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MEKYEM SCiRESi 


Nehhäs ve ibn Merdüye'nln bildirdigine göre ibn AbbSs: "Meryem Süresi, 
Mekke^de nazil oidu" demiftir/ 

ibn Merdüye'nln bildtrdigine göre ibnu'z-Zübeyr: "Meryem Süresi, 
Mekke'de nazil oIdu" demi^ttr. 

ibn Merdüye'nln btldirdiglne göre Hz. Äi^e: “Meryem Süresi, Mekke'de 
nazil oidu" demi^tir. 

TaberInT ve EbO Nuaym, Ebü Bekr b. Abdillah b. EbT Meryem el- 
Cassänt’den, o babasindan, o da dedesinden bildirin Resülullah'a (ssiiaiithu sieyi'i 
vBsellefnigellp: "Dün gece bir kizim oidu" dediglmde: “Bana da dün gece hAeryem 
Süresi nazil oidu. Kizmin adtni Meryem koy" buyurdu.^ 

Ahmed, ibn EbF Hätim ve BeyhakT DeläiVöe Ümmü Seleme'den bildirir: 
Necä^i, CSfer b. EbT TSIib'e: "Hz. Peygamber'in vahiy olarak getirdigl §eyden 
yaninda bir ^ey var mi?" diye sorunca, CSfer: "Evet, var!” dedl ve ona 
Meryem Süresi'nin ba^lanndan bazi dyetleri okudu. Necä^T bunlan duyunca 
sakallan islanacak kadar agladi. Yaninda duran piskoposlar da Cäfer'in 
okudugunu duyunca aglamaya ba^ladilar ki ya^lanndan ellerindekl Mushaflar 
tsiandi. Sonrasinda Necä^T: "Senin okudugunia Müsa'nm getirdigi ayni 
kandllden qikmadir" dedi.’ 

ibn EbT $eybe, Muvarrik el-icIT'den bildirir: "Ibn ÖmeKin arkasmda ögle 
namazini kildigimda Meryem Süresi'ni okudu. 


’ Nehhäs (sh. 555). 

’ Taberäni 22/332 (834) ve Ebü Nuaym, el Ma’rife 5/29 (7030). Heysemi, Meanau'z- 
ZevaiiTde (8/55) der ki; ‘‘isnädmda metruk biri olan Süleymän b. Seleme el'Habäiri 
vardir." 

^ Ahmed 3/263, 37/170 (1740, 22498) ve BeyhakT (2/301). Müsnettin muhakkikleri: 
"isnadi hasendir" demi^lerdir. 

* ibn EbT §cybc (1/356). 
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ibn EbT ^eybe, MücShid'den bildirin "ibn Ömer'in ögle namazinda 
Meryem Süresi’ni okudugunu 

ibn Sa’d, Hd^tm b. Äsim el Eslemrden, o da babasindan bildirir: 
"Resülullah (srfiiiiAu eieyhi meiieni] Mekke’den Medine'ye hicret ederken ÖamTm’e^ 
ula^tiginda yanina Bureyde b. el Hasib geldi ve Müslüman oldu/' Hä^im der 
ki: '^Münzir b. Cehdam’in bana bildirdigine göre Resulullah Uaiiaiishij nierhi vtseiiem) o 
görü^mede Bureyde'ye Meryem Süresi'nin ba^indan bazi äyetleri 
ögretmiftl.”^ 

ibn Sa'd, Ebü Hureyre'den bildinn *'Medine'ye gittigimde Resulullah {tMtku 
deyhi reseiem) Haybei^de Idi. Sabah namazinda Cifär kabilesinden bir adamin 
namazi kildirdigini gördüm. ilk rekatta Meryem Süresi'ni, iklnci rekatta ise 
MutaffHTn SüresrnI okudugunu l^ittim."^ 


"Käf, Hä. Yä. Ayn, Säd." (Meryem Sur. l) 

Firyäbt, Said b. Mansür, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l* 
Münzir, ibn EbT Hätim, Häkim, ibn Merdüye, BeyhakT el-Esmä ve's-Sißföa ve 
Diyä el-Muhtäre’öe bildirdigine göre ibn Abbäs: buyrugunu: “KebTr, 

Hädi, EmTn, AzTz, Sadik” ^eklinde a^iklami^tir. Ba^ka bir lafizda *KebTr' yerine 
‘Kef demi^tir.® 

Abdurrezzäk, Ädern b. Ebl iyäs, Osmän b. SaTd ed-DSrimi Tevhtd^de, ibn 
Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Hakim, ibn Merdüye ve BeyhakT’nin el- 
Esmä ve's-Sißt'öa bildirdigine göre ibn Abbls: buyrugunu 

agklarken ^öyle demi§tir: "Kef harfi (Yüce Allah’in isimlerinden) Kerim'ln, HS 


’ ibn Ebi §eybe (1/356). 

' öaimm: Medine yakinlarmda bir yerdir. 

^ibnSa'd (4/242). 
ibn Sa'd (4/325). 

* Meryem Sxir. 1 

* Ibn Cerir (15/443-447, 449, 450), Häkim (2/372, "sahih"), BeyhakT, (165, 166) ve Diyä 
10/56 (48). el-Esmä ve’s-Siföt'm muhakkiki: "isnädi zayifbr" demijtir. 

^ Meryem Sur. 1 



_ä Meryem Süresi E_ 

harfl Hädi'nin, Yä harfi HakTm'in, Ayn harfi AITm'in, SId harfi de SIdik'in 
harfidir.^'’ 

ibn Ebf Hdtim'in bildirdigine göre l'bn Mes'üd ve sahabelerden bazilan: 
buyrugunu a^iklarken $öyle demi^lerdin "Bunlar mukatta'a 
harflerdendir, Kef harfi (Yüce Allah'in isimlerinden) Melik'in, Hä harfi Allah'in, 
Yä ile Ayn harfleri AzTz'ln, Säd harfi de Musawirfin harfidir." 

ibn Merdüye’nln bildirdigine göre Kelbi'ye: **^jaju^**^ buyrugu sorulunca 
^öyle demi$tin Ebu Säiih'in Ümmü Häni’den bildirdigine göre ResGlullah 
{sBUBiehudeyhivaniiMbunu: "Käfi, Hädi, ÄUm, Sädtk" ^eklinde agklami^ttr. 

Osmän b. Said ed-Därimi, ibn Mäce ve ibn Cerir, All'nin kizi Fätima’dan 
bildirir Hz.Ali: “Ey Kef Hä Yä Ayn Säd! Beni bagi^la!" diye dua ederdi.“* 

Ebu'$-^eyh Azame'de ve Ibn Merdüye, Kelbi vasitasiyla bildirdigine göre 
Ebü Sälih: buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir: Kef harfi (Yüce 

Allah'in isimlerinden) Käfi'nin, Hä harfi Hädi’nin, Ayn harfi Älim'in, Säd harfi 
de Sädik'in harfidir. Onlara yeterfi, onlan hidayete erdiren, onlan bilen ve 
sözünde sadik olan anlamindadir." Ba^ka bir lafizda: "(Sözünde sadik yerine) 
sözünde duran" demi^tir.^ 

Ebü Ubeyd ve ibnu'l-Münzir, Südd^den bildirir ibn Abbäs: "jw-“ 
ve "o-i” gibi ifadeler hakkinda: "Bunlar, Yüce Allah'in ism-i Ä'zam'idir" 
demi^tir. 


' Abduirezzak (2/3), Adern {Teßiru MücShid, sh. 453), Därimt er-Red A/<i7-Mureysf (sh. 
11), ibn Cerir (15/444-450), Hakim (2/371,372) ve Beyhaki (164). 

' Meryem Sur. 1 

* Meryem Sur. 1 

* Däriml, er-Red Ala Bifr el-Mureysi (sh. 11), Tehzibu'l-Kemäl'de (29/284) ge^tigi üzere 
ibn Mäce ve ibn Cerir (15/451). 

* Meryem Sur. 1 

* EbuV§cyh (188). 
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ibn Ebi Hätim’in bildirdi|lne göre ibn Abbas: buyrugunu 

a^iklarken: "Yüce Allah'in yeminlerinden biridir. Ayni zamanda Allah^n 
isimlerindendir"' demi^tir. 

Ibn EbT Hätim'ln bildlrdigine göre ikrime: buyrugunu a(;iklarken 

5 Öyle demi^tin Yüce Allah burada: “Ben Kebir'im, Hädi'yinri, AU/ylm, EmTn'ln, 
SSdik'im“ demi^ttr. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Muhammed b. Ka'b: 
buyrugunu aqtklarken ;nyle demi^tir: “Bunlar mukatta'a harflerdendir. Kef 
harfl (Yüce Allah’in isimlerinden) Käfi isminin, HS harfi Hädi Isminin, Ayn harfi 
Alim isminin, Sad harfi de Sadtk isminin ilk harfidir." 

Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Rabt’ b. Enes: buyrugunu 

a^iklarken: “Ey herkesin kendisine sigindigi, ancak birine siginmaya ihtiyaci 
olmayan, anlamindadir“ demi^tir. 

AbdurrezzSk ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre KatSde: 
buyrugunu a<^iklarken: “Kur^Sn’in isimlerinden biridir" demi^tir.^ 

"Bu, Rabbinln kulu Zekeriya'ya olan rahmetini anmadir," 

(Meryem Sur. 2) 

Ibn Eb? HStim’in bildirdigine göre Yahya b. Ya'mer bu Syeti: “ «sCj 
1^3 «1^’’ lafztyla okumu$ ve a<^iklarken ^öyle demi^tir. “Zekeriya mihraba Hz. 
Meryem'in yanina yazin girdigi zaman ki$ meyvesini, ki^in girdigi zaman da 
yaz meyvesini görürdü. Bundandir: “Kulu Zekeriya, Rabbinin rahmetini andi" 
demi^tir. 






’ Meryem Sur. 1 

* Meryem Sur. 1 

* Meryem Sur. 1 

* Meryem Sur. 1 
' Meryem Sur. 1 

‘ Abdurrezzik (2/3). 
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Ji Meryem Süresi & 


Ahmed, Ebü Ya'lä, Häklm ve ibn MerdOye'nln Ebü Hureyre^den 
bildirdigine göre Hz. Peygamber iseiiaiahu eityhi vistiim): "Zekeriya marangozdu" 
buyunmu§tur.* 

ishäk b. Bi^r ve ibn AsSkir, ibn Abbäs’tan bildirir "Hz. Yahya'nin babasi 
Zekeriya b. Dän, vahyi Beytu'i-MakdiVte yazan peygamberlerin ogullanndan 
biriydi."^ 


"0, Rabbine iginden yalvaimi^ti." (Meryem Sur. 3) 

ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Cüreyc: '"O Rabbine i^inden 
yalvarmiftr^ äyetini agklarken: "Gösteri; yapmadan, nyakartiga bula^madan 
iqnden gizlice yalvarnn^tt" demi^tir. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde: Rabbine i^inden 

yalvarmifti”^ äyetini a^tkiarken: ‘'Gizlice yalvarmi^ti. ZIra Yüce Allah kisik sesi, 
temiz kalbi sever" demi§tir. 

Hakim, ibn Mes'üd’dan bildirir: israil ogullannm son peygamberlerinden 
bin de Hz. Yäkub’un soyundan olan Yahya b. Edin b. Müslim'dir. Hz. Yahya; 
"Rabbim! Ger^ekten kemiklerim zayifladi, saqlarim agardi. Rabbim! Sana 
yalvarmakla $imdiye kadar bedbaht olup bir feyden mahrum kalmadim. 
Dogrusu, benden sonra yerime ge^ecek yakinlanmin iyi hareket 
etmeyeceklerinden korkuyorum. Karim da kisirdir. Katindan bana bir ogul 
bagifla ki, bana ve Yakub o^ullanna miras^i olsun...'^ diye dua etmi^ti. 
Burada mlras(;i olunacak konu da peygamberliktir. Bu duasina da: "Mabedde 
namaz kilarken melekler ona seslendiler...*^ ^eklinde cevap verildi. Ona 
seslenen melek de Cebräil idi ve: “Yüce Allah, Yahya adinda bir ogulun 


’ Ahmed 13/329 (7947), 15/47 (9257), EbÜ Ya'lä (6426), Hakim (2/590, "sahih") ve 
MÜslim (2379). 

^ tbn Asäkir (19/45,49). 

^ Meryem Sur. 3 

* Meryem Sur. 3 

* Meryem Sur. 4-6 

* Äl-i imrär Sur. 39 
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müjdesint veriyor” diyerek bir ogiunun olacagi müjdesini vermiet!. Yahya bu 
cevabi i^itince hemen ^eytan yanina geldi ve: "Ey Yahya! Bu duydugun ses 
Allah’tan degil, $eytandan gelen bir ses ve seninle alay ediyor” dedi. 
^eytanin bu sözü üzerine Hz. Yahya bir an $üpheye dü^tü ve: '...Ben artik 
iyice kocami$, kanm da kisirken nasil ogium olabilir?"' dedi. Yüce Aliah da 
buna: "...Daha önce, sen hi^bir $ey degilken seni de yaratmiftim"’ 
kar^iligmi verdi.^ 


llii 


"$öyle dein4ti: ''Rabbim! Gereckten kemiklerim zayifladi, 
saglanm agardi. Rabbim! Sana yalvannakla $imdiye kadar 
bedbaht olup bir $eyden mahnim kalmadim/' (Meryem Sur. 4) 


ibn Ebt HStim’in btldirdigine göre SaTd b. Cübeyr: ^ 3 ^'^ 

buyrugunu: ''Kemiklerim zayifladi" ^eklinde aqklami^tir. 

AbdutrezzSk ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: " jÜiiii 
buyrugunu a^iklarken: “Kemiklerin incelip zayif dü^mesidir" deml^tir. 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: '...Sana yalvarmakia $imdiye kadar bedbaht olup bir $eyden 
mahrum kalmadim'^ buyrugunu ai;tkl 3 rken'. "Daha önce ettigim tüm 
dualara icabet etmi^tin ve beni de buna ali^irmi^tin" demi^tir.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Uyeyne: '...Sana yalvarmakia 
^imdiye kadar bedbaht olup bir $eyden mahrum kalmadim"* buyrugunu 


’ Meryem Sur. 8 
’ Meryem Sur. 9 
’ Hakim (2/590, "sahlh"). 

* Meryem Sur. 4 
^ Meryem Sur. 4 
‘ Meryem Sur. 4 

^ Abdurrezzäk (2/4). 

* Meryem Sur. 4 




^ _ S Meryem Süresi g_ 

a<;iklafi<en: "Dualanma icabet etmesen de ben sana dua etmekle mutluyum” 
deml^tir. 


^ ^ ^ sll. 



"Dogrusu ben, arkamdan 4 ba§ina gegecek olan 
yakinlanmdan endige ediyonint. Kanm da kisirdir. 
Tarafindan bana bir veli ver. Ki bana ve Yakub ogullanna 
miras^ olsun. RabbimJ Onun, nzani kazanmasini da sagla," 

(Meryem Sur. 5, ö) 


Ebu Ubeyd, ibnul-Münzir ve ibn £b? Hätim, SaTd b. el-Äs'tan bildirir: 
Osmän b. Affän bu Syeti bana yazdinrken bizzat kendi agziyla: oii- JI 3 

(Yakinlanm azaldi)" ^eklinde yazdirdi. 

ibn Ebt HätimMn bildirdigine göre ibn AbbSs: 'Do§rusu ben, arkamdan 1$ 
ba$ina ge^ecek olan yakinlanmdan endi$e edlyorum...*' buyrugunu 
ai^iklarken: ^^Buradaki yakinlardan kasit ana-baba ile i^ocuklardir" demi^tir. 

Ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Do§rusu ben, arkamdan 1$ 
bafina ge^ecek olan yakinlanmdan endi$e edlyorum...'^ buyrugunu 
aqiklarken: “Buradaki yakinlardan kasit, ki^inin baba tarafindan akrabalan 
olan asabesidir*^ demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf HStlm'in 
bildirdigine göre Müeähid: "Oo^rusu ben, arkamdan bafina ge^ecekolan 
yakinlanmdan endife edlyorum..."’ buyrugunu a^iklarken föyle demi^tir: 
^'Burada yakinlardan kasit Yakub ogullanntn asabesidir. Daha sonra bir ogiu 
olan Zekeriya da Yakub'un soyundan geliyordu.'* Ba^ka bir lafizda: "Eyyüb'un 
soyundan geliyordu” ^eklinde ge^er. 


' Meryem Sur. 5 

* Meryem Sur. 5 

* Meryem Sur. 5 
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Äyeb 5, 6 

Firyabt, ibn AbbSs’tan bildlrin Zekeriya’nin <;ocuklan olmuyordu. Bunun 
ign Rabbine: “Rabbim! ^arafindan bana bir veli ver. Ki bana ve Yakub 
o^ullarina miras^i olsun...*' dtye dua etti. Bu da: '*Benim malima, Yakub 
ogullannin da nübüwetine miras<;i olsun" anlamindadir. 

ibn EbT ^eybe’nin ve ibnu'l-MünzIKin blldirdlgine göre MücShld Ile Ikrime: 
*Bana ve Yakub o§ullanna tniras^i oisun...'^ buyrugunu a<;iklarken: "Benim 
malima, Yakub oguliannin da nübüwetine miras^ olsun" demi^lerdir. 

Abd b. Humeyd’in blldirdlgine göre Ebü Sälih: *Oo§rusu ben, arkamdan 1$ 
ba$ma ge^ecek olan yakinlarimdan endl$e ediyorum...”^ buyrugunu 
aqklarken: “Yakinlardan kasit ^ocuklandir" deml^tlr. "Bana ve Yakub 
ogullarina mirasg olsun..."^ buyrugunu a^klarken de: “Benim malima, 
Yakub oguliannin da nübüwetine miras^i olsun” demi^tlr. 

Abdurrezzlk, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätimln 
blldirdlgine göre Hasan(*i BasrT): "Bana ve Yakub o§ullarina miras^ 
olsun..."^ buyrugunu a^iklarken $öyle demi^tir: "limine ve nübüwetine 
miras(;i olmasidir. Bu konuda Resulullah (afldihv deyi« reniiem) ;öyle buyurmu^tun 
"Allah, karde^im Zekeriya'ya rahmet etsin! Kendisine kimin mirasgi 
olaca^ndan sorumlu de^ldi. Allah, Lüt'a da merhamet etsin. O da saglam bir 
yere si^nmt$, sirhni vermi^ti."^ 

Ibn EbT Hätim’ln blldirdlgine göre SüddT: "Bana ve Yakub o^ullanna 
mlras^i olsun..."^ buyrugunu a^klarken: "Hem benim, hem de Yakub 
oguliannin nübüwetine miras^i olsun” demi^tir. 

Ibn EbT Hdtim'in blldirdlgine göre EbÜ Sallh: "Bana ve Yakub o§ullarina 
miras^i olsun..."’ buyrugunu agklarken: "Nübüwete mirasqi olmasidir. Yani 
babasi gibi onun da peygamber olmasidir'^ demi^tir. 


’ Meryem Sur. 5, 6 

* Meryem Sur. 6 
^ Meryem Sur. 5 

* Meryem Sur. 6 

* Meryem Sur. 6 

‘ Abdurrezzak (2/3) ve Ibn Cerir (15/459,460). 
^ Meryem Sur. 6 
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3 Meryem Süresi ß. 


ibn Ebi Hätim'in bildirdiglne göre Dahhäk: *Bana ve Yakub o^uilarma 
mirasqi olsun...*'^ buyrugunu a^klarken: **Benim ve Vakub ogullannin 
sünneti ile ilmine miras(;t olsun, anlamindadtr" demi^tir. 

Said b. Mansür ile Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Yahya b. Ya'mer, 
Meryem Süresi'nin 5. äyetini: "Jij^ (=Arkamdan gelecek olan 

yakinlanm azaldiy lafziyla okumu^tur. Bu ssürenin 6. äyetini Ise: “ 

ji (sO bana miras^ olsun, Yakub ogullan i^inde de ben ona miras<;i 
olayim)"^ lafziyla okumu^tur. 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: JT 5- 
03!» (Bana ve Yakub ogullarina miras^i olsun)”* ^eklinde okurdu. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu Syeti: jT A* ^A.i 

(Bana ve Yakub o^ullanna miras^i olsun)”^ ^eklinde okurdu. 

ibn Ebt Hätim, Muhammed b. Ka'b'dan bildirir: Hz. DSvud: “Rabbim! Bana 
bir ogui ver” diye dua edince Yüce Allah ona bir ogul Ihsan etti. Ancak bu 
oglu kendisine isyan edince Hz. Dävud üzerine bir ordu gönderdi ve: “Onu 
sag olarak yakalarsaniz bana yüzünde ne^eyi görebilecegim birini gönderin. 
^ayet onu öldürürseniz bana yüzünden kötülügü görebilecegim birini 
gönderin” dedi. Yapilan sava^ta oglu öldürülünce ona siyah bir adam 
gönderdiler. Hz. Dävud adami görünce oglunun öldürüldügünü anladi ve: 
“Rabbim! Bana bir ogul ihsan etmeni diledim. Bana bir ogul ihsan ettin ama o 
da bana isyan etti” dedi. Yüce Allah: ”(^ünkü bunu isterken istisnäda 
bulunmadin” kar^iligini verdi. Muhammed b. Ka'b der ki: Hz. Ddvud, Hz. 
Zekeriya gibl: "'...Rabbiml Onun, rizani kazanmasini da sa^la*^ ^eklinde dua 
etmemi^ti. 


’ Meryem Sur. 6 

* Meryem Sur. 6 

* Ebü Hayyän der ki: "O berüm nübüwetime miras^ olsun. Benden önce ölmesi 
Halinde ise ben onun malina rniras^ olayim, anlammdadir." (Bahru'l-Muhtt, 6/174). 

* Meryem Sur. 6 

* Meryem Sur. 6 

* Meryem Sur. 6 





Äyet: 7-9 
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Jli * ^ ^ ^ U^l i5>y ^llijj\i 

ikiiü Jd ^ iiau jiij ^ >; iii3 Jii aiiir jii 


"Allah: «Ey Zekeriyai Sana, Yahya isminde blr oglani 
müjdeliyoniz. Bu adi daha önce kimseye vermemi^tik» 
buyurdu. Zekeriya: «Rabbim! Kanm kisir, ben de son derece 
kocami^ken nasil oglum olabüir?» dedi. Allah: «Rabbin 
böyle buyurdu. (ünkü bu bana kolaydir, nitekim sen yokken 
daha önce seni yaratmi^tim» dedL" (Mciycm Sur. 7-9) 


ibn Ebt Hätim, Mücähid’den bildirir Hz. Zekeriya kendisine bir ogul ihsan 
etmesl i^in Yüce Allah’a dua edince Cebräil Indl ve Hz. Yahya'nin müjdesini 
verdi. Hz. Zekeriya bunu duyunca kocami^ligini ve kansmin kisirligini dile 
getirerek: *...Rabbim! Karim kisir, ben de son derece kocami$ken nasil 
o^lum olabiljr?'" dedi. Bunun üzerine Cebräil kum bir dal aldi; onu Hz. 
Zekeriya’ntn avucuna koydu ve: "Onu avu(^lannin i^nde döndür" dedi. Hz. 
Zekeriya bunu yapinca kuru dalin ucunda iki yaprak qikti ve bu yapraklardan 
SU damlamaya ba^ladi. Sonra Cebräil ona: "Bu kuru daldan yapraklan <;ikaran 
zat, eibette ki senin sulbünden ve ktsir olan kanndan bir ogul «^ikarmaya da 
kadirdir" dedi. 


FIryäbT, ibn Ebt $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Munzir, Ibn Ebt HItim ve 
Häkim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: adi daha önce kimseye 

vermemiftilC^ buyrugunu a<;iklarken: "Daha önce hi^ kimseye Yahya ismini 
vermemi^tik" demi$tir.^ 


' Meryem Sur. 108 
' Meryem Sur. 107 

’ Tflg/i/c'de (4/33) Ü7:ere Firyäbt, Ibn Ebt §eybe (11/560), Fethu'l-Bärtde. (6/468) 

ge^tigi üzere Ibn Ebt Hälim ve Hakim (2/372). 
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M Meryem Süresi E: 


Abdurrezzdk, Ahmed Zühd'de ve Abd b. Humeyd'm bildirdigine göre 
Katäde: adi daha önce kimseye vermemlftik^ buyrugunu agkiarken: 

"Oaha önce hi<; kimseye Yahya isminl vermemi^tik" deml^tir.* 

Ahmed Zühd*öe Ikrime’den aynisini zikreder. 

ibnu'l'Munzir ve ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: ^ ^ jj' 
buyrugunu: “Daha önce hi<;bir kisir kadin onun gibi bir qocuk 
dogurmu^ degildir^' ^eklinde ai;iklamiftir. 

Ahmed Zü/ufde, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Munzlr ve ibn EbT Hdtim’in 
bildirdigine göre Mücähid: ^ ^ Jm buyrugunu: “Daha önce 

onun gibisini yaratmi^ deglliz“ ^eklinde a<;ikiami$tir. 

Ahmed Zühd'de, Abd b. Humeyd, ibnuM-Munzir ve ibn Ebt Hätim'in 
bildirdigine göre Said b. Cübeyn ^ buyrugunu: “Daha 

önce onun benzerini yaratmi^ degiliz“ ^ekünde a(;iklami;tir. 

Abd b. Humeyd, Atä'dan aynisini zikreder. 

Buhärfnin Tärih’de bildirdigine göre Yahya b. Haltdd ez-Zurakfnin bir ogiu 
olunca Hz. Peygamber'e (ullillihu slevtii nulefa} geldi. Resülullah (ullBllahu alerhl Yesenom) 
^ocugun agzina ezilmi^ hurma koyduktan sonra: "Ona, Yahya b. Zekeriya'dan 
sonra hif kimsenin kullanmadi^ bir ismi koyaca^m" buyurdu ve <;ocugun 
admi Yahya koydu.^ 

SaTd b. Mansür, Ahmed, Abd b. Humeyd, EbÜ DSvud, ibn Cerir, Häkim ve 
ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirin Resülullah'in (uUsHahu aicYfii veteikem] Meryem 


’ Meryem Sur. 107 
' Abdurrezzak (2/4). 
^ Meryem Sur. 107 

* Meryem Sur. 107 

* Meryem Sur. 107 

‘ Buhari (8/269, 270) 
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Süresrnln 8. Syetini lafziyla mi yoksa lafziyla mt okudugunu 

bilmlyorum.’ 

ibnu'l-Enbär! el~Vakfu ve'l-ibtidä*Ö3 ve Häkim, Meymün b. MihrSn'dan 
bildirin Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: ^ cJ& buyrugundaki 

ifadesinin anlami nedir?" diye sorunca Ibn Abbäs kar^iligi verdi: 
"Ya^lanip kocami^ ki;i anlamindadir. ^air de bu konuda: 


'‘Henüz gocuk olan kigiler ma2ur görülür Je 

U2un htr 2aman ya§ami§ olanlar ma2ur görälmez“ demi$tir.^ 


Abd b. Humeyd, IbnuM-Munzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdiglne göre 
Katäde: “Üi* ^ cJJj buyrugunu: "Son derece kocamt; ve 

kemiklerim zayif dü^mü^ken...’* ^eklinde agklami^tir. 


Abdunrezz^ik, Abd b. Humeyd, ibnu'I-Munzlr ve Ibn Eb? Hätlm^fn 
bildirdiglne göre Katäde: ^ oiil ili”* buyrugunu ai^iklarken ^öyle 

deml^tir '^Ya^inin a;in bir ;ekiide ileiiemi^ oldugunu tfade etmiftir. Bana 
bildirilene göre de o zamanlar Hz. Zekeriya yetmi^ küsur ya^indaydi.”* 

ibn Ebf Hätim’in bildirdiglne göre Ata: ”1^ ^ buyrugunu: 

“Cok ya^li dü^tüm” ^eklinde a^iklami^tir. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süddf: "il» buyrugunu: 

”(^ok ya^li dü^üp kocadim” ^ekiinde a<;ikiami^ttr. 


' Bu Syeti Kisai, Hafs ve Asim la^yla, digerleri ise lafziyla okumu^lardir. 
'V" lafz* 9 äz bir kiraattir. Hadisi Ahmed 4A12, 172 (2246, 2332), Ebü DSvud (809), 
ibn Ceiir (15/465) ve Hakim (2/244, "sahih") rivayet etm4lerdir. Müsned'in 
muhakkikleri; "Buhän'nin $artlanna göre isnädi sahihtir" demi^lerdir. 

* Meryem Sur. 8 
^ Hakim (2/372). 

* Meryem Sur. 8 

* Meryem Sur. 8 

^ Abdurrezzak (2/4). 

’ Meryem Sur. 8 

* Meryem Sur. 8 
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:8 Meryem Süresi K;_ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: ^ 

buyrugunu aqklarken ^öyle demi$tir ifadesi <;ocuk yapmaktan ümidini 
kesen, artik <;ocugunun olmayacagim dü^ünen ya^li ki^i anlamindadir. 

Abdurrezzak ve ibn Ebi Hätim, Sevrt'den bildlrin “Bana bildirilene göre 
Hz. Zekeriya bu müjdeyi aldtginda yetmi^ ya^lanndaydi." 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre ibnü'I-Mübärek: "...Rabbim! Karim kisir, 
ben de son derece kocami$ken nasil ogtum olabilir?”^ buyrugunu 
a^klarken: “O zamanlar Hz. Zekeriya altmi; ya^indaydi^' demi^tir. 

RamahurmuzT'nln EmsäVde bildirdigine göre Vehb b. Münebbih: 
^...Rabbiml Kanm kisir, ben de son derece kocami$ken nasil o§lum 
olabilir?*^ buyrugunu a<;iklarken: “Hz. Zekeriya bunu dediginde altmt; veya 
altmi? be? ya5indaydi" demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: lafziyia 

okumu^tur. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Yahya b. Vessäb. Meryem SOresi’nin 8. 
äyetinl lafziyia, 70. äyetini ise “ib-f” okumu^tur. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Abdullah b. Akil bu äyeti: “ öf 
j^i” lafziyia okumu^tur. 


JÜ ^ (Jii 4.3 Jii 


“«Rabbim! Öyleyse bana bir alamet ver» dedi. Allah: «Senin 
alametin, sa^lam ve sihhatli oldugun halde gün üq gece 
insanlarla konu$amamandir» buyurdu. Bunun üzerine 


’ Meryem Sur. 8 
’ Meryem Sur. 108 
^ Meryem Sur, 108 
* Ramahurmuzi (sh. 64), 
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mihraptan ^kip milletine: «Sabah ak^am AllahM tesbih 
edin» diye i^arette bulundu." (Mcrycm Sur. 10, 1 l) 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Munzlr ve Hlkim^n bildlrdi|ine göre Nevf: 
'Rabbim! öyleyse bana bir alamet ver...'^ buyrugunu aqiklarken: "Benim 
duama icabet ettigine dair bana bir alamet ver, antamindadir" demt^tir. 
"...Senin alametin, saglam ve sihhatli oldugun halde gün Ü9 gece 
insanlarla konu$amamandir"^ buyrugunu a^iklarken de ^öyle demi^tir: 
'^Bunun üzerine Hz. Zekeriya’nin herhangi bir hastalik ve rahatsizligi otmadigi 
halde diline mühür vuruidu ve bu ^ekilde insanlarla gün boyunca 
konu^amadi."^ 

ibn CerfKin blldirdigine göre ibn Abbäs: "...Senin alametin, saglam ve 
sihhatli oldugun halde gün gece insanlarla konu^amamandir"^ 
buyrugunu aqiklarken: *'Bunun üzerine bu yönde herhangi bir hastaligi 
olmadan dili tutuldu" demi^tir.^ 

ibnu'l-Munzir ve ibn EM Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: ‘'...Ü? gün 
gece insanlarla konufamamandir^ buyrugunu ai^iklarken: "Dili 
tutulmadan ü<; gün ü^ gece insanlarla konu^mamasidir" dermi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, ikrime ile Dahhäk'tan aynisini zikreder. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid: "'...Üf gün üf gece 
insanlarla konu$amamandir^‘ buyrugunu a^iklarken: "Konu^masina engel 
olacak herhangi bir hastahgi olmadan, saglam ve sihhatli iken 
konu^mamasidir" demi^tir. 

ibn Ebi HStim’in bildirdigine göre Ibn Zeyd bu äyeti aqiklarken ^öyle 
demi^tir: "Hz. Zekeriya'nin dili tutuidu ve kimseyle konu^amadi. Ancak Atlah’i 


* Meryem Sur. 10 

* Meryem Sur. 10 
^ Hakim (2/591). 

^ Meryem Sur. 10 
^ ibr» Cerir (15/468). 

* Meryem Sur. 10 

’ d-/fWn'de (2/26) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim. 
“ Meryem Sur. 10 
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tesbih edip Tevrat'i okuyabiliyordu. insaniaria konu^mak istedigi zaman ise 
bunu yapamiyordu." 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: *‘Bunun üzerine mihraptan 
(ikip..."' buyrugunu a^iklarken: **Burada mihraptan kasit namazgdhidir"' 
deml§tir. 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: ^'...Sabah ak$am Allah'i 
tesbih edin, diye i$arette bulundu"^ buyrugunu a<;iklarken: “i^aretten 
(vahiyden) kasit onlara bu yönde bir yazi yazmasidir" demi^tir. 

Ibnu'l-MünzirMn bildirdigine göre Mücähid: “...Sabah akfam Allah'i 
tesbih edin, diye ifarette bulundu"^ buyrugunu a<;iklarken: ''Bunu yere 
yazarak onlara aniatti” demi^tir. 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Süddt: "...Sabah ak$am Allah'i tesbih 
edin, diye i^arette bulundu''^ buyrugunu a^iklarken: "l^aretten (vahiyden) 
kasit, onlara bu yönde biryazi yazmasidir” demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Nevf: "...Sabah akfam Allah'i tesbih 
edin, diye i$arette bulundu”^ buyrugunu a^klarken; "l^aretten (vahiyden) 
kasit, onlara bu yönde biryazi yazmasidir” demi^tir. 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hakem: "...Sabah 
ak$am Allah'i tesbih edin, diye i$arette bulundu'^ buyrugunu ai^iklarken: 
“i|aretten (vahiyden) kasit onlara bu yönde bir yazi yazmasidir” demi^tir.^ 

ibn Ebi Abd b. Humeyd, ibnu'l-Munzir ve ibn EbT Hätim'in 

bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu: "Zekeriya onlara i^aret 

etti” ^eklinde a^iklami^tir. 


’ Meryem Sur. 11 

* Meryem Sur. 11 
^ Meryem Sur. 11 
^ Meryem Sur. 11 

* Meryem Svir. 11 

* Meryem Sur. 11 

’ Abdurrezzäk (2/5). 
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Said b. Mansur, Abd b. Humeyd ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre 
Muhammed b. Ka’b: "15^4-^ 'J ^1 buyrugunu: "Zekeriya tesbih 

etmelerinl onlara i^aretle anlatti” §eklinde aqiklami^ttr. 

Abd b. Humeyd ve ibnuM-Münzir'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: 
buyrugunu: “Bunu onlara imayla anlatti'* $ek!inde aqiklami;tir. 

ibn Ebt Hätim ve Häkim'in bildirdigine göre ibn Abbds: “...Sabah ak$am 
Allah'i tesbih edin, diye i$arette buiundu"* buyrugunu agkiarken: "Sabah 
ak^am onlara namazi emretti" demi^tir.^ 

Abdurrezzlk ve Abd b. HumeydMn bildirdigine göre Katäde: "...Sabah 
ak^m Allah'i tesbih edin, diye i$arette bulundu*^ buyrugunu aqiklarken: 
"Sabah ak^am onlara namazi emretti” demi^tir/ 

Ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: “...Sabah ak$am Allah'i 
tesbih edin, diye i$arette bulundu"^ buyrugunu aqiklarken; “Sabah tesbihi 
sabah namazi, ak^am tesbihi tse ikindi namazidir” demi^tir. 





Kll^l 








"«YahyaJ Kitaba kuwetle sanl» dedtk ve henüz ^ocukken 
ona hikmet verdik." (Meiyem Sur. 12) 


ibn Ebl ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: ^ahyal Kitaba kuwetle saril...*^ buyrugunu 
aifiklarken; “Vargücünle ve ciddiyetle sanl, anlamindadir^' demi^tir. "...Henüz 


'MeryemSur. 11 
‘ Meryem Siir. 11 
’ Meryem Sur. 11 
* Meryem Sur. 11 
^ Hakim (2/372, "sahih"). 
‘ Meryem Sur. 11 
' Abdurrezzak (2/4). 

“ Meryem Sur. 11 
® Meryem Sur. 12 
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^ocukken ona hikmet verdik*' buyrugLinu aqiklarken; ^'Hikmetten kasit, 
anlayi^ ve kavrama gücüdür*' demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: '^ahyal Kitaba kuwetle 
saril..."* buyrugunu aqiklarken: "iqindeki bütün far 7 ve emirleri yerine getlr, 
anlanundadir” demi^tlr. 

ibnu'l-Munzir, Mällk b. Dinar'dan bildirir: ikrime'ye: "...Henüz focukken 
ona hikmet verdik"’ buyrugunu sordugumuzda: “Verilen hikmet akil ve 
anlama gücüdür” dedi. 

Ebu Nuaym, ibn Merdüye ve DeylemT, ibn Abbäs'tan bildirir: “...Henüz 
^ocukken ona hikmet verdik"^ buyrugu konusunda Hz. Peygamber (saiidiahjaievi]i 
vEseiisin): "Yahya'ya kavrama gücü ve ibadet henüz yedi yafindayken venldi" 
buyuimu^tur.^ 

Abdullah b. Ahmed Zühd*e zevdid olarak ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "...Henüz 90cukken ona hikmet verdlk*^ buynigunu 
ai;iklarken: “Henüz ü^ ya^inda iken verilmi^tir” deml^tir. 

Ahmed Zühd'öe, Ibnu'l-Munzir, ibn EbT HStim, HaräitT ve Ibn AsSkir'in 
bildirdigine göre Ma'mer b. Rä^id: "...Henüz ^ocukken ona hikmet verdik"^ 
buyrugunu a^ikiarken ^öyle demi^tin Bana bildirilene göre (^ocuklar Yahya b. 
Zekerlya'ya: “Hadi gidip oynayalim" deyince, Hz. Yahya: "Ben oyur i^n 
yaratilmadim'* kar^iligini vermi^ir. I^te: "...Henüz ^ocukken ona hikmet 
verdik"^ buyrugunda ifade edilen budur.^ 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd, Ma'mer vasitasiyla Katäde'den bildinn 
(^ocuklar Yahya b. Zekeriya'ya: “Yanimiza <;ik da oynayalim" deyince, Hz. 


' Meryem Sur. 12 

* Meryem Sur. 12 
^ Meryem Sur. 12 

* Meryem Sur. 12 

* Deylemi (7371). 

* Meryem Sur. 12 
^ Meryem Sur. 12 

* Meryem Sur. 12 

’ Ahmed (sh. 76,90) ve ibr\ AsSkir (64183). 
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Yahya: "Ben oyun Iqin yaratilmadim" kar$iljgini verdi. Bu konuda Yüce Allah: 
"...Henüz (ocukken ona hikmet verdik"^ äyetini indirdi.^ 

ihn Asäkir ayni hadisi Mudz b. CebeKden merfu olarak rivayet etmi^tir.’ 

Häkim TanTi'de Neh^el b. Sa'd vasitasiyla Dahhäk'tan o da ibn Abbäs’tan 
bildirir: ResDIullah (ssiiaiishu sierhi meflem) ^öyle buyurdu: "Qocuklar Yahya b. 
Zekeriya'ya: «Hadi gidip oynayaltm» deyince, Hz. Yahya: «Oyun igitt 
yaratilmadik. Hadi gidip namaz hlaltm» kar^ili^w verdi. I^te: «...Henüz 
^ocukken ona hikmet verdik»^ buyru^nda ifade edilcn budur ." 

ibn MerdOye ve Beyhakt'nin $uabu'l~imati'ös Ibn Abbäs’tan bildirdigine 
göre Resüiuiiah (saiisiiahu aieyhi reseiiün): "Hcnüz ihtHam görmeden önce Kur'än'i 
okuyan ki$i, Yüce Allah'in kendisine gocukken hikmet verdigi kimselerden olur” 
buyurmu^tur.^ 

ibn Ebt Hätim aynisini ibn Abbls'tan mevkOf olarak rivayet eder. 


★ Ijlir (iJj ^ 

ß j y- ' 

^ f JiJ fjU fji ^ f 


'Tarafimizdan ona kalp yumu^akligi ve temizlik de verdik, 
0 , ^ok sakinan bir kimse idi. Ana-babasina (ok iyi 
davranirdi o, isyankär bir zorba degildi, Dogdugu gün, 
ölecegi gün ve diri olarak kabirden kaldinlacagi gün ona 
selam olsun!" (MeryemSur. 13 . 15 ) 


Abdurrezzäk, FlryäbT, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l- 
Munzlr, ibn EbT Hätim, ZeccäcT ÄmälPöe, Häkim ve Beyhak? el-Esmä ve's- 
Si^rda ikrime vasitastyla btldirdigine göre ibn Abbäs: ifadesi 


’ Meryem Sur. 12 

* Abdurrezzäk (2/4, Ma'mcr'in sözü olarak). 

* ibn Asäkir (64/183). 

* Meryem Sur. 12 
5 Beyhaki (1949). 

‘ Meryem Sur. 13 
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konusunda: ''Ne anlama geldigini kesin oiarak bilmtyorum ama saninm Vüce 
Allah'in kuluna kar^i olan ^efkat ve rahmet! anlamtna gelmektedir" demi^tir.' 

ibn Cerir, Safd b. Cübeyr'den bildlrin "ibn Abbäs'a: ifadesinln 

anlamini sordugumda herhangi bir ^ey söylemedi."^ 

ibnu'l-Munzir ve ibn Ebt Hätim'in Ali b. Ebi Taiha vasitasryla bildirdigine 
göre Ibn Abbäs: "liij ^ buyrugunu: "Tarafimizdan bir rahmet verdik" 
^ekllnde aqklami^tir.^ 

Tasti’nin bildirdigine göre Näfi* b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: "CjJ 
buynjgu ne anlama gelmektedir?" diye sorunca Ibn Abbäs: "Tarafimizdan bir 
^efkat, anlamindadir" kar^iligini verdi. Ndfi': "Araplar öylesl bir ifadeyi biiir ml 
ki?" diye sorunca da ibn AbbSs ^öyle dedi: "Evet, blllrler.Tarafe b. el-Abd’ln: 

Ehü Münzir! §eßeaiinJen <12 hhe Je hirak 


Zira haztlanmfzm Jurumu JigerlerinJen Jaka iyi oJa hilir" sözünü i^itmedin 


mi?"^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre MücShid: "lijJ ja buyrugunu 

aqiklarken; "Rabbinin ona olan ^efkatidir" demi^tir. 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(‘i Basri): ^ 

buyrugunu: "Tarafimizdan bir rahmet verdik” ^eklinde a^iklami^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Rabr; "i 3 aJ ^ buyrugunu 

a^klarken: "Ona, bizden ba^ka hi^ kimsenin veremeyecegi bir rahmet 
verdik” demi^tlr. 


' ibn Cerir (15/477), Hakim (2/372) ve Beyhaki (141). 

* Meryem Sur. 13 
’ibn Cerir (15/478). 

* Meryem Sur. 13 

^ el-itkdn'de (2/26) gei^igi üzere ibn Ebt Hätim. 

® Meryem Sur. 13 

’ el-/lkän'de (2/70) ge^tigi üzere Tasti. 

* Meryem Sur. 13 
’ Meryem Sur. 13 
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HakTm et-TIrmlzrnin bildirdlgine göre Ma'bed el-Cüheni; "iSij ^ 
buyrugunu a(;iklarken: “Ayette zikredilen 'henän' sevilmek anlamindadir" 
demi^tlr,^ 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bfldirdigine göre Katäde: " 1:1; ^ 
buyrugunu a^jiklarken: “Katimizdan bir rahmet ve sadaka verdik” 
demi^tir.® 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: “oiSjj"* ifadesini bereket 
olarak a<;iklami^tir. buyrugunu a^iklarken de: ''Temizlendtgi i<;in 

hi^bir günaha bula^madi’^ demi^'r. 

ibn Ebi HStim’in bildirdigine göre Süfyän b. Uyeyne'ye: " 1 ^ 
buyrugunun anlami sorulunca: *'Hi4;bir günaha bula^mami; ve böylesi bir 
;eye kalki;mami^ttr, anfamindadir^' dedi. 

Abdurrezzäk, Ahmed Zühd'öe, Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Munzir'ln 
bildirdigine göre Katäde: '...O, isyankär bir zorba de^iidi'^ buyrugunu 
a^iklarken ^öyle demi^tin Hz. Peygamber UdiBiiahu aieyhi vMiiiimi: "Yahya b. Zekeriya 
di^xnda, kiyamet gününde Allah'in huzuruna günahsiz bir §ekilde gikan olmaz" 
buyurdu. Katäde der ki: Hasan'in bildirdigine göre Hz. Peygamber (sBiiajiehu aisYhr 
vesellefn): "Yahya b. Zekeriya asla bir günah i$le 7 Tiemi$ ve higbir kadmla ili§kiyi 
dü?ünmemi§tir" buyurmu^tur.’® 

ishäk b. Bi^r ve ibn Asäkir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Bu, Rabbinin 
kulu ZekeriyaVa olan rahmetini anmadir. O Rabbine i^inden yalvarmi$ti. 
$öyle deml$ti: 'Rabbim! Gereckten kemiklerim zayifladi, saglarim agardi. 


' Meryem Sur. 13 
’ Meryem Sur. 13 

* Hakim et-Tinnizi (2/226). 

• Meryem Sur. 13 

^ Abdurrezzak (2/4, 5). 

^ Meryem Sur. 13 
^ Meryem Sur. 13 
" Meryem Sur. 13 
’ Meryem Sur. 14 

Abdurrezzak (2/6) ve Ahmed (sh. 90). 
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Rabbim! Sana yalvarmakla $imdiye kadar bedbaht olup bir $eyden 
mahrum kalmadim. Oo§rusu ben, arkamdan ba^ina ge^ecek olan 
yakinlarimdan endige ediyorum. Karim da kisirdir. Tarafindan bana bir veli 
ver. Ki bana ve Yakub o§ullarina miras^i olsun. Rabbim! Onun, rizani 
kazanmasini da sa§la. Allah: «Ey Zekeriyal Sana, Yahya isminde bir oglan> 
müjdeliyoruz. Bu adi daha önce kimseye vermemi^tik» buyurdu. Zekeriya: 
«Rabbim! Karim kisir, ben de son derece kocami$ken nasil ogium olabilir?» 
dedi. Allah: «Rabbin böyle buyurdu. (^ünkü bu bana kolaydir, nitekim sen 
yokken daha önce seni yaratmi^tim» dedi. Rabbim! Öyleyse bana bir 
alamet ver" dedi. Allah: «Senin alametin, sagiam ve sihhatli oldu^un halde 
Ü9 gün gece insanlarla konu$amamandir» buyurdu. Bunun üzerine 
mihraptan gkip milletine: «Sabah ak$am Allah'i tesbih edin» diye i$arette 
bulundu. «Yahya! Kitaba kuwetle saril» dedik ve henüz ^ocukken ona 
hikmet verdik. Tarafimizdan ona kalp yumufakii^i ve temizlik de verdik. O, 
^ok sakinan bir klmse idi. Ana-babasina ^ok iyi davranirdi o, isyankar bir 
zorba de^ildi. Do$du§u gün, ölece§i gün ve diri olarak kabirden 
kaldirilacagi gün ona selam olsunl'^ äyetlerini a<^iklarken $öyle demi^tin Bu, 
Yüce Allah^n dua eden Zekeriya'yi rahmeti Ile anmasidir. Zira Zekeriya gece 
vakti kimsenin duymayacagi, sadece kendisinin duyacagi kisik bir sesle 
Rabbine dua ederken ^öyle dedi: “Rabbim! Kemiklerim zayiflayip sa<;lanma 
akiar dü^tü. ^imdiye kadar ettigim hi^bir duayi kar^iliksiz birakmadin ki 
bundan sonra kar^iiiksiz birakasin. Daha önce ettigim dualardan yana nasil 
bedbaht olmadimsa bundan sonra edecegim dualar konusunda da bedbaht 
oimayacagim. Zira beni, dualanma kar^ilik vermeye ali^tirdm. ßenden sonra 
bana vans olacak bir qocugumun olmamasmdan ve yakinlanmin bana miras^ 
olmastndan korkuyorum. Onun i<;in katindan bana bir ogul ihsan et. Hem 
mabedime, Ssama, kurban pelerinime ve vahyi yazdigim kalemime hem de 
Yakup ogullannin nübüvvetine miras^ olsun. Ihsan edecegin bu ogul da nzan 
iqin (^ali^an ve salih amellerde bulunan bin olsun.“ 

Yüce Allah da onun bu duasina icabet etti. O zamanlarda da Zekeriya ile 
kansi ya^Ii ki^ilerdi. Zekeriya namazgähinda kurbani kestigi yerde namaza 
durmu^ken beyaziar ii;inde Cebrail yanina geidi ve: “Ey Zekeriya! Yüce Allah 
Sana Yahya adinda bir ogulu müjdeliyor“ dedi. Yahya da Allah'm isimlerinden 


' Meryem Sur. 2-15 
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biridir ve “Yä Hayy” isminden türemijtir. Yüce Allah, Ar^’inin üzerinde ona bu 
ismi vermi^tir. Cebräil devamen: *'Daha önce de hiq kimseye böylesi bir isim 
verilmedi” dedi. Bu äyetin benzeri: "Sen O'nun i^in hl^bir nazir bilir misin?'” 
äyetidir. Yani O'nun ogiu yoktur ki Zekeriya'mn da önceden ogiu yoktu. Daha 
önce Yahya ismini kullanan hi<; kimse de olmami^ti. Yüce Allah, Sätre'ye Hz. 
ishak'i ihsan ettiginde Särre'nin adi Yasäre idi. Yasäre de kisir olup qocuk 
dogurmayan kadinlara verilen bIr isimdi. Särre ise kisir olmayan dogurgan 
olan kadinlara verilen bir isimdir. Hz. ishak'in dogumundan sonra Yüce Allah 
onun adini Särre olarak degi^tir. Daha önceki adi olan Yasäre'nin ba^inda ki 
'Yä' harfini, 'Hayy' isminin ba^ina getirdi ve bu ^ekilde Zekeriya'mn ogiuna 
Yahya ismini koydu. 

Böylesi bir müjdeyi leiten Zekeriya kisir olan kansinin ^ocuk 
doguramayacagindan endige ettigi i<;in: "Rabbim! Kanm kisir iken nasil 
ogium olabilir?" dedi. Cebräil: "Rabbin böyle diledi!" kar^iligini verdi. Yüce 
Allah da ona: ''Bu benim ii^in pek kolay bir ^eydir. Yahya'yi henüz sana ihsan 
etmemi^ken ve sen yokken nasil seni yarattiysam ayni ^ekilde kocami^ bin* ile 
kisir birine ^ocuk Ihsan ederim” buyurdu. Hemen Iblis yanina gelip: "Ey 
Zekeriya! Sen ki gizlice dua ettin. Oysa duana ince bir sesle icabet edildi ve 
yüksek bir sesle de sana ogul müjdesi verildi. Bu ses Cebräil'in sesi veya 
Allah'in katindan gelen bir ses degil ^eytanin sesidir" diyerek ona vesvese 
verdi. Zekeriya: “Rabbim! Bana bir alamet ver ki bu müjdenin senin katindan 
oldugunu bileyim" deyince, Yüce Allah: "Senin alametin, dilsiz ve hasta 
olmadigin halde insanlaria gün boyunca konu^amamandir" buyurdu. 
Sonrasinda Zekeriya'mn kansi hayiz gördü. Temizlenince Zekeriya onunia 
birlikte oidu ve bu birliktelikten hamile kaldi. Sabah oldugunda da artik 
konu^amaz hale geldi. Tesbih edip namaz kilacagi zaman Yüce Allah onun 
dilini ^özüyor, insanlaria konu^mak istedigi zaman ise dili tutuluyor ve 
konu^amiyordu. Bu da, kendisine ogul müjdesi verildigl zaman sesin Allah 
di^inda birinden geldiginden endige edip: "Nasil ogium olabilir?" demesinin 
bir cezasiydi. Daha sonra namaz kildigi namazgähindan di^anya kavminin 
yanina ^kti ve "Sabah ile ikindi vakitlerinde namaz kilin" ^eklinde yazdigi bir 
yaziyi i^aretle onlara gösterdi. 


' Meryem Sur. 65 
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Yüce Allah'in müjdeledigi gibi takvali ve salih bir peygamber olarak Yahya 
dünyaya geldi. Yahya'ya da kitaba simsiki sanlip ii;indekilen yerine getirmesi, 
onunia amel etmesi, bu yönde ^ali^ip ^ükretmesi emredildl. Yahya’ya henüz 
kü<;ükken de hikmet venlmi^ti. Zira akrani olan ve sahilde c^amur ile suyla 
oynayan ^ocuklarla kar5tla5inca: "Ey Yahya! Cel de birllkte oynayalim" 
demi^ler, Yahya ise: ”Sübhänallah! Biz oyun i(jin mi yaratildik!" kar^iligini 
vermi^ti. Ayni ^ekilde Yahya sevgi, ;efkat sahibi kihndi ve Zekeriya’ya sadaka 
olarak veiildi. Yahya temiz kalpli ve Allah'a itaatkär birisiydi. Anne babasina 
kar^i qkmaz, onlara iyilikle muamele ederdi. Yüce Allah’tn haram kildigi cana 
da asia kiymazdi. Rabbine kar^i asi birisi degildi. Yüce Allah dogdugu, ölecegi 
ve diriltilecegi günde ona esenlik ihsan etmi^tir.' 

ibn EbT Hätim, Abdurrahman b. Kastm vasitasiyla Mälik’ten bildirir: Bana 
bildinlene göre isa b. Meryem ile Yahya b. Zekeriya teyze <;ocukIanydi ve 
anneleri onlara ayni zamanda hamile kalmi^lardi. Yine bana bildinlene göre 
Hz. Yahya'nin annesl Hz. Meryem'e: "Rüyamda karnimdaklnln senln kaminda 
bulunana secde ettigini görüyor\jm" demi^tir. Saninm bu da Yüce Allah'in 
Hz. isa'yi digerinden daha üstün kilmasindan olayidir. Zira Hz. isa’yi ölüleri 
diriltir, köiierin gözierinl a(;ar ve aiaca hastalanni iyile^tirirdi. Hz. Yahya da 
yerin bitirdiklerinden ba^ka bir yiyecegi olmazdi. Allah korkusundan dolayi 
öyle aglardi ki $ayet yanagina katran konulsaydi onu eritirdi. Hz. Yahya nm 
aglamaktan yüzünde yanklar a(;tlmi^ti. 

Ibnu'l-Munzir, Ibn Eb? HStim, Ibn Huzeyme, Därakutni el-Efräd'öa, Ebü 
Nasr es-SiczT el-tbäne'öe, TaberänT ve Ibn Merdüye, Ibn Abbäs'tan bildirir: Hz. 
Peygamber’in MaRsim aieyhi meieni} Mescidi’nde bir halkada oturmu; 
peygamberleh konu^uyorduk. Hz. Nuh’un (;ok(;a ve uzunca yaptigi 
ibadetlerini, Hz. Ibrähim'i, Hz. isa’yi ve Resulullah'i (»iiiiiitiu lievtii nsdiein) zikredip 
muzakere ettik. Bu sirada Resulullah (saiwiehu aMi «aseiiem) yanimiza ^ikti ve: 
"Aramzda neyi muzakere ediyorsunuz?" diye sordu. Konu^tugumuz koruyu 
ona söyledigimizde ^öyle buyurdu: "Hig kimse Yahya b. Zekeriya'dan tlaha 
hayirli olamaz. Yüce Allah'in Kur'än'da onu: «Yahyal Kitaba kuwetle sariT 
dedik ve henüz ^ocukken ona hikmet verdik. Tarafimizdan ona kalp 
yumu^kli§i ve temizlik de verdik. O, (ok sakinan bir kimse idi»^ $eklinde 


' ibn Asliür (64/169-173). 
* Meryem Sur. 12,13 
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vasiflandtrdi^m görmez misiniz? Yahya asla bir kötülük yapmami$ ve yapmayx 
da dü$ünmemi^tir. 

ibn Asäkir, ibn ^ihäb'dan bildirir Hz. Peygamber (stiiaJiahu eterhi msünn} bir gün 
peygamberierin fazilet ve üstüntüklerini müzakere eden ashäbinm yanina 
(;ikti. Bin: "Yüce Allah, Musa ile bizzat konu^tu” dedi. Biri: ^Isa, Yüce Allah'in 
njhu ve kelimesi’dir" dedl. BIr ba^kasi da: "ibrähTm Haltlullah'tir" deyince, Hz. 
Peygamber (siiiaiiahu ^eyfti «eseHem]: "^ehit oglu ^ehit olan, ktldan giysiler giyen, 
günaha kan^ma korkusuyla sadece yerin bitirdikleriyle beslenen Yahya b. 
7 jikmya'yi ned^n zikretmiyorsunuz?’' buyurdu.^ 

Ahmed, HaWm et-TirmizT Nevadiru'l-UsüVöe, Häkim ve ibn Merdüye'nin 
Ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Hz. Peygamber (saMBiiBhu sisyhi mBiiem) $öyle 
buyurmu^tur: "Yahya b. Zekeriya di$inda Ädern o^llan iginde günah 
i^lemeyen veya onu i^lemeyi düfünmeyen hig kimse yoktur. Yahya b. Zekeriya 
ise ne bir günah i$lemi$, ne de i^lemeyi düfünmüftür. 

ibn ishäk, Ibn EbT Hätim ve Häkim'in Amr b. el-Äs^tan bildirdiglne göre 
Resulullah (niyiahu rasekm]: "Kiyamct gününde insanlardan her biri huzura bir 
günaha bulagmi§ olarak gikar. Yahya b. Zekeriya harig! 0 günahsiz bir §ekilde 
huzura gikar" buyurmu^tur.^ 

Ahmed Zwhd'de ve ibn AsSkir^in Yahya b. Ca’de'den bildirdiglne göre 
Resulullah (saUiihi dsyhi veseJiem) $öyie buyurmu^tun "Hig kimsenin: «Ben Yahya b. 
Zekeriya'dan daha hayirltytm!» deme hakki yoktur. Zira ne bir günaha 
bulagmt§, ne de bir kadmi aklina getirmi^Hr.^ 

ibn Asäkir’in Damra b. Habib’den bildirdiglne göre Hz. Peygamber (ssiiaiiahu 
aiayiM vaaaiim) ^öyle buyurmu^tur: Bir kadindan dünyaya gelmi§ olan hig kimsenin: 


' Taberäni 12938). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (8/209) der ki: "knadmda foguiüuk 
tarafindan zayif göiülen AU b. Zeyd b. Cud'än vardir. Diger ravileri ise güvenilirdir." 

* ibn Asakir (64/190, "mürsel"). 

* Ahmed 4/144, 145 (2294) ve Haldm (2/591). Müsned'm muhakkikleri: "Isnädi 
zayifbr" demiflerdir. 

* ibn Kesif, Te^Jr'de 5/212) ge^gi üzere ibn Ishäk ve Hakim (2/373). 

^ Ahmed (sh. 76) ve ibn Asakir (64/191, "mürser). 
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"«Ben Yahya b. Zekeriya'dan daha hayirliytml» deme hakki yoktur. Zira Yanya 
b. Zekeriya ne bir hataya bula§mi§, ne de bula$mayi dü$ünmü$tür.' 

ibn Asäkir’in Ali b. EbT Talha'dan bildirdigine göre Hz. Peygamber (säiaiiihu 
Bieyhi «seiiem) ^öyle buyurmu^tun "Bir kadimn rahmine düfmü§ olan hig kimsenin: 
«Ben Yahya b. Zekeriya'dan daha hayirliyim!» deme hakkt yoktur. Zira Yahya 
b. Zekeriya ne bir hataya bula^mi^, ne de bula^mayi dü§ünmü§tür. 

Abdurrezzlk, Ahmed Zühd’öe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve Ibn Ebf 
Hätim, Hasan(-i Basn)'den bildirir: Hz. isa ile Hz. Yahya kar^ila^inda Hz. Yahya 
Hz. Isa'ya: “Sen benden üstünsün, bana bagiflama dile” dedi. Hz. isa da: 
"Akslne sen benden üstünsün. Yüce Allah'tan sana selamet diliyorum. Allah 
bana da selamet versin“ kar^iligini verdi. Vallahi Hz. isa daha üstün olanin 
digenne bagi^lanma dilemesi gerektigini bilmi^tir.^ 

Ahmed, Ebü Ya'lä, ibn Hibbän, Taberänt, Häkim ve Diyä'nin Ebü SaTd'den 
bildirdigine göre ResOlullah(iaiiiiMuiiivi)insiiiBni): "Hasan HeHüseyin, teyzeo^llan 
olan isa b. Meryem ile Yahya b. Zekeriya di^mdaki Cennet gen^lerinin 
efendileridir" buyurmu§tur.^ 

HSkim, Semure vasitasiyla Ka'b'dan bildinn “Hz. Yahya kadinlara 
yakla^maz ve cani kadin (;ekmezdi. Güzel yüziü, yumu^ak tenii, seyrek sa<;li, 
kisa panmakli, uzun burunlu, biti^ik ka^h, ince sesli, (;ok Ibadet eden ve Allah'a 
itaatta azimli bir gen^l."* 

BeyhakT ^uai^'da ve ibn Asäkir, Ubey b. Ka'b'dan bildirir: Resülullah'm 
(»iiaiiahi aiBYhi «siiiem): "Dünyamn Allah katinda degersizli^ni gösteren $eylerden biri 
de Yahya b. Zekeriya'yi bir kadimn öldürmü§ olmasxdir" buyurdugunu l^ittim.^ 


' ibn Asakir (64/194,195). 

>rbn Asäkir (64/195). 

’ Abdurrezzäk (2/4), Ahmed (sh. 76) ve Ibn Cerir (15/482). 

♦ Ahmed 17/31, 18/138, 161, 301 (10999, 11594, 11618, 11777), Ebü Ya'la (1169), Ibn 
Hibbän (6959), Taberäni (2610), Hakim (3/166, 167) ve Diyä, el-Muht&re (1/99). Kiüsned'm 
muhakkikleri: "Unädi zayifbr" demi$Ierdir. 

* Hakim (2/591). 

^ Beyhaki (10474, "zayif") ve Ibn Asakir (64/206). Zayif hadistir (Bakm; Elbänl, 
Da'ifu'l-Cämi', 2015). 
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Häkim, Abdullah b. e2-Zübeyr*den blldirir: “imtlhan ve belayi inkaredenler 
varsa da ben inkar etmem. Zira bana söylendigine göre Yahya b. Zekeriya bir 
fähige yüzünden öldürülmü^tür."’ 

ishäk b. Bi^r ve ibn Asäkir, Yäkub el-KüfT kanaliyla, Amr b. Meyrrtun'dan, o 
da babasindan, o da ibn Abbäs'tan bildinr: Resulullah (saiia'.ahj aieyhi nssii»!!) isra 
gecesi götürüldügünde semada Hz Zekeriya'yi gördü. Ona: "Ey Yahya mn 
babasi! Nastl öldüruldü^nü ve Israil ogullannm seni neden öldürmek 
istediklerini anlat" deyince, Hz. Zekeriya ^öyle dedi: “Ey Muhammed! Oglum 
Yahya zamaninin en haytrii, en güzel ve en güler yüziü ki^isiydl. Yüce Allah'in 
da belirttigi gibi "...Bir efendi, nefsine hakim...*^ birisiydi. Kadinlara da 
ihtiyac; duymazdi. israil ogullanntn krahnin zinakär olan kansi bir defasinda 
onunla birlikte olmak istedi ve onu yanina qagirtti. Ancak Yüce Allah, Yahya'yi 
bu i^ten korudu ve kadinia birlikte olmaktan uzak durdu. Krahn kansi bu 
^ekilde reddedilince de onu öldürmeye karar verdi. 

0 zamanlar israil ogullannin her ytl toplanip kutladiklan bir bayramlan 
vardi. Bu bayramda adet üzere kral sözier verir, ancak verdigi bu sözieri 
bozmaz ve yalan söylemezdi. Kral bayramda insanlann arasina ^ikinca kansi 
kalkip ona refakat etti ki daha önce ona hlq refakat etmemi^tl. Kral da bu 
kansindan ho^lanir ve onu severdi. Kansi ona bu ^ekilde refakat edince kral 
ona: “iste! Bu gün benden istedigin ^eyi sana verecegim“ dedi. Kansi ona: 
“Yahya b. Zekeriya'nin kanini istiyorum” kar^iligini verdi. Kral: “Benden 
bundan ba^ka bir ^ey iste“ deyince, kansi: “Sadece bunu istiyorum“ 
kar^iligini verdi. Kral da: “Bu istegin yerine getirilecek“ dedi. Sonrasinda kral 
korumalarini Yahya'ya gönderdi. Yahya namazgähinda namaz kiliyordu. Ben 
de yaninda durmu§ namaz kiltyordum. Celen korumalar bir legenin i<;inde 
Yahya’yi kesip öldürdüler, kam ile ba^ini da krahn karisma götürdüler.“ 

Resulullah (saiisiishu afeyhi veseiM, Hz. Zekehya’ya: "Buna kar^i sabnn nasildi?" 
diye sorunca, Hz. Zekeriya ^öyle dedi: “Onu keserlerken ben namazimi 
bozmayip kilmaya devam ettim. Yahya’nin kesilen ba§i götürülüp krahn 
kansinin önüne konuldu. O günün ak^aminda da Yüce Allah kräh, ailesini ve 
(^evresinde bulunanlan yerin dibine ge(;irdi. Sabah olunca israil ogullan: 


' Hakim (3/555, "sahih"). 
’ Äl-i imrän Sur. 39 
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"Zekeriya'nm ilahi Zekeriya'ya öfkelendi. Celln biz de kraiin adina Zekeriya'ys 
öfke duyalim ve onu öldürelim" demeye ba^ladilar. Sonrasinda beni 
öldürmek üzere aramaya ^iktilar. Ancak el^i gelip durumu bana bildirince 
onlardan ka<;tim. ibiis de yen'mi göstermek üzere israil o|u]lannin önünde 
gidiyordu. Onlardan kurtulamayacagimi anladtgimda bir agaq önüme qkti ve: 
^'Bana dogru gel’’ diye seslendi. Cövdesi yanlinca da agacin iq'ne gird m. 
Agacin gövdesi kapanmadan ibiis giysimin ucundan tutabildi. Agacin 
gövdesini kapatinca giysim gövdenin di^inda kaldi. israil ogullan yetl;ince 
ibiis onlara: "‘Bu agacin i^ine girdigini görmüyor musunuz? Giystsinin ucu da 
i^te elimdedir. Sihir yaparak agactn i(;ine girdi" dedi. Isräil ogullan: “Agaci 
yakalim'* dediklerinde, ibiis: '^Agaci testere ile keselim" kar^iligini verdi. Bu 
^ekilde de testereyle beni kestiler." 

Resulullah (tsiiaiiihiaievhimeiiMi): "Ey Zekeriya! Testerenin sana degdi^ni veya bir 
aa hissettin mi?" diye sorunca, Hz. Zekeriya: "Hayir, hissetmedim! Testereyi 
ve aciyt hisseden o aga^ oidu, zira Yüce Allah ruhumu agaca verdi'" dedi.' 

ibn Asdkir, Vehb b. Münebbih’ten biidirir Hz. Zekeriya kaqp da agacin 
iqine girdiginde Israil ogullan testereyi agaca dayadilar ve agaci iklye biqtiler. 
Testere Hz. Zekeriya'nin sirtina degince inledi. Bunun üzerine Yüce Allah ona: 
“Ey Zekeriya! Ya inlemekten vazgeqersin ya da yeryüzünü iijindekilerle 
birilkte ters yüz ederiz!” diye vahyetti. Hz. Zekeriya da iki parijaya kesilene 
kadar susup sesini ^ikarmadi.^ 

Ahmed Zühd'öe ve Ibn Asäkir, Yezid b. Meysere'den biidirir: Yayha b. 
Zekeriya'nin yiyecegi qekirge Ile yaban baliydi. Bundan dolayi da: “Ey Yahya! 
Senden daha bol nimetler i^inde olani var mi ki? Zira i^ekirge ile bal yiyorsun“ 
derdi.’ 

ibn EbT 5 eybe, Ahmed Zühd'öe ve ibn Asäkir, Ebü idris el-HavIäni'den 
biidirir: “Yahya b. Zekeriya, ya^am ve gei^imlerinde diger insanlara kan^nak 
^eklnceslyle yabani hayvanlar gibi kiriardan beslenirdi.“^ 


•ibn Asäkir (19/55). 

* ibn Asäkir (19/54,55). 

»ibn Asäkir (64/197). 

* ibn Ebi §eybe (13/216,546) ve tbn Asäkir (64/198). 
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Mälik, ibnu’l-Mübärek, Ahmed Zühd'de ve Ebu Nuaym, Mücähid'den 
bildirln “Yahya b. Zekeriya'nin yiyecegj yabani otlardi. Allah korkusuyla öyle 
bir aglardi ki gözlerine zift konulsa onu yakabilirdi. Yüzünde de 
gözya^lanndan dolayi yanklar olu^mu^tu.”' 

ibn Asäkir, Yunus b. Meysere'den bildirir: Yahya b. Zekeriya bir dinar 
görünce: "Allah bu yüzünü ^irkin kilsin ey dinar! Ey kullann kulu! Ey özgürleri 
kul eden!" dedi.^ 

Beyhakf ^uabul-lman^da ve ibn Asäkir, Mücdhid'den blldirin Yahya b. 
Zekeriya, Rabbine: “Ey Rabbiml BenI insanlann dillerinden koru. Benim 
hakkimda hayirdan ba^ka bir ^ey demesinler!“ diye bir istekte bulununca 
Yüce Allah ona: “Ey Yahya! Böyte bir ^eyi kendim i^in bile yapmami^ken senin 
t^in nasil yapayim" dlye vahyetti.^ 

Ahmed, Beyhaki $uahu'l-lman'da ve ibn Asäkir, SSbit el-BünänT'den 
bildirir: Bize bildirilene göre ibiis, Yahya b. Zekeriya'ya görününce, Yahya 
onun üzerinde her bir ^eyin asilt oldugunu gördü. Ona: “Bunlar da ne?” dlye 
sorunca, ibiis: “Bunlar insanoglunu kandinp saptirmak i^in kullandigim 
arzulardiri' dedi. Hz. Yahya: “Bunlar l^lnde benim i^’n de bir ^eyler var mi?” 
diye sorunca, ibiis: “Hayir!” kar^iligini verdl. Hz. Yahya: "Peki iqlerinde beni 
de dü^ürdügün bir ^eyler var mt?” diye sorunca, ibiis: “Doydugun zaman 
namaz ile zikre kar^i seni tembel ve yava^ ktldigimiz olmu^tur” kar^ihgini 
verdi. Hz. Yahya: "Bundan ba^kasi var mi?” diye sorunca, ibiis: “Hayir!” 
kar^iligini verdi. Bunun üzerine Hz. Yahya: “Bundan sonra asia tok 
olmayacagim!” dedi.“* 

ibn Asdkir, Ali b. Zeyd b. Cud'än vasitasiyla Ali b. Hüseyn'den, o da Hüseyn 
b. All'den bildirir Kralin biri geride kansi ile kizini birakarak öldü. Kralligina 
karde^i varis oldu. Yeni kral karde^inin kansiyla evienmek istedi ve bunu 
Yahya b. Zekeriya'ya dani^ti. Zira o zamanlar krallar peygamberlerin emirleri 
dogrultusunda hareket ederlerdi. Hz. Yahya da ona: “Onunia evienme, zira 
kadm zinakdr biri” kar^iligini verdi. Kadin Hz. Yahya'nin bu sözünden 


' ibnu't'Mübärek (Zevaidu Nuaym, ITT), Ahmed (sh. 90) ve Ebü Nuaym (3/290). 
* ibn Aaäkir (64/199). 

^ Beyhakj, ez-Zühdü’l-Kebir (16T). 

Ahmed, Zühd (sh. 76), Beyhaki (5700) ve tbn Asäkir (64/203). 
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haberdar olunca: "Yahya ya öldiirülecek ya da bu kralliktan ^kanlacak!" 
dedi. Sonrasinda kadin ktzini iytce süsledi ve 0 yle dedi: “Amcan ülkenin iieri 
gelenlerinin ba^inda bulundugu sirada yanina git. Seni böyle görünce yamna 
^aginp kucaginda oturtacak ve: '‘Ne istegin varsa benden iste. Zira benden 
istedigrn ^eyi yerine getirecegim” diyecek. Böyle dedigi zaman sen: 
"Yahya'nin ba^indan ba^ka senden bir ^ey Istemiyorum” de." O zamanlar 
krallar ülkenin iieri gelenlerinin yaninda bir ^eylerin sözünü verdigi zaman o 
sözü yerine getirmeleri gerekiyordu. Aksi halde krallik ellerinden alinirdi. Kral 
kizin bu istegi üzerine Hz. Yahya’yi öldürmekten dolayi maruz kalacagi ölüm 
ile kralligin «linden alinmasi sonucu maruz kalacagi ölümü dü^ünmeye 
ba^ladi. Sonunda kralligi tercih edip Hz. Yahya'yi öldürttü. Onu Öldürünce de 
böige ahalisiyle biiiikte yerin dibine gei;irildi. 

Ravi ibn Cud^än der ki: Bu rivayeti ibnul-Müseyyeb'e aktardigimda bana: 
"Ali, Hz. Zekeriya'nin nasil öldürüldügünü de anlatmadi mi?" diye sordu. 
"Hayir, anlatmadi" kar^iligini verdigimde de ^öyle dedi: "Hz. Zekeriya, ogiu 
Hz. Yahya öldürülünce ka^maya ba^ladi. israil ogullan da pe^ine dü^tüler. 
Büyük gövdesi bulunan bir agacin yanina geldiginde aga^ onu kendisme 
(;agirdi. Hz. Zekeriya gelince de agaq onu iqine ahp sakladi. Ancak giysisinin 
püskülü di^anda kaldi ve rüzgarda sallanmaya ba^ladi. Israil ogullan agacin 
yanma vardiklannda aga<;tan itibaren izlerin kesildigini gördüler. Agac^taki 
püskülü görünce de testere getirdiler ve aga<;la biriikte Hz. Zekeriya'yi ikiye 
bi<;tiler."’ 

ibn Asäkir, ibn Ömeriden bildirir: Hz. Yahya’yi öldürten kadin babasindan 
kalan kralligin ba^ma ge^en bir kadindi. Kadin yatagindayken Hz. Yahya’nin 
kesik ba;i getirilince yere: "Kadini igne al!" denildi. Bunun üzerine yer 
yatagiyla biriikte kadint i«;ine aldi.’ 

ishSk b. Bi^r ve Ibn Asäkir, Abdullah b. ez-Zübeyriden bildirir Kralin biri 
karde^inin kiziyla evienmek istedi ve bu konuda Yahya b. Zekeriya'ya dani^ti. 
Hz. Yahya: "Kadin sana helal olmaz" kar^iligini verdi. Bunun üzerine kiz onu 
öldürmeyi istedi ve birilerini göndererek namazgähinda namaz kilan Hz. 


' ibn Asakir (64/206). 
* ibn Asakir (64/208). 
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Yahya'yi öldürttü. Ba^i da kesiiip krala getirildi. Ancak kralin önünde duran 
kesik ba| da: “istedigin ^ey sana helal degildir" demeye ba^ladi.' 

ibn Asäkir, Ibn ^evzeb’den bildin'r: Yahya b. Zekeriya gelip de ba^ini 
kesmek isteyen adama: "Benim bir peygamber oldugumu bllmiyor musun?” 
diye sorunca, adam: “Blliyorum, ama emirkuluyum" kar^iligini verdl.^ 

Häkim ve Ibn Asäkir, ibn Abbäs'tan bildirir: Yüce Allah, Muhammed'e 
(sdiibhu aieyht vesetbn): “Yahya b. Zekeriya^pin öldürülmesine kar^ihk yetmi^ bin ki^iyi 
öldürdüm. Kizinin ogiunun öldürülmesine kar^ilik ise yüz kirk bin ki;iyi 
öldürecegim" diye vahyetti.^ 

Ibn Asäkir, t). Atiyye'den bildirir “Beytü'l-Makdis'teki kayanin 

üzerinde yetmi; bin peygamber öldürüldü. Bunlardan bin de Yahya b. 
Zekeriya 

Ibn Asäkir, Kunra'dan bildirir “Gökyüzü Yahya b. Zekeriya ile Hüseyn b. Ali 
difinda hi^ kimsenin ölümüne aglami; degildir Cögün kirmiziligt da onun 
aglamasi demektir.“^ 

Ahmed Zühd’öe Hälid b. Säbit er-Rabei’den bildirir: Israll ogullannin 
günahkärlan Yahya b. Zekeriya’y öldürünce, Yüce Allah onlardan bir 
peygambere, israll ogullanna iletmesi i(;in $öyle vahyetti: “Daha ne zamana 
kadar bu ^ekilde cüret edip bana isyan edecek ve el<;ilerimi öldüreceksiniz? 
Sizler bu ^ekilde cüretkär davranip bana isyan ederken daha ne zamana 
kadar bir tavugun yavrulanni himaye etmesi gibi sizleri himaye edip 
koruyacagim? Dikkat edin de Yahya b. Zekeriya’nin kam ile insanlar arasinda 
dökülen her bir damla kandan sizleri sorumlu tutmayayim! Dikkat edin de 
sizlerden yüz <;evirmeyeyim, zira sizlerden yüz ^evirirsem kiyamet gününe 
kadar bir daha dönüp de sizlere bakmam!“ 


’ tbn Asakir (64/214,215). 

'IbnAsäkir (64/211). 

^ Hakim (2/290, 291, 292) ve ibn Asakir (64/216). Hakim: "Isnädi ve metni gaiibtir" 
derken, Zehebl: "Metni ^ok münkerdir" demi^tir. 

^ ibn Asakir (64/217). 

*ibn Asakir (64/217). 
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S Meryem Süresi B: 


Ahmed, SaTd b. Cübeyr'den bildirir: Hz. Yahya ötdürüldügü zaman 
arkada^lanndan bin digenne: “Bana Yahya’nin gömlegint gönder de onu 
koklayayim" dedi. Arkada^i ona gömlegi gönderince, gömlegin enine ve 
boyuna i^lenen Iplennin liften oldugunu gördü.' 

HakTm et-Tirmlz? Nevädiru'l-UsüVöe Yunus b. Ubeyd*den bildirir Bize 
bildirilene göre ahalisine zulmedip haklanna tecavüz eden bir kral vardi. Bir 
gün kentin ahalisi onunia sava^mak üzere bir araya geldiler. “Allan'in 
peygamberi Zekeriya aramizda, gidip bu konuda ona dani^ahm" deyip Hz. 
Zekeriya'nin evine glttiler. Eve vardiklannda güzelligiyle evi aydiniatan bir 
kadinla kar^ila^tilar. Ona: "Sen kimsin?" dlye sorduklannda, kadin: “Ben 
Zekeriya’nin hanimiyim" kar^iligini verdi. Bunun üzerine kendi aralannda: 
“Biz Allah’in peygamberi Zekeriya’yi dünyadan yüz ^evirmi^ biri olarak 
bitirdik. Oysa kendine ^ok güzel bir kadin almi$" demeye ba^ladilar. Sonra 
kadina: “Zekeriya nerede?" diye sorunca, kadin: “Filan ki^ilerin bahqesinde 
^ali^iyor" dedi. Söz konusu bahqeye gittiklerinde Hz. Zekeriya'nin ücretle 
bah<;e sahiplerinin yaninda qali^tigini gördüler. 

Ögle yemegi vakti geldiginde Hz. Zekeriya iki ekmegi yanina aldi ve yanina 
gelenlerden kimseleri davet etmeden onlan yedi. Yemekten sonra kalkip 
ifine devam etti. i^lni bitirdikten sonra teriiklerini, küregini ve giysisini 
omzuna alip yanlanna geldi ve: “Ne istiyorsunuz?" diye sordu. “Bir i? i<;in 
Sana geldik, ancak gördügümüz ^eyler yüzünden neredeyse vazge<;lyorduk" 
kar^iligim verdiler. Hz. Zekeriya: “Söyleyin" deyince: “Evine geldigimlzde <;ok 
güzel bir kadinla kar^ila^tik. Oysa biz Allah'in peygamberinin dünya pe^inde 
olabilecegini dü^ünmüyorduk" kar^iligini verdiler. Hz. Zekeriya da: “Ben ^ok 
güzel bir kadinla gözierlmi haramdan sakinmak ve iffetimi komyup zinaya 
bula^mamak ii;in eviendim" diyerek bu sözierini bo;a <;ikardi. Sonra: “Bunun 
yaninda iki ekmegi tek ba^ina yiyip bizleri davet etmedigini de gördük" 
dediler. Hz. Zekeriya da: “Bunlar beni ücret kar^iliginda bir i; i(;in tuttulai. Bu 
i; kar^isinda zaytf dü^mek istemedim. Aynca $ayet benimle birlikte 
yeseydiniz bu Iki ekmek ne size, ne de bana yeterdi" diyerek bu sözierini 
bo^a ^ikardi. Sonra: “Aynca teriiklerini, küregini ve giysini de omuzuna 
aldigini gördük“ dediklerinde, Hz. Zekeriya: “Bu yeni bir araztdir. Bu arazinin 


' Ahmed (sh. 76). 
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topraginin da ba^ka bir araziye ta^inmasini istemedim" diyerek bu sözierini 
de bo;a qkardi. 

Oniar: "Bizim kralimiz haklanmiza tecavüz edip bizlere zulmediyor. Biz de 
onunia sava^ma karan aldik" dediklertnde, Hz. Zekeriya: ^*Ey insanlar! Bunu 
yapmayin! Zira bir dagi kökünden sökmek henüz zamani gelmeyen bir krall 
yerinden etmekten daha kolaydir" kar^iligini verdi.’ 


üiSi 4ii! ij ^ 35riij 


"'Kitap'ta Meryem'i de an. Hani o. ailesinden aynlarak dogu 
tarafinda bir yere gekilmi$ti." (Meryem Sur. 16) 


Abdurrezzlk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: "...Hani o, ailesinden aynlarak do§u tarafinda bir 
yere ^ekilmifti''^ lyetini a^klarken: “Tek ba^tna dogu tarafinda tenha bir 
vadiye i;ekilml$tr' demj^tlr.’ 


ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbas: "...Hani o, ailesinden 
aynlarak do^u tarafinda bir yere ^ekilmijti"* äyetini agklarken: *'Kimselerin 
göremeyecegi ^ekilde güne? tarafindan gölgelendigi bir yere (jekilmi^ti" 
demi^tir. 

FiryäbT, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi 
Hätim, ibn Abbäs’tan bildirir: Hz. Meryem'in ailesinden aynlarak dogu 
tarafina bir yere i^ekilmesi dolayisiyla Hiristiyanlar dogu tarafmi kible 
edinmiflerdir. Hz. isa’nin dogum yennt kendilehni kible edinmi^lerdir. 
Yahudiler de dag onlann üzerine dü^ecek gibt oldugu zaman korku l<;lnde 
yana dogru (jekilerek ve daga bakarak namaz ktlmaya ba^iami^lardi. Bu korku 
i<;lnde Yüce Allah'in razi olacagi ^ekilde secde etmi^lerdir ki sonradan daga 
dogru namaz kilmayi adet edinml^lerdir.”^ 


’ Hakim et-TirmizT (2/60,150). 

* Meryem Sur. 16 

^ Abdurrezzak (2/6). 

^ Meryem Sur. 16 

* ibn Cerir (10/543,15/4S4) ve Ibn Ebi Häüm (5/1111). 




50 


S Meryem Süresi B. 


ibn Ebl Hätim, Ibn Abbäs’tan bildirir: Önceleri Ehl-i Kitäb Käbe’ye do|ru 
namaz kilar ve orayi haccederlerdi. Bundan vazgei^melerintn sebebi Yüce 
Allah'in: "...Hani o, ailesinden ayrilarak do§u tarafinda bir yere ^ekilmi^ti"^ 
äyetlnde zikrettigi gibl Hz. Meryem'ln dogu tarafina bir yere <;ekllmesldlr. 
Bundan sonra güne^in dogdugu yer olan dogu tarafina namaz kilmaya 
ba^lami^lardir. 

ibn Asäkir, Oavud b. Ebt Hind vasitasiyla SaTd b. Cübeyr^den, o da Ibn 
Abbäs’tan bildirir: Hz. Meryem bulug ijagina erdikten sonra bir defasinda 
ailesinden ayn bir evdeyken yanina izin istemeden bir adam (Cebrail) girdi. 
Hz. Meryem ona saldinr endi^esiyie korktu ve: "E^er Allah'tan sakinan bir 
kimse isen, senden Rahman'a st^inirim"^ dedi. Adam: "Ben ancak Rabbinin 
elgsiyim. Sana tertemiz bir ^ocuk ba§i}lamak ign gönderildim"^ kar^iligini 
verdi. Hz. Meryem: "Bana hi^bir insan dokunmadigi ve iffetsiz bir kadin 
olmadi§im hälde, benim nasil ^ocu^um olabilir?"^ diye sorunca, adam: 
'Evet, öyle. Rabbin diyor ki: 0 benim i^in fok kolaydir. Onu insanlara bir 
mucize, katimizdan bir rahmet kilmak i^in böyle takdir ettik. Bu, zaten 
(ezelde) hükme baglanmi} bir iftir"^ kar^iltgini verdi. Sonrasinda Cebrail ayni 
^eyleri dedik^e Hz. Meryem de: "Bana higbir insan dokunmadigi ve iffetsiz 
bir kadin olmadigim hälde, benim nasil ^ocugum olabilir?"^ diye 
soruyordu. Daha sonra Cebräil onun üzerine egildi. Gömleginin yakasinin 
igne üfledikten sonra üzerinden i;ekildi. (^ekildikten sonra da Hz. Meryem 
hamile kaldi. 

Hz. Meryem'ln hamileligi devam ederken: "^ayet batiya dogru gkarsam 
insanlar oraya dönerek namaz kildiklan ii^ln beni görebilirler. Kimselerin beni 
görmemesi ign dogu tarafina gkayim" dedi ve doguya dogru gkip gitti. Bu 
^ekilde yol alirken dogum sancilan ba^ladi. Saklantp görünmemek ii^in bir yer 
aradi, ancak hurma agacinin gövdesinden ba^ka bir ^ey bulamadt. "Bu hurma 
agacinin arkasina saklanarak insanlann beni göimelerinden kurtulurum" 


’ Meryem Sur. 16 
’ Meryem Sur. 18 

* Meryem Sur 19 

* Meryem Sur. 20 

* Meryem Sur. 21 
‘ Meryem Sur. 20 
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dedi. Agacin altindan da bir nehir akiyordu. Hurma agacinin arkasina ge<;ti ve 
dogumu yapti. Hz. Isa dogunca Yüce Allah di^inda doguda ve batida ne varsa 
ona hürmeten secdeye kapandi. Bunun gören ibiis endi^eye kapildi ve ne 
oldugunu anlamak ign yüksek btr yere gkip etrafa bakti. Ancak olagan di$i 
bir 5ey göremedi. Doguya gitti, olagan di$i bir ^ey göremedl. Yerin altina girip 
bakti, ylne olagan di^i bir ^ey göremedi. Artik bir ^ey göremeyene kadar yerin 
altinda derinlere indi. Daha sonra batiya gitti. Yine olagan di^i bir $ey 
göremedi. Bu ^ekilde dola^ip dururken o hurma agacinin yanindan ge(;ti. 
Orada bir kadin ve yeni dogmu^ ogiunu gördü. Melekler de aga<;la birükte 
anne ve ogiunu ku^atmi^ ^evrelerini sarmi^lardi. ibils bunu görünce: "i^te ne 
olduysa burada oidu!" dedi ve yanlarina dogru yöneldi. Onlara: '^Burada ne 
oidu?” diye sorunca, melekler: "Bir erkek (baba) olmadan bir peygamber 
dogdu" kar^iligini verdiler. Bunun üzerine ibiis: "Vallahi bununia insanlardan 
bir<;ogunu saptiracagiml" dedi. 

Onunia Yahudileri saptinnca Yahudiler onu tnkar ettiler. Hiristiyaniari 
saptinnca: "isa, Allah’in ogiudur" demeye ba^ladilar. Daha sonra bir metek 
agacin altindan Hz. Meryem'e: ‘'...Rabbin, senin altindan bir irmak akittr' 
diye seslendi. ibiis de: "^imdiye kadar haberim olmadan hii^bir kadin hamile 
kalmadi. Her bir kadin da eliminde i^'n dogumunu yapti. Ancak bu <;ocuga 
annesi ne zaman hamile kaldi ve ne zaman onu dogurdu hi<; haberim olmadi" 
dedi." 

Häkim, Beyhak? el-Esmä ve'S’Sißt’öa ve ibn Asäkir, Süddl vasitasiyla Ebü 
Mälik’ten, o da Ibn Abbäs’tan; yine Murra vasitasiyla ibn Mes’üd'dan bildirir: 
Hz. Meryem hayiz olunca mihrabindan ayrilip bir kenara gitti. Hayizlik 
döneml bitip de temizlendigi zaman "...O, kendisine tastamam bir insan 
$eklinde göründü"^ äyetinde zikredildigi gibi kar^isina bir adam qikti. Ondan 
korkup: ‘'E§er Allah'tan sakinan bir kimse Isen, senden Rahman'a 
sigmirim”^ dedi. Sonrasinda di^anya <;ikti. Üzerinde cilbabi vardi. Adam onun 
kolundan tuttu ve önden yirtik olan gömleginln ii^ine üfledi. Üfürügü 
gögsüne dogru girince de Hz. Meryem hamile kaldi. Birgece kiz karde^i olan 


’ Meryem Sur. 24 

* ibn Asäkir (70/81-83). 
^ Meryem Sur. 17 

* Meryem Sur. 18 
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S Meryem Süresi E: 


Hz. Zekeriya'nm kansi yanina geldi. Hz. Meryem ona kapiyi a(;ti ve i^eriye 
girdiler. Hz. Zekeriya'ntn kansi ona: "Ey Meryem! Hamile oldugum bana 
bildinldt" deyince, Hz. Meryem: “Bana da hamile oldugum bildirildi“ 
kar^iligini verdi. Hz. Zekeriya'nin kansi ona: “Kamimdaki qocugun senin 
kamindaki ^ocuga secde ettigini gördüm“ dedi. t;te: "...Allah sana, kendisi 
tarafindan gelen bir Kellme'yi tasdik edici, efendi, iffetli ve sälihlerden bir 
peygamber olarak Yahya'yi müjdeler^ äyetinde kastedilen de budur. 

Hz. Zekeriya'nin kansi Hz. Yahya'yi dogurdu. Hz. Meryem'in de dogurnu 
yakla$inca mihraptan aynlip bir kenara i^ekildi. Bu durum "Dogum sancisi 
onu bir hurma a§acina yöneltti. «Kefke bundan önce ölseydim de 
unutuiup gitmi$ olsaydimb dedi. Bunun üzerine (Cebrail) agacin altindan 
ona föyle seslendi: "Üzülme, Rabbin senin alt tarafinda bir dere akitii"^ 
äyetleriyle dile getirilir. Dogum yapinca da ^eytan, israil ogullanna gitti ve Hz. 
Meryem'in dogum yaptigini haber verdi. israil ogullan bu konuda onunla 
konu^mak isteyince de Hz. Meryem, Hz. isa'ya i^aret etti. Hz. Isa da: "Ben 
$üpheslz Allah'in kuluyum. Bana kitap verdi ve beni peygamber yapti, 
nerede olursam olayim beni mübarek kildi. Ya^adigim müddet^e namaz 
kilmami, zekat vermeml ve anneme iyi davranmami emrettl. Beni bedbaht 
bir zorba kilmadi. Dogdu§um günde, ölecegim günde, dirilecegim günde 
bana selam olsun"’ dedi. Hz. isa dogdugu zaman yeryüzünde ne kadar put 
varsa hepsi yüzüstü yere dü^tü.^ 

ishak b. Bi^r ve ibn AsähVin Cüveybir vasitasiyla Dahhak'tan bildirdigine 
göre Ibn Abbäs: "KItap'ta Meryem'i de an. Hani o, ailesinden ayrilarak do^u 
tarafinda bir yere ^ekilmi^ti... Hakkinda $üpheye dü$tükleri hak söze göre 
Meryem o^lu Isa i$te budur"^ dyetlerini a<;iklarken $öyle demi^tir: Yüce 
Allah, Hz. Peygamberiin (idiAhu nniim} Hz. Meryem kissasini Yahudi, 
Hiristiyan ve mü^rik Araplara anlatmasini istemi^tir. Yüce Allah, Hz. 
Meryem'in degerini yükseltmek ve isa'nin müjdesini vermek istedigi zaman 


' Äl-i imrän Sur. 39 
‘ Meryem Sur. 23, 24 
^ Meryem Sur. 30-33 

* Hakim (2/593, "sahih") ve Beyhaki (773). BeyhakTnin muhakkiki; "IsnSdi zayiftir" 
demi$tir. 

^ Meryem Sur. 16-34 



Äyet 16 ♦ Hz. Meryem 


53 


Hz. Meryem, Beytu'l-Makdis’ten ^ikip dogu tarafma gltti. Hz. Meryem 
hayizindan yikanip temizlendikten sonra dogu tarafinda bir yere qekildi ve 
insanlarla arasina bir dagi perde olarak edindi. Ardma gittigi bu dag da 
Beytu'l-Makdis ile oturdugu yer arasinda kahyordu. Daha sonra äyette 
“Ruhumuz” olarak dile getirilen CebrSIl sapa saglam, beyaz tenli, kivircik 
sa(^li, biyiklan henüz yeni tetiemi^ bir insan suretinde kendislne geldt. 

Hz. Meryem onu kar^isinda dikilmif görünce: *E§er Allahtan sakinan bir 
kimse isen, senden Rahman'a si^ininm'^ dedi. Zira onu daha önceden 
gördügü ve ayni yerde ya^adigi Yusuf adinda bir gence benzetmi^ti. Yusuf, 
israil ogullanndan biriydi ve BeytuTMakdIs’in hizmetkarlanndandi. Hz. 
Meryem, ^eytan'in onu kandirmi^ olabileceginden endige edince kendisine: 
"Eger Allah'tan sakinan bir kimse isen, senden Rahman'a siginirim”^ 
demiftir. Buna kar^ilik Cebräil mütebessim bir fekiide Allah'a itaat eden bir 
el<;i oldugunu ve insan olmadigini dile getirerek: *'Ben, yalnizca, sana 
tertemiz bir erkek ^ocuk ba§iflamam i^in Rabbinin bir elfisixim”^ cevabini 
verdi. Hz. Meryem: ''Bana bir Insan eli degmedigi, iffetsiz de olmadi§im 
halde benim nasil focu§um olabilir?"'^ deyip evii olmadigi ve kocasi 
bulunmadigi halde böyle bir ^eyin nasil olabilecegini sorunca, Cebräil: ‘Evet, 
öyle. Rabbin diyor ki: O benim i^in ^ok kolaydir. Onu insanlara bir mucize, 
katimizdan bir rahmet kilmak i^in böyle takdir ettik. Bu, zaten (ezelde) 
hükme ba^lanmi; bir i^tir*^ kar^tligini verdi. Yüce Allah burada Hz. Isa’yi 
özelde inanan insanlar i(;in bir ibret ve Resdtullah'i UaiisiiBhu sIbyNi nseM tasdik 
edenler iqn bir rahmet kilmak istedigini bildirmi^tir. Bunun da bir insana veya 
kocaya ihtiya^ duyutmadan ezelden takdir edildigini ifade etmi^tir. 

Daha sonra Cebräil ona yakla^tt ve yakasindan i(;eriye dogru üfledi. 
Üfürügü Hz. Meryem'in iqine girdi ve kadinm rahimde ve döl yataginda 
hamile kalmasi gibi hamile kaldi. Normal kadinlar gibi de dogumunu yapti. 
Dogumdan sonra susaymca Yüce Allah, Ürdün nehrinden ona bir kanal akitti. 


’ Meryem Sur. 16 
’ Meryem Sur. 18 
’ Meryem Sur. 19 
* Meryem Sur. 20 
^ Meryem Sur. 21 
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3 Metyem Süresi & 


"...Rabbin, senin altindan bir su arki akitti*' buyrugundan kasit da budur. Su 
arki akinca ayni anda hurma agact taze, olgun hurmalarla doluverdi. 
Ardindan Cebräil agacin altindan ona: ‘Hurma agacini kendine do§ru silkele 
kl Sana taze hurma dökülsün"^ diye seslendi. Oysa aga^ta dal namina bir $ey 
yoktu ve uzun bir zamandir kuruyup kalmi^ti. Ancak Yüce Allah onu Hz. 
Meryem ii^in ihya etti. ‘Hurma agacini kendine dogru silkele kJ sana taze 
hurma dökül$ün‘^ äyetinden kasit da budur. 

Daha sonra Cebräil ona: "Ye i^, gözün aydin olsun...*^ demi^tir. Bununia 
da hurma agacindan yemesi. su arkindan i(;mesi ve dogan (^ocuktan dolayi 
sevinmesi istenmi^tir. Hz. Meryem: "Bu <;ocugun nerden ve kimden oldugu 
bana sorutursa ne yapayim?" diye sorunca, Cebräil: ‘...Insanlardan birini 
görecek olursan «Ben Rahman ign oru^ adadim, bugün hi^bir insania 
konu$mayacagim» de*^ kar^iligini vermi^tir. insanlardan onun bu durumunu 
soran bin oldugu zaman, bu konuda bizzat qocugun kendisi aqikiama 
yapincaya kadar konu^mamasi söylendi. 

israil ogullan Hz. Meryem'i mihrabinda göremeyince ona ne oldugunu 
Yusuf a sordular. Yusuf: “Onun hakkinda bir bilgim yok. Mihrabin anahtan da 
Zekeriya'da bulunuyor"’ dedi. Hz. Zekeriya'y' arayip buldular ve anahtan 
ondan aldilar. Mihrabi aqip baktiklannda Hz. Meryem’i göremeyince bu 
konuda Hz. Zekeriya’yi suqladilar. Onu yakalayip azaiiadilar. Adamin biri: 
“Meryem’i filan yerde gördüm“ deyince Hz. Meryem'in pe^ine dü^tüler. Hz. 
Meryem'in altinda buiundugu hurma agacinin üstünde bir saksagan sesi 
duyunca sese dogru yöneidiler. Hz. Meryem halkinin kendisine dogru 
geldigini görünce (;ocugu kucagina alip onlara dogru gitti. ‘Kucagmda 
(ocugu ile halkinin yanina geidl...'^ buyrugunda anlatilan da budur. 
Burada, bu konuda herhangi bir endige ta^imamasi ve su(;lanmaktan 
korkmamasi istenmi^tir. 


' Meryem Sur. 24 

* Meryem Sur. 25 
’ Meryem Sur. 25 

* Meryem Sur. 26 

* Meryem Sur. 26 

* Meryem Sur. 27 
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Onu bu ^ekilde gördüklerinde babasi, erkek karde^leri ve Zekeriya'nin 
ailesi giysilerini yirttp ba^lanna toprak saqmaya ba^Iadilar ve: "...Ey Meryem! 
(^ok ^irkin bir $ey yaptin. Ey HSrun'un kiz karde$i! Senin baban kötü bir 
kimse degildi. Annen de iffetsiz degildi"' dediler. Hz. Meryem, Harun'un 
ailesinden birisiydi. Ona: “Salih bir erkek karde§ln, bir baban ve bir annen var 
iken nasil böyle bir §eyi yaparsin?” demek istemi^lerdir. Bunun üzerine Hz. 
Meryem, (;ocu|;a i^aret ederek onunia konu^malanni isteml^tlr. Zira bu 
konuda: "...Ben Rahman iqn oru^ adadim, bugün hi^bir insania 
konujmayacagim*' demesi istenmi§ti. Hz. Meryem <;ocuga i^aret etti ve: 
"Bu konuda kendisi sizinle konu^acak, durumumu size aqiklayacak ve sizler 
i^in bir ibret olacaktir" dedi. Onlar: "...Be^ikteki bir bebekle nasil 
konu^uruz?" diye sordular. Henüz kundak i<;inde sarili olan bir bebekle nasil 
konu^acaklanni sorup Hz. Meryem’in bu tavnna ^a^innca Yüce Allah, Hz. 
isa'ya konu^mayi ihsan etti. O da annesinin durumunu anlatti ve bu ^ekilde 
onlara bir ibret oldu. Dlle gelince onlara: "Ben ^üphesiz Allah'm kuluyum. 
Bana kitap verdi ve beni peygamber yapti, nerede olursam olayim beni 
mübarek kildi. Ya$adigim müddet^e namaz kilmami, zekat vermemi ve 
anneme iyl davranmami emretti. Beni bedbaht bir zorba kilmadi. 
Do^du^um günde, öiece§im günde, dirilece^im günde bana selam olsun"^ 
dedi. 

Hz. isa böyle deylnce henüz ü(; ya^inda olan Hz. Yahya da dile geldi ve: 
"Senin Allah’m kulu ve Resülü olduguna ^ehadet ediyorum" dedi. Bu ^ekilde 
de ona ilk iman edenlerden oldu. Bununia da Yüce Allah’m: "...Allah sana, 
kendisi tarafindan gelen bir Kelime’yl tasdik edici, efendi, iffetli ve 
sälihierden bir peygamber olarak Yahya'yi müjdeler'"* äyetini dogruladi. Hz. 
Peygamber (seiiaiiahu aisyhi vBuiiem) de; "Yüce Allah'm Isa'ya bah^etti^ bcrekct, gitti^ 
her yerde ögreten ve terbiye eden birisi olmasiydi" buyurmu§tur. Hz. isa: 
"...Anneme iyi davranmami emretti..."^ deyince, Hz. Zekeriya; "Allahu 
Ekber!" dedi ve ona sanlip bagnna basti. Bu $ekilde de babasiz bir ^ekilde 
yaratildigini aniadilar. Yüce Allah bu konuda: "Hakkinda $üpheye düftükleri 


’ Meryem Sur. 27,28 

* Meryem Sur. 26 

’ Meryem Sur. 30-33 

* Äl-i imran Sur, 39 

* Meryem Sur. 30-33 
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hak söze göre Meryem ogiu Isa i$te budur"' buyurmu^tur. Bunu da 
Yahudilere söylemi;tir. Daha sonra Hz. Isa normal insanlarda oidugu gibi 
büyüyene kadar konu^mami^tir.^ 

ibn EbT ^eybe, ibn Ebf Hätim ve Ebü Nuaym, Mücähid'den bildirir; Hz. 
Meryem: “Yalniz kaldigimda kamimda bulunan isa benimle konu^urdu. 
Insanlann i<;inde oldugum zamanlarda ise kamtmda tesbih eder ve tekbirler 
getirirdl. Ben de sesini duyardim” demi^tir.^ 

Abdurrezzäk, FlryäbT, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Ibn Abbäs, Hz. Meryem konusunda: “Hamile kalmasi ile 
dogum yapmasi aynt zamanda oidu” deml§tir.^ 

Ibn Asäkir, Hasan(-i BasrT)'den bildirir: *'Bana bildirilene göre Meryem yedi 
veya dokuz saattik bir zaman kadar hamüe olarak kalmi$ ve ayni gün iqirde 
dogum yapmi^tir.”* 

Ibn AsSkir, Ikrime vasitasiyla Ibn Abbäs'tan bildirin "Meryem hamlleliginin 
sekizinci ayinda dogum yapti. Isa’dan dolayt Meryem’e dil uzatilmasin diye de 
sekiz aylik iken dogan her ^ocuk ya^amaz, ölür."^ 

Häklm'in bildirdigine göre Zeyd el-Amiy; "Hz. Isa, A^ura gününde dogcu" 
demi^tir.^ 

Abdullah b. Ahmed Zühd'öijn zevaidi olarak Nevf'ten bildirir: Hz. 
Meryem iffetli, bakire (betül) birisiydi. Kizkarde^inin kocasi olan Hz. Zekeriya 
bakimini üstlenml^ti ve onun gözetlminde ya^tyordu. Hz. Zekeriya orun 
yanma girip selam verdiginde ki^in yaz meyveleri, yazin da ki$ meyveleri 
önüne getirilirdi. Bir defasmda yine bu ^ekllde Hz. Meryem’in yanma 
girdiglnde söz konusu ^ekilde önüne meyveler getirildi. Ona: "Ey Meryem, bu 


' Meryem Sur. 34 

' ibn Asäkir (47/347,348, 70/95, 96). 

^ ibn Ebt §eybe (11/544,13/196) ve Ebü Nuaym (3/294). 
* Abdurrezzäk (2/7) ve Ibn Cerir (15/497). 

^ ibn Asäkir (47/352). 

^ ibn Asäkir (70/92). 

’ Hakim (2/593). 
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sana nereden geliyor?'' diye sorunca, Hz. Meryem: "Bu, Allah tarafmdandir. 
Allah, diledi^ine sayisiz rizik verir"^ kari^iligini verdi. Sonrasi äyetlerde: 
"Orada Zekeriya Rabbine dua etti: «Rabbim! Bana katmdan temiz bir nesil 
bahnet, ^üphesiz sen duayi hakkiyla i$itensin» dedi. Zekeriya mabedde 
namaz kilarken melekler ona, «Allah sana, kendisinden gelen bir kelimeyi 
(Isa'yi) dogrulayici, efendi, nefsine häkim ve salihlerden bir peygamber 
olarak Yahya'yi müjdeier» diye sesiendiler. Zekeriya, «Ey Rabbim! Bana 
ihtiyarlik gelip fatmi$ Iken ve karim da kisir iken benim nasil ^ocugum 
olabilir?» dedi. Allah, «öyledir, ama Allah diledigini yapar» dedi. Zekeriya, 
«Rabbim! (^ocugum olacagina dair) bana bir alämet ver» dedi. Allah da 
$öyle dedi: *Senin i^in alämet, insanlarla gün konu$amaman, ancak 
i$aretle$ebilmendir. Ayrica Rabbini fok an, sabah ak$am tesbih et"^ 
^eklinde anlatilir. Ayetlerde diline mühür vurulacagi ve ü(^ tarn gün boyunca 
insanlarla konu^amayacagi bildirilmi^tir ki bu durum ayni ^ekilde: "...Allah: 
«Senin alametin, sa^lam ve sihhatli oldugun halde ü( gün gece 
insanlarla konu$amamandir» buyurdu. Zekeriya bunun üzerine mabedden 
^ikip milletine: «Sabah akfam Allah'i tesbih edin» diye ifarette bulundu"^ 
äyetleriyle zikredilir. Burada namaz konusunda i^aret etmesinden kasit bunu 
yaziyla onlara bildirmesidir. 

Hz. Meryem evinde otururken perdeleri a;ip gelen bir adamin kar^isinda 
dikili oldugunu gördü. Hz. Meryem onu görünce: "Eger Allah'tan sakinan bir 
kimse isen, senden Rahman'a si^inirim'^ dedi. Cebräil, Hz. Meryem’in 
Rahmän adini zikretmesi üzerine ürktü ve: "Ben, yalnizca, sana tertemiz bir 
erkek ^ocuk ba$i$lamam i^in Rabbinin bir elgsiyim"^ kar^iligini verdi. 
Sonrasi: "Meryem: «Bana bir insan eli degmedigi, iffetsiz de olmadigim 
halde benim nasil (ocu§um olabilir?» dedi. Cebräil: «Evet, öyle. Rabbin 
dlyor ki: O benim i^in ^ok kolaydir. Onu insanlara bir mucize, katimizdan 


' Äl-i imrän Sur. 37 
’ Äl-i Imrän Sur, 37 
^ Äl-i Imrän Sur. 38-41 

* Meryem Sur. 10.11 

* Meryem Sur. 18 
‘ Meryem Sur. 19 
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bir rahmet kilmak i^in böyie takdir ettik. Bu, zaten (ezelde) hükme 
ba§lanmi$ bir i$tir» dedi”' ^eklinde dile getirllir. 

Daha sonra Cebräil, yakasindan iqeri üfürünce Hz. Meryem hamile kaldi. 
Yükü artinca normal hamile kadinlar gib! sancilanmaya ba^iadi. Bir 
peygambenn evinde oldugu i<;inde bulundugu durumdan utandi ve 
kavminden ka(;ip dogu tarafina gitti. Kavmi de pe^inden (;ikti ve 
kar^ila^tikianna: "^öyle $öyle olan bir kiz gördünüz mü?" diye sormaya 
ba^ladilar. Ancak kimseler ondan bir haber veremedi. "Oogum sancisi onu 
bir hurma agaana yöneltti..."^ Bu hurma agacina yaslandiktan sonra da: 
‘'...Ke$ke bundan önce öiseydim de unutulup gitmi$ olsaydim!*^ dedi. 
Sancilanip kam akmaya ba^layinca, vadinin uzak bir kö^esinden Cebräil ona: 
"...Üzülme! Rabbin/ senin altindan bir su arki akitti. Hurma agacini kendine 
do$ru silkele ki sana taze hurma dokülsür^'^ diye seslendi. Cebräil kendisine 
böyie deyince hurmadan yedi, sudan i<;ti. Bedeni güqlendi, iqi rahat etti. 
Dogumu yaptiktan sonra da ^ocugun göbek bagmi kesti. Onu bir kunna^ 
par^asiyla sanp kucagina aidi. 

Kavmi onu ararken sigirlanni otlatan bir ^obanla kar^ila^tilar. '*Ey <^oban! 
$öyle 5öyle bir kiz gördün mü?” diye sorduklannda: “Hayir! Ancak 
sigirtanmda daha önce hiq kar^ila^madigim bir durum gördüm” dedi. Onlar: 
“Oniarda ne gördün?” diye sorduklannda: “Cece boyu fu vadiye dogru setde 
ettiklerini gördüm” dedi. Ardindan ^obanm söyledigi yere gittiler. Hz. 
Meryem onlan görünce oturdu ve Hz. isa^i emzirmeye ba^ladi. Celip ba^mda 
durdular ve: '...Ey Meryeml (^ok grkln bir $ey yaptin...*^ dediler. Hz. 
Meryem, (;ocuga i^aret ederek onunia konu^malanni istedi. Buna kar^iiik: 
"...Be^ikteki bir bebekle nasil konu^uruz?” dediler. Be^ikten kastettikleri 
annesinin kucagiydi. Hz. Isa bu dedikieiini duyunca annesinin gögsünü 
birakti. Sag tarafina yaslanip $öyle dedi: "Ben jüphesiz Allah'in kuluyum. 
Bana kitap verdi ve beni peygamber yapti, nerede olursam olayim beni 
mübarek kildi. Ya$adi§im müddet^e namaz kilmami, zekat vermemi ve 


* Meryem Sur. 21 

* Meryem Sur. 23 

* Meryem Sur. 23 

* Meryem Sur. 24,25 

* Meryem Sur. 27 
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anneme iyi davranmami emretti. Beni bedbaht bir zorba kilmadi. 
Dogdu^um günde, ölecegim günde, dirilecegim günde bana selam olsun"' 
Sonrasinda insanlar onun hakkinda ihtilafa dü^tüler. 




''Meryem, onlarla kendi arasina bir perde edinmi^ti. Derken, 
biz ona ruhumuzu gönderdik de o, kendisine tastamam bir 
insan ^eklinde görundü/' (Meiycm Sur. 17) 


Ibn EbT Hatim'in bildirdi|ine göre ibn Abbäs, Ömer b. el*Hattäb'a: 
“Hirlstiyanlar neden dolayi kurban yerlerinde perde edinmeyi daha Iyi 
gördüler?” diye sorunca, Ömer kar^iligi verdi: "Hiristiyanlarin kurban ve 
ibadet yerlerinde perde edinmeyi ho§ görmeleri: "Meryem, onlarla kendi 
arasina bir perde edinmi$ti..."^ äyetinde belirtilen sebepten dolayidir. 


Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebt HStim'in bildirdigine göre Ebü 
Sälih: "...Biz ona ruhumuzu gönderdik..."^ buyrugunu aqiklarken: "Yüce 
Allah ona bir melek gönderdi. Bu melek de onun yakasmdan iijeriye üfürdü. 
Üfürügü de rahmine ula^ti” demi^tir. 


Ibn EbT Hatim'in bildirdigine göre Katade: "...Biz ona ruhumuzu 
gönderdik...*^ buyrugunu acjiklarken: ^‘Ruhtan kasit Cebräil'dir" demi§tir. 


Said b. Mansür ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdlgine göre Said b. Cübeyr: "...Biz 
ona ruhumuzu gönderdik..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Cebräil onun 
gömleglnin i9ne üfürünce bu üfürük Yüce Allah’in diledigi yere kadar ula^ti" 
demi^tir. 

Ibn Ebt Hätim, Ata b. Yesär'dan bildlrin "Cebräll, Hz. Meryem'in yanina bir 
adam suretinde geldi. Perdeyi aqinca Hz. Meryem korkup ondan Allah'a 
sigindt. Sonrasinda Cebräil onun giysisinin bir kenanndan iqeriye dogru 


’ Meryem Sur. 30-33 

* Meryem Sur. 17 

* Meryem Sur. 17 
^ Meryem Sur. 17 

* Meryem Sur. 17 
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üfledi. Bu üfürük ula^masi gereken yere ula§tf. Hz. Meryem'in hamile kalmasi 
^ehirde dile dü^ünce $ehir ahalisi Hz. Zekeriya'dan uzakla^tilar. Daha önceleri 
de insanlar yanina gelir, ona dani^ir fetva isterlerdi. öyle bir duruma gelci ki 
bazen binne selam verdigi zaman selami alinmaz, onunla konu^ulmazdi." 

ibn EbT Hätim, Häkim, BeyhakT el-Esmä ve's-SißföB ve ibn Asäkir^in 

bildirdigine göre Ubey b. Ka'b: "...O, kendisine tastamam bir insan ^eklinde 
göründü'^ buyrugunu ai^iklarken: "Hz. isa'ntn ruhu ona bir insan suretinde 
göründü” demi^tir. "Meryem ona hamile kaldi..."* buyrugunu a^klarken de: 
"Hz. Meryem i^ine yerle^tirilen ve agzina giren zata (ruha) hamile kaidi” 
demi^tir.’ 


4153 j_^3 lit ulj jli * öJ: 41 jL. i(^1 

^3 J cJü * lifj 4Ü 4.iS/ 

iii-33 IT 4 i'js Jli * 

u.i^Ü * 11^ libU -0 öiiii üuiJ * i>i! 41^3 il* 

L.:j cJr3 lii Jd i.- u cJii 


"'Eger Allahtan sakinan btr kimse isen, senden Rahman'a 
sigininm, dedi. Ruh, «Ben ancak Rabbinin el^siyim. Sana 
tertemiz bir ^ocuk bagi$lamak ign gönderildim» dedi. 
Meryem, «Bana hiqbir insan dokunmadigi ve iffetsiz bir 
kadin olmadigim hälde, benim nasil ^ocugum olabilir?» 
dedi. Ruh, «Evet, öyle. Rabbin diyor ki: 0 benim ign ^ok 
kolaydir. Onu insanlara bir mucize, katimizdan bir rahmet 
kilmak i^n böyle takdfr ettik. Bu, zaten (ezelde) hükme 
baglanmi; bir i§tir» dedi. Meryem ona hamile kaldi. Bunun 
üzerine onunla (kamindaki ^ocukla) uzak bir yere ^ekildi. 


' Meryem Sur. 17 
* Meryem Sur. 22 

’ Häkim (2/373, "sahih"), Beyhaki (785) ve ibn Asäkir (47/349). ibn Kesir, Te/sU'de 
(5/214); "Son derece garib ve münker bir rivayettir. isräiliyyattan bir rivayet ;»ibi 
göriinmektedir" demijtir. ei-E$mä ve's-Sißt'm muhakkiki de: "isnädi zayiftir" dcmijh' 
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Dogum sanast onu btr hurma agaana yöneltti. «Ke$ke 
bundan önce ölseydim de unutulup gitmi$ olsaydim!» 

dedl." (Meiyem Sur. 18*23) 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ebü 
Väil: "E§er Allah'tan sakinan bir kimse isen, senden Rahman'a 5 i§inirim, 
dedi"' äyetini a^iklarken: ^'Hz. Meryenn, takva sahibi binnin qirkin bir ^eyi 
yapmaktan uzak duracagini bildigi i<;in böyle dedi" demi^tir.^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: *E§er Allah'tan sakinan bir 
kimse isen, senden Rahman'a siginirim, dedi"^ äyetini a<;iklarken: “Hz. 
Meryem gelen ki^lnin kendisini arzuiami; oldugundan (^ekindigi i^in böyle 
dedi" demi^tir. "'Ruh, «Ben ancak Rabbinin elfisiyim. Sana tertemiz bir 
(ocuk bagiflamak i^in gönderildim)* dedT^ äyetini a^iklarken de: 
“Söylediklerine göre bu ruh Hz. Meryem’in gömleginin yakasinin ve kolunun 
j^lne üflemi^tir" demiftlr. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Atä bu äyeti: “dJ lafziyla 

(hemze ile) okumu^tur. Abdullah ise bunu: “dJ lafziyla, 'V' harfiyle 
okumu^tur.* 

Abdullah b. Ahmed Zühd’e zeväid olarak ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "llSj ifadesini; “Salih bir ^ocuk" ^eklinde a«;iklami§tir. 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Sa?d b. Cübeyr: "...iffetsiz bir kadin 
olmadi^im hälde..."' buyrugunu a^iklarken: “Iffetli olmaktan kasit, zinaya 
bula^mami^ olmakttr” demi^tir. 


' Meryem Sur. 18 

’ Fethu'l-BärVde (6/479) ge^tigi üzere Abd b. Humeyd ve TagiiJc'de (4/37) gc^tigi üzere 
ibn Ebi Häüm. 

* Meryem Sur. 18 

* Meryem Sur. 19 
^ Meryem Sur. 19 

* Atä'nin kiraatiyle yani ile Ibn Kesir, ibn Amir, Äsim, Hamza, Kisäi, Halef ve Ebü 
Cäfer okurnui^lur. Abdullah gibi 'V“ harfi ile de Ebü Amr, Yakub ve Ver^ okumu^lardir 
(en-Ne^r, 2/23M}. 

’ Meryem Sur. 19 
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ibn Cerlr'in bildirdigine göre ibn Abbds: buyrugunu: “Uzak bir 

mekan" olarak a^iklami^tir* 

Abdurrezzäk, ibn Ebt $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn £bi 
HStim'in bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu: “Uzak bir 

mekan'' olarak a<;ikiami;tir. rfadesini de: "Sancisi onu (agaca 

yönelmeye) mecbur kildi" ^eklinde a^klami^ttr. 

Tastinin bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: 
ifadesinin ne aniama geldigini söyle" deyince, ibn Abbäs: "Sancinin cnu 
(agaca yönelmeye) mecbur kilmasidir'' kar^iligini verdi. Näfi': "Araplar öylesi 
bir ifadeyi bilir mi ki?’' diye sorunca da ibn Abbäs ^u kar^iligi verdi: ''Evet, 
bilirler. Hassdn b. Säbit’in: 


"§ayet ciddi l>ir gekilJe kamle yaparsak 

Sizleri da^in eieklerine meckur kiJam " dedigini i^itmedin mi?”^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katade: ifadesini: 

'‘Sancisi onu (agaca yönelmeye) mecbur ioldr' ;eklinde a^tklami^tir. 

ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hitim'ln bildirdigine göre Dahhäk: 

ifadesini: "Sancisi onu (agaca dogru) yöneltti” ^eklirde 

a<;iklamiftir. 

Ibn Cerfr ve Ibn EbT Hatim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: *Do§um sancisi 
onu bir hurma agacina yöneitti...'^ buyrugunu a 4 ;iklarken: "/^acin gövdesi 
kurumu$tu" demi§tir.* 


’ Meryem Sur. 20 
’ Meryem Sur. 22 
’ ibn Cerir (15/492). 

* Meryem Sur. 22 
^ Meryem Sur. 23 
‘ Meryem Sur. 23 

^ el-itkän'di (2/71) ge^gi üzere Tasti. 

* Meryem Sur. 23 
’ Meryem Sur. 23 
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Abd b. Humeyd’in Hiläi b. Habbäb vasitasiyla bildirdi|ine göre Ebu 
Ubeydtilah: "Dogum sancisi onu bir hurma agacina yönelRi..."^ buymgunu 
acjiklarken ^öyle demi^tlr: “Kurumu^ bir hurma agaci gövdesiydi. Beytu Lahm 
adinda bir evin in^asindan kullanilmak üzere getirilmi^ti. Hz. Meryem onu 
hareket ettirince de hurma agacina dönü^tü." 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ebü Kudäme: “Bana bildirilene göre Hz. 
Meryem'in, dogum yapan kadmin ba^ka bir kadina tutunmasi gibi dogum 
aninda tutundugu bir hurma agaci vardi" demi^tlr. 

ibn Cenr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Unutulup 
gitmif olsaydim"^ buyrugunu a^klarken: “Ke^ke hi«; yaratilmasaydim ve 
hiqbir ^ey olsaydim, anlamindadir" deml^tir.’ 

ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Ikrime: "...Unutulup gitmif olsaydim"^ buyrugunu 
a<;iklarken: ^‘Atilmi^ bir kan damlasi olsaydim, anlamindadir" deml^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähld: 
"...Unutulup gitmi$ olsaydim"^ buyrugunu ai;iklarken: "Atilmi; bir kan 
damlasi olsaydim, anlamindadir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Nevf el-Bikättve Dahhäk: "...Unutulup 
gitmi$ olsaydim"^ buyrugunu a<;iklai 1 cen: “Atilmi^ bir kan damlasi olsaydim, 
anlamindadir" demi^lerdir. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebf Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde: "...Unutulup gitmif olsaydim"^ buyrugunu 


’ Meryem Sur, 23 
'tbnCerrr (15/511) 

* Meryem Sur. 23 
^ Meryem Sur. 23 

5 ibn Ceiir (15/499) 

* Meryem Sur. 23 
^ Meryem Sur. 23 
“ Meryem Sur. 23 
’ Meryem Sur. 23 
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a^klarken: “Taninmasaydim ve klmse benim kirn oldugumu bilmeseydi, 
anlamindadir" demi§lerdir.' 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt HStim'in bildirdigine göre Rabr: "...Unutulup 
gitmi$ olsaydim''^ buyrugunu a<;iklarken: “Ke^ke dogmadan dü^ük olarak 
ölüp gitseydim, anlamindadir" demi^tir. 


\i^ vilij ji v 1 14^- ^ Ublii 


"Bunun üzerine altindan ona $öyle seslendi: «Üzülme! 
Rabbin, senin altindan bir irmak akitti.»" (Meryem Sur. 24) 


Ebü Ubeyd, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hatim'in bildirdigine 
göre Alkame bu dyeti: (=Alttndaki ona seslendi)" lafztyla 

okumu^tur.^ 

ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätim ve Ibn Merduye^nin bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "Bunun üzerine altindan ona $öyle seslendi..." äyetini a<;iklarken: 
"Seslenen ki^l Cebreiil'dir. Zira Hz. Meryem ogiuyla birlikte kavminin yanina 
gelene kadar Hz. Isa konu^mu; degildi" demi^tir. 

Abd b. Humeydin bildirdigine göre Ikrime: “Ona seslenen ki^i CebrSil'di" 
demi^tir. 


Abd b. Humeyd, Dahhik ve Amr b. Meymün'den aynisini zikreder. 


ibn EbT HStlmln bildirdigine göre Berä: "Bunun üzerine altindan ona 
$öyle seslendi..." äyetini a<;iklarken: “Seslenen ki$l bir melekti" demi^tir. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: "Bunun üzerine 
altindan ona $öyle seslendi..." äyetini a^ikiarken: “Seslenen ki^i Cebräirdi. 
Vadinin alt tarafindan ona seslenmi^ti" demi^tir. 


' Abdurrezzak (2/6). 

‘ Meryem Sur. 23 

* Ebü Ubeyd, Fadäilu’l-Kur'än (sh. 176). 
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Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdtgine göre 
Mücähid: "Bunun üzerine altindan ona $öyle seslendi..." Syetini agklarken: 
"Seslenen ki^i Hz. isa'ydj" demi§tir. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdlgine göre Hasan(-i Basn): "Bunun üzerine aitindan ona $öyle 
seslendi..." äyetini a^klarken: “Seslenen ki^i Hz. Isa'ydi“ demi^tir. 

ibnu'I-Münzlr'in bildlrdigine göre Ubey b. Ka'b: "Seslenen ki§i Hz. 
Meryem'in kaminda ta^idigi, agzindan igne giren ki^iydt" demi^tir. 

Ebü Ubeyd ve ibnu'l-Münzir’ln bildirdlgine göre Zir b. Hubey; bu äyeti: 

^ IaIjUs (sAltindaki ona seslendi)" lafziyla okumu^tur. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim’in bildirdtgine göre 
Katäde: "Bunun üzerine altindan ona $öyle seslendi..." äyetini a^iklarken: 
"Hurma agacinin altindan bir melek ona seslendi" demi^tir.' 

ibn EbT Hätim, Hasan(-i Basrf)'den bildirir Bu äyeti: ^ liiSö" lafziyla 

okuyanlara göre seslenen ki^i Cebräil'dir. lafziyla okuyanlara göre 

ise seslenen ki;i Hz. isa’dir. 

Abd b. Humeyd, Ebü Bekr b. Ayyä^'tan bildirir: Äsim b. Ebi’n-Necüd bu 
äyeti mansOb olarak: "14^ 0* (=Altindaki ona seslendi)" lafziyla 

okumu; ve $öyle demi^tin "Bu ifadeyi mansüb olarak okuyanlara göre 
seslenen ki^i, Hz. isa'dir. Esre Üe okuyanlara göre ise seslenen ki^l, 
Cebräil'dir." 

ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Hasan(*i Basri): 
äyetini a^iklarken: "Altinda bir Peygamber kildi kl o da isa'dir, anlamindadir" 
demiftir. 

ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim, Cerir b. Häzim'den bildirir: 
Muhammed b. Abbäd b. Cafer bana: "Arkada^tanniz: 
buyrugunu nasil a^ikliyorfar?" diye sorunca: "Katäde, seriy kelimesinin su arki 


' Abdurrezzak (2/6). 
* Meryem Sur. 24 
^ Meryem Sur. 24 
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oldugunu söyledl” kar^iligini verdim. Bunun üzerine Muhammed bana "O 
zaman benim adima Katade'ye bitdir. Kur'än bizim leh^emizle nazil oldu. 
Serixf de ki^ller iqin kullanilir^' dedu’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: 
buyrugunu a<;iklarken: "Äyetteki smi/'den kasit Yüce Allah'tir. Zira ^ani 
ondan daha yüce bin mi vardir?” demi^tir. Kendlsine: "Seny kelimesinin 
deniz (irmak) anlamina geldigini söyleyenler var" denilince de kar^iligi 
vermi^tin '"Öyle degiidlr! ^ayet bu anlamda olsaydi bu irmak altinda degil 
yanmda olurdu.” 

Taberäni, ibn Merduye ve Ibnu'n-Neccär^in ibn Ömer’den bildirdigine 
göre Res 0 lullah(s 8 fliiiihu 8 iiyMv«seiiern}$öy{ebuyurmu^tun “Seriy, Yüce Allah'm: " js 
dzij huyru^nda zikretti^ gibidir. Yüce Allah'in, Hz. Meryem'e 

SU ifmesi ifiH ahtttgt birirmakhr."* 

Taberäni M. es-Sa^Vde ve ibn Merduye, Berä b. Äzib^den bildirlr. Hz. 
Peygamber (saMs^ «lerh meibm): siij <^3 buyrugunu aqklarken: 

"Seriy ifadesi irmak anlamindadir" buyurmu^tur.^ 

Abdurrezzäk, Firyäbt, Safd b. MansOr, Abd b. Humeyd, ibnu'i'Münzir, ibn 
EbT Hätim, Hakim ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre Berä b. Äzib: “ AI 


' Kurtubl, Teßir (11/94). K4inin 'Smy' olmasi güflü kuwetli, gam yüce olmasi 
anlamma geür. 

* Meryem Sur. 24 

^ Meryem Sur. 24 

^ Taberäiu (13303) ve Ftthu'l-Berfde (6/479,480) ge^gi üzere Ibr\ Merdüye. tbn Kesir 
Teßir (5/219): "Bu karraldan 90 k garib btr hadistir" demijtir. Heyseml de Mecmau'z- 
Zeoaidd^ (7/55): "Unadinda zayif bin olan Yahya b. Abdillah el-Bäbellutf vardu^' 
demiftir. 

* Meryem Sur. 24 

* Taberäiu (1/243, 244). Heysemi, Meanau'z-Zeuaidde (7/54) der ki: "isnädmda zayif 
blri olan Muäviye b. Yahya es-Sadeß vardir." 
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buyrugunu a^iklarken: **Seriy ifadesi su arki anlammdadir. 
Kü^ük irmak anlamina da getir'' demi^tir.* 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HMim'in bildirdigine göre Ibn Abbds: "...Rabbin, 
senin altindan bir irmak akitti"^ buyrugunu a^iklarken: ''Bu irmak Hz. isa^nin 
irmagidir*’ demi^tir. 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnu't-Münzir, Osmän b. Muhsln'den 
bfidirin Adamin biri ibn Abbäs'a: ifadesini sorunca $u kar^iligi verdi: 

“Su arki anlammdadir. $äinn: 


“Kovayla su gekecek ki§i onu Jüzgün tutmaJtgt zaman 

Su arkma sahnan kova gtnIJayip Jökülerek geri gikar" dedigini i^itmedin 


mi; 


iV> 


ibnu’l-Enbäne/-Vak/da veTastt’nin bildirdigine göre Näfi' b. el Ezrak, ibn 
Abbäs'a: ifadesi ne anlama gelmektedir?“ diye sorunca, ibn Abbäs: 

“Kü^ük irmak, su kanali anlammdadir“ kar^iligini verdi. Näfi’: “Araplar öylesl 
bir ifadeyi bilir ml kl?“ diye sorunca, ibn Abbäs ^öyle dedi: “Evet, billrler. 
^airin: 

"Hoggörii sakihi daima kazanir ve istedigine nail olur 

Derelerle keslenen kügük hir irmak giht dedigini i^itmedin mi?”* 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Dahhäk: ifadesini: “Su kanali“ 

^eklinde ai^iklami^tir. 


' Meryem Sur. 24 

‘ Abduirezzak (2/6, 7), frrtu'l-ßärfde (6/479) ge^tigi üzere Ibn Ebi HItim, Hakim 
(2/373), Tahrtcu'l-Ksf^äfda (2/322), Fef/iw'i-ßarrde (6/479) ve Tagltk'de (4/38) ge 9 tigi üzere 
ibn Merdüye. 

^ Meryem Sur. 24 
* Meryem Sur. 24 
® Meryem Sur. 24 

^ el-iikan'de (2/85) gc^gi üzere Tasti. 

’ Meryem Sur. 24 
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Abd b. Humeyd, Amr b. Meymün ile IbrähTm en-NehaT'den aynisini 
zikreder. 

Abd b. Humeyd, Katäde’den bildirir Bir defasinda Hasan(-i Basn), yaninda 
Humeyd b. Abdirrahman el-Hlmyert de varken: «iiüJ .^3 ayetini 

okudu ve: "isa pek seriy (^ani yüce) ve kerim blriydi” dedl. Humeyd: “Sy Ebü 
Said! Ama seriy su kanali anlamina geüyor“ kar^thgini verince, Hasan: 
“Bundan dolayi seninle oturmayi sevlyonaz. Ancak yanina gelen yöneticller 
buna firsat birakmiyor“ dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdig^'ne göre ikrime: “Seny su anlamina gelir“ 
demi^tir. 

ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi HÄtim'in bildirdigine göre MücShid: "1!^:;,”^ ifadesi 
Süryanice’de irmak anlamtndadir" deml$tir.^ 

ibn EbT HÄtim'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn ifadesi, Nebat 

dilinde irmak anlamindadir“ demi^tir.^ 

Ibn Asäkir, Süfyän b. Hüseyn'den bildirir: Hasan(-i Basrt): “ dS» ^3 Jiir 31 
äyetini okudu ve: “Vatlahi Isa pek seriy (^ani yüce) biriydi“ dedi. Hälid b. 
Safvin kendisine: “Ey Ebü Safd! Araplar su kanalina seriy derler“ deyince, 
Hasan: “Dogru söyledin” kar^iligini verdi/ 


’ Meryem Sur. 24 
' Meryem Sur. 24 

^ el-ilkän'de (2/134) ge^gi üzere ibn Ebi Hatiin. 
^ Meryem Sur. 24 

* el-itkän'de (2/134) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätiin. 
^ Meryem Sur. 24 
’ ibn Asakir (16/104). 
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aj 4UU JJU; ^1 ^ 


""Hurma agaani kendine dogru silkele ki sana taze hurma 

dökäbün," (Meryem Sur. 25) 


ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: ttdj 

buyru|unu: “Hurma agacini kendine dogru salla“ ;ekllnde agklami^tir. 

ibn Ebi 5 eybe, ibnu'l-Münzir, ibn Eb? HStim ve ibnu'l-Enbari, Mesähiföe 
bildirdigine göre Mücähid: "Hurma agacini kendine dogru silkele../^ 
buyrugunu agklarken: “Bu hurma agaci acve agaciydi" demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr'in bildirdigine göre Berä bu äyeti: 
lafziyla, harfiyle okumu^tur.^ 


ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrt) bu äyeti: iailZo” 

lafziyla, ‘V" harfiyle okumu^tur. 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre MesrOk bu äyeti: lafziyla, 

“ö” harfiyle okumu^tur.^ 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti: “laSLlj" lafziyla, “o" 
harfiyle ve ^eddeli (musakkel) olarak okumu^tur. 


Abdullah b. Ahmed Zühd'e zeväid olarak bildirdigine göre Taiha el-Yäm? 
bu äyeti: “lasLlj’' lafziyla, ^eddeli (musakkel) olarak okumu^tur. 


ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ebü Nehik bu äyeti: “Ctj Ä 
lafziyla okumu^tur. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: liy® ifadesini: “Taze bir 

^ekilde... “ ^eklinde ai^iklami^tir. 


' Meryem Sur. 25 

* Meryem Sur. 25 

’ ibrt Ceiir (15/513). 

^ Bkz: Bahru'l-Muhit (6/184). 

* Meryem Sur. 25 
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Hatib Täli't-Talhis*de bildirdigine göre ibn Abbäs: laiLlS"' 

buyrugunu a^iklarken: ''Üzerindeki tozia birlikte dökütsün'^ demi^tir.’ 

Ibnu'l-Enbdrt ve Hatfb, EbO Cendb’dan aynisini zikreder.’ 

ibn EbT Hätim, Ebu Ravk'tan bildirir: ''Hz. Meryem üst tarafi olmayan bir 
aga^ gövdesinin yanina ula^ti. Yüce Allah o aga<; gövdesinin üstünü yaratti. 
Üstünde de taze hurma, koruk hurma ve muz varetti. Hz. Meryem bu agaci 
sallayinca üzerindeki tüm meyvelerden dökülmeye ba^ladi." 

Abdullah b. Ahmed Zühd'e zeväid otarak EbO Kudäme’den bildirir *'Hz. 
Meryem dogum sirasmda bir kadinin ba^ka bir kadina tutunmasi gib! 
dogum yapacagi esnada tutunmasi i^in bir agai; yaratildi." 

Ebü Ya'lä, ibn Ebt Hatim, ibnu's-Sünm at-Tibbu'n-NebevVde, Ebü Nuaym 
at-Tibbu'n-NebevVde, UkaylT, ibn Adiy, Ibn Merdüye ve ibn Asäktr» Hz. Ali'den 
bildirin Resulullah (»iMahu «teyti *neiiim): "HaUmtz mesabesindeki hurma a.^aana 
gereken degeri verin, zira bu aga^ Adem'in yaratildi^ (^amurdan yarahlmi$ttr. 
Agaglar i^nde onun gibi a^ilanan ba^ka da bir aga^ yoktur" buyurdu. Yine 
5öyle buyurmu^tun "Do^m yapacak kadmlanniza hurma yedirin Taze 
hurma yoksa da kuru hurma yedirin. Allah kahnda Imrän'in kizi Meryem'in 
altinda konakladip aga^tan daha degerli bir agag yoktur. 

ibn Asäkir, EbO Said el-Hudif'den bildirin Resulullah'a (sBüsnohu sierhi nsdem): 
“Humria neyden yaratildi?” diye sordugumuzda: "Hurma, nar ve üzüm 
agaglart, Ädem'in yaratildx^ gamurun arti^ndan yarahldi" buyurdu.^ 

Ibn Asäklriin Seleme b. Kays'tan bildirdigine göre ResOlullah (taiwishu 
vcKikem) ^öyle buyurmuftun "Lohusa dönemlerinde kadmlanniza hurma yedirin. 


' Meryem Sur. 25 

* Hatib (1/263). 

^ HahTj, Tärihu Bagdad (13/285). 

* Ebü Ya'lä (455), Ibn Kesir, Teßir'de (5/219) ge^gi üzere ibn Ebi Hatim, UkayK 
(4/256), ibn Adiy (6/2424, 2425) ve Ibn Asäkir (7/381, 382, 70/92). Ibn Adiy Ue ibn Kesir 
hadisi münker görmü^Ierdir. Elbänl, eS'Sibiletu'ä-Dalfe’de (263) hadisin uydurma 
oldugunu söylemi$tir. 

' ibn Asäkir (7/382). Elbänl, es-Silsiletu'd-Da't/e'de (262) hadisin ^ok zayif cldugunu 
soylemijtir. 
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Zira lohusa döneminde hurma yiyen kadtmn gocu^ yumu^ak huylu biri olur. 
Meryem’in tsa'yi do^rdu^nda yemegi yine hurma idi. Yüce Allah da Hz. 
Meryem igin hurmadan daha iyi bir yiyece^tt oldugunu görseydi ona bunu 
ifedirirdi."' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ^akik: '‘^ayet Yüce Allah lohusa 
kadinlar i«;in hurmadan daha yararli bir meyvenin oldugunu görseydi Hz. 
Meryem'e onu yemesini söylerdi” demi^ttr. 

Abd b. Humeyd, Amr b. Meymün'dan bildtrir: Lohusa kadinlar iqin taze 
veya kuru hurmadan daha iyisi yoktur. Yüce Allah da: "Hurma a^acini 
kendine dogru silkele ki sana taze hurma dökülsün”^ buyurmu^tur. 

Said b. Mansur, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Rab?': 
"Benim yanimda lohusa kadinlar i^in hurmadan, hasta olanlar ic^in de baldan 
daha iyi bir deva yoktur^' demi^tir. 

Ibn Asäkir, ^a'bt'den bitdirin Kayser (Bizans Krali), Ömer b. el-Hattdb'a 
;öyle bir mektup yazdi: '^Senin yaninda gelen elqilerimin bana söyledigine 
göre sizin yörede kendisinden daha iyisi olmayan bir aga^ bulunuyormu^. 
Ba^ta e^ekkulaklan gibi ^ikar sonra beyaz inciler gibi görünürmü;. Meyvesi 
önce ye^il zümrüt, daha sonrasinda ise kirmizi yakut gibi olurmu^. Yumu^ak 
olarak i;tkar sonradan olgunla^ip sertle^irmi^. Bu ^ekilde heivadan daha tatli 
bir hale gelirmi;. Kuruduktan sonra da ki;iler iqin besin kaynagi, yolcular iqin 
de azik olurmu;. ^ayet el<;ilenm bu konuda dogru söylüyorlarsa bu agai; 
Cennet aga^lanndan biridir demektir.” Bunun üzerine Ömer ona: “Elqllerin 
dogruyu söylemi^! Yöremizde böylesi bir aga<; var. Bu agaq Yüce Allah^n Hz. 
isa'yi doguran Hz. Meryem’e yerden bitirdigi bir agaqti” ^eklinde bir cevap 
yazdi.^ 


’tbnAsakir (70/93,94). 

* Meryem Sur. 25 

* ftm Asäkir (47/353). 
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'nre gözün aydin olsun. insanlardan birini görecek 
olursan «Ben Rahman i^n orug adadim, bugün hi^bir 
insania konu§mayacagim» de." (Meryem Sur. 26) 


ibnu’l-Münzir, ibn Merdüye ve ibn AsSkir'in bildirdtgine göre ibn Abbäs: 
^..Ben Rahman ifin oru^ adadim..." buyrugunu ac^iklarken: "Oru(;tan kasit 
konu^mamaktir" demi^tir.' 


Abd b. Humeyd, ^a'bf’den ayntsini zikreder. 

FiryäbT, Abd b. Humeyd, Ibnul-Münzir, ibn Ebi Hätim, ibnu’I-Enbän 
Mesähiföe ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre Enes b. Mälik bu äyeti: “ 
iLL» \lyi> (rRahman i<^in konu;mamak üzere oruc; adadim)” lafziyla 

okurdu.* 


Abd b. Humeyd ve ibnul-Enbärf'nin bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: 

sJl lafziyla okumu^tur. Bu orucun susup kimseyle 
konu^mamak oldugunu da belirttikten sonra: “Hz. Meryem'in hamile kalmasi 
iie dogumu yapmasi ayni zamanda oidu“ demi^tir. 

Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Ben Rahman i^in oru^ 
adadim..." buyrugunu a^klarken: “Önceieri israil ogullarindan biri ibadet 
etmek istedigi zaman yemekte oldugu gibi konu^ma konusunda da oru<; 
tutardi. Bu sürede de Allah'i zikretme difinda hi^ konu^mazdi“ demistir. 

ibn EbT Hätim, Hanse b. Mudarrib’den bildirin Abdullah b. Mes'üd'un 
yanindayken iki adam geldi. Bin selam verirken digen vermedl. Her Ikisi de 
oturduktan sonra oradakiler gelenlerden birine; “Arkada^min neyi var selam 
vermedi?“ diye sordular. Adam: “Allah'a oruij adadi. Bu gün hi(j kimseyle 
konu^mayacak“ kar^iligtni verdi. Bunun üzerine Abdullah bunu yapana $öyle 


’ ibn Asakir (70/91). 
* §az bir kirattir. 

^ Meryem Sur. 26 
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dedi: “Ne kötü bir ^ey adami^sm! Bunu yapan ki^i bir kadindi. Bunu da 
qocugu konusunda kendisine soruldugu zaman bir mazereti olsun diye 
yapmi^tt. Zira onlar kadinin kocasi olmadan bir qocuk sahibi olmayacagini, 
olmu^sa da bunun ancak zinayla otacagini dü^ünüyorlardt. Sana gelince 
konu;! iyiiigi emredip kötülükten alikoy. Bu senin i4;in daha hayirlidtr.“ 

ibnu'l-Enbärf, ^a'bT'den bildiiir: Bu äyet Ubey b. Ka'b'in kiraatinde: “ 
i'«-- oj^ (=Rahman i^n konu^mamak üzere oru<^ adad>m)“ 

^eklindedir.' 


-ÜJ 1*^3^ ^ ^ ^ ojU 


"Kucaginda gocugu ile halkinin yamna geldi, Onlar $oyl€ 
dediler: «Ey Meryeml (ok girkin bir $ey yaptin!»" 

(Mcryem Sur. 27) 


Satd b. MansOr ve ibn Asäkir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Kucaginda 
^ocugu ile halkinin yanina geldi..."^ buyrugunu a^klarken: “Dogumdan kirk 
gün sonra, lohusa dönemini bitirdikten sonra yanlanna gitti“ demi^tir.^ 

ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu: “Büyük bir ^ey 

yaptin“ ^eklindeaqklami^tir. 


Abdullah b. Ahmed Zühd^e zeväid olarak bildirdigine göre Katäde: “ lü 
ij> 12^ buyrugunu: “Büyük bir ^ey yaptin" §eklinde aqiklami^tin 

ibn EbT Hätim, SaTd b. AbdüazTz'den bildiiir: “israil ogullan zamanmda 
Beytu'l-Makdis'teki Ayn Seivän mintikasinda bir pinar vardi. Bir kadm su«; 
i^ledigi zaman bu pinara getinlir onun suyundan i^irirlerdi. Kadin $ayet 
suijsuz ise bu su ona zarar vermez, sui^lu ise de ölürdü. Hz. Meryem bu 
^ekilde hamile kalinca onu da bir katira bindirip pinara getirdiler. Yolda katir 


’ Bkz: Kurtubi, T^fr (11/97). 
' Meryem Sur. 27 
^ Ibn Asakir (70/96). 

* Meryem Sur. 27 

* Meryem Sur. 27 
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tökeziedi. Tökezleyince Hz. Meryem kisir kalmasi i^ln Yüce Allah'a dua etti. 
Bu duasi da kabul görüp o günden sonra kisir katdi. Pinar3 geidiklerinde onun 
suyundan i(;ti ve hayirdan ba^ka bir $ey görmedi. Orada hi<;bjr mümin kadinin 
bu Sudan dolayi rezil olmamasini dlledi. Bu duadan sonra da bu pinann suyu 
kurudu.” 


Uäj Uj ^ 



"Ey Harun'un kiz karde^t! Senin baban kötü bir kimse 

degildi. Annen de iffetsiz degildi." (Mcrycii» Sur. 28 ) 


ibn EbT Ahmed, Abd b. Humeyd, Müslim, TirmizT, NesäT, ibnu'l- 

Münzir, ibn Ebl Hätim, ibn Hibbän, TaberSnt, ibn Merdüye ve Beyhaki 
DeläiVÖQ MugTre b. ^u’be'den bildtrin Resüiullah (uiuiahu sieyhi vsuIM bent Necrän 
ahalisine gönderdiginde Necräniilar bana: “Sizde Hz. Meryem hakkinda "Ey 
Härün'un kiz karde^i..."^ diye bir äyet var. Oysa Hz. Musa, Hz. isa’dan $u 
kadar zaman önce ya^amiftir?'* dediler. Gen dönüp bunu Resülullah'a UaiiBiiahu 
Bleytii vBsdiein) zikrettim. Allah Resülü (saiigiiahu aityti «eseCen): ‘'Kmdilevinden önr.e gelen 
peygamberler ve salih kimseiere nisbet edildiklerini söyleseydin ya!" buyurdu.^ 

Hatib ve ibn Asäkir'in bildirdigine göre Mücdhid: "Ey Hdrün'un kiz 
karde;!..."’ buyrugunu a4;iklarken $öyle demi^tin “Israil ogullannda Harun 
admda salih bir adam vardi. Öldügünde cenazesine kendisinden ba^ka 
isimleri Harun olan kirk bin kifi katildi."^ 


Abdurrezzäk ve Abd b. Humeydin bildirdigine göre Katäde: "Ey HärQn'un 
kiz karde$i..."^ buyrugunu aqikiarken ^öyle demi^tir israil oguilanndan 
Harun admda salih bir adam vardt. Onlar da salih bin olmasi bakimindan Hz. 


' Meryem Sur. 28 

’ tbn Ebi 5eybe (14/551, 552), Ahmed 30/141 (18201), Müslim (2135), Tirmizi (3155), 
Nesäi, S. el-Kübrä (11315), ibn Hibbän (6250), Taberäni 20/411 (986) ve Beyhaki (5/392, 
393). 

* Meryem Sur. 28 

* Hatib (1/382) ve ibn Asakir (70/98). 

^ Meryem Sur. 28 


Äyet: 28 
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Mefyem'l bu adama benzetmi^ler ve: "Ey iyiiikte Hamn'un benzeri!” demek 
isteml^lerdir.’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigme göre Katäde: "Ey Härün'un kiz karde^i...'" 
buyru|unu a^klarken ^öyle demi^tir: “Hz. Meryem kötü olarak defil iyi 
olarak bilinip taninan bir ailedendi. insanlardan bazilan iyilikle bilinir ve bunu 
sonradan gelen nesillerine de aktanrlar. Ayni ^ekilde bazilan kötülük ve 
fesatlikla bilinir ve bu özelliklerini nesillerine de aktanrlar. Hz. Meryem’in 
kendisine nisbet edildigi Harun da Hz. Musa'nin karde^i Harun degil ba^ka bir 
Harun'diir. Bu Harun da a^ireti Iqinde salih olarak blllnen ve sevilen birislydi. 
Bize bildlrilene göre vefat ettiginde cenazesine israll ogullarindan isimlerl 
Harun olan kirk bin ki^i katilmi^tir.“ 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdlgine göre Süfyän: ''Ey HärQn'un kiz karde$i..."^ 
buyrugunu aqklarkem “Duydugumuza göre bu Harun (Hz. Musa'nin karde^i) 
Hz. Harun'la aynt ismi taflyan bir klfidir“ demi^tlr. 

ibn EbT Hätim, ibn STrln’den bildirir: "Bana blldirllene göre Ka'b: "Ey 
Härun'un kiz kardefi..."^ buyrugunda söz konusu olan Harun Hz. Musa'nin 
karde^i Harun degildir“ demi§tir. Hz. Äi^e ona: “Yalan söylüyorsunl“ 
kar^iligini verince de §öyle deml^tir: “Ey müminlerin annesi! Eger bu 
Härun'un o Harun oldugunu Hz. Peygamber {saiiaiishu aieyhi vessiiem) söylediyse o 
benden daha iyi bilir ve benden daha hayirlidir. Ancak o söylemediyse ben 
Hz. Meryem ile Hz. Harun arasinda altiyüz yillik bir sürenin oldugunu 
öngörüyorum.” Bunun üzerine Hz. Äl§e sustu. 

ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre Ali b. Ebl Talha: "Ey Härun'un kiz 
karde^l..."^ buyrugunu agklarken ^öyle demi^tir: “Ayni soydan geldlgl i<;in 
Härun b. imrän'a nisbet edilmi^tir. Bu da birine: “Ey Ensänn karde?!!“ 
denilmesi gibidir. 


' Abduirezzak (2/7,8). 

* Meryem Sur. 28 
’ Meryem Sur. 28 

* Meryem Sur. 28 

* Meryem Sur. 28 
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ibn Ebi HStim, SüddT'den bildirin Hz. Meryem, Hz. Harun’un soyundandi. 
Bunun iqin kendisine; "Ey H&rün'un kiz karde$i...'" denitmi^ onun soyuna 
nisbet edilmi^tir. Bu da birinin digerine: “Ey Leys ogullannin karde^i” veya: 
“Ey filan ogullanntn karde§i" demesi gibidlr. 

ibn Eb? Hätim'in biidirdigine göre SaTd b. Cübeyr: "Ey HArOn'un kiz 
kardefi...*^ buyrugunu a^iklarken: “Harun kötü ve zina eden bir kavimcendl, 
Bundan dolayi Hz. Meryem'i ona nisbet etmi^Ierdir^' demi^tir. 

Ibn Ebf Hätim, Ebü Bekr b. Ayyä^'tan bildirir: Ubey’yin kiraatlnde bu äyet: 
\'ö L i^ii (=Ey kucaginda (;ocugu olan, dediler) ^eklindedir. 


44J1 ^ öiir ^ i4^ Jir ijJii ö3Lili 


"neryem ^ocugu gösterdi. «Biz be^ikteki (ocukla null 
konu^bilirlz?» dediler," (Meryem Sur. J2ö) 


ibnu'l'Münzir'in büdirdigine göre ibn Cüreyc: *Meryem (oeugu 
gösterdi..."’ buyrugunu aqiklarken: “Onunia konu^un maksadiyla ona i^aret 
etti, anlamindadir^' demi^tir. 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "Meryem ^oeugu gösterdi..."* 
buyrugunu aqiklarken: “^ocukla konu^malanni söyledi, anlamindadir“ 
demi^tir. Äyetteki “^1 ifadesini de ’kucaktaki’ olarak a^iklami^tir. 


Abd b. Humeyd, Amr b. Meymün'den bildirir: “Hz. Meryem dogum 
yaptiktan sonra t^ocuguyla biiiikte kavminin yanina geldi. Kavmi onu 
ta^lamak üzere ta; toplamaya ba^layinca Hz. Meryem kucagindaki ^oeuga 
ifaret etti. Hz. isa konu^unca da onu ta^lamaktan vazge^tller." 


’ Meryem Sur. 28 

* Meryem Sur. 28 

* Meryem Sur. 29 

* Meryem Sur. 29 
^ Meryem Sur. 29 



Äyet: 30-33 
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Abd b. Humeyd'in blldirdlglne göre ikrime: “Äyette ge^en 'mehd' ifadesi 
'mirbäd' anlamindadtr" demi^tir. ibrähim de: ^'Mirbäd, sallanabilen be$ik 
anlamindadir” demi^tir. 

ibn EbT ^eybe ve Ibnu’l-Münzir, Hiläl b. YisSftan bildirir: “Be^ikte iken 
sadece ü«; ki^i konu^mu^tur. Bin Hz. isa'dir. ikindsi (israil ogultanndan) 
Cüreyc'in kisasinda zikredilen ^ocuktur. Ü<;üncüsü de Habe^li kadinin 
kisasinda zikredilen ^ocuktur.”' 

Abd b. Humeyd, Said b. Cübeyr^den bildirir: “Be^lkte iken dort ki^i 
konu^mu^tur. Bunlardan bin Hz. isa, digeri Yusuf kissasindaki (;ocuk, digeri 
Cüreyc kissasindaki i^ocuk, bir digeri de Firavn'un kizinin saqlarini tarayan 
kadinin (^ocugudur." 


OJi' U IfTjUi ^ i/l 

^ fil) f jü fii 


"(ocuk: «Ben $üptiesiz Allali'in kuluyum. Bana kitap verdi ve 
beni peygamber yapti, nerede olursam olayim beni mübarek 
kildi, Ya^adigim müddet^e namaz kilfnami« zekat vermemi 
ve anneme lyi davranmami emretti, Beni bedbaht bir zorba 
kilmadi. Dogdugum günde, ölecegim günde, dirilecegim 
günde bana selam olsun» dedi." (Meryem Sur. 30.33) 


Abdurrezzäk, ibn Ebi §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve Ibn Ebi 
Hdtim'in bildirdigine göre Ikrime: *<^ocuk: «Ben $üphesiz Allah'in kuluyum. 
Bana kitap verdi ve beni peygamber yapti» dedi"^ äyetini a^ikiarken: "Yüce 
Allah böyle olmami takdir etti, anlamindadir" demi^tir.^ 


' tbn Ebi $eybe (11/545). Burada 'Habe$li kadin kissasi' yerine 'Yusufun kissasi' 
Ifadesi ge^r. 

* Meryem Sur. 30 
’ Abdurrezzlk (2/9). 
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ibn EM Hätim, Enes'ten blldirir: Hz. isa henüz anneslnin kaminda Iken 
incil’j iyice ögrenip kavrami^tir. "Ben $üphesiz Allah'in kuluyum. Bana kitap 
verdi ve beni peygamber yapti"' buyrugunda ifade ediien de budur. 

IsmäTtT Mu'cem^öe, Ebü Nuaym Hilye'öe, Ibn Läl Mekärimu'l-Ahläk*dB, ibn 
Merdüye ve Ibnu’n-Neccär Tan^'de EbO Hureyre’den bildirdigine göre Hz. 
Peygamber (»iiaiiahu aieyh yeseilein] ^öyle buyurmu^tur: isa'mn: "Nerede olursam 
olayim beni mübarek kildi...”^ sözü: "Her nereye yönelirsem yöneleyim beni 
insattlara faydali biri hldt" anlammdadir.^ 

Ibn Adiy ve ibn Asäkir, ibn Mes’üd'dan bildirin Hz. Peygamber (saHafiaiu Bieyiii 
vessiiim}: "Nerede olursam olayim beni mübarek kildi..."^ äyetini a^klarken; 
"Beni bir ögretmen ve lerbiyeci ktldi, anlammdadir" buyurdu.^ 

Abdullah b. Ahmed Zühd'e zeväid olarak, ibnul-Münzir ve ibn EbT 
Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Nerede olursam olayim beni mübarek 
kildi..."^ äyetini a^klarken: **Hayn ögreten biri kildi" demi^tir. 

ibnu'l-Münzir, ibn Abbäs'tan bildirir: “Insanlara hayn ögreten ki§iye, 
denizdeki baliga kadar tüm hayvanlar bagi^Ianma diler.^' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid: "...Beni mübarek kildi..."^ 
buyrugunu agklarken: "Hidayete eren ve erdlren biri kildi” demi^tir. 

Beyhak? $uab'6z ve ibn Asäklr’in bildirdigine göre Mücähid: "...Beni 
mübarek kildi..."^ buyrugunu aqiklarken: ^Mnsanlara faydali biri kildi'^ 
demi^tir.’ 


' Meryem Sur. 30 
' Meryem Sur. 31 

* ismäili (245) ve Ebü Nuaym (3/35). 

* Meryem Sur. 31 

' ibn Adiy (5/1781) ve Ibn Asakir (47/360). 
‘ Meryem Sur. 31 
’ Meryem Sur. 31 

* Meryem Sur. 31 

* Beyhaki (7661) ve Ibn Asakir (47/360). 



Äyet: 30-33 
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ibn EbT HätimMn bildirdlgine göre Nevf: "Anneme lyl davranmami 
emrettl..."’ buyrugunu a^iklarken: “(^ünkü babam yok, anlamindadir" 
demi^tir. 

ibn EbT Hätim’in bildirdlgine göre ibn Abbäs: *...Beni bedbaht bir zorba 
kilmadr^ buyrugunu a(;iklarken: "Beni asi biri kilmadi, anlamindadir” 
demi^tir.^ 

ibn EbT Hatlm'in blldirdigine göre SüfySn: “Bedbaht zorba, öfkelendigi 
zaman öldüren ki§idir” demi^tlr. 

ibn EbT Hitim'in bildirdigine göre Awam b. Hav^eb: “Anne babasina asi 
oian birinin zorba biri oldugunu da göreceksin“ dedi ve: "Anneme iyi 
davranmami emretti. Beni bedbaht bir zorba kilmadi'’^ äyetini okudu. 

ibn EbT Hdtim, ^a'bT*den büdirin Biri dogdugunda, biri öldügünde, biri de 
tekrar dirildiginde de olmak üzere insanoglunun ü(; önemli durumu vardir. 
Bunlar da "Oo§du§um günde, ölece§im günde, diriiece^im günde bana 
seiam oisun*^ dyetinde Hz. isa’ntn zikrettigi ^eyierdir. 

ibn EbT §eybe, Ibn EbT HStim ve ibn Asäkir, MücShid vasitasiyla Ibn 
Abbls'tan bildirir “Hz. isa diger akranian gibi konu^maya ba^layana kadar 
zikrediien dyetierden ba^ka bir ^ey söyleyip konu^mu^ degüdir.“^ 

ibn Asäkir, Ebü SaTd el-Hudrf ile Ebfl Hureyre'den bildirir: Yüce Allah 
bundan ba^ka Hz. isa’nin dilini bir daha aqrni^ ve henüz <;ocukken üq defa 
konufmu^tur. Büyüyüp diger akranian gibi konu^maya ba^layana kadar da 
bir daha konu^mami^tir. Yüce Allah dilini aqip konu^masina izln verdigi 
zaman Hz. isa, benzerini hiqbir kulagin duymadigi bir ^ekilde Allah'a 
hamdedip ^öyle demi$tir: "Allahim! Sen tüm yüceliglne ragmen bizlere pek 
yakinsin. Tüm yakinligina ragmen de pek yücesin. Yarattigin tüm ^eylerden 
ulusun. Mahlukatini her ^eyiyle gören sensin. Sana yönelmeyen tüm gözierin 


’ Meryem Sur. 32 

* Meryem Sur. 31 

^ el‘ltkän‘da (2/26) ge^tigi üzere ibn EbT Hätim. 

* Meryem Sur. 32 

* Meryem Sur. 33 

* Ibn EbT §eybe (11/545) ve Ibn Asäkir (47/362). 
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baki^i §a$inr. Gözler sen olmadan görmez olur. Yüksekler seninle nurla dolar. 
Uzak ve ula^iimaz görülen yerler seninte parildar. Koyu karanliklan nuruyla 
aydinliga kavu^turan, nuruyla zifiri karanliklan aydinlatan sensin. Azametinle 
Ar^'inin direkleh nurla i^il i^il panldar. Hi<; kimse seni hakkiyla vasfedemez. Ey 
her $eyi yaratan Allahiml izzetinle pek yücesin. Hikmetinle her i^i ^ekip 
<;evirensin. Azametinle her ^eyl yoktan ve benzerslz bir ^ekilde varedensln." 
Daha sonra Yüce Allah onun dilini tuttu ve buluga erene kadar bir daha 
konu^amadi.' 


0\ ^ 0\S U * OjjUj ^ Jji 

c/J ÄUl üp ★ JS iJ UJ^ lij ^ 

44-^ t>? 


^'Hakkinda ^Opheye dü$täkleri hak söze göre Meryem ogiu 
isa i$te budur. Allah'in ^ocuk edinmesi dü^ünülemez. 0 , 
bundan yücedir uzaktir. Bir i^e hükmettigi zaman ona 
sadece «ol» der ve o da oluverir, ^üphesiz, Allah, benim de 
Rabbim, sizin de Rabbinizdir. Öyleyse O'na kulluk edin. Bu, 
dosdogru bir yoldur Sonra gruplar kendi aralannda 
aynliga düstüler. Büyük güne $ahit olundugu zamanda vay 
o köfirlerin haline!" (Meryem Sur. 34-37) 


Ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "Hakkinda 
füpheye dü$tükleri hak söze göre...'* buyrugunu a^iklarken: “Bjrada 
hak’tan kasit Yijce Allah'tir” demi§tlr. 

AbdurrezzSk ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre KatSde: "Hakkinda 
$üpheye dü$tükleri hak söze göre Meryem o§lu Isa i^e budur”^ buynjgunu 
a^klarken ^öyle demi^tir: israll ogullan bir araya geldiler ve her bir kavimden 
en äiimi se(;mek suretiyle aralanndan dort ki^t qikardilar. Bu dort ki^i de Hz. 


’ ibn Asäkir (47/362). 
* Meryem Sur. 34 
^ Meryem Sur. 34 




Äyet: 34-37 
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isa'nin vefatindan sonra onun hakkinda tarti^maya ba^ladilar. i^lerinden biri: 
“O Altah'ti. Yeryüzüne inip dirilecekleri diriltti, ölecekleri de öldürdü. Daha 
sonra da tekrar semaya <^iktr’ dedi. Bunlar Yakubtlerdir. Adamm bu sözü 
üzerine diger ki^l: “Yalan söyledin!" kar^iligini verdiler. Sonra diger 
kleiden ikisi digenne: "Bu konuda sen fikrini söyie^' dediklerinde adam: "O, 
Allah'in ogiudur" dedi. Bu görü^te olanlar da Nasturilerdir. Adamm bu sözü 
üzenne adamm fikrini soran iki ki^i: "Yalan söyledin" kar^iligmi verdiler. Bu iki 
kleiden biri digerine: “Sen bu konudaki fikrini söyle” deyince, adam: “O, Ü9 
ilahtan biridir. Bu ilahlardan biri Allah, digeri isa, birdigeri de annesidiri* dedi. 
Bu görü^te olanlar da Israililerdir. Adamm bu söz üzerine fikrini söylemeyen 
dördüncü ki^i: “Yalan söyledinl O, Allah'm kulu, Resülü, ruhudur ve O'nun 
sözüdüri’ kar^tligmi verdi. Bu görü^te olanlar da Müslümanlardir. Bu dort 
adamdan her birinin de bu konudaki dü^üncesine göre taraftarlan oldu. 
Bunlar birbirleriyle sava^tilar. Sonuqta Müslümanlar galip geldi. 
"...Insanlardan adaleti emredenleri öldürenlere elem verici bir azabi 
müjdele'^ äyetinde bahsedilen de budur. 

Yüce Allah bunlar hakkinda yine: *Sonra gruplar kendi aralannda ayrili^a 
dü$tüler..."^ buyurmu^tur. Hz. Isa hakkinda ihtilafa dü^üp firkalara aynidilar. 
Konuyu tarti^irken Müslüman olan ki^i onlara: “Dogruyu söyleyin! Isa'nin 
yemek yedigini, ama Yüce Allah'm yemek yemeyecegini biliyorsunuz degil 
ml?" diye sorunca, onlar: “Allah l<;ln söylemek gerekirse evet, biliyoruz" 
dediler. Müslüman olan ki^i: “isa'nin uyudugunu, ama Yüce Allah’m 
uyumadigini da biliyorsunuz degil mi?" diye sorunca, onlar: “Allah iqin 
söylemek gerekirse evet, biliyoruz" dediler. Müslümanlar bu konuda onlarla 
bu fekilde tarti^mca birbirleriyle bir sava^a girdiler. Bize anlatilana göre o 
zamanlar Müslümanlar yenilip Yakubiler galip gelmi^ti. Yüce Allah da bu 
konuda Kur'dn’da: "...Büyükgüne fahitolundu^u zamanda vay o kdfirlerin 
haliner^ buyurmu^tur.^ 


’ Äl-i imrän Sur. 21 

* Meryem Sur. 37 
’ Meryem Sur, 37 

* Abdurrezzäk (2/8). 





82 


S Meryem Süresi & 


Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'ln bildirdiglne göre 
Mücähid: 'Sonra gruplar kendi aralannda ayniiga dü$tüler..."' buyrugunu 
a^iklarken: “Bunlar EhM kitäb’dan olanlardir"' demi^tlr. 




"Bize geldikleri gün neler görüp neler i^iteceklerJ Ama 
zalimler bugün apagik bir sapiklik igindedirler." 

(Meryem Sur. 38) 


ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "'6ize 
geldikleri gün neler görüp neler i^itecekler..."^ buyrugunu a^klarken ^öyle 
demi^tir: “0 günde kafirler herkesten ^ok herkesten qok görCirler. 
Bugün ise ne ne de görürler."^ 


Abdurrezzäk ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Katäde: *eize geldikleri 
gün neler görüp neler i^itecekler...'^ buyrugunu a^iklarken: ^'Bu gün 
kiyamet günüdür. Böylesi bir günde de herkesten ^ok i^itir, herkesten ^ok 
görürler" deml^tir.^ 


Ibn Ebi Hdtim'ln bildirdigine göre Katäde: "Bize geldikleri gün neler 
görüp neler i^itecekler...*^ buyrugunu a(;iklarken ;öyle demi^tir: ^'Vallahi bu 
gün kiyamet günüdür. Artik i^itmenin fayda vermedigi bu günde i^itir, 
gönmenin kär etmedigi bu günde de görürler.” 


' Meryem Sur. 37 
' Meryem Sur. 38 

^ Tagliku't-Ta'lil^de (4/248) ge^tigi üzere Ibn Ebi HaÜm. 

* Meryem Sur. 38 

^ Abdurrezzak (2/8), 

* Meryem Sur. 38 
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''Hälä gaflet i^nde bulunanlan ve hä\ä inanmayanlan i$in 
bitini$ olacagi o hasret günü ile uyar/' (Merycm Sur. 39) 

Sa?d b. Mansür, Hennäd, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhän, Müsllm, TlrmizT, 
NesäT, Ebü Ya'lä, ibnu'l-Münzir, ibn EbJ Hätim, Ibn Hibbän ve ibn Merdüye, 
Ebü Said el'Hudh'den bildirir: Resülullah (saiiaiiahu sieyhi meiiem] ^öyle buyurdu: 
"Cennetlikler Cennete, Cehennemlikler de Cehenneme girdikten sonra ölüm boz 
renkli bir kof suretinde getirilip Cennet ile Cehennem arasmda durduntlur. 
Cennetlekilere: «Ey Cennet ahalisi! Bunu taniyor musunuz?» diye sorulur. 
Cennetteküer ba^lanm kaldinp bakarlar ve: «Evet, bu ölümdür» kar^iligmi 
verirler. Hepsi de onu görür. Sonra Cehennemdekilere: «Ey Cehennem ahalisi! 
Bunu taniyor musunuz?» diye sorulur. Cehennemdekiler ba$lartni kaldinp 
bakarlar ve: «Evet, bu ölümdür» karfiii^m verirler. Onlann da hepsi onu 
görür. Sonrasmda verilen emirle bu kog kesilir ve: «Ey Cennet ahalisi! Artik 
ölüm yok ebedilik var! Ey Cehennem alialisi! Arttk ölüm yok ebedilik var!» diye 
seslenilir." Sonrasmda ResOluliah (»iiBiiahu aieyh vaseiiam): '"Hälä gaflet i^inde 
bulunanlan ve hälä inanmayanlan ifin bitmi^ olacagi o hasret günü ile 
uyar"’ äyetini okudu ve eliyle i^aret ederek: "Dünya ahalisi gaflet iginde" 
buyurdu.* 

Nesäf, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, Ebü Hureyre'den bildirir: "Hälä 
gaflet iginde bulunanlan ve hälä inanmayanlan i$in bitmi$ olacagi o hasret 
günü ile uyar"^ äyeti konusunda Resülullah UBliaiiahu Bteyhi veseliein) $öyle buyurdu: 
“Kxyamet gününde Cennettekilere seslenilince ba$lanni kaldinp bakarlar. 
Cehennemdekilere de seslenilince ba^lanm kaldmp bakarlar. Boz bir kog 
suretinde getirilen Ölüme igaret edilerek: «Bunu tamyor musunuz?» diye 
sorulunca: «Evet, bu ölümdür» karfih^m verirler. Sonrasmda bu kog tutulup 
kesilir ve: «Ey Cennet ahalisi! ArUk ölüm yok ebedilik var! Ey Cehennem 


' Meiyem Sur. 39 

' Fethu'i-Batf de (8/428) gectifei üzere Said b. Mansur, Hennad, Zühd (213), Ahmed 
17/120 (11066), Abd b, Humeyd, {Muntehab, 912), Buhaii (4730), Müslim (2849), Tirmiz! 
(3156), Nesäi, S. el-Kübrä (11316), Ebü Ya'lä (1175) ve ibn Hibbän (7474. hadisin 
akabinde). 

^ Meryem Sur. 39 
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ahalisi! Arhk ölüm yok ehedilik var!» denilir." Daha sonra ResOlullah (t^MbhL aieyM 

veseiiam): "HAIä gaflet l^inde bulunanlari ve hälA inanmayanlari l$in bitnii$ 
olaca^i o hasret günü ile uyar"' äyetini okudu.^ 

Ibn Cerlr'in btldirdigine göre ibn Abbäs: "Hälä gaflet i^inde bulunanlari 
ve hal8 inanmayanlari ifin bitmif olacagi o hasret günü ile uyar"^ äyetini 
agklarken $öyle demi^tir: “Kiyamet gününde ölüm boz bir ko«; suretinde 
getirillp keslllr. Bu ^ekilde Cehennemllkler <^ok temenni ettikleri ölümden 
umutlanni keserler. Ate^te ebedi kalacaklan iqin de bir pi^manligin <;ine 
girerler.”^ 

Ibn Ebt Hitim ve ibn Merdüye’nln blldirdigine göre ibn Mes'üd: *Häl8 
gaflet ignde bulunanlari ve hälä inanmayanlari i$in bitmif olaca$i o hasret 
günü ile uyar"^ ayetini a(;iklarken ;öyle demi^tir: 'Xennettikler Cennete, 
Cehennemllkler de Cehenneme girdikten sonra ölüm boz renkli bir ko^ 
suretinde getirilip Cennet ile Cehennem arasinda durdurulur. Sonra binsi 
Cennettekilere: *'Ey Cennet ahalisi! i$te dünyada iken insanlan öldüren ölüm 
budur!” diye seslenir. Bu seslenme üzerine Cennetin en üst derecesinde 
bulunandan en a^agi derecesinde bulunana kadar herkes ko<; suretindeki 
ölüme bakar. Ayni ki^i bu sefer Cehennemdekilere: ^'Ey Cehennem ahalisi! 
jfte dünyada iken insanlan öldüren ölüm budur!" diye seslenir. Bu seslenme 
üzerine Cehennemin en yüzeyinde bulunandan en dibinde bulunana kadar 
herkes ko«; suretindeki ölüme bakar. Daha sonra bu koi; Cennet Ile 
Cehennem arasinda keslllr. Kesildikten sonra: "Ey Cennet ahalisi! Artik sizin 
i(;in ebediyen hayat vardir! Ey Cehennem ahalisi! Siz de ebedlyen diri 
kalacakstniz!" diye sesleniiir. Bu söz üzerine Cennettekiler öyle bir sevinir ki 
$ayet sevin<;ten dolayi ölünebilseydi ölürlerdi. Cehennem ahalisi de öyle bir 
<;ekerler ki $ayet ^ekmeden ölünebilseydi kendileri bu iq <;eklften ölürlerdi. 
i^te: "Hälä gaflet i^lnde bulunanlari ve hdl8 inanmayanlari i$in bltmi$ 


’ Meryem Sur. 39 
'Nesal S. cl-Kübra (miT). 

* Meryem Sur. 39 

* ibn Cerir (15/546). 

' Meryem Sur, 39 
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olacagi o hasret günü ile uyar^ äyetinde anlatilan budur. Ayette i^in 
bitmesinden kasit, ko(; suretindeki ölümün kesilmesidir/ 

Ibn Cenr'jn All vasttasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Hasretgünü..."’ 
ifadesini aqklarken: ^'Kiyamet gününün isimlerinden biridir" dedi ve: 
"Ki$inin: «Allah'a kar$i a^iri gitmemden ötürü bana yaziklar olsun. 
Ger^ekten ben alaya alanlardandim» diyece§i günden sakinm"^ äyetini 
okudu.’ 

Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ömer b. AbdilazTz, Küfe'dekl vallsine 
^öyle bir mektup yazdi: "Bilmelisin ki Yüce Allah mahlukatini yaratirken 
onlara ölümü de takdir etti. Sonunda dönecekleri yeri de yine kendi kati kildi. 
Bundan dolayi dönüp gelecekleri yer ölüm olacaktir. ilmiyle korudugu ve 
yaratmasinda melekleri de ;ahit tuttugu dosdogru kitabinda da en sonunda 
yeryüzüne ve onun üzerinde bulunan her §eye kendislnin varis olacagini, her 
^eyin en sonunda kendisine dönecegini bildirmi^tir'*^ 


ly 615: Ci ^14 ^ /}>\j 


"'Kitap'ta ibrähim'e dair anlattiklanmizi da an. 0, dosdogru 
bir peygamberdi." (Moyem Sur. m ) 


Ebü Nuaym ve Deylemrnin Enes’ten bildirdigine göre Resulultah (sdiisiiaiiu eJeyfi 
vesiiiam) ^öyle buyurmu^tun "Babanin (ocu^ üzerindeki haklanndan biri de onu 
ga^nrken ismi\/le depl, tbrähim’in (Bteyhisseian) babasma seslenmesi gibi: 
«Babaa^m» diye ga^rmasidtr."^ 


' Meryem Sur. 39 

* ibn Kestr, Tefstr’de (5/228) ge^gi üzere ibn Ebi Hatim. 

* Meryem Sur. 39 

* Zümer Sur. 56 

5 ibn Cerir (15/547). 

‘ ibn Kestr, Tefstr'de (5/229) ge^gi üzere Ibn Ebi Hätim. 
^ Kenzu'l-UmmSl'de (45513) ge^gi üzere Deylemi. 
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iiu ^\J.\ uv£ji ^\j jii 

Uj (dd_plj ^ iii >^U f:>u jü ★ 

uii ★ lif-i i^j cr^ öf 

14^ Ji-pf jLJ j; 4 ^ l^i^j cA * 


"Babasi, «Ey ibrähfm! Sen benim ilählanmdan yüz mü 
^eviriyorsun? Eger vazgegmezsen, mutlaka seni ta^a 
tutanm. Uzun bir süre benden uzakla^I» dedi. ibrähim, 
§Öyle dedi: «Selam sana! Senin igin Rabbimden af 
dileyecegim. 0, bana kar^i pek lütufkärdir. Sizi ve Allah tan 
ba$ka taptiklannizi terk ediyor ve Rabbime Ibadet 
ediyorum. Rabbime ibadet etmekle de mutsuz 
olmayacagimi umuyorum.» Ibrahim, onlan da onlann 
taptiklanni da terk edince, ona ishak ile Yakub'u bagi^ladik 
ve her birini peygamber yaptik. Onlara rahmetimizden 
bagi§ta bulunduk. Onlann her dilde üstün ^ekilde 
anilmalannt sagladik/' (Meryem Sur. 4o~5o) 


ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hatim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: " 

buyrugunu: "Sana kötü sözier söyl€yece|}m! Bir süre de benden 
uzak dur” ^eklinde a(iiklami^tir.* 

ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim^in bildirdigine göre ibn Abbäs; 

buyrugunu: "Henüz saglamken benden uzakla?” ^ekllnde 

a<;iklami^tir.'* 


' Meryem Sur. 46 

^ Ta^llku't-Ta'lil^de (4/248) ge^ägi üzere Ibn Ebi Hatim. 

^ Meryem Sur. 46 

^ ibn Cerir (15/554) ve el-itkän’de (2/26) ge^tigi üzere tbn Ebi Hätim. 
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ibn EbF Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: buyrugunu: 

"Seni cezalandiimadan henüz sagiamken benden uzakla^" ^eklinde 
a<;tklami^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi HStlm’in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: 
“liJi buyrugunu; "BIr süre benden uzak dur” ^eklinde a^iklami^tir. 

Abd b. Humeyd, Ikrime'den aynisini zikreder. 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde; "l 2 p 
buyrugunu; "Henüz sagiamken benden uzakla^" ^eklinde aqiklami^tir/ 

Abd b. Humeyd, Hasan(-i Basn)’den aynisini zikreder. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu: 

"Bir süre benden uzak dur^’ ^eklinde a^iklamifttr. 

ibnu'l-Enbäd el-Vakföa bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: 

buyrugundakl 'me/iy' tfadesl ne anlama gellyor?" diye sorunca, 
ibn Abbäs ^u kar^iligi verdi: "Uzun bir süre anlamindadir. Bu konuda ei- 
Muhelhel: 


Dafflann zirveleri agJaJi ve/atma 


Dul kajmlar Ja uzun hir süre aglaji ona” demi^tir. 

ibn Cerfr, ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
1^ jtS buyrugunu: "O, bana kar^i pek lütufkirdir" ^eklinde 
a<;iklami^tir.‘ 


’ Meryem Sur. 46 
’ Meryem Sur. 46 

* Meryem Sur. 46 

^ Abdurrezzak (2/9). 

^ Meryem Sur. 46 

* Meryem Sur. 46 
^ Meryem Sur. 47 

* ibn Cerir (10/614,15/556) ve Ibn Ebi HäHm (5/628). 
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Abd b. Humeyd ve ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ''...O bana 
karfi pek lütufkardir^ buyrugunu a(;ik!arken: “Dua ve isteklerime kar^ilik 
vermeye ali^tiimi^tir, anlamindadir'' demi^tir. 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Ona Ishak Ile Yakub'u 
ba^ifladik../^ buyrugunu a^klarken: "Ogiu olarak Yakub'u, torun (ogtunun 
ogiu) olarak da ishak’i bagi^ladik" demi^tir. 

ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
jUJ buyrugunu a(;iklarken: "Cüzel bir ^ekilde antlma anni 

sagladik" demi^tir/ 



"'Kitap'ta Musa^ya dair anlattiklanmizi da an. 0 , bir resul, 
bir nebi idi. Ona, Tür dagmin sag tarafindan seslendik ve 
kendisi ile gizlice konu^mak i^n kendimize yakla§tirdik. 
Rahmetimizden. karde$i Harun'u bir peygamber olarak ona 

bah^ettik." (Meryem Sur. 51-53) 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äs»m bu äyeti: ^eV linde 

“lam” harfini nasbederek okurdu.* 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzfr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Müeähid: "...O, bir resul, bir nebt idi*^ buyrugunu aqtklarken: "NebT, Allah 
tarafindan kendisiyle konu^ulan, vahiy aian ancak kendisine müstakil bir 


’ Meryem Sur. 47 
‘ Meryem Sur. 49 
^ Meryem Sur. 50 

* ibn Cerir (15/557) ve el-Ukän'de (2/26) geftigi üzere ibn Ebl Hätim. 

' Meryem Sur. 51 

^ Lam harfini bu $ekLlde nasbederek Asim, Hamza, Kesäi ve Halef okumu^la^dl^. 
Lam harfini esre ile de Ämir, Ibn Kesir, Ebü Cäfer, Ebü Amr, Näfi' ve Yakub 
okumu^lardir. {en-Nefr, 2/221). 

^ Meryem Sur. 51 
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kitap inmeyen ki^idir" demi^tir. ibn Eb? Hätim'in lafzi ise §öyledlr: 
"Peygamberler, kendilerine risalet verilmeyen, vahly almalanna ragmen 
kimseiere resul olarak gönderilemeyen ki$ilerdir. Resuller, kendilerine hem 
vahiy inen ve risaletle (kitapla) bir topluluga gönderilen peygamberierdir.” 

Abdurrezzäk, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 

jjLji ^ öiliSCi"' äyetini a^iklarken: “Ona sagdaki dagin bir 
tarafindan seslendik ve dogrulugundan dolayi kendisi ile konu^mak i^in bize 
yakla^ttrdik” demi^tir/ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: "...Kendisi ile gizlice 
konu$mak i^in kendimize yakla$tirdik"^ buyrugunij ai;iklarken: “Kalemin 
gicirtisini duyacak kadar kendislne yakla^tirdi" demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Hennäd, Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine 
göre Meysere: "...Kendisi ile gizlice konu^mak ign kendimize yakla^tirdik"^ 
buynjgunu a^klarken: “Öyle bir yakla^tinldi kl ievhalara Tevrat'i yazan 
kalemln gicirtistni bile duydu" demi^tlr.^ 

Said b. MansCir, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Said b. 
Cübeyr: "...Kendisi ile gizlice konu^mak i^ln kendimize yakla^tirdik"^ 
buyrugunu a(;iklarken: "Öyle bir yakta^inldi ki kendisi ic^in Tevrat'i yazan 
kalemln gicirtisini bile duydu" demi^tlr. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Süddi: "...Kendisi Ile gizlice konu^mak 
i^in kendimize yakla$tirdik"^ buyrugunu a^iklarken: "Cökyüzüne ^ikanldi ve 
kendisiyle orada konu^uldu" demi^tir. 

ibn EbT Hätim, Ebu’^-^eyh Azame'öe ve BeyhakT el-Esmä ve's-Sißt'öa 

bildirdigine göre Mücähid: "...Kendisi ile gizlice konu$mak i^in kendimize 


’ Meryem Sur. 52 

* Abdurrezzäk (2/9). 

* Meryem Sur. 52 

* Meryem Sur. 52 

^ Hennad (150,153). 

* Meryem Sur. 52 
^ Meryem Sur. 52 
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yaklaftirdik"' buymgunu a(;ikiarken $öyle demi^tir: Yedinci kat gök ile A'‘$'in 
gö|ü arasinda yetmi^ bin tane perde vardir. Bu perdeler, bin nur bin karanlik, 
bin nur biri karanlik ^eklinde stralanmi^lardir. Hz. Musa, Yüce Allahla 
arasinda tek bir perde kalincaya kadar yakla^tinldi. Yüce Allah'in yeri ile 
(Tevrat'i) yazan kalemin gicirtisini i^itince: ‘'...Rabbim! Bana görün, sana 
bakayim...*^ dedi.^ 

Firyäbi, ibn EbT^eybe MusannefXe, Hennäd Zühd'öe, Abd b, Humeyd ibn 
Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hatim ve Häkim’in bildirdigine göre ibn Abbäs; 
"...Kendisi ile giziice konu$mak ign kendimize yakla^tirdik*^ buyrugunu 
ac^iklarken: ‘'Öyle bir yakla^tinldi ki levhalara (Tevrat’i) yazan kalemin 
gicirtisini blle duydu” demi^tir.* 

Deylemi aynisim ibn Abbds'tan merfu olarak zikreder.^ 

Ibn EbT Hätim, Amr b. Ma'dikeiib’den bildirin Kendisiyle konu^mak i(;in 
Yüce Allah, Hz. Musa'yi l'uru Sina dagina yakla^tinnca ona ^öyle buyurdu: "Ey 
Musa! ^ayet sana §ükreden bir kalp, zikreden bir dil ve hayirh i^lerde sana 
yardimcj olacak bir hanim yaratmi^sam bil ki hayirdan hi^bir §eyi 
tutmami^imdir. Birini bunlardan mahrum etmi^sem de bil ki ona hayirdan 
hi^ir §ey bah^etmemi^imdir."^ 

ibn Cenr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
'Rahmetimizden, kardefi Harun’u bir peygamber olarak ona bah^ettik''^ 
äyetini aqklarken: "Harun, Musa’dan daha büyüktü, ancak Yüce Allah 
Harun'un kendisini degil peygamberiigini Hz. Musa'ya bah§etti” demi§tir.’ 


' Meryem Sur. 52 
'A'raJSur. 143 

* Ebu'f-§eyh (282, lafiz kendisinindir) ve Beyhaki (855). el-Esmä ve's-Sißtm 
muhakkiki: "tsnädi sahihtir" demi^dr. 

* Meryem Sur. 52 

5 ibn EbT ^eybe (11/533), Hennid (149), ibn Cerir (15/559, 560) ve Hakim 12/373. 
"sahih"). 

^ [Jeylemi (71%). 

’ ibn Keslr, T^jr'de (5/533) üzere ibn Ebl Hatim. 

“ Meryem Sur. 53 

’ ibn Cerir (15/561) ve ibn KesTr, T^f^de (5/233) gectigi üzere Ibn Ebi Hatim. 
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''Kitap'ta ismaii'e dair anlattiklanmizi da an. (ünkü o 
sözüne sadikti, resul v€ nebi idi. Ailesine namaz ve zekäti 
emrederdi. Rabbinin katinda da ho$nutluga ula;mi$ti/' 

(Meryem Sur. 54, 55) 


Häkim, Semure vasitasiyla Ka'b'dan bildirir: "Yüce Allah'in sözüne sadik 
bin olarak isimlendirdigi Hz. Ismail seit mizaijli biriydi ve Allah dü^manlanyla 
mücadele ederdi. Yüce Allah da ona yardim eder ve dü^manlanna kar^i 
muzaffer kilardi. Hz. Ismail kafirlere kar§i ^ok ^etin bir $ekilde sava^ir ve Allah 
yolunda kimselehn kinamasmdan <;eklnmezdi. Ba^i küqük, boynu kalin, el ve 
ayaklan uzundu. Öyle ki ayakta Iken bile elieriyle dizlerine vurabilirdi. Küqük 
göziü, uzun bumniu, geni^ omuzlu, yüz hatlari keskin ve güqlü kuvvetli 
birisiydi. Kafirlere kar^i oldukqa sertti. Alles! ve halkina namaz ile zekati 
emrederdi. O zamanlar da zekatlan, mallanni Allah'a kurban olarak sunmalan 
^eklindeydi. Verdlgl her sözde durup ifa ettigl j<;ln de Yüce Allah onu sözüne 
sadik anlaminda “Sädiku'l-Va'di" olarak isimlendirmiftir."' 

Ibnu'l'Münzir'in bildirdiglne göre Ibn Cüreyc: "...O sözüne sadikti..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: “Rabblne bir söz verdigi zaman bu sözü mutlaka 
yerine getirirdl" demi^tir. 

ibn Ebt HStim, Süfyän es-Sevri'den bildirir Bana anlatilana göre Hz. Ismail 
ile bir arkada^i bir defasinda bir köye geidiler. Arkada^i ona: “Ya ben burada 
oturayim, sen köye girip azik olarak gerekli ylyeceglmizi satin alirsin, ya da 
sen burada otur ben gidip bu l;i yapayim" deylnce, Hz. Ismail: “Sen köye git 
ben burada oturup seni beklerim“ kar^ihgmt verdl. Arkada^i köye girdikten 
sonra Hz. Ismail’i unuttu. Adam diger yit o köyün oradan ge(^erken Hz. 
IsmallMe kar^ila^ti. Ona: “Sen o zamandan bu saate burada mi bekledin?“ 
diye sorunca, Hz. Ismail: “Sen gelene kadar buradan aynimayacagimi 


’ Häkim (2/5.S3). Zehebi: "knädi zayifhr" demi^tir. 
’ Meryem Sur. 54 
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söylemi^tim!" kar^iligini verdi. Yüce Allah da onun hakkinda: *Kitap'ta 
IsmaN'edair anlattiklarimizi da an.(^ünkü o, sözüne sadikti...'^ buyurdu. 

ibn Cerfr, Sehl b. Aktl’den bildirir: Hz. Ismail bir yerde bulu^mak üzere bir 
adamla sözle^ti. Kendisl o mekana gelirken diger adam unutup gelmedi. Hz. 
Ismail ikinci günün sabahinda adam gelene kadar orada bekledi. Adam; 
"Dünden beri buradan hi^ aynimadin mi?” diye somnca, Hz. Ismail: "Hayir!” 
kar^iligini verdi. Adam: “Ben gelmeyi unuttum“ deyince, Hz. Ismail: “Sen 
buraya gelene kadar buradan aynlacak degildim!" kar^ihgini verdi. I$te 
bundan dolayi sözüne sadik bin olarak anilmi$tir.^ 

Müslim'in Väsile'den bildirdlgine göre Resülullah (uMU« deyhi ^öyle 
buyurmu^tur: "Yüce Allah, thrähim'in o^llan iginden ismail'i, ismail ogullan 
iginden de Kinäne'yi sefti."^ 

Ebu Nuaym DeläiVöe Ebu Hureyre'den bildirdigine göre Resülullah itsüsUttu 
eiByi« vHehm) ^öyle buyumiu^tur: "Kiyamet gününde on iki peygamber arasmda 
mahlukatin efendisi ben olacagim. tbrähm, Ismail, ishak, Yakun bu 
peygamberlerden bazilandir" 

Hakim ve Beyhakt .^uu^’da Ibn Abbas'tan bildirin “Arap^a'yi ilk konu^an, 
kendi agzi ve leh<^esiy}e yaziya döken, ^eklinde biti^lk 

olarak yazan ki^i Hz. Ismaii'dir. Daha sonralan ise ogullan ba^ka dil ve 
leh^eleri kullanmi^lardir.“^ 

Ibn Sa'd, Ukbe b. Be^ir^den bildirir: Muhammed b. Ali'ye: "ArapqaVi ük 
olarak konu^an kl^i kimdir?" diye sordugumda: “IbrShim’in ogiu Ismairdir ve 
ilk konu^tugunda henüz on ya^indaydi“ dedi. “Daha önce insanlar hangi 
dili konu^uyordu?'* diye sordugumda da: “Ibranice konu^uyordu" dedi.- 


’ Meryem Sur. 54 
' ibn Cerir (15/561,562), 

> (7/605)'de gefti. 

^ Hakim (2/552, 553) ve Beyhak) (1617). Hakim der ki: "tsnadi sahihtir, ancak Buhari 
ile Muslim bunu rivayet etmemijlerdir." 

5 ibn Sa'd (1/50). 
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ibn Sa'd, VSkidT'den, o da bir qok alimden bildirdigine göre Hz. ismdil'e 
dogar dogmaz Arapqa ilham edildi. Hz. IbrähTm'in diger ^ocuklan babalannin 
dilini (ibranice'yi) konu^uyorlardi.' 

ibn Sa'd’in Ali b. RebSh el-Lahm?'de bildirdigine göre Resülullah (saiwiahu aieytn 
vBSBiiam): "Bütün Araplar ismail'in soyundandir" buyurmu^tur.* 

ibn Sa'd'in bildirdigine göre ishSk b. Abdillah b. EbT Ferve: "Hz. ismairin 
mezari, Rükn ile Beyt arasindaki olugun altindadir" demi^tir.^ 


ÜLSCi iliiijJ ★ ßi\j 


“Kitap'ta idris'i de an, ^äphesiz o, dogni sözlü bir kimse, 
bIr nebi idi. Onu yüce bir makama yükselttik." 

(Meryem Sur. 56, 57) 


Häkim, Semure'den bildirin Hz. idris beyaz tenii, uzun boylu, göbekli, 
geni^ omuzlu, beden kili az ve sa(;lan yogun biriydi. Birgözü digerinden daha 
büyüktü. Gögsünde beyaz bir leke vardi, ancak vücudu lekell degildi. Yüce 
Allah yeryüzü insanlannin zulümlerini ve emirlerine kar^i isyanlanni görünce 
Hz. Idris*! altinci kat semaya yükseltti. '*Onu yüce bir makama yükselttik"^ 
äyetinde bahsedilen de budur.^ 

ibn EbT Hätim, Abdullah b. Amr b. el-Äs'tan bildirir: "Hz. idris, Hz. Nuh*tan 
daha öncedir. Yüce Allah onu kavmine göndermi^ ve: "Lä ilähe illallah*' 
dedikten sonra istedikleri $eyi yapabileceklerini söylemi^tir. Ancak onlar 
buna da yana^mayinca Yüce Allah onlan helak etti.**^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Onu yüce bir makama 
yükselttik**^ Syetini aqiklarken $öyle demi^tir: Hz. idris terziydi. ignesini her 


'ibnSa'd (1/50/51). 

* ibn Sa'd (1/51). Elbäni, es-Silsiletu'd-Da’ife'dc (1942) hadisin zayif oldugunu 
söylemi^tir. 

»ibn Sa'd (1/52), 

* Meryem Sur, 57 
^ Häkim (2/549). 

* ibn Kesir, Teßtr’de (5/237) üzere ibn Ebi Hätim. 

^ Meryem Sur, 57 
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saplayi^inda da mutlaka “Sübhänatlahl'* derdi. Ak^ami buldugunda 
yeryüzünde ondan daha iyi amelde bulunan ba^ka bin daha olmazdi. Bir 
defasmda melekierden bin Yüce Allah'a: "Rabbim! Bana izin ver de idns'in 
yanina Ineyim” diyerek bu yönde izin istedi. Yüce Allah izln verince melek Hz. 
idnVin yanma indl. Ona selam verip: *'Sana hizmet etmek i^in geldim" dedi. 
Hz. idris: *'Sen bir melek, ben ise bir insanken bana nasil hizmet edeceksin?” 
kar^iligint verdI ve: “Ölüm melegiyle biryakinligin var mi?" diye sordu. Melek; 
“0 da melek karde^lerimden biridir" dedi. Hz. Idris: "Ölüm aninda bana 
faydasi dokunabilir mi?” diye sorunca, melek: “Ecelini öne alma veya 
crtclcmc konusunda clindcn bir ^cy gcimcz. Ama sentn i^in onunia 
konu^ayim da ölüm aninda sana ^efkatli davransin” kar^itigini verdi ve: 
“Sirtima bin” dedi. Sirtina binince melek onu (dördüncü kat) semaya 
yükseltti. Hz. idris'i sirtmda ta$iyan melek ölüm melegl ile kar^ila^ti. "Senden 
bir istegim var” deyince, ölüm melegi: "Istegini biliyorum. Idris hakkinda 
benimle konu^acaksin. Ancak onun ismi hayat sahifeslnden silindi. Bir göz 
kirpmasi kadarlik da bir ömrü kaldi” kar^iligini verdi. Hz. Idris bu ^ekilde 
melegin sirtmda, kanatlan arasinda vefat etti.' 

Ibn EbT ^eybe Musannefte ve Ibn EbT HMim, Ibn Abbds’tan bildirir: Ka'b’a, 
Hz. Idns'in yüce bir makama yükseltilmesi hadisesini sordugumda $öyle dedi: 
"Hz. Idris <;ok takvali bir kuldu. Ilahi huzura kendislnden (;ikan ameller, kendi 
zamaninda hi<; kimseden <;ikmazdi. Amellerini huzura (;ikaran melek bu 
durumu (;ok begendi ve kendisinin yanina inmek ign Rabbinden: "RabbimI 
Izin ver de ^u kulunu ziyaret edeyim” diyerek izin istedi. Izin verilince de indi. 
Ona: "Ey Idris! Müjde! Senden, huzura öyle salih ameller (jikanliyor ki yeryüzü 
ahalisi iqinde ameli bu ^ekilde qkanlan hiq kimse yoktur” dedi. Hz. Idris ona: 
“Nereden biliyorsun?” diye sorunca, melek: "Ben bir melegim!” kar^iligini 
verdi. Hz. Idris; "Melek olabilirsin, ama bunu nerden biliyorsun?” diye 
sorunca, melek: "(^ünkü senin amellerinin ijiktigi kapida ben duruyorum” 
dedi. 

Hz. Idris, melege: "Ölüm melegi i<;in bana araci olsan da daha fazia $ükür 
ve ibadette bulunmam i^in ecellmi geciktirse” deyince, melek: "Yüce Allah, 
eceli gelen bir nefsl geciktirmez” kar^iligmi verdi. Hz. Idris: "Biliyorum ama 
benim iqin bu daha güzeldir” deyince melek onu kanatlan üzerine alip 


’ ibn Kesir, Tefstr'de (5/236) gectigi üzere Ibn Ebi Hätim. 
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semaya (;ikardi. Öliim melegine vanp: *'Ey ölüm melegl! Bu takvalt bir kuldur 
ve peygamberdir. Kendisinden buraya qikan ameller, yeryüzü ahalisi i(;inde 
ba^ka h\(; kimseden (jikmamaktadir ve bu durumunu da ^ok begendim. 
Rabbimden izin isteyip kendlsini ziyaret ettim. Bu dummunu kendisine 
müjdeledigimde, daha fazia ^ükür ve ibadette bulunmak i<;in ecelinin 
geciktirilmesl yönünde senin yaninda araci olmamj istedi" dedi. Ölüm melegi: 
"Bu kirn?" dlye sorunca, melek: "Idris" dedi. Bunun üzerine ölüm melegi 
kendisinde bulunan kitabi inceledi. Hz. idris'in ismiyle kar^ila^incar "Vallahi 
idris'in ecelinden bir ^ey kalmami^" dedi ve oradan ismini siidi. Hz. Idris 
oracikta öldu.' 

Ibn EbT Hätim ve ibn MerdOye'nin bildirdigine göre ibn Abbds: "Onu yüce 
bir makama yükseittik"^ äyetini a<^iklarken: "Altinci kat semaya yükseltildi ve 
orada öldü” demi^tir.^ 

TirmizT, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Katade: "Onu 
yüce bir makama yükselttik"^ äyetini a<;iklarken 0 yle demi^tir: Enes’in bize 
bildirdigine göre Hz. Peygamber (uiiyiu aieyhi nseiiem): "isra gecesi göge 
gikarhldi^mda dördüncü katsemada tdris'igördüm" buyurdu.^ 

ibn Merdüye, Ebu Said el-Hudrfden biidirir: ''Onu yüce bir makama 
yükselttik"^ äyetindeki makam konusunda Hz. Peygamber Uaiiaiishi aiayhi vassiiem}: 
"Dördüncü kat semadir" buyurdu. 

Abd b. Humeyd, Mücähid ile RabT'den aynisini zikreder. 

Ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebt Hätlm’in 
bildirdigine göre Mücähid bu äyeti a^iklarken: "Hz. Idris ölmedi, o da Hz. Isa 
gibi göge yükseltildi" demi^tir.' 


’ ibn Ebi 5eybe (11/549) ve tbn Kestr, Teptr'de (5/236) ge^tigi üzere ibn Ebl Hatim. Ibn 
Kestr der ki: ''Bu, Ka'b el-Ahbär'in Israiliyattan olan rivayetlerindendir ki bunlardan 
bazüan münkerdir. Dognisunu Allah bilir.” 

* Meryem Sur. 57 

^ Tahricu Ahaäisi'l’Ke^fda (2/328) gegtigi üzere Ibn Merduye. 

* Meryem Sur. 57 

^ Tinnizt (3157, "sahlh). Sahih hadisbr (Bakin; Elbäru, SahVt Sünen rt-Tirmizi, 2524). 

* Meryem Sur. 57 


96 


S Meryem Süresi 


ibn Ebf Hätim'in Hasen bir senedle büdirdigine göre ibn Mes'Od: ''Hz. idris» 
ilyls denilen ki^idir" deml^tir.* 

ibnu’l-Münzir'ln Cufra'nin azatitsi Ömer’den blldirdigine göre Hz. 
Peygamber (saiiaiishu ahyhi veiekm] föyle buyurmu$tur idris takvali tertemiz bir 
peygamberdi. Zamanini ikiye aytrmi§ti. Haflamn uf gününde insanlara hiyn 
iyili^ ögretir, kalan dort günde de yeryüzünde seyahat eder, Allah'a ibadet 
etmenin gayreti igine girerdi. Sadece kendisinden semaya gikan hayirh ^yler 
tüm insanlardan gikan ameller kadar olurdu. Ölüm mele^ de Allah igin 
kendisini sevdi ve seyahata gihnak üzereyken yanma gelrp: «Ey Allalr'm 
Peygamberi! Sana yolda^ olmam igin bana müsaade etmeni isHyorum» dedi. 
idris, onu tammadt^ igin: «Bana yoldag olmaya gücün yetmez» karfilt^m 
verince, ölüm mele^: «Yapabilirim! Yüce Allah'in bu yönde beni güflü 
hlaca^m umuyorum» dedi. Aynt günde de idris'le birlikte yola gikti. Gün 
bitmek üzereyken bir koyun gobantyla kar^ilagttlar. ölüm mele^, idris'e: « Ey 
Allah'in Peygamberi! Ak^ami nerede edece^mizi bilmiyoruz. Ak^m yenie^ 
igin bu sürüden bir oglak alsan olmaz mt?» deyince, idris: «Bir daha bana 
böylesi bir teklifle bulunma! Bize ait olmayan bir jeyi almami mi istiyorsun? 
Ak§ami nerede edersek Yüce Allah orada bize nzkimizt verecektir!» karftli^m 
verdi. 

Ak^am oldu^nda Yüce Allah daha önce kendisine hep gönderdi^ nzh yine 
gönderdi. ölüm mele^ne: «Yaklag da ye!» deyince, melek: «Hayir! Sana 
peygamberli^ bahgedene yemin olsun ki igtahm yok» kargili^ni verdi. idris 
yeme^ yedikten sonra her ikisi de namaza kalkhlar. Idris bir zaman sonra 
namazdan dolayi yoruldu, bitkin dügtü ve uykusu geldi. ölüm mele^ ise ne 
yoruldu, ne bitkin dügtü ve ne de uykusu geldi. idris onun bu durumuna 
gagtnp kendi kendine: «insanlar iginde ibadete benden daha fäzla gücü yeten 
biri yok diye dügünürdüm. Ama bu adam bu konuda benden daha güglüymüg» 
dedi. Meiern bu gekilde ibadetini görünce de kendi ibadetini degersiz görmeye 
baglaäi. 


' ibn Kesu, el-Bid£ye ve'n-Nihäye (1/235) der ki: "Eger Hz. Idris'in fu ana kadar 
ölmedigi ve hälä hayata oldugu kastediliyorsa gözden ge^rilmesi gereken bir livayet 
olur. Ancak diri olarak göge yükseltildikten sonra orada ruhunun almdigi kastediliycirsa 
bu dunimda Ka'b el-Ahbär'in bu yönde daha önce ge^ rivayetiyle ^clijmez." 

* ibn Ebi Hätim 4/1336 (7556). 
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Sabah oldu^nda tekrar yola dü$tüler. Ak^am yakla^h^nda bir üzüm 
bah^siyle kar$ila$hlar. ölüm melegi, idris'e: «Ak^amt nerede edece^mizi 
bilmiyoruz. Bu üzümlerden birkag salhm alsak olmaz mt?» deyince, tdris: 
«Böylesi bir teklifi bana bir daha yapma demedim mi? Ak$ami nerede bulursak 
Yüce Allah ikimize de nzkimizi gönderecekür» kar^iligim verdi. Ak^am 
oldu^nda Yüce Allah daha önce kendisine hep gönderdi^ nzki yine gönderdi. 
idris yemeye ba^ladt ve ölüm mele^ne: «Gei sen de ye!» dedi. Melek: «Hayirl 
Sana peygamberli^ hah^dene yemin olsun ki i^tahim yok» kar^ili^m verdi. 
idris onun bu haline ^a§irdi. Yemek sonrast namaza kalkhlar. Bir zaman sonra 
Idris yine yorulup uzandi. ölüm melegi ise ne yoruldu, ne biikin dü^tü ne de 

uykusu geldi. idris bunu görünce ona: «Camm elinde olatta yemin olsun ki sen 
bir insan de^lsin!» dedi. Melek: «Evet! tnsan de^lim» kar^ih^m verince, 
idris: «O zaman sen kimsin?» diyesordu. Melek: «Ben ölüm mele^yim» dedi. 
idris: «Bana yönelik bir emir mi aldin?» diye sorunca, melek: «^ayet öyle bir 
emir almt$ olsaydtm seni bu zamana kadar bekletmezdim. Ben Allah igin seni 
sevdim ve bundan dolayi sana yolda§ oldum» kar^ilt^m verdi. Idris: «Ey ölüm 
meie|i/ Gecesi gündüzüyle üg gündür benimle berabersin. Bu süre iginde de 
mahlükattan hig kimsenin ruhunu almadin» deyince, melek: «Hayir, aldtm! 
Sana peygamberli^ bah^edene yemin olsun ki beni gördü^n Hk andan itibaren 
yeryüzünün do^su ve batisinda ruhunu almam emredilen her bir neßin 
ruhunu ahyordum. Tüm dünya benim yanimda kiginin önünde duran ve elini 
uzahp istedi^ni alan yemek sofrasi gibidir» kargtli^m verdi. 


idris: «Ey ölüm mele^l Beni kendisi igin sevdi^n §ey a$kina senden bir $ey 
isteyece^m ve hu iste^mi yerine getir» deyince, melek: «Ey Allah'tn 
Peygamberi! Dile benden ne dilersen» kar$th^m verdi. idris: «Bana ölümü 
iattirmam, ölümün tadma varmak igin ruhumla cesedimi birbirinden aytrmant, 
daha sonra da ruhumu bana geri vermeni istiyorum» deyince, melek: 
«Rabbimden bu konuda izin almadan bunu yapamam» kar$Hi^nt verdi. idris: 
«O zaman Rabbinden izin al» dedi. ölüm mele^ Rabbinin kahna gikh ve bu 
konuda izin istedi. Rabbi ona izin verince, ölüm mele^ idris'in ruhu He cesedini 
birbirinden ayirdi. idris ölü bir §ekilde yere yt^ltnca Yüce Allah ruhunu ona 
geri verdi. ölüm mele^ de idris'in yüzünü silmeye ve: «Ey Allah'tn 
Peygamberi! Yoldaglt^mdan dolayi ba$ina böylesi bir geyin gelmesini 
istemezdim» demeye bagladt, idris kendine gelince melek ona: «Ey Allah'tn 
Peygamberi! Nasü buldun?» diye sordu. idris: «Ey ölüm mele^! Bu konuda 
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bana bir fey/cr anlahlmi^ bir ^ler duymu^tum, ancak anlatilandan ve 
i^itti^mden daha hüyük bir $eymi$» kar^ili^m verdi. 

Sonrastnda: «Ey ölüm mele^f Senden bir iste^m daha var» dedi. ölüm 
melegi: «Ncdir?» diye sorunca, idris: «Bana Cehennemi göster, az da olsa niisil 
bir $ey oldugunu gdrmek istiyorum» dedi. ölüm mele^: »Cehennem atet^ini 
görüp de ne yapacaksm? Onu ne görmeni, ne de ahalisinden biri olmani 
isterim» kar^ih^ni verdi. Idris: «Haytr, görmek isterim fei ondan daha fazla 
korkup daha fazla uzak durayim» deyince, ölüm mele^ Cehennem kapüanndan 
birine gitti ve bekgilerine seslendi. Bekciler: «Kim o?» diye sorunca, melek: «Ben 
ölüm mele^yim» dedi. Bekgiler onun geldi^ni görünce korkudan Htremeye 
ba^ladtlar ve: «Bize yönelik bir emir mi aldtn?» diye sordular. Melek: «$ayet bu 
yönde bir emir alsaydm sizleri bir an bekletmezdim. Allah'm Peygamberi idris 
kendisine Cehennemden bir parga göstermenizi istiyor» dedi. Bunun üzetine 
Cehennem bekgileri Cehennemden igne deli^ kadar bir delik agtilar. Bu 
delikten gelen stcakltk, alev ve esintiyle idris kendinden gegip yere yi^Wi. ölüm 
mele^ bekgilere: «Kapahn!» deyince delip geri kapathlar. ölüm mek^, 
idris'in yüzünü silmeye ve: «Ey Allah'm Peygamberi! Yolda^h^mdan dolayi 
bofina böylesi bir ^eyin gelmesini istemezdim» demeye ba^ladt. idris kendine 
gelince melek ona: «Ey Allah'm Peygamberi! hJasil buldun?» diye sordu. idris: 
«Ey ölüm mele^l Bu konuda bana bir ^ler anlahlmig bir $eyler duymu^tum, 
ancak anlatilandan ve igitti^'mden daha büyük bir geymig» kar^tli^nt verdi. 

Sonrasmda idris: «Ey ölüm mele^l Geriye senden sadece bir iste^m kaldi» 
dedi. Melek: «Nedir?» diye sorunca, idris: «Az da olsa bana Cennetten bir 
parga göstermeni istiyorum» kar§th^m verdi. ölüm mele^: «in^aallah 
Cenneltekilerin en iyilerinden biri olacaksm ve ingallah orasi senin meskenin ve 
dönü§ yerin olacak» deyince, idris: «Ey ölüm mele^! Onu görmek istiyorum! 
Belki onu daha fazla arzu etmeme, istememe ve onun igin daha gok gali§mama 
vesile olur» diye tsrar etti. Bunun üzerine melek Cennet kapilanndan birine 
gitti ve bekgilerine seslendi. Bekgiler: «Kim o?» diye sorunca, melek: «Ben ölüm 
mele^yim» dedi. Bekgiler onun geldi^ni görünce korkudan titremeye bagladdar 
ve: «Bize yönelik bir emir mi aldm?» diye sordular. Melek: «$ayet bu yönde bir 
emir alsaydim sizleri bir an bekletmezdim. Allah'm Peygamberi idris kendisine 
Cennetten bir parga göstermenizi istiyor. Yjxpxyi agin» dedi. Bekgiler kofnyt 
agmca Cennetin serinligi, güzelligi ve kokusu Idris'in aklim ba^mdan aldi. * Ey 
ölüm mele^! Cennete girip meyvelerinden yemeyi, igeceklerinden igmeyi 
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istiyorum. Belki onu daha fazla arzu etmeme, istememe ve onun igin däha gok 
gahgmama vesile olur» dedi. Ölüm mele^ ona: «Gir!» deyince, Idris igeriye 
girip meyvelerinden yedi, igeceklerinden igti. Sonrasinda ölüm melegi ona: «Ey 
Allah'in Peygamheri! Ceri gik! ktedi^ni elde ettin. Nastlsa Yüce Allah kiyamet 
gününde diger peygamberlerle birlikte seni igeriye alacak» dedi. 

Ancak idris Cennetteki bir agaan gövdesine sanldi ve: t^Buradan gthnam! 
Istersen de bu konuda seninle tarh§mm!» dedi. Yüce Allah da Ölüm melegine: 
«Tarhgmayi kabul et» diye vahyedince melek, idris'e: «Ey Allah'm Peygamberi! 
Benimle iwstl tarti$acaksin?» diye sordu. idris ?öyle dedi: «Yüce Allah: "Her 
canli ölümü tadacaktir..."'» buyurmu$tur. Ben de Yüce Allah'm mahlükahna 
takdir etti^ ölümü bir defa tattim. Yine: «Sizden Cehenneme u§ramayacak 
yoktur. Bu, Rabbinin yapmayi üzerine aldi$i kesinle$mi$ bir hükümdür»^ 
buyurmu^tur. Ben de Cehenneme ugradim. Yüce Allah, mahlükahna 
Cehenneme bir defa ugramayi yazmt$ken ben iki defa mi ugrayaca^m? Yine 
Cennet ahalisine: «...Oradan ^ikarilmayacaklardin»^ buyurmu$tur. Yüce 
Allah'in beni soktu^ bir yerden mi gtkanlaca^m?" 

Bunun üzerine Yüce Allah, ölüm mele^ne: «Kulum idris farh$mada seni 
yendi! izzetim ve celalime yemin olsun ki onu yaratmadan önce öldü^ bu 
ölümden bafka bir ölümü tatmayaca^m takdir edip yazmi$hm. Cehenneme bu 
ugramasindan ba$ka bir daha u^ayacak de^ldir. Aym $ekilde Cennete girmi§ 
oldu^ anda girecegini ve oradan gikanlmayacagim yazmi$hm. Ey ölüm 
mele^l Onu birak! Qok güglü kamtlar getirerek tarhfmada seni yendi!» 
buyurdu. 

idris bu $ekilde Cennette kalmaya karar verince, Yüce Allah da herkesten 
önce onun Cennete girmesini takdir edince diger melekler hayretler iginde 
kaldtlar ve: «Rabbimiz! Bizleri idris'ten kadar bin yil önce yarathn. Bir an 
bile de sana kar^i gelmedik. idris'i ise az bir zaman önce yarathn. Nastl olur da 
onu bizden önce Cennete soktun» dediler. Yüce Allah onlara cevaben $öyle 
vahyetti: «Ey meleklerim! Ben sizleri bana ibadet etmeniz, tesbih edip 
zikretmeniz igin yarattim. Sizler igin lezzeti de bunlarda ktldim. Bunlardan 
ba$ka yiyecek ve igeceklerde sizler igin herhangi bir lezzet kilmi$ degilim. Bu 


' Äl-i imrän Sur. 185 

* Meryem Sur. 71 

* Hier Sur. 48 
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yönde siliert gereken güg ve imkani da verdim. Süsü, $ehveti, lezzeti, isyani ve 
günahlan ise yeryüzündekiler igin yarathm. Idris benim igitt tüm bunlaräan 
uzak durdu. Isteklerimi kendi isteklerine, nza ve sevgimi kendi nza ve sevgisine 
tercih etti. iginizden Idris'in girdi^ yere girmek isteyen varsa da yeryüzune 
insin ve onun gibi bana ibadet etsin, onun atttelleri gibt amelde bulunsun. $ayet 
idris gibi amel ederse onun da idris'in girdi^ yere sokanm. Ancak istedi^m 
^leiden bagka bir ^ey yapar, yolumdan ba§ka bir yola girerse o zaman cnu 
zalimlerin girdi^ yere sokanm.» Bunun üzerine melekler: «Rabbimiz! Senden 
ne mükäfat, ne de ceza istiyoruz. Bize bah^etti^n konuma ve yere raztyiz» 
dediler. 


Ancak meleklerden Harut, Marut ve ba§ka bin daha öne giktp bu teklife razt 
oldular. Yüce Allah bu ügüne de göyle vahyetti: «hAadem öyle bir karar aldimz, 
0 zaman sizi uyaraytm ki belki sakinir, faydalanirstmz. Bilin ki benim yammda 
en büyük günahlar dort tanedir. §ayet bu dort tarn günah dt^nda bir 
yaparsamz onlan ba^§lanm. Ancak bunlan yapnumtz halinde sizieri 
ba^^lamam.» Bu üg melek: «Bunlar nedir?» diye sorduklannda, Yüce Allah: 
«Puta tapmak, haksiz yere cana kiymak, igki igmek ve size haram olan biriyle 
ili$kiye girmektir» buyurdu. 


Bu §artlar üzerine üg melek yeryüzüne indi. Yeryüzünde de idris'in yapti^ 
gibi haftanin dort günü seyahat ediyor, kalan üg günde de insanlara hayn 
ö^etiyorlar, onlan Allah'a ibadet ve itaat etmeye davet ediyorlardt. Ancak Yüce 
Allah onlan kadinlann en güzellerinden bin olan Zühre ile sinadi. Onu 
gördüklerinde fitneye kapildtlar. Yüce Allah da zaien bunu önceden takdir edip 
bildirmi^ ve pi§man olacaklanni ifade etmi^ti. Yüce Allah'tn bu yöndeki 
uyanlannt unuttular ve Zühre ile birlikte olmak istediler. Zühre: «Sizinle 
birlikte olurum. Ancak benim bir kocam var, onu öldürmeden bu istediginiz 
§eyi yapamam. Onu öldürmeniz halinde sizin olurum» kargtli^m verdi. Buna 
kar^tltk biri digerine: «Haksiz yere cana kiymamamiz ve bize haram olan biriyle 
ili§kiye girmemiz emredildi. Fakat fimdilik her ikisini yapalim sonra hepsi igin 
tövbe ederiz» dedi. Qgüncü kigi fitneye dügeceklerini anlaymca Yüce Allah onu 
korumak igin semayi araladt. O da semadan igeriye girince fitneye dügmekten 
kurtuldu. Harut'la Marut ise Yüce Allah’tn kendilerine takdir ettigi ^ibi 
yeryüzünde kaldilar. 
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Harut'la Marut, Zühre'nin kocasina saldmp öldürdüler. Zühre ile birlikte 
olmak isieyince, bu defä: «Benim tapti^m bir putum vor. Ona kar§i gelmek 
istemem. Isterseniz siz de ona bir defa secde edin» dedi. Igine dü$tükleri fitne ile 
bunu da yapmak istediler. Biri digerine: «Puta tapmamamxz emredildi» deyince, 
digeri: «Haksjz yere cana kiymamamtz ve zina etmememiz de emredilmi^H. 
Ancak bunu da yapalm sonra hepsine bir tövbe ederiz» kar^tlt^ni verdi. 
Sonrasinda o puta secde ettiler. Bir daha onunla birlikte olmak ifin hazirlaninca 
Zühre: «Sizden bir iste^m daha var» dedi. «Nedir?» diye sorduklannda: 
«Bende bir igecek vor. O olmadan higbir $eyden zevk almtyorum» dedi. «Bu 
igecek nedir?>* diye sorduklanndu: «igki» dedi. Igine dü^tükleri fitne ile bunu du 
yapmak istediler. Biri digerine: «Igki igmememiz emredildi» deyince, digeri: 
«Hakstz yere cana kiymamamiz ve zina etmememiz de emredilmi§ti. Ancak 
bunu da yapalim sonra hepsine bir tövbe ederiz» kar^tU^ni verdi. Sonrasinda 
igkiyi igtiler. Zühre ile beraber olmaya hazirlaninca «Sizden bir istegim daha 
olacak» dedi. «Nedir?» diye sorduklannda: «Semaya gikmak igin kullandi^niz 
sözleri bana da ö^etin» dedi. Bu sözleri ona ögrettiler. Zühre bu sözleri 
söyleyince semaya do^ yükseldi. Ulagmca da yildiza dönü§tü. 

Harut’la Marut bu §ekilde sinandiktan sonra semaya gikmak istediler. Ancak 
semamn kapilan yüzlerine kapandi. Kendilerine de: «Semaya günah i^leyenler 
giremez!» denildi. Semaya hu ^ekilde girigleri engellenince, sinanip fitneye 
düftüklerini de görünce pi§manlik iginde Yüce Allah'a yalvanp yakarmaya 
ba$ladilar. Yüce Allah onlara $öyle vahyetti: «Size sunulan teklifi kabul 
etmenizden dolayi öjkemi ve cezami hakettiniz! Oysa meleklerimin arasmda 
bana itaat ve ibadet ediyordunuz. Ancak isyan ettiniz, emirlerimi de yerine 
getirmedi^niz igin bunlar ba^tmza geldi. Artik ya dünya azabim, ya da ähiret 
azabim segin!» Dünya azabimn ne kadar uzun sürse de bir gün bitecegini, 
ähiret azabmm ise sonunun olmadtgint bildikleri igin dünya azabim segtiler. 
$imdi onlar Babil'de birbirlerine bagli bir ^ekilde ayaklanndan a^a^ya 
asilmiflardtr ve hyamete dek öyle kalacaklardir." 

ibn EbT Hdtim, Dävud b. Ebt Hind’den o da bazi arkada^lanndan blldirir: 
Ölüm melegi Hz. Idris'in dostu di. Bir gün Hz. idris ona: "Ey ölüm melegi!” 
diye seslenince, melek: "Buyur!" kar^iligmi verdi. Hz. idris: "Beni öldür de 
ölümün nasil bir ^ey oldugunu göreyim" deyince, melek: "Sübhänallah ey 
idris! Gökyüzü ve yeryüzü ahalisi ölümden ka^arken sen nasil oldugunu 
göstermemi mi istiyorsun?" kar^ihgmi verdi. Hz. idris: "Nasil bir ^ey oldugunu 
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görmek istlyorum" deylp bu konuda israr edince, melek: "Ey idris! Ben de 
senin gibi emir kuluyum ve bu konuda elimden bir fey gelmez" dedi. Daha 
sonra ölüm melegl semaya ^ikti ve: “Rabbim! Kulun, ölümün nasil bir ^ey 
oldugunu kendisine göstemrteml istiyor” dedi. Yüce Allah ona: '^Onu öldürl” 
buyurdu. Ölüm melegi, Hz. idris’e bir daha: **Ey idris! Tüm mahlukat ölümden 
kaqjyori’ deyince, Hz. Idris: "Bana ölümü göster" kar^iligini verdi. Hz. Idris bu 
$ekilde öldürülünce ölüm melegi ruhunu ona geri veremeden öylece kaldi. 
Sonra: “Rabbim! idris’in iqinde bulundugu durumu görüyorsun" deyince, 
Yüce Allah ona ruhunu geri döndürdü. 

Hz. idris bir süre bu $ekilde ya^adiktan sonra yine bir gün: “Ey ölüm 
melegi! Beni Cennete sok da i^ine bakaytm!“ dedi. Melek: “Ey Idris! Ben de 
senin gibi emir kuluyum. Bu konuda elimden bir ;ey gelmez“ kar^ihgini verdi. 
Hz. Idris bu konuda israr edince, melek, Yüce Allah’a ^öyle dedi: “Rabbim! 
Kulun idris Cenneti görmek istiyor ve kendisini ii^eriye sokmam i<;in israrlarda 
bulundu. Ancak kendisine emir kulu oldugumu ve bu konuda bir $ey 
yapamayacagimi söyledim.” Yüce Allah: “Onu Cennete sok“ buyurdu. Melek 
kendi kendine: “Yüce Allah, idris hakktnda benim bilmedigimi biliyor“ dedi ve 
onu ahp Cennete soktu. Cennette bir süre kaldiktan sonra ölüm melegi ona: 
"Haydi artik ^ikalim" dedi. Hz. idris kar^iligi verdi: “Hayir, ^ikmam. Yüce 
Allah insanlann ilk ölümden ba^ka bir ölümü görmeyeceklerini bildirdi. Yine: 
"...Oradan ^ikarilmayacaklardir^ buyurmu^tur. Bundan dolayi buradan 
qikmayacagim!“ Ölüm melegi: “Rabbim! Kulun idris'in ne dedigini duyuyor 
musun!“ deyince, Yüce Allah: “Kulum dogru söyledi ve o senden daha iyi 
biliyor. Onun i^in onu ii^erde birakip ^ik“ kar^iltgini verdi. Yüce Allah da bu 
konuda: ''Onu yüce bir makama yükselttik** buyurdu. 

Ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Südd!: "Kitap'ta Idris'i de an. $üphesiz 
o, dogru söziü bir kimse, bir nebi idi. Onu yüce bir makama yükselttik.*’ 
buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir: Hz. Idris, Yüce Allah'in yeryüzüne 
gönderdigi ilk nebT Idi. Kendisinden semaya yükselen amel diger türn 
insanlardan yükselen amelin yansi kadar gkardi. Meleklerden biri de onu (;ck 
sevmi^ti. Yüce Allah'tan, yanma inmesi izin isteyince, Allah ona bu yönde izin 


’ Hier Sur. 48 
’ Meryem Sur, 57 
^ Meryem Sur. 56,57 
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verdi. Melek, Allah katindaki degerini Hz. idris'e anlatinca: "Ey melekl 0 
zaman ömründen geriye ne kadar kaldigini bana söyle! Belki Allah'a daha 90k 
amelde bulunurum" dedi. Melek: “Ey idrisl Bunu ancak Allah bilir“ kar^iligtni 
verdi. Hz. idris: “Yüce Allah'in hükümranligini görmek ve ona daha fazla 
amelde bulunmak l<;in benl semaya <;rkarabilir misin?” diye sorunca, melek: 
“Hayir! Yapamam ancak araci olurum“ dedi. Melek buna araci olup Yüce 
Allah'tan izin isteyince onu kanatlan altinda semaya (;ikartmasi emredildi. 
Bunun üzehne melek onu kanatlannin altmda ta^iyip semaya qkardi. Altinci 
kat semaya vardiklannda Yüce Allah'in katindan inmekte olan ölüm 
melegiyle kar^ila^tilar. Melek: "Ey ölüm melegi! Nereye gldlyorsun?“ diye 
sorunca, ölüm melegi: “idris’in ruhunu almaya gidiyorum” dedi. Melek: 
“Ruhunu nerede alman emredildi?" diye sorunca, ölüm melegi: “Altinci kat 
semada almam emredildi" dedi. Onu ta^iyan melek Hz. idris'e bakinca 
ayaklannin tltredlglni ve vefat ettigini gördü. Bunun üzerine onu altinci kat 
semada birakti. 


p,i ^ liki- j,!* j fST iiji ^ ^ ^ in jiiJi ihi j'l 

oW ^ JÜ; lil liiärlj Üli ofj 

\ifij 


"i$te bunlar Allah'in kendilerine nimetler sundugu 
peygamberler; Ädemln soyundan, Nuh ile beraber 
ta^idiklanmizdan; ibrähtm ve israilin neslinden ve dogni 
yola erdirdl^imizden, segip begendiklerimizdendirler. 
Rahman'in Ayetleri onlara okundugu zaman aglayarak 
secdeye kapanirlardi." (Meryem Sur. 58) 


ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Süddi: 'i$te bunlar Allah'in kendilerine 
nimetler sundu§u peygamberler; Adem'in soyundan, Nuh ile beraber 
ta$idiklarimizdan; Ibrähim ve ismail'in neslinden ve do§ru yola 
erdirdigimizden, se^ip begendiklerimizdendirler..."' äyetini agklarken 
$öyle demi^tir: “Zikredilen peygamberierin isimlendirilmesi bu ^ekilde 
olmu^tur. Adem'in soyundan olanlar idris ile Nuh’tur. Nuh ile birlikte 


' Meryem Sur. 58 
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ta^inanlardan kasit ibrähim'dir. ibrähim'in neslinden olanlar Ismail, ishak ve 
Yakub^tur. IsratlMn neslinden olanlar da Musa, Harun, Zekeriya, Yahya /e 
isa’dir." 

ibn EbT Hätim'in bildtrdigine göre Mücähid: ifadesinl: "ihlasli 

ktldigimiz" ^eklinde a^klami^tin’ 

Abd b. Humeyd, Kays b. Sa^d'dan blldirir: ibn Abbäs cemaatle sohbet eclp 
eski kissaian anlatan Ubeyd b. Umeyr'in yanina gelip ba^inda durdu. Umevn 
"Kitap'ta Ibrfihfm'e dair anlattiklanmizi da an. O, dosdogru bir 
peygamberdi'^ äyetinden ba^layarak, *Kitap'ta Ismail'e dairaniattiklartmizi 
da an. ^ünkü o sözüne sadikti... Kitap'ta Idris'i de an... I$te bunlar Allah in 
kendilerine nimetler sundu^u peygamberler; Adem'in soyundan, Nuh ile 
beraber ta^idikianmizdan; Ibrähim ve Ismairin neslinden ve do§ru yola 
erdirdigimizden, segp begendiklerimizdendirler...''^ äyetlerini okuyunca, 
Ibn Abbäs ona: “Yüce Allah'in bu kullanni hatiriat ve Allah'in övdügü ki^ileii 
sen de güzel bir ^ekilde öv” dedi. 

ibn Ebid’d-Dünya el-Biikä*öa, Ibn Ceiir, Ibn EbT Hätim ve BeyhakT $uabu 'l- 
Iman’öa bildirdlglne göre Ömer b. eI-Hatt§b, Meryem Süresrni okuduktan 
sonra secde etti. Daha sonra: "Secdeyl yaptik da aglama nerede kald ?'' 
dedi.^ 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Hz. Peygamber^in issiiaiieht aieyhi ^sgiiefn) 
Safiyye, secde äyetini okuduktan sonra secde eden ki^llerle kar^ila^irca 
onlara: “SecdenizI ve duanizi ettiniz, peki aglamaniz nerede?" diye seslend 


' Meryem Sur. 58 

* tbn Ebi'd-E)ünya (418), ibn Cerir (15/566), Ibn Kesir, T^ir'de (5/238) ge^gi üzere 
ibn Ebi HStiin ve Beyhaki (2059). 

’ Meryem Sur. 41 

* Meryem Sur. 54-58 

* ibn Ebi'd-Dünya (418), ibn Cerir (15/566), Ibn Kesir, Teysir'de (5/238) ge^gi üzere 
ibn Ebi Hätim ve Beyhaki (2059). 

‘ ibn Ebt §eybe (14/8). 
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''Onlann ardindan namazi heba eden, §ehvetlerine uyan bfr 
nesil geldi. i§te bunlar azginliklannin kar^iligini 
göreceklerdir'' (Mervem Sur. so) 

ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre Südd?: ''Onlann ardindan namazi heba 
eden, $ehvetlerine uyan bir nesil geldi..."' äyetini ac^iklarken: "Bunlar 
Yahudi ile Hiristiyanlardir^' demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid: "Onlarin ardindan namazi 
heba eden, fehvetlerine uyan bir nesil geldi.äyetini aqiklarken ^öyle 
demi^tir: "Bunlar bu ümmetten gkan bir nesiidir. Hayvanlar gibi yollarda 
birbirierinin üzerine a^arlar. Ne yerdeki insanlardan utanir ne semadaki 
Adah’tan korkarlar.” 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid: "Onlarin ardindan namazi 
heba eden, ^ehvetlerine uyan bir nesil geldi...äyetini agklarken ^öyte 
deml^tir: "Kiyamet kopmaya yakin bu ümmetin salih insanlan gider. Geriye 
kalanlar sokaklarda birbirierinin üzenne a^ip zina ederler." 

ibn Eb? Hätim^in bildirdigine göre Muhammed b. Ka'b el-Kurazi: 
"...Namazi heba eden...'"' buyrugunu a<;iklarken: "Namazi birakirlar, 
anlamindadir" demi^tir. 

Abd b. HumeydMn bildirdigine göre Ibn Mes’üd: "Onlarin ardindan 
namazi heba eden, $ehvetlerine uyan bir nesil geldi.äyetini aqiklarken 
$öyle demi^tir: "Namazi heba etmeleri onu birakmalan degildir. Zira ki^i 
birakmadigi bir ^eyi de heba etrni^ olabilir. Burada heba etmeden kasit 
namazlanni vaktinde kilmamalandir." 


’ Meryem Sur. 59 

* Meryem Sur. 59 

* Meryem Sur. 59 

* Meryem Sur. 59 

* Meryem Sur. 59 
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SaTd b. Mansür'un bildirdigine göre ibrähim: "...Namazi heba eden../' 
buyrugunu ac^iklarken: “Namazian vaktinde kilmaziar” demi^tir. 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'ln bildirdigine göre Kisim b. Muhaymire: 
"...Namazi heba eden..."^ buyrugunu a^iklarken: "Namazi vaktinde kilmayip 
geciktirirler. Zira namazi birakmalari hallnde kafir olurlar" demi^tir. 

ibn Eb? Hätim ve Hatib el-Muttefik ve'l-MüfteriI(föe bildirdigine göre Ömtjr 
b. Abdilaziz: "...Namazi heba eden..."^ buyrugunu aqiklarken: "Namazi heba 
etmelen, onu birakmalari degil onu vaktinde kilmamalandir." demi^tir.^ 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Ka’b: "Vallahi Tevrat'ta münafiklann 
özelliklerini $öyle bulmaktayim: Bunlar iqki ii^erler, ^ehvetlennin pe^ire 
dü^erler. Zar (kumar) oynarlar, yatsi namazi vakitlerinde uyumayi tercih 
ederler. Sabah namazianni ^oki^a ka^nilar. Namazian sik sik terk edip Curra 
namazianna katilmaziar" dedi ve: "Onlarin ardindan namazi heba eden, 
$ehvetlerine uyan bir nesil geldi..."^ äyetini okudu. 

Ibn Ebi Hätim, Ebu’l-E^’as'tan bildinr "Kalpleri dünya ^ehvetlerine bagli 
olanlann akillan ile aramda perde vardir.” 

BeyhakT $uabu'l-fman*öa Abdullah b. Ämir b. Rabia’dan bildirin Bir adamla 
birlikte ayni yerde yikaniyorduk. Ömer b. el-Hattäb yikanirken birbirimire 
baktigimizi görünce ^öyle dedi: "Yüce Allah’in, haklannda: "Onlarin ardindan 
namazi heba eden, $ehvetlerine uyan bir nesil geldl. I$te bunlar 
azginliklarinin kar$iligini göreceklerdir"^ buyurdugu kimselerden 
olmanizdan korkanm."^ 

Ahmed, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, ibn Hibbän, Häkim, ibn Merdüye ve 
BeyhakT $uabu'l'Iman*ÖB Ebu SaTd el*HudrT'den bildinr: Resülullah'in (saiiaiiihu 
BiBrh> vestiiem): “Onlatin ardmdan namazi heba eden, fehvetlerine uyan bir nesil 


' Meryem Sur. 59 
' Meryem Sur. 59 
’ Meryem Sur. 59 
’Hatib 1/197,198 (59). 
^ Meryem Sur. 59 
^ Meryem Sur. 59 
^ BeyhakT (7789). 
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geldL..“** äyetini okuduktan sonra ;öyle buyurdugunu "Benden altmi^ 

yi/ sonra namazt heba eden ve ^ehvctlerinin pe^inde giden bir nesil gelecektir. 
Bunlar bu azgtnUklannm kar^ihgim göreceklerdir. Bunlann da ardmdan 
Kur'än’i okuyan, ancak okuduklan girtlaklanndan a^gt inmeyen bir nesil 
gelecektir. Kur'än'i da mümin, münafik ve günahkär olmak üzere üg ki$i 
okur."^ 

Ahmed ve Häkim, Ukbe b. Ämir’den btldirir: Resulullah'in(saiiBiiahuaieYhiveseiieni): 
"Ümmetimden kitap ehli ile süt ehli^ helak olacaklardir” buyurdugunu 
''Yä Resülallah! Kitap ehlinden kastettigin kimlerdir?" diye sordugumda: 
"Kur'än’i, müminlerle tarti§mak igin ö^enen kimselerdir" buyurdu. “Peki, süt 
ehli dedigln klmlerdir?" dlye sordugumda Ise: “^ehvetlerinin pe§inden gidip 
namazlanm heba edenlerdir" buyurdu/ 

ibn EbT HItim, ibn Merdüye ve Häkim’in bildirdigine göre Hz. Äi^e 
sadakasini sadakayi dagitacak olanlara verir ve 0 yle derdi: Bunu Berberi 
olan erkek veya kadina vermeyin. Zira Resülullah’in (saiiaiiahu iieyhi «tsaiiiir) onlar 
hakkinda §öyle buyurdugunu i|ittim: "Bunlar Yüce Allah'in, haklannda: 
«Onlann ardmdan namazi heba eden, $ehvetlenne uyan bir nesil geldi. I$te 
bunlar azginliklarinin kar^iligini göreceklerdir»^ buyurdu^ kimselerdir."^ 

ibn Merdüye, Ibn Ömer'den bildin'r: Resülullah (saiiaiiahu aieyhi vcsaiiem): 
"Ümmetimden ößceyle birini öldüren, yönetici oldu^ zaman rü^vet yiyen, 


' Meryem Sur. 59 

* Ahmed 17/440 (11340), tbn Ebi Hätim 5/1606 (8488) muhJasar bir §ekilde, yine tarn 
metniyle ibn Kesir, Teßi/de (5/239) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim, ibn Hibbän (755). 
Hakim (2/374, 4/547, "sahih") ve BeyhakT (2626). Mü5ned'in muhakkikleri: "Hasendir" 
demi$lerdir. 

^ ibnu'UEsir, en-Nihäye’de (4/228) bu ifade i^n el*Harbl'rdn $öy]e dedigini zikreder: 
"Saninm burada Resülullah (saiiaiiahu aieyhi vesellem) bu ifadeyle $ehirlerden aynhp 
cemaat namazianndan uzak duran, bedevilerin oldugu ve sütün bol bulundugu 
mekenlara ve yaylalara ^kanlan kastetmi^tir." 

^ Ahmed 28/555, 636 (17318, 17421) ve Häkim (2/374). Müsned'in tnuhakkUderi: 
“Hasendir" demi$lerdir. 

’ Meryem Sur. 59 

^ ibn Kesir, Teßir'dQ (5/239) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim ve Hakim (2/244). Ibn Kear; 
"Garib hadistir" demi§tir. 
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namazlanni heba eden, ^ehvellerinin pe$inden giden ve muhaUfleritte galip 
gelen ki^iler olacakhr" buyurdu. “Yä Resülallah! Bunlar mümin mi?” diy« 
sorulunca da: "iman ettiklerini söylerler" kar^ilsgini verdi. 


Vj iLül ü jijjii UJU. Ol: VI * lip 

ö\s il[ SjU OPJ ^1 OÖP oli^ ★ liii öjiü: 

(j-i *jj l^^!^ VI Lfj V * ISU 
liä öi^ 0^ liiUp ^ ioji OÜI üi; * l^j 


^ • 

<• 


"'Nihayet onlann pe^inden öyle btr nesil geldi ki, bunlar 
namazi biraktilar; nefislerinin arzulanna uydular. 4te 
bunlar azginhklannin kar§iligini göreceklerdir. Ancak tövbe 
eden, iman eden ve iyi davranifta bulunan kimseier 
harf^ir. Bunlar, hi^bir haksizliga ugratilmaksizm cennete, 
qok merhametli olan Allah'in, kullanna giyaben vaad ettigi 
Adn cennetlerine girecekler. $äphe$iz O'nun vaadi yerini 
bulacaktir. Orada bo§ söz 4itmezler, sadece "'selam" 
i$itirler. Orada nziklanni sabah ak$am hazir bulurlar. 
Kullanmizdan, takva sahibi kimseiere verecegfmiz Cennet 

i$te budur." (Meryem Sur. 5»-63) 


ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hattm'in bildirdigine göre !bn AbbSs: " 5^ 
buyrugunu: "Orada hüsrana ugrayacakiardit^' ^eklinde a<;iklami$tir.^ 


FIryäbT, Sa?d b. Mansür, HennSd, Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, 
ibn EbT Hätim, Taberäm, HSkim ve Beyhakt e/*ßa's'da degi^ik kanallardan 
blldirdiglne göre Ibn Mes'üd: "lU buynjgunu a^iklarken §öyle 

demi^tir "Cay, Cehennemde irinle dolu olan bir nehir (veya vadi)dir. (Jok 


’ Meryem Sur. 59 

* Ta^lik (3/509) ve ^^/^fcan'de (2/26) ge^gi üzere ibn Ebi Hätiin. 

* Meryem Sur. 59 
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denn olup pis bir tadi vardir. ^ehvetlerinin pe^inde ko^anlar onun i(;ine 
atiliriar."’ 

Ibnu'l-Münzir ve Beyhak? el-Ba's’öe blldirdigine göre Berä b. Äzib bu äyeti 
a(;iklarken: "öay, Cehennemde denn ve pis kokulu bir vadidir^' demi^tlr.* 

ibn Cerfr, TaberSni, ibn Merdüye ve BeyhakT el-Ba's'öa Ebü Umäme’den 
bildirin Resulullah (säidahu aiarhi veteiiam): "On gebe deve (veya at) a^rh^ndaki bir 
kaya Cehennemin.kenanndan a§a^ya ahlacak olsa yetmi$ yil hoyunca iner de 
dibitte ula^maz. Sonrasmda öay ile Esäm'a w/ajir" buyurdu. Ona: "Cay ve 
Es§m nedir?" diye sordugumda da ^öyle buyurdu: "Bunlar Cehennemin 
dihinde bulunm iki nehirdir. Cehennemliklerin kan ve irinleri buraya akar. Bu 
ikisini Yüce Allah: «...Bunlar da Ca/yi boylayacaklardir»^ äyeti ile 
«...Bunlan yapan Esäm'la kar$ila$in»^ äyetinde zikretmi§tir/'^ 

ibn MerdOye, Neh^el'den, o Dahhdk’tan, o da ibn Abbäs'tan bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (oUäybj aieyh nta»m): "öay, Cehennemde bir vadidir" 
buyurmu^tur. 

BuhSrt'nin TänTi'de bildirdigine göre Hz. Äi^e: ifadesini a^iklarken: 

"Cehennemde bir vadidir" demi^tir. 

ibnu'l-Münzlr, ^ufey b. Mäti'den bildirin "Cehennemde, Cay isminde bir 
vadi vardir. Bu vadi kan ile Irin ^ekllnde akar ve kendlsi i<;in yaratilmi^lann 
yeridir.” 

Ibn Ebi Hätlm'in bildirdigine göre Katdde: "'...l$te bunlar <ja/yi 
boylayacaklardir. Ancak tövbe eden, iman eden ve iyi davrantfta bulunan 
kimseier hari^ir...*’ buyrugunu a^iklarken ;öyle demi^tin "Namazianni 


' Hennäd (276), Ibn Cerir (15/572, 573), Taberäni (9108-9114), Hakim (2/374, "sahlh") 
ve Beyhaki (518,519). 

' Beyhaki (517). 

* Meryem Sur. 59 

* Furkan Sur. 68 

' ibn Cerir (15/571, 572), Taberäni (7731) ve Beyhaki (522). Ibn Kesir, T^fr (5/241): 
"Garib bir hadistir ve merfO olarak rivayeti münkerdir" demi^tir. 

* Meiyem Sur. 59 

^ Meryem Sur. 59, 60 
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heba edip ^ehvetlerine uyanlar bunun kar^iliginda kötü bir dunjma 
dü§eceklerdir. Ancak günahindan dolayi tövbe eden, Rabbine Iman eden ve 
kendi ile Allah arasinda salih ameilerde bulunanlar bunun di^indadir.” 

ibnu'i-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 'Orada bo$ 
söz ifitmezier..buyrugunu a<;tklarken: *'Batil söz i^itmezler" demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, Hennäd^ ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HStim'in bildirdigine 
göre Mücahid: *Orada bo$ söz l§itmezler..."* buyrugunu aqklarken: “Orada 
birbirlerine dil uzatmazlar^’ demi^tir. "...Orada nziklarini sabah ak$am hazir 
bulurlar"^ buyrugunu a^iklarken de: *'Cennette sabah ve ak^am diye bir $ey 
yoktur. Dünyada iken ali^mi^ olduklan ve canlannin <;ektigi zamanlarda 
nziklari yanlanna getirilir" demi$tir.^ 

Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Orada riziklanni sabah ak$am hazir 
bulurlar"^ buyrugunu a<;iklarken: ‘^Ahirette nziklan, dünyada iken yanlanna 
geldigi zaman araliklan ile geliV demi^tir. 

ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, VelTd b. Müslim’den bildirii*: 
Züheyr b. Muhammed'e: "...Orada nziklarini sabah akfam hazir bulurlar^'^ 
buyrugunun a^iklamasini sordugumda $öyle dedl: “Cennette ne gece ne 
güne? ne de ay vardir. Cennettekiler daimi olan bir nurun iqindedlrler. Ancak 
yine de gece ile gündüz gib! zaman araliklan vardir. Gece zamanini perdelerin 
inmesi ve kapilarin kapanmasindan anlarlar. Gündüz zamanini da perdelerin 
kaldinhp kapilann ai^ilmasiyla anlarlar."* 

Hakim et-TirmizT Neüädiru’UUsüVöe Abän vasitasiyla Hasan ve Ebu 
Kiläbe'den bildirin Adamin bin: "Yä ResülallahJ Cennette gece olacak mi?" 


’ Meryem Sur. 62 

’ el-itkin'de (2/27) ge^tigi üzere Ibn EbT Hätim. 

* Meryem Sur. 62 
^ Meryem Sur. 62 
^ Hennäd (59). 

* Meryem Sur. 62 
^ Meryem Sur. 62 

* ibn Ceiir (15/576). 
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deyince, Allah Resulü (stiiaiiahu aieyhi veaaiiHn): "Böylesi bir soruyu sormana sebep olan 
nedir?" diye sordu. Adam: “Yüce Allah'in Kur'än’da: "...Orada riziklarini 
sabah ak^m hazir buluriar^' buyurdugunu Sabah ve ak^am 

dendigine göre gece vardir diye dü^ündüm" kar^ihgini verdi. Bunun üzerine 
Resülullah (seiiaiiahu a\tik veseiiem) ^öylc buyurdu: '*Orada gccc yoktur. Daimi bir 
aydinlik ve nur vardir. Sabah ak$amlarin, ak^amlann üzerine gelir. Hediye ve 
nztklan Yüce Allah tarafindan dünyada iken kildtklan namaz vakitlcrine göre 
yanlanna gelir. Melekler de onlara esenlik dilerler ." 

ibnu'l'Münzir, Yahya b. Eb? KesirMen bildirir: Äyetin nazil olHugu 
zamanlarda Araplar günde sadece bir ögün yemek yerierdi. iki ögün yemek 
yiyen ki^i “vatiikli” diye isimlendinlirdi. Yüce Allah da kutlanni katindaklere 
te^vik etmek ipn: "...Orada nziklarini sabah akfam hazir bulurlar”^ 
buyurdu. 

ibn EbT Hätim'in Ebü Hureyre'den blldirdiglne göre Hz. Peygamber (ssHaiiahu 
Bieyti meiern} $öyle buyurdu: "Cennetten her bir sabah ~ki Cennette zaman hep 
sabahhr- Yüce Allah'in dostlan bir huriyle gerdege girerler. Hurilerden 
yaratili§ olarak en a§a^ derece olanlar bile za'firandan yaratilmt^hr. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Äsim: "...Verece^imiz Cennet i$te 
budur"^ äyetinl: “ijy iÜ3” lafziyla okurdu.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ibn ^evzeb: "Kullarimizdan^ takva 
sahibi kimseiere verece^imiz Cennet i$te budur^ äyetini a<;iklarken ;öyle 
demi^tin '*Dünyadaki her bir ki^inin Cennette bir evi ve hanimi olur. Kiyamet 
gününde ise Yüce Allah mümin kullarina kafirlerin evierinden ^u kadar 
venr. Ayetteki '^Kullanmizdan" ifadesinden kasit da budur." 


’ Meryem Sur. 62 

* Meryem Sur. 62 

^ ibn Kesir. Te/sir'de (5/243) gc^gi üzerc Ibn Ebi Hätim. Ibn Ebi Hätim; "Münker 
hadistir" demljbr. 

* Meiyem Sur. 63 

' Rüveys di$mdaki tüm imamlar äyeti bu lahzla okumu$lardir. Sadece Rüveysbunu 
"wjy" lafziyla okumu^tur. {en-Ne^r, 2/239). 

® Meryem Sur. 63 
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Ibn Eb? Hatim’in biidirdigine göre Oävud b. EbT Hind: ‘'Kullarimizdaa 
takva sahibi kimseiere verece§jmiz Cennet i$te budur"' äyetinj a^iklarken 
"Takva sahiplerinden kasit, muvahhid olanlardir*' demi^tir. 


6 4 


* ^ 


6isr Uj JjUi uj Uj iLxl ^ u vüp Vj Jjiä uj 

uj iiJj 


"Biz ancak Rabbinin emrf ile ineriz. Önümüzde, arkamizda 
ve bunlar arasinda olan her $ey O'na aittir. Senin Rabbin 

unutkan degildir." (Meryem Sur. 64) 


Ahmed, Buhäri, Abd b. Humeyd, Tirmizi, Nesäi, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, 
ibn Ebi Hätim, ibn Merdüye, Häkim ve Beyhaki De/ai7'de Ibn Abbäs'tan 
bildirir: ResOlullah (ssiiBiienu «leyhi vasallem), CebrIiTe: ''Bizt ntdtn daha fazla ziyare': 
etmiyorsun?" diye sonjnca: "'Biz ancak Rabbinin emri ile ineriz..."^ äyeti 
nazil oldu. ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim rivayeti: “Muhammed'e 
(uhUw^nuiMsorusunun cevabi bu oldu" ziyadesiyle zikretmi^lerdir.^ 

ibn MerdOye, Enes’ten bildirir Hz. Peygamber'e (siiwiaiiu sieyhr veseiieni}: "Yüce 
Allah’in en <;ok sevdigi ile en <jok öfke duydugu bölgeler hangileridir?" diye 
sorulunca: "CebräiVe sormadan bilemem" kar^iligini verdi. Cebräil de yanina 
geldigi zaman aradan bayagi bir zaman get^mi^ti. Ona; "0 kadar ge( geldin ki 
Rabbimin bana kizdi^ni dü§ünmeye ba^ladxm" deyince, Cebräil: "Biz ancak 
Rabbinin emri ile ineriz...”^ kar^iligtni verdi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim, Ikrime^den bildirir: Cebräil kiilc gün 
boyunca Hz. Peygamber'e [saiiaiieiuj aMi yeuiiem) ugramadi. Geldiginde ona: "O 
kadar uzun bir süre gegti ki seni özledim" deyince, Cebräil: "Ben seni daha 
fazla özlemi^tim, ama emir kuluyum" kar^iligmi verdi. Bunun üzerine Yüce 


’ Meryem Sur. 63 

* Meryem Sur. 64 

’ Ahmed 3/4S1, 482, 502, 5/363 {2043, 2078, 3365), Buhäri (3218, 4731, 7455), Tirmui 
(3158), Nesäi, S. el-KübrS (11319), Ibn Cerir (15/579), Ibn KesTr. Tefstr'de (5/243) ge^ti^i 
üzere ibn Ebl Hätim, Häkim (2/611) ve Beyhaki (7/60). 

* Meryem Sur. 64 

* Fethu'l-BärTde (8/429) geftigi üzere ibn Merduye. 
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Allah, Cebrlii'e vahyederek: '*Ona "Biz ancak Rabbinin emri ile ineriz..."^ 
de" buyurdu.^ 

ibn EbT Hätim, Süddi'den bildirir: CebräiKln uzun bir süre inmemesi 
üzerine Resulullah {idWUn «Maiiem) 90 k üzüldü ve aginna gitti. Durumu Hz. 
Hatice'y^ aktannca, Hz.Hatice: "Beiki Rabbin seni terk etmi^tir veya sana 
danlmi^tir*’ dedi. Bunun üzerine: "Rabbin seni terk etmedi, sana darilmadi 
da"’ äyeti nazil oldu. Allah Resulü (saibiiiiui «Mi vcMUirn): "Ey Cebräil! 0 kadar uzun 
bir süre yanima gelmedin ki kötü zanda bulunmaya ba^ladim" deyince, 
Cebräil: "BIz ancak Rabbinin emri ile ineriz.. kar|iligtni verdi. 

ibn Cerfr, Mücähid'den bildirir Cebrdil on iki gün boyunca Hz. 
Peygamber^e (seyiahu aieyhi veseietn) ugramadi. En son geldiginde ona: "Gelmen 0 
kadar uzun sürdü kt mü§rikler her türlü $eyi dü^ünmeye ha^ladilar" deyince 
de bu äyet nazi! oldu.^ 

Sa?d b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Mätim, 
Mücähid'den bildirir: Cebräil, Hz. Peygamberie (uiM aieyhi vnsiiem) gelmekte 
gecikti. Daha sonra geldiginde Allah ResOlü tsaiiaiiahu aievtH meiiem) ona: "Bana 
gelmene engel olan nedir?" diye sordu. Cebräil: "Ttmaklannizi kesmez, 
parmaklannizin arasindaki kiri temiziemez, biyiklannizi kisaltmaz ve misvak 
kullanmazken yaniniza nasil gelelim?" kar^iligini verdi ve: "Biz ancak 
Rabbinin emri ile ineriz..."^ äyetini okudu.^ 

ibn Merduye, ibn Abbäs'tan bildirir: Cebräil uzun bir zaman Hz. 
Peygamber'e (sdiaiiahu aieyiii veulinn} gelmeylnce, Allah Resulü isaNiaki aierh< veseiie<n) bundan 
dotayi sikilip üzüldü. Daha sonra Cebräil yanina geldi ve: "Biz ancak Rabbinin 
emri ile ineriz. Önümüzde, arkamizda ve bunlar arasinda olan her $ey O'na 


’ Meryem Sur. 64 

* FrJ/iu'i-ßflrfde (8/429) ge^gi üzere Abd b. Humeyd ve Fethu'l-Bän (8/429) tie ibn 
Kestr, Tfj%Tr'de (5/244) ge^tigi üzere Ibn EM Hätim. 

* Duhä Sur. 3 
Meryem Sur. 64 

^ibnCerir (15/581). 

® Meryem Sur. 64 

’ ibn Kesir, Te^ir'de (5/244) ge^tigi üzere ibn EM Hätim. 




aittir..."' dedi. Burada önde olandan kasit ähiret, arkada olandan kasit da 
dünyadir.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ikrime: "...Önümüzde, arkamizda ve 
bunlar arasinda olan her $ey O'na aittir...”’ buyrugunu aqiklarken: “Önde 
olandan kasit dünya, arkada olandan kasit ise ähirettir" demi^tir. 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Safd b. Cübeyr: ''Biz ancak Rabbinin 
emri Ile ineriz. önümüzde, arkamizda ve bunlar arasinda olan her $ey O'na 
alttir..."'^ äyetini a^iklarken ;öyle demiftir: “Önde olandan kasit ähiret, 
arkada olandan kasit Ise dünyadir. Bunlar arasinda olan ;eyden kasit da 
dünya ile ähiret arasindakl ^eylerdir.“ 

Ibn EbT Hätim'ln bildirdiglne göre Katäde: ^...Bunlar arasinda olan her 
jey../^ buyrugunu a<^tklark€n: “Bundan kasit, Sür'a Iki üfürü; arasidir'’ 
demi^tir. 

Hennäd ve Ibnu'l-Münzir’in bildlrdlglne göre Ebu’l-Äliye: ‘'...Bunlar 
arasinda olan her ^ey...*^ buyrugunu aqiklarken: “Bundan kasit, Sür'a Ikl 
üfürü§ arasidir“ demi^tlr. 

ibn Ebt Hätim'ln bildirdigine göre Süddi: ‘'...Senin Rabbin unutkan 
degildir"^ buyrugunu aqiklarken: “Ey Muhammed! Rabbin seni unutacak 
degildir, anlammdadir“ demi^tir. 

Bezzär, ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi Hätim, TaberänT, ibn Merdüye, Beyhaki 
Sünen'de ve Häklm’in Ebu'd-Derdä'dan bildirdigine göre ResOlullah (saiisiiihu sbyiit 
vesellem): "Yüce Allah'in Kitäb'inda helal hldi^ helal, haram kildi^ haramdir. 
Hakkinda hüküm belirhnedip ^eyler de sizler igin bir ba^^ttr. Yüce Allah'in bu 


' Meryem Sur. 64 

* Fethu'l-BärTde (8/429) ge^tigi üzere Ibn Merdüye. 
’ Meryem Sur. 64 

‘ Meryem Sur. 64 

* Meryem Sur. 64 

* Meryem Sur. 64 
^ Meryem Sur. 64 
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ba^§im kabul et, zira Yüce Allah herhangi bir §eyi unutacak de^ldir" buyurdu 
ve: "...Senin Rabbin unutkan de^ildir^' äyetini okudu.^ 

ibn Merdüye, Cäbir vasitasiyla aynisini zikreder. 

Hakim, Seimän'dan bildinr: Resülullah'a (stiitiishu sieyhi ycuiiem) ya|, peynir yeme 
ile kürk giymenin hükmü sorulunca; "Yücx Allah'tn Kitäb'inda helal kildigi 
helal, haram kildi^ haramdir. Hakkmda hüküw belirhnedigi ^eyleri de size 
birakmi^hr" buyurdu.^ 




**0, göklerin, yeiin ve iktsi arasinda bulunanlann Rabbidir. 
Öyleyse Ona ibadette sabirli ol. Hig O'na benzeyen bir $ey 

bflir misin?” (m cryem Sur. 65) 

ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hatrm, ibn Merdüye ve Beyhak^nin 
^uabu'l-fman'da bildirdigtne göre Ibn Abbäs: buyrugunu: 

“Rabblne benzer veya e§ olan bir $eyi bilir misin?" ^eklinde aqiklami^tir.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'I-Münzir, ibn Ebi Hatim, Hakim ve Beyhaki'nin 
$uabu'l-fnian'da bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Hl? O'na benzeyen bir $ey 
bilir misin?"^ buyrugunu a?iklarken: '^Allah’tan ba^ka Rahmän olarak 
isimlendlrllen yoktur" demi^tir.^ 


’ Meryem Sur. 64 

* BezzSr (Ke$/u'(-Estär, 123, 2231) Ibn Kesir, Teßir'de (5/245) geögi üzere Ibn Ebl 
Hätim, Mccma'da (1/171) ge?tigi üzere Taberäni, Bcyhaki (10/12) ve Hakim (2/375, 
"sahih"). Heysemt; "isnädi Hasen, ravileri güvenilirdir" demi$tir. 

’Häkim (4/115). 

^ Meryem Sur. 65 

* ibn Cerir (15/585), Fef/iM'I-Barrde (6/468) ge^tigi üzere ibn Ebl Hatim, Ta^lth/de 
(4/34) geftigi üzere ibn Merdüye ve BeyhakJ (122). 

* Meryem Sur, 65 

^ Hakim (2/375, "sahih") ve Beyhaki (123), 
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ibn Merdüye’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: U ^ uU”' buyrugunu 

a^klarken: '*Ey Muhammed! Ilahinin hl^ qocugu var mi, antamindadir' 
demi^tir. 

Tasti'ntn bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: ^ Ja"* 

buyrugunun ne anlama geldigini bana söyle’' deyince, ibn Abbds: "Semiyden 
kasit ^ocuktur” kar$t!igini verdl. NSfi'; “Araplar öylesi bir rfadeyi btllr mi kl?" 
diye sorunca, ibn Abbäs kar^iligi verdi: ''Evet, bllirler. ^airin: 

"iSen gocuklan gogaitmaya halt 

Ztra mal JeJigin gelip dedlginl l^itmedin ml?"^ 


Ijl iL->l Mjl * lli- i-. U li:t 5 lj)/I j 

lili iL: ^ ilüü 


"insan, «Öldügümde ger^ekten diri olarak (topraktan) 
gikanlacak miyim?» der. insan, daha önce higbir $ey degil 
iken kendisini yaratttgimizi dü^ünmez mi?'' 

(Mcrycm Sur. 66, 67) 


ibnuM-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: 'Insan, "öldügümde 
ger^ekten diri olarak (topraktan) qkarilacak miyim?”^ äyetini a^iklarken: 
"Bunu dlyen Äs b. VSil’dl" demi^tir. 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Asim: "...^ikarilacak miyim?''^ 
buyrugunu: “^1" lafztyla, *Ellf harfini raf ile okumu^tur. "...Dü^ünmez 


’ Meryem Sur. 65 

* Meryem Sur. 65 

^ el‘itkan'<ie (2/101) ge^tigi üzere TasÖ. 

* Meryem Sur. 66 

* Meryem Sur. 66 
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ml?"’ buyrugunu da: lafziyla, 'Yä' harfini üstün, ‘Kef harfini de ötre ile 

okumu^tur.^ 




'"Rabbine and olsun ki Biz onlan mutlaka uyduklan 
§eytanlarla beraber ha^redecegiz. Sonra cehennemin 
yaninda diz göktürerek hazir bulunduracagiz, Sonra her bir 
topluluktan, Rahman'a kar^i en isyankär olanlan mutlaka 
^ekip ayiracagiz. Sonra, oraya girmeye en layik olanlan 

muhakkak ki en iyi biz biliriz." (Mcryem Sur. 68-70| 


ibn Ebr HStim’in bildirdigine göre ibn Abbas: “l^”^ tfadeslnl: "Oturtarak” 
^eklinde aqiklami^tir. ifadesini ise: “Isyankär” olarak a^iklami^tir. 


ibn Cenr^in bildirdigine göre Ibn Abbäs: ifadesini ise: “isyankär" 

olarak aqklami^tir.^ 

Hdkim, Ibn Abbäs’tan bildtrin Hz. Peygambet^in («9iw»hu ai«i^ irBseiiem) bu 
äyetlerdeki ifadesi ile ifadesini nasil okudugunu bilmiyonim. Ama 
her ikisi de ötrelidir.^ 


Abdullah b. Ahmed Zühd’e zeväid olarak ve BeyhakT'nin el-Ba's’ös 
Abdullah b. BSbäh'den bildirdigine göre Resulullah (»yiahu iterhi m»eein}: 


’ Meryem Sur. 67 

* Meryem SQresi'nin 67. äyeüni Näfi', Ibn Ämir ve Äsun da bu $ekilde okuinu$tur. 
Ancak ibn Kesir, Ebü CIfer, Ebü Amr, Hamza, Kisäl, Yäkub ve Halef Syeti lafziyla 
okumuslardiT. (en-Nefr, 2/239). 

’ Meryem Sur. 68 

* Meryem Sur. 69 
^ Meryem Sur. 69 

‘ ibn Cerir (15/588). 

^ Hakim (2/244), 



"Cehennemin yaninda diz gökmü$ bir ^ekilde toplanmi§ oldu^nuzu görür 
gihiyim" buyurrnu^tur’ 

Abd b. Humeyd'ln blldirdiglne göre Äsim bu äyetleri, 'Ayn' harfini 
ötre ile, 'Cim' harfini ötre ile, 'Sad' harfini ötre ile okumu§tur.* 

jbn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: ifadesini: "Ayakta 

durdurarak" ^eklinde a^iklami^tir. 

ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: jw'"’ buyrugunu: 

^'Sonra, ba^lanz..." ^eklinde a^klami^tir. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katäde: *Sonra her bir topluluktan, 
Rahman'a kar$i en isyankär olanlari mutlaka ^ekip ayiraca§iz*^ äyetinl 
a(;iklarken: "Her bir din toplulugunun kötülükte liderini ve ilen gelenlerini 
^ekip qikannz" demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre tkrime: "...Rahman'a kar$i en isyankär 
olanlari..."* äyetini a^klarken: "Dünyada iken Rahman'a kar^i Isyankär 
olanlan" demi^tir. 

Hennäd, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Ebu'l-Ahvas: "Sonra her bir topluluktan, Rahman'a kar$i en isyankär 
olanlan mutlaka ^ekip ayiraca§iz"^ äyetinl a<^iklarken: "Su<;lan en büyükten 
ba^lamak üzere sirasiyla su^lan en kü(;üge dogru isyankar olanlar qekilip 
qikanlirlar" demi§tir.® 


' Fethu'l-BärTde (11/405) ge^tigi üzere BeyhakS. 

* Äsim'dan §u'be, Ibn Ämir, Ibn Kesir, Ebü Cäfer, Ebü Amr, Näfi', Yakub ve Halef de 
bu $ekilde okumu^lardir. Han>za, Kisal ve Äsim'dan Hafs bu kelimelerin ilk harflcrini 
esre ile okumuflardir. (en-Nefr, 2/238). 

* Meryem Sur. 68 
^ Meryem Sur. 69 
^ Meryem Sur. 69 
^ Meryem Sur. 69 
’ Meryem Sur. 69 

* Hennad (258). 
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ibn EbT Hätim ve BeyhakT’nln W-ßa's'da bildirdigine göre ibn Mes’üd: 
“insanlar önceki sonraki diye bakilmadan diriltilirler. Dihltme bittikten 
sonra tüm insanlar bir yerde toplanir ve su(^u en büyük olandan ba^lamak 
üzere isyankir olanlar qekilip 4;ikanlirlar" dedi ve: "Rabbine and olsun ki Biz 
onlari mutlaka uyduklari $eytanlarla beraber ha^redecegiz. Sonra 
cehennemin yaninda diz ^öktürerek hazir bulunduracagiz. Sonra her bir 
topluluktan, Rahman'a kar$i en isyankdr olanlari mutlaka ^ekip ayiracagiz'^ 
äyetlerini okudu. 

Ebü Ubeyd, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim ve BeyhakT'nin 
bildlrdigine göre Mücähid: "'Sonra her bir topiuluktan, Rahman'a kar$i en 
isyankar olanlari mutlaka (ekip ayiracagiz”^ äyetini a<;iklarken: "Her 
ümmetten Yüce Allah'a kar^i küfründe ^iddetli olanlan (;ekip ayiracagiz" 
deml^tir. 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc; "Sonra, oraya girmeye en 
layik olanlari muhakkak ki en tyi biz biliriz"’ äyetini a<;iklarken: 
"Cehennemde ebedi olarak kalmaya kimlerin daha fazia layik oldugunu 
blliriz" deml^tlr. 

Häris b. EbT Usäme ve hasen bir senedle ibn Certr, Ibn Abbäs'tan bildirir: 
Kiyamet günü dünya, deri par^asi gibi a<;ilip ayniir ve kadar daha 

genifletilir. Ardindan insantndan dnine kadar tüm mahlukat bir yerde 
toplanir. Böylesi bir günde dünya semasi olan birinci kat sema yanlir ve i<;inde 
bulunan herkes yeryüzüne saqltp dagilir. Sadece dünya semasinda 
bulunanlar yeryüzünde bulunan tüm insan ve cinlerin iki kati (;ikarlar. Dünya 
semasindakiler bu ^ekilde yeryüzüne saglinca yeryüzündekiter onlan görüp 
büyük bir korkuya kapilirlar ve onlara: "Rabbimiz ii^lnizde mi?" diye sorarlar. 
Dünya semasindan dü^enler de onlann bu sorulanndan korkarlar ve: 
"Rabbimizi tenzih ederiz! I^imizde degil, ama gelecek!" derler. 

Daha sonra ikinci kat sema yanlir ve ii^tndc bulunan herkes yeryüzüne 
sai^ilip dagilir. Sadece ikinci kat semada bulunanlar, dünya semasinda 
bulunanlar ile insani ve ein! ile yeryüzünde bulunantann iki kati ^ikarlar. ikinci 


’ Meryem Sur. 68, 69 
’ Meryem Sur. 69 
* Meryem Sur. 70 
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kat semada bulunanlar bu ^ekilde yeryüzüne sa<;ilinca yeryüzündekiler onian 
görüp büyük bir korkuya kaptitriar ve onlara: “Rabbimiz i(;inizde mi?'* diye 
sorartar. ikinci kat semadan dü^enler de onlarin bu sorulanndan korkarlar ve: 
"Rabbimizi tenzih ederiz! i<;imizde degil ama gelecek!'* derler. Daha sonra 
diger semalar da sirasiyla yanlip i^indekiier yef7üzüne dagilip sa(;ilirlar. Her 
bir kat sema da altindaki tüm semalann ve yeryüzü ahalisinm iki kati 
kadardiiiar. Her bir kat semada bulunanlar bu ^ekilde yeryüzüne sa^ilinca 
yeryüzü ahalisi onlardan korkup ayni soruyu sorarlar. Onlar da diger kat 
semaiarda bulunanlann verdigi cevabi verirler. 

Sonunda yedinci kat sema da yanlir ki yedinci kat sema diger alti kat 
semada bulunanlar ile yeryüzünde bulunanlann tümünün iki kati kadar 
qikarlar Yüce Allah da i<;lennde bulunur. Tüm mahlükat diz <^Ökmü$ bir 
^ekilde dururken bir münadi: “Bu gün kimlerin kerem sahibi oldugunu 
göreceksiniz! Her hallen i^in Allah'a hamdetmi^ olanlar kalksin!“ diye 
seslenir. Her halieri i^in Allah’a hamdetml? olanlar kalkip Cennete dogru 
giderier. Sonra bir daha: “Bu gün kimlerin kerem sahibi oldugunu 
göreceksiniz! Korku ve ümit ignde geceleri Rablerine dua edenler ve uyku 
yüzü görmeyenler, kendilerine verdigimiz nziklardan infak edenler nerede?" 
diye seslenir. Bunlar da kalkip Cennete dogru gideHer. Sonra bir daha: “Bu 
gün kimlerin kerem sahibi oldugunu göreceksiniz! Ticaretleri ve ali^veri^leri 
kendilerini Allah'in zikrinden, namazdan ve zekattan alikoymayan, kalplerin 
ve baki^lann dönü^türülecegi günden korkanlar nerede?“ diye seslenir. 
Bunlar da kalkip Cennete dogru giderier. 

Bu ü<; grup aynlip Cennete girdikten sonra Cehennemden, gören gözieri 
ve konu^an dili olan bir ate$ alevi qikip geriye kalan mahlukatin üzerinde 
durur. “Sizden üq tür insandan sorumlu tutuldum. BIri de inat<;i zorbadir!" 
dedikten sonra inat<;i zorbalan saflann arasindan bir ku^un susam tanesini 
gagasiyla almasi gibi seqip alir ve götürüp Cehennemin Iqine koyar. Sonra bir 
daha ^kip: “i(;inizde Allah'a ve Resülüne eziyet edenlerden sorumlu 
tutuldum!“ dedikten sonra bunlan sariarin arasindan bir ku^un susam 
tanesini gagasiyla almasi gibi seqlp alir ve götürüp Cehennemin i^ine koyar. 
Ü^üncü defa qikip: “iqinizde resim yapanlardan sorumlu tutuldum!" dedikten 
sonra bunlan da saflann arasindan bir ku^un susam tanesini gagasiyla almasi 
gibi seqip alir ve götürüp Cehennemin l^lne koyar. Üq grup Cennete üq grup 
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da Cehenneme bu ^ekiide se^ilip alindiktan sonra amel defterleri ai;ilip hesap 
iqin mizan kurulur. Daha sonra geriye kalanlar hesap ign ^aginlir.^ 


ijsi uii- iuj JU 5iir uijij VI ^ öii 

Är 4r* 


''Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur. Bu, Rabbin ipn 
kesinle$mi$ bir hükämdur. Sonra Allah'a karfi gelmekten 
sakinanlan kurtannz da zalimleri orada diz üstü cökmfi$ 

balde birakinZ/' (Meryem Sur. 7t, 72) 


Ahmed, Abd b. Humeyd, Hakim et-Tinmizi, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi HStIm, 
Hakim, ibn Merdüye ve BeyhakT e/-ßa's’da Ebü Sümeyye’den blldirir: Bu 
äyette ge^en “Vurud" lafzinin anlami üzerinde ihtilafa dü§tük. Bazilanmiz: 
“Cehenneme mümin olan girmez“ derken, bazilan da: “Bütün herkes 
Cehenneme girer, ancak daha sonra Yüce Allah l(;lerinden takva sahibl 
olanlan oradan kurtanr“ diyordu. Cdbir b. Abdillah ile kar^ila^tigimda bu 
durumu ona anlattim. Cäbir parmagini kulagina götürdü ve ;öyle dedi: 
“ResOlullah'in (saUsiiahu eiayhi vettilem): «Ne kadar lyt ve kötü insan varsa hepsi 
Cehenneme girecektir. Ancak ate^, mümin igin ibrähim'e oldugu gibi serinlik ve 
esenlik olacaktir. Öyle ki serinlikten dolayx Cehennemden sesler yükselir. Daha 
sonra Yüce Allah takva sahibi olanlan kurtanr, zalimleri de orada diz üstü 
^ökmü§ hälde birakir» buyurdugunu duymadiysam §u kulaklanm sagir 
olsunl”^ 


Abdurrezzak, SaTd b. Mansür, Hennäd, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l- 
Münzir, ibn EbT Hätim ve Beyhak? e/-ßfl's'da Mücähid'den bildirir: Näfi’ b. el- 
Ezrak bu äyetteki “Vurüd“ lafzinin anlami konusunda ibn AbbäsMa tarti^ti. 
ibn Abbäs: “Vurud girmek anlamindadir“ deyince, Näfj': “Hayir! Bu anlamda 
degildir’^ kar^iligini verdi. Bunun üzerine Ibn Abbäs: "Siz ve Allah'in difinda 


’ Häris b. Ebi Usäme {Bugi/e, 1129) ve ibn Cerir (24/384). 

^ Ahmed 22/396 (14520), Abd b. Humeyd {Müntehab. 1106), Hakim et-Tirmizi (1/127), 
Häkixn (4/587, "sahlh"), Tahricu'l-Kefsäfda (2/333) ge^gi üzere ibn Merdüye ve Beyhakt, 
$uab (370). Müsned'm muhakkikJeri: "Ravi Ebu Sümeyye'nin mechul olu^ dolayisiyla 
isnadt zayiftir" demi$Ierdir. 
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taptiginiz $eyler cehennem yakitisiniz. Siz oraya gireceksiniz*' äyetini 
okudu ve: “Buradaki ‘Vurüd’ girmek midir degil midir?" dedi. Sonra: "Firavun, 
kiyamet gününde milletine öncülük eder, onlari cehenneme götürür. 
Gittiklerj yer ne kötü yerdir!"^ äyetini okudu ve §öyle dedi: "Buradaki 'Vurüd' 
girmek midir degil midir? Bize gelince ise ben de, sen de oraya girecegiz. Sen 
oradan geri t^ikacak miyiz, ^ikamayacak miyiz ona bak/'^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hatim’ln blldirdigine göre ibn Abbäs: "Sizden 
Cehenneme ugramayacak yoktur..."^ äyetini a^iklarken ;öyle demi^tir: iyi 
veya kötü herkes oraya ugrayacaktir. "Yüce Allah'in: 'FIravun, kiyamet 
gününde milletine öncülük eder, onlari cehenneme gÖtürür. Gittikleri yer 
ne kötü yerdir!'^ buyurdugunu i^itmez misin? Bu yönde yine: "Günahkarlan 
da susuz olarak cehenneme süreriz*^ buyurmu^tur. 

HäklmMn bildirdigine göre ibn Mes’üd’a: "Sizden Cehenneme 
u§ramayacak yoktur...^ äyeti sorulunca: “i^inizden oraya girmeyecek olan 
yoktur, anlammdadir” deml^tir.* 

Beyhakfnin e/-Ba's'da bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti a<;iklarken: 
“Cehenneme girmeyen hi(; kimse kalmaz” demi^tir. 

Hennäd ve Taberänrnin bildirdigine göre ibn Mes'üd: "Sizden 
Cehenneme u§ramayacakyoktur..."^ äyetini a<;iklarken: “Ugramaktan kasit 
Sirat’tan ge<;mektir^' demi^tir.'® 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Tirmizt, ibn EbT Hätim, Häkim, BeyhakT el-Ba's’öa, 
ibnu'l-Enbän ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Mes’üd: "Sizden 


’ Enbiya Sur. 98 

* Hüd Sur. 98 

* Abdurrezzäk (2/11), Hennäd (229), Ibn Cerir (15/590,591) ve Ibn Ebl Hätim (6/2080). 

* Meryem Sur. 71 
^ Hüd Sur. 98 

‘ Meryem Sur. 86 
^ Meryem Sur. 71 

* Hakim (4/587). 

^ Meryem Sur. 71 

Hennad (232) ve Taberäni (9084, 9121). 
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Cehenneme ugramayacak yoktur..."' äyetini a(;iklarken $öyle demi^tir: 
konuda Resü[ullah(uiisashuaiayhi«ts«iiefn)0yle buyurdu: "Bütün insanlar Ce}ienneme 
ugrar. Ancak daha sonra amellerine göre oradan gikanlacaklardir. Oradan ilk 
gtkanlar $im$ek Htzinda gtkarlar. Sotirakiler rüzgar, sonrakiler ahn ko^mast, 
sonrakiler bine^ne binmi$ ki$i, sonrakiler ki^inin ko§masi, sonrakiler de ki^inin 
yürüyü^ü htzinda gikarlar."^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr, ibn £bf Hätim ve ibn Merdüye’nln 
bildirdigine göre ibn Mes’ud ^öyle demi^ttn “Bütün insanlar Sirat'tan 
ge<;eceklerdir. Äyette bahsedilen ugramadan kasit, fphpnnpmdpkl atp^in 
(^evresinde dikilmeieridir. Daha sonra herkes ameline göre Sirat’tan 
ge(^ecektir. Buna göre kimtsi ^im^ek hizinda, ktmisi rüzgar hizinda, kimisi ku^ 
hizinda, kimisi iyi eins olan at hizinda, kimisi tyi eins deve hizinda, kimisi ki^inin 
ko^masi hizinda geiler. En sonunda get^ecek olan ki^inin de ayak 
parmaklannin ucunda bir nur olur ve Sirat’tan o nurun i^iginda gei;er.”^ 

ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve Beyhaki’nin 
bildirdigine göre ibn Mes'üd: "Sizdert Cehenneme ugramayacak yoktur..."^ 
dyetini ai^iklarken $öyle demi$tir: Cehennem üzerinde Sirat kiliqtan daha 
keskindir. Ük tabakada olanlar $im$ek gibl, ikinci tabakada olanlar rüzgar gibi, 
üi^üncü tabakada olanlar en iyi atlar hizinda, dördüncü tabakada olanlar da 
en iyi develer ve hayvanlar hizinda üzerinden generier. Daha sonra da artik 
herkes kendi tabakasi ve konumuna göre üzerinden geiler, insanlar bu 
^ekilde ge^erlerken de melekler: “Rabbim! Selametle ge<jir! Selamete erdir!” 
derler.^ 


' Meryem Sur. 71 

' Ahmed 7/206, 207 (4141), Tirmizt (3159), Hakim (2/375, "sahth") ve Bcyhald (657). 
Sahih hadistir (Bakm: Elbäni, Sahth Sünen el-Tirmizt, 2526). 

’ ibn Kesir, Tefstr'de (5/249) üzere ibn Ebl Hätim. 

^ Meryem Sur. 71 

^ ibn Cerir (15/595) ve Hakim (2/375,376, "sahih"). 
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ibn Ebt ^eybe ve Hdkim'in MugTre'den bildirdigine göre Resülullah (saiiaiieiu 
aierhi «»Im) $öyle buyurmu^tur: **Kiyamet gunünde müminlerin Sirat üzerinde/d 
slogam: «Allahtm! Selamete erdir! Sag salim gegir!» ^eklindedir. 

ibn MerdOye’nin Ebu Hureyre’den bildirdigine göre Resüiullah (reHafchu et^yhi 
nseiim) ^öyle buyurmu^tuH *Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur...'*’ 

äyetinde kastedilen herkestn iginden gegip gidece^dir.“ 

HennSd Zühd^öe ve Abd b, Humeyd'in bildirdigine göre ikrime bu Syeti 
a^iklarken: "Cehennemin üzerindeki Sirat’tan ge^eceklerdir*’ demi^tir.^ 

ibn EbT^eybe, Hennäd, Abd b. Humeyd, HakTm et-TirmizT ve ibnu’l-Enbärf 
Mesähiföe Hälid b. Ma'dän'dan bildirir: Cennet ahalisi Cennete girdigi 
zaman: “Rabbimiz! BIzlere Cehenneme ugrayacagimizi söylememi^ miydii?" 
diye sorarlar. Yüce Allah da: "Evet, söylemi^tim. Ancak Cehennem sönükken 
siz üzehnden ge^tiniz" kar^iligini verir/ 

Abd b. Humeyd» ibnu'l*Enbärt ve Beyhakt'nin el’Ba's'da bildirdigine göre 
Hasan(-i Basrt): 'Sizden Cehenneme u§ramayacak yoktur..."^ äyetini 
a^klarken: "Ugramaktan kasit, i(jine glrmeden üzehnden geijip gitmektir" 
demi^tir. 

Abdurrezzak ve ibnu'l-Münzihin bildirdigine göre Katdde: "Sizden 
Cehenneme ugramayacak yoktur..."^ dyetini a^iklarken: “Ugramaktan 
kasjt, üzehnden ge^ip gitmektir” demi^tir/ 

ibnu'l-Enbärrnin bildirdigine göre Ebü Nadra: *'Sizden Cehenneme 
ugramayacakyoktur...'’^ ayetini a^klarken $öyle demi^tir: insanlar, donrnu^ 


' ibn Ebt §eybe (12/505) ve Häkün (2/375, "sahJh"). Elbäni, es-Silsilelu'd-Da'ife'iic (1973 
hadisin zayif oldugunu söylemiftir. 

’ Meryem Sur. 71 
^ Hennäd (233). 

* ibn Ebi §cyb€ (13/561), Hennäd (231) ve Tahricu Ahaäisi'l-Ke$$äfdA (2/232) ge^gi 
üzere Hakim et-Tirmizi. 

^ Meryem Sur. 71 
^ Meryem Sur. 71 
^ Abdurrezzäk (2/10). 

* Meryem Sur. 71 
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yag gib! olan Sirat’tan Cehenneme dogru sürülürier. Sirat bir tarafa egilince 
Yüce Allah, Cehenneme: "Kendi dostlanni a), benlm dostianmi da bana 
birak” buyurur. Sonrasinda Cehennemlikler a^agi dogru batarken müminler 
kurtulur. '...Do$ru yolu bulmaya ko$u$urlar, ama nasil görecekler ki?'^ 
buyrugunda ifade edilen de budur. 

ibn Ebi 5eybe, Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim, Ebu’l-Avvam^dan bildirir: 
Ka'b; "Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur..."^ äyetindeki ugramanin 
(vurüd) ne anlama geldiglni blliyor musunuz?*' dlye sorunca, oradakiler: 
"Cehenneme ugramayi onun i^ine girme olarak düfünüyoruz" kar^iligini 
verdiler. Bunun üzerine Ka'b ^öyle dedi: "Hayir, ö^e degil. Cehenneme 
ugramak ^öyle olur: Cehennem donmu; yagin yüzü gibi olur. iyisi ve 
kötüsüyle tüm mahlukat onun üzerinde durdugu zaman bir münadi 
Cehenneme: '^Kendi dostlanni alip benim dostianmi bana birak” diye 
seslenir. Bunun üzerine Cehennem kendi dostlanni batinr ki Cehennem kendi 
dostlanni bir babanin kendi ^ocugunu tanimasindan daha iyi bir ^ekilde 
taniyip bilir. Müminler ise sadece giysileri az bir nemlenmi^ bir ^ekilde 
kurtulurlar. Cehennem zebanilerinden her birinin Iki omuz arasi da bir yillik 
yolculuk mesafesi kadardir. Elinde demirden iki di^li bir direk olur. Onu bir 
sallayi^ta dokuz yüz bin ki^iyi Cehennem ate^ine döker.”^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "'Sizden Cehenneme 
ugramayacak yoktur..."^ äyetini a^klarken ^öyle demi^tir Müslümanlann 
ugramasi, onun üzerindeki köprüden ge(;ip gitmesidir. Mü^nklenn ugramasi 
ise i^ine girmeleridir. Melekler de bu köprünün her iki tarafinda dururlar ve: 
"Allahim! Selamete erdir! Sag salim ge^ir!” diye dua ederler. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ubeyd b. Umeyr: "Cehennemin 
yanindan ge^mek ona ugramaktir" demi^tir. 

ibnu'l-Enbari Mesähiföe Merzük b. EbT Seläme'den bildirir: Näfi' b. el- 
Ezrak, ibn Abbas^a: "Äyette bahsi ge<;en Vurud’un anlami nedir?" diye 
sorunca, Ibn Ab'äs: ‘'i<;ine girmedir" kar^iligini verdi. NSfi': "Hayir, Vurud’un 


' Yäsin Sur. 66 
’ Meryem Sur. 71 
5 ibn Ebt §eybe (13/169). 
* Mcrvem Sur. 71 
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anlami igne girmek degil, kenannda durmaktir” deyince de ibn Abbäs 
kar^ili|i verdi: '*Vay sana! Yüce Allah'in: '?^ine de oniar Ftravun'un emrine 
uydular. Oysa Firavun'un emri hi^ de do§ru degildi. Firavun, kiyamet 
gününde mületine öncülük eder, onlari cehenneme götilrür. Gittikleri yer 
ne kötü yerdlrl"’ buyrugunu i§ltmedin mi? Sence Flravun onlan Cehennem n 
kenannda mt durdurmu^tur? Oysa Yüce Allah, Firavun hakkinda: 
"...Kiyametin kopaca§i günde de, «Firavun ailesini azabin en ^iddetlisine 
sokun" deniiecektir»^ buyurmu^tur/’ 

Taberänt ve ibn MerdOye'nin Ebü Eyyüb'den bildirdigine göre Resülullah 
(ssiialMu aleyhi veselietn) ^öyle buyurmu^tur: "Kiyamet gününde ilk olarak kan kocamn 
davalan görülür. Bu davada ne erkegin, ne de kadinin dilleri konu$ur. Ellen ve 
ayaklan birbirlerinin aleyhinde taniklik ederler. Kadimn elleri ve ctyaklan 
kocasindan gizli olarak yaph^ $eyleri dile getirirken, erkenn de elleri ve 
ayaklan e§ine kar^t yaptt^ haksizhklan dile getirirler. Doha sonra ki^inin 
köleleri, mallan, hizmetgileri getirilir ve aym §ekilde davalan görülür. Daha 
sonra da far^i esnafi hesaba gekilir. Bu hesapla$mada ki^iden ceza olarak ne 
para. ne de mal ahmr. Bunun yerine ki^inin iyiliklerinden alimp hakki olan 
digerine verilir veya birinin kötülüklerinden alinip kendisine haksizhk eden 
birine yüklenir. Sonrasinda zorba olanlar demirden sopalarla getirilip älemlerin 
Rabbi olan Allah'm huzurunda durdurulurlar. Yüce Allah da: «Onhn 
Cehennem ate^ine dogru sürün!» buyurur. Artik Cehenneme girerler mi yoksa 
«Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur...»^ äyetinde ifade edildip gibi 
oraya sadece u^arlar mi, bilmiyorum."^ 

ibn Sa’d, Ibn Abbäs'tan bildirir Ömer b. el-Hattäb süikastte saldinya 
ugrayip yaralandigi zaman: 'Vatlahi yeryüzünde ne varsa benim olsaydi 
kiyamet günündeki o korkudan kurtulmak it^in hepsini feda ederdim'^ 
deyince, kendisine fu kar^iligi verdim: “Vailahi bu korkuyu Yüce Allah'm: 


’ Hüd Sur. 97. 98 
^ Mü'min Sur. 46 
^ Mervem Sur. 71 

^ Taberänl (3969) ve Xenz'de (38998) ge^gi üzcrc ibn Merdüyc. Ukayli ile Zehebi: 
"Münker hadislir" demiflerdir. 
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«Sizden Cehenneme u§ramayacak yoktur...»' äyetinde betirttigl kadanyla 
görmeni umuyorum.”* 

HakTm et-TirmizT, Taberänf, ibn Merduye, Beyhaki $uab'ä3 ve HatTb'in 
Ya'Iä b. Münye'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiiebu aieyhi veseiiem) §öyle 
buyurmu^tur: "Kiyamet gününde Cehennem, mümine: «Ge^ip git ey mümin! 
Zira nurun benim aleuimi söndürdü» diyeccktir."^ 

ibn SaM, Ahmed, Hennäd, Müslim, ibn Mäce, ibnu'l-Münzir, ibn Eb? 
Hätim, ibnu'l-Enbäri, Taberän? ve ibn Merduye, Ümmü Mübe^^ir'den bildirir: 
Resulullah (daiiahu deytn veniieir): "Bedxf sova^i ile Hudeybiye'de bulunanlardan hig 
kimse Cehenneme girmez" buyurunca, Hafsa: “Ama Yüce Allah: «Sizden 
Cehenneme u§ranr>ayacak yoktur...»^ buyunmuyor mu?" dedi. Resulullah 
UBiiaiishu giayhi nniinn) de: “Ama sonrasmdo: «Sonra Allah'a kar$i gelmekten 
sakinaniari kurtaririz da zaiimleri orada diz üstü ^ökmü$ hälde birakiriz»^ 
buyurdu^nu i§itmez misin?" kar^iligini verdi.^ 

Buhärf, Müslim, Tirmizt, Nesäi, ibn Mäce, ibn Ebl Hätim ve ibn 
MerdOye'nin Ebü Hureyre'den bildirdigine göre Resulullah Maiiahu sierib veseiiefn): 
"(Buluga ermeml^) üi; ^ocugu ölen bir müslümanin Cehenneme ugramas,i 
ancak Yüce Allah’in ettigi yeminin gerqekle^mesi i(;indlr" buyurmu^tur. 
Sonrasinda ravi Süfyän: "Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur..."^ 
äyetini okudu.^ 

Taberäni'nln Abdurrahman b. Be$Tr el-Ensärfden bildirdigine göre 
Resulullah (nUiahu sieyh veseHorn): "Bulugü ermemi§ üg gocu^ ölen bir Müslüman 


' Meryem Sur. 71 
'IbnSaM (3/352). 

* Hakim el-Tirmizi (1/128, 2/306), Taberäni 22/258, 259 (668), Beyhaki (375) ve Hatib 
(5/194). 

* Meryem Sur. 71 

* Meryem Sur. 72 

‘ ibn Sa'd (2/100, 101), Ahmed 44/36, 590 (26440, 27042), Hennad (230), Müslim 
(2496), ibn Mäce (4281) ve Taberäni 23/206-207,208 (358,363), 25/102 (266). 

’ Meryem Sur. 71 

‘ Buhäri (1251), Müslim (2632), Tirmia (1060), NesaT, S. el-Kübra (11320) ve ibn Mäce 
(1603). 
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3 Meryem Süresi fc 


Cehenneme sadece oradan gegerken u^ar" buyurmu^tur. Oradan gej^erken 
ugramaktan kasit, Sirat üzerinden get^mektir.' 

Ahmed, Buhärt Tan/i'de, Ebü Yalä, TaberSnTve Ibn MerdOye'nin Muäz b. 
Enes'ten bildirdigine göre Resülullah (uiiebhu aieyin veseiiM ^öyle buyurmu^tur: 
"Allah \/olunda yöneticinin görevlendirmesi ile de^l de gönüllü olarak 
Müslümanlann ardim koruyan kimse, Yüce Allah'tn etti^ yeminin 
gergekle^mesi diginda gözüyle Cehennem ate^ini görmez. C^ünkü Yüce Allah: 
«Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur.. .»^ buyurur. 

ibn Cerfr, ibn EbT Hitim, ibnu'l-Enbart ve Beyhakrntn el-Ba's'üa 
bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: *^Onlardan yani kafiiierden Cehenneme 
ugramayacak yoktur^’ anlamina getecek ^ekilde "LtSjb ^1 lafziyla 

okumu^ ve: “Mümin olan bin oraya ugramaz” demi^tir.'* 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ikhme bu lyeti: '^Onlardan Cehenneme 
ugramayacak yoktur^' anlamina getecek ^ekilde ^1 ^ lafziyla 

okumu$ ve: ''Onlardan kasit zaiimlerdir. Bu äyeti bu ^ekilde okurduk'' 
demi^tir.® 

ibnuM-Mübärek, Ahmed ZüTid'de ve ibn Asäkir, Bekr b. Abdillah el- 
Müzent'den bildirin "Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur..."^ äyeti 
nazil oldugu zaman Abdullah b. Reväha evine gltti ve aglamaya ba^ladt. Kansi 
geiip onu böyle görünce o da aglamaya ba^ladi. Hizmet^isi gelip onu bcyle 
görünce o da aglamaya ba^ladi. Sonra diger ev ahalisi gelip onu aglar 
görünce onlar da aglamaya ba^ladilar. Aglamaktan gözya^lan tükenince 
Abdullah onlara: "Ey ev ahalisi! Neden agliyorsunuz?" diye sordu. Onlar: 
“Bilmiyoruz! Seni aglarken görünce biz de aglamaya ba^ladik” kar^iligini 
verince Abdullah ;öyle dedi: *'Resulullah'a iniisiiBhij aieyhi vBaeiim) bir äyet indi ve bu 


' Mecmau'z-Zeväid'de (3/6,7) ge^tigi üzereTaberäni. 

’ Meryem Sur. 71 

^ Ahmed 24/379 (15612), Buhirt (3/443, 444), Ebü Ya'lä (1490) ve TaberänT 2C/1B5 
(402). Müsned'in muhakkikleii: "l^\adi zayifür" demi^lerdir. 

* ibnCerir (15/596). 

® ibn Keslr, Te/si/de (5/248) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

* Meryem Sur. 71 
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äyette Rabbim Cehenneme girecegimi blldirdi. Ancak oradan geri <;ikip 
^ikmayacagimi bildirmedi. I^te bundan dolayi agiiyordum/" 

Ebü Nuaym Hilye'öe Urve b. ez-Zübeyr'den bildlrir: ibn Reväha, Mute'ye 
dogru gitmek üzere ^am^dan ^ikarken, vedala^mak i<;in Müslümanlar yanina 
geldi. Ibn Reväha aglayarak ^öyle dedi: ^'Vallahi ne dünyayi sevdigimden, ne 
de sizleri özleyecegtmden agliyorum. Ama ResOlullah'in (seiisiiahu sisyhi vesBiiem): 
"Sizden Cehenneme ugramayacak yoktur. Bu, Rabbin ifin kesinle$mif bir 
hükümdür^ äyetinl okudugunu Benim de ate^e girecegimj ögrendim, 

ama ate^e girdi'kten sonra nasil <;ikacagimi bilemiyorum, onun i<;in 
agliyonjm."^ 

Ibnu’l-Mübdrek, Said b. Mansur, ibn EbT ^eybe, Ahmed, Hennad, ibnu's- 
Seriy Zühd’öe, Abd b. Humeyd, Hakim ve BeyhakT ei-ßaVda Kays b. EbT 
Häzim'dan bildinr: Abdullah b. Reväha aglayinca kansi ona: ^'Neden 
agliyorsun?" diye sordu. Abdullah: '^Cehenneme girecegim bildirildi, ancak 
oradan gen gkacagim bildirilmedi'’ kar$iligini verdl.^ 

ibn EbT ^eybe, Hasan(-i Basn)’den bildinr; ResOlullah’in (saiisiialiu aierh* vessliein) 
ashäbi birbifienyle kar^ila^tiklan zaman bin digerine: “Cehenneme girecegin 
Sana bildirfidi mi?“ diye sorardi. Kar^idaki: “Evet, bildirildi“ kar^iligini verince: 
"Peki, oradan gkacagin bildirildi mi?“ diye sorardi. Kar^idaki: “Hayir, 
bildirilmedi“ kar^iligini verince, bu kez: "O zaman gülmek neden?“ derdi.^ 

Ibnu'l-Mübärek ve Hennäd'in bildirdigine göre Ebu Meysere yatagina 
girince: “Ke^ke annem beni dogurmasaydi“ dedi. Kansi: “Ama Yüce Allah 
Sana ihsanlarda bulunup IslamMa mü^erref kildi“ deyince, Ebü Meysere: 
“Öyle ama Yüce Allah Cehenneme girecegimizi bildirdi, ancak oradan 
qikacagimizi bildirmedi“ kar^iligini verdi.* 


' ibnu'l-Mübärek (309) ve Ibn Asakir (28/106). 

* Meryem Sur. 71 
*Ebü Nuaym (1/118). 

* Ibnu'l-Mübärek (310), Ibn Ebl §eybe (13/357), Ahmed (sh. 200), Hennäd (227) ve 
Hakim (4/588). 

sibnEb:$eybe (13/500). 

«ibnu'l-Mübärek (312) ve Hennäd (228). 
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S Meryem Süresi g. 


Ibnu'l-Mübärek, Hasan(-i Basrfyden bildirir: Adamin biri karde^ire: 
”Cehenneme girecegin sana bildirildi mi?" diye sordu. Karde^i: “Evet, 
bildirildi” dedi. “Peki, oradan <;ikaca|;in bildirildi mi?*' diye sorunca, karde^i 
"Hayir, bildirilmedi” kar^iligini verdi. ßunun üzerine adam: “0 zaman gülmek 
neden?'' dedi. 6u söz üzerine adamin karde^lnin ölene kadar bir daha 
güldügü hi«; görülmedi.' 

ibn Cenr ve ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre Mücähid: "Yüksek ate?, her 
birmüminin Cehennem ate^inden olan paytdir" dedi ve: "Sizden Cehenneme 
u^ramayacak yoktur.. äyetini okudu.^ 

ibn Ebt Hätim, Mücähid’den biidirir: '^Dünyada maruz kalinan yüksek ate; 
her bir müminin ähiretteki vurud'dan (Cehenneme ugramadan) olan 
payidir.” 

Beyhaki'nin $uahu'l-lman*öa bildirdigine göre Mücähid bu äyeti 
a(;iklarken: '*Müslümanlardan sitmaya yakalanan ki^i, Cehenneme ugrami^ 
sayilir" demi^tir.^ 

ibn Cerir, Ebü Hureyre’den bildirir Resulullah («awwnj ^ lodbn) ile biriikte 
hastalanip ate^i <;ikmif bir adami ziyarete gittik. Resulullah (nWUw vmM 
adama ^öyle buyurdu: "Yüce Allah: «Bu ate$ henim ate^imdir. Ahirette 
Cehennem ate^inden payt olsun diye onu mümin kuluma musallat ederim» 
buyurur."^ 

Hatib Tfl/rf-T«//irs'de bildirdigine göre ikrime: "'SIzden Cehenneme 
u§ramayacak yoktur. Bu, Rabbin Ifin kesinle$mi$ bir hükümdür*^ äyetini 
a<;ikiarken: ''Ugramaktan kastt i^ine girmektir. Kesinle$mi$ hükümden kasit 
da yerine getinlmesi gereken biryemin oldugudur'' demi^tir.’ 


' Ibnu'l-Mübärek (311). 

* Meryem Sur. 71 

’ ibn Cerir (15/597). 

* Beyhaki (374). 

^ ibn Cenr (15/597). Elbäiu, es-5iZ$i7e/u's-5a/iiha'da (557) hadisin sahlh oldu^nu 
söylemiftir. 

‘ Meryem Sur. 71 
^Hatib(144). 
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ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: *...Kesinle$mi$ bir hükümdür*' buyrugunu 
a^iklarken: "Yüce Allah'm takdiridir" deml^tir. 

ibnu’l-EnbSn el-Vakßi ve'l-ibtidä’ 6 a ve Tastrnin bildirdigine göre Näfi' b. 
el-Ezrak, ibn Abbäs'a: "Bana jfadesinin anlamini söyle" deyince, 

ibn Abbäs: **Hafmen ifadesinden kasit gerekllliktir" kar^iligini verdi. Näfi': 
''Araplar öyiesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca, ibn Abbäs kar^iligi 
verdi: "Evet, bilirler. Umeyye b. Ebi's-Salt'in: 


^*KuIIann günah i^ierler ama sen Rau sm 

ÖUürmek Je cezayx gerekli ktlma Ja elinJeJir" deÖ\^\n\ i^itmedin mi?^ 


ibnu'l'Enbäri, Ebü Seläme'den biidirir: ibn Abbäs, "Sonra Allah'a kar$i 
gelmekten sakinanlari kurtanriz..."^ äyetini: jLi" lafziyla, “o" 

harfini ötreli olarak okumu^tur. 


ibnu’l-Enbärfnin bildirdigine göre Ibn Abbäs, ‘'Sonra Ailah'a kar$i 
gelmekten sakinanlari kurtanriz...'^ äyetini: lafziyla, 

harfini fethali okumu$tur.^ 


ibnu'I-Enbär^’nin bildirdigine göre ibn Ebf Leylä, "Sonra Ailah'a kar$i 
gelmekten sakinanlari kurtannz...”^ äyetini: lafziyla okur 

ve: "Bir önceki ayette ge^en Vurüd ifadesi, girmek anlamindadir" derdi. 

ibn EW Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs, Meryem Süresi'nin 72. 
äyetini: "1^ lafziyla okur ve: "Zalimleri orada (Cehennemde) 

temelli olarak birakinz" ^eklinde a^klardi. 


' Meryem Sur. 71 
’ Meryem Sur. 71 

’ el-/lfcfln'de (2/96) ge^tigi üzere Tastf. 
* Meryem Sur. 72 
^ Meryem Sur. 72 
^ 5äz bir kiraattir. 

^ Meryem Sur. 72 
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^Meryem Süresi &_ 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdlgine göre MücShid: "ll^ 
buyrugunu: “Zalimleri orada diz üstü 0kmü$ balde birakinz^' ^eklinde 
aqiklami^tir. 

ibn EM Hätim'in bildirdigine göre Ibn Zeyd bu äyeti a<;iklarken §öyle 
demi^tlr: ifadesi kötü bir oturu§tur. Ki^i de ancak büyük bir stknti 

aninda bu $ekilde oturabilir.” 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EM Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: ifadesini: “Diz üzerine <;ökmek'’ ^eklinde 

a^iklami^tir.^ 


\p\ Jiilj \yj^ 5ii3l Jli \ilj 

liiit ^ ^ ^ liidit \i\ii 



"Äyetlerimiz kendilerine apagtk okundugu zaman inkar 
edenler inananlara; «Bu Iki takimin hangisinin makami 
daha iyi ve yeri daha güzeldir?» derler. Onlardan önce nice 
nesilleri yok ettik ki, onlar varlik^a ve gösteri$^e bunlardan 
daha üständüler." (Mcry^m Sur. 73.74) 


ibn Eb? ^eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn EM Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: *Bu iki takimin hangisinin makami daha iyi ve yeri daha güzeldir, 
derler"® buyrugunu a<;iklarken: “Bunu Kurey^liler, kendileri ve Muhammed'in 
(s^sfiahuaicyttimeiMashäbi \<;\n söylüyorlardi“ demi^tir. 

FiryäM, Said b. Mansur, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT 
Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: buyrugunu: 


’ Meryem Sur, 72 
' Meryem Sur. 72 
^ Meryem Sur. 72 
^ Abdurrezzäk (2A0). 
* Mervem Sur. 73 
‘ Meryem Sur. 73 
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‘'Meskeni daha iyi, meclisi daha güzel” ^eklinde a^iklami^tir. “üj3 iSö! 
buyrugunu da: “Maica ve görünü^^e daha üstün” ^eklinde a^klami^tir.* 

Tastrnin blldirdigine göre NÄfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: "Bana Yüce 
Allah'in: “( 3 ^ buyrugunun ne anlama geldiglnl söyle” deyince, ibn 

Abbäs: ’*en-Nädtf yaslanarak oturuian meclislerdir" kar^iligini verdi. Näfi^ 
**Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” diye sorunca da ibn Abbäs fu kar^iiigi 
verdi: "Evet, bilirler. ^alrin: 


iki 


ffunumuz var 


ki hiri konakit 


’ama ve mec, 


•JislerJe oturmaJ\ 


\r 


Dtgeri ise Jü§man ü2erine gün hoyu yol aJmaJir” dedigini ifitmedin mi?” 

NSfi': "Bana: "üji ßöt”^ buyrugunun ne anlama geldigini söyle” deyince, 
ibn Abbäs; **Esäs mal, e^ya anlamindadtr. Reyy ise i^ecek anlamindadir” 
kar^iligini verdi. Näfi’: "Araplar öylesi rfadeleri bilir mi ki?” diye sorunca, ibn 
Abbäs $u kar^iligi verdi: "Evet, bilirier. ^airin: 


Sakak vurJuklan yüke hakihnca 

Sanki güzeJ igeceklerJen Je egyalarJan Ja kagmtglarjt*’ dedigini i^itmedin 


mi?"5 


Abd b. Humeyd’ln bildirdigine göre Mücähid: "Ijoj 
buyrugunu: "Meclls ve makamlan daha iyi” ^eklinde a^klami^tir. " Ij |51 ,^1 
buyrugunu da: "Maica ve görünü$<;e daha üstün” ^eklinde a^iklami^tir. 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde:" 

buyrugunu: "Mesken ve mescllsleri daha iyi” ^eklinde a<;iklami5tir. 


' Meryem Sur. 74 

' ibn Cerir (15/608, 609, 611) ve Ta^nku't-TaTik (4/248, 249), Fethu-l-Ban (8/427) ile ei- 
itkän'de (2/27) ge^gi üzere Ibn Ebt Hätim. 

^ Meryem Sur. 73 
^ Meryem Sur. 74 

^ el-itkän'de (2/71) ge^tigi üzere Tasti. 

* Meryem Sur. 73 
’ Meryem Sur. 74 

* Meryem Sur. 73 
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“Üjj iSöl buyrugunu da: "Maica daha (jok, görünü^^e daha güzel" 

^eklinde a<;iklam>;tir/ 


öjJ^ ji U \}\j Bl \1a '4} Sjuii ^ 61 ^ Ji 

* \lJr liüia ji ji ipLÜI Up OlJuil Ul 


“De ki: «Kim sapiklik i^nde ise Rahmdn onlara, istenildigi 
kadar süre versinl» Nihayet kendilerine vaad olunan azabi, 
ya da kiyameti görduklerinde kimin yeri daha kötüymü$, 
kimin taraftarlan daha zayifmi$ bilecekler, Allah dogru 
yolda olanlann dognilugunu artinr. Baki kalacak yararli 
i$ler Rabbinin katinda sevap olarak da daha iyidir, sonn; 
olarak da daha iyidir.“ (Meiyem Sur. 75. re) 


ibn EbT 5eyt>e, Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "Kim sapiklik i^inde ise Rahmän onlara, 
istenildigi kadar süre versin...*^ äyetini aqiklarken: “Yüce Allah ona 
isyankarligi ve azginligf iqinde biraksin, anlamindadir^' demi^tir. 

ibn Eb? 5eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim, Habfb b. EbT Säbit'ten 
bildirir: Ubey'yin kiraatinde bu äyet: «jI öLji 4j^ j öß’ J* (=De ki: 

“Kim sapikiik i^inde ise Allah onun sapikhgini arttinr...) $eklindedir. 


ibn Ebt Hätim'in bitdirdigine göre Rabf: ‘'Aiiah do§ru yolda olanlann 
do§rulu^unu artirir...*^ buyrugunu a<;iklarken: “Allah onlann ihlasini arttnr, 
anlamindadir“ demi^tir. 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: ‘'...Baki kalacak yararli 
i$ler Rabbinin katinda sevap olarak da daha iyidir, sonu^ olarak da daha 


’ Meryem Sur. 74 
’ Abdurrezzäk ( 2711 ). 
^ Meryem Sur. 75 
* Meryem Sur. 76 
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iyidtr"^ buyrugunu a^ikiarken ^Öyle demi^tir; ''Kar^ilik olarak mü^riklere 
verilecek kar^iliktan daha iyidir. Sonu<; olarak da mü^rikler Cehenneme 
gidecegi j<;in yararli i^ler yapanlann aktbeti daha iyi olacaktir." 


\JiA c^IJLrJI iS JL^j ^ 1k' Ijl^ xlp 


''Äyetlerimizi inkar eden ve «Bana eibette mal ve gocuk 
veiilecektir» dtyeni gördün mü? Gaybi mi görüp bilmi;, 
yoksa Rahmän'dan bir söz mü almi$? Hayir, söyledigini 
yazacagiz ve onun azabini uzattikga uzatacagiz." 

(Meryem Sur. 77-79) 


Said b. Mansür, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhäri, Müslim, TinmizT, Bezzär, 
ibn Cerfr, ibnuM-Münzir, Ibn EbT HStim, ibn Hibbän, Taberäni, ibn Merdüye ve 
Beyhaki DeläiVd^ Habbäb b. el-Eret'den bildirir: Demircilik yapiyordum ve Äs 
b. Väil’den bir alacagim vardi. Yanina gidip bunu istedigimde bana: “Vallahi 
Muhammed'l inkar etmedlk<;e alacagim sana vermem” kar§ili|ini verdi. Ben: 
"Vallahl sen ölüp tekrar dirilsen de ben Muhammed’l inkar etmem!" 
dedigimde: "Ben ölüp tekrar dilnidigim zaman malim ve (^ocuklanm olacak. 
O zaman alacagini sana verinm" kar^iligini verdi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Ayetlerimizi inkar eden ve «bana eibette mal ve (ocuk verilecektir» diyeni 
gördün mü? Gaybi mi görüp bilmi$, yoksa Rahmän'dan bir söz mü almif? 
Hayir, söyledi§lni yazaca§iz ve onun azabini uzattik^a uzatacagiz. Onun 
söyledikleri $eye biz mlras^i olacagiz ve o yalniz ba$ina bize gelecektir”^ 
Syetlerinl Indlrdi.^ 

Taberäni, Habbäb'dan bildirir Äs b. Väil’e bir yapmi^tim. Ücretimi almak 
i(;in yanina gittigimde: "Sizler öldükten sonra geh malianniza ve 
(jocuklanniza kavu^acaginizi söylüyorsunuz. Ben de öldükten sonra 


‘ Meryem Sur. 76 

* Meryem Sur. 77-80 

* Ahmed 34/546, 547 (21068), Buhari (2091, 2275, 2425, 4732, 4733, 4735), Müslim 
(2795), Tirmizi (3162), Bezzar (2124), ibn Ceiir (15/617, 618), Frihu'i-BÄrfde (8/430) ge 9 tifei 
üzere ibn Ebi Hätim. ibn Hibbin (4885), Taberäni (3651, 3653), FeOju'J-BÄrfde (8/429) 
ge^gi üzere Ibn Merdüye ve Beyhaki (2/280,281). 
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mallanma ve qocuklanmiza kavu^acagim. 0 zaman yanima geldigince 
ücretini veririm^' dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: ^Ayetlerimizi inkareden ve 
«Bana eibene mal ve ^ocuk verilecektir» diyeni gördün mü7 Gaybi mi 
görüp bilmi$, yoksa Rahmdn'dan bir söz mü almi}?”' äyetini indirdi.^ 

ibn Ebi HStim ve Ibn Merduye, ibn Abbls'tan bildlrir Hz. Peygamber' n 
(sBiiaiiahu aMi veisiiEin) ashäbindan bazilan bir alacaklan tt^in Äs b. Vdil'e geldiler. Äs: 
*'Cennette altin, gümü§, ipek ve her türlü meyvenin bulundugunu söylemiyor 
musunuz?” deyince, ashäb: “Evet, söylüyoruz" kar^iligini verdiler. Äs; "0 
zaman ähirette gelin de borcumu ödeyeyim. Vallahi o zaman bana da mal, 
<;ocuk ve sizin kitabiniz gibi de bir kitap ven'lecek” deyince Yüce Allah: 
"Ayetlerimizi inkar eden ve «Bana eibene mal ve ^ocuk verilecektir« diyeni 
gördün mü? Gaybi mi görüp bllmi$, yoksa Rahmän'dan bir söz mü almi$? 
Hayir, söyledigini yazacagiz ve onun azabini uzanik^a uzatacagiz. Onun 
söyledikleri $eye biz miras^i olaca^iz ve o yalniz ba$ina bize gelecektir"^ 
äyetlerini indirdi. 

Said b. Mansür, Hasan(-i Basn)'den bildiiir: Hz. PeygambeHin (siiioiiihu ei-iyhi 
»bUot) ashäbindan bir adamin mü^nklerinden bir adamdan alacagi vardi. 
Adamin yanina gelip de borcunu isteyince, mü^rik; "Sen o adanrla 
(Muhammed'le) biHikte degil misin?" diye sordu. Sahabi: "Evet" kar^ilig ni 
verdi. Mü^rik: "Ahirette Cennet, Cehennem, mal ve «;ocuk olacagni 
söylemiyor mu?" deyince, sahabi: “Evet, söylüyor” kar^iligini verdi. Mü^rik: 
"0 zaman alacagint da orada sana veririm" deyince, Yüce Allah: 
"Ayetlerimizi inkar eden ve «Bana eibene mal ve ^ocuk verllecektin» diyeni 
gördün mü? Gaybi mi görüp bilmi^, yoksa Rahmän'dan bir söz mü almi$? 
Hayir, söyledigini yazaca§iz ve onun azabini uzamk^a uzataca§iz. Onun 
söyledikleri $eye biz mirasg olaca§iz ve o yalniz ba$ina bize gelecektir“^ 
dyetlerini indirdi. 


’ Meryem Sur. 77 

* Taberäru (3652). 

* Meryem Sur. 77-80 

* Meryem Sur. 77-80 
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ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "Gaybi mi görüp bilmi^, yoksa 
Rahman'dan bir söz mü almif?"^ äyetini a^iklarken $öyle demi^tir. “Yüce 
Allah ona gaybi mi göstermi;? Yoksa yaptigi salih bir amel kar^iliginda bu 
yönde bir söz mü almif, anlamindadir." 

ibn EbT Hdtim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: “...Yoksa Rahmdn'dan bir 
söz mü almi$?"^ buyrugunu a<;iklarken: “Lä ilähe illlah demi; de bunun mu 
kar^iligtni bekliyor“ deml^tir.’ 


iSji UjjLj U AJyJ 


'^Onun söyledikleri §eye biz mirasgi olacagiz ve o yalniz 
ba§ina bize gelecektfr," (Meryem Sur. so) 


IbnuM-Münzir ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: *'Onun 
söyledikleri feye biz miras^i olacagiz..buyrugunu a4;iklarken: “Söyledigi 
^eylerden kasit mallan ve ^ocuklandir“ demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim^in bildirdigine göre 
Müclhid: "Onun söyledikleri $eye biz miras^i olacagiz...”^ buyrugunu 
agklarken: “Söyledigi ^eylerden kasit mallan ve qocukiandir. Söyleyen ki;i de 
Äs b. Väirdi“ demijtir. 

Abdurrezzäk, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 
"Onun söyledikleri $eye biz miras^i olacagiz..."^ buyrugunu a<;iklarken $öy)e 
demi^tir “Söyledigi ^eylerden kasit sahip oldugu ^eylerdir ki bunlar da: 
"...Bana eibette mal ve (ocuk verilecektir..."^ buyrugunda dile getirilmi^tlr. 
ibn Mes’üd'un kiraatinde ise bu äyet: iJj} el:» u (=Onun sahip 


' Meryem Sur. 78 
’ Meryem Sur. 78 

^ el-itkän’de (2/27) ge^tigi üzere ibn Ebi HäHm. 

* Meryem Sur. 80 
’ Meryem Sur. 80 

* Meryem Sur. 80 
’ Meryem Sur. 77 
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oldugu ^eylere biz miras(;i olacagiz ve yalniz ba^ina bize gelecektir)" lafziyla 
okumu^ ve: *'Bize geldiginde ne mah, ne de (;ocugu olacaktir'' demi^tir.' 

SLju 

"Hayir! Onlann ibadetlerinl tanimayacaklar ve onEara hasim 

OlaCaklar* (Mcrycm Sur. B2) 

ibn Ebf Hätim’in btldirdiglne göre Ebü Nehtk bu 3yeti: 
lafziyla, 'Kef harfini ötre ile okumu; ve: “Taptiklan bütün putlar onlann bu 
ibadetlerinl tanimayacaklardir" ^eklinde a(;iklami$tir.^ 

Ibnul'Münzir ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: “ 

buyrugunu: “Taptiklan putlar, onlara hasim olacaklardir” §eklinde 
a^klami^tir/ 

ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStlm'ln 
bildirdigine göre Mücdhid: 03 ^ 5 ^ 3 "^ buyrugunu a<;iklarken ^öyle 

demiftin "Taptiklan putlar kiyamet gününde kendileri i<;in yapilan tapinmayi 
inkar edecek ve kendilerine tapan ki^ilerle Cehennemde hasim olup onlaria 
^eki^eceklerdir.” 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "ili 
buyrugunu a^iklarken: "Taptiklan, onlann pi^man olmalanna sebep 
olacaklardir" demi^tir. 

Ibn EbT H3tim, Ikrime'den aynisini zikreder. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "ila buyrugunu a^iklarken: "Cehennemde birbirierine 




' Abdurrezzik (2/12). ibn Mes'üd'un kiraati fäz bir kiraattir. 
' $äz bir kiraattir. 

’ Meryem Sur. 82 

^ el-itkän'de (2/27) ge^tigi üzere ibn EbT Hätim. 

* Meryem Sur. 82 

* Meryem Sur. 82 
^ Meryem Sur. 82 



Äyet: 83,84 
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arkadaf olurlar. Birbirlerine lanet cder, btrbirlerinden ben olduklanni dile 
getirirler" demi^tir.’ 

Ibn Ebt HStim’in bildirdi|ine göre DahhSk: "ili buyrugunu: 

"Birbirlerine dü^man olurlar" ^eklinde a^klami^ttr. 

Ibnu'l-Enbäri el-Vakfu ve'l-ibtidä’ös bildirdigine göre Näfi’ b. el-Ezrak, ibn 
Abbäs’a: buyrugundaki: "sl-fl" ifadesinin anlami ne?” diye 

sorunca, Ibn AbbSs karjiligi verdi: “Yük olmak anlamindadir. Bu kelimeye 
yönelik de Hamza b. Abdilmuttalib: 


"Bger onlara yük oJursanrz hiz Je size yükleniriz 
öece karankgmf anjtran Jevasa JeveJeJe" Jemi^iir. 


”4 


t \ i • ^ 

Ijlp ^ jla: UJl 


''Kafirlerin üzerine onlan ki$ktrtan §eytanlar 
gönderdigimizi bilmiyor musun? Oyle ise onlar hakkinda 
acele etme. Biz onlar i^n teker teker sayiyoruz." 

(Mcryem bur. 83, 84) 


ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Kafirlerin 
üzerine onlan ki$kirtan $eytanlar gönderdigimizi bilmiyor musun?"^ äyetini 
a^klarken: "Onlara günah ve azginitga tahrik eden ^eytanlar göndeririz" 
demi^tir.* 


’ Abdurrezzak (2/12). 

* Meryem Sur. 82 

* Meryem Sur. 82 

* el-itkän'de (2/27) ge^gi üzere ibn Ebi Hätün. 
^ Meryem Sur. 83 

* el-itkän'de (2/27) ge^tigi üzere ibn Ebl Hätim. 
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Ibn Ebt Hätim’in bildirdi|tne göre ibn Abbds: "'Kafirlerin üzerine onlari 
ki$kirtan feytanlar gönderdi§imizi bilmiyor musun?*' äyetini a^iklarken: 
“Mü^rikleri, Muhammed(saiiftiiahüaiert«m»icrn]ve ashäbina kar^i ki^kirtan" demi^tir. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre MücShid: ifadesini: "Onlan 

ki^kirtip tahrik eden" ^ekiinde a<;iklaniiftir. 

Abdurrezzik, Abd b, Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'ln 
bildirdigine göre Katäde: ''...Onlan ki^kirtan..."^ buyrugunu a^iklarken; 
“Allah'a isyan konusunda onlan harekete ge^irip te^vikierde bulunan" 
deml^tir. 

ibn Ebi Hdtim, ibn Zeyd'den bildirir "Kafirlerin üzerine onlan ki^kirtan 
^eytanlar gönderdi§imizi bilmiyor musun?'''* buyrugu, Yüce Allah'in; 'Kim 
Rahmän’i zikretmekten gafil olursa, yanindan aynimayan bir ^eytani ona 
musallat ederiz*^ buyrugu gibidir. 

lbnu'l-EnbSrTc/-Va^:yu ve'l-ihtidä*öa bildirdigine göre Näfi' b. e!-Ezrak, Ibn 
Abbds’a: "ijl ifadesinin anlami ne?" diye sorunca, ibn Abbäs 

kar^iligi verdi; "Onlan ki^kirtip tahrik eden, anlamindadir. ßu kelimeye 
yönelik de ^ain 

rr ha§h, güvenilir ve söylentifere aJJirmaz 

Insanlar onu ki§ktrisa Ja agzmi agip konu§maz " demi^tir.” 

ibnu’l-Münzir ve ibn Eb? Hdtim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: '...Biz onlar 
i^in teker teker sayiyoruz*^ buyrugunu a^klarken: "Oünyada iken aldiklan 
nef esleri bile yillan ve ömürleri gibi teker teker saymaktayiz" demijtir.* 


' Meryem Sur. 83 
’ Meryem Sur. 83 

* Meryem Sur. 83 

* Meryem Sur. 83 
^ Zuhruf Sur. 36 

‘ Meryem Sur. 83 
^ Meryem Sur. 84 

* el-itkan’de (2/27) ge^tigi üzere tbn Ebt Hälim. 
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Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ebu Cdfer Muhammed b. All: "...Biz 
onlar i^in teker teker sayiyoruz*' buyrugunu a^iklarken: "Aldiklan nefese 
varana dek her ^eylerlni tekerteker saymaktayiz” demi^tir. 




"0 gün takva sahiplerini, heyet olarak Rahmdn'in huzuruna 

toplayacagtz." (Mcrycm Sur. 85) 


ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir, Ibn Ebf Hätlm ve BeyhakT el~Ba's’da bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "O gün takva sahiplerini, heyet olarak Rahm&n'in 
huzuruna toplayaca^iz"^ buyrugunu agklarken: ^^Bineklere binmi^ vaziyette 
huzurda toplanz” demi^tir.^ 

ibn Ebf $eybe, ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Ebü Hureyre: 
"O gün takva sahiplerini, heyet olarak Rahmdn'in huzuruna toplayaca^iz"^ 
buyrugunu a<;iklarken: “Develere binmi^ vaziyette huzurda toplanz" 
deml^tir.^ 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu Satd: "O gün takva sahiplerini, 
heyet olarak Rahmän'in huzuruna toplayacagiz"^ buyrugunu a^iklarken: 
^'Zümrüt, yakut ve her türlü renkten süslerle süslenmi? asil develer üzerinde 
huzurda toplanz" demi^tir. 


Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: *0 gün takva 
sahiplerini« heyet olarak Rahmän'in huzuruna toplayaca§iz"^ äyetini 
a<;iklarken: "Cennete dogru gitmek üzere Rahman'in huzurunda toplanz" 
demi^tir.® 


' Meryem Sur. 84 
’ Meryem Sur. 85 

* ibn Cerir (15/630), Tagltku't-Ta'lik'de (3/509) geftigi üzere ibn Ebi Hätim ve Beyhakt 
$uabu'l-!man (1/317). 

* Meryem Sur. 85 

5 ibn Ebi 5eybe (13/119) ve ibn Cetir (15/629, 630). 

® Meryem Sur. 85 
^ Meryem Sur. 85 
‘ Abdurrezzak (2/13). 
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Abd b. Humeyd^in bildirdigine göre Rabi’: "O gün takva sahiplerini, heyet 
olarak Rahmdn'in huzuruna toplayaca^iz"' äyetini aqktarken: "Heyetier 
haiinde konuk olarak Rablerinin huzuruna gelirler. Rableri de onlara 
ikramlarda bulunur, mükäfatlar vehr. En iyi ^ekilde kar^ilanitiar ve 
ba^kalanna da ^efaat^i kilinirlar^' demi^tir. 

Buhäri, Müslim, Nesä? ve ibn Merdüye’nin Ebü Hureyre'den blldirdigine 
göre Resülullah (saiiaiiahu iiBytii veaiinn] ^öyle buyurmu^tun “insanlar grup olar>jk 
ha^redilirler. Birinci grup bazi feylerin arzusu, bazi ^eylerin de korkusu iginie 
ha^redilirler. Ikincisi, ikisi bir deve üzerinde, ügü bir deve üzerinde, dördü bir 
deue üzerinde, onu bir deve üzerinde olacak §ekilde ha^redilirler. Geri^e 
kalanlan ise ate^ler ifinde ha§redilirler ki bu atef, onlann dinledikleri yerie 
yanlannda dinlenir, geceledikleri yerde ottlarla geceler."^ 

ibn MerdOye, Hz. Ali'den bildlrir: *0 gün takva sahlplerini, heyet olarak 
Rahmän'in huzuruna toplayaca§iz*^ äyeti hakkinda Hz. Peygamber isaiiaiahu 
eieyhi vcniien) $öyle buyurdu: "Vallahi takva sahipleri ayaklanmn üzerinde 
ha§redilmez, sürülerek de götürülmezler. Hifbir mahlukahn benzenni 
^örTnedi^', eyerleri altmdan, diz^inlen zebercetten Cennet develeri üzerine 
binerler ve bu ^ekilde gidip Cennetin kapisim (alarlar." 

ibn Ebt ^eybe, Abdullah b. Ahmed Zühd'e zeväid olarak, ibn Cerfr, ibnu'l- 
Münzlr, ibn EbT Hätim, ibn Merduye, HSkim ve BeyhakT e/-ßfl's'da bildirdlgine 
göre Hz.Aii: '"O gün takva sahlplerini, heyet olarak Rahmdn'in huzuruna 
toplayaca^iz"^ äyetini okudu ve ;öyle dedi: "Vallahi takva sahipleri 
ayaklanmn üzerinde ha^redilmez, sürülerek de götürülmezler. Hi(;bir 
mahtukatin benzerini görmedigi, eyerleri altmdan, dizginleri zebercetten 
Cennet develeri üzerine binerler ve bu $ekjlde gidip Cennetin kapilanni 
^alarlar."^ 


' Meryem Sur, 85 

" Buhiri (6522), Müslim (2861) ve Nesäi (2084). 

’ Meryem Sur. 85 
* Meryem Sur. 85 

s ibn Eb! $eybe (13/119), Abdullah b. Ahmed 2/447 (1333), tbn Ceiir (15/629), 
Tahricu'l~K£$säf da (2/338) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim üe ibn Merdüye, Hakim (4/565, 
“sahih") ve Beyhakj, $ua6 (358). MÜ5ne(/'in muhakJkikleri: "tsrudi zayifüri' demiflerdir. 
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ibn Ebi’d-Dünya Sifatu'l’Cenrt£*öe, ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye degi^ik 
kanallarla Hz. Ali’den bildirir: "O gün takva sahiplerini, heyet olarak 
Rahmdn'in huzuruna toplayaca^iz"' äyeti hakkinda Allah Resülü’ne: 
Resuiallah! Ayette vefd (heyet) otarak gelecekleri bildiriliyor. Vefd de binekli 
olmaz mi?” diye sordugumda kar^iligi verdI: "Camm elinde olana yemin 
olsun kt onlar kabirlerinden gkhklan zaman eyerleri aliindan, kanatli beyaz 
develerle kar^tlantrlar. Ayakkabtlanmn tasmast panldayan bir nur gibidir. Bu 
develer bir adtmda gözün görebildi^ en uzak noktaya kadar ula^trlar ve bu 
$ekilde Cennetin kapisma vanrlar. Cennet kapismda altin levhaiar üzerinde 
kirmizi yakuttan bir halka görürler. Cennet kapisinm yamnda da dibinden ikt 
pinar fi^kiran bir agag vardir. Bu pmarlann birinden igtikleri zaman 
midelerinde ne kadar pislik varsa temizlenir. Diger pinardan da yikamrlar ki 
arhk ne sa^lart bir daha tozlantr, ne de tenleri bir daha solar. Aftlmast igin de 
kapmtn halkasim o altindan levha üzerine vururlar. Tokmapn o altin levha 
üzerinde gikardx^ sesi bir duysaydm ey Ali! Kapi bu $ekilde aglminca 
Cennetteki her bir huriye mustakbel e^inin geldi^ haben ula$tr. Her bir huri de 
aceleyle kapiyx agmasi igin hizmetgisini gönderir. Hizmeigi kapiyt agip da 
mümin onu görünce secdeye kapamr. Hizmetgi de: «Ba§ini kaldir! Ben senin 
emrine tahsis edilmi^ hizmetginim!» der. Sonrastnda mümin, hizmetgiyi takip 
eder. 

Müminin e^i olacak huri de aceleyle inci ve yakuttan yapilmt§ olan 
gardapndan gikar. Efine sanlir ve: «Sen benim sevdi^msinl Ben de senin 
sevdi^nim! Ben ki senden razi olan ve asla gücenmeyecek biriyim. Ben ki sana 
kargt hep güleryüzlü olacak ve asla surat yapmayacak biriyim! Ben ki senin igin 
hep hayatta kalacak ve ölmeyecek biriyim! Ben ki hep yamnda kalacak ve senden 
asla aynlmayacak biriyim!» der. Sonrastnda mümin, yer ile tiwamnm arast yüz 
bin argin olan, hig biri bir digerine benzemeyen kimisi kirmtzt kimisi yegil, 
kimisi san yakut ve inciden yapilmtg bir eoe girer. Bu evde yetmig divan, her bir 
divanin üzerinde yetmig yatak, her bir yatak üzerinde yetmig eg ve her bir eginin 
üzerinde de yetmig kat giysi vardir. Eginin, giysilerinin ardindan bile 
bacaklanmn ili^ görülebilir. Mümin kigi gu anki günlerinizden bir günlük bir 
zamanda bütün bu egleriyle birlikte olur. 


' Meryem Sur. Ä5 
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Altlanndan da suyunun tadi ve rengi bozulmayan, asla bulanmayan ve hrp 
berrak kalan imviklar akar. Aynt ^ekilde tadi asla bozulmayan ve hayvan 
memesinden de gücmami^ ohm sütten trmaklar akar. Yine ayaJdarla ezilmeden 
elde edilen, igene apayn bir lezzet veren igeceklerden irmaklar akar. Yine 
anlann yapmadi^ süzme baldan irmaklar akar. Tath meyueleri cam gekh^ 
zaman ister ayakta, ister oturarak, ister yaslanarak yer. Cam yemek gekhp 
zaman beyaz bir ku$ gelip kanatlanm kaldinr. Mümin ki^i de bu ku§un 
yanlanndan diledi^ tür yeme^ yer. Sonrastnda ku§ ugup gider. Doha sonra 
melek igeri girip: «Size selam olsun! I^te dünyada iken yaptiklanmza kar^iUk 
size miras olarak verilen Cennet budurl» der.^ 

Ibn Ebi Hätim, Mesteme b. Cdfer ei-Becelt vasitasiyla Muäz el-Basrf den, o 
da Hz. Ali’den bildirin ResOlullahUeHäiahusierMvmiM^öyle buyurdu: "Camm elinde 
olana yemin olsun ki onlar kabirlerinden giktiklan zaman eyerleri altindan, 
kanaüt beyaz develerle kargilamrlar. Ayakkabilanmn tasmast panldayan bir 
nur gibidir. Bu develer bir adimda gözün görebildi^ en uzak nokiaya kaaar 
ulagtrlar. Bu $ekilde dibinden iki ptnar figktran bir a^aon yantna vanrlar. 3u 
pmarlann birinden igtikleri zaman midelerinde ne kadar pislik varsa temizlenir. 
Diger pmardan da ytkanirlar ki artik ne soflan bir daha tozlanir ne de tenleri 
bir daha solar. Nimetin panlhlan da yüzlerinden akar. Cennetin kaptsina 
geldiklerinde alhn levhalar üzerinde ktrmtzt yakuttan bir halka görürler. 
Agilmasi igin kapintn halkasmi o alhndan levha üzerine vururlar. Tokma^n o 
altin levha üzerinde gikardt^ ses Cennetteki her bir huriye mustakbel e§inin 
geldigi haberini verir. Her bir huri de kapiyi agmast igin hizmetgisini göndetir. 
Hizmetgi kaptyi agtp da mümin onu görünce secdeye kapanir. Hizmetgi de: 
«Ba§mi kaldtr! Ben senin emrine tahsis edilmig hizmetginim!}* der. Sonrastnda 
mümin o hizmetgiyi takip eder. 

Müminin e^i olacak huri de aceleyle inä ve yakuttan yapilmt^ olan 
gardapndan gikar. E^ine sanltr ve: «Sen benim sevdi^msin! Ben de senin 
sevdiginim! Ben ki senin igin hep hayatia kalacak ve ölmeyecek biriyim! Ben ki 
Sana kar^t hep güleryüzlü olacak ve asla surat yapmayacak biriyim! Ben ki 
senden razt olan ve asla gücenmeyecek biriyim. Ben ki hep yanmda kalacak ve 
senden asla aynlmayacak biriyim!» der. Sonrastnda mümin, yer ile tavammn 
arasi yüz bin argin olan, hig biri bir digerine benzemeyen kimisi san kimisi 


' ibn Ebi'd*Dünya (7). 
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kirmizi kimisi ye^il yakut ve inciden yapilmif bir eve girer. Bu cvde yetmi^ 
dxvan, her bir divantn üzerinde yetmi^ yaiak, her bir yatak üzerinde yetmi$ e$ 
ve her bir efinin üzerinde de yetmi$ kat giysi vardir. E^inin, giysilerinin 
ardmdan bile bacaklanmn i7i|i görülebilir. Mümin ki$i anki günlerinizden 
bir günlük bir zamanda bütün bu e§leriyle birlikte olur. 

Altlanndan da degi^ik irmaklar akar. «...Orada bozulmayan su irmaklari, 
tadi degi^meyen süt irmaklari, i^enlere zevk veren $arap irmaklari ve 
süzme bal irmaklan vardir...i>' Bu trmaklann suyu durudur, hig bulanmaz. 
Sütü hayvanlann memesinden gikmt§ degildir. ^araplan ayaklarla ezilip 
gikartlmi§ de^ldir. Bah da anlar tarafindan imal edilmi§ de^ldir. Tatli 
meyveleri cant gekti^ zaman ister ayakta, ister oturarak, ister yaslanarak yer ." 

Daha sonra ResOlullah (taUdMu dfyhi vuaUun): “Üzerlerine cennetin gölgeleri 
sarkmif, cennetin meyveleri yakinloftinlarak hazirlanmiftir^ äyetini 
okuduktan sonra §öyle devam ett!: "Cam yemek gektigi zaman beyaz (veya 
ye^il) bir ku$ gelip kanatlanm kaldmr. Mümin ki$i de bu ku^un yanlanndan 
diledi^ tür yeme^ yer. Sonrasmda ku^ ugup gider. Daha sonra melek igeri 
girip: «Size selam olsun! i$te dünyada iken yaptiklanniza kar^tlik size verilen 
Cennet budur!» der? 




'^Günahkdrlan da susuz olarak cehenneme süreriz/' 

(Mefycm Sur. 86) 


ibn Cerfr, ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Beyhaki’nin e/-ßfl's'da 
bildirdigine göre ibn Abbäs: äyetini: “Ciinahkärlan 

susuz bir ^ekilde Cehennem süreriz" ^eklinde aqklami^tir.* 


' Muhammed Sur. 15 
^ insanSur. 14 

* ibn Kesir, T^rKde (5/259) ge^gi üzcre Ibn Eb! Hätim, ibn Kesir: "(^ok garib bir 
hadistir" demi^tir. 

* Meryem Sur. 86 

^ ibn Cerir (15/631), TaglVc (3/509), Felhu'l-Bän (8/427) ile el-itkan'da (2/27) goftigi 
üzere ibn Ebt Hätim ve Beyhaki, $uab (1/317). 
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Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: “ 

Jl”’ äyetini: "GünahkSrlan susami^ bir ^ekilde Cehennem ate^ine 
süreriz" $eklinde a^klami^tir.* 

ibn EbT HStim’in bildirdlgine göre Mücähid: “ 1 S 33 j| 
äyetini a^iklarken: %ünahkärlan, susuzluktan boyunlan par^alanmi; bir 
^ekilde Cehenneme süreriz” demi^tir/ 

Ibnu'l-Münzlriin bildirdigine göre Ebu Hureyre: ” 1^35 
äyetini: "Günahkärlan susuz bir $ekilde Cehennem süreriz” ^eklinde 
acjiklami^tir. 

Hennäd, Hasan(-i Basri)'den aynisini zikreder * 


jlp iüi ^ ipüiji 0V 


""Rahman'in katinda söz almi; olanlardan ba^kalan $efaat 
hakkina sahip olmayacaklardir/' (Meryem Sur. 87) 


Ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi HStim ve Beyhaki’nin eUEsmä i>c's-Si/5t'da 
bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Rahmän'in katinda söz almi$ olanlardan 
ba$kalari $efaat hakkina sahip olmayacaklardir*^ äyetini a(;iklarken ^öyle 
demi^tir: “Rahmän’in katinda söz almak, Allah'tan ba^ka ilah olmadtgna 
gebadet etmen, gü<; ve kudretin ancak Allah'in otdugunu Ikrar etmen ve 
Allah'tan ba^ka kimseden bir $ey ummamandir.”^ 


' Meryem Sur. 86 
’ Abdizrrezzäk (2/13). 

’ Meryem Sur. 86 

■* felhw'I-Bflrfde (6/332) ge^tigi üzere Ibn Ebt Hätixn. 

* Meryem Sur. 86 
‘ Hennad (286, 287). 

^ Meryem Sur, 87 

“ ibn Cerir (15/633), el-Ukan'de (2/27) ge^tigi üzere tbn Ebi HäÜm ve Beyhaki (206). 




Äyet: 87 


147 


ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "ftahmän'in katinda söz 
almi$ olanlardan bafkalari $efaat hakkina sahip olmayacaklardir"' äyetini 
a^iklarken: “O günü müminler birbirlerinin ^efaatqisi olacaktardir^' demi^tir. 

ibn EbT ^eybe’ntn bildirdigine göre Mukdtil b. Hayyän: "Rahmän'in 
katinda söz almi$ olanlardan ba^kalan $efaat hakkina sahip 
olmayacaklardir'^ äyetini a<;iklarken: ''Buradaki söz’den kasit iyi amellerde 
bulunmaktir" demiftlr.^ 

Ibn Merduye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: ‘'Rahmdn'in katinda söz 
almi$ olanlardan ba$kalan $efaat hakkina sahip olmayacaklardir"^ äyetinl 
a<;iklarken: "Allah'a $lrk ko^madan ölen ki^i Cennete girer" demi^tir. 

Ibn Merduye’nin ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Resülullah (sailailahu aieyhi 
vfissiiem) 5 Öyle buyurmu^tur: "Btr müminin kalbine sevirtci sokan ki§i beni 
sevindirmi^ olur. Beni sevindiren ki$i de Rahmän'in katinda söz almt^ olur. 
Kahmänm katinda söz almt^ ki$iye de Cehennem ate^i dokunmaz, zira Yüce 
Allah verdigi sözden dönmez."^ 

Ibn Ebi Eb? HStim, Taberänf, Häkim ve Ibn Merduye'nin 

bildirdigine göre ibn Mes'ud: "Rahmän'in katinda söz almi$ olanlardan 
ba^kalari $efaat hakkina sahip olmayacaklardir"^ äyetini okudu ve $öyle 
dedi: "Yüce Allah kiyamet gününde: «Her kimin benim katimda bir sözü varsa 
kalksin!» buyurur. Bunun üzerine dünyada Iken sadece ^öyle demi^ olanlar 
kalkar: "Ey gökleri ve yerleri yaratan, görüneni de gaybi da bilen Allahim! Bu 
dünyada iken ahdim olsun! ^ayet beni amelimle ba; ba;a birakirsan kötülüge 
yaklaftinp hayirdan uzakla^tirmi^ olursun. Ama ben ancak senin rahmetine 


’ Meryem Sur. 87 
’ Meryem Sur. 87 

^ ibr\ Ebl §eybe (13/573, bu söz 'namar'dir lafziyla). 

* Meryem Sur. 87 

^ Zehebi, MizanuVl'tiää! (2/103): "Metin olarak babl bir rivayettir" demifür. 

* Meryem Sur. 87 
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güveniyorum. Bunu, kar;iligini ahirette vermek üzere katinda bir ahid olarak 
kil ki sen verdigin sözden caymazsin/’^ 

Taberant M. el-Evsafta Ebü Hureyre'den bitdirdigine göre ResOlullah 
(oiiahhu lirrtii voeiieni} ^Öyle buyurmu^tur: **K.iyamet gününde be§ vakit namazmi, 
ahdestlerini güzelce almt$, vaktinde kilmt$, rükü ve secdelerini güzelce yapmi$ 
ve higbir ^eyini eksik etmeden i/a etmi$ bir ^ekilde gelen ki§i, Allah kahnda azap 
görmeyece^ne dair bir söz almi^ olarak huzura gikar. Bunlardan bir §eyi ehiik 
yaparak huzura gelen ki^inin ise Allah katinda bir sözü olmaz. Böylesi bir ki^jye 
Yüce Allah dilerse merhamet eder, dilerse de onu cezalandmr. 

HakTm et-TIrmizT'nin EbO Bekr es-Siddik’ten bildirdigine göre ResOlullah 
(taiiaiahi «feri« vmieni) föyle buyurmu^tun "Ki^i her namaztn ardtndan selam 
Verdikten sonra bazi sözleri söyledi^ zaman bir melek bu sözleri bir ka^da 
yaztp mühürler ve kiyamet günü igin kaldinr. Yüce Allah bu ki^iyi dirilHp 
mezanndan gikardigi zaman bu melek yamnda yazdip bu ka^tla gelir ve: «Söz 
sahipleri nerede?» diye seslenir. Sonrasinda hepsine bu söz/en«i tek tek verir. 
Bu sözler de ^unlardir: «Ey gökleri ve yerleri yaratan, görüneni de gaybi da 
bilen, Rahmdn ve Rahtm olan Allahtm! Beni kendimle ba§ ba§a btrakma ki bmi 
kendimle ba^ ba^a birakhpn zaman beni kötülüge yakla$tinp lyHikren 
uzakla$t\rmt$ olursun. Ben sadece senin rahmetine güveniyorum. Rahmetini 
bona ahirette vermek üzere katinda bir ahid olarak kil ki sen verdign sözden 
caymazsin.»" Tivus'tan bildirilene göre kendisi (TSvus) bu sözien'n 
yazilmasini ve gömülürken kefenlnin i^ine konulmasini söylemi; ve bu istegi 
yerine getirilmi^tlr.’ 


’ ibn Ebi §eybe (10/329, 330), tbn Kesir, Teßi/de (5/260) ge<^gi üzere Ibn Ebi 
Taberänl (8918) ve Hakim (1/377). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (10/184) der ki: 
"Isnadinda güvenilir olan, ancak son zamanlannda kan^brmaya ba$layan el-Mes’üdt 
vardir. Geri kalan ravileri de güvenilirdir." 

* TaberSni (4012). 

^ Tahricu'l-Ke^säfde (2/340) gc^tigi üzere Hakim et-Tinruzi, Nevääiru'l-Usül. 
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'"Onlar, «Rahmen, bir qocuk edindi» dediler. Andolsun, siz 
qok girkin bir ^ey ortaya attiniz, Bundan dolayi, neredeyse 
gökler gatlayacak, yer yanlacak. daglar yikilip dü^cektir!" 

(Mcryem Sur. 88-90) 


ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve (bn Ebf Hätim’in btldirdigine göre Ibn Abbäs: 
"...Siz ^ok (irkin bir $ey ortaya attiniz^ buyrugunu a<;tklarken: '^Büyük ve 
agir bir ^ey söyledtniz" demi^tir. "Bundan dolayi, neredeyse gökler 
^atlayacak, yer yanlacak, daglar yikilip dü^ecektir!"^ äyetini a^klarken de 
$öy!e demi^tir: 'Mnsanlar ve cinler harictnde gökler, yerler, daglar ve bütün 
mahlukat wirkten ^ekinip korkar. Yüce Allah’tn azametinden dolayi da wirkten 
neredeyse yok olup gidecek gibi olur. Nasil mü^rik birinin ^irkinden dolayi 
iyllikleri kabul görmüyorsa ayni ^ekllde muvahhid olanlann günahlannm Yüce 
Allah tarafindan bagi^lanmasini umanz."^ 

ibnu'I-Mübärek, Said b. Mansür, Ibn EbT §eybe, Ahmed Zühd'de, ibn EbT 
HStim, Ebu' 5 -§eyh Azame’de, TaberSni ve Beyhaki $uabu'l-lman^öa Avn 
vasitasiyla ibn Mes'Od’dan bildirin Bir dag diger bir daga ismiyle: ^'Ey filan 
dag! Bugün Altah'i anan biri yanindan ge<;ti mi?" diye seslenir. Seslendigi dag 
egen ^'Evet, ge<;ti" derse buna sevinir.” Sonrasinda Avn: "Daglar kötü olan 
bir ;eyl duyacaklar da iyi olan bir $eyi mi duymayacaklar! Tabi kl iyi olan bir 
^eyi daha iyi duyacaklardir^’ dedi ve: "Onlar, "Rahmün, bir ^ocuk edindi" 
dediler. Andolsun, siz ^ok ^irkin bir $ey ortaya attmiz. Bundan dolayi, 


’ Meryem Sur. 89 
^ Meryem Sur. 90 

* ibn Ceiir (15/635, 637, 639) ve TaglJku'l-Ta'Wi (4/249, 251) ve el-Ukän'de (2/27) ge?tigi 
üzere Ibn Ebi Hätiin. 
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neredeyse gökler (atlayacak, yer yanlacak, dagiar yikilip dü^cektir!"' 
äyetlerini okudu/ 

Ebu'§- 5 eyh Azame’öe Muhammed b. el-Münkedir^den blldirir: Sana 
bildirilene göre sabah oldugu zaman bir dag digehne ismiyle: “Ey fitan dag! 
Bugün Allah’i anan bin yanindan geqti mi?” diye seslenir. Diger: “Evet, ge<;ti” 
kar^iltgini verince, soran dag: *'Allah seni mutlu kilmi;. Ancak bugün Allah’i 
zikreden biri benim yanimda geqmedi” der.^ 

Häkim, Ebu Umäme'den bildirin Re5uluilah(ssyi^ai9ytive»BOT):*...Neredeyse 
gökler ^atlayacak..."'^ buyrugunu oi^U^i Sisj” lafziyla ile '‘y 

harfien'yle; "...Da^lar yikilip dü^ektir’’^ buyrugunu da “JuJi lafziyla, 
“o” harfiyle okudu.* 

ibnu'I-Münzlr'in bildirdigine göre Mücähid, Meryem Süresi’nin 90. äyetmi, 
lafziyla okumu§ ve: "Infitar, yanlip yirtilma anlamindadir" 

demi^tir, 

Ebu'^-^eyh’in bildirdigine göre Dahhäk, Meryem Süresi'nin 90. äyetini, 
"4^ SiSb” lafziyla okumu^ ve: "Allah’in azametinden dolayi 

dagiar yanlip i;atlayacak gibi olur" ^eklinde a^iklami^tir.^ 

ibnu'l-Münzir, HSrun'dan bildirir: Ibn Mes’üd’un kiraatinde Meryem 
Süresi'nin 90. äyeti, obl^' lafziyla, “j” harfiyledir. 


' Meryem Sur. 88-90 

* ibnu'I-Mübarek, Zühd (333), ibn Ebi 5eybe (13/305), ibn Kesir. Te^ir'de (5/261, 262) 
ge^tigi üzere Ibn Ebl Hätim, Ebu'§-§eyh (1185), Taberärä (8542) ve Beyhaki (537, 538, 
691). 

*Ebu‘5-§eyh (1186). 

* Meryem Sur. 90 

* Meryem Sur. 90 

* Hakim (2/245, "sahlh"). 

^ Ebu'§-§eyh, Azame (76). 


Äyet; 96 


151 


iSj (4J oUJUiJi \J^j \p\ 01 


'inanip salih ameller i^leyenler igin Rahmän, (gönüllere) 
bir sevgi koyacaktir/' (Mer^em Sur. 9o) 


Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzlr ve Ibn Merdüye’nin bildirdigine göre 
Abdurrahman b. Avf Medine'ye hicret edince ^eybe b. RabTa, Utbe b. Rabia 
ve Umeyye b. Halef gibl Mekke'de kalan arkada^lanndan ayn kalmasina 
üzüldü. Bunun üzerine Yüce Allah: “Inanip salih ameller i$leyenler i^in 
RahmSn, (gönüllere) bir sevgi koyacaktir"' äyetini indirdi.^ 


ibn Merduye ve DeylemT, Bera’dan biidlrlr: Resulullah (saiiailahu eiayhi vasalM; 
Hz.Ali’ye: "Allahtm! Bana katxnda bir söz kti Bana kahnda bir sevgi ktl. 
Müminlerin kalbinde de bana kar^i bir sevgi hl, de" buyurunca Yüce Allah: 

"'Inanip salih ameller i$leyenler l^in Rahmän, (gönüllere) bir sevgi 
koyacaktir”^ äyetini Indirdi. Bu äyet Ali hakkinda nazil oidu/ 


TaberänT ve ibn MerdOye, Ibn Abbäs'tan bildirir: 'Inanip salih ameller 
ifleyenler i^in Rahmän, (gönüllere) bir sevgi koyacaktir^^ äyeti Ali b. Ebt 
Talib hakkinda nazil oldu. Äyette de AlKye kar^i müminlerin gönüllerinde bir 
sevgi kilinacagi bildirildi.^ 

HakTm et-Tirmiz? ve ibn Merduye, Hz. Ali'den bildirir; Allah Resulü'ne: 
"...Rahmän bir sevgi koyacaktir*^ äyetlndeki sevginin ne oldugunu 
sordugumda §u kar^iligi verdi: "Bu sevgi ki^iye kar§t müminlerin, meleklerin 
ve Allah'a yakin olan ki^ilerin gönüllerinde olan sevgidir. Ey Ali! Yüce Allah 


' Meryem Sur. 96 
’ tbn Cerir (15/644). 

^ Meryem Sur. 96 

* Tahricu'l-Ke^fäfdi {2/341,342) gectigi üzere Ibn Merduye ve Deylemi (1932). 

^ Meryem Sur. 96 

* Taberänl (12655). Heyseml, Mecmau'z-Zeväid'de (7/56) der ki: "Isnädinda zayif bin 
olan Bi^rb. Umäre vardir." 

’ Meryem Sur. 96 
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insana bu yönde üg özellik vermi^tir. Biri sevgi ve muhabbettir. Digeri cana 
yakinltkhr. Bir digeri de salih kifilerin gönüllerinde kendisine kar$i saygidir."' 

Abdurrezzäk, RrySbT, Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr^ln bildirdigine göre Ibn 
Abbäs: 'Inanip salih ameller l^leyenler i^ln Rahmen, bIr sevgi koyacaktir'^ 
äyetini a^klarken: "Dünyadayken onlara kar^i insanlann j<;jnde bir sevgi 
kilacaktir” demi^ir.^ 

Hennäd’in bildirdigine göre Dahhäk: *'lnanip salih ameller i^leyenler i(;in 
Rahmen, bir sevgi koyacaktir"^ äyetini a^klarken: “Müminlerin gönülierinde 
onlara kar^i bir sevgi kiiacaktir" demi^tir.’ 

ibn Ebl ^eybe, Abd b. Humeyd, Hennäd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre ibn Abbäs: *'lnanip salih ameller i$leyenler l^in Rahmän, oir 
sevgi koyacaktir*^ äyetini a^iklarken: ^'Rahmdn onlan sever, onlar da 
Rahmän’i severler** demi^tir.^ 

Abd b, Humeyd, Buhärt, Müsllm, TinmizT, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi Hätim, ibn 
Merdüye ve BeyhakT’nin el-Esmd ve's-SißV6^ EbO Hureyre'den bildirdigine 
göre Resulullah (tdUWw aieyh vnekm) $öyle buyurmu^tun Yüce Allah bir ktilu 
sevdi^ zaman Cebrail'e: «Ben ßlan ki$iyi sevdim, sen de onu sev» diye seslanr. 
Cebrail de bunu semada herkese ilan eder. Daha sonra bu sevgi yeryüzüne iner 
ve yeryüzündeki herkes onu seumeye ba^lar. i§te: «Inanip salih ameller 
ifleyenler iqn Rahmän, bir sevgi koyacaktir»” äyetinde kastedilen budur. 
Yüce Allah bir kula da öfke duydugu zaman Cebrail'e: «Ben filan ki^iye kar^t 
öfkeliyim, sen de ona öfke duy^ diye seslenir. Cebrail de bunu semada herkese 


' Hakim el-TinnizT (2/226). 

* Meryem Sur. 96 

* Abdurrezzak (2/14). 

* Meryem Sur. 96 
s Hennad (479). 

^ Meryem Sur. 96 

^ ibn EbT Seybe (13/373) ve Hennad (478). 

* Meryem Sur. 96 
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ilan eder. Daha sonra bu öflce yeryüzüne iner ve yeryüzündeki herkes ona karft 
nefret duyar' 

ibn Merduye'nin Sevbdn'dan biidirdigine göre Hz. Peygamber [tsiieiiBhu aieyhi 
veseiiBm) föyle buyurmu^tur: "Kul Yüce Allah'in nzasmi arar da devamli bu 
nzamn pe^inde ko^arsa Yüce Allah, CebraiVe: «Filan kulum benim nzamm 
pe§inde ko§uyor. ßil ki ben de ondan raztytm» buyurur. Cebrail: «Allah'm 
rahmeti filamn (onun) üzerine olsun!» der. Ayni $eyi Ar§'i ta^tyan melekler, 
sonra onlardan sonra gelenler söylemeye ba^lar ki bu ^ekilde sirayla yedi kat 
semada bulunan herkes bunu söylemis olur. Sonrasinda o kula karst olan bu 
rahmet yeryüzünde hulunanlann gönüllerine dü$er. i§te: «inanip salih ameller 
ifleyenier i^in Rahmdn, bir sevgi koyacaktir»^ äyetinde kastedilen budur. Bir 
kul da Yüce Allah'm öflxsini celbedecek ^eyler yapar durur da sonunda Yüce 
Allah, CebraiVe: «Filan kulum benim ößcemin pefinde kofuyor. BU ki ben de ona 
kar$t öflceliyim» buyurur. Cebrail: «Allah'm ößcesi filamn (onun) üzerine 
olsun!» der. Ayni Ar§'i ta^iyan melekler, sonra onlardan sonra gelenler 
söylemeye ba^lar ki bu §ekilde sirayla yedi kat semada bulunan herkes bunu 
söylemi$ olur. Sonrasinda o kula kar§t olan bu Öfke yeryüzünde bulunanlann 
ii^lerine dü§er." 

Abd b. Humeyd, Ka’b’dan bildirin Tevrat'tan ögrendigime göre 
yeryüzünde bulunan birine kar^i olan sevgi, mutlaka Yüce Allah tarafindan 
ba^latilmi^, katindan yeryüzündeki insanlann gönüllerine indirilmi^ olur. 
Daha sonra Kur^än'i okudugumda bu konuda: "Inanip salih ameller 
i$leyenler l^in Rahmän, bir sevgi koyacaktir"^ äyetini buldum. 

HakTm et-TirmizT Nevädiru'l-UsüVöe zayif bir senedle Ibn Abbäs'tan 
bildirdigine göre ResOlullah {nit»nahu aievh «eseiiMn); "Yüce Allah (sevgi konusunda) 
insana ü( özellik vermi$Hr. Biri muhabbettir. Digeri cana yakmbktir. Bir digeri 
de salih ki§ilerin gönüllerinde kendisine kar^i sevgidir" buyurdu ve: "Inanip 
salih ameller ijleyenler i^in Rahmen, bir sevgi koyacaktir^^ äyetini okudu.' 


’ Buhäri (3209, 6040, 7405), Müslim 2637 (157), Tiimizi (3161, lahz kendisinindir), ibn 
Kesir, T^fr'de (5/263) ge^gi üzere ibn Ebi Hätim ve Beyhakl (446,1040). 

* Meryem Sur. 96 

* Meryem Sur. 96 
^ Meryem Sur. 96 
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S Meryem Süresi E: 


BeyhakT el~Esmä ve's-Sißt’öa Abdurrahman b. Ebt Leylä'dan blldirin 
Ebu'd-Derdä, Mesleme b. Muhalled’e ^öyle bir mektup yazdi: “Allah'in selami 
üzerine olsun! Bilmelisin ki kul, Yüce Allah’a itaata yönellk amellerde 
bulundugu zaman Allah da onu sever. Yüce Allah da bir kulu sevdigi zaman 
onu kullanna sevdirir. Kul, Yüce Allah’a isyana yönelik amellerde bulundugu 
zaman Allah ona kar^i öfke duyar. Yüce Allah da bir kula öfke duydugu 
zaman kullanni da ondan nefret ettlrir.”* 


HakTm et-TirmizT’nin Ebü Hureyre'den bildirdigine göre Resülullah (saliailaftu 
aieyhi«aBiiem)5öyle buyurmujtun "Herkulun (Allah kattnda) birnami vardir. Eger 
kul, hm/irli biri ise bu nanu yeryüzüne indirilip yayilir. Eger kötü biri ist de 
yine bu nami yeryüzüne indirilip yayilir/'^ 

Ahmed ve Haktm et-Tirmizi’nin Ebü Umäme'den bildirdigine göre 
Resülullah aifyiK nuiitm) ^öyle buyurmu^tur: "Seugi Allah'tandtr. Nam da 
semada ba^lar. Yüce Allah bir kulu sevdi^ zaman Cebrail'e: «Eilan ki§iyi 
seviyorum» buyurur. Bunun üzerine Cebrail: *iRabbimz film ki^iyi seviyor, siz 
de onu seuin» diye seslenir. Sonrasinda ona kar^i olan bu sevgi yeryüzünieki 
insanlann gönüllerine de iner. Yüce Allah bir kula öfke duydu^ zamar. da 
Cebrail'e: *Filan ki$iye kar$t öfkeliyim» buyurur. Bunun üzerine Cebrail: 
«Rabbiniz filan ki§iye kar^i öfkeli, siz de ona öfke duyun» diye seslenir. 
Sonrasinda ona kar$t olan bu öfke yeryüzündeki insanlann iglerine de iner."*' 




"Biz Kur'an'i Allah'a kar$i gelmekten sakinanlan 
müjdelemen ve inat^ milleti uyannan i^n senln dIHnde 

indirerek kolayla^tirdik." (Meryem Sur. 97) 


' Hakim el-Tinnizi (2/141). 

" Beyhaki (1041). 

^ Hakim et-Tirmizt (2/226). 

^ Ahmed 36/603, 604 (22270) ve Hakim et-Tirmizi (2/225). Müsrud'm muhakkikleri: 
"Hasen ligayrihi hadistir. Ravl §erik dolayisiyla isnadi zayiftar" demi^lerdii. 
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ibn CenVin bildtrdigine göre ibn Abbäs: *'IJ buyrugunu: 

"Günahkar bir kavmi uyamnan i^in” ^eklinde a^iklami^ttr.* 


SaTd b. MansOr, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münztr ve Ibn EbT Hätim'ln 
blldirdiglne göre Hasan(-i Basrf): "IjJ buyrugunu: "Sagir bir kavim” 
olarak a^iklami^tir. 

ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in blldirdiglne göre Dahhäk: "il!”'’ ifadesini: 
*‘Hasim" olarak a<;iklami^tir. 

Abdun-ezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde; ”IjJ 
buyrugunu: “Bätilda hasimlar^' olarak aqiklamiftir.^ 


Ibn EbT HItim’in bildirdigine göre Katäde: "...Inat^i milleti uyarman 
l^ln...*^ buyrugunu a<^iktarken: “Bunlardan kastt Kurey§lllerdir^' demi^tir. 


Abd b. Humeyd, lbnu'l*Münzir ve Ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre 
Mücähid: "lij"* ifadesini: “Dogru yola gelmeyen” olarak aqklami^tir. 


I jSo ^ ^ jt ^ ^ J> Oji^ lüäii ^ 


'"Onlardan önce nice nesilleri yok ettik, $imdi onlardan 
higbirini hissediyor veya bir ses i$itiyor musun?" 

(Meryem Sur. 98) 


ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: "...$imdi onlardan 
hi^birini hissediyor musun?*^ buyrugunu a<^iklarken: "Onlardan hii;birini 
görüyor musun, anlamindadir" demi^tir. 


' Meryem Sur. 97 
' ibn Cerir (15/645). 

’ Meryem Sur. 97 

* Meryem Sur. 97 
^ Meryem Sur. 97 

^ Abdurrezzak (2/14). 
’ Meryem Sur. 97 

* Meryem Sur. 97 
’ Meryem Sur. 98 
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J| Meryem Süresi fc 


Abd b. Humeyd'in bildirdlgine göre Äsim bu äyeti: Ji”’ lafziyla, 

“o" harfinl ötre Ile, harfini esre Ile, "y.” harfini de ötre Ile okumujtur. 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdlgine göre Katäde: “ ^ Ja 

buyrugunu: “Onlardan hi<;birini görüyor veya onlardan 
bir ses i^ltiyor musun?" ^ekllnde a<;iklami$tir.^ 


Abd b. Humeyd'in bildirdiglne göre Hasan(-i Basri) bu äyeti a9klarken: 
"Ölüp gittiier de onlardan geriye ne bir ses, ne de bir görüntü kaldi" deml^tir. 

Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdlgine göre ibn Abbäs: 
ifadesini: "Ses" olarak aqiklami§tir.^ 

Tastrnin MesäiVöe bildirdiglne göre Näfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a "5:/'^ 
rfadesinin anlamini sorunca, ibn Abbäs: "Ses" anlamina gellr” dedi. Näfi': 
"Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca da Ibn Abbäs ;öyle dedi: 
"Evet, bilirler. ^airin: 


"Sesini net hir §ek{Ue hissetiiler 


Usta 


avcintn 


hafif h ir iikirii pkarmasiyla" dediginl i^itmedin 


mi?"^ 


' Meryem Sur. 98 
' Meryem Sur. 98 

* Abdurrezzak (2/14). 

* Meryem Sur. 98 

* el-itkän'de (2/27) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim. 
‘ Meryem Sur. 98 

^ el-itkän’de (2/98) ge^tigi üzere Tasti. 



TÄHÄ SCiRESi 


NehhSs ve Ibn Merdüye'nin blldirdigine göre ibn Abbäs: "Tähä Süresi, 
Mekke’de nazil oidu” demi^tir.' 

Ibn Merduye’nin bildirdigine göre Ibnu'z-Zübeyn "Tähä Süresi. Mekke'de 
nazil oidu" demiftir. 

Därimi, ibn Huzeyme Tevhid*6e, UkaylT ed-Du'aß’da, TaberanT M. el- 
Evsafta. Ibn Adiy, Ibn MerdOye ve Beyhakfnin ^ua^’da EbO Hureyre'den 
bildirdigine göre ResOlullah (tdbie^u bM nnM $öyle buyurmu^tur "Yüce Allah 
gökler ve yeri yaratmadan iki bin yil önce Täiiä ile Yästn sürelerini okudu. 
Melekler okunan hu Kur'än't ifitince: «Kendilerine bunlann nazil olaca^ 
ümmete ne mutlu! Iginde bunlan ta$iyacak olan kalplere ne mutlu! Ne mutlu 
hunlarla konu^acak dillere!» dediler} 

DeylemT de Enes vasitasiyla Peygambehmizden (sBiiBiiBhu aieyhi »Buiiam) aynisini 
zikreder. 

Ibn MerdOye'nin ibn Abbls’tan bildirdigine göre ResOlullah (sayiehu aieyhi 
reuiiam) |öyle buyurmu^tur: "Bana, ilk dönemlerde nazil olan vahiylennden, 
iginde hayvanlann zikredildi^ sure (En'äm Süresi), Müsa'mn levhalanndan 
Tähä Süresi ile Taväsin'ler ($u'arä, Neml, Kasas süreleri), Ar§'m alUndan da 
Kur'än'in ilk äyetleri (Fatiha Süresi) ile Bakara Süresi'nin son äyetleri verildi. 
Bunlann yanmda hediye olarak da Mufassal (Hucurät Süresi'den Näs 
Süresi'ne kadar olan ktsa) süreler verildi." 

Ibn Merduye'nin Ebu Umlme'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (tadaHahu 
aiayhi mallem) ^öyle buyurmu^tur: "Cennette iken Tähä ile Yäsin süreleri di§mda 
Kur'än'in kalan kismi kaldinhr. Cennettekiler sadece bu iki süreyi okurlar." 


’ Nehhäs (sh, 555). 

’ Därimi (2/456), Ibn Huzeyme (236), Ukayli (1/66), Taberäni (4876), ibn Adiy (1/218) 
ve Beyhaki (2450). Elbäni, es'Sihiletu'd-Da'ift'de (1248) hadisin münker oidugunu 
5Öylemi§tir. 
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^ Tähä Süresi g- 



h\ß\ lijj;! u ★ 


'Tä hä. Kurän'i Sana sikintiya dü^esin diye indirmedÜL 
Ancak korkanlara bir ögüt olsun diye tndirdik." 

(TokaSur. 1*3) 


ibnul-Münzir, ibn Merdüye, BeyhakT ^uabu'l~tman *(^3 ve Ibn Asäkir, ibn 
Abbls’tan biidirir: Hz. Peygamber (sakiiihu airyhi veseiiem), vahyin ilk nazil oldugu 
dönemlerde ayaklannin ön tarafina basarak namaz kiiardi. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "Ta hä. KuKän'i sana sikmtiya dü$esin diye indinnedik"^ 
äyetlerini Indirdl.* 


ibn Cerir ve ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirin Mü^rikler, Hz. Peygamber 
(uiyehu ai?yh< nnHcni] j^in: "Adam Rabblnden dolayi qok sikinti qekecek!" deyirce 
Yüce Allah: "Tä hä. Kur"än'i sana sikintiya dü$esin diye indirmedik*^ 
äyetlerini indirdi.^ 

ibn Asäkir, Ibn Abbäs'tan biidirir: Resülutlah (stUaiyu bIby^i vBuiiBtn) gece 
namazina katktigi zaman uyuyup dü^memek i^in kendini bir iple baglardi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "Tä hä. Kuriän'i sana sikintiya dü^esin diye 
indirmedik"^ äyetlerini indirdi.^ 


Abd b. Humeyd, Müclhid'den biidirir Hz. Peygamber (sarwWiuaieyhiyeseiMgece 
namazina kalktigi zaman uyuyup dü^memek l^in kendini bir iple baglardi. 
Ayni ^ekilde yorulan ayagini digerinin üzerine koyardi. Sonunda: "Tä hä. 
Kuriän'i sana sikintiya dü$esin diye indirmedik'^ äyetleri nazil oldu. 

Bezzär hasen bir senedle Hz. Ali'den biidirir: Hz. Peygamber (saiuiihu iieyfii 
wstiiani) namazi kilarken yorulan ayaklanni dinlendirmek i<;in sirasyla 


' Tähä Sur. 1,2 

^ Beyhaki (1497) ve Ibn Asäkir (4/144). 
* Tähä Sur. 1.2 
ibr\ Cerir (16/5). 

^ Tähä Sur. 1. 2 
‘ ibn Asäkir (4/143). 

'Tähä Sur. 1.2 
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ayaklanndan biiini kaldinp digerinin üzerinde duruyordu. Sonunda: 'Ta hä. 
Kur'än'i Sana sikintiya dü$esin diye tndirmedik"' äyetleri nazil oldu.^ 

Ibn Merdüye, Hz. Ali'den bildihn "Ey örtünüp bürünen! Gecenin birazi 
müstesna kalk"^ äyetlen nazil oldugu zaman Hz. Peygamber isaiidahu sieym vettiiem] 
gece boyu namaz kildi. Bundan dolayi ayaklan ^i^ince dinlendirmek i(;in 
sirayla ayaklanndan birini kaldinp digerinin üzerinde durmaya ba^ladi. Bunun 
üzerine CebrSII indi ve “Ey Muhammed! iki ayaginla yere bas anlaminda: “iL" 
dedi. Ardindan: "Kuriän'i sana sikintiya dü$esin diye indirmedik"^ dedi. 
Bunun yaninda: "...Kur'än'dan kolayiniza geleni okuyun...''^ äyetini de 
indirdi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibnu’I-Münzir, Rab?' b. Enes'ten bitdirir Hz. Peygamber 
(sBiiaiiaiiu aierh mdlem) namazi kilarken yorulan ayaklanni dinlendirmek i(;in sirasiyla 
ayaklanndan birini kaldinp digerinin üzerinde duruyordu. Bunun üzerine 
Yüce Allah: “Ey Muhammed! iki ayaginla yere bas anlaminda: “it” buyurdu. 
Ardindan: ''Kur'än'i sana sikintiya dü$esin diye indirmedik"^ äyetini indirdi.^ 

Ibn Merdüye’nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: 'Tä hä"^ ifadesini aqklarken 
;öyle demi^tir: ResOlullah (uibiaiw bM« mdiBm) bazen namaz kilari<en Kuriln'in 
tümünü okurdu. Bunu da tek ayak üzerinde yaptigi da olurdu. Bunun üzerine 
Yüce Allah: “Iki ayaginla yere bas anlaminda: buyurdu. Ardindan: 

"Kur'än'i sana sikintiya dü^esin diye indirmedik'^” äyetini indirdi." 


’ Tähl Sur. 1. 2 

* Bezzär (926). 

^ Müzzemmil Sur. 1, 2 

* Täha Sur. 2 

^ Müzzemmil Sur. 20 

^ Tahricu A}uiäisi'l~K£^fda (2/348) ge^tigi üzere Ibn Merdüye. 

^ Tähä Sur. 2 

* Kadi iyäd, $ifä (1/56), ibn Kesir, T^ir (5/266) ve Tahncu Ahädtsi'l-Kef^^dä (2/347) 
ge^gi üzere Abd b. Humeyd. 

’ Täha Sur. 1 


’®Tlhä Sur. 2 

' Ttä\ncu Ahädtsi'l-Ke^^f di (2/348) ge^gi üzere Ibn Merdüye. 


1 
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■3 Tähä Süresi g-_ 

ibn £bt Hätim, Oahhäk’tan bildirir. Kur'än, Hz. Peygamber'e (siiwishu teyhi 
vetRiiam) nazil oldugu zaman ashäbiyia birlikte gereklerini yerine getirmeye 
ba^ladilar. Kurey; kabrien: '"Bu Kur'än, Muhammed^e (niyUu aM« veseüem} sikinti 
^ekmesi iqin nazil oidu" deyince Yüce Allah: H'd hä. KuKän'i sana sikmtiya 
dü$esin dlye indirmedik"' äyetlerini indirdi. 

ibn EbT Hatim, Taberan? ve ibn Merduye’nin bildirdigine göre Ibn Abbls: 
jfadesini a(;ik!arken: "Ey adam, aniammdadir^' demi^tir.^ 

Häris b. EbT Usäme ve ibn EbT HStim'in bildirdtgine göre ibn Abbäs: “4/’^ 
jfadesini a^iklarken: “Nebat dilinde «Bas ey adam» anlammdadir^’ demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "U>’' 
jfadesini a<;iklarken: “Blrine ^Yap!' demen gibidlr" deml^tir. 

Ibn Cerfr ve ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: ifadesini 

a^iklarken: "Nebat dilinde «Ey adam» anlamindadir" demi^tlr.^ 

ibn EbT ^eybe'in bildirdigine göre ikrime: ifadesini a^iklarken: 

"Nebat dilinde «Ey adam» anlamindadir" demi^tir.^ 

ibn EbT ^eybe'in bildirdigine göre Dahhäk: ifadesini agklarken: 

"Nebat dilinde «Ey adam» anlamindadir" demi^tir.” 


'Tähä Sur. 1,2 
' Täha Sur. 1 

* ibn Kesir, T</sjr'de (5/266) ge^gi üzere Ibn Ebi Hähm ve Taberänl (12249), 
Heysemi, Mecmau'z-Zeo&iSde (7/56) der ki: "Isnädinda metrük bin olan Muhammed b. 
es-Saib vardir." 

* Tähä Sur. 1 

* Häris b. Ebi Usame (Bu^e. 717) ve Tfl^/iJr'de (4/253) geftigi üzere ibn Ebi HäÜm. 
^Tähä Sur. 1 

’ Ibn Cerir (16/5). 

“ Tähä Sur. 1 
9 ibn Ebi $eybe (10/472). 

'®Tähä Sur. l 
" Ibn Ebi ?eybe (10/472). 
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ibn Cerfr'in bildirdigine göre Ibn AbbSs: "aIs'*' ifadesini aqiklarken: "Nebat 
dlllnde ‘Ey adam' anlammdadir" deml^tlr.* 

Häkim'in blldirdigine göre ibn AbbSs: “4t"* ifadesini a^iklarken: “Habe? 
dilinde ‘Ey Muhammed!' demen gibidir^' demi?tir/ 

ibn Ebt Hdtim'in bildirdigine göre Ebü Sälih: “4jp“^ ifadesini a^iklarken: 
“Ba?ka dilden Arap^a'ya girmi? (muarreb) bir ifadedir“ demi?tir.® 

Ibn Ebt HStim'in bildirdigine göre Mücähid: ifadesini a^iklarken: 

“Surelerin aqili?ini yapan ifadelerden (mukata'a harflerden) biridir" demi?tir. 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Muhammed b. Ka"b: ifadesini 

a^klarken: “TS harfi, Yüce Allah’in isimlerinden biri olan Zu't~Tavli (Lütuf 
sahibi) isminden bir harftir.” 

ibn MerdOye, Ebu’t-Tufayl'dan bildirir: ResDIullah (ssiiaiMu aieytii «tseiiem): 
"Rabbimin katinda on tane adtm uardir" buyurdu. Bunlardan sekiz tanesi 
aklimda kaldi. Onlar da Muhammed, Ahmed, Ebu'l KSsim, el-FStih, el-HStim, 
el-MähT, el'Äkib ve el-HS?ir isimleridir.“ Ravi Seyf'in dedigine göre de Ebu 
Cäfer: "Kalan diger iki isim de TShä ve YSsTn isimleridir^' deml?tir. 

Häkim ve Ibn Merduye, Zlr'den bildirir: Adamin biri ibn Mes^ud'un yaninda 
bu äyeti "ai»“’ ?eklinde, “Sa" harftni fetha ile okuyunca, Abdullah bunun "4%" 
?ekllnde, “1>" harfinin esre ile okunmasi gerektigini söyledi. Adam: “Ama 
burada, «Ayagini yere koy» demek istemektediri’ deyince, Abdullah: 


’ Täha Sur. 1 


* ibn Cerir (16/6). 
’ Tahä Sur. 1 
" Häkim (2/378). 
»TähäSur. 1 


^ Ibn Ebi §eybe (10/470) ve el-itk/!rt'de (2/136) üzere Ibn Ebi Häüm. 

^ Tähä Sur. 1 
•Täha Sur. 1 


’TShäSur. 1 





162 


^ Tähä Süresi g-_ 

''Resulutlah (saldahu aieytH nseiiEm) buHu bu fekilde okudu. Cebrail de bunu du 
^ ekilde indirdi" kar^ihgini verdi.' 

ibn Asikir, Hz. Äl§e'den blldlrin Kur'än’dan ögrendiglm ilk sure Tähä 
Süresi'dir. ‘Tä hä. KuKän'i sana sikintiya düfesin diye indirmedik''^ dedigim 
zaman da Hz. Peygamber (saiiaiiahu aieyhi meiM: "Sikintt gekmeyesin ey Äiy!" 
buyumrdu.’ 

BeyhakT'nin Deläil’öe bildirdi^ne göre ibn Abbäs: "Tä hä. Kur'än'i sana 
sikintiya dü$esin diye indirmediid'^ buyrugunu a<;iklarken $öyle demi^tir: 
"Ey Adam! Biz Kur'än'i sana güi;lük ve sikinti 4;eke$in diye indirmedik, 
anlammdadtr. Zira gece boyu ayaklannin üzerinde durur namaz kilardi. 
"Tähä, Akk kabilesi leh(^esiy]e oian bir kelimedir. Zira Akk'li olan birine: ' Yä 
recül (Ey adam)" diye seslensen, anlamadigi j<;in dönüp de bakmaz. Ancak: 
"Tähä!" diye seslensen dönüp bakar.^ 

Abd b. Humeyd, Humeyd b. Kurra'dan bildirin Mäzin b. Mälik ogulianndan 
Kur'än hafizi ve ^air olan bir adam: "Kur'än'da bilmedigim bir ^ey yoktar" 
deyince, Dahhäk adama: "0 zaman 'Tähä'^ ifadesinin ne anlama geldigini 
söyle!" dedi. Adam; "Ta Sm Mim, Hä Mtm gibt Yüce Allah'in güzel 
isimlerinden biridir" kar^iligmi verince, Dahhäk: "Degil! Tähä, Nebat dilinde 
«Ey adam» anlammdadtr" dedi.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 'Tähä"® 
ifadesini a^klarken: "Yüce Allah'in yeminlerinden biridir. Aynca Yüce Allah'in 
isimlerinden biridir^* demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir ve ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: 'Kur'än'i sana sikintiya dü$esin diye indirmedild^ lyetini 

’ Hakim (2/245, "sahih"). 

' Tähä Sur. 1, 2 

* ibn Asäkir (18A21,63/404). 

nähäSur.1,2 

* Beyhaki (1/158,159). 

‘Tähä Sur. 1 

' Fethu'l-Bäri'de (8/432) ge^ögi üzere Abd b. Humeyd. 

* Tähä Sur. 1 

^ Tähä Sur. 2 




A 
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a^iklarken ^öyle demi^tin “Namaz konusundaki sikintiyi dile getirmi$tir. Bu 
dyet: "'...Kur'dn'dan kolayiniza geleni okuyun..."' äyeti gibidlr. Zira öyle (^ok 
namaz kilaiiardi ki artik dü$memek i4;in gögüslerini iple bir yere baglaiiardi. 

Abd b. Humeyd ve ibnuM-Münzir^ln bildirdlgine göre Katdde: "Kur'än'i 
Sana sikjntiya dü^esin diye indirmedik*^ dyetini aqiklarken: *'Degil! Vallahi 
Allah, Kur^Sn'i sikinti degil rahmet, nur ve Cennete dogru yol gösterlci kildi" 
demi^tir. ‘'Ancak korkanlara bir ö§üt olsun diye indirdik' äyetini a(;iklarken 
de §öyle dedi: “Yüce Allah kullanna rahmet olarak kitabini indirip el<;ilerini 
gönderdi k( kullan ögüt alstnlar ve Allah'in Kitäb’indan duyduklan ^eylerden 
faydalansinlar. Kur'än da Yüce Altah’in helal ile haramlanni bildiimek üzere 
indirdtgi bir kitaptir." 



"Göklerde, yerde ve fkisi arasinda bulunan $eyler ile 
topragin altinda olanlar hep O'nundur/' (T&liä Sur. 6) 


ibn EbT Hätlm'in bildlrdigine göre Muhammed b. Ka'b: *...Topra§in 
altinda olanlar..."^ buyrugunu a^klarken: "Yedi kat yerin altindakilerdir" 
deml^tir. 

ibn Ebr Hätlm'ln bildirdlgine göre Katade: "vjjyi" ifadesi islak ve nemli olan 
her §eydlr*' demi^tir. 

ibn Ebi Hätim’in bildirdlgine göre Süddi: "...Topragin altinda olanlar...*^ 
buyrugunu a^iklarken $öyle demi^tir: “Bundan kasit, yerin yedinci 
tabakasinin altindaki kayadir. Bu kaya Siccin de denilen ye^il bir kayadir ki 
kafirlerin amellerinin yazildigi yerdir.” 

ibn Ebf HdtlmMn bildlrdigine göre Dahhäk: yerden kazilan islak ve 

nemli topraktir*' demi^tlr. 


’ Müzzemmil Sur. 20 
^Tähl Sur. 2 
^ Tähä Sur. 6 
^ Täha Sur. 6 
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-3 Täha Süresi B_ 

Ebü Ya'li, Cibir b. Abdiltah'tan bildirir: Resülullah'a (ssiiaiiA) vBniitm): "Bu 
yerin altinda ne var?" diye sorulunca: "Sw var" kar^iligini verdi. ^^Suyun 
altinda ne var?” diye sorulunca: "Karanlik var" kar^iligmi verdi. "Karanligin 
altinda ne var?” diye sorulunca: "Hava var" kar^ihgini verdi. ”Havanin altinda 
ne var?" diye sorulunca: "Toprak var" kar^iligini verdi. “Topragin altinda ne 
var?" diye sorulunca da: "Yaratianm ilminin yamnda yaratilmi^lann bil^i 
burada bitmi^tir" kar^iligini verdi.' 

Ibn Merduye, Cäbir b. Abdillah'tan bildirir Tebük sava^inda Resulullah 
(uDoBahu slerii vuelleni} ile beraberdim. BIr ara yanina uzun boylu bir adam geldi. 
Yakla^ip bineginin dizginlerinden tuttu ve: "Muhammed sen misln?” diye 
sordu. Allah Resülü (diaiiehu aMi ves«iiim]: "Evet, benim" kar^iligini verdi. Adam: 
"Cevabint yeryüzünde sadece bir iki ki^inin bitebitecegi bazi ;eyler 
soracagim” deyince, Allah Resulü (uiiaiyb sievhi »eseDem): "Istedi^ni sor" buyurdu. 
Adam: "Ey Muhammed! Yerin altinda ne var?" diye sorunca, Allah Resülü 
(uiiiWij vtttfleni): "Mahlükat var" kar^iligini verdi. Adam: "Onlann altinda ne 
var?" diye sorunca, Allah Resülü (ssHiiMu «M* «iBiinii): "Yer var" kar^iligini verdi. 
Adam: "Onun altinda ne var?” diye sorunca, Allah Resülü (uiiaiiehu deyhi nuiun): 
"Mahlükat var" kar^iligini verdi. Adam: "Onlann altinda ne var?” diye 
sorunca, Allah Resülü (saiisHahu aleyhi veHliem): "Yer var" kar^iligini verdi. Bu ^ek'lde 
sirasiyla sorarak yerin yedinci tabakasina kadar ula^ti. Adam: "Yedinci 
tabakanin altinda ne var?” diye sorunca, Allah Resülü (niidlaiiu aMa mefiefli): "Kaya 
var" kar^iligini verdi. Adam: "Kayanin altinda ne var?” diye sorunca, Allah 
Resülü (s^iaii^ aiavii nniein): "Balik var" kar^iligmi verdi. Adam: "Baligin altinda ne 
var?” diye sorunca, Allah Resülü (uiMihu aiiyhi YmOen): "Sw t>ar" kar^ihgini verdi. 
Adam: "Suyun altinda ne var?” diye sorunca, Allah Resülü (laiiaiiehu eieyhi n»iiem): 
"Karanlik var" kar^iligini verdi. Adam: "Karanligin altinda ne var?” diye 
sorunca, Allah Resülü (saiiaiiahu shyhi vaaaOani): "Hava var" kar^iligini verdi. Adam: 
"Havanin altinda ne var?” diye sorunca, Allah Resülü [niuiihu akytti makni): "Sera 
(toprtüc) var" kar^iligini verdi. Adam: "SerS'nin altinda ne var?” diye sorunca 
Resülullah'inUdbiyu aleyhi mallem) gözieri ya^anp agtamaya ba^ladi ve: "Yaraticimn 
ilminin yamnda yarahlmi^lann hilgisi burada bihniftir. Ey soru soran ki$i Bu 
konuda kendisine soru sorulan soran ki§iden daha bilgili de^l" buyurdu. 


’ ibn Keslr, Teßir'de (5/268, 269) gectigi üzere Ebü Ya'lä. Ibn KesTr "Ganb (tek 
kanalli) bir hadistir" demi^. 
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Bunun üzerine adam: '^Dofru söyledin! Ey Muhammed! ^ehadet ederim ki 
sen Allah'm Resulüsün. ^ayet serä’nin altinda herhangi bir $eyin oldugunu 
söyleseydin senin iqn: «Yalanci bIr sihirbaz!» derdlm. gebadet ederim kl sen 
Allah'm Resulüsün” dedi. 

Adam dönüp gittikten sonra ResOlullah (sJaUahu aieyhi veKiiem): "Ey insanlar! 
Onun kirn oldu^nu biliyor musunuz?" diye sordu. Ashäb: "Allah ve ResOlü 
daha iyi bllirler” deyince, Allah ResOlü (saJiBiiahu vtuiiHn) (srihfahu aiayhi vtsdiini]: "Bu 
adam CebraiVdi" buyurdu. 




"Sen sözü istersen agiga vur. ^äphesiz 0, gizliyi de gizlinin 

gizlisini de bilir" (Takm Sur. ?) 


ibnu'l-Münzlr, Ibn Ebi Hätim ve BeyhakT'nln eUEsmä ve's-Siföfds 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...O, gizliyi de gizlinin gizlisini de bilir"' 
buyrugunu a<;iklarken $öyle demi^tir: "Gizliden kasit, insanoglunun ignde 
gizledigi ^eylerdir. Gizlinin gizlisi ise insanin Herde yapacagi, ancak henüz 
yapmadan önce bunun bilgisine sahip olmadigi ^eylerdir. Yüce Allah bunlann 
hepsini de bilir. Ge^mi^e yöneiik her $eyi bildigi gibt gelecege yönelik de her 
$eyi bilir. Ge^mi^in de gelecegin de bilgisi bu bakimdan kendisi i<;in birdir. 
Onun yaninda tüm mahlukat tek bir ki^i gibidir ki, "Sizin yaratilmaniz ve 
öldükten sonra tekrar diriltilmeniz, ancak bir tek insani yaratmak ve 
diriltmekgibidir..."^ äyetlyle bu durum dile getirilmi^tir.^ 


Häkim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: *... 0 , gizliyi de gizlinin gizlisini de 
bilir"^ buyrugunu a^iklarken $öyte demi^tir: "GizÜden kasit senin biidigin 
^eylerdir. Gizlinin gizlisinden kasit ise Yüce Allah'm kalbine koydugu, ancak 
senin bilmedigin ^eylerdir.”^ 


’ Tähä Sur. 7 
' Lokman Sur. 28 
^ Beyhaki (73). 

^ Tähä Sur. 7 

* Hakim (2/378,379, "sahih"). 
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^ Tähä Süresi E-_ 

Abdullah b. Ahmed Zühd’e zeväid olarak, Ebu’^-^eyh Azmne'öe ve 
Beyhakf ayni nvayeti: "ignde gizlediginl bildigi gib! yann yapacagmi da bilir'' 
lafztyla zlkretmi^lerdir.' 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "...O, gizliyi 
de gizlinin gizlisini de bilir*^ buyrugunu a(;iklarken $öyle demi;tir: *'Yüce 
Allah kendi kendine dü^ündügün ^eyleri bildigi gibi daha sonra yapacagm 
ancak henüz dü^ünmedigin ^eyleri de bilir."’ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Mücahid: "...O, gizliyi de gizlinin gizlisini de bilir"^ buyrugunu a^klarken 
;öyle demi^tir: "Bunlardan kasit vesvese, sirlar ve ki^inin diger insanlardan 
sakladigi eylemleridir.'^ 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Hasan('i Basrl): 
''Gizliden kasit, ki^inin ba^kasiyla payla^tigi sirdir. Gizlinin gizlisinden kasit ise 
ki^inin kimseye söylemedigi ve i<;inde sakladigi ^eylerdir'' demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr bu 
äyeti a^iklarken: “Gizliden kasit kl$inin diger insantardan sakladigi ve ignde 
tuttugu ^eylerdir. Gizlinin gizlisinden kasit ise, ki^inin henüz yapmadigi, ancak 
ilerde yapacagi olan ^eylerdir^' demi$tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l'Münzir'in bildirdigine göre Ikrime: "...O, gizliyi 
de gizlinin gizlisini de bilir"^ buyrugunu aqklarken: 'Xizliden kasit, ki^inin 
sadece ailesi ve e^iyle payla^tigi ^eylerdlr Gizlinin gizlisinden kasit ise, ki^inin 
kimseye söylemedigi ve i^inde sakladigi ^eylerdir” demi^tir. 

Ebu’;-^eyh*in Aztim^'de bildirdigine göre Zeyd b. Eslem: "*... 0 , gizliyi de 
gizlinin gizlisini de bilir^ buyrugunu ac^iklarken $öyle demi^tin ''Yüce Allah 


• EbuV§eyh (172) ve Beyhaki, el-Esmä ve's-SifSt (238). 
' Tähä Sur. 7 

• Abdurrezzäk (2/15). 

• Tähä Sur. 7 
^ Tähä Sur. 7 
‘ Tähä Sur. 7 
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kullann gizli saklisini bilir. Ancak kendi simni sakladigi i^in hi^bir kul onu 
bllemez.”* 


^ \ß^\ <uS/ jiii ijü k * M 

^ ^ ^ L^r^. 


"IHüsÄ'nin haben $ana ula§ti mi? 0, bir ate§ görmü^tü de. 
ailesine: «Dunin. ben bir ate$ gördüm. ya ondan size bir kor 
getirir, ya da ate^in yaninda bir yol gösteren bulurum» 
demi^ti. IHusa ate§in yanina gelince: «Ey Musa!» diye 

seslenildi.” (XaU Sur. u-i i) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: cJJl buyrugunu: "Gözüme bir ate^ ilijti" ;eklinde 

aqiklami^tir. jüi Ji. buyrugunu da: “Bana yolu gösterecek birini 

bulurum^' ^eklinde aqiklami^tir/ 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre ibn AbbSs; “jü jCj\ Jt 
buyrugunu a<;ik]arken ^öyle demi^tir '"Belki orada yolu bana gösterecek 
birini bulurum. anlamindadir. ZIra ki^ti ve yollanni kaybetml^lerdi/'^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “jü jllii 
buyrugunu: "Bana yolu gösterecek birini bulurum" ^eklinde ai;iklami^ttr. 

ibn Ebt $eybe, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre 
Mücähid: "^5!* jilii Ji. i»l 5!”' buyrugunu: "Bana yolu gösterecek birini 
bulurum" ^eklinde ac^iklamiftir. 


’ Ebu'f-Jeyh (170). 
*TähäSur.lO 
*Täha Sur. 10 


^ Abdurrezzak (2/15) ve Ibn Ebi Hätim 9/2S42,2972 (16115,16872). 
* Tähä Sur. 10 

® ibn Ebi Hätim 9/2972 (16874). 

’TähaSur.lO 
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^ Tähä Süresi & 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: jllJt Jk 1^1 5”* 

buyrugunu: ^'Bana suyun yerini gösterecek birini bulurum" ^eklinde 
a(;iklami;tir. 

Ahmed Zühd*öe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT HMIm, Vehb b. 
Münebbih'ten bildinr: Hz. Müsa uzaktan ate;i görünce ona dogru yöneldi. 
Ona yakin bir yerde durunca qok büyük bir ate$ oldugunu gördü. Bu ate; 
Uilayk (bögürtlen) denilen ve yemye^il olan bir aga<;tan (;ikiyordu. Cördügü 
kadanyla da bu ate; gittikte alevlenip qogaltyordu. Atelier i(^inde bu ^ekilde 
yanmasina ragmen de aga(; giderek ye^ilienip güzelle;iyordu. Durjp 
izlemeye ba^ladi ki agactn bu durumunu neye yoracagini da bilmiyordu. 
Daha sonra agacin bir ^ekilde yandigini veya ona degen bir ate^ sonucunda 
bu ^ekilde tutu^tugunu, tamamen yanip kül olmasina engel olan $eyin de 
a^in ye^illigi, suyunun qoklugu, yapraklannin yogunlugu ve gövdesinin 
kalinligi oldugunu dü^ündü. Agacin durumunu bu ^ekilde kendine izah etti. 
Agactn yaninda durdu ve almak ji;in bir ate^ parqasinin dü^mesini bekledi. 
Ancak uzun bir süre durup da agacin üzerinden yere hiq ate? dü^meyince 
eline aldigi bir tutam otu agaca yakla^tinp ate^ten bir parc^a almak istedi. Hz. 
Müsa bir tutam otu agaca yakla^tinnca aga^ da onu yakacak gibi üzehne 
dogru egildi. Hz. Müsa korku i^inde geri <;ekildi. Sonra bir daha yakla^ip az oir 
ate; alabilmek i<;in agacin ^evresinde dola^maya ba^ladi. Ancak o, aga^tan 
ate^ almak istedik(;e agai; da onu yakacak gibi üzerine dogru egiliyordu. 

Hz. Müsa bu ^ekilde ugra^irken bir anda ate^ söndü. O anda onun bu 
durumuna ^a^irdi ve agacin bu halini dü^ünmeye ba^ladi. “Ba^ta yanina 
yakla^ilamayacak kadar büyük bir ate^ti. Ancak bir agacin i<;inde yanmasina 
ragmen bu agaci yakmiyordu ve böyle büyük bir ate^ken bir anda sönüverdi. 
Bunda bir i^ var" diye dü^ünmeye ba^ladi. Ate^in bu durumunu, ate^in buna 
memur olduguna veya sahte olduguna, onu memur kilanin kirn oldugunun, 
ona verilen emnn ne oldugunun veya onu sahte bir ^ekilde yapanin kirn 
oldugunun bilinmedigine yordu. ^a^km bir ^ekilde kalayim mi, geri mi 
döneyim diye dü^ünürken gözü agacin dallanna ili^ti. Dallan olabildigince 
taze ve ye^ildi. Bu ye^illik göge dogru uzaniyordu ve gecenin karanligmi 
yirtiyordu. Bu ye^illik bazen san, bazen beyaz bir ;ekilde uzayip durdu. 


' Tähä Sur. 10 
’ Tähä Sur. 10 
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Sonunda yerden göge kadar nurdan bir sütun gibi oldu. Bu sütunun 
ba^ucunda da güne$ gibi parlayan, bakamn gözierini alan bir i$ik vardi. Hz. 
Müsa ne zaman ona bakacak olsa gözien kama^iyordu. 

Hz. Müsa bu durumu görünce endi^esi ve korkusu artti. Elieriyle gözierini 
kapatti ve yere kapandu Yerde iken yakinlarda bir yerden bir ses i^itti. Ancak 
bu ses daha önce hi<; kimsenln duymadigi türden bir sesti. Hz. Müsa bu 
^ekilde sikinti ve endige igndeyken agacin yanindan biri: "Ey Müsa!" diye 
seslendi. Hz. Müsa hemen: “Buyur!" kar^iligini verdi. Sesin kimden geldigini 
bilmiyordu, ancak birinsania kar^ila^mi^ olmanin rahatligini htssetmek i^in bu 
sese hemen cevap verdi. Bunun i<;in birka<; defa: "Buyur!" dedi ve: "Senini 
duyuyor, seni hissediyorum, ancak nerede oldugunu bilmiyorum. 
Neredesin?" dlye sordu. Sesin sahibl: "Ben senin üstündeylm, seninle 
beraberim! Önündeyim, arkandayim ve sana kendinden daha yakinim!" 
kar^ihgini verdi. 

Hz. Müsa bunlan duyunca ses sahibinin ancak Rabbi olabilecegini anladi 
ve ona olan imani daha da artti. "Rabbim! Sen dedigin gibisin. Ama senin 
sesini mi i^itiyorum, yoksa el<;inin sesini ml?" deyince, Allah: “Seninle 
konu^an benim! Yanima yakla^!" kar^ihgmi verdi. Hz. Müsa ellerini asasinda 
birle^tirdi ve ona dayanarak ayaga kalkti. Ancak ayaga kalkar kalkmaz 
korkudan tir tir titremeye ba^ladi. Ayaklan tutmaz oldu, dili tutuidu, kalbt 
yerinden i;ikacak gibi oldu. Sank! her bir kemigi digerinden aynlmi^ti. Hälä 
hayat belirtisi gösteren bir ölü gibi olmu^tu. Bu korku iqinde sürüne sürüne 
sesin geldigi agacin yanina kadar yakla^ablldi. Agacin yanina gelince, Allah: 
"Ey Müsa! $u sag elindeki ne?” diye sordu. Hz. Müsa: "Bu benim Ssam” dedi. 
Allah, cevabini ondan daha iyl bilmesine ragmen: "Bu äsayta ne yaptyorsun?” 
diye sordu. Hz. Müsa: "Bunu dayanmak i<;in, koyunlanma yaprak silkelemek 
i<;in bir de senin de bildigin diger ihtiya^lanmi gönriek i^in kullaniyorum” 
dedi. 

Hz. Müsa dsasini bir^ok $ey i<fin kullanirdi. Äsanin ucuna yakin yeri <;atal 
gibiydi. En ucu da kanca gibi egriydi. Yüksek bir dal oldugu zaman bu kanca 
gibi olan ucuyla onu (;ekip egerdi. Dali kirmak istedigl zaman ^atai olan 
kismiyla siki^tinr ve ^evirip kirardi. Äsayi yaslanmak ve koyunlanni süimek 
i<;in de kullanirdi. istedigi zaman da äsayi omzuna atar, ucuna yayini, 
sapanini, heybesini ve varsa azigint asardi. Koyunlanni gölgenin olmadigi bir 
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^ Tähä Süresi &_ 

yere otlatmaya <^tkardigi zaman bu äsayi yere diker, <;atalin her bir ucundan 
yere kadar bir tel ^eker ve giysisini üzerine atip götgelik yapardi. Ipi kisa olan 
bir kuyuya geldigi zaman da asasini ipe ekleyerek suyunu ^ekerdi. Buntin 
yaninda dsayi, koyunlanni vah^i hayvanlara kar^i korumak i^in de kullanirdi. 

Rabbi ona: "Ey Müsa! Äsayi at!'' deyince, Hz. Müsa bunu, "Bu äsayi at ve 
arttk kullanma" gibi anladi ve bu niyetle de onu atti. Bir ara äsaya bakinca 
benzeri görüimemi; büyük biryilana dönü^tügünü gördü. Yilan bir^eyi anyor 
gibi doianiyordu. Deve kadar olan bir kayayin yanina gidip onu yutuyor, 
agacin gövdesine di^ierini ge<;innce kökünden onu söküyordu. Yilanin 
gözierinden ate^ (^ikiyordu. Äsanin kanca gibi olan ucu yilanin yelesi olmu^tu 
ve her bir kih mizrak gibiydi. Äsanin qatal olan kismi da her biri su kanalmi 
andiran ve islik ^alan diniere dönü^mü^tü. Hz. MOsa yilant bu $ekilde görünce 
arkasina bakmadan ka^maya ba^ladi. Yilanin kendisine yeti^emeyecegine 
kanaat getinnceye kadar uzakla^ti. Sonra Rabbi aklina gelince mahc^up bir 
$ekilde durdu. Sonrasinda kendisine: "Ey Musa! Buraya gen dön!" diye 
seslenildi. Hz. Müsa korku i^inde geriye döndü. Rabbi ona: "Äsayi sag elirle 
al! Korkma onu eski haline getirecegiz" dedi. 

Hz. Musa'nin üzerinde önü a^ik kollan bol, yünden bir giysi vardi. Bu giysi 
de dal ve dikenlerden dolayi yirtilip delinmi^ti. Hz. Müsa äsayi giysisinin bir 
ucuyla tutmak isteyince, bir melek: "Ey Müsa! ^ayet Yüce Allah bu sakindigin 
$eyi yapmasi ign yilana izin verecek olsa bu giysinin sana bir faydasi oiacak 
mi?” dedi. Hz. Müsa: "Olmayacak ama zayifim ve zayif olarak yaratildim" 
kar^iligini verdi. Sonrasinda giysiyi birakti ve elini yilanin agzina dogru uzatti. 
Yilanin di^lerinin sesini duyuyordu. Elini kapatip tutunca yilan yere attigi äsa 
olmu^tu. Tuttugu yer de yaslanirken elini koydugu o ^atal olan kisna 
dönü^tü. 

Rabbi ona: "Yakla^!" dedi. Hz. Müsa bu ^ekilde yakla^a yakla^a sonunda 
sirtini 0 agacin gövdesine dayayip durdu. Ellerini äsasinda biiie^tirdi, ba; ni 
da önüne egdi. Rabbi ona ;öyle dedi: "Bu gün sen öyle bir makamda durdun 
ki senden sonra hi^bir insan böylesi bir makama gelemez. Sesimi duyacak 
kadar seni yakla^tirip yakin tuttum. Bana olabilecek en yakin bir yerde 
durdun. Sana verecegim bu mesaji yerine uia^tir. Cözüm kulagim üzerinde, 
yardimim ve destegim yaninda oiacak. Sana hükümranligimdan bir giysi 
giydiriyorum, onunia emnmi uygularken gücüne gü^ katasin. Güc^ 
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baktmindan ordulanmdan büyük bir ordu gibisin. Seni kullanmdan zayif 
birine gönderiyorum. Bu ki$i verdigim ntmetlerle ^imardt ve kibirlendi. 
Cezamdan yana kendini güven i<;inde hissetti. Dünya onu aldatti kt bundan 
dolayi hakkim olani da Rabligimi de inkar etti. Benden ba^kasina kul oidu, 
ona tapti. Beni de tammadigini söyledi. izzetime yemin olsun ki kullarim ile 
arama koymu^ oldugum söz ile süre olmasaydi onu öyle bir yere (^alardtm ki 
gökler, yer, daglar ve denizler benim bu öfkemle birlikte ona öfke duyardi. 
Cöge emretsem üzerine ta^ yagdinr, yere emretsem onu iqine alip yutar, 
denizlere emretsem onu bogar, daglara da emretsem onu ezer darmadagin 
ederdl. Ancak benim l<^ln artik bir degeri kalmadi ve gözUmden dü^tü. 
Ho^görüm onu da kapsadi. Ona da ihtiyacim yok, zira asil varlikli olan benim, 
benden ba^ka da varhkli olan kimse yoktur. Ona bu mesajimt ula^tir. Onu, 
bana kul olmaya, ihlas i(^inde tek ilah otarak beni kabul etmeye davet et. Ona 
günlenmi hatirlat. Öfkem ve cezamdan yana onu ikaz et. Öfkemin kar^isinda 
hlqbir ^eyin duramayacagini ona bildir. 

Bunlari söylerken de ona kar^i yumu^ak bir dil kullan ki beiki kendine gelir 
benden sakinir. Affetme ve bagi^lamaya öfke ve cezalanditmadan daha yakin 
durdugumu ona ilet. Dünyaltk olarak ona verdigim ^eyier de seni ürkütmesin. 
Kontrölü tümden elimdedir ve iznim olmadan ne göz kirpabilir ne konu^abilir 
ne de nefes alabilir. Ona ^öyle de: “Rabbinin bu ^agnsina icabet et! Zira 
magfireti genl^tir. Sana dort yüz yil mühlet veriyor. Bu süre iqinde hep ona 
kar^i bir sava$ ve mücadele iqinde olacaksin. Bu süre iqinde hep kendini onun 
yerine koyup rab oldugunu söyieyeceksin. Kullanni onun yolundan 
(jevireceksin. Oysa o senin i^jin gökten yagmuru indirecek, yerden bitkileri 
bitirecektir. Bu süre iqinde sakatlanmayacak, ihtiyarlamayacak, fakir 
dü^meyecek ve yenilgiye ugramayacakstn. Bunu yapmayi dilese veya bunlan 
tümden elinde almayi istese buna muktedirdir. Ancak hilim sahibidir ve qok 
büyük bir ho^görüye sahiptir.” 

Karde^inle birlikte ona kar^i mücadele edin, zira ona kar^i mücadeleden 
sorumlusunuz. ^ayet istesem ona kar^i koyamayacagi ordular gönderirdim. 
Ancak kendini begenen ve askerlerine güvenen o zayif kul bilsin ki az bir 
topluluk -ki benim yanimda az yoktur- Iznimle qok kalabalik bir toplulugu 
yener. Iqinde bulundugu güzellikler ile nimetlere gipta etmeyin. Bu tür 
^eylerde de gözünüz olmasin. Zira bu tür ^eyler dünya hayatinin güzelligl, 
servet sahiplerinin süsüdür Yoksa sizleri de bu tür ^eylerle süslemek istesem 
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^ Tähä Süresi &_ 

Firavun size baktigi zaman ne kadar aciz oldugunu ve size verilen ^eylere 
sahip olmaya asia gü^ yetiremeyecegini anlardi. Bu tür ^eyleri sizden uzak 
tutuyorum ki ben dostlanma öyle yapar öyle davraninm. Daha önceki 
dostlanma da bunu se^mi^imdir. (^obanin koyunlanni tehlikeden uzak 
tutmasi gib! ben de dostlanmi dünya nimetlerinden ve rahatliktan uzak 
tutanm. (^obanin develerini pis yerlerden uzak tutmast gibt ben de dostlanmi 
dünya nimetlen i<;inde refah i^inde ya^amaktan uzak tutanm. Bunu yapmam 
onlann yanimdaki degersiziiginden degildir. Aksine dünya tarafindan her 
hangi bir yara almadan, nefsi arzulara bula^madan keremlmden nasiplerini 
tarn ve yeteri düzeyde almalan i^indir. 

Bilmelisin ki kullanm bana kar^i zühdden daha iyi bir süsle süslenemezler. 
Zira zühd takva sahibi olanlann süsüdür Bunlann üzerinde sükunet ve 
ha^yetten bir giysi olur. Secde izlerinden dolayi yüzierinden taniniriar. j;te 
benim ger^ek dostlanm bunlardir. Bunlarla kar^ila^tigin zaman onlan himaye 
et, kalbini onlara a^, dilinle gönüllerini al. Bll ki dostlanmdan birini kü^ik 
dü^üren veya onu korkutan ki^i bana kar^i sava^ bana meydan 

okumu^ ve canini ellerime vermi; olur. Ben de dostlanma yardimi 
geciktirmem. Bana kar^i sava^ a^an ki^i kar^imda durabilecegini mi 
zannedlyor? Bana dü^man kesilip meydan okuyan ki$i beni aciz 
birakabiiecegini ml zannediyor? Bana kar^i i^ikan ki;i benden kai^abilecegini 
mi zannediyor? Dünyada da, ähirette de dostlanmin intikamini alip bunu 
ba^ka kimseiere birakmazken bunu nastl yapabilirler?'' 

Sonrasinda Hz. Musa, Firavun'un bulundugu ^ehre gittl. Firavun ^ehrin 
etrafini kendl ektirdigi ormanlarla i;evirmi$ti. Iqinde terbiyecileriyle bliiikte 
asianlar vardi. Bu aslanlan birilerinin üzerlne btraktiklan zaman onlan yer 
bitinrlerdi. Ormanlardan ^ehre a^ilan dort tane kapi vardi. Hz. Müsa, 
Firavun'un da görebilecegi en büyük ve geni$ yoldan ^ehre girdi. Asianlar 
onu gördüklerinde tilki gibt bagtrmaya ba^ladilar. Terbiyecileri onlann bu 
haline ^a^irdilar ve Firavun’un duymasindan da korktular. Hz. Müsa, 
Firavun’un ardindan bulundugu kapiya vannca asasiyla kapiya vurcu. 
Üzennde de yünden bir giysi ve ^alvar vardi. Kapici onu görünce onun bu 
cesaretini begendi, ancak yine de i^en almadi. Ona: “Kimin kapisini ^aldigmi 
biliyor musun? Efendin olan kl§lnin kapisini ^aliyorsun" deyince, Hz. Müsa; 
"Sen de ben de Firavun da Rabbimin kullanyiz. Ona yardim i^in geldim” 
kar^iligini verdi. Birinci kapida duran kapict bunu diger kapicilara bildirdi kl bu 
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^ekilde yetmi^ tane kapi vardi. Her kapicinm elinin altinda da kalabahk bir 
ordu bulunuyordu. 

Haber Firavun'a kadar ula^inca: *‘Onu yanirDa sokun" dedi. Görevliler Hz. 
Müsa’yf i^eri sokunca FIravun ona: *‘Seni taniyor muyum?" dlye sordu. Hz. 
Musa: “Evet!” kat^iligtni verdl. Firavun: "(^ocukken besledigimiz ki^i sen degll 
misin?” diye sorunca Hz. Müsa ayni ^ekilde cevap verip onu onayladi. Bunun 
üzerine Firavun, askerlerine: '*Bunu yakalayin!" dedi. Ancak Hz. Musa äsasini 
yere birakinca büyük bir yilana dönü^tü. Orada bulunanlara saldirinca hepsi 
ka<^i$maya ba^ladi. Bu saldinda oniardan yirmibe^ bin ki^i öldü, <^ogu da 
ka^^irken ezilerek öldü. Firavun da ka(;ip odasina girdi. Oradan: "Ey Musa! 
Bana zaman tarn bu zaman iqnde dü^üneyim sonra tekrar görü^elim" 
deyince, Hz. MOsa: "Bana bu yönde bir emir verilmedl. Bana verilen emir 
seninle mücadele etmemdir. Onun ign ^ayet sen di^an (jikmazsan ben i(;eri 
yanina girecegim!" kar^iligmi verdl. Ancak Yüce Allah, Hz. Müsa'ya: “Ona 
istedjgi süreyi ver. Süreyi de kendisinin belirlemesini söyle" diye vahyetti. Hz. 
Müsa bunu biidirince Firavun: “Bana ktrk gün süre ver, bu süre sonunda 
tekrar görü^elim“ dedi. Hz. Müsa da bunu kabul etti. 

Önceleri Firavun helSya kirk günde bir qkardi. Bu olaydan sonra artik 
günde kirk defa heläya qkmaya ba^ladi. Bu olanlardan sonra Hz. Müsa 
^ehirden ^ikti. Asianlann yaninda ge<;erken kuyruklanni bacak aralanna 
aldilar ve ona e^lik ettiier. ^ehir di^ma ^ikana kadar ne aslaniar ne de israil 
ogullanndan biri kendisine dokunabildi.' 



"Muhakkak ki ben, senin Rabbinim! Hemen pabu^lanni 
gikarJ ^ünkä sen kutsal vadi Tuva'dasin!" [Täkk Sur. 12) 

AbdurrezzSk, FirySbT, Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Ali: ..Hemen pabu^larini ^kar..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir: 


’ Ahmed (sh. 61-66) ve ibn Ebi Hätim 9/2843, 2844, 2847-2849, 2852 (16122, 16140, 
16144,16148,16165). 

* Täha Sur. 12 



^ Täha Süresi &_ 

"Papu^lan ölmü; bir e;ek derisinden oldugu iqin ona: “Papuqlanni qikar:*’ 
denilmi^tir.”’ 

Abd b. Humeyd, Hasan('t Basrf)'den bildirir "Namazda papu^lan neden 
i;ikaralim ki? Musa'ya papu<;lanni qikarmasinin emredilmesi ölmü$ e^ek 
derisinden olduklan i^indi/' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ka'b:. .Hemen pabu^larini ^ikar. 
buyrugunu a<;iklarken ^öyie demi^tir: ''Hz. Musa'nin papui;lan ölmü; e^ek 
derisinden yapilmtfti. Yüce Allah mukaddes vadinin bereketi tümüyle ora 
degsin diye papuqlanni qkarmasini istemi^tir." 

ibn Ebt Hätlm'ln bildirdigine göre ZührT: "...Hemen pabu^iarini ^ikar..."^ 
buyrugunu a^iklarken: “Hz. Musa'nin papu<;lan ehll e^ek derisinden 
yapilmi^ti” deml^tir. 

ibn Eb? Hätim, Mücahid’den bildirir: “Hz. Musa'nin gkartmasi emredilen o 
papuqlan domuz derisinden yapilmi^lardi.“ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hatim'in bildirdigine göre ikrime: "...Hemen 
pabuflarini ^kar..."^ buyrugunu a^klarken: “Ayaklann bu temiz, bereketll 
topraga degsin diye (;ikar'' demi^tir. 

Taberäni, Alkame'den bildirir: ibn Mes'üd, Ebü Müsa el-E^'arf'nin yanira 
evine gitti. Namaz vakti gelince Ebü Müsa ona: “Ey Ebü Abdlrrahman! Bizden 
daha büyük ve daha bilgilisin. One ge^ de namazi kildir“ dedi. Ibn Mes'üd ise: 
“Hayir! Öne sen ge«;, zira biz senln evine geldik'' kar^iligini verdi. Bunun 
üzerine Ebü Müsa öne geqti, papu^lanni qikanp namazi kildirdi. Namaz 
sonrasi Ibn Mes'üd ona: “Papu^lanni neden ^ikardin? Kendini mukaddes 
vadide ml sandin? Resülullah'in (saiiiiiehu eieyh «esdiejn) mestleri ve papuc^lanyia 
namaz kildigini gördüm“ dedl.^ 

' Abdurrezzak (2/16). 

*Tähä Sur. 12 

’ Täha Sur. 12 

"TählSur. 12 

* Taberäni (9262) vc Ahmed 7/404, 405 (4397). Muhakkikleri: "Sahfli hadistir" 
demi$Ierdir. 
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Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStim^in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...(^ünkü 
sen kutsal vddi Tuvä'dasin'^ buymgunu a(;iklarken $öyle demi^tir; "Vadinin 
kutsaihgindan kasit mubarek olmasidir. Tuvä da vadinin ismidir."^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ikrime; "...(^ünkü sen kutsal vädi 
Tuvä'dasin*^ buyrugunu a^iklarken: "Vadinin kutsalligindan kastt temiz 
olmasidir'^ demi^tir. 

Ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrf): "...^ünkü sen kutsal 
vddi Tuvä'dasm''^ buyrugunu a<;ik!arken: "Tuvä, Filistin’de bir vadidir ve iki 
defa kutsal kilinmi^tir" demi^tir. 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: buyrugunu 

a<;iklarken ;öyle demi^tir: "Kutsal vadiden kasit mukaddes topraklardir. 
Vadiden gece vakti ge(;tigi i^in, gece gei^ildigi anlamina gelen ifadesi 
kullanilmi^tir. Zira ki^i: "IJ5 ^^13 dedigi zaman, bu: "Filan vadiyi gece 

vakti geqtim" anlamindadir. Vadiden ge<;en de Hz. Musa'dir. Vadiyi ge^p üst 
tarafina ^ikmi^tir." 

Ibn Ebl §eybe, Abd b. Humeyd ve IbnuN-MünzlHin bildirdigine göre 
Mücähid: *'...^ünkü sen kutsal vädi Tuvä'dasm*^ buyrugunu a^iklarken 
;öyle demi^tln "Vadinin kutsalligindan kasit mübarek olmasidir. Tuvä da 
vadinin ismidir.” 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mübe^^lr b. Ubeyd bu äyeti: 
lafziyla, tenvinsiz okurnu^ ve: "Eyle'de^ bir vadidir. Söylenene göre bu vadi iki 
defa bereketli kilinmi^tir" demi^tir. 

ibn Certr'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: ifadesini a^klarken: 

"Vadiyi katetmek, anlamindadir" demi^tir.* 


’TähaSur. 12 

* (4/256) ve ei-ltkan'de (2/27) ge^tigi üzerc Ibn EbT Hähm. 

^Tähl Sur. 12 
^ TSha Sur 12 
sjahäSur. 12 
® Tähä Sur 12 

^ Eyle: Misir ile Mekke arasinda bir sahil kentidir 
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^ Tähä Süresi g_ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzirve ibn Ebt Hätim'in bildirdlglne göre Ibn Ebi 
Necih: ifadesini a^iklarken: “Käbe'ye yaltnayak girilmesi gibi 

bereketinden dolayi vadiyi yaltnayak katetmek anlamindadir'' demi^tir. Said 
b. Cübeyr'in de bu ifade hakkindaki gönü^ü budur. Mücähid Ise: 
ifadesini aqiklarken: "Vadlnin adidir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: *...(^ünkü sen kutsal vadi 
Tuvä'dasm"'^ buyrugunu a^klarken: 'Mki defa mukaddes kilinmi^ bir vadicir 
ve Isml de Tuvä’dir” demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu äyeti; lafziyla, “ 1 " 

harfini ötre ile, “3" harfini de tenvinll okumu^tur^ 

"$äphe yok ki ben Allah'im. Benden ba$ka higbir ilah 
yoktur. 0 balde bana ibadet et ve beni antnak Igln namaz 

kll." (Xakä Sur. 14) 

Ebu';-^eyh'in ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Resülullah (uyiUahu bM» nniiKm) 
§öyle buyurmu$tur: "Cennetin kaptstnda: «$üphe yok ki ben Allah'im. Bendim 
ba^ka ilah yoktur! Bunu itirafedip söyleyeni de cezalandirmam» yaztlidir." 

ibn Sa'd, Ebü Ya'lä, Hakim ve Beyhak? DeläiVöe Enes'ten bildirin Hz.Ömer 
kilicini ku^anmi^ bir ^ekilde evden ^ikinca yolda Zühre ogullanndan bir 
adamla kar^iia^ti. Adam ona: “Ey Ömer! Nereye gidiyorsun?” diye sorunca, 
Ömen “Muhammed'i öldürmeye gidlyorum” dedi. Adam: "Bunu yaparsan 
Zühre ogullan ile Hä;im ogullanndan nasil kurtulacaksin?" diye sorunca, 


’Tähä Sur. 12 

* ibn Cerir (16/29). 

JTäha Sur. 12 
^Tähä Sur. 12 

* Tähä Sur. 12 
‘Tähä Sur. 12 

^ Bu kelimeyi tenvinli olarak Asun, Ibn Amir, Hamza, Ki&aT ve Halef okumuftar. 
Näfi', ibn Kesir, Ebü Amr, Ebü Cafer ve Yäkub ise tenvinsiz okumu§lardir. (en-Ntj/r, 
2/240). 
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Ömer: “Saninm sen de dininden gkip yeni dine girdin!" ^eklinde ^iki$ti. Adam 
ise: "Sana ilginc; bir ^eyi söyleyeyiml Kizkarde^tn ve eni^ten de dinlerini 
birakip yeni dine girdiler" dedL Bunun üzenne Ömer kizgin bir ^ekilde 
kizkarde^inin evine gitti. Kizkarde^i ile eni^tesinin yantnda Habbäb da vardi. 
Habbäb, Ömer'in sesini i^itince evde bir yerde saklandi. Ömer iqeri girdi ve: 
“Di$andan i^ittigim ve minldandigmiz $ey de ne?" diye sordu. Zira Ömer 
girmeden iqerde Tähä Suresi'ni okuyortardi. Kizkarde^i ile eni^tesi: "Bir 
konuda konu^uruyorduk, o kadar" kar^iligini verdiler. Ömer: "Yoksa siz de mi 
yeni dine girdiniz!" deylnce, eni^tesi: "Ey Ömer! Ya hak olan din senin 
dininden ba^ka bir din ise?" diye sordu. Bu söz üzerine ömer eni^tesinin 
üzerine atladt ve onu ayaklannin altinda ^ignedi. Kansi araya girip kocasini 
ondan kurtatmak isteyince Ömer ona bir tokat atti. Bu tokattan dolayi da 
kizkarde^inin yüzü kanadi. 

Ömer "Yaninizda bulunan kitabi (yazili Syetleri) bana verin de okuyayim!" 
deyince, kizkarde$i: "Sen pissin ve ona temiz olanlardan ba^kasi dokunamaz. 
Bunun iqin kalk ve abdest al!" kar^iligini verdi. Ömer kalktp abdest aldi. 
Abdest aldiktan sonra getirdiklen kitabi alip Tähä Suresi'ni okumaya ba^ladi. 
"$üphe yok ki ben Allah'im. Benden ba$ka hi^bir ilah yoktur. O Halde bana 
ibadet et ve beni anmak i^in namaz kil"' äyetine ula^inca: "Bana 
Muhammed'in yerini söyleyin" dedi. Habbäb, Ömer^in bu sözünü duyunca 
saklandigi yerden qikti ve $öyle dedi: “Sevin ey Ömer! Per^embe gecesi 
Resulullah (sallallehu »leyhi »esdem): "Allohim! Islam'i ömer b. el-Hattäb veya Amr b. 
Hi§äm ile aziz kil" diye dua etml^ti. Umanm bu dua senin ign yapilmi^tir.” 
Sonrasinda Ömer evden <;ikip Resulullah'in (s^IbIWiu steyhi vcseiBm} yanina gitti ve 
orada Müsiüman oidu/ 

Ebü Nuaym Hilye'öe Ali b. EbTTälib’den bildirir: Resulullah (uiuumsieYhiveKiM 
Cebräil'den naklen bize buyurdu ki: “Yüce Allah $öyle buyurur: «^üphe yok 
ki ben Allah'im. Benden ba$ka hi^bir ilah yoktur. O Halde bana ibadet et ve 
beni anmak i^in namaz kil.»^ ihlas iQttde 'La Hohe ilallah' sözüyle huzuruma 


' Tihä Sur. 14 

' ihn Sa'd (3/267, 268), Hakim (4/59) ve Beyhaki (2/219, 220). 
^ Tähä Sur. 14 



3 Tähä Süresi E-_ 

gikan ki$i himayeme girmi^ demektir. Himayeme giren ki$i de azabimdan emin 
olur."' 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'I-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Beni anmak i^in namaz kil"^ buyrugunu 
ai^iklarken: "Kul namaz kildigi zaman Rabbini ztkretmi$ olur'" demi^tlr. 

Abd b. Humeyd'ln blldlrdigine göre ibrähTm('i NehaT): e^i ^^3 '^ 

buyrugunu ac^iklarken: “Aklina geldigim zaman namaz kil, anlamindadir^* 
demi^tir. 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhärt, Müslim, Ebü Dävud ve ibn Merdüye*nin 
Enes’ten bildirdigine göre Resulullah (taiiaiiahu ainf« veseBMn) ^öyle buyurmu^tur: 
"Biriniz tiamazi kxlmadan uyudu^ Xfeya unutarak kilamadi^ zaman aklma 
geldi^nde bu namazi kilstn. Zira Yüce Allah: "...Benj anmak l^in namaz kil*^ 
buyurur."^ 

Tirmlzi, ibn MSce, ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätlm, ibn HibbSn ve Ibn 
Merdüye, Ebü Hureyre'den bildirin Resulullah (aRaUu iM» forfwi) Hayber sava^i 
dönü^ünde gece boyu yol aldi. Yorulunca da dinlenmek ve uyumak it^in 
devesini qöktürüp mola verdi. BilSI'e de: "Ey Biläl! Bu gece nöbeü sen tut" 
buyurdu. Biläl de yatsi namazini kildiktan sonra devesine yaslandi ve sabah 
namazini bekiemeye koyuldu. Ancak gözleri uykuya yenilince uyuyakaldi. 
Cüne; üzerlerine vuruncaya kadar da t(;]erinden uyanan olmadi. ilk uyanan 
ki^i Resulullah UaVaiiahu aiey^ vesdiMTi) oldu. "Ey Biläl!" diye seslenince, Biläl: "Anam 
babam sana feda olsun yä Resulallahl Uykusuzluk sende oldugu gib! beni de 
yenmi^ ve uyumu^um" kar^iligini verdi. Bunun üzenne Allah Resülü (sallalidiu aiiyhi 
mallem) (aliaiiahuaiaYhimeiiim]: "Bu namazt küza edin!" buyurdu. Birsonraki konaklana 
yerinde de devesini ^öktürüp abdest aldi. Sonra kämet getirtip vaktinde kilar 
gibi acete etmeden sabah namazini kildi. Namazin ardindan da: "Namaz 


' Ebü Nuaym (3/191,192). Zayif hadistir (Bakin; Elbäni, DaTfu'l-Cämi’, 4047). 
' Tähä Sur. 14 
^Tähä Sur. 14 
* Tähä Sur. 14 

® Ahmed 20/255 (12009), Buhari (597), Müslim (684) ve Ebu DIvud (442). 


178 




Äyet: 14 


179 


kilmayi unutan Jb$i aklma gelince onu kilsin. Zira Yüce Allah: anmak 

ifin namaz kil'^ buyurur" dedi.'* ibn ^ihäb bu äyeti: “jßla" lafztyla okurdu/ 

Taberänt ve ibn Merduye, Ubäde b. es-Sdmit'ten bildirir: Resulullah'a 
[saHaiahugieyhivesslMgüne^ dog^ana veya batana kadar namazt unutan ki^inin buna 
kar^ilik kefaretlnin ne olmasi gerektigi sorulunca ;öyle buyurdu: “Allah'a 
yönelir. Bunun jfin güzelce abdestini alir, ardindan da güzelce namazini kilar. 
Unuttu^ igin de Allah'tan ba^§lanma diler. Bundan ba§ka da kefareti yoktur. 
Zira Yüce Allah: «...Beni anmak i^in namaz kil»^ buyurur."^ 

Said b. Mansür ve Ibnu'l-Münzlr, Semure b. Yahya'dan bildirir: Yatsi 
namazini kilmayi unuttum ve sabah oldu. Erkenden ibn Abbäs'a gidip 
durumu anlattigimda: ''Kalk ve ^Imdi kil" dedi ve: "...Beni anmak iqn namaz 
kil*^ äyetini okudu. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “Bir vakit namazini kilmayi 
unuttugunda aklma geldigi zaman onu kaza et*' demi^tir. 

ibn Ebt ^eybe'nin bildirdigine göre ^a’bi ve ibrahTm: "...Beni anmak i^in 
namaz kil"^ buyrugunu a^iklarken: "Bir vaktin namazini ^ayet unutmu^san 
hatirladigin zaman onu kil” demi^lerdlr/ 

ibn EbT ^eybe, ibrahTm(-i Nehai)’den bildirir: KI5I uyuyakalip veya unutup 
bir namazi ka^rdigi zaman güne^ dogarken veya batarken olsa dahi 
hatirlayinca onu kilsin. Yüce Allah: "...Beni anmak iqin namaz kil"^ buyurur. 


’Tähä Sur. 14 

* Tirmizi (3163), ibn Mäce (697), ibn Hibbän (2069) ve Muslim (680). Ibn §ihäb'in 
kiraati ^az bir kiraattir. 

^Tähä Sur. 14 

* Mecma'de (1/323) ge^tigi üzere Taberäni. Heyseml der ki: "tsnädinda tshak b. Yahya 
vardir. Ishäk, Ubäde'yi görmemi^tir, Müsa b. Ukbe di$mda da kendisinden rivayette 
bulunan olmanu^br." 

® Tähä Sur. 14 

® Tähä Sur. 14 

^ ibn Ebt §eybe (2/65). 

* Tähä Sur. 14 
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^ Tähä Süresi ^ 


Onun i(^in unuttugun bir vakit namazini hatiriayinca istedigin saatte 
kilabilirsin.' 


ibn Ebi ^eybe, Abdullah b. Mes'üd’dan bildirir Hudeybiye dönü^ü 
Resulullah (»iiaiishu «leyhi veseiiem) ile btrükte kumluk bir yerde konakladik. Allah 
Resülü (siiMahu iieyiii «sefcm): "(Natmza kaldtrmak igin) Kim nöbet tutar?" diye 
sorunca, BNäl: "Ben tutanm" dedi. Bunun üzerine herkes uykuya ge«;ti. 
Uyandiklannda ise güne$ dogmu^tu. Uyandiktan sonra Resulullah (oQalahi ate^i 
veseiism): "Namazi normal vaktinde hlar gibi §imdi kilin. Uyuyakalip veya unutup 
namazi kaciran ki$i de bu sekilde yapstn" buyurdu.^ 

Ibn EbT $eybe, Ebü Cuhayfe'den bildirir Resulullah (s^wUu ibyhi mekm), güne$ 
dogana kadar uyuyup da namazi ka<;irdiklan o yolculugu sirasinda $öy:e 
buyurmu^tu: "Sizler ölmü^tünüz de Yüce Allah ruhlartmzt tekrar size 
döndürdü. Uyuyakalip veya unutup namazi ka^tran ki$i onu uyandi^ vei'a 
hatirladi^ zaman kilstn."^ 



"Kiyamet gunä mutlaka gelecektir. Herkes pe^ine ko^tugu 
§eyin kar§iligini bulsun diye neredeyse onu gizleyecegim/' 

(T&k& Sur. 1 5) 


ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: .Neredeyse onu 

gizleyecegim'^ buynjgunu a^iklarken: "Benim di^imda kimseye onun 
bilgisini vermeyecektim” deml$tir.* 

SaTd b. MansÜr, Abd b. Humeyd, ibnu'I-Münzir ve ibn EbT Hätim^in 
bildirdigine göre ibn Abbäs: '...Neredeyse onu gizleyecegim*^ buyrugunu 
a^klarken: "Neredeyse kendimden bile glzleyecektlm" deml^tlr. 


’ ibn Ebi §eybe (2/65). 

* ibn Ebi 5eybe (2/64) ve Ahmed 7/426, 427 (4421). MuhakküJeri: "Isnädi hasendir" 
denüflerdir. 

^ ibn EbT Jeybe (2/64) ve Ebü Ya'lS (895). Muhakkikleri: "isnädi sahlhtir" demi^lerd r 
‘TähaSur. 15 

® el-itkän'de (2/27) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

^TähaSur.15 
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Abd b. Humeyd ve Ibnul-EnbärTnin Mesähiföe bildirdigine göre Mücähid: 
"...Neredeyse onu gizleyecegim”' buyrugunu ac^iklarken: "Neredeyse 
kendimden blle gizleyecektlm“ deml$tir. 

ibn EbT Hdtim ve ibnul'Enbdrf’nin bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: 

(=Neredeys€ kendimden bile glzleyecektim)"* lafzryla 
okumu§ ve: "Zira AHah'tan hl^bir ^ey ebediyen gizli kalmaz" demi^tir. 

Ibn Eb? Hätim, Süddi'den blldirir: Yüce Allah göklerde ve yerde bulunan 
herkesten kiyamet saatini gizii tutmu^tur. Ibn Mes’ud bu äyeti: ^ 

(=Neredeyse kendimden bile gizleyecektim)” lafziyla okumu? ve: 
'*Kiyametin saatini tüm mahlukattan gizledim. Hatta kendimden 
gizleyebilsem onu da yapardim" ^eklinde a^iklami^tir. 

Abdurrezzäk, ibnu'l*Münzir ve Ibn Ebi Hätim, Katäde’den bildirir: Bu äyet 
bazi kiraatlerde: ^ SiSl (=Nereseyde kendimden bile 

gizleyecektim)*' ^eklindedir. Ömrüme andolsun kl Yüce Allah kiyamet 
saatinin bilgisini kendine en yakin olan meleklerden ve Resul ile 
peygamlerlerden gizleml^tir.^ 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Ebü Sällh: "'...Neredeyse onu 
gizleyecegim"^ buyrugunu a(^iklarken: "Neredeyse kendimden bile 
gizleyecektim” demi^tir. 

Ibn Ebt Hätim ve Ibnu'l-Enbärf, Verkä'dan bildirir. SaTd b. Cübeyr bu äyeti 
bana: aisl" lafziyla "1" harfini nasb, harfini de esre ile okudu ve 

5öyle dedi: "Neredeyse herkese bildlrip gösterecektim, anlamindadir. ^alrin: 

Ikt ay ve üstüne tarn hir ay hoyunca 

Ertk Je gamtr hitkisini yösterip JurJular” dedlglni duymaz miSin?"^ 


' Tähä Sur. 15 
^ §az bir kiraattix. 

^ Abdurrezzäk (2/16). 

* Tähä Sur. 15 

* ibn Kesir, T^ifde (5/272) geftigi üzere Ibn Ebl Hätim. 
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^ Tähä Süresi _ 

ibnu’l-Enbän, Ferrä’dan bildirin Ubey b. Ka'b’in kiraatinde bu äyet: " k >1 

(=Neredeyse kendlmden blle gizleyecektini, 
size nasil bildireyim)*’ ^eklindedir.’ 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in blldirdigine göre MücShid: "...Merkes 
pe$ine koftugu $eyin karfiligini bulsun diye...*^ buyrugunu a(;iklarken: 
"Merkes yaptigi amelin kar^iiigini alsm diye" demi^tir. 




“Buna inanmayan ve hevesine uyan kimse seni ondan 
alikoymasin, yoksa helak olursun.“ (i nkä Sur. i6) 


ibn Ebr Hätlm’in bildirdigine göre $a'bi i!e ibn ^übrüme: "ei^i 

buyrugunu agklarken: "Buna 'hevä' denmeslnin sebebi ki^iyi Cehennen 
ate^ine dogru (havalandinp) savurdugu i<;lndir" demi^lerdir. 


sIXü L« j 


^ 13^ UliiÜ ★ ^ ^4;? 

UjLaU Vj UJui- Jli ★ 

^ ijl 


“«$u sag elindeki nedir, ey Müsa?» Müsa dedi ki: «0 benim 
degnegimdir, Ona dayanmm, onunla koyunlarima yaprak 
silkelerim. Onunla ba$ka l^lerimi de görurüm.» Allah, «Onu 
yere at ey Müsa!» dedi, Birakinca, degnek hizla akan bir 
yilan oluverdi. Allah ^yle dedi: «Tut onu. Korkma! Biz, onu 
yine eski dunixnuna döndürecegiz. Bir de elini koltugunun 
altina sok ki, bir ba§ka mucize olmak äzere o, kusursuz ve 


' Firä, Meäni'l-Kur'än (2/176). bir kiraattir. 

' Tähä Sur. 15 
’Täha Sur. 16 
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lekesiz beyazhkta ^kstn. Böylece sana en büyük 
mudzelerimizden bazilanni gösterelim.»" (T^a Sur. 17-23) 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ihn Abbäs, Hz. Müsa'nin asasi 
konusunda §öyle demi^tir: “Bu asayi ona meleklerden bir melek verdi. Hz. 
Musa, Medyen'e giderken bu asa gece vakti önünü aydmiatirdi. Onunia yere 
vurdugu zaman da yerden bitki biterdi. Bu asayla da koyunlanna agai; 
yapragi silkelerdi."’ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "0 benim de§ne§imdir. Ona 
dayanirim...'’* buyrugunu aqtklarken: “Koyunlanyla birlikte yürüdügü zaman 
ona dayanirdi" demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ikrime: 
"...Onunia koyunlanma yaprak silkelerim..."’ buyrugunu agklarken: 
"Sopamla agac^lara vurur, koyunlanmm yemesi i(;in yaprak silkelerim*' 
deml$tlr. 

Ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre Amr b. Meymün: Ji 4 * ^^3"^ 

buyrugunu a«;iklarken: rfadesi, aga<;lann yapraklanni dü^ürmek i<;in 

kifinin sopasiyla agaca vurmasidir" demi^tir. 

Ibn EbT Hätim, Meymün b. Mihrln'dan blldirir: ifadesi, agaqlann 

yapraklanni dü^ürmek ign ki^inin sopasini iki dal arasina sokmasi ve 
sallamasidir. Habt ise yapraklann dü$mesi i^in agacin dallanna sopayla 
vurmadir.” 

ibn EbT HStim, Malik b. Enes’ten bildirir: ifadesi, aga<;;lann 

yapraklanni ve meyvesini dü^üimek iqin ki^inin egri ba^li sopasini dala takip 
sallamasidir. Böylesi bir durumda sopayla aga^ dallanna vurulmaz." 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre 
Katäde: Js- 4 > buyrugunu a^iklarken: “Koyunlanma yaprak 


' ibn Ebi Hätim 9/2847 (16141). Ibn Kesir, Tefsir (5/273) der ki: "Bütün bunlar 
isräiliyyattan olan haberlerdir." 

* Tähä Sur. 18 
^TähäSur. 18 
^ Tahä Sur. 18 
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■8 Tähä Süresi E_ 

yedlrmek i<;jn sopamla aga<; dallanna vururum” demiftir. vlyli 
buymgunu a<;iklarken de: “Ba$ka i^lerde kullanir ondan faydalaninm’* 
demi^tir.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbds: " 4:;? yi 

buyrugunu a<;iklarken: *'6a;ka ihtiyaqlanm iqin onu kullaninm'' 
demi^tir.^ 

Ibn Eb? §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Eb? Hätlm^in 
bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu 3(^ikl3rk6n» ^^Bs^ks 

ihtiya<;lanm i<;in kullaniri ondan faydalaninm^' demr^tin 

Ibn Eb? HStim’in bildirdigine göre Südd?: “,s'^ buyrugunu 

a^iklarken: '^Su tulumunu ve azigimi ta$ima gibi ba$ka ihtiya^lanm iqn de 
kullaninm*' demi^tir. 

ibn Eb? Hatim’in bildirdigine göre Katäde: 4yU j^i"® buyrugunu 

a(;iklarken: **Bu asa gece vakti onun önünü aydinlatirdi. Ayni zamanda bu asa 
Hz. Ädem'in de asasiydi” demi^tir. 

ibn Ebi HdtimMn bildirdigine göre Ibn Abbäs: ‘'Birakinca, de§nek hizla 
akan bir yilan oluverdi'^ Syetini a^iklarken ;öyle demi^tir: Daha önce hi«; 
yilana dönü^memi^ti. Yilana dönü^ünce kar^ila^tigi bir agaci yedi^ gördügü 
bir kayayi yuttu. Hz. Müsa kaya par«;a5inin onun midesine dü^me sesini 
i^itince dönüp ka<;maya ba^ladi. Arkasindan: "Ey Musa! Äsani all'’ diye 
seslenildi, ancak Hz. Musa onu almadt. Ikinci defa: "Onu al ve korkma!" diye 


’ Tähä Sur. 18 
' Tähä Sur. 18 
^ Abdurrezzäk (2/16). 

* Tähä Sur. 18 

s Tfl|nit'de (3/149) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim (3/149). 
®Tähä Sur. 18 
’ Taha Sur. 18 

* Tähä Sur. 18 
’Tähä Sur. 20 
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sesleniiince yine almadi. Ü(;üncüsünde: "Sana güvence verildi" denilince de 
aldi.' 

IbnuM'Münzir ve ibn EbT Hitim'in bildirdigine göre ibn Abbäs:" 

buyrugunu a^iklarken: "Onu ilk hali olan asaya gen qevirecegiz" 
demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre 
Mücähid: buyrugunu aqiklarken: "Onu ilk haü olan asaya 

geh qevireceliz" deml§tlr. Sjl ^ ß. ^ J| djS 

buyrugunu a^klarken: "Elini kottugunun altina koy, alaca hastaligi gibi bir 
hastalik olmamasina ragmen elin bembeyaz bir ^ekilde gksin" demi^tir.^ 

Ibn CerTr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Kusursuz ve 
lekesiz beyazlikta ^iksin"^ buyrugunu agklarken: "Alaca hastaligi gibi bir 
hastalik olmamasina ragmen elin bembeyaz bir ^ekilde ijiksin” demi^tir* 

ibn EbT Hätim, Hasan('i BasrT)’den bildirir: Hz. Müsa elini geri i;ikardiginda 
lamba gibi parliyordu. i^te o zaman Rabbiyle görü^tügünü anladi. Bundan 
dolayidir ki Yüce Allah: "Böylece sana en büyük äyetlerimizden bazilanni 
gösterelim"’ buyurmu^tur. 


^ ÄÜl * ^^\ jjjU * Iß \ßjj jAi-'j * tjj* 


' ibn Kesir, T^ir'de (5/274) ge^tigi üzere Ibn Ebi Haäm. 

‘ Tähä Sur. 21 

* el-itkän'de (2/27) ge^gi üzere Ibn Ebi Hatim. 

* Tähä Sur. 21 
5 Tähä Sur. 22 

^ ibn Ebi Hätim (9/2851, muallak olarak 16160. hadisin hemen akabinde). 
"Tähä Sur. 22 
® ibn Cerir (16/50). 

’ Tähä Sur. 23 
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3 Tähä Süresi S- 


^1 * iljirjüj * ^ J 

J ' ir 

w Cw 


"Musa; «Rabbim! Gögsüinä geni§let, i§imi kolayla^tir, 
dilimin dugäinünü ^öz ki sözümü iyi anlasinlar. Ailemden 
karde^im Hanin'u bana veziryap, beni onunia destekle, onu 
görevimde ortak kil ki seni daha ^ok tesbih edelim ve ^okga 
analim. ^äphesiz sen bizi görmektesin» dedi." 

(TaKa Sur. 25-35) 


ibnu'l-Münzir, Hattb ve ibn Asäkir, Esmä binti Umeys'ten bildirir: 
Resulullah*! MiHatiu aleyhi veseiiem] Sebtr' daginin kar^isinda durmu^ ^öyle derke~i 
"£y Sebtr! Arhk güne^ üzerine dogsun! Ey Sebir! Arhk aydmlar! 
Allahim! Ben de karde§im Müsa'nm senden istediklerini istiyorum. Cögsümü 
geni§letmeni, i§imi kolayla§hrmam, dilimin dü^münü gözmeni, sözümün iyi 
anla^ümasim diliyorum. Ailemden de karde§im Ali'yi bana vezir yap, berii 
onunia destekle, onu görevimde ortak hl ki seni daha gok tesbih edelim ve gokga 
analtm. $üphesiz sen bizi görmektesin."^ 

es-Sflefi et-Tuyüriyyäfts zayif bir senedle EbO Cafer b. Muhammed b. 
Ali'den bildirir: "Ailemden kardefim Harun'u bana vezir yap, beni onunia 
destekle"^ äyetleri nazil oldugu zaman Resulullah (ddiihu deyh veteHem) bir dagin 
üzerindeydi. Sonrasinda: "Allahim! Beni karde§im Ali ile destekle!" diye dua 
edince Yüce Allah bu duasina icabet etti. 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildlrdigine göre SaTd b. 
Cübeyr: "Dilimin dü§ümünü (öz*^ äyetini a^iklarken ^öyle demiftin hz. 
Musa henüz ^ocukken Firavun'un sakalindan tutup ^ekmi;, Firavun da: "Bu 
benim dü^mammdir^' demi^ti. Firavun’un karisi da Hz. Müsa'yi cezadan 
kurtarmak l^in: "Henüz akii yetmiyor” demijtir. Akii yetmedigini göstermek 
i^in de Hz. Musa’ya bir hurma ile bir kor par^asi gösterilince kor par^sini alip 
agzina atmi^tir. Bundan dolayi da dilinde bir kekemelik hasil olmu^tu. 


' Sebir: Mekke'de bir dagdir. 
‘ ibn Asakir (42/52). 

^ Tähä Sur. 29-31 
* Tähä Sur. 27 
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ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ailemden karde$im 
Harun'u bana vezir yap"' äyetlerini a^tklarken: “Härun, Müsa'dan ya^^a daha 
büyüktü” demi^tlr 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Atiyye: *Beni onunia 
destekle''^ dyetini a^klarken: ''Onunia sirtimi kuwetlendir, daha güqlü kil" 
demi^tir. 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Beni onunia destekle"^ 
äyetini a^iklarken: "Onunia i^imi saglamla^tir, gücümü arttir. Zira o gücüme 
güq katar" demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Onu görevimde ortak kil”^ 
äyetini a^iklarken $öyle demi^tir: "Bundan dolayidir ki Hz. Müsa'ya 
peygamberlik ven'ldigi anda Hz. Harun’a da peygamberlik verilmi^tir."^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hz. Äi^e, btr adamm: "Dünyada 
karde^ine en faydali olan karde^in kirn oldugunu biliyorum. Bu ki^i karde^ine 
de peygamberligi isteyen Hz. Müsa'dir" dedigini i^itince: "Vallahi dogru 
söyledl" dedi.* 

Häkim, Vehb b. Münebbih'den bildihr: "Hz. Harun’un düzgün bir dili vardi, 
agir agir ve duru bIr ^ekilde konu^urdu. Bilgiyle ve ho^görüyle sözierini 
söylerdi. Boy olarak Hz. MOsa'dan daha uzun, ya$ olarak da ondan daha 
büyüktü. Hz. Müsa'dan daha kilolu ve teni daha beyaz, omuzlan da daha 
genl^ti. Hz. Musa kivircik sa<;li ve esmerdi. Sanki ^enüe kabilesinin adamtan 
gibi uzun boylu birisiydi. Yüce Allah'm gönderdigi peygamberlerin hepsinde 
oldugu gibi Hz. Müsa'nm da sag koiunda peygamberlik beni vardi. Sadece 
Hz. Peygamber Muhammed'in(saM8huaieyhiveseiein)beni iki küregi arasindaydi."^ 


’ Täha Sur. 29, 30 
' Täha Sur. 31 
^ Täha Sur. 31 

* Täha Sur. 32 

* ibn Ebi Hätim 9/2977 (16904). 

‘ ibn KesTr, Teßir'de (5/277) gegtigi üzere ibn EbT Hätim. 
^ Häkim (2/577). 
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^ Tähä Süresi B_ 

Abd b. Humeyd'in biidirdigine göre Äsim b. Ebi’D'Necüd: " ^ 

^ *^133”’ äyetlerindeki filllerln “d” harflerlnl nasb ile 

okumu^tur. 

Abd b. Humeyd'in biidirdigine göre A'me?: “ U* sß'Sj'a Ä-Ij 11 

Syetlerindeki fiiilerin “i*J" harflerini cezm Ile okumu^tur. 


J JJU j Üt 1^1 pii«4iii ^ iJiii ol 


"Musa'yi bir sandiga koy da suya birak; su onu kiyiya atar, 
Bana da. ona da dü^man olan bin onu alir. Ey Musai 
Gözümün önünde yeti^esin diye seni sevimli kildim/' 

(Täha Sur. 39) 


ibn Ebi Hätlm'in biidirdigine göre Süddi: *...Suya birak..buyrugunu 
a^iklarken: "Sudan kasit Nil nehridir" demi^tir.*’ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim’in biidirdigine göre ibn AbbSs: "...Seni 
sevimli kildim"^ buyrugunu a^iklarken: "Bundan dolayidir kl Hz. Musa'yi kirn 
görse ona kar^i bir sevgi duyardi” demi^tir. 

ibnuM-Münzir ve ibn Ebi HMim’in biidirdigine göre Seleme b. Küheyl: 
"...Seni sevimli kildim"^ buyrugunu aqikiarken: "Seni kullanma sevdirdim" 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in biidirdigine göre tkrime: "...Seni sevimli kildim"^ 
buyrugunu a^iklarken $Öyle demi^tir: Äsiye, Hz. Müsa’yi görünce onda bir 


’ Tähä Sur. 33-35 

* Tähä Sur. 33-35 
^ Tähä Sur. 39 

ibn Ebt Hätim 9/2942 (16686). 

* Tähä Sur. 39 
® Tähä Sur. 39 
’ Tähä Sur. 39 
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güzellik ve tatlilik buldu. i$te o zaman: ''...Benim ve senin iqn göz 
aydinligidir..'^' demi^tir. 

Hakim et-Tinmizi'nln bildlrdigine göre Ebü RecS: "...Seni sevImM kildim"* 
buyrugunu a^klarken: ‘‘Sevimli ve cana yakin kildim" demi^tir. 

ibn Asäkir'in bildirdigine göre Katäde: "...Senl sevimli kildim'^ 
buyrugunu a^iklarken: '^Hz. Müsa^da kilinan bir sevimliliktir. Zira kirn ona 
baksa mutlaka onu severdi^' demi^tir.^ 

ibnu't-MUnzir, Mücahld'den blldidn BIr defasinda Abdullah b. ömer [le 
birlikteydim. Onu gören insanlar selam veriyodar, sevgiyie yakla^iyortar, 
güzeke övüyoiiar ve ona hayir duada bulunuyorlardi. ibn Ömer de bunlara 
tebessümle kar^ihk venyordu. Yalntz kaldigimizda bana döndü ve: ^'Insanlar 
beni öyle bir seviyoiiar ki $ayet onlara altin ile gümCi^ versem daha fazia 
sevemezierdi" dedi. Sonra: “...Seni sevimli kildim”^ äyetini okudu. 

Ibn Ebf HStim'in bildirdigine göre Ibn NehTk: Js. buyrugunu 

a^tklarken: “Benim gözetimimde büyüyesin, anlamindadir” demi^tir. 

IbnuM-Münzir ve Ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre Ebü Imrän el-Cevnf: 
JU. buyrugunu aqiklarken: “Allah^n gözetimlnde yeti^esin, 

anlamindadtr'' demi^tir. 

Abdurrezzäk, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katade: 
yU buyrugunu a^iklarken: “Benim gözetimimde beslenip 

yeti^esin, aniamindadir^' demi^tir.^ 


' Kasas Sur. 9 

* Tähä Sur, 39 

* Tähä Sur. 39 

^ ibn Asäkir (43/80, 61/23). 
> Täha Sur. 39 
‘ Tähä Sur. 39 
Tähä Sur. 39 
"TähäSur. 39 
’ Abdurrezzäk (2,M7). 
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ibnu'l'Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc bu äyeti a^iklarken $öyle 
demiftir: '*Annen seni önce sandiga sonra da suya biraktigi zaman, 
kizkarde^in de: "...Ona bakacak birini size göstereyim mi?*' dedigi zaman 
hep gözetimimdeydin/' 


^ Ji ^ Jä ^ il 

iß Üllä j ^ *5144^ LU iJiäj Ö>L; 

* l/tM L J-Ü ßi’ CU;r p 

Ji 4:1 Jl i3>Ü 

i j: j JuJ li:l Ljj Vli * jl Jii jLJ LJ Vji ij ★ 

j liÄui 4^1 ÜIäJ V (Jli ★ 3^ U*ip 


"Kizkarde§in Firavun'un sarayina giderek: «Ona bakacak 
birini size göstereyim mi?» diyordu. Böylece, annen 
üzülmesin, sevinsin diye, seni ona iade etmi^tik. Sen bir 
cana kiymi$tin, seni üzäntüden kurtarmi^ ve seni bir^ok 
musibetlerle denemi^tik. Bunun igin yillarca Nedyen halki 
arasinda kaldin. Sonra takdire göre geldin ey Musa! Seni, 
kendim igin el^ segtim. Sen ve karde^in, öyetlerimle gidin; 
beni anmakta gev^ek davranmayin. Firavun'a gidin. (änkü 
o, iyiden iyiye azdi. Ona yumu^ak söz söyleyin. Belki ögüt 
alir, yahut korkar. Müsa ve karde$i: «Rabbimiz! Onun bize 
kötülük etmesinden veya azginliginin artmasindan 
korkanz» dediler. Allah, $öyle dedi: «Korkmayin, gänkö ben 
sizinle beraberim. l^itirim ve görürüm.»" (Xäkä Sur. 4o-46) 


ibn EbT Hätim, ibn Merdüye ve Hatib, ibn Ömer^den bildirir: Resüluilah in 
Uiiiaüahu aiiyhi viseiiein) ^öyle buyufdugunu “Musa, Firavun ailisenäen 

öldürdügü adamt hata ile öldürmü^tü. Yüce Allah da bu konuda: "...Sen bir 
cana kiymijtin, seni üzüntüden kurtarmi^tik..."* bui/urmu^fur."' 


^ Tähä Sur. 40 
^ Tähä Sur. 40 



Äyet: 40-46 * Hz. Musa 


191 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdiglne göre 
Mücähid: "'...Seni üzüntüden kurtarmif ve seni bir^ok musibetlerle 
denemiftik..."^ buyrugunu acjikiarken: "Birinl öldürmü? olmanin sikintisindan 
kurtarmi^ ve musibetlerle sinayip halis bir kul yapmi§tik” demj§tir. 


Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in 
bildirdiglne göre ibn Abbäs: buyrugunu: "‘Seni musibetlerle 

denemi^tik*' ^eklinde a4;iklami^tir. 

ibn EM Hatim'in bildirdiglne göre ibn Abbäs: buyrugunu: 

"‘Seni nimetlerle denemi^tik" ^eklinde a^iklami^tir. 

ibnu'l-Münzir ve ibn EM Hätim'in bildirdiglne göre ibn Abbäs: 
buyrugunu: “Seni sinayip denedik“ ^eklinde a^iklami^tir.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähld: "...Seni bir^ok musibetlerle 
denemi^tik...*^ buyrugunu aqklarken $öyle demi^tir ""Bu musibetler önce 
sandiga konulup sonra suya salinmasi, ardindan Firavun ailesinin onu almasi, 
sonrasinda ise yakalanma korkusuyta ^ehlrden qkmasidir.“ 

ibn EbT Ömer el-AdenT Musned’de, Abd b. Humeyd, Nesäi, Ebü Ya'lä, ibn 
Cerfr, Ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye, SaTd b. Cübeyr'den 
bildirir Abdullah b. Abbäs'a: "...Seni bir^ok musibetlerle denemijtik..."* 
buyrugundaki musibetler ile imtlhani sordugumda: “Ey ibn Cübeyr! Gündüzü 
bekle. (^ünkü bu mesele uzun bir meseledir"' dedi. Sabah olunca bu meseieyi 
bana a<;iklayacagma dair verdigi sözü yerine getirmesi i<;in Abdullah b. 
Abbas'in yamna gittim. Abdullah b. Abbäs ^öyle dedi: “Bir gün Firavun ve 
adamlari, Allah'm, IbrähTm’e (ii«Yhiss8iarn), onun soyundan peygamberler ve 


’ Haöb (12/492) ve Muslim 2905 (50). 

’ TähS Sur. 40 

* TähS Sur. 40 

* Täha Sur. 40 
® Täha Sur. 40 

‘ el-hkän'de (2/28) ge^gi üzere tbn EbT Hätim. 
^Tähä Sur. 40 
® Tähä Sur. 40 
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idaredler göndermeyi vaadetmesi meselesinj görü^tüler. iqlerinden bazilan 
;öyle dedi: 'Msrailogullan hälä bunu bekliyorlar, bundan ;üphe etmiyorlar. 
Onlar önceieri vaadedilen kimsenin, Yakub'un ogiu Yusuf oldugunu 
saniyorlardi. Yusuf ölünce: “Ibrdhim'e vaad edilen bu degüdi’^ dediler." 
FIravun: “0 halde ne diyorsunuz?" dlye sordu. Müzakereler sonucunda 
Firavun ve adamlan bazi adamlanna biqaklar vererek israilogullannin 
bulunduklan yerlerde gezip dola^malan ve yeni dogmu^ tüm <;ocuklan 
öldürmeieri karanna vardilar. Bu karan da uyguladilar. Fakat neticede 
Israilogullannin ya;lilannin ecelleriyle öldüklerini, küqük qocuklann da 
kesildiklehni görünce kendi kendilerine ^öyle dedilen “Nerdeyse 
israilogullannin sonu gelecek. Böyle giderse onlann yaptiklan i$<;iligi ve 
hizmetleri bizzat sizler yapmak zorunda kalacaksintz. Bu sebeple dogan 
erkek (;ocuklari bir yil öldürün ertesi yil öldürmeyin. Böylece sayiian azalnni^ 
olur. Kiz <;ocuklanna ise dokunmayin. Böylece ölen büyük erkeklerin yerini 
yeti^ecek erkek qocuklar tutmu^ olur. Sag btrakmi^ oldugunuz ^ocuklar, 
kendilerinden korkulacak bir ^ogunluk olu^turamazlar. Bu ^eküde 
israilogullannin tamamen sonu gelmemi; olur, siz de ihtiyac^lannizi kar;ilami$ 
olursunuz.” israilogullanni öldürme kararlanni da bu görü^e göre verdiler. 

Musa'nin annesi, Musa'nin karde^i Harun'u, erkek <;ocuklann kesilmedigi 
yilda dogurdu. Bu sebeple onu güven iqnde ve ai;ik<;a besleyip büyüttü. 
(^ocuklann kesildigi ertesi yil ise, Hz. MOsa’ya hamile kaldi ve kalbine üzüntü' 
ler dolmaya ba^ladi. Ey ibn Cübeyr, Hz. Musa annesinin kaminda iken, 
annesinin daha sonra <;ocugunun ba^ina gelecekleri dü^ünmesi, 
imtihanlardan biridir. Bunun üzenne Yüce Allah ona: "...Korkma, üzülme 
$üphesiz ki biz onu sana lade edece$lz ve onu peygamberlerden 
kilacagiz...'*' diye vahyetti. Dogum yaptigi zaman onu sandiga koyup suya 
atmasmi emretti. Hz. Musa'nin annesi dogum yapmca kendisine söyleneni 
yapti. Müsa'y» ta^iyan sandik suyun üzerinde annesinin gözünden 
kaybolunca ^eytan ona vesvese veimeye ba^Iadi. Kadin kendi kendine: "Ben 
qocuguma ne yaptim? Gözümün önünde kesilseydi de ben onu elimle 
kefenleyip kabre koysaydim. Böyle yapmam qocugumun baliklara yem 
olmasindan daha iyi olurdu" demeye ba^ladi. Su Müsa'yi alip götürdü. 
Firavun'un haniminin cariyelerinin su aldiklan bende birakti. Cariyeler sandigi 
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görünce onu aldilar ve kapagini a<;frak istediler. Sonra onu aqmaktan 
qekindiler ve birbirlerlne: “Bunun i^nde para var. Eger biz bunu a<;arsak 
Firavun'un hanimi i^nde buldugumuz ^eyier konusunda bize inanmaz" 
dediler. Böylece sandigi oldugu gibi ahp iqini aqmadan Firavun'un hanimina 
götürdüler. Firavun'un hanimi sandigi a<;inca (;;ocugu gördü. Allah, Firavun'un 
hanimrnin kalbine Hz. Musa'yi öyle bir sevme duygusu verdi ki ondan önce 
hiqbir klmseye kar^i öyle bir duygu hissetmemi^ti. 

Diger taraftan Musa'nin annesinin gönlünde eviadindan ba^ka hiqbir $ey 
yoktu. Sadece eviadini dü^ünüyordu. Cellatlar bir c^ocuk bulundugunu 
duyunca bi^aklanni alarak Firavun'un haniminin yanma gittiler ve (;ocugu 
kesmek istediler. Ey Ibn-Cübeyr! I^te bu da imtihanlardan biridir. Firavun'un 
hanimi cellatlara: ''Onu birakin. (^ünkü bu bir tek (^ocuk israilogullannin 
sayisini artirmaz. Ben, Firavun'a gidip onu bana bagi^lamasini Isteyeceglm. 
Eger bana bagi^larsa bir iyilikte bulunmu$ olursunuz. $ayet kesilmesini 
emrederse size diyecegim kalmaz" dedi. Firavun'a gidip: "Bana da sana da 
nefe kayna§i olacak sevimli bir focuk..."' deyince Firavun; "Senin olsun! 
Benim buna ihtiyacim yok" kar^iligini verdi. Bu konuda ResQlullah (saiiaMu aiaytii 
wrfem) 5Öyle buyurdu: "Adina yemin edilen AUah'a yemin olsun ki, $ayet 
Firavun da kansi gibi, (ocu^n kendisi ifi« bir sevin^ kayna^ oldu^nu kabul 
etseydi, Allah'in kadim hidayete erdirmesi gibi onu da hidayete erdirirdi. Fakal 
Allah, Firoüun'u bundan mahrum etti." 

Firavun'un hanimi MOsa'ya bir sütanne se<;mek i<;in (;evresindeki sütü olan 
bütün kadinlan ^agirdi. Hangi kadin Müsa'yi emzirmek istediyse Müsa onu 
emmedi. Firavun’un hanimi i^ocugun kimseden emmeyerek a<;liktan 
ölmesinden korktu. Bu olay onu <;ok üzmü^tü. Kadin, Musa'nin, insanlann 
(;ok^a bulundugu pazar yerine götürülmesini ve orada kendisi li;in bir 
sütanne aranmasini emretti. MOsa yine de kimsenin memesini emmedi. Diger 
taraftan MQsa'nin annesi yanip yakiliyordu. Musa'nin kiz karde^ine; “Sen bir 
ara^tir, sor beiki ondan bir haber alirsin. Ogium dih mi yoksa onu su 
hayvanlan ve batiklar mi yedi?“ dedi. MOsa'nin annesi, Allah'in kendisine 
vermiß oldugu vaadi unutmu^tu. Musa'nin kiz karde^i onu Firavun'un ve 
adamlannin göremeyecegi bir yerden izlerken onu cariyelerin buldugunu 
gördü. Firavun’un adamlan sütanne bulmaktan aciz kalinca, kizkarde^i sevinq 


' Kasas Sur. 9 
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iqinde onlara: "Sizin i^in ona baktp yeti^tirecek ve ^fkatli davranacak bir 
alle göstereyim ml?”' dedi Firavun'un adamlan kizi yakalayip: ^'Bulacagin 
ailenin ona iyl davranacagini ne btliyorsun? Yoksa onlar bu qocugu taniyorlar 
mi?" diye sordular ve Musa hakkinda ^üpheye dü^tüier. Ey ibn Cübeyr, i$te 
bu da imtihaniardan biridir. Kiz ise Firavun’un adamlanna “Bulacagim ailenin 
ona iyi davranmasi ve ^efkat göstermesi, kralin saraymda sütanne olmak 
istemeleri ve kraldan faydalanmayi ummalan sebebiyledir*' cevabmi verdi. 
Bunun üzerine Firavun'un adamlan kizi biraktilar. 

Kiz annesine geldi ve ona olup bitenleri anlatti. Müsa'nin annesi geldl. 
Musa’yi kucagina alir almaz memesine sanldi ve emerek iyice doydu. 
Müjdedler Firavun'un hanimina ko^arak: “Ogiuna sütanne bulduk" diye 
müjdeyl verdller. Firavun'un hanimi, Müsa'nin annesine adam göndererek 
yanina ^agirtti. Müsa'nin, annesini nasil emdiginl görünce: “Benim yanimda 
kal ve ogiumu emzir. Ben bunun kadar hi^bir ^eyi sevmemi^tim'^ dedi. 
Müsa’nin annesi ise: "Ben evlml ve qocuklanmi birakarak onlan heba 
edemem. ^ayet bu ^ocugu bana emanet ederseniz onu da alip evime götürü- 
rüm. Benfmie beraber kalir. Elimden gelen hi^bir iylligl ondan esirgemem. Bu¬ 
na razi olmazsaniz ben, evimi ve ^ocuklanmi birakamam” kar^iligint verdi. 
ifte bu sirada Müsa'nin annesi, Allah’in kendlsine verdigi sözü habriadi 
Firavun'un hanimina kar^i diretti. Allah'in, sözünü mutlaka yerine ge 
tirecegine inaniyordu. Müsa'nin annesi o günden itibaren qocugunu alip 
evine götürdü. Böylece Allah, Müsa’yi güzel bir ^ekilde yeti^tirdi ve 
hakkindaki hükmü geregi onu muhafaza etti. ^ehrin bir tarafinda toplu halde 
ya^amakta olan Israllogullan, Hz. Müsa'yi vasita kilarak Firavun'un kavminin 
kendilerine yapmi; olduklan zulüm ve haksizliklardan kurtulmaya 
qaii^iyorlardi. Musa büyümeye ba^layinca Firavun'un hanimi Müsa'nin 
annesine: "i^ocugumu göimem iijin bana getir" dedi. Müsa'nin annesi, 
^ocukla birlikte Firavun'un hanimini ziyaret edecegi bir gün tayin etti. 

Firavun'un hanimi, muhafizlanna, sarayda bulunan sütannelerine ve özel 
dostlanna: "Sizden hlijbir kimse ogiumu, hediye ve bah^i^le kar^ilamaktan 
geh durmasm. Ben de sizin ne yaptiginiza bakmasi l^in muhafizim 
gönderecegim" dedi. Müsa, anneslnln evlnden.n^kip Firavun'un haniminin 
evine gelinceye kadar görü^me yerine hediyd<r}^ah;i;]er ve kiymetli efyalar 
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yigildi. Musa kadinin yanina girince kadin e^yalan ona verdi, ona ikramda 
bulundu ve <;ok sevindi. Kadinin kendisine güzel davrani^i Müsa'nin ho^una 
gitti. Kadin: “Onu Firavun'a götürün o da hediyeler verip Ikramda bulunsun” 
dedi. 

Müsa'yt Firavun'un yanma götürünce Firavun onu kucagina aldi. Müsa, 
Firavun'un sakalindan tutup öyle bir qekti ki sakaiinm u<;lan yere degdi. 
Orada bulunan Allah dü^manlanndan bin: "Görmüyor musun? Allah'in, 
peygamberi Ibrdhim'e vaad ettigl i$te budur. Bu sana galip gelecek ve seni 
yok edecek" dedi. ßunun üzehne Firavun, Müsa’yi kesmeleri i<;in cellatlan 
<;agirdL Ey Ibn Cübeyr, Müsa'nin ugradigi bütün imtihanlardan sonra bir 
imtihan da i$te bu idi. Bu olay üzerine Firavun'un hanimi ko^arak Firavun'un 
yanina vardi ve ona ^'Bana hediye ettigin bu ^ocuk hakkinda sana ne oluyor?" 
dedi. Firavun: "Görmüyor musun bu adam bu (;ocugun bana galip gelecegini 
ve beni ötdürecegini söylüyor” kar^iligini verince kadin: "Bunun dogru 
oldugunu anlamak ign bir ;ey yapalim. Mesela, iki parqa köz iki tane de inci 
getir onlan <;ocuga yakla^tir. Eger incileri tutup közden ka<;inirsa aklinin 
erdigini anlarsin. ^ayet közlen tutar da incilere bakmazsa bil ki akii olan bin 
incileri birakip ta közü tercih etmez" dedi. Bunun üzerine Firavun, kadinin 
söyledigi ^eyleri getirip Mösa'ya yakla^trdi. Musa eliyle közleri tuttu. Firavun, 
elinl yakmasin diye onlan ^ekip elinden aldi. Firavun'un hanimi: "Cöimüyor 
musun ne yapiyor?" dedi ve böylece Allah, Müsa'yi öldüimeyi dü^ünen 
FIravunun ^errini Musa'dan uzakla^tirdi. Zira Allah, Müsa hakkindaki takdirini 
yerine getirecekti. 

Hz. Müsa ergenlik <;agina eri^ip büyük insanlann arasina katilinca artik 
Firavun'un adamlanndan herhangi biri Israilogullarindan kimseye zulmedemi- 
yor ve onlan angarya i^lerde ^ali^tiramiyordi. i^te bu dönemde Hz. Müsa 
$ehrin bir tarafinda gezerken israilogullanndan bir adamla Firavun'un 
taraftarlanndan bir adamin birbirlerini öldürmeye qali^tiklanni gördü. 
israilogullanndan olan ki$i Firavun'un taraftarlanndan olan ki^iye kar^i 
Müsa'dan yardim istedi. Müsa ^ok kizdi. Zira Firavun'un taraftarlanndan olan 
ki$i, Müsa'nin, israilogullanni himaye ettigini bilmesine ragmen o ki^iye 
saldinmi^ti. Bundan dolayi Müsa a^in derecede öfkelenmi^ti. Müsa'nin 
annesinden ba^ka diger insanlar, Müsa'nin, israilogullanni ni^'n himaye 
ettigini bilmiyortardi. Sadece süt emmeden dolayi oldugunu saniyorlardi. 
Ancak Allah, Müsa'ya, ba^kaianna bildirmedigi bir ^eyi ilham etmi^ olabilirdi. 
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Musa, Firavun'un taraftarlanndan olan adama bir yumruk vurdu ve adami 
öldürdü. MOsa ile ölen adami Allah'tan ve israüogullanndan olan adamdan 
ba^ka kimse görmemi^ti. MOsa adami öldürdükten sonra kendi kendine: "Bu 
yaptigim $eytanin i$idir. O, ger^ekten insani saptiran apa^ik bir düfman- 
dir^* dedi. Sonra Yüce Allah'a: ‘'Rabbim, do^rusu ben kendime zulmettim. 
Bagifla beni../^ ^eklinde yalvardi. Ardindan etraftan gelecek haberleri 
bekledi. 

Durum Firavun'a intikal ettinidi ve: ^Msraitogullanndan bir adam Firavun 
taraftarlanndan birint öldürdü. Onlardan hakkimizi al. Bu hususta onlara 
müsamaha göstenme” denildi. Firavun: "Sana katili ve olayin ^ahitlerini 
bulun. Zira ^ahitsiz, ispatsiz hüküm vermek dogru olmaz" deyince katili 
ara^tirmaya ba^ladilar. Onlar ara$tirmalanna devam edlyorlardi ve henüz bir 
delil bulamami^lardi. Bu sirada Musa daha dün kendisinden yardim isteyen 
israilogullanndan olan ki^i bugün ba^ka bir Firavun taraftan Ile dövü^üyor ve 
yine kendisinden yardtmina ko^masini istiyordu. MOsa bir gün önce 
yaptigindan pi^man olmu^tu. Bu sebeple görmü^ oldugu yeni olay ho^una 
gitmedi ve kizdi. Elini uzatip Firavun'un taraftan olan ki^iyi yakalamak istedi 
ve israitogullanndan olan adama: "...Anlafilan sen, apagk bir azginsin...”* 
dedi. israilogullanndan oian kifi Musa'ya baktiginda bir gün önce Firavur 
taraftanni öldürdügü andaki gibi kizgin oldugunu gördü. israllogullanndari 
olan ki^i Musa'nin kendisine "...Anla^ilan sen, apa^ik bir azginsin...''^ 
demeslnden sonra bu sefer de kendisini yakalamasindan korktu. Bundan 
dolayi kendisiyle kavga eden adami Musa'nm önüne sürerek kendisi onun 
arkasina ge^ti ve: "Ey MOsa, dün birini öldürdügün gibi $irndi de beni mi 
öldürmek istiyorsun?"^ dedi. Bu §ekllde kavga edenler aynldilar. Firavun’un 
tarafindan olan adam gidip israilogullanndan olan adamdan duyduklanm 
anlatti. Bunun üzerine Firavun cellatlanni gönderdi. Cellatlar Müsa'yi bulmak 
maksadiyla $ehrin en büyük caddesini yürümeye ba^ladilar. Cellatlar, 
Musa’nm ellerinden ka<;acagtna ihtimal vermiyorlardi. Müsa'nin 
taraftarlanndan bir adam ^ehrin en uzak yerinden kestirme yoldan ko^arak 
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cellatlardan önce Müsa’ya yeti^ip durumu ona bildirdi. Ey ibn Cübeyr! 
Müsa'nin ugradigi imtihanlardan bin de buydu. Bunun üzerine Müsa, korku 
i<;inde Medyen tarafina dogru yola (^ikti. Bu oiaydan önce hi(;btr sikinti (;ek- 
memi^ti. Yol hakkinda hl(;bir bilgisi yoktu. Ancak Rabblne inanci tamdi. 

Medyen’e dogru yöneldiginde: ''Rabbimin bana dogru yolu 
gÖ5terece§mi umarim"' dedi. "Medyen suyuna geldiglnde, davarlanni 
sulayan bir insan toplulugu buldu. Oniardan ba$ka, hayvanlanni sudan 
alikoyan iki kadin gördü...*^ Onlara: “Derdiniz nedir, bir tarafa <;ekilmi^ 
hayvanlannizi sulamiyorsunuz?** diye sorunca, onlar da: ‘‘(^obanlar sulayip 
^ekilmeden biz sutamayiz. Zira biz, onlarla iti^ecek güce sahip degiliz. Aynca 
babamiz da olduk(;a ya^h bir adamdir. Biz, oniardan artan sularla 
hayvanlanmizj suliiyoruz” cevabini verdiler. Bunun üzerine Musa onlann 
hayvanlanni sulayiverdi. Musa, su kovalanni dolu dolu c^ekti ve bütün 
^obanlardan önce o kadinlann koyunlanni suladi. Kadinlar sürüleriyle birlikte 
dönüp babalarina gittiler. MOsa ise oradan aynlip bir agacin gölgesine ^ekildi 
ve: "Rabbim, ben, gönderdigin her hayra ve rizka ;ok muhtacim"^ diye dua 
ettL Kadinlann babasi, kizlannin, koyunlan suya doymu^ olarak ve acele bir 
^ekilde geri getirmelerinden ku^kulandi. Onlara: ''Sizde bugün bir hal var^' 
dedi. Onlar da babalarina, Müsa'nin kendllerine yaptigi yardimi anlattilar. 
Babalan, kizlanndan birine Musa'yi <;agimnasint söyiedi. 

Kiz gidip Müsa'yi <;3girdi. Musa, kizlann babasi olan ^uayb ile konu^unca 
^uayb ona: "Korkma artik zaiim kavimden kurtuldun.'"^ Firavun ve kavminin 
bizim üzerimizde herhangi bir nüfuzu yoktur. Biz onun ülkesinde 
ya^amiyoruz'' dedi. Kizlardan bin: "Babacigim onu ücretle ^alijtir. (^ünkü o, 
ücretle tuttuklarinin en hayirlisi, gü^lü ve güvenilir bir adanodir"^ deyince, 
^uayb kizmin bu sözlerine kar^i kiskanqlik ii^inde: "Onun güi^lü ve güvenilir 
bin oldugunu nereden biliyorsun?" diye sordu. Kiz kar 5 ili|i verdI: "Cü<;lü 
oldugunu, koyunlanmizi sularken kovayla su <;ekmesi sirasinda gördüm. Ben 
bugüne kadar su i;ekmekte bundan daha güqlü olani görmedim. 


' Kasas Sur. 22 
^ Kasas Sur. 23 
^ Kasas Sur. 24 
* Kasas Sur. 25 
^ Kasas Sur. 26 
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Güvenilirliligine gelince, ben yanina gidip kar^isina dikildigimde bana bakti, 
kadin oldugumu anlayinca ba^ini egdi. Senln sözierini ona söyleyip 
tamamlayincaya kadar ba^ini kaldirmadi. Sonra bana: ''Sen arkamdan yürü 
yolu bana tarif et" dedi. I^te ancak güvenillr bir insan böyle yapar." Kiz, bu 
sözieriyle babasini rahatlatti. Babasi kiza inandi ve söylediklerinin dogru 
olduguna kanaat getirerek Musa'ya ^öyle dedi: *Bana sekiz yil ^ali^man 
^artiyla seni bu iki kizimdan biriyle eviendirmek istiyorum. Eger bunu on 
yila tamamlamak istersen o da senden bir lütuftur. Fakat seni zora ko$mak 
ta istemem. in^allah beni sabredenlerden bulacaksin."^ Bu anla^maya göre 
sekiz yil hlzmet etmek Müsa'nin üzenne bori^ oldu. iki yili da, Allah'in 
kendlsine takdir ettigi süre olarak tamamiadi. Böylece ^uayb’in yaninda on yil 
ge^irmi? oldu." 

Said b. Cübeyr der ki: “Hiristiyan ällmlerinden bin yanima gelip: "Hz. 
Musa'nin iki süreden hangisini tamamladigini biliyor musun?" diye sorunca, 
ben: "Hayir" cevabini verdim. O zaman ben hangi süre oldugunu 
bilmiyordum. ibn Abbäs’i bulup kendisine anlattigimda: "Sekiz yilin, Allah'in 
peygamberinin hizmet yapmasi gereken süre oldugunu ve Hz. Müsa’nin 
bundan bir ;ey eksiltemeyecegini, Allah’in da Müsa’ya takdir ettigi müddet 
olan on yili tamamladigini bilmiyor musun?" cevabmi verdl. Ben o Hiristiyani 
bulup kendlsine bunlan söyleyince: “Sordugun ve bunun cevabmi sana 
bildiren ki?! bu konuyu senden daha iyi biliyor” dedi. Ben: "Evet. Benden 
daha iyi biliyor" kar§iligini verdim." 

ibn Abbas ;öyle devam etti: "Bundan sonra Musa, ailesiyle birilkte yola 
(;iktigi zaman, asasinm yilana dönü^mesi, Kur’än'da zikredildigi gibi ellnln 
koynundan bembeyaz ^kmasi mucizeleri meydana geldi. Müsa, 
israilogullarindan birini öldürdügü ic^in onlardan olan korkusunu, dilinir 
kekeme olmasini fikayet etti. MOsa'nin dilinde rahat konu^masina engel olar 
kekemelik vardi. Bu sebeple, Yüce Allah’tan kendisini karde^i Härun’la 
desteklemesini, ona kalkan olmasini ve dillnin kekeme olmasi sebebiyle 
yerine konu§masini Istedi. Yüce Allah, Müsa'nin dilindeki kekemeligi giderd 
ve Harun'a vahiy verdl. Müsa'ya, Harun’la görü§mesini emretti. Müsa asasiyla 
yola i;ikip Harun'u buldu. ikisi blrlikte Firavun’a gittiler, ancak girmelerine izin 
venimedigi i(;in kapisinda bir müddet beklediler. Sonra onlara görü^me izn^ 
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verildl. Firavun'a vanp: “§üphcsl2 ki biz, Rabblnin peygamberleriyiz” 
dediklerinde, Firavun: “Rabbiniz de kim?” dlye sordu. 

Müsa ve Harun, Kur'än'in sana anlattigi ^ekilde Firavun’la konu^tular. 
Firavun onlara: “Ne istiyorsunuz?” dlye sorup, Müsa'ya adamlanndan birinl 
öldürdügünü hatirlatinca, Müsa özür diledl ve Firavun'a: “Allah'a iman 
etmeni ve israilogullannm bizimle blrlikte gitmeleri i^n serbest birakmani 
istiyoruz” dedi. Firavun bunu kabul etmedi ve Müsa'ya: “Eger dogru 
söyleyenlerden isen bunu gösteren bir delil getir“ dedi. Müsa, asasini yere 
birakinca asa, Firavun'un üstüne hizla >^rüycn agzi a^ik bir yilana dönü^tü. 
Firavun asanin bu ^ekilde kendisine yöneldigini görünce korktu. Tahtindan 
kalkip Musa'dan onu durdurmasini istedi. Müsa da onu durdurdu. Sonra 
koynundan elini <;ikannca Firavun, onun gözien kama^tiracak kadar beyaz 
oldugunu gördü. Sonra eli tekrar eski haline geldt. Bunun üzerine Firavun, 
ileri gelenleriyie isti^arede bulundu. Ileri gelenleh ona: “Bunlarin ikisi de 
sihirbazdan ba^ka bir ^ey degildir. Sizi sihirleriyie ülkenizden qikarmak, 
dosdogru dininizi ortadan kaldirmak istlyorlar“ dediler. Müsa^ya istediklerini 
vermeyi kabul etmeyip, Firavun'a: “Sen bunlara kar^i sihirbazian topla. Senin 
ülkende <;ok^a sihirbaz var^' dediler. 

Firavun bütün $ehiriere adamlar gönderip ilen gelen bütün sihirbazian 
topladi. Sihirbaziar onun huzuruna gelince Müsa'yi kastederek: “Bu nasil bir 
slhir yapiyor?“ diye sordular. Firavun'un adamlan: “O, yilania sihir yapiyor” 
diye cevap verdiler. Sihirbazian “Vallahi yeryüzünde yilanlarla, ipierle ve asa 
ile bizim kadar sihir yapan hi^ir kimse yoktur. Eger biz galip gelirsek 
mükafatimiz ne olacaktir?” dlye sorunca, Firavun: “SIzler benim yakinlanm ve 
özel adamlanm olacaksiniz. istediginiz her $eyi yapacagim" cevabini verdi. 
Bunun üzerine Müsa ile Firavun ve taraftarlan bayram gününde, ku$luk 
vaktinde bir araya gelmeyi kararia^tirdilar. 

Safd der ki: “Ibn Abbäs'in bana anlattigina göre bayram günü, yüce 
Allah'in Müsa'yi Firavun’a ve sihirbaziara kar^i galip yaptigt gündür. O da 
A^ura günüdür." 

ibn Abbds ;öyle devam etti: “O gün insanlar bir meydanda toplandiklan 
zaman: “Durun bakalim bu iki sihirbaz (Müsa ve Harun) galip gelirse, belki 
onlara täbi oluruz“ diye alay ediyoriardi. Sihirbaziar sihir konusunda 




200 


■3 Tähä Süresi E-_ 

kendilerinden o kadar emindi ki: Musa, ya sen ilk olarak maharetini 

ortaya koy veya biz koyalim” dedKer. Musa: "Siz koyun" kar^iligini verince 
onlar sihir iplerini ve degneklerini attp: *'Firavun hakki i^in mutlaka galip 
gelecek olan biziz^ dediler. Müsa, sihtrbaziann sihrini görünce i^ine bir 
korku dü^ü. Allah da ona: '"Sen de äsani at" dedi. MOsa asasini attnca o asa 
agzi a^ik büyük bir ejderhaya dönü^tü. Sonra ipleri ve degnekleri toplayip 
yuttu. Sihirbazlar bunu görünce: *'Eger bu, sihir olsaydi hii^blr zaman bizim 
sinirimlze ula^amazdi. Fakat bu, Allah tarafindan bir i^tir. Biz, Allaha ve 
Musa'nin Allah katindan getirdiklerine iman ettik. Bundan öncekl 
durumumuzdan dolayi Allah'a tövbe ederiz" dediler, i^te burada Allah, 
Firavun'un ve taraftarlannin belini kirdi. Hak galip geldi. ‘'Onlarin yaptikJan 
ise bo$a qikti. Orada ma§lup oldular. Zelil olarak geri döndüler 

Firavunun kansi ise peri^an bir halde ortaya qikmi; Allah'a dua ediyor, 
Müsa'nin Firavun ve adamlanna galip gelmesini nlyaz edlyordu. Firavun’un 
taraftarlanndan onu görenler, onun, Firavun ve taraftarlan iqin peri^an 
oldugunu saniyorlardi. HSIbuki onun üzüntü ve endi^esi Musa iqindi. Musa 
her mucize getirdiginde Firavun ona israilogullantn kendisiyle birlikte serbest 
birakacagina dair yalan vaadlerde bulunuyor sonradan vaadini bozup: 
"Rabbin bundan ba^ka bir ^ey yapabilir mi?” diyordu. Öyle ki Allah, 
Firavun'un kavmine, tufan, qekirge, ha^erat, kurbaga ve kan gibi felaketler 
gönderdi. Bunlann her bin geldlginde Firavun, Müsa'ya ba^vuruyor, bunlann 
kaldinlmasini istiyor ve karfiliginda Israilogullanni serbest birakacagini vaad 
edlyordu. Bu belalar ba^indan kalkmca da sözünden dönüyor, vaadini 
bozuyordu. Allah, nihayet Müsa'ya, kavmiyle birlikte Firavun'un diyanndar 
qikmasini emretti. Müsa geceleyin kavmiyle birlikte yola qkti. Sabah olunca 
Firavun onlann gitmi^ olduklanni gördü. debitiere adamlar göndererek 
büyük bir ordu toplatti ve Müsa'yi takibe qikti. Allah denize: "Kulum Müsa 
asastyla sana vurdugunda on iki par^aya bölün ki Müsa ve beraberindekilei 
iqnden geqsinler. Sonra Müsa'nin arkasindan gelen Firavun ve taraftarlannir 
üzerine kapan” diye emretti. Fakat Müsa asasiyla denize vurmayi unuttu 
Denizin önüne geldlginde deniz ikiye ayrilmi^ti. Zira o, Müsa gelip kendislne 
asa ile vurdugunda yanlamayacagindan ve böylece Allah'a isyan etmis 
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olacagindan korkuyordu. 

(ki topluluk birbinni görüp yakinla^inca Müsa'nin arkada^lan: "^üphesiz ki 
bize yeti^ecekler. £y Musa, Rabbinin sana emrettigini yap. Zira ne senin 
Rabbin yalan söyler, ne de sen" dediler. Musa da: *'Rabbim bana vaadetti ki 
denize vardigimda o deniz on iki par(;aya aynlacak ben de ondan ge^ecegim" 
kar^iligini verdi Bundan sonra asasini hatirladi. Firavun ordusunun öncülerl, 
Musa ile giden Israilogullardan en arkada buiunanlara yeti^tigi sirada o asayi 
denize vurdu. Ailah'in emrettigi ^ekiide deniz par(;alara ayntdi. MOsa ve 
taraftarlannin hepsi denizi ge^ip kar^iya ^iktilar. Firavun taraftarian ise 
denizin i(;ine daldikian bir sirada Ailah'in emrettigi ^ekilde deniz onlann 
üzerine kapaniverdi. Müsa'nin kavmi denizi geijtikten sonra: "Biz Firavun'un 
bogulmadigindan korkuyoruz. Biz onun helak olduguna inanmiyoruz" 
deyince, Musa Rabbine dua etti. 0 da Firavun’un cesedini onlann gözünün 
önüne qikardi. Böylece Firavun'un öldügüne kesin olarak inandilar. 

Sonra Musa ve kavmi kendilerine ait putlara secde eden bir kavme 
rastladitar. MQsa'ya: "Ey Musa, buniann nasil ilahlan varsa bize de öyle ilah 
yap" deyince, MDsa onlara: "^üphesiz ki siz, cehalete dü^en bir kavimsiniz. 
(^ünkü gördügünüz putlara ibadet edenlenn iqinde bulunduklan dtn, 
yikilmaya mahkümdur ve yaptiklan ameller bdtildir. ibretlerden de yeteri 
kadanni görüp yeteri kadanni duydunuz" kar^iligini verdi. Sonrasinda Müsa, 
kavmini, konaklayacaklan bir yerde durdurdu ve onlara: "Siz Harun’a itaat 
edin. Zira ben onu, kendi yerime size halife tayin edip Rabbime gidiyorum" 
dedi. 

Musa, Allah ile otuz gün konu^malarda bulunup sonra kavmine dö- 
necegini söyledi ve onlardan ayntarak Rabbi ile konu^maya gitti. Müsa 
Rabbine gidip onunia otuz gün konu^acagi zaman bu otuz günün gündüzünü 
ve geceslni oru^Iu ge^irdi. Agzi oruqtan dolayi kokarken Rabbiyle konu^mayi 
kerih gördügü i(;ln yerden bir bitki alip qignedi. Rabbinin huzuruna gittiginde 
Yüce Allah: “Neden orucunu bozdun?” diye sordu. Müsa: "Ey Rabbim! 
Seninle konu^urken agiz kokumun güzel olmasini istedlm" dedi. Yüce Allah: 
"Ey Müsa! Oruqlunun agiz kokusunun misk kokusundan daha güzel 
oldugunu bilmiyor musun? Ceri dön ve on gün oru^ tut, sonra bana get" 
buyurdu. Müsa geri dönüp kendisine emredileni yapti. Müsa'nin kavmi 
söyledigi zaman zarfinda dönmedigini gördüklerinde Harun onlara hutbe 
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verip 5 Öyle dedi: "Misir'dan ^iktiginizda yaninizda Firavun’un kavminln 
elbiseleri ve emanetleri vardi. Size alt olan benzer $eyter de onlarda kalmi^ti. 
Ben, onlarda kalan mallannizin sevabini Allah'tan beklemeniz görü^ündeyim. 
Yaninizda olan onlara ait emanetler ise size helal degildir. Bu emanetleri 
onlara gen iade edecek durumda da degiliz, ama bunlan yanimizda da 
birakmayiz.” Harun bunlan söytedikten sonra bir qukur kazip emanet mallan 
veya süs e^yalan olanlann bunlan getinp (^ukura atmalanni söyledi. Sonra 
bunlan ate^e verip yakti ve: “Bunlar artik ne bizim, ne de onlanndiri' dedi. 

Samiri, Israilogullannin kom^usu olan inege tapan bir toplumdandi ve 
Israilogullanndan degildi. Müsa ve Israilogullan yola ^kinca kendisi de 
onlaria ^ikmi^ti. Yüce Allah’in takdiriyle, bir ayak izi göriince ondan bir avuc; 
aldi. HarunMa kar^tla^tnca, Harun ona: "Ey Samiri! Elindekini atmayacak 
misin?” dedi. Samiri aldigi bir avu^ topragi eiinde tutmu^ ve bu müddet 
zarfinda elindekini kimse görmemijti. Samiri: "Bu, sizi denizden ge<;irer 
eli^iden (Cebrail'in atinin ayak izinden) bir parqadir. istedigim ^eyin olmas: 
ign Allah’a dua etmedik^e bunu birakmam" dedi. Elindekini birakinca Harur 
da ona dua ettl. Samiri: "(^ukurdakllerin buzagi olmasini istiyorum" deylnce 
(;ukurdaki süs e^yalan, bakir veya altinlar bir araya gelip i^i bo$ cansiz bir 
buzagiya dönü^tü. 


Hayir vallahi! Bu buzaginin sesi yoktu. Rüzgar buzaginin arkasindan girip 
agzindan <^ikiyordu. Rüzgär bu heykelin agzmdan girip arkasindan <;iktik(;a, 
bögürür gibi bir ses meydana getiriyordu. Orada israilogullan firkalara 
aynidilar. Bir firka: "Ey Samiri! Gerqi bunun ne oldugunu sen daha iyi 
biliyorsun ama bu nedir?" dlye sorunca, Samiri: "Bu sizin Rabbinizdir! Müsa 
da görü^mek üzere yanli^ yere gitti" dedi. Ba^ka bir firka ise: "Müsa bize 
dönene kadar biz bunu yalaniamayiz. Eger gen;ekten bu rabbimizse onu 
kaybetmemi^ ve gördügümüz zaman da adzlige dü^memi^ oluruz. Eger bu 
buzagi rabbimiz degilse o zaman MOsa’nin sözüne uyanz" dediler. Ba^ka bir 
firka: "Bu ^eytanin i^indendlr ve bu buzagi rabbimiz degildir. Buna ne inamr 
ne de tasdik ederiz" dedi. Buzaginin sevgisi kalblerine i^leyenler dini a<;iki;a 
yalanlamaya kalktilar. Harun onlara: "Ey kavmim! Siz bu buzagi heykeli ile 
imtihan edildiniz. Rabbiniz, ancak Rahman olan Allah'tir ve böyle bir $ey 
degildir" dedi. 
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Sonra: "Musa'ya ne oidu? Otuz gün sonra gelecegl sözünü verdi, ancak 
sözünü tutmadi. Aradan kirk gün geqti ama halä gelmedi” demeye ba^ladilar. 
i<;lerinden beyinsiz olanlar ise: ''Beiki de o, Rabbini kaybetti! Onu anyor ki 
onun pe$inden gitsln" dediler. Yüce Allah, Müsa ile konu^up söyleyeceklerini 
söyledigi zaman, kendisinden sonra kavminin ne yaptigini da haber verdi. 
Müsa, kavmine kizg>n ve üzgün oiarak döndü. Onlara, Kur'än'da da bu yönde 
zikredtlen ^eyleri söyledi. Elindeki levhalari yere atti ve karde^i Harun'un 
ba^indan tutarak sürümeye ba^ladr. Sonra onu mazur görüp onun ic^in 
bagi^lanma diledi. Daha sonra Samiri'ye gidip: “Neden böyle yaptin?" diye 
sordu. Samiri: “Onlann görmediklerini ben gördüm ve el(;inin izlnden bir avuq 
toprak alip onu eriml^ mücevheratin iqine attim. Nefsim böyle yaptirdi" 
kar^iligmi verdi. Müsa: "Defol! Dogrusu artik hayatta, "Bana dokunmayinr 
demenden ba^ka yapacagin yoktur. Senin i^in asia ka^amayaca^in bir ceza 
daha vardir. Durup üzerinde titredigin tannna bak, onu yakacagiz, sonra 
denize dökecegiz"' dedi. Dedigi gibi de eger o Nah olsaydi sonu bu $ekitde 
olmazdi. 

Bunun üzerine israllogullan maruz kaldiklan fitnenln farkina vardilar ve 
görü^leri Harun'un görü^üyle ayni olan ki^ilere gipta etiler. Musa'ya: "Ey 
Müsa! Rabbine yalvar da bizim Iqin tövbe edecek bir kapi aqsm. Tövbe edelim 
de yaptiklanmizi bagi^lasin" deyince, Müsa, buzagiya tapmayan, 
israilogullannin önde gelenlerinden yetmi^ ki^iyl seqip tövbe etmeye gittiler. 
Vardiklari yerde bir sarsinttya yakalandilar. Bunun üzerine Müsa kavminin 
yaptiklanndan dolayi utandi ve: "...Rabbim! Dileseydin daha önce beni ve 
onlari yok ederdin, aramizdaki beyinsizlerin yaptiklanndan ötürü bizi yok 
eder misin?"^ dedi. Aralannda buzagiya tapan ve sevgisi kalplerine i^leyenler 
de vardi. Yüce Allah onlan görüyordu. Bu sebeple yeryüzü sarsilmi^ti. Yüce 
Allah, MOsa'ya: "...Rahmetim her^eyl kaplami$tir; bunu Allah'a kar$i 
gelmekten sakinanlara, zekat verenlere, äyetlerimize inanip, yanlarindaki 
Tevrat ve Incil'de yaziii bulduklan, okuyup yazmasi olmayan peygambere 
uyanlara yazacagiz..."^ kar^iligini verdi. Müsa: "Ey Rabbim! Kavmimi 
bagi^lamani istedigimde, onu kavmimden ba^kasi iqn yazdigini buyurdun. 


• Tähä Sur. 97 
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Ke^ke beni sonraya birakip da o rahmete ugrayan adamin ümmeti arasinda 
yaratsaydtn" deylnce, Yüce Allah: “Bunlann tövbeleri, iqlerinden her birinln 
önüne geleni, baba>ogul demeden kili^ia öldürmesi ve kimin öldürüldügüne 
bakmamasiyla olacaktir" buyurdu. Müsa ve Harun'un bilmedigi buzagiya 
tapan bu ki^iler geldiler ve günahlannt itiraf edip kendilerine emredileni 
yaptilar. Yüce Allah da hem öldüreni, hem öleni bagi^ladi. 

Daha sonra Musa, kavmiyle birlikte Kudüs topraklanna dogru yürüyüp 
gitti. Sakinle^ince yere atmi^ oldugu levhalan aldi ve onlan kavmtne teblig 
etti. Bu emirler ise onlara agir geldi ve bunlan kabu! etmemekte direttiler 
Bunun üzehne Allah dagi onlann üzerine bir bulut gibt kaldirdi ve onlarz 
yakla^tirdi. israilogullan, dagin üzerlerine dü^ecegi korkusuyla ilahi emirlerir 
yazili oldugu levhalan saglanna alip stra ^eklinde, dagtn üzerlen'nc: 
düfmesinden korktuklanndan ona bakarak mukaddes topraklara gittiler. 0 
topraklarda zorba, acayip ^ekilli bir kavmin ya^adigmi gördüler. Müsa'ya: “Ey 
Musa! Orada zorba birtopluluk var. Bizim onlara gücümüz yetmez. Bunlar bu 
topraklarda oldugu müddet<;e biz oraya girmeyiz. Eger oradan ^ikariarsa 
gireriz” dediler. O zorbalann i^inden gelen iki ki^i: "Müsa'ya iman ettik" 
dedikten sonra Müsa'nin yanina gittiler ve: "Biz kavmimizi daha iyi biliriz. 
Eger bunlann cüsselerinden ve sayilannin ^ok olmasindan korkuyorsaniz, 
bunlann h\(^ cesareti yoktur ve kendilerini savunacak durumda degiller. 
Onlara kapidan giriniz. Eger girecek olursaniz siz galip geleceksiniz” dediler. 

Ravi der ki: "Bazilan ise bu iki ki^inin Musa'nin kavminden yani 
israilogulanndan oldugunu söyler. Säid ise bu iki ki^inin sonradan Müsa’ya 
iman eden iki zorba oldugunu söyler ve onlann durumunu: "Korkanlann 
i^inden Allah'in kendilerine nimet verdi^i iki adam...*' ^eklinde ifade eder. 
Ancak burada kimin korktugunu a^klarken, "Israilogullannin kendilerinden 
korktugu iki ki^i" der." 

ibn Abbäs $öyle devam eder: israilogullan: 'Ey Müsa! Onlar orada 
olduk^a biz asia oraya girmeyece§iz. Sen ve Rabbin gidin sava^in, do^rusu 
biz burada oturaca$iz"^ deyince, Müsa’yi kizdirdilar ve Müsa onlara beddua 
edip fasik olduklanni söyledi. Halbuki daha önce isyan etmelerine ve kötülCk 


’ Mäide Sur. 23 
^ Mäide Sur. 24 
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yapmalanna ragmen o güne kadar onlara beddua etmemi^ti. Allah, Musa’nin 
duasini kabul etti. Müsa'nin kendilenne vermiß oldugu fasiklar adini onlara 
verip mukades toprakian kirk yil kendilenne haram kildi. Bu sebeple onlar 
<;öllerde $a^kin vaziyette kirk yil dola^tilar. Sabahtan ak^ama kadar yol 
yürüyor ak^amleyin bulunduklari yerde konakliyorlardi. Allah, Israiogullanna 
bu kirk yil i<;inde de ^e$it]i nimetler ihsan etti. Onlan ^ölde bulutia 
göigelendirdi. Gökten üzerlerine kudret helvasi ve bildircin eti indirdi. 
Kendilenne eskimeyen ve kirlenmeyen elbiseler ihsan etti. Önlerinde 
dörtgen ^eklinde bir taf yaratip Müsa'ya asasiyla ona vurmasini emretti. 
MOsa vurunca da her bir kenannda ü^er tane olmak üzere ta^tan on iki pinar 
fi;kirdi. Her bir kola da bu pinarlann i<^inden hangisinden ii;eceklerjni bildirdi. 
Onlar nereye vanp konaklarlarsa o ta;i orada ilk haliyle oldugu gib! 
buluyorlardi. 

Ibn Abbäs bu hadisi ResOlullah'a (niiiiMu «eyhi meiiem) dayandirmi^tir ki bu 
nVayeti benim yanimda dogrudur. Zira Mudviye b. Ebt Süfyän bu hadisi ibn 
Abbäs'tan i^ittiginde, Müsa'nin adami öldürdügünü if^a eden ki;inln 
Firavun'un tarafindan olan ki$i oldugunu kabul etmedi ve: "Bunu if;a eden 
kifi Israilll olan Id^idir" dedi. Bunun üzerine ibn Abbas, Muaviye'nin elini tuttu 
ve onu Sa'd b. Mälik ez-Zührf'ye götürdü. Sa'd’a: "Ey Ebü ishäk! Hz. 
Peygamber^in (siüBiishij derhi veseiiEm), Musa'nin, Firavun ailesinden olan ki^iyi 
öldürülmesini anlattigi günü hatirliyorsun degil mi? Musa'nin simni 
israilogullanndan olan ki^i mi, yoksa Firavun'un tarafindan olan ki^i mi if^a 
etti?" diye sordu. Sa'd: "Firavun'un tarafindan olan kl^i if^a etti. Bunu da 
olaytn oldugu sirada orada bulunan israilogullanndan bir ki^iden duyarak 
söyledi" kar^iligini verdi.' 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'i-Münzir ve Ibn EbT Hdtim'in 
biidirdigine göre Katäde: "...Bunun l^ln yillarca Medyen hatki arasinda 
kaldin. Sonra takdire göre geldin ey Musal"^ buyrugunu aqiklarken $öyle 
demi^tlr. "Medyen halki arasinda yirmi yil kaldi. Söz konusu takdir de nsälet 


’ Nesai, S. el-Kübrä (11326), Ebü Ya’lä (2618), Ibn Cerir (16/64-69,18/220, 221, 225) ve 
Tärih'de (1/392, 396,399), Ibn Ebi Hatim 5/1567,1568 (8986). 9f29A2-29U, 2946, 2948-2950, 
2953-2955,2957,2960) ve Ibn Keslr, Teßir (5/279-286). 

* Tähä Sur. 40 
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ile peygamberllktlr.”’ 

ibn CeKr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Sonra takdire göre geldin. 
buyrugunu a^klarken: ^'Takdir ediien zamanda geldin" demi^r.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre 
Mücdhid: "...Sonra takdire göre geldin.buyrugunu a<;iklarken: “Takdir 
ettigimiz ve bellrledlgimiz bir zamanda geldin" deml§tir. 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT HStim'ln bildirdiglne 
göre ibn Abbäs: *...Beni anmakta g«vf«k davranmayin'^ buyrugunu 
aqklarken: "Beni anmayi ihmal etmeyin ve bu konuda gev^ek davranmayin" 
demi^tir.^ 

Abdunrezzäk ve Abd b. Humeyd, Katäde'den aynisini zikreder.^ 

Abd b. Humeyd, MücShid'den aynisini zikreder.^ 

Tasti'nin bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, Ibn AbbSs*a: "Bana “ j liö iij 
buyrugunun ne anlama geldigini söyle" deylnce, ibn Abbäs: 
"Emirlerimi Ifa etmede gev^ek davranmayin, anlamindadir" demi^tir. Näfi': 
"Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi?" diye sorunca da ibn Abbäs kar^ihgi 
verdl: "Evet, bilirler. ^airin: 

‘Atana anJofsun ki hu konuda gev§ek davranmtyorum 

Ortu kurtarmak igin de her türlü yolu dentyorum” dedigini i^itmedin ml?"’° 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ui ilj" 


' Abdurrezzäk (2/17). 

* Tähä Sur. 40 

»ibn Cerir (16/71). 

^ Tähä Sur. 40 
5 Tähä Sur. 42 

* Ff f/iw'l-Bfln'de (8/434) ge^tigi üzere Abd b. Humeyd ve Ibn Cerir (16/73). 

' Abdurrezzäk (2/17) ve Fft/iu'I-BirTde (8/434) ge^gi üzere Abd b. Humeyd. 

* Fethu'l-BärTde (8/434) ge^tigi üzere Abd b. Humeyd. 

’ Tähä Sur. 42 

’® fM/Aan'de (2/72) geftigi üzere Tasä. 



Äyet: 40-46 • Hz. Musa 


207 


buyrugunu: '^Gev$ek davranmayin” ^eklinde a^klami^tir.^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Hz.Alt: "Ona yumu^ak söz söyleyin..."^ 
buymgunu a<;iklarken: “Ona künyesiyle hitap edin” demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ona 
yumujak söz söyleyin..."^ buyrugunu a^klarken: “Ona künyesiyle hitap 
edln” deml§tir. 

Abdurrezzäk, l’bnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Süfyän 
es-Sevrt: "Ona yumu^ak söz soyleyln...*^ buyrugunu agklarken: "Ona EbO 
Murra künyesiyle hitap edin" demi^ir. 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ikrime: "Ona yumu$ak söz söyleyin..."^ 
buyrugunu a^klarken: "Yumu^ak sözden kasit »Lä ilähe iltallah» sözüdür^' 
demi^tir. 

Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Hasan(*i BasrT): "Ona yumu$ak söz 
söyleyin...*^ buyrugunu a^iklarken 0yle demi^tir: Öldürülen adamdan dolayi 
mazeretlerinizi gösterin ve: "Senin bir Rabbin var. Sonunda ona döneceksin. 
Ilerde senin i<;in ya Cennet, ya da Cehennem oiacak" deyin. 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Fadl b. Isa er-Rakkä^?, "Ona yumu^k 
söz söyleyin...*^ äyetini okudu ve: "£y dü^manlanna bile sevgiyle yakla^an! 
Seni dost bilip sana seslenenlere tavnn nice olur?" dedi. 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
buyrugunu: "Ögüt alir mi?" ^eklinde a 9 klami;tir. 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Onun bize kötülük 


’ Tähä Sur. 42 

' Fethu'l-Bän (8/434) ve el-Ukän'de (2/20) ge^igi üzere ibn Ebi Hätim. 
^Tähä Sur. 44 

* Tähä Sur. 44 

* Tlhä Sur. 44 
‘ Tähä Sur. 44 
^ Tlhä Sur. 44 

* Tahl Sur. 44 
^ Tähä Sur. 44 
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etmesinden veya azginliginin artmasindan korkariz'* äyetini a^iklarken: 
“Acele davranip bize saldirmasindan korkanz" demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebi Hätim'in blldirdigine göre 
Mücähid: *...Onun bize kötülük etmesinden veya azginliginin artmasindan 
korkanz*^ lyetini aqiklarken: "Bizi cezalandimiasindan korkanz" demi^tir. 

ibnu'l-Münzir'in bitdirdigine göre Ibn Cüreyc: 'Korkmayin, fünkü ben 
sizinle beraberim. j$itirim ve görürüm''^ äyetini aqklarken ^öyle demi^tir: 
"Söyleceklerini i^itir, size verecegi cevaplan da görürüm. Bundan doiayi size 
vahyeder, siz de ona cevabini verirsiniz, aniamindadir." 

Ibn EbT ^eybe ve Ibn Ebi Hdtim ceyyid bir senedle Ibn Mes'üd'dan bildinr: 
Yüce Allah, Musa'yi Firavun'a gönderdiginde, MOsa: "Rabbiml Ona ne 
diyeyim?” diye sordu. Yüce Allah da: "Ona 'La Iji de" buyurdu. 

A'me^ der kl: Bu cümle: "Her §eyden önce diri olan ve her ^eyden sonra 
diri kalan" anlamina gelmektedir/ 

Ahmed Zü/uf'de Ibn Abbäs'tan bildirir: Yüce Allah, MOsa Ile Harun'u 
Firavun'a gönderdigi zaman onlara 0yle buyurdu: "i(;inde bulundugu 
güzellikler ile nimetleri sizi aldatmasin. Onun kontrolü elimdedir. Iznirr 
olmadan ne tek kelime edebilir, ne de göz kirpabilir. Dünyalik olarak ona 
verdigim ^eyler ile serveti stzleri aldatmasin. Yoksa sizteri de bu tür ^eylerle 
süslemek istesem Ftravun size baktigi zaman ne kadar aciz oldugunu ve size 
venlen ;eylere sahip olmaya asia gü<; yetiremeyeceglnl anlardi. Bunu sizlerc' 
vermemem yanimda degersiz oldugunuz anlamina gelmez. Bunu yapmam, 
dünya tarafindan herhangi bir eksiltmeye maruz kalmadan keremimden 
nasibinizi tarn ve yeten düzeyde almaniz iqindlr. Qobanin koyunlanni 
tehlikeden uzak tutmasi gib! ben de dostlanmi dünya nimetlerinden ve 
rahatliktan uzak tutanm. (^obanin develerini pis yerlerden uzak tutmasi gib! 
ben de dostlanmi dünya nimetleri i^inde refah bir ;ekilde ya^amaktan uzak 


’ Täha Sur. 45 
^ Täha Sur. 45 


’ Tähä Sur. 46 

^ ibn Eb! §eybe (10/396) ve ibn Kesir, T^ir'de (5/289) ge^gi üzere Ibn Ebi Hätim. ibn 
Kesix; "Unädi ceyyid olmakJa birlikte gainb bir hadistir" demi$hr. 
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tutanm. Bu ^ekilde onlann gönüllerini aydinlatir, kaplerini temiz kilanm. 
i^lerinin güzelligi yüzierine vurur da yüzlerinden taninirlar ve bu dummdan 
dolayi övünürler. 6il ki benim dostum olan birini korkutan ki$i, dü^manca 
bana meydan okumu? demektir. Kiyamet gününde de dostlarimin 
intikamlanni ben alacagim!"' 




Ona gidin ve $öyle deyin: "$äphe$iz biz Rabbinin el^ileriyiz. 
israilogullanni bizimle gönder. Onlara i^kence etme. Sana 
Rabbinin katindan bir niudze getirdik. Seläm, dogni yola 

uyanlara olsun." (TUiä Sur. 47 ) 


Abdurrezzäk Musanneföe, BuhSn, Muslim ve ibn Merduye, Ibn Abbäs 
vasitasiyla Ebu Süfyän b. Harb'dan bildirir: Resu!ullah(saii8iiehj8i8YhivBseiiem), Hirakl'e: 
"Allah'tn Resülü Muhammed'den, Rum kräh Hirakl'e! Seläm hidayete täbi 
olana olsun!" ^eklinde bir mektup yazd>.^ 


Abdurrezzäk Musannefde ve Beyhaki ^wtib’da Katäde'den bildirir: Ehl-i 
KItäb’dan olanlara selam verme, evierine girdigin zaman: “Seläm hidayete 
täbi olana olsun“ demendir.^ 


iJyj oliiil oi ^^J\ Ai UJ 


“$uphesiz bize, azabin yalanlayan ve yüz ^evirenlere 
olacagi vahyolundu." (TäKä Sur. 43) 


ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: *$üphesiz bize, azabin 
yalanlayan ve yüz ^evirenlere olacagi vahyolundu"^ äyetini a<;iklarken: 
"Allah'in Kitab'ini yalanlayan ve Allah'a itaatten yüz (;evirenlerdir^' demi^tir. 


’ Ahmed (sh. 61). 

* Abdurrezzäk (9724), Buhäri (4553) ve Müslim (1773). 
^ Abdurrezzäk (9841) ve Beyhaki (8907). 

^ Taha Sur. 48 
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p ^ dj Jii 


"Müsä, «Rabbimiz, her $eye hükatini veren, sonra onlara yol 

gösterendir» dedi." (TaK« Sur. so) 


ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi Hätlm ve Beyhak? el-Esmä ve'ff-Siföt'öa bildirdlgme 
göre ibn Abbas: "...Her $eye hilkatini veren, sonra onlara yol gösterendir"' 
äyetini a^klarken ^öyle deml^tin "Yüce Allah her ^eyin ruhunu yaratmi§ ve 
evienme, yeme, l<;me, mesken gibl ^eylerin nas>I olacagini kendisme 
göstermi^tir.’** 

ibn Ebi Hätlm'in blldirdigine göre ibn Abbäs: "...Her $eye hilkatini veren, 
sonra onlara yol gösterendir"^ äyetini a^tklarken ^öyle demi^tlr: “Burada 
hiikatten kasit, erkege kadin, erkek e^ege di^i e;ek, erkek koyuna di$i koyun 
gibi her §eyin kar^i cinsten bir benzehni yaratmasidir. Yol göstermesi de bu 
<;iftlerarasmdaki cinsel ili^kidir.'* 

Abdurrezzäk, Safd b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir^in 
bildirdigine göre Hasan(-i Basrf): "...Her $eye hilkatini veren, sonra onlara 
yol gösterendir"^ äyetini aqiklarken ^öyle demi^tin "Her §eye kendisi i^in 
faydali olani yaratmi; ve onlan buna dogru yönlendirnii;tir."^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: "...Her $eye hilkatini veren, sonra onlara yol gösterendir"^ äyetin< 
a(;iklarken ^öyle demi^tir: "Her bir cani güzelce yaratmi^ ve bu hayvana 
faydasi olacak ^eyleri ögretip ona yöneitmi^tir. Ancak bu yaratmada ne 
insanlan hayvanlar gibi, ne de hayvanlan insanlar gibl yaratmi^tir. "...O, her 
$eyi yaratmif ve yaratti§i o $eyleri bir öl^üye göre takdir etmiftir."^ 


ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyn "...Her jeye hilkatini 


’Täha Sur. 50 

’ el-lfkän'de (2/28) üzere ibn EbT Hatiin ve BeyhakT (139). 

^ Tähä Sur. 50 
■* Tähä Sur. 50 

* Abdurrezzäk (2/17). 

* Tähä Sur. 50 

^ Furkän Sur. 2 
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veren, sonra onlara yol gösterendir"' äyetini a^iklarken ^öyle demi^tir: "Her 
bir caniiya yaratili^i üzere kendislne faydasi olacak ^eyleri de yaratmi^tir. 
Ancak insani hayvan gibi, deveyi köpek gibi, köpegi de koyun gibi yaratmt^ 
degildir. Bunun yaninda üreme konusunda da her bir canliya e^ini vermiß, 
bunun i^in gerekli ^artlan yaratmi^tir. Davrani^lannda, huyunda, nzkinda ve 
üremeslnde de her bir türü diger bir türden farkli kilmi$t»r. Her bir türü de 
nzkina ve e§ine yönlendirmi^tlr.” 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "'...Her $eye hilkatini veren, 
sonra onlara yol gösterendir"’^ äyetini a(;iklarken $öyle demiftir "Her ^eye 
süretini güzelce vermiß ve onu nzkma dogru yonlendirmi^tlr.” 

Ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ikrime: 
"...Her $eye hilkatini veren, sonra onlara yol gösterendir"^ äyetini 
a^klarken ^öyle demi^tin "Devenin, sahibi gelene kadar nasil da durup 
bekledigini görmez misin? I^te bu, Yüce Allah'in yol göstermesiyledir." 

Said b. Mansür ve Ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: 
"...Onlara yol gösterendir"^ äyetini a^ktarken: "Erkegin difiye nasil 
yakla^acagini gösterendir” demi^tir. 

ibn Ebt Hätinn, Ibn Säbit'ten bildihn "Hayvanlar hayvan olarak yaratiimi^ 
olsalar da dort ^eyi bilirler: Yüce Allah'in Rableri oldugunu bilirler. Erkegin 
di^iye yakla^acagini (üremeyi) bilirler. Kamini doyurmak iqin ne yapmalan 
gerektigini bilirler. Ölümden de korkarlar.” 


'TähaSur.50 
* Tähä Sur. 50 
^ Tähä Sur. 50 
♦Täha Sur. 50 
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i * 







"Firavun: «Öyleyse önceki nesillerin dunimu ne oluyor?» 
dedi. Musa: «Onlann bilgisi Rabbimin katinda yazilidir. 
Rabbim $a$irmaz ve unutmaz.» dedi." (TäK a Sur. 5 1« 52) 


ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "...Öyleyse önceki nesillerin 
durumu ne oluyor..."' buyaigunu a^klarken: '‘Bizden önceki ku^aklann hali 
ne olacak, anlammdadir" demi^tir. 

Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in bildtrdigine göre ibn Abbds: 
"...Rabbim ^^irmaz..."^ buyrugunu aqiklarken: '"Rabbim hata yapmaz, 
anlammdadir" demi^tlr.^ 

Ibn Ebt §eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Rabbim fafirmaz ve unutmaz"^ buyrugunu 
a^klarken: "Her ikisi de ayni anlamdadir ve tek bir ;eydir" demi;tir.^ 


ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "...Rabbim $a$irmaz ve 
unutmaz"^ buyrugunu a<;iklarken: "Rabbim katinda yazdigi kitapta ^a^irmaz 
ve iijinden hiijbir §eyj unutmaz" demi^tlr. 

Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim, Ebu'l-MelTh'ten bildirir: Insanlar ilmi yaziya 
dökmemizden dolayi biz kiniyorlar. Oysa Yüce Allah: "Onlann bilgis 
Rabbimin katinda yazilidir..."^ buyurur. 

ibn Sa’d, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim, Ebu Hiläl’den bildirir Katäde'nir 
yaninda bulunuyorduk. Bazilan ilmi yaziya dökme konusunu dile getirdiler ve 
bunu Katäde'ye sordular. Katäde $u kar^iligi verdi: "Bunda herhangi bir 


’ Tähä Sur 51 
' Tähä Sur. 52 

’ ibn Cenr (16/83) ve el-itkän'de (2/20) geftigi üzere Ibn Ebt HäÜm. 
* Tähä Sur, 52 
5 ibn Cerir (16/83). 

^Täha Sur. 52 


’ Tähä Sur. 52 
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sakinca yok. Her feyi bilen Allah: "Firavun: «öyleyse önceki nesillerin 
durumu ne oluyor?» dedi. Musa: «Onlarm bilgisi Rabbimin katinda 
yazilidir. Rabbim $a$irmaz ve unutmaz» dedi*' buyurmuyor 




"0, yeri size be^ik yapan ve onda size yollar agan, gökten de 
SU indirendir. Onunia biz ^e^itli bitkilerden giftler gikardik. 
Yiyin, hayvanlannui yayin. ^üphesiz bunda akil sahipleri 
i^n deliller vardir." (TAha Sur. 53.54) 


ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre Mücdhid: "...Onunia biz 
bitkilerden (iftler ^ikardik*^ buyrugunu a(;iklarken ;öyle demi^tir: "Yerde 
biten her tür bitkiyl «;ift olarak yaratmi^tir. Hurma türünü ^ift olarak, üzüm 
türünü (^ift olarak ^karmi^tir. Bu fekilde yerden biten her bir bitki türü qift 
kihnmi^tir." 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
oli ifadesini: “Degi^ik türlerde bitkiler^' olarak ai^iklami^tir. " 
ifadesini Ise: “Takva sahipleri i^in” ^eklinde aqiklami^tir.^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdlglne göre ibn Abbäs: “^1 ifadesini: “Akil ve 
anlayi; sahipleri i^in^* ^eklinde a^iklami^tir. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Süddt: ifadesini: *'Akil 


' Täha Sur. 51, 52 
" ibn Sa'd (7/230). 
^Tähä Sur. 53 
" Täha Sur. 53 
* Täha Sur. 54 
^ ibn Cerir (16/86). 
^ Täha Sur. 54 
® Täha Sur. 54 
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sahipleri i^in” ^ekiinde ac^iklami^tir. 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Katäde: ifadesini; “Allah'tan 

korkanlar ^ekltnde a(;ikiami$tir. 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Süfyän: ifadesini: "Bir yasak 

konuldugu zaman bu yasaga uyaniar i^n*' ^eklinde a(;iklami^tir. 



*'Siz\ yerden yarattik, oraya dondurecegiz, sizi tekrar 
oradan gikaracagiz,'' (TäKä Sur. 55) 


Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, Ata el-HorasSnfden blldlrir: Kl$i rahme 
dü^ecegi zaman melek gidip üzerinde ölecegi topraktan az bir fey ahr ve 
gelip henüz nutfe hallnde Iken üzerine serper. Bu ^ekilde ki^i topraktan ve 
nutfeden yaratilmi^ olur. *Sizi yerden yarattik« oraya döndürecediz..."^ 
äyetinde anlatilan da budur. 


Ahmed ve Hakim, Ebü Umäme’den bildirin Resulullah'in (saiaiiahu »lerh «eseiiem: 
kizi Ümmü Gülsüm vefat edip de kabrine konuldugu zaman Allah Resülü 
(saiiaiishu aleytH veseiieni] ^öyle dedl: "SIzl yerden yarattik, oraya döndürece§iz, sizi 
tekrar oradan ^ikaraca^iz.'"' adtyla! Allah'm yolunda ve Resülünün 
dini üzerinde biri olarak seni gönderiyoruz. 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katäde: oj6"' 

ifadesini; “Tekrar" feklinde agklami^ttr. 


' Tähä Sur. 54 
^Tähä Sur. 54 
^ Tähä Sur. 55 
^ Tähä Sur. 55 


* Ahmed 36/524 (22187) ve Hakim (2/379). Müstud'in muhakkikleri: "<^ok zayiftir' 
demiflerdir. 

‘ Tähä Sur. 55 
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''Bfz de mutlaka sana kar§i onun gib! bir sihir yapacagiz, 
Bunun i^n seninle bizim aramizda; uygun bir yerde, senin 
de, bizim de caymayacagimiz bir bulu^ma vakti belirle/' 

(Talia Sur. dS) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l*Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre 
Mücähid: "v5^ ifadesini a<;iklarken: “Her iki taraf i<;ln ayni uzaklikta bir 
yer“ demi^tlr. 

Abdurrezzak ve Abd b. Humeyd'ln büdirdigine göre Katäde: 
ifadesini a<^ikiarken: "Her ikimiz i^n de ayni mesafede olan bir yer“ demi^tir.’ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre SüddT: ifadesini a^iklarken: 

“Her ikimiz i<;in de uygun bir yer“ deml^tir. 

Ibn EbT Hätim’in biidirdigine göre ibn Zeyd: Ifadesini a(;iklarken 

$öyle demi^tir: “Bütün insanlann bizleri rahat(;a görebiiecegi tümsekligi 
olmayan düz bir yer anlamindadir." 






"Musa: Bulu^ma zamaniniz, bayram günu, ku^Iuk vaktinde 
insanlann toplanma zamani olsun, dedi." (Taka Sur. 59 ) 


Said b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir’in bildirdigine göre Ibn 
Abbäs: ‘"Bulu^ma zamaniniz, bayram günü..."^ buyrugunu a^iklarken: “Bu 
gün Ä$üre günüdür“ demi^tir. 


’ Tähä Sur. 58 
*Tähä Sur. 58 
^ Abdurrezzak (2/17). 
^ Tähä Sur. 58 
* Tähä Sur. 58 
‘ Tähä Sur. 59 
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ibnu'l'Münzir, Abdullah b. Amr*dan bildirin ResOlullah (taiiaiiahu sieyhi vimiibtti] 
§öyle buyurdu: "Bayram (ztne) gününde orug tutan ki^i o yilm tutamadx^ 
oruf/an tutmu^ sayilir. Bu günde sadaka veren ki^i de o ytlttt veremedi^ tüm 
sadakalanm vermiß $ay\hr." Resulullah'in MaiiBhii «leyhi vBuiieni} bayram gününden 
kasti da A^üre günüdür. 

Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: 'Bulu^ma 
zamaniniz, bayram günü...*^ buyrulunu a^klarken: ''O zamanlarda bayram 
diye kutladiklan bir gündü'* demi^tir/ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigtne göre Mücähid: *Bulu$ma zamaniniz, 
bayram günü...*^ buyrugunu aqklarken: zamanlarda bayram diye 

kutladiklan günterden bir gündür" demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre SaTd b. 
Cübeyr: *Bulu$ma zamamniz, bayram günü..."^ buyrugunu agklarken: “Bu 
günden kasit pazann kuruldugu gündür“ demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: 'Bulujma zamaniniz, bayram 
günü...”^ buyrugunu ai;iklarken ^öyle demi^tin “Bayram günü insalann 
gücü birakip bu olayi seyretmek ve göimek üzere toplandiklan gündür.“ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Kufluk vaktinde insanlarin 
toplanma zamani...'^ buyrugunu aqiklarken: “Sözle^ilen o zamanda 
insanlann toplanmasidir“ demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebü Nehik bu äyeti: j:ui >1*3 

(sinsanlan ku^luk vakti toplarsin)“ lafziyla okumu^ ve a<;iklarken: “Sözle^iler 
günde Firavun'un kavminin söz konusu yerde toplamasidir“ demi^tir. 


' Tähä Sur. 59 
' Abdurrezzäk (2/17), 
^ Tähä Sur. 59 
* Tähä Sur. 59 
^Täha Sur. 59 
‘Tähä Sur. 59 
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iii yiJüH \:ß Jü 

Olii öl \J\i * \j^\j ^ ^ji\ ^ 

l^iiJ t>? 

JULi» Jij Uj7 i_^i jdrJ^ i 


''Musa onlara: «Size yaziklar olsun! Allah'a kar§i yalan 
uydurmayin, yoksa sizi azabla yok eder. Allah'a iftira eden 
hüsrana ugrar» dedi. sitiirbazlar, i§lerini kendi aralannda 
tartistilar ve konu§malanni gizH tuttular. §öyle dediler: «Bu 
iki sihi'rbaz, sihirleriyle sizi yurdunuzdan gikarmak« sizin en 
üstün dininizf ortadan kaldirmak i'stiyorlar; onun igin 
tuzaklannizi biraraya getirin, sonra sirayla gelin, Bugün 
üstün gelen ba§anya erecektir» dediler/' (TaKä Sur. 6i-64) 


ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
ifadesini: "Sizi helak eder" ^eklinde a^klami^tir.^ 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: ifadesini aqiklarken 

;öyle demi^tir: "Sizi öyle bir helak eder ki kökünüzü kazir ve sizden geriye 
hicjbir^ey kalmaz.” 


Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: 
ifadesini: "Kökünüzü kazir" ^eklinde a(;iklamt^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Ebü Sälih: 
ifadesini: "Sizi kesip helak eder" ^eklinde a^klami^tir. 


Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "Sihirbaziar, i$lerini kendi 


’ Tähä Sur. 61 

' el-itkän'dc (2/28) geptigi üzere ibn Ebi Hatim. 
*Tähä Sur. 61 

* TähS Sur. 61 

* Abdurrezzäk (2/18). 

‘ Tähä Sur. 61 
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aralarinda tarti$tilar ve konu$malarini gizli tuttular^' äyetini aqklarken: "Hz. 
Musa ile Hz. Harun'dan gizlediler" demi^tir. 

ibnuM-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Muhammed b. Ka'b ei- 
KurazT: "Sihirbazlar, iflerini kendi aralarinda tarti$tilar ve konu$malarini 
gizli tuttular'' äyetini a^klarken $öyle demi^tir: Sihirbaziar kendi aralannda: 
"^ayet bu bir sihir ise, okumasi olan ki^inin önündeki metni okumasi gibi biz 
de bunu bilirdik. Ancak bu yaptiklan sihir degildir^' dediler ve Firavun'a kar^i 
peygamberlenn takindigi tavn takindilar. 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: *...Konu$malarini gizli 
tuttular** buyrugunu a^iklarken jöyle demi^tin Sihirbaziar kendi aralannda: 
"^ayet bu yaptiklan ger^ekten bir sihir ise onu yeneriz. Ancak bu yaptiklan 
semadan olan bir ^y ise o zaman bunda ba^ka bir i^ var demektir" dediler. 

ibnu’l-Enbärf Mesähiföe A'me^’den bildirin Abdullah'in kiraatinde Tähä 
Süresi'nin 63 . äyeti: "jlje-l- yj jlüA öl" lafziyladir.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hz.Ali: 
"JÜ)| buyrugunu a^iklarken $öyle demi^tin “Insanlan kend 

dinlerine dogru ^eker yönlendirlrler, anlamindadir. Müsle, Süryanice bir 
ifadedir.” 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ikrime: "JÜil 
buyrugunu a(;ikiarken: "i^nizden en iyi adamlan yanlanna atacaklar, 
anlamindadir” demi^tir, 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: " Laoj j 
JÜ3i buyrugunu a^klarken: "israilogullanndan ömek ^ahsiyetleri 

yanlanna alacaklar, anlamindadir” demi^tir. 


’ Tähl Sur. 62 
' Tähä Sur. 62 
^ Tähl Sur. 62 
* bir kiraattir. 
^ Tahä Sur. 63 
‘ Tähä Sur. 63 
’ Tähä Sur. 63 
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Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: "jUii buyrugunu a^klarken: "ii;inizden en akilii en 

seqkin ve ya^li ki^ileri yanlanna alacaklar, antamindadtr" demi^tir. 

ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi Hätim ve Vekf el-Curafde bildirdigine göre Ebü 
Sälih: “Jiiil buyrugunu ai^iklarken: *'l\inizden en sei^kin 

olanlan yanlanna alacaklar, anlamindadir^' demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Jilil 
buyrugunu agklarken: “Üzerinde bulundugunuz dini yok edecekier, 
anlamindadir “demf^tir. 

Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "JiUl ^ f^l ^1 
buyrugunu: “Bu gün galip gelen ba^anya erecektir" ^eklinde a(;iklami$tir. 




Nj 1 UJl 1 U 




''Sag elindekini at ki onlann yaptiklanni yutsun, ^üphesiz 
yaptiklan bir sihirbaz hflesidir, Sihirbaz ise nereye varsa 
kuitulu$a eremez.'' (TaKä Sur. 69 ) 


Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: ‘...Onlann 
yaptiklarint yutsun..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Hz. Müsa elindeki asayi 
atinca bir yilana dönü^tü ve sihirbaziann yere atttklan ipleri ile yaptiklan 
diger numaralan yuttu" demi^tlr.^ 

ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye, Cündeb b. AbdÜlah el-BecelTden bildirir: 
ResQIullah (uiiaiiaiw iiflytii «naiism): "SiHirbazltk yapan birini yakaladt^nizda öldürün" 


' Tahä Sur. 63 
^ Tahä Sur. 63 
^ TähäSur. 63 
* Täha Sur. 64 
^ Täha Sur. 69 
‘ Abdurrezzäk (2(19). 
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buyurdu ve: *...Sihirbaz ise nereye varsa kurtulufa eremez*' äyetini okudu. 
Bundan kasit da hiqbir yerde sihirbazin kendini güvende hissetmemesidtr.^ 


cj! u ^ Uibi- u Ju iJjJj; J \J\i 

[aj libUa^ U3 »L^l 

J:\j üilj ^ 


"iman eden sihirbaziar dedi'ler ki: Seni, gelen apagik 
mucizelere ve bizi yaratana üstün tutmayacagiz. Ne hühüm 
vereceksen ver. Sen, ancak bu dfinya hayatina 
hfikmedebiltrsin. Dognisu biz, yanilmalanmizi ve bize zorla 
yaptirdigm sihri bagi$lamasi iqn Rabbimize iman ettik, 
Allah hem daha hayirli, hem daha bakidir/' (TaKä Sur. 72. 73) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim, Ikrime'den bildirir: 
Firavun*un sihirbazlan dokuz yüz ki^iydi. Bunlar Firavun'a; “^ayet bu ikisi 
ger^ekten sihirbaz ise biz onlan yeneriz, zira bizden daha iyi sihirbaz yok. 
Ancak yapacaklan ^ey älemlerin Rabbi tarafindan ise bizim gücümüz 
älemlerin Rabbine yetmez” dediler. Ancak olanlar olup da sihirbaziar 
secdeye kapaninca, Yüce Allah secdede iken bunlar^ gidecekleri yen de 
gösterdi. Bunun üzerine: "Seni, gelen apagik mucizelere ve bizi yaratana 
üstün tutmayacagiz. Ne hüküm vereceksen ver. Sen, ancak bu dünya 
hayatma hükmedebilirsin. Do^rusu biz, yanilmalanmizi ve bize zorla 
yaptirdigm sihri ba§i}lamasi i^in Rabbimize iman ettik. Allah hem daha 
hayirli hem daha bakidir^^ dediler. 


ibn Ebi Hätim, Käsim b. Ebt Bezze'den bildirir: Sihirbaziar secdeye kapanip 
Cennetlikler ile Cehennemtikleri, her ikisine de yaptiklari amellere nasil bi'' 
kar^iltk verildigini gördüklerinde, Firavun’a: "Seni, gelen apa^ik mucizelere 


’ Tähä Sur. 69 

' ibn Kestr, (5/296) geqügi üzere Ibn Ebi Hätim ve TirmizT (1460), Zayif 

hadistir (Baktn: Elbäni, DalfSünen el-Tirmizi, 244). 

J Tähä Sur. 72.73 
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ve bizi yaratana üstün tutmayacagiz..."’ dediler. 

ibn Ebt Hatim'in bildirdigine göre ibn Abbas: "...Bize zorla yaptirdigin 
sihri bagiflamasi buyrugunu a^iklarken ^Öyle demi^tir: Firavun, israil 

ogullanndan kirk ^ocuk aldi ve Feremä^ kentinde bunlara sihir ögretilmestni 
söyledi. Cörevlilere de: “Bunlan sihh öyle bir ögretin ki dünya üzerinde bu 
konuda kimse onlari yenemesin” dedl l^te sonradan Hz- Müsa'ya iman eden 
ve: ‘'Dogrusu biz, yanilmalarimizi ve bize zorla yaptirdigin sihri ba§iflama5i 
iqn Rabbimlze iman ettik..."^ dtyenlerbunlardi.^ 

ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim^in bildirdigine göre Muhammed b. Ka'b el- 
KurazT: "...Allah hem daha hayirli, hem daha bdkidir"^ buyrugunu 
a^klarken: "Kendistne itaat edilmesi halinde senden daha hayirli, kendisine 
isyan edilmesi durumunda ise verecegi ceza senin verecegin cezadan daha 
fazia ve kalicidir" demi^tir. 



"Rabbine gänahkdr olarak gelen bflsin ki, cehennem onun 
i^ndir. Orada ne ölür, ne ya$ar." (Täki Sur. 74 ) 


Müsllm, Ahmed, ibn Ebi Hätim ve Ibn Merdüye, Ebü Said el-Hudri'den 
bildirin Resuluilah aierhi vesefletn) bif hutbe sirasinda: "Rabbine günahkär 
olarak gelen bilsin ki, cehennem onun igndir. Orada ne ölür, ne ya$ar"^ 
äyetine geldigi zaman ^Öyle buyurdu: “Cehennemi hakeden ve ahalisi olanlar 
orada ne ölür, ne de ya^arlar. Ancak Cehennem ahalisi olmayanlara gelince ate$ 
onlart bir defalt^na öldürür. Daha sonra $efaatfiler kalktp onlara ^efaat ederler. 
Bunlar gruplar halinde adtna «Hayat» veya «Canlanma» irma^ denilen bir 
irmaga götürülürler. Sei sulanyla toplanan yj^nlartn ifinde bitip gikan 


' Täha Sur. 72 
* Täha Sur. 73 


^ Feremä: Misir'da Ar!$ kenti yakinlanr^da bir sahil kasabasidir. 
^ Täha Sur. 73 

' ibr^ Kesir, Tefsi/de (5/298) gcgtigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

* Täha Sur, 73 


^ Täha Sur. 74 
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salatalik gibi yeniden biterler."' 


jLiil ^ iWjÜ oUJUJi ii 




Her kirn de O'na sallh ameller i$lein4 bir mümin olarak 
vanrsa, l$te onlar i^n en yüksek dereceler vardir." 

Sur. 75) 


Taberänrnin Ebu'd'Derdä'dan bildirdiglne göre Resülullah (sdi^ sieyhi veuiM 
5Öyle buyunmu^tur: "Üg $ey bir ki^ide bulunuyorsa bu ki$i yüksek derecelere 
ula^amaz. Bu üg geyden birincisi ki§inin kahinlik yapmasidir. ikincisi fal 
bakmasidir. Ügüncüsü ise yolculu^näan vazgegecek kadar bir ^eyi u^rsuz 
saymasidtr."^ 

Isbehän? et-Ter^'öe Ebu’d-Derdd'dan bilditir: Resülullah'in (»yiBhu sisyi] 
veseiiBtn) ^öyle buyurdugunu i^ittim: “Hayirlt bir konuda yöneticinin yamnda 
karde^ine araci olan veya yöneticiden yana kendisine gelecek bir kötulü^ 
defeden kiginin Yüce Allah derecesini yükseltir."^ 

ibnu'l-Mübärek Zu/id'de ve Ebü Nuaym Hi/ye'de Avn b. Abdillah'tan 
bildirir: Yüce Allah kulianndan bazilanni Cennete koyar ve onlara ihsanlarda 
bulunur. Bunlann da üzerlehnde yüksek derecelerde bulunan ki^iler olur. 
Alttakiler üstte olanlara bakinca onlan tanirlar ve: '*Rabbimiz! Dünyada iker 
bu karde^lerimizle beraberdtk. Burada neden onlan bizden üstün kildin?'" 
diye sorariar. Yüce Allah: ^‘Heyhat ki heyhat! Siz tok gezerken bunlar ac 
kalirdi. Sizler i<;ecege kanmi^ken bunlar susuz kaliiiardi. Sizler uyurken bunlar 
gece namazina dururlardi. Sizler evlerinizde otururken bunlar cihada gkardi' 
kar^iligini verir.^ 

Ahmed Zu/id'de Ibn Ömer'den bildirir Bazen ki;i kölesiyle blrlikte* 
Cennete girer de i^erde kölesi ondan daha üst bir derecede olur. Efendi olan; 


’ Müslim (185), Ahmed 17A34,135 (11077) ve IbnKesir, T^jVde (5/299) ge?tigi üzen* 
ibn Ebi Hätim. 

’ Taberäni, M. el-Evsat (2663). Elbänl, es-SjisiJetu's-Sa/iyia’da (2161) hadisin sahili 
oldugtmu söylemi^Hr. 

^ Cokzayifür (Bakin: Elbani, Da'tfu't-Tergib, 1580). 

* ibnu'l-Mübärek (99) ve Ebü Nuaym (4/247). 
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“Rabbiml Bu adam dünyada iken benim kölemdi!" deyince, kendisine: “Ama 
Yüce Allah’i senden daha fazia zikrederdt” kar^iiigi ven'lir. 

Ebü Dävud ve ibn Merdüye'nin Ebü Said el-Hudn'den bildirdigine göre 
Resülullah (saii8iiaf>u Bieyhi vsseiiem) §öyle buyurmu?tur: "Cennette yüksek derecelerde 
olanlan daha altta olanlar, §imdi sizm ufukta parlak ytldizlan görmeniz j^ibi 
görürler. Ehü Bckr ile örner de bunlardandxr ve hatta daha iyi durumda 
olacaklardir."' 


ijUJ V LlJ ★ | *4 : ‘ r** 

U * ^Jla Uj ^ li 

* ^ ^ Li 0^ \Jk 

iSj^ ÖÄi ^ * UJU> Ol; ^>4 jiiii ^^13 


"And olsun ki Musa'ya: «Kullanmi geceleyin yürät, denizde 
onlara kuru bir yol ag, batmaktan ve dä§manlann 
yeti^mesinden korkma, endi$e etme» diye vahyettik. Bunun 
üzerine Firavun, askerleri ile birlikte onlann pe^tne dä§tü, 
Deniz onlan götnüp boguverdi. Firavun. kavmini saptirdi, 
onlara dogru yolu göstermedi. Ey israilogullan! Sizleri 
dü$maninizdan kurtardiK Tfir'un sag yanini size vaad ettik 
ve üzerinize kudret helvasiyla bildiran indirdik, Size 
verdigimiz nziklann temizlerinden yiyin, bunda a§in 
gitmeyin ki gazabimi haketmeyesiniz. Gazabimi hakeden 
kimse muhakkak mahvolur. Dogrusu ben, tövbe edip inanan 


’ Ebü Dävud (3987). Zayif hadistir (Bakin: Elbäni, Da'ifSünen Ebi Dävud, 857). 
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ve salih ameller i^ieyen, sonra da dogm yol üzere devam 
eden kimse ign son derece affedidyim/' [T^k Sur. 77-82) 

Said b. Mansür, ibnu'l*Münzir ve Ibn EbT Hätim’in biidirdigine göre 
Muhammed b. Ka'b: "...Denizde onlara kuru bir yol a^../' buyrugunu 
a<^iklarken: "Suyu da, <;amuru da olmayan kuru bir yol” deml^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildird}|ine göre 
Müeähid: ifadesini: "Kuru” ^ekllnde a^iklami^tir. 

ibnu'l-Münzir, ibn Cüreyc'den bildirir: Hz. Musd'nin yanindakiler; "Firavun 
ve adamlan bize yeti^ti, deniz de önümüzde” dediklerinde, Yüce Allah: 
""...Batmaktan ve dü$manlarin yett$mesinden korkma, endi$e etme”* 
buyurdu. Burada Firavun'un adamlanndan korkmamalan, denizde bogulma 
veya ^amura batmadan yana da endige etmemeleri gerektigi bildirildi. 

ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: " J 

buyrugunu a^iklarken: "Firavun’un adamlanndan korkma, denizde 
bogulurum diye de endige etme” demi^tlr. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süddt: "^1 ^ buyrugunj 

a<;iklarken: "Yemm, ifadesinden kasit denizdir” demi§tir.* 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: " 
buyrugunu: "Bu konuda zulmetmeyin” ^eklinde a^iklami^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Bunda a$iri gitmeyin...”^ 
buyrugunu a<;tklarken: "Bu konuda a^in gitmek, onu helat olmayan yoldan 
elde etmektir” demi§tir. 


’ Täha Sur, 77 
’ Tahä Sur. 77 
^ Tähä Sur. 77 
■* Tähä Sur. 77 
*Tähä Sur. 78 

® Fethu'l-Bärt'dQ (8/434) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim. 
^Tahä Sur. 81 
® Tähä Sur. 81 
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Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: buyrugunu: "Azabim üzerinlze Iner” $ekllnde 

a^iklami^tir.* 

ibn EbT Hatim'in bildirdiglne göre A'me^: Jiiw buyrugunu: 

^'Gazabimi hakeden ki^i'’ anlamina gelecek ^ekiide, 'ISm' harfini esre ile 
okumu^tur. 

ibn EbT Hatim'in bildirdigine göre Ebu MIclez: "...Gazabimi hakeden 
kimse muhakkak mahvolur"^ buyrugunu agklarken: ''Yüce Allah'in gazabi 
da yaratiklanndan bindir. Yen gelir onu ^agirir ve onunia konu^ur" demi^tir. 

ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre ibn Abbds: 
buyrugunu: "Bedbaht olur^' ^eklinde aqiklami^tir.® 

Ibn EbT HStim, ^üfey b. MÄti'den bildirin Cehennemde öyle bir saray vardir 
ki üst tarafindan kafir biri a^agiya atildigi zaman Cehennemin dibine ula^masi 
kirk yil sürer. I;te: "...Kimi de gazabim ^arparsa artik o u^uruma 
dü$mü$tür"^ buyrugunda ifade edilen budur.^ 

IbnuM-Münzir ve ibn EbT Hatim'in bildirdigine göre Ibn Abbas: "Oogrusu 
ben, tövbe edip inanan ve salih ameller i$leyen, sonra da do^ru yol üzere 
devam eden kimse i^in son derece affediciyim"^ ayetini a^iklarken ;öyle 
demi^tir: tövbe edip Aliah’i birleyen, sorumlu tutuldugu farzian 

yerine getiren, sonra $üpheye bula^mayan ki^iye kar^i son derece 
affediciyimdir." 

SaTd b. MansQr ve FiryabT'nin bildirdigine göre ibn Abbas: "Dogrusu ben, 
tövbe edip inanan ve salih ameller i$ieyen, sonra da do§ru yol üzere 


’TähaSur. 81 


* Abdurrezzak (2/18). 
’ Täha Sur. 81 

^ Täha Sur. 81 

* Tähä Sur. 81 


* Tttgliku't-TaTik (4/256) ile el-Ukän'de (2/28) ge^gi üzere tbn Ebi Hätim. 
' Täha Sur. 81 

* ibn KesTr, T^fr (5/301) ge^gi üzere Ibn Ebl Hätim. 

’ Tähä Sur. 82 
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devam eden kimse i^in son derece affediciyim"' äyetini a^iklarken ^öyk 
demi^tir: '‘Burada affedileceklerden kasit, i^ledigi günahtan dönüp tövbc- 
eden, wirkten uzakla^ip Allah'a iman eden, Rabbi iie arasinda olan konularda 
iyi §eyleryapan, yaptigi amellerin de bir kar^iliginin olacagini bilenlerdlr.” 

ibn Ebi Hätim'in bildirdlgine göre Said b. Cübeyr: buyrugunu 

aqiklarken: "Dogru yol üzere devam eden, sünnetten ve cemaatten 
aynimayan, anlamindadir" demi^tir. 

Deylem?, Ali b. Zem'a'dan bildirir Dünya yaratilmazdan dort bin yil önce 
Ar^^n etrafinda: "Dogrusu ben, tö>^e edip inanan ve salih ameller ifleyer, 
sonra da do§ru yol üzere devam eden kimse iqin son derece affediciyim*^ 

yaziliydi."* 


Jli ★ 

f j* ^ OU^ yji 

!>; 4“»^ (i-^^ jdiil 

^ liiii. llsüj U Ijiü * (.iiLi-U 

y ili^ ^ ^ iiJJJiSi uliiiii 

^1 Ni Ojji :)üt * yp ili 

pii li cM öf ^ Jii öüj * lii Mi i>i ^ Mii 

?< 1*^ 

il üiii u ijiu u ji; * 143} ^y, «Ip 

Mi Ü-t M fl u jli * ic>l C4^l mI * 


' Tähä Sur. 82 

* Tähä Sur. 82 

* Tähä Sur. 82 

^ Deylenu (6378, Aü b. Ebi Talib'ten). 
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^ ■**» ‘*- -^^3» 4j \jj.A^i äJ Lm Jli * ^^ <J^ 

* y I y • y 

iu 4Jkiü jü * ^ dJ>i iul^j i^ii^ /l 

y y y 

u^ ^1 ^ ;1L^ ;!;^' üfu ^ düi 


^'Seni ac€le ile kovminden aynlmayo sevkeden nedir, ey 
Musa! Musa: «Onlar ardimdadir, Rabbim! Hofnut olman igin 
Sana acele geldim" dedi. Allah: «Dognisu biz, senden sonra 
milletini sinadik; Samiri onlan saptirdi» dedi. Musa, 
milletine kizgin ve üzgün olarak döndü. «Ey milletim! 
Rabbiniz size güzel bir vaadde bulunmadi mi? Uzun bir 
zaman mi gegti, yoksa Rabbinizin gazabina mi ugramak 
istediniz de bana verdiginiz sözden caydiniz?» dedi. $öyle 
dediler; «Sana verdigimiz sözden kendi istegimizle caymi$ 
degiliz. Fakat biz Misir halkinin mücevheratindan yüklü 
miktarlarda takinmi^tik. i^te onlan ate§e attik. Samiri de 
ayni §ekilde atti.» Bunun üzerine Samiri onlara bögüren bir 
buzagi heykeli ortaya koydu. 0 ve adamlan: «Bu sizin de 
Musa'ntn da tannsidir, ama o unuttu» dediler. 0 $eyin, 
kendilerine higbir sözle mukabele edemeyecegini, 
kendilerine ne bir zarar, ne de bir fayda vermek gücünde 
olmadigini görmezler mi? And olsun ki, Harun da onlara 
önceden: «Ey milletim! Siz bu buzagi ile smaniyorsunuz. 
Sizin gergek Rabbiniz Rahman'dir. Bana uyun, emrime itaat 
edin» demi$ti. «Musa bize dönene kadar buna sarilmaktan 
vazgegmeyecegiz» demi^lerdi. Musa gelince: «Harun! 
Onlann sapittigini görünce seni benim yolumdan gitmekten 
alikoyan nedir? Benim emrime kar^i mi geldin?» dedi. 
Harun: «Ey anam oglu! Sagimi sakalimi gekme. ^üphesiz 
ben, israilogullarinin arasini agtin, sözüme uymadin 
demenden korktum» dedi. Musa: «Ey Samiri! Ya senin 
yaptigin nedir?» dedi. Samiri: «Ben onlann görmedigi ;ey! 
gördüm. Elginin izinden bir avug avugladim da onu attim. 
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Böyle yapmayi bana nefslm güzel gösterdi» dedi. Musa: 
«DefolJ Dograsu artik hayatta, ’Bana dokunmayinl' 
demenden ba^ka yapacagin yoktur. Senin i^n asia 
kagamayacagin bir ceza daha vardir. Dump üzerinde 
titredigin tannna bak, onu yakacagiz, sonra denize 
dökecegiz» dedi." (Täkä Sur. ss-g?) 

SaTd b. Mansür, Ibn EbT ^eybe ve Beyhakt ^uabu'l-lman’öa Imr^n b. 
Meymun vasitasiyla Resulullah'in (ssiiaHehu ^ yeseiieri} ashäbindan birinden biidinr: 
Müsa. Rabbine gelmede acele edince, Yüce Allah: "Seni acele ile kavminden 
aynlmaya sevkeden nedir, ey Musa!*' diye sordu. Musa: "Onlar ardimdadir, 
Rabbiml Hofnut olman i^tn sana acele geldim*^ kar^iligini verdi. Musa, 
Ar^'in gölgesinde bir adam gördü ve durumunu (;ok begendi. ^'Rabbiml B j 
kirn?" diye sorunca, Yüce Allah $öyle buyurdu: “Sana kirn oldugunj 
söyleyecegim, ancak onda bulunan özeiligi de bildireyim. Bu ki^i hi^ 
kimseye Allah'in kendilerine Ihsan ettigi ^eylerden dolayi haset etmezdi. 
Anne babastna kar^i degildi. Dedikodu da yapmazdi.“^ 

Ibn Merdüye'nin Ka’b b. Mälik'ten blldirdigine göre Hz. Peygamber (i^iiiu 
aieyhi viseiiBin] ^öyle buyuimu^tun Yüce Allah, Müsa'ya konu$aca^m söyleyincs, 
Musa vaad edilen zamanda söz konusu yere gitti ve Allah ile gizlice konu^maya 
ba^ladi. Bu $ekilde konu^urken arkasindan bir ses «Allahtm! Arkamda bir 
ses ifitiyorum» deyince, Yüce Allah: «Sanmm kavmin yoldan ^kti» kar$jh^ni 
verdi. Müsa: «Rabbim! Onlan kirn yoldan gikardi?» diye sorunca, Yüce Allah: 
«Samiri onlan yoldan gtkardt» buyurdu. Müsa: «Ne ile yoldan fikardi?^ diye 
sorunca, Yüce Allah: «Onlara bö^rebilen bir buza^ heykeli yaph» buyurdu. 
Müsa: «Allahtm! Samiri onlara heykelden bir buza^ yaph da ruhu i^nde ktm 
üßedi ki bu heykel bö^rebiliyor?» diye sorunca, Yüce Allah: «Ben üfiirdüm» 
kar§ih^ni verdi. Müsa: «Izzetine yemin olsun ki onlan yoldan gtkaran senden 
ba^kast depl!» deyince, Yüce Allah: «Dogru söyledin ey bilgeler bilgesi! Higlnr 
bilge de senin kadar hikmet sahibi olamaz!» buyurdu.^ 


’ Tähä Sur. 83 
^ Tähä Sur. 84 

»ibn Ebi 5eybe (9/91, 93) ve BeyhaJd (6625,11118). 

’ Kurtubi de buna benzer bir rivayet zikrettiklen sonra; "i^inde Kujeyri'rün de 
beliittigi gibi sa^ma ifadeler vardir" demiftir. {Kurtubi. Teßir, 7/285) 
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ibn Cerfr Tehzib'de Rä^id b. Sa'd’dan bildtrin Musa, Rabbinin yanma gittigi 
zaman kavmine ktrk gün sonra yanlanna dönecegini söyledi. Görü^me 
esnasinda Yüce Allah ona: ''Kavmin sen aynldiktan sonra fitneye dü^üp 
saptilar" buyurunca, Musa: '‘Rabbim! Sen onlari Firavun'dan, denizde 
bogulmaktan kurtarmi^ken, onlara nimetler verip ihsanlarda bulunmu^ken 
nasil saprtabilirler?" diye sordu. Yüce Allah: '*Ey Musa! Senden sonra 
bögürtüsü de olan buzagi heykelini tann edindiler" kar^iligini verdi. Musa: 
"Rabbim! Bu heykelin iqine ruhu krm koydu?” diye sorunca, Yüce Allah: "Ben 
koydum'^ kar|iligini verdi. Musa: "Rabbim! O zaman onlan sen saptirdin'’ 
deyince, Yüce Allah; ‘'Ey Müsa! Ey peygamberlerln ba^i! Ey bilgelerin babasi! 
Ben bunu kalplerinde gördüm ve sadece yolu onlara kolayla^tirdim'’ 
kar^iligini verdi. 

Firyäbi, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi Hätim ve Häkim, Hz, 
Ali'den bildihn Müsa aceleyle Rabbinin yanma gidince geride olan Samih 
israilogullannin süs e^yalanndan toplayabildigi kadar altin topladi ve bunlan 
dökerek bir buzagi heykeli yapti. El<;inin izinden de bir avu<; alarak bu 
heykelin iqne koyunca bdgüren bir buzagiya dönü^tü. Sonrasinda Samiri, 
israilogullanna: "...Bu sizin de, Musa'nin da tanrisidir..."' dedi. Harun da 
buna kar^ilik: "...Ey milletim! Rabbiniz size güzel bir vaadde bulunmadi 
mi?"^ dedi. Müsa geri dönüp de durumu görünce öfkeyle karde?i Harun'un 
sa(;lanndan tuttu. Harun da ona äyetlerde zikredilen ^eyleri söyledi. Musa. 
Samiri'ye: "Peki sen neden öyle bir $eyi yaptin?" diye sorunca, Samiri: 
''El^inin izinden bir avu^ altp erittigim altmin i^ine attim. Bu ^ekilde yapmayi 
nefsin bana söyledi” kar^iligini verdi. Bunun üzerine Musa törpü ile bu 
heykeli törpülemeye ba^iadi. Bu i;i bir irmagin kenannda yaptigt i(;in o 
buzagtya tapmi^ olanlardan irmagin suyundan iqen her brr ki^inin yüzü altin 
gib! sarardi. Oaha sonra Musa'ya: ”Bundan dolayi nasil tövbe edebillriz?” diye 
sorduklannda, Musa: "Tövbeniz. birbirinizi öldürmenizdir"' dedi. Bu söz 
üzerine bi^aklan aldilar ve birbirlerini öldürmeye ba^ladilar. Ki$i karde^i, 
babasi, ogiu artik önüne klm qiktiysa klm olduguna aldirmadan öldürüyordu. 
Bu $ekilde yetmi^ bin ki^i öldü. Oaha Sonra Yüce Allah, Musa'ya: ”Onlara 
söyle artik öldürmeyi biraksinlar! Zira öldürülenleri bagi^iadim, geriye 


’ Tähi Sur. 88 
’ Tähä Sur. 86 
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kalanlann da tövbelerini kabul ettim^' diye vahyetti.' 

ibn Cenr, ibn Abbäs'tan bildirir: Firavun ile adamlan, Musa’nin ardmdan 
denizin i^ine dofru hücuma ge^tiklerinde Firavun'un ati ürküp denize girmek 
istemedi. Firavun o zaman kara bir erkek ata binmi^ti. Ati ürküp suya 
girmeyince Cebräil dl^i bir atin üzerlnde denizde göründü. FIravun'un ati 
denizin iqindeki di;i ati görünce pe^inden suya daldi. Samiri de Cebnil'i 
görünce onu tandi. Zira Firavun erkek <;ocuklan öldürme emrl verdiginde 
annesi öldürülür korkusuyla Samin'yi bir magaraya koyup magaranin giri^ini 
de kapatti. Samiri magarada bulundugu süre zarfinda Cebrail yanma geÜ? 
parmaklanyla onu beslerdi. Cebrail'in parmakiannin birinden süt, birinden 
bal, birinden de yag akardi. Büyüyünceye kadar da Cebrail onu bu ^ekilde 
besleylp durdu. Bundan dolayi Samiri denizin i^inde göriinen Cebrail'i tanidi. 
Cebrairin atinin bastigi yerden de bir avu(^ toprak aldi. Zira Samirinin i^’ne: 
^'Bu topragi bir ^eyin üzerine attigin zaman o $ey istedigin ^eye dönü^ür" 
düf üncesi atiidi. 

Denizi geqinceye kadar da bu topragi elinden birakmadi. Musa ie 
israilogullan denizi a^ip, Yüce Allah Firavun ile askerlerini denizde bogunca, 
Musa kardefi Harun’a; "...Kavmimin ignde benim yerime ge^, onlari islah 
et, bozguncularin yoluna uyma*^ dedi. Daha sonra da Rabbiyle sözle^tigi 
gibi görüfmeye gitti. israilogullannda da Firvavun ve adamlanndan aldiklan 
takilar vardi. Bunu ta^imakla günaha girdiklerini dü^ündüler ve gökten ate^in 
inlp yemesi i^in onlan ^ikanp bir yerde yigdilar. Takilan bu ^ekilde bir yerde 
yiginca Samiri elindeki topragi takilann üzerine savurdu ve: “Bögürmesi olan 
buzagi heykeli ol!" dedi. Takilar bögürmesl olan bir buzagi heykelini dönü^tü. 
Rüzgar bu heykelin arkasindan geqip agzindan (;ikarken i^inden bir ses 
geliyordu. Takilar bu ^ekilde heykete dönü^ünce Samiri, israilogullanra: 
"...Bu sizin de Musa'nin da tanrisidir..."’ dedi. israilogullan da bu buzagiya 
tapmaya ba^ladilar. Bunu gören Harun: "Ey kavmim! Siz bu buza§i Je 
smaniyorsunuz. Sizin ger^ek Rabbiniz Rahman'dir. Bana uyun, emrime 
itaat edin"^ dedi. Ancak Israil ogullan: "Musa bize dönene kadar buna 

’ ibn Ebt Hätün 1/1U (532) ve Hakim (2/379, 380, "sahih"). 

^ A'räf Sur. 142 

’ Tähä Sur. 88 

nähä Sur. 90 
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sarilmaktan vazge^meyecegiz"' kar^iligini verdiler/ 

ibn ishäk, ibn Cerir ve jbn EbT Hätim, ibn Abbäs'tan bildirir: Samiri, 
ineklere tapan Bacerma ahalisinden biriydi. i4;inde ineklere tapma sevgisi 
mevcuttu, ancak israilogullan i<;inde kendini Müslüman biri olarak 
gösteriyordu. Musa, Rabbiyle görü^meye gittikten sonra Harun, israil 
ogullanna: “Firavun ve ailesinden elde ettiginiz süs e^yalan, takilar ve diger 
;eyler sizler Iqin bir yüktür. Bunlardan temizlenin, zira pislikten ba^ka bir ^ey 
degiller" dedi. Sonra bir ate^ yakarak: "Yaninizda bulunan bu tür ^eyleri 
ate^e atin!” dedi. Runun üzerine israilogutlan yanlannda bulunan hu süs 
e^yalan ve takilan getirip ate^e atmaya ba^ladilar. Daha öncesinde Samiri, 
Cebräit'in atinin ayak izinden bir avu<; toprak almi^ti. O da ate^in yanina 
gelince, Harun^a: “Ey Allah’in Peygamberi! Ben de elimdekini atayim mi?" 
diye sordu. Harun, onun da digeiieri gib! elinde süs e^yalan ile taki 
bulundugunu dü^ünerek: ''Evet, af' kai^iligini verdi. Bunun üzerine Samiri 
elindeki topragi ate^e atti ve: “Bögüren bir buzagi heykeli ol!" dedi. Dedigi 
gib! de oldu. Ancak bunun böyle olmast da Israilogullan iqin bir imtihandi. 

Takt ve süs e^yalan bu ^ekllde buzagiya dönü^ünce, Samiri: "...Bu sizln 
de, Musa'nin da tanrisidir...'^ dedi. israilogullan da bu buzagiya tapinmaya 
ba^ladilar ve onu öyie sevdiler ki daha önce hi<;bir ^eyi bu kadar sevmi^ 
degillerdi. Yüce Allah, Samiri konusunda: "Unuttu"^ buyurarak ge^mi^tni yani 
Müslümanligini biraktigtni bildirmi^tir. Sonrasinda buzagr ve israilogullan 
hakkmda: "O feyin, kendllerine hi^bir sözie mukabele edemeyece§ini, 
kendilerine ne bir zarar, ne de bir fayda vermek gücünde olmadi$ini 
görmezier mi?"^ buyurdu. 

Samiri’nin adi Musa b. Zafer idi. Misir bölgesine gelince israilogullanna 
katilmi^i. Harun, Samiri'nin bu yaptigini ve israilogullannin iqine dü^tükleri 
durumu görünce: "Ey kavmim! Siz bu buzagi ile sinaniyorsunuz. Sizin 
ger^ek Rabbiniz Rahman'dir. Bana uyun, emrime itaat edin”^ dedi. Ancak 

’TähaSur.91 
’ ibn Cerir (1/669,670). 

>TähäSur.88 
* Tähä Sur. 88 
5TähäSur.89 
‘TähaSur.90 
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israiiogullan: "Musa bize dönene kadar buna sarilmaktan 

vazge^meyece^iz"' kar^iligini verdiler. Sonrasinda Harun, buzagiya 
tapmayan diger Müslümanlarla bir arada kalirken, buzagiya tapanlar da bir 
yerde toplandilar. Harun, yanindaki Müslümanlarla birlikte digerlerinden 
aynimak istemedi. Zira daha sonra Musa'nin: ‘*Sözümü dinlemedin ve 
israiiogullanni böldün" demesinden (;ekiniyordu. Harun da Musa’dan 
qekinen ve sözlerini dinleyen birisiydi.^ 

ibn Ebt Hätim, ibn Abbäs’tan bildirir: Harun, buzagi heykeüni yontan 
Samiri’yle kar^ila^inca: “Ne yapiyorsun?” diye sordu. Samiri: “Zaran olup d.i 
faydasi dokunmayan bir §ey yapiyorum“ kar^iligini verdi. Harun da: “Allahirrl 
Niyetine göre onun istedigini ver'' diye dua etti ve yanindan ayrildi. Samiii 
yontma i^ini bitirdikten sonra: “Allahim! 0u buzagmin bögürmeslnl 
istiyorum“ deyince, buzagi bögürmeye ba^ladi. israiiogullan da bu buzagi 
bögürünce secdeye kapaniyor, bir daha bögürünce de ba^lanni 
kaldinyorlardi.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim, ibn Abbäs’tan bildirir: Israiiogullan 
Kibtiierden ödün^ olarak süs e^yalan ve takilar almi^lardi. Misir'dan <;ikarken 
de bunlan yanlannda götürdüler. Daha sonra Musa gidince, Harun: “Musa 
göge ^ikti. Siz bu süs e^yalan ile takilan toplayin, Musa gelince onlan ne 
yapacagina karar versin“ dedi. Bunun üzenne entilmek üzere bunlar 
toplandi. Samiri bu eriylgin iqine o bir avuq topragi atinca bögürmesi olan 
heykelden bir buzagiya dönü^tü. israilogullanna da: sizi’n de, Musa'nin 

da tanrisidir...”^ dedi. Musa, Rabbiyle görü^meye gitti, ancak yolunu ^a^inp 
yerinl kaybetti. i^te rabbi budur!“ 

Abd b. Humeyd, ibn Ebi Hätim ve Ebu’^-^eyh, Hz. Ali'den bildirir: “Cebrail 
yere inip Musa'yi semaya ^ikardigi zaman insanlann i^inden bir Samin oru 
fark etti. Ciderken de Cebrairin atinin ayak izinden bir avui; toprak aldi. 
Cebrail, Musa’yi atinin arkasina alip göge yükseldi. Semanin kapisina geldigi 
zaman Musa tek ba^ina i^ikti. Yüce Allah levhalan yazarken Musa kalemlern 


’ Täha Sur. 91 

’ ibn Cerir (1/672, 673), Tärih'de (1/424, 425) ve Ibn Ebi Hatim 5/1567 (8986). 
’ ibn Ebi Hätim 5/1568 (8991). 

* Tähä Sur. 88 
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levhalar üzerinde ^ikardigi sest bile duyuyordu. Allah, ardinda kalan kavmmin 
saptigini kendisine bildirince Musa a^giya indi. Buzagiyi alip yakti."' 

ibn Ebi Hätim'ln bildirdiglne göre ibn Abbäs: “Samiri, Kirmän ahalisinden 
blriydl'' deml^tir. 

Ibn Ebt Hätim, Süddi’den bildirir: Musa, Rabbiyle konu^mak üzere 
gittiginde Rabbi: "Seni acele Ile kavminden ayrilmaya sevkeden nedir, ey 
Musa!*^ diye sordu. Musa: "'Onlar ardimdadir, Rabbim! Ho$nut olman i^in 
Sana acele geldim”^ kar^ihgini verdi. Sonrasinda Rabbi ona: "Dogrusu Biz, 
senden sonra milletini sinadik; Samiri onlari saptirdi"^ dedi. Musa bunun 
haberini alinca: “Rabbim! Samiri, buzagiyi tanri edinmelerini söyledl. Peki, bu 
buzaginin i<;ine ruhu kirn üfürdü?" diye sordu. Rabbi: “Ben üfürdüm” 
kar^iligini verince, Musa: “Rabbim! O zaman onlari saptiran sensin" dedi. 

Daha sonra Musa, "Milletine kizgin ve üzgün olarak döndü. «Ey milletim! 
Rabbiniz size güzel bir vaadde bulunmadi mi? Uzun bir zaman mi ge^ti, 
yoksa Rabbinizin gazabina mi ugramak istediniz de bana verdiginiz 
sözden caydiniz?» dedi.''^ Onlan "Sana verdigimiz sözden kendi ba$imiza 
caymadik. O milletin zlynet ejyasindan bize yükler dolusu ta$itildi. Biz 
onlari ate$e attik, ayni $ekilde Samiri de atti"^ dediler. Bu ziynet e^yalari da 
KibtTlerden ahnmi^ti. "Samiri onlara bö§üren bir buza§i heykeli ortaya 
koydu..."^ Onlar da ona yöneiip tapmaya ba^ladilar. Bu buzagi hem 
bögürüyor, hem de yürüyebiliyordu. Bunu yaptiginda Harun: "Ey kavmim! Siz 
bu buza§i ile sinaniyorsunuz. Sizin ger^ek Rabbiniz Rahman’dir. Bana 
uyun, emrime itaat edin"^ demi^ti. Musa: "Ey Samiri! Ya senin yaptigin 
nedir?"^ deyince, Samiri: "Ben onlarin görmedigi ^yi gördüm. El^inin 


' ibn Kesir, TefSir'de (5/306) ge^ügi üzere ibn Ebi HäHm. ibn Kesir: "Garib hadistir" 
demi$tir. 

* Tähä Sur. 83 
^ Täha Sur. 84 
''Tähä Sur. 85 
^ Taha Sur. 86 
^ Tähä Sur. 87 
^ Tähä Sur. 88 

* Tähä Sur. 90 
»Tähä Sur. 95 
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izinden bir avu^ avu^ladim da onu attim. Böyle yapmayi bana nefsim güzel 
gösterdi”' kar^iligini verdi. 6unun üzehne Musa: "Defol! Dogrusu artik 
hayatta, «Bana dokunmayin!» demenden ba$ka yapaca^in yoktur. Senin 
i^in asia ka^amayacagin bir ceza daha vardir. Durup üzerinde titredi§in 
tanrina bak, onu yakacagiz, sonra denize dokecegiz"^ dedi. 

Sonrasmda Musa bu buzagiyi törpüyle parqaladi ve denize sac^ti. 0 
zamanlarda ne kadar irmak varsa bu sa^landan naslbint aldi. Musa, buzaginin 
tozunu bu ^ekilde sa^tiktan sonra: "Bu sudan j<;in!" dedi. israilogullan da 
Sudan i^tiler. ignce i^inde buzagtya kar$i sevgisi olan herkesin biyigina 
buzaginm altinindan bula^ti. '...Buzagi kalplerine buyruguyla 

ifade edilen de budur. Musa geldikten sonra Israil ogullan yaptiklanndan 
dolayi pi^man olup, gerqekten sapmi^ otduklanni görünce: ''...E^er 
Rabbimiz! Btze acimaz ve bizl ba§i$lamaz5a, mutlaka ziyana ugrayanlardan 
oluruz*^ dediler. Ancak Yüce Allah onlann tövbesini, ancak onlann hosianna 
gitmeyen bir $eyi yapmaian halinde kabul edebilecegini söyledi. Zira bazilan 
buzagiya tapmaya ba^layinca digerier! onlarla sava^mayi istememi^ti. Musa 
onlara: "Ey kavmim! Buzagiyi tanri olarak benimsemekle kendlnize yazik 
ettinjz. Yarataniniza tövbe edin ve nefislerinizi öldürün, bu Yarataniniz 
katmda sizin i^in hayirli olur...'^ dedi. 

Bu i;agrinin ardindan buzagiya tapanlar He tapmayanlar kiliqlan <;ek'p 
birbirlerine girdiler. Her iki taraftan da öldürülenler ^ehit sayildi. O kadar qok 
ki^i öldü ki neredeyse toptan yok olacaklardi. Bu ^ekilde israilogullanndan 
yetmi^ bin ki^i öldü. Musa ile Harun: "Rabbimiz! israilogullan yok olacak! 
Rabbimiz! Kalanlar da gitmesin" diye dua edince Yüce Allah artik silahlanni 
birakmalanni emretti ve tövbetehni kabul etti. Bu ^ekilde ölenler ^ehit 
sayilirken kalanlar da yaptiklannin kefaretini ödemi; oldular. "...Böylece 
Allah tövbenizi kabul etti. C^ünkü O tövbeleri kabul eden ve ^ok 


’ Tähl Sur. 96 
* Tähä Sur. 97 
^ Bakara Sur. 93 
■‘A'räfSur. 149 
^ Bakara Sur. 54 
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merhametli olandir"' buymgunda kastedilen de budur. 


Daha sonra Yüce Allah, Musa*yai buzagiya tapmalanndan dolayi 
kendisinden özür dilemek üzere yetmi^ ki^iyle beraber yanina gelmesini 
istedi. Musa, Israilogullanndan yetmi$ ki^i se(;ti ve özür dilemek üzere 
gittiler. Yüce Allah'in huzuruna geldiklehnde bu yetmi^ ki^i Musa'ya: “Allah^i 
a(;ik(;a görmedik^e sana Iman etmeyizi Madem onunia konu^tun o zaman 
onu bize de göster"' dediler. Ancak bir yildinmia hepsi de öldü. Yetmi§ ki^i bu 
^ekilde ölünce Musa aglayarak: “Rabbim! Israllogullannin yanina döndügüm 
7aman onlara np diyecegim, 7ira seqkin ki^ilerinden yf»tmi5 ki^iyi yok ettin! 
"...Rabbim! Dileseydin onlari da beni de daha önce heläk ederdin. 
ifimizden birtakim beyinsizierin i$ledi§i yüzünden hepimizi heläk edecek 
mlsin?"^ demeye ba^ladi. Yüce Allah da Musa'yai “O yetmi$ ki^i buzagiya 
tapmi^lardi" diye vahyetti. i$te orada Musa: "...Bu if, senin imtihanindan 
ba$ka bir $ey de^ildir. Onunia diledi^ini saptirirsin, diledl^ini de dogru 
yola iletirsin. Sen bizim sahibimizsin, bizi ba^ifla ve bize acil Sen 
bagi$layanlarin en lyisisinl"^ dedi.^ 


Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm^in bildirdigine göre 
Mücähid: buyrugunu: *‘Bu sözün gen;ekle 5 mesi size qok mu 

uzak göründü?" ^eklinde agklami^tir. buyrugunu: “Bana 

verdlginiz sözden caydmiz” feklinde a<;iklami 5 tir. “Ufii 
buyrugunu: "Sana verdiglmiz sözden kendi istegimizle caymi$ deglllz" 
§eklinde ai^iklami^tir. üjj ^ ijQ^l liU- 

buyrugunu: "Firavun ailesinden ödün^ olarak aldigimiz ziynet e^yalanndan 
agirliklar yüklenmi^tik. Onian attik, Samiri de bizim gibi atti" ^eklinde 


' Bakara Sur. 54 
*A'räfSuT. 155 

* A'räf Sur. 155 

* ibn Ebi Hätim 1/111,113,176 (533,545,933), 5/1569 (8993). 
^Tähä Sur. 86 

‘Tähä Sur. 86 
^TähäSur.87 

* Täha Sur. 87 
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aqiklami^tir. ij ^ buyrugunu aqiklarken de ^öyle 

demi^tir; ^'Burada buzaginin bögürtüsünden kasit, iqinden geqen havanin 
hafif<;e <;ikardigi sestir. Äyetteki 'Id’ ifadesi de inegin yavrusu olan 
buzagidir."^ 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd ve l’bnu'l-Münzir'in bildirdigine göre 
Katäde: buyrugunu: "Sana verdigimiz sözden kendi 

istegimizle cayrni^ degiliz" ^eklinde aqklami^tir/ 

ibn Ebi Hätim, SüddTden aynisini zikreder. 

ibn EbT Hätim’tn bildirdigine göre Hasan(*i Basn), Tdhä Suresi'nin 8?. 
dyetini dyetini: "Liii" lafziyta okumu^ ve: "Kendi istegimizle (caymi^ degiliz}" 
^eklinde a<;iklami^tir. 

ibn Ebt ^eybe ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre Yahya,, Tähä SOresi'n n 
87. äyetini äyetini okurken: ile "lÄ" ifadesi ayni anlamdadir” 

demi$tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre Ibn 
Abbds: "...Bu sizin de, Musa'nin da tanrisidir, ama o unuttu'^ buyrugunu 
agklarken: "Musa, bu buzaginin sizin ilahiniz oldugunu söylemeyl unuttu" 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l'Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre 
Mücähid: "...Ama o unuttu*^ buyrugunu aqiklarken: "Isr^ilogullannin 
dedigine göre burada unutan ki$i Musa’dir. Asil rabbi bu buzagi iken 0 
ba^kasini aramaya ^ikmi^tir, anlamindadir" demi^tir. "Sözlerine kar$ilik 
vermedi^inl, kendilerinden hi^bir zaran uzalda$tiramayacadini ve onlara 
hi^birfayda sa§layamayaca§ini görmezier mi?"^ äyetini aqiklarken: "Burada 


’ Tahl Sur. 88 

' tbn Eb! Hätim 1/109 (524). 
5 Tähä Sur. 87 
^ Abdurrezzak (2/18). 
'Tähä Sur. 88 
‘ Täha Sur. 88 
’Tlhä Sur. 89 
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söz konusu olan ki^i buzagidir. Bahsedilen zarar da insanlan saptirmasidir” 
demiftir. 

Ibn EbT Hätim'jn blldirdigine göre ibn Zeyd: ^ L^"' 

buyrugunu: ''Saptiklanni gördügün zaman ontari birakip bana uymana ne 
engel oldu?” ^eklinde aqiklami^tir. 

ibnu'l'Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "'Neden bana uymadin? 
Emrime kar$i mi geldin?"^ äyetini a<;<klarken ^öyle demi^tir “Musa, Harun'a 
israilogullanni islah etmesini ve fesat<;iiara uymamasin) emretmi^ti. Harun’un 
yaptigi islah da buzagiyi reddetmesiydi. Musa*nin Harun'a böyle <;iki$masi 
bundan dolayiydi." 

ibn Ebi Hätim'in blldirdigine göre ibn Zeyd: "...israilogullari arasina 
ayrilik koydun... demenden korktum../^ buynjgunu aqklarken: 
“Bazilannin pe^imden gelip bazilannin da geride kalmasindan ^ekindim“ 
demi§tir. 

ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre Katlde: "...Israilo^ulian arasina aynlik 
koydun... demenden korktum...”^ buyrugunu agklarken: “Zira daha 
Önceden gelen sallh Insanlarayniigi kerih görmüjlerdi” demi^tir. 

ibnuM-Münzir'in blldirdigine göre Ibn Cüreyc: buyrugunu: 

“Benim bu konuda ne diyecegimi beklemedin" ^eklinde a^iklami^tir. ibn 
Abbäs ise: buyrugunu a^iklarken: “Sözümü dinlemedin" 

demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre Katäde: *Ya senin derdin neydi ey 
Sämirt, dedi"^ äyetini a^iklarken: “Samih onun asil adi degildir. Sämire adinda 
bir kasabadan otdugu i^n bu isimle anilmi^tir" demi^tir. "Ben onlann 


’ Täha Sur. 92, 93 
’TahaSur. 93 
’TahaSur.94 
^ Tähä Sur. 94 
* Taha Sur. 94 
® Tähä Sur. 94 
' Tähä Sur. 95 



238_ S Tähä Süresi 8^_ 

görmedigi feyi gördüm...*' buyrugunu a^tklarken de: “Burada gördügü $ey 
Cebräil’ln atiydi” demi^tir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Äsim: ''Ben onlann görmedigi $eyi 
gördüm..."’ Syetini “aj \sy^ li" lafziyla, “^ 5 '' harfi ve “>>" harfini ötreli 
olarak okumu$tur.^ 

Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in bildirdlgine göre 
Mücähid: "...El^inin izinden bir avu^ avu^ladim da onu attim...*^ 
buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir ''Cebrairin atinm ayak izinden bir avu«; 
aldim ve israiloguliannm ate^te eriyen ziynet e^yalannin i^ine attim. Atinca 
da buzagi heykeline döndü." 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücahid: "...El^inin izinden biravu^ 
avufladim...”^ buyrugunu a<;iklarken $öyle demi^tln "Samiri, Cebrail'ln atinm 
izinden biravui; toprak aldi ve giysisinde sakladi.** 

SaTd b. Mansur, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine 
göre Hasan(-i BasrT): ‘'...El^inin izinden bir avuf avu^ladim...”^ buyrugunu, 
"iiJ lafziyla, harfiyle okumu^ ve: **Kabs’ ifadesi parmak uijlanyla 

almadir" demi^tir/ 

Abd b. Humeyd, Ebu’l-E^heb’den bildinr: Hasan(-i BasrT), "...El^inin 
izinden bir avu^ avu^ladim...'* buyrugunu, lafziyla, 

harfiyle okur ve: **Kabs' ifadesi parmak u<;lanyla almadir^' derdi. EbO Recä 
ise: lafziyla okur ve buradaki almanin tüm avu(;la oldugunu 

söylerdi. 


’ Täha Sur. 96 
'Tähä Sur. 96 

’ Ayeti bu lahzla Näfi', Ibn Kesir, Ebü Amr, Ibn Äinir, Äsun, Ebü Cäfer ve Yakub 
okumu$lardir. Kisäi Ue Halef ise lafziyla okumu^lardir. [en-Nefr, 2/241). 

■* Tahä Sur. 96 
® Tähä Sur. 96 
^ Tahä Sur. 96 
' ibn Cerir (16/151). 

* Tähä Sur. 96 
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ibn Eb? Hätim, Mücähid’den bildirir ifadesi avui;)annaktir. “jaJ"' 

ifadesi parmak ut^lanyla almadir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdi|me göre Müclhid: "...El^inin izinden bir avu^ 
avu^ladim...*^ buyrugunu lafztyla okumu^tur. 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Eb? HStim'in bildirdigine göre 
Katäde: "ilL^ ^ dj ’öls J-LL- ^ J 5 S jl j dJ buyrugunu: "Hayatta 


ceza olarak 'Bana dokunmayin!' demenden ba^ka yapacagin yoktur. Senin 
i<;in asia ka(;amayacagin bir ceza daha vardir^' ^eklinde a<;iklami;tir.^ 


ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: ** 
iLl] jUl ^ ^ L«51 p 4 ^ buyrugunu; "^u ibadet edip 


durdugun ilähina bak! Biz onu eibette ate^le yakacagiz ve onu toz halinde 
denize savuracagiz" §eklinde aijiklanni^tir.* 


ibn Ebt Hdtim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: onu eibette atefle 

yakaca^iz...*^ buyrugunu: lafziyla okur ^öyle derdi; "Altin ile gümü§ 

direkt ate^te yakilmazlar. Ancak törpü ile kinnti haline getirildikten sonra 
toza dönü^ürler." 


ibn Ebt Hätim, KatSde’den bildirir: Bazi kiraatlerde Tah§ Suresi'nin 97 . 
äyeti: ^‘Biz onu kesip yakacagiz” anlamina gelecek ^ekllde: 
lafziyladir. Zira bu buzagi etten kemikten bir buzagiydi. 


ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Ebu Nehik el-Ezdi: "...Biz onu eibette 
atefle yakacagiz..."^ buyrugunu: lafziyla okumu^tur. 

ibn Ebt Hätim, ibn Abbäs'tan bildirir: ifadesi deniz anlamina gelir.” 


’ Tlhä Sur. 96 
' Tähä Sur. 97 
^ Abdurrezzäk (2/19). 

* Tähä Sur. 97 

* e/-/ifcfln'de (2/28) ge^tigi üzere Ibn Ebt Hätim. 
" Tähä Sur, 97 

^ Tähä Sur. 97 

* el-itkän'de (2/28) ge^gt üzere Ibn Ebi Hätim. 
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ibn EbT Hätim, Hz. Ali'den bildlrir "Jji*’ ifadesl tmnak anlamina gelir. 


>ij iUisr. uu > V) a\ V üi uji 

üp ^>1 -ji * i_j5rj üjü ÜUsf Jüj j; u »ul ö- jiiU 

* ^)Uj- fji ,;4J ^ Oi-^^ * 'jjj fJi 

u>: S/i pij 0} ii> j>: ij Lw ^ * i>Li> vi 


''Sizin ilähiniz, yalntzca, kendisinden ba§ka i\äh olmayan 
Allah'tir. O'nun iltni her $eyi ku$atini$tir, Gegmi; olaylan 
Sana böyle anlatinz. Katimizdan sana da bir zikir verdik. 
Kim ondan yüz ^evirirse bilsin ki kiyamet günü bir yük 
ta§iyacaktir, Devamli bu günahin azabinda kalacaklar. 
Kiyamet günü onlar i^n ne kötädür bu yük! Sura üflendigi 
gün, i;te o gün« suglulan gözleri korkudan gögermif olarak 
toplanz, Aralannda birbirlerine «Sadece on (gün) kaldinu » 
diye gizli gizli konu$urlar, Aralannda konu§tuklanni Biz 
daha iyi biliriz. En akillilan: «Bir günden fazia kalmadinu» 

der« (Täks Sur. 98-104) 


ibn EM Hätim'in bildirdlgine göre Katäde: “lik ^ buyrugunu: 
“ilmlyle her yeri doldurmu§tur" $eklinde a<;«k!anr»§tir. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdlgine göre ibn Zeyd: ..Katimizdan sana da bir 
zikir verdik"^ buyrugunu a<;iklarkent “ZIkIr'den kasit Kur'än'dir^' demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in bildirdlgine göre 
Mücähid: "...Kiyamet günü bir yükta$iyacaktir"^ buyrugunu a<;iklarken: “Bu 
yük, günahlardan bir yüktür" demi^tir. 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdlgine göre Ibn Abbäs: “ »Ui 


’ Tähä Sur. 98 
^ Tahä Sur. 99 
»Tähä Sur. 100 
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buyrugunu: "Kiyamet günü onlar it^in ne kötüdür bu yük" ^eklinde 
a<^iklami;tir. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: .U 3 (Kiyamet 

günü onlar i^in ne kötüdür bu yük)*^ buyrugunu ai^iklarken ;öyle demi^tir: 

ifadesinin ^eklinde btti^ik degil ayn yazilmasi gerekir. Zira 

bitl^ik yaztlmasi halinde anlami kapali kalir. Burada ta^idiklan bu kötü yükten 
dolayi da i(;inde ebedi olarak kalacaklan Cehenneme gidecekleh bildinlmi^tir. 
Zira bu kötü yük, sahibini Cehennem ate^ine götürür. Bu aniami da vermesi 
l^in bu Ifadesfnin belirtfgimiz gibi ayn yazilmasi gerekir. 

ibn Ebf Hatim'in bildirdigine göre adamin biri ibn Abbäs^a geldi ve ;öy)e 
dedi: ''Yüce Allah bir äyette: “Sura üflendigi gün, i$te o gün, su^lulari 
gözieri korkudan gö^ermi$ olarak toplariz"^ buyuruyor. Ancak diger bin 
äyette: "...Biz onlari kiyamet günü yüzükoyun, körler, dilsizier ve sagirlar 
olarak ha$rederiz...'^ buyurur. Bu konuda ne dersin?" Ibn Abbäs: "Kiyamet 
gününün degi^ik hallen olur. Bunlar da bir halde gözieri gögerml^ olurken 
ba^ka bir halde kör oluriar" kar^iligini verdi. 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim^in bildirdigine göre ibn Abbäs: " 
buyrugunu: "Aralannda gizlice konu^urlar'* §eklinde aqiklami^tir.^ 

Ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in 
bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn buyrugunu; “En akillilan 

der ki... “ ^eklinde a<;iklami;tir. 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn “ il 
buyrugunu: "Kendini en iyi bilenleri der ki...“ ^eklinde 


’ Tihä Sur. 101 
* Tähä Sur. 101 
^ Tähä Sur. 101 
^ Tähä Sur. 102 
^ isrä Sur. 97 
® Tähä Sur. 103 

’ el-itkän'de (2/28) ge^tigi üzere ibr> Ebi Hätim. 
® Tähä Sur. 104 
® Tähä Sur. 104 
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a<;iklami^tir. 

ibn Ebl Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "...En akillilari: «Sadece bir gün 
egle$tiniz» der"' buyrugunu agklarken ^öyte demi^tir: "iqlerinde düny.i 
hayati o kadar kü(;ük ve kisa btr yer tutar kl kafirlerden en olgun olanlar: 
"Dünyada sadece brr gün kaldiniz” der." 


ij 



"'Sana daglan sorarlar De kl: ''Rabbim onlan ufalayip 
savuracak, yerlerini düz, kuni bir toprak haline getirecek; 
orada ne gukur ne tümsek göreceksin. 0 gün, higbir tarafa 
sapmadan bir davetgiye uyarlar. Sesler Rahman'in 
heybetinden kisilmi^tir, Arttk hafif bir sesten bafkasini 
i^itemezsin." (TäKäSur. los-iss) 


ibnu'l-Münzir, ibn Cüreyc^den bildirir: Kurey^Iiler: "Ey Muhammed! 
Kiyamet gününde Rabbin bu daglan ne yapacak?" diye sorunca, "Sana 
daglan sorarlar. De kl: "Rabbinn onlan ufalayip savuracak, yerlerini duz, 
kuru bir toprak haline getirecek; orada ne ^ukur, ne tümsek göreceksin"^ 
äyetleri nazil oldu. 


ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: " l»ii 

äyetini: "Bitkisiz, 9plak kalacak bir ^ekllde dümdüz eder" ^eklinde 
a<;iklami5tir. "isil ^s'ß äyetini de: "Orada artrk ne bir (jukur, ne de 

bir tümseklik görebilirsin" ^eklinde aijiklamr^tir.^ 


'Tähä Sur. 104 
' Tahä Sur. 105-107 

% 

»Täha Sur. 106 
^ Tähä Sur. 107 

5 Tagliku’t-Ta’lik (4/255) ilc el-Itkän'de (2/29) ge^tigi üzere Ibrx EM Hätim. 
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Tasti'nln bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a; l*l» Lijjis'” 

äyetin ne anlama gelmektedir?" diye sorunca, ibn Abbäs: “Kä', pürüzsüz yer 
demektir. Saßafise düz yer antamindadir" kar^iligini verdi. Näfi’: “Araplar 
öylesi bir ifadeyi bilir mi?" diye sorunca da ibn Abbäs kar^iligi verdi: "Evet, 
bilirler. ^airin: 

“Müfrezenin öyle gok silaklan var kt 

RaJva'wnl tepesine saUtracak cJsalar onu JümJüz ederhr” dedigini 
i§jtmez misin?”’ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre 
ikrime’ye: buyrugunun anlami sorulunca ^öyle 

dedi: konuda ibn Abbäs: «(^ukuru veya tümsekligi bulunmayan dümdüz 

arazidir»derdi.” 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Mücähid: "ÜÄli buyrugunu: 
“Bitkisiz ve dümdüz eder" ^eklinde aqiklamiftir. äyetini 

de: “Orada artik ne bir qukur, ne de bir tümsekllk görebilirsin" ^eklinde 
aqiklami^tir. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-MünzIKin bildirdigine göre 
Katäde: buyrugunu: “Dümdüz arazi” ^eklinde aqiklami^tir. “ ^ 

äyetini de: “Orada artik ne bir qukur, ne de bir tümsekiik 
görebilirsin’' ^eklinde aqrklami^tir.^ 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: “i£il ^5 ys'J» äyetini: 

' Tähä Sur. 106 

' Radvä, Medine'de bir dagdir. 

* el-itkän’iie (2/71) ge^tigi üzere Tasö. 

^ Tähä Sur 106,107 

*Tahä Sur. 106 

® Täha Sur. 107 

'TähaSur. 106 

* Tähä Sur. 107 

’ Abdurrezzäk (2/19, 20). 

’* Tahl Sur. 107 




^^ Tähä Süresi R_ 

“Orada artik ne bir inl^, ne de bir yank görebilirsln” ^ekllnde acjiklami^tir. 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Dahhäk: “ ^ 

lilt äyetinl: "Orada artik ne bir ini? ne de bir yoku^ görebilirsln" 

^eklinde a^iklami^tir. 

Abd b, Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: "lül"* rfadesi i^ukur 
anlamindadir'' demi^tir. 

ibnu'l-EnbSrf'nin el-Vakfu ve'I-ibtida’öa bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, 
Ibn Abbäs’a: "lUl äyetindeki “liit" ifadesinln anlami nedir?” 

diye sorunca, ibn Abbäs kar^ilili verdi: "Yere göre yüksek oisn 
tümsekliktir. Ka'b b. Züheyr bu konuda: 

"Ne tümsegi, ne tepesi olan tsst2 hir ara2iJe 

Gö2!eritn tri hir tav§anm ha§ma i}i§ti" deml^tlr.” 

Ibn EbT HStim, Muhammed b. Ka’b el-Kurazrden bildlrir Yüce Allah 
kiyamet gününde Insanlan karanlikta ha^reder. Zira o günde gök dürülür, 
yildizlar saga sola sa^ilir, güne; Ile ay giderler. Bir münadi de seslenlnce tüm 
Insanlar sesl takip edip pe^inden giderler. I^te: "O gün, hi^bir tarafa 
sapmadan bir davet^iye uyarlar...”^ äyetinde ifade edilen de budur. 

ibn EbT HStim’in bildirdigine göre Ebu SSIih: "O gün, hi^bir tarafa 
sapmadan bir davetgye uyarlar...”^ buyrugunu a4;iklarken: "Davet^inln bu 
sesinden bafka bir tarafa sapamazlar^’ demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: “U ^ :J"'’ ifadesini: "Ondan 
sapamaziar" ^eklinde aqklami^ttr. 

ibnu’l-Münzlr ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbls: " 


' Täha Sur. 107 
'Tähä Sur. 107 
’Tähä Sur. 107 
Täha Sur. 108 
'Täha Sur. 108 
‘ Tähä Sur. 108 
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buyrugunu: '^Sesler susmu^tur^' ^eklinde aqiklami^tir. " ^ 

LUV** buyrugunu da: "Fisiltidan ba^ka bir ^ey duyamazsin” ^eklinde 
a^iklami^tir.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbds: "Artik hafif 
bir sesten ba$kasini isltemezsln*^ buyrugunu a^iklarken: “Bundan kasit ayak 
sesleridir” demijtir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Dahhäk: "Artik hafif bir sesten 
baskasini i^itemezsin”^ buyrugunu a^iklarken: **Bundan kasit ayak seslendir” 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd*in bildirdigine göre Ikrime ile Satd: "Artik hafif bir sesten 
ba$kasmi i$itemezsin'^ buyrugunu a<;iklarken; '*Bundan kasit ayak 
sesleridir" demi^lerdir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan('i Basrf): "Artik hafif bir sesten 
ba$kasini ifitemezsin”^ buyrugunu a<;iklarken: "Bundan kasit ayak sesleridir" 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Husayn b. Abdirrahman'dan bildirir: ^a’b? Ile otururken 
önümüzden kirei; ta$i yüklenmi^ develer geqti. Yükierini indirdikten sonra 
ayak seslerinden ba^ka bir ^ey duyulmaz oldu. Bunun üzerine ^a'bi: "Hems 
denen i§te bu sestir" dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre MücShld: "Artik hafif 
bir sesten ba$kasini i$itemezsin"^ buyrugunu a^iklarken: "Konu^urken sesi 
kismaktir. Dil ve dudaklann oynamasina ragmen sesin i^itilmemesidir*’ 
demi$tir. 


’ Tähä Sur. 108 
*TahaSur. 108 

* el-itkän'de (2/29) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim. 
^ Tahl Sur. 108 

^ Tahä Sur. 108 

* Täha Sur. 108 
'Tähä Sur. 108 
‘ Täha Sur. 108 
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8 Tähä Süresi K_ 

ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: "Artik hafif bir sesten 
bafkasini i^itemezsin"' buyrugunu a«;iklarken: "Hafif sesten kasit, sessizce 
konu§mak ve ayak sesleridir" deml^tir. 


tlrf ^ Cr“ '4-^J 

u-ijb 'iij idk ^ oujuii 


''Yäzler dtri ve her an yaratiklanni gözettp duran Allah'a 
boyun egmi^tir. Yükü zulüm olan klnue ise hüsrana 
ugrami^tir. Nümin olarak yararli 41 er i^leyen kimse, 
haksizliktan ve hakkinin yeneceginden korkmaz/' 

(Take Sur. 111. 112) 


ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildlrdigine göre ibn Abbäs: " ^^5 
buyrugunu: "Yüzler boyun egmi^tir" ^eklinde a^klami^tir.^ 


Abdurrezzäk ve Abd b. Humeyd, Katäde’den aynisini zikreder.“* 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine gö'e 
Mücähid: buyrugunu: "Yüzler boyun egmi^tir" ^eklinde 

a<;iklami§tir. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Yüzler, diri ve her an 
yaratiklanni gözetip duran Allah'a boyun egmi^tir..."^ äyetini a^iklarken: 
"Artik tüm insanlar orada esirgibidirler" demi^tir. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: "«3^^! buyrugunu: 

“Yüzler boyun egmi^tir" ^ektinde aqiktami^tir. 


’ Tähä Sur. 108 

* Tähä Sur. 111 

* el-ilkän’de (2/29) ge^gi üzcre Ibn Ebi Hätiin. 
“ Abdurrezzäk (2/19). 

^Tähä Sur. 111 
^ Tähä Sur. 111 
^Tahä Sur. 111 
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Tasti’nin bildirdlginc göre Näft' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: cipi”’ 

ifadesi ne anlama geliyor?" diye sorunca, ibn Abbäs: “Kiyamet gününde 
bütün yüzler Allah'a teslim olmu^ ve boyun egmi^tir, anlamtndadir" 
kar^Higini verdi. Näfi': **Araplar öylest bir ifadeyi bilir mi ki?” diye sorunca, ibn 
Abbds kar^iligi verdi: **Evet, bilirler. ^airin: 

DerJine boyun egmi§ her btr hifi aglastn 


Kusay aifesi Je zengini ve fakiriyie agJastn " dedtginl i^itmez misln?”^ 


ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim’in blldirdigine göre ibn Abbäs: ** 

buyrugunu a^iklarken: “Bundan kasit rüku' ile secdeye gltmeleridlr*' 
demi^tir. 


ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hütim'in 
bildirdigine göre Talk b. Habtb: 'Yüzler, diri ve her an yaratiklanni gözetip 
duran Allah'a boyun egmi$tir...'^ äyetini a^iklarken: "Secdede alnini, 
avui^lanni, dtzlerini ve ayaklannin ucunu yere koymandir^' demi^tir.^ 


ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: '...Yükü zulüm olan kimse 
ise hüsrana ugrami^tir^ buyrugunu a<;iklarken: '^Bu zulümden kasit firktir" 
demi§tir. 


AbdurrezzSk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "...Yükü 
zulüm olan kimse ise hüsrana ugrami^tir"^ buyrugunu a^klarken: "Bu 
zulümden kasit $irktir" demi^tir. '...Haksizliktan ve hakkinin yeneceginden 
korkmaz"^ buyrugunu a^iklarken de: ''Haksizliktan kasit ki^lnin kötülüklerinin 
arttinlmasidir. Hakkmin yenmesinden kasit ise iyiliklerinin eksiltllmesidir"' 


' Tähä Sur. 111 

’ et-Ukän'de (2/93) üzere Tasd. 

*Tähä Sur. 111 
'Täha Sur. 111 
^ ibn Ebi §eybe (1^61). 

®Tlha Sur. 111 
^ Täha Sur. 111 
•TähaSur, 112 
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^ Tähä Süresi g- 


demi^tir.’ 

ibnu'l'Münzir ve ibn Ebt Hätim’in bitdirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Haksizliktan ve hakkinin yenece^inden korkmaz*"^ buyrugunu 
aijiklarken: “Kötülüklerinin arttinlmasmdan veya iyillklerinin eksiltilmesinden 
korkmaz" demi^tir.’ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre 
Mücdhid: ''...Haksizliktan ve hakkmin yenece^inden korkmaz*^ buyrugunj 
aqklarken ^öyle demi^tir: "Kötülüklerinin, oldugundan daha fazia 
arttinlmasindan veya iyiliklerinin eksiltilmesinden korkmaz." 

Firyäbi, Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"CIa ifadesini: "Haksizliga ugramaktan..." ^eklinde a^iklami^tir. 


"i$te böylece biz onu Arap^a bir Kur'an olarak indirdik ve 
A[lah'a kar§i gelmekten sakiitsinlar yahut onlara bir uyan 
versin diye onda tehditleri teker teker siraladik." 

(Xaka Sur. 113) 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde: ^ buyrugunu a(;tklarken: 

"Kendilerine gelip beiki korkariar diye, anlamindadir" demi^tir.^ 


Ul;; iUJjil üJi5rj 


^4^ ;I öyk V 


’ Abdurrezzäk (2/19). 

"Tähä Sur. 112 

^ W-/tibJn'de (2/29) ge^tigi üzere Ibn EbT Hätim. 
■♦TähaSur. 112 

* Tähä Sur. 112 

* Tähä Sur 113 

’ Abdurrezzäk (2/19). 
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Jhil ^ ij jJi iiüi Äi Juä 

^ yj 


''Ger^ek hükämdar olan Allah yücedir. Sana vahyedflmesi 
tamamlanmadan önce Kur'än'da acele etme. «Rabbim! 
ilmimi arttir» de.'’ (TaliiSur. lu) 


ibn EbT Hdtim, Süddi'den bildihn Hz. Peygamber (saiiBiiahu aieyhi veseilem}, Cebräil 
kendisine Kur'än äyetlerlyle geldigi zaman onu ezberlemek i<;in acele 
davranjr ve bu yüzden sikinti iqine girerdi. ZIra inen Kur'an'i iyice 
ezberlemeden Cebrall'in geri gitmesinden ve bu ^ekllde inen äyetleri 
unutmaktan <jekinirdi. Bunun üzerine Yüce Allah kendisine; "...Sana 
vahyedilmesi tamamlanmadan önce Kur'än'da acele etme..."" buyurdu. Bu 
yönde yine: "Onu (vahyi) ^ar^abuk almak i(in dilini kimildatma"^ 
buyurmu§tur. 

Ibn MerdOye'nin blidirdigine göre Ibn Abbds: "...Sana vahyedilmesi 
tamamlanmadan önce KuKän'da acele etme..."^ buyrugunu at^iklarken: 
"‘Sana onu agklayana kadar Kur’Sn’da (hüküm vermekte) acele etme" 
deml^tir. 

Firyäbi, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye, Hasan(-i 
Ba5n)'den bildirir: Adamin bin kansma tokat atti. Kadin da Hz. Peygamber'e 
(ssüaiishu Bierh meiiein) gelip kocasindan kisas istedi. Hz. Peygamber (sBiiaiy» bMi «eseiiem) 
kadinin kocasina kisas uygulamasi hükmünü verdi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"...Sana vahyedilmesi tamamlanmadan önce Kur"än'da acele etme. 
"Rabbimi ilmimi arttir" de"^ äyetini indirdi. Bu äyetin nazil olmasiyla Hz. 
Peygamber (te^aiiahu sisytii «cseium) kisasi durdurup bekledl. Beklemesi sonucunda da: 
"Erkekler, kadinlarin koruyup kollayicilandiriar..."^ äyeti nazil oldu.^ 


’TähäSur, 114 
' Kiyäme Sur. 16 
^ Tiha Sur. 114 

* Tähä Sur. 114 

* Nisa Sur. 34 

‘ ibn Certr (6/688) ve ibn Eb! Hätim 3/940 (5246). 
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^ Tähä Süresi Er _ 

SaTd b. Mansür ve Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Hasan(-i Basr^) bu 
äyeti: "4>-j dji J (Biz sana vahyedilmesini tamamlamadan...)'' 

lafziyla okumu^tur.’ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätlm’in bildirdigine göre 
Mücähid: "...Sana vahyedilmesi tamamlanmadan önce Kur'än'da acele 
etme..."' buynigunu ar^iklarken: "Vahyedill^ini sana tamamiayana kadar 
ba^kasina okuma, anlamindadir” demi^tir. 

Abdurrezzdk ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: "...Sana 
vahyedilmesi tamamlanmadan önce KuK&n'da acele etme..."^ buyrugunu 
agklarken: '*5ana onu ac^iklayana kadar Kur'än'da (hüküm venmekte) acele 
etme” demi^tir.^ 

Tirmizi ve Ibn Mäce, Ebu Hureyre'den bildirin Resülullah (saiiriUki iliyiri «(Bkin): 
"Allahtm! Ogretti^n ilmi bana faydali kil. Bana faydali olan ^eyleri öp’et. 
ilmimi arthr. Her halükärda Allah'a hamdolsun" diye dua ederdi.^ 

SaTd b. Mansür ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ibn Mes'üd: 
''Allahim! imanimi, anlayi^tmi, yakinimi ve ilmimI artir" diye dua ederdi. 


u> ;j I5J ^ Jl^V 


^'Andolsun, bundan Önce biz Adem'den söz almi$tilL 0 ise 
bunu unutuverdi. Onda azim de bulmadik.'* (TakA Sur. 115) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hdtim, 
TaberäniM. es-Sa^r*öe, Ibn Mende Tevhid’de ve Häkim'in bildirdigine göre 
ibn Abbds: “insana, verdigi sözü unuttugu (=nisydn) i^in 'Insan' ismi 


’ Bu $ekilde sadece Ya'küb okumuftur. 

' Täha Sur. 114 
*Tahä Sur. 114 
^ Abdurrezzäk (2/20). 

’ Tirmizi (3599) ve tbn Mace (251,3833). Sahlh hadistir (Bakuv Elbäni. Sohih SüniTi et- 
Tirmiii, 2845). 
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verilmi^tir" deml^tlr.’ 

SaTd b. Mansür, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Asäkir, Ebü Umäme ei- 
Bähiii'den bildirin ^ayet Ädem’in yaratilmasindan kiyamet gününe kadar 
gelen insanlarin hilmi bir kefeye, Ädem'in de hilmi bir kefeye konulacak olsa 
Ädem'in hilmi daha agir basardi. Buna ragmen Yüce Allah onun i(;ln: "...Onda 
azim ve kararlilik bulmadik*^ buyunmu^tur.^ 

EbuV§eyh Azame'de Hasan(-i Basri)'den bildirir: Ädem'in akii kendlsinden 
sonra gelen tüm nesillerin aklinin toplamma denkti. Bunu ragmen Yüce Allah 
onun i^in: "...O ise bunu unutuverdi. Onda azim ve kararlilik bulmadik"^ 
buyurmu^tur.^ 

AbdulganT b. SaTd Teßir*de bildirdigine göre ibn Abbäs: "Andolsun, 
bundan önce biz Adem'den söz almi$tik. O ise bunu unutuverdi. Onda 
azim ve kararlilik bulmadik"^ dyetini a<;iklarken $öyle demi^tir: ^'Agaca 
yakla^mayacagina dair ondan söz almi^tik. Ancak o bu sözünü tutmadi. 
Aga^tan uzak durmaya yönelik onda bir azim ve kararlilik da görmedik." 

ibn Cen> ve ibn Mende’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Onda azim 
bulmadik"^ buyrugunu a<^ik]arken: "Verdigi sözü tutmaya yönelik bir azim 
bulamadik" demi^tir* 

Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
iJ jJS buyrugunu a<;iklarken: “Verdigi sözü unuttu. Biz de onda 


' Abdurrezzak (2/19), Ibn Cerir (16/183), Ibn KesTr, Teßi/de (5/313) gcftigi üzere ibn 
Ebi HItim, Taberant (2/55), ibn Mende 1/210 (77), er-Red Ala'l-Cehmiyye'de (18) ve Hakim 
(2/380). 

’TähäSurllS 

^ ibn Cenr (16/185) ve Ibn Asakir (7/444). 

*Tähä Sur. 115 

* Ebu>5eyh (1032). 

‘Tähä Sur. 115 

' Taha Sur. 115 

* ibn Cerir (16/184) ve Ibn Mende, er-Red A/a7-Ce/fm/yyf (20). 

’Tähä Sur. 115 
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^ Tähä Süresi _ 

birazim kilmadik” deml^tir.’ 

Zübeyr b. Bekkär Muvaffakiyät*t3 Ibn Abbäs'tan bildirin Ömer b. el- 
Hattäb'a: "Ey iman edenler! Size agkJandi^i takdirde, sizi üzecek olan 
$eylere dair soru sormayin...”* äyetini sordugumda $öyle dedi: 
"Muhacirlerden bazilan soytan konusunda bazi ^üpheleh vardi. Bir gün: 
"Vallahi soyumuz konusunda Yüce Allah’in Syet indirmesini isterdik" 
dediklerinde i^te bu okudugun äyet nazÜ oldu.” Sonrastnda Ömer bana $öy1e 
dedi: ''Sizin de adaminiz (Ali b. EbT Tälib) ^ayet ba^a get^ecek olsa bu 
konuda zahid^e davranacagini biliyorum. Ancak $u kendini begenmi^liginm 
zühdünü yok etmesinden ^ekiniyorum.” Kendisine: "Ey müminlerin emiri! Eu 
arkada^imtzi sen de iyi bilirsin. ^u ana kadar dini yönden ne degi^mi;, ne de 
bir ;eyi degi^tirmi^tir. Resulullah'a (RaKdiahu siayiii vEseiitm) sahabeligi boyunca da 
Allah Resulünü öfkelendirmi? degildlr^’ dedlglmde: “Fätima’nin üzerine Ebü 
Cehi^in kizini almayi dü^ünmesinde de mi öfkelendinmi^ degildir?” kar^iligini 
verdi. *'Yüce Allah, Ädem'in kendisine kar^i gelmesi konusunda: ‘...Onda 
azim ve kararlilik bulmadik'^ buyurmu^tur. Bizim arkada^imiz da 
Resulullah'i iMi meiiem) kizdinma konusunda azmetmi^ degildir. Ancak 
bilirsin ki bu tür §eyler insanin iqinden geqer ve ki^i bunlart defedemez. Ayni 
^eyler Yüce Allah'in dinini ve emirlerini ^ok iyi bilen faklh birinde de olabilir. 
Ancak uyanldigi zaman bunlan birakip Allah'a yönetid’ dedigimde, Ömen "Ey 
ibn Abbds! Sizinle tarti^maya girebilecegini dü^ünen ki;i deriniere daldik(;a 
bu konuda ne kadar aciz oldugunu da görecektir!" kar^iligini verdi. 

Hakim et-Tirmizf l^evädiru'l-UsüVöe bildirdigine göre ibn Abbäs, Ömer b. 
el-Hattäb’a: "Ey müminlerin emiri! Ki$i neden hatirlar ve neden dolayi 
unutur?" diye sorunca, Ömer §u kar^iligi verdi: "Kalbin üst tarafinda sikinti ve 
üzüntüden bir perde vardtr. Bu perde kalbin üzerine qöktügü zaman ki^i 
bildigi $eyi de unutur. Bu perde <;ekildigi zaman da unuttugu $eyi tekrar 
hatirlar."^ 

ibn EbT §eybe, ibn Abbäs'tan büdirir: "Sol elinizle yiyip iqmeyin. Zira Ädern 


’ibn Cerir (16/1&4). 

’ Müde Sur. 101 
^TahaSur. 115 
^ Hakim et-Tinnizi (1/169). 
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sol eliyle yiyince unuttu. Bu unutkanhgi da kendisinden sonra gelen nesillere 

ibn £b? ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l*Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Atiyye: "...Onda azim ve kararlilik bulmadik"^ buyrugunu 
a<;iklarken: "Kendislne verilen emri yerine getirmede kendlsinde bir kararlilik 
göremedik” demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'I-Münzir ve Ibn EbF HStim'in bildirdigine göre 
Katäde: "...Onda azim ve kararlilik bulmadik"^ buyrugunu a^iklarken: 
"Agaca yakla^mama konusunda kendlsinde bir sabir bulamadik” demi^tir. 

ibnu'I-Münzir, Muhammed b. Ka^b^dan blldirir: “Ädem'in hilmi ile diger 
tüm Insanlann hilmi öl^ülecek olsa birbirine denk gelirdi." 

ibn Ebf Hätim, Ubeyd b. Umeyr^den bildirin “Ädern, ulu'l-azm olan 
peygamberlerden degildi.“ 

ibn Ebl HStim’ln bildirdigine göre Ha5an(*i Basri): "...O Ise bunu 
unutuverdi../^ buyrugunu a<;iklarken ;öyle demi^tir “Unutmadan kasit, 
kendislne verilen emri yerine getirmemesidir. Cer<;ek mänäda unutma 
olsaydi o zaman bir sorumlulugu olmamasi gerekirdi. Zira Yüce Allah 
müminleri unutarak ve hatayla yaptiklan ^eylerden sorumlu tutmami^tir. 
Burada Ädern aga^tan yememe konusunda kendislne verilen emri terk 
etmi^tir.“ 


01 fit u uiii * bijwJ fi'y ÄyJy dü ip 

Sfi du öl ★ 'o>. uiJlr M ^ '■i* 

öj 'ij UL- V * ^sjsc 


"Hani meleklere, «Ädem'e secde edin» deini$tfk de, ibiis'ten 
ba§ka melekler hemen secde etmi^lerdi. tblis bundan 


’ ibn EbT 5eybe (8/104). 
* Tähä Sur. 115 
^TähäSur. 115 
nähä Sur. 115 
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■3 Tähä Süresi g-_ 

kaginmi^ti, Bunun üzerine §öyle dedik: Ey Ädern! §äphe$iz 
bu, hem senin, hem de e§in i^n bir dü^mandir. Sakin sizi 
cennetten ^karmasin; sonra mutsuz olursun. ^üphesiz 
senin i^in orada a^ kalmak, gplak kalmak yoktur. Orada ne 
susuzluk ^ekersin, ne de sicaktan bunalirsin." 

('Fäka Sur. 1 16> 1 19) 

ibn Ebi ^eybe, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätjm’in bildirdigine göre Hasan’-i 
Basri): "...Sakin sizi cennetten ^ikarmasin; sonra mutsuz olursun"' 
buyrugunu aqiklarken jöyle demi^tir: “Bundan kasit dünya hayatindaki 
mutsuzluktur. Bundan dolayidir ki dünyada mutsuz olmayan ve sikiriti 
(;ekmeyen insan göremezsin.”^ 

ibn Eb? Hätim, SüfySn b. Uyeyne’den bildirir: Burada Yüce Allah “ikinlz de 
mutsuz olursunuz" dememi^tir. Zira Ädem'in e§i de onunia birlikte cennete 
girmi^ti. Burada mana hem Ädern Ile Havva’ya, hem de onlardan gelecek 
nesillere yöneliktir. 6u da tipki: "Ey peygamber! Kadinlari bo$amak 
Istediginizde..."^ äyetindeki, veya: "Ey peygamber) E$lerinin rizasini 
arayarak, Allah’in sana helSl kildigi $eyi ni^in sen kendine haram 
ediyorsun? Allah ^ok bagi^layandtr, ^ok merhamet edendlr. Allah, 
(gerektiginde) yeminlerinizi bozmanizi size me$ru kilmi$tir..."^ 
äyetlerindeki üslup gibidir. Burada da direkt muhatap sadece Hz. Peygamber 
(siiiaiiahu aieyhi veseHem) olmasina ragmen mana olarak diger tüm Müslümanlar bu 
hitabm kapsamina ginmi^lerdir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir, ibn Ebi HStim, Ebu Nuaym Hi/ye'de ve bn 
Asäkir, SaTd b. Cübeyr'den bildirir; Ädern Cennetten qikanldigi zaman 
dünyada ona alacali bir öküz verildi ve ona: "Bununia <;ali$" denildi. 
Sonrasinda Ädern alnindan terinl silmeye ve: "Rabbimln: "...Sakin sizi 
cennetten (ikarmasin; sonra mutsuz olursun"^ buyrugunda bana dedigi i^te 
buydu’' demeye ba^ladi. Sonra e^ine: “Havvä! Beni bu duruma dü^üren 
sendin!'* diye bagirdi. Bundan dolayidtr ki öküzie (;ali^an her bir insan ona; 

’Tähä Sur. 117 

’ Ibn Ebi §eybe (13/528, 529). 

* TaJäk Sur. 1 

* Tahrim Sur. 1, 2 

^Tahä Sur. 117 
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"Ho!” der. Bu da digcr insanlara Ädem'den kalmadir.' 

Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm'ln bildlrdiglne göre ibn Abbäs: 

Uk: ^ buyrugunu: "Orada ne susuzluk <;eker, ne de 

sicaktan bunalirsin” ^eklinde a^iklami^tir. 

TastT'nin Mesäil'öe bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: ” 
jfadesinin anlami nedir?" dlye sorunca, ibn Abbäs: "Güne^in 
sicagindan dolayi terlemezsin, anlamindadir" demi^tlr. Näfi’: "Araplar öylesl 
bir ifadeyi bilir ml ki?” diye sorunca da ibn Abbäs 5 U kar^iligi vermi^tir: "Evet, 
bllirler. ^airin: 


“Kadm öyle hir aJam görJü ki yüne§ akmJa terler 
Ak§am olunca da üqümeye Aö^/örJ»” dedlgini i^itmez mlsin?”^ 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln 
bildirdigine göre ikrime: 45"^ Ifadeslnl: "Güne? üzerine gelmez" 

^ekllnde a^ikiami$tir.^ 



jJa! ji fit b Jli OlkiJl 





"Nfhayet §eytan ona vesvese verip: «Ey Ädern! Sana ebedilik 
agaani ve yok olmayan bir saltanati göstereyim mi?» dedi." 

(T&Ka Sur. 120) 


Ahmed, Abd b. Humeyd ve ibn Ebi HätimMn Ebü Hureyre'den bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (saiiaiiahu sityfii veceiiam} 5 öyle buyurmu^tun "Cennette öyle bir 
agag vardir ki binekli bir ki$i gölgesinde yüz yU yol alir da onu katedemez. Bu 


' Ebü Nuaym (4/282) ve Ibn Asakir (7/412). 

*TähaSur. llß 

^TähäSur.llS 

^ el-itkän'de (2/71) ge^gi üzere Tasti. 
'TähaSur. 118 
‘ Abdurrezzäk (2/20). 
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aga( ‘Ebediyet Agaa'dir."^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, HakTm et-TirmizT Nevadiru'l-UsüVdG, ibn 
Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim ve Ebu’$-5eyh, Vehb b. Münebblh^ten 
bildirir: Yüce Allah, Ädern ile e^ini Cennete koyduktan sonra aga^tan uzak 
durmalan emrini verdi. Bu agacin dallan birbirine dolanmi^ ve olabildigince 
yükselmi^tl. Bu agacin da bir meyvesl vardi kl melekler ebedl olarak kalmak 
ign bu meyvelerden yerlerdl. Yüce Allah, Ädern ile e§ine bu meyveden 
yemelenni yasaklami^ti. Iblis de onlann ayaktanni kaydirmak isteyince 
Cennete girmek iqin bir yilanin i^ine girip saklandi. Yilan da önceleri dört 
ayakliydi ve yaratilmi§ en güzel develeri andinyordu. Yilan Cennete girdigi 
zaman iblis iqinden qikti. Yüce Allah'm Ädern ile e^ine yasaktami; oldugu 
agacin meyvesinden birtane altp Hawa’nin yanina geldl. Ona: ^‘^u meyveye 
bak! Kokusu, tadi, rengi ne kadar da ho$!" deyince, Hawa bu meyveyi alip 
yedi. 

Sonrasinda Hawa bu meyveyi alip Ädem'in yanma gitti. Ona: 
meyveye bak! Kokusu, tadi, rengi ne kadar da ho;!" dedi. Ädern de bu 
meyveyi alip yiyince her ikisinin avret yerleri göründü. Ädern bunun utanci Ile 
agacin i^ine girip saklandi. Rabbi kendisine: "Neredesin?" diye seslenince, 
Ädern: "Rabbim! i;te buradayim” dedi. Rabbi: "Neden i^ikmiyorsun?” diye 
sorunca, Ädern: "Rabbim! Senden utaniyorum" dedi. Bunun üzerine Yüce 
Allah: “Yeryüzüne in!” buyurdu. Havva'ya da: "Ey Hawa! Benim kulumu mu 
kandirdin! Bilki ne zaman hamile kalsan istemeyerek onu ta;iyacaksin! Onu 
dogurmak istedigin zaman da birka^ kez ölümü tadacaksin!" buyurdu. Yilana 
da ;öyle buyurdu: "Kulumu kandirmak i^in o melun iblis senin i<;inde mi 
Cennete girdi! Sen de devamli olarak ianetii kalacaksin! Ayaklann kaminin 
ignde olacak. Topraktan ba;ka bir yiyecegin olmayacak! Sen insanlunn 
dü;mani olacaksin, insanlar da senin dü;manin olacaklar. Ne zaman 
insanlardan birini görsen topuguna saldiracaksin, ne zaman da bir Insan seni 
görse ba;ini par^alayacak!” 

Ravi der ki: Vehb'e: "Melekler de yer mlydi ki?" diye sorulunca, Vehb: 


' Ahmed 12/465 (7498), 15/136, 243, 407, 517, 537 (9243, 9417, 9650, 9832, 9870), 16/93, 
94. 180, 181 (10065, 10259), Abd b. Humeyd, Muntehab (1457), Ibn Kesir, Tefsi/de (8/5) 
geftigi üzere ibn Eb! Hatim, Buhari (4881) ve Müslim (2826). 
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“Yüce Allah dilediginl yapar^’ kar^ihgini verdL’ 

HakTm et-TIrmizi, Alkame’den blldirin "Cördügünüz her yilani öldürün. 
Ancak mil gib! olan yilanlara dokunmayin, zira onlar yilanlann dnidirler. Ki^i 
kafir de olsa, Müslüman da olsa yilani öldürmeden dolayi sorumlu 
tutulmaz.”* 


»'"X ^ ^ ^ 


''Bunun üzerine ikisi de o agaan meyvesinden yedi, ayip 
yerleri görünüverdi. Cennet yapraklanyla örtünmeye 
koyuldular. Adern, Rabbine asi olup yolunu $a^irdi/' 

(T^liä Sur. 12l) 


Beyhakt $uabu'l-tman‘da Ebü Abdillah el-Magribi'den bildirir: Hz. ibrähim, 
Hz. Ädem'in durumu üzerinde dü^ündü ve: "Rabbim! Onu kendi ellehnle 
yaratttn, ruhundan ona üfledin ve melekleri de ona secde ettirdin. Sonra bir 
su^tan dolayi insanlann agiz dolusu: "'Adern, Rabbine asi olup yolunu 
$a$irdr^ demelerine sebep oldun” dedi. Yüce Allah da, ibrähtm’e: "Ey 
jbrShim! Sen de bilirsln ki sevgilinin sevgiliye kar^i ^ikmasi pek agir olur" diye 
vahyetti.^ 


’ Abdurrezzäk (1/226,227), Hakim et-Tinnizi (1/203, 204), Ibn Cerir (1/561,562) ve Ibn 
Ebi Hätim 1/87 (382), 5/1449 (8285,8309). 

* Hakim et-Tirmizi (1/207). 

*Tähä Sur. 121 
^ Beyhaki (482). 
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c#^ '^J J-^ ^ C?* 


"Buyurdu ki: Birbirinize dü^man olarak hepiniz oradan inin. 
Benden size bir hidayet eri^tiginde benim dogni yoluma 
uyan kimse asla sapmaz ve bedbaht da olmaz." 

(Tak« Sur. 123 ) 


TaberänT, Hatib el-Mutteßk ve'l~Müflerik*öe ve ibn Merdüye, Ebu't- 
Tufayl’den bildirin Hz. Peygamber (seiythu iMi mKiiem) bu äyeti: ^ jä« 

(Benim dogru yoluma uyan kimse)*' lafziyla okudu.^ 

ibn Ebi §eybe, TaberänT, Ebü Nuaym Hilye^öe ve ibn Merdüye'nin ibn 
Abbäs'tan bildirdigine göre Resülullah (niMihi tiiyhi «rtttibm) $öyle buyurmu^tur: 
"Allah'm kitainna uyan ki^iyi Yüce Allah dünyada daläletten hidayete erdirir. 
Ahirette de kötü bir hesaplan korur. Zira Yüce Allah: ‘'...Benim dQ§njyoluma 
uyan kimse asla sapmaz ve bedbaht da olmaz^ buyurur.^ 

FiryäbT, Satd b. MansOr, ibn Ebf ^eybe, Abd b. Humeyd, Muhammed b. 
Nasr, ibnu'l'Münzir, Ibn Ebt Hätim, Häkim ve BeyhakT ^ua&uT-frmin'da Ibn 
Abbäs’tan bildirir: Yüce Allah Kur'än'm yolundan gidenleri dünyada 
sapmaktan, ähirette ise bedbaht olmaktan korur, Zira: '...Benim do$ru 
yoluma uyan kimse asla sapmaz ve bedbaht da olmaz*^ buyurmu^tur kl bu 
da dünyada iken sapmaz, ähirette de bedbaht olmaz aniamindadir.^ 


' Tähä Sur. 123 

* Mecmeu'z-Zeväid'de (7/67) üzere Taberän! ve Hatfb 1/561 (308). 

* Tähä Sur. 123 

^ tbn Ebt 5eybe (13/371, 372), Taberanl (12437) ve Ebü Nuaym (9/34). Heysemi, 
Mecmau'z-Zeväid'de (1/169, ?l(>7) der ki: "Isnädiuda 50 k zayif bin olan Ebü §eybe üe zayif 
birl olan Ebü imrän vardir." 

5 Tähä Sur. 123 

* ibn Ebi $eybe (10/467), Hakim (2/381, "sahlh") ve Bcyhaki (2029). 
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* iiuii f ji u Dii c/ ö^j 

iL-üI iiäl iiJJiJ Jii * ij-Ä ^ ■iij 4*3 

■ fjji iiJijj liV^i 


"'Her kirn de benim zikrimden yuz gevirirse, mutlaka ona 
dar bir ge^m vardin Bir de onu kiyamet gününde kör 
olarak ha;rederiz. 0: «Rabbim! Beni nigin kör olarak 
ha^rettin? Oysa ben, hakikaten görür idim!» der Allah: 
«Böyledir äyetlerimiz sana gelmi^ti de sen onlan 
unutmuftun, bugün de öylece unutulursun» der/' 

(TaKa Sur. 1 24-1 2ö) 


Abdurrezzdk, Satd b. MansOr, Müsedded Müsned’öe, Abd b. Humeyd, Ibn 
Cerfr, ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim, Häkim, ibn Merdüye ve BeyhakT Azabu'/- 
Kabr^öe Ebü Said el-Hudrf'den bildirir: "...Ona dar bir ge^im vardir..."' ( Sl.-i 
buyrugu konusunda Hz. Peygamber («iibiiBhu eieyhi veieHem): "Bundan kasU 
kabir azabtdir" buyurmu^tur. Abdurrezzäk'in lafzi: "Kaburgalan darmadagm 
olacak ^kilde kabri daraltilir" ^ekllndedir. ibn EbT Hätim'in lafzi ise: “Buridan 
kasit kabrin sifa^fimwsidir" ^eklindedir.^ 

BeyhakT, Ebu SaTd el-Hudrf'den bildirir “Burada dar gegmden (iSLi« 
kasit, ki^iye kabirde etini kopanp yiyen doksan dokuz ejderhanin musallat 
edilmesidir.”’ 


Bezzär ve Ibn EbT Hätim, Ebu Hureyre'den bildirir: "...Ona dar birgegim 
vardir..."^ buyrugu konusunda Hz. Peygamber (seiiBiiahu sieyhi veteiiem) ^öyle 
buyuimu^tur “Burada Yüce Allah'tn zikrctti^ dar gegim (\Li^ li-aij, ki§iye 
kabirde kiyamet gününe kadar etini kopanp yiyen doksan dokuz ytlamn 


’Täha Sur. 124 

' Abdurrczzak (2/21, mevküf olarak), Fethu'I-Bäri'de (6/433) Ü 2 ere Said b. 

Mansür, el-Metßlibu’l-Äliye'de (4040) ge^tigi Cizerc Müsedded, Ibn Cerir (16/196-198, 
mevküf olarak), tbn KesTr, Teßi/de (5/316) gei^gi üzere Ibn Ebi Hätim, Hakim (2/381, 
"sahih") ve Beyhaki (71). 

’ Beyhakj (74). 

" Tähä Sur. 124 
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musallat edilmesidir. 

ibn EbT ^eybe, ße 2 zär, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Hakim, ibn Merdüye 
ve Beyhakt ba^ka bir kanalla EbO Hureyre’den bitdirir: "...Ona dar bir ge^im 
vardir..."^ buyrugu konusunda Hz. Peygamber (taiuyiu Bieyii nsiierr): 

"Buridan kastt kabir azabidtr" buyurmu^tur.^ 

ibn Ebi'd-Dünya Zikru'UMevt'öe, Hakfm et-Tirmizf, Ebü Ya'lä, ibn CerTr, 
ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, ibn Hibbdn, ibn Merdüye ve BeyhakT, Ebü 
Hureyre'den bildinn ResÜiullah bN« veseiBn): "Mümin Jb$i kabrinae 

yemye^il bir hahgede gibidir. Kabri yetmi^ ar§m geni^letilir ve ayin ondördü 
gibt aydmlik olur" buyurdu ve: "...Ona dar bir ge^im vardir...''^ Syetinin ne 
hakkinda nazil oldu^nu biliyor musunuz?" diye sordu. Ashäb: "Allah ve 
Resülü daha iyi bilir" dediklerinde Allah Resulü(ssiyi^aier4«ffs8kfn)$Öyle buyurdu: 
"Kafirin kabirdeki azabi hakkinda nazil oldu. Kafire kabrinde doksan dokuz 
ejdarda musallat edilir. Bu ejdarhalar nedir bilir misiniz? Bunlar her biri yedi 
ba^lx olan yilanlardir. Tekrar ha^redilene kadar onu ismr, sokar, üfürür ve 
par^alarlar"^ 

ibn EbT Hätim, TaberänT ve BeyhakT Azäbu'l-Kabr^de ibn Mes'üd'dan 
bildirir: Size bir ;ey anlattigim zaman mutlaka onu Allah'm Kitabiyla da 
dogrularim. Mümin kabrine konulduktan sonra sorgu i<;in oturtulur ve: 
"Rabbin kirn? Dinin ne? Peygamberin kirn?" diye sorulur. Yüce Allah da onu 
sapasaglam tutacagi i^in: "Rabbtm Allah'tir, dinim Islam'dir, peygamberim de 
MuhammedMir'^ cevabini verir. Sonrasinda kabri geni^letilip iqinde rahat 
ettirilir. Yüce Allah bu yönde: *Allah sa^lam sözie iman edenleri hem dünya 


' Bezzar, Keifu’l-Estär (2233, yedi yilan' lafnyla). Heysenu, Mecmau'z-Zeüäid'de 

(7/67) der ki: "Isnädinda taiumadigim bir ravi vardir." 

* Tähä Sur. 124 

^ ibn Ebi §eybe (3/383, 384, mevküf olarak), Ibn Kesir, Tefsi/de (5/317) ge^tigi üzere 
Bezzär, Häldm (1/381, mevküf olarak) ve BeyhakT, AiSbu'UKabr (70). Ibn Ke^ "isnäci 
csyyiddir" demi^tir. 

* Tähä Sur. 124 

* Hakim et-Tirmizi (2/101), Ebü Ya'lä (6644), ibn Cerir (16/198, 199), Ibn Kesir, 
Tefsirde (5^16,317) ge^gi üzere Ibn Ebi Hätim, Ibn Hibban (3122) ve Beyhaki, Azäbu''- 
Kabr (80). tbn Hibbän'm So/ifk'inin muhakkikleri: "isnädi hasendir" dem4lerdij. 
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hayatmda, hem de Shirette sapasaglam tutar...*' buyurmu^tur. Kafir ki^i de 
kabrine konulduktan sonra sorgu i^n oturtulur ve: "Rabbin kirn? Dinin ne? 
Peygamberin klm?" diye sorulur. Kafin "Bilmlyomm” kar^iligini verir. Bunun 
Ü 2 erine kabri daraltilir ve i^inde azaba maruz kalir. Bu yönde de Yüce Allah: 
"Her kirn de benim zikrimden yüz ^evirirse, mutlaka ona dar bir ge^im 
vardir..."^ buyurmu^tur.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
buyrugunu: "Sikintili bir hayat" ^eklinde a^klami^tir.^ 

ibn Eb? Hätim^in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Ona dar bir ge^im 
vardir..."® buyrugunu ac^iklarken: "Cehennem ate^lnde sikintili bir ya^am 
vardir" demi^tir. 

Tastfnin bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: 
buyrugunun anlami nedir?" diye sorunca, ibn Abbäs: '*ed-Dank, her yönden 
zor olan anlamindadtr" kar^iligini verdi. Näfi': "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir 
ml ki?" diye sorunca da ibn Abbäs $u kar^iligi verdi: "Evet, biiirler. ^airin: 

“Athlar hhe zorJu hir gegitte yeii§ti 


Her iki taraf teklikeli ve önü getin hir yerJi” dedlgini i^itmez misin?"* 


Hennäd, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, Taberänl ve Beyhaki'nin 
bildirdigine göre ibn Mes'üd: "...Ona dar bir geqim vardir..."^ buyrugunu 
a^iklarken: "Bundan kasit kabir azabidir" demi^tir.'*’ 


’ ibrähim Sur. 27 

* Tahä Sur. 124 

* Taberäni (9145) ve Beyhaki (9). Heyseim, Mecmau'z-Zeväxd'de (3/54): "isnädj 
hasendir" demi$tir. 

^TähäSur. 124 

' Ta^/ifc'de (4/256) ge^tigi üzeie Ibn Ebi Hätim. 

^Tähä Sur. 124 
’ Tähä Sur. 124 

“ el-Ukan'de (2/93) gectigi üzere Tasö. 

’Tähä Sur. 124 

Hennäd (352), Taberäni (9143) ve Beyhaki, Azdbu'l-Kabr (75). 
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ibn EbT ^eybe ve Beyhaki, Ebu Said’den aynisini zikreder.' 

Abd b. Humeyd ve BeyhakT, Ebu Sälih ile RabT'den aynisim zikreder.^ 

Ibn EbT ^eybe ve Ibnu'l Münzir^ln bildirdigine göre Hasan(H Basrf): "Äyette 
zikredilen dar ge<;im Cehennemdir^’ deml^tir. 

Ibn Ebi Hatimin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Ona dar bir ge^im 
vardir..."^ buyrugunu a<;iklarken ^öyle demi^tir: Yüce Allah burada; 
^'Kullanmdan herhangi birine az veya qok bir mal verdigimde bu mali bana 
kar^i takvali oimada kullanmadigi zaman bu maldan ona bir hayir gelmez. Dar 
geqim de budur" demek istemiftir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: buyrugunu: 

“Sikintih bir ya^am’' ^eklinde aqiklami^tir. 

Ibn EbTHätimln bildirdigine göre lkrime:"...Ona darbirgeqm vardir../^ 
buyrugunu a<;iklarken föyle demi^tin **Yüce Allah kuluna hayatinda bolluk 
venr. Ardindan ge^imini haram yoldan kazanmaya yöneltir. Buna kar^ilik 
Cehennem ate^inde ona sikintilar haziriar." 

ibn EbT Hatimin bildirdigine göre Mätik b. Dinar *...Ona dar bir ge^im 
vardir...'^ buyrugunu aqiklarken föyle demi^tir "Yüce Allah kendisinl nzktni 
haram yoldan kazanmaya sevkeder. Bu ^ekilde ölene kadar haram yer durur. 
Bundan dolayi da Cehennemde onu azaba maruz birakir." 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätimln bildirdigine göre Dahhäk: “...Ona dar 
bir ge^im vardir...*^ buyrugunu a^iklarken: "Bundan kasit kötü amel ile pis, 
haram olan nziktir" demi^tir. 

ibn EbT Hätimln bildirdigine göre ibn Zeyd: “...Ona dar bir geqim 


' ibn EbT §eybe (13/392). 

* Beyhaki, Azäbu'i-Kabr (76). 
*Tähä Sur. 124 

^ Tähä Sur. 124 

* Tähä Sur. 124 
‘ Tähä Sur. 124 
’ Tähä Sur. 124 
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vardir..."’ buynjgunu a<;iklarken ^öyle demi^tin "Cehennemde onun Ign 
yiyecek olarak diken, zakkum, i(;ecek olarak da yanan insanlardan akan Irin 
ve kan vardir. Bu yönde ne kabirde, ne de dünyada onun ign böylesi bir 
ya$am olmaz. Zikredilen darge(;im ve ya^am ähirette olacaktir/’ 

BeyhakT'nin bildirdigine göre Mücähid: *...Ona dar bir ge^im vardir..."^ 
buyrugunu acjiklarken: “Bundan kasit kabrinin daraltilmasidir” demi§tir.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve ibn Ebt Hätim, Mücähld'den blldirir: 
Yüce Allah: 'Her kirn de benim zikrimden yüz ^evirirse, mutlaka ona dar bir 
ge^im vardir. Bir de onu kiyamet gününde kör olarak ha^rederiz"* buyurur. 
Burada körolmaktan kasit, delil getirmekten adz olmaktir. O: 'Rabbim! Beni 
ni^ir) kör olarak hafrettir^? Oysa ben, hakikaten görür idim!'^ deyip 
dünyada iken gördügünü ve neden kör olarak hafredildigini sorunca, Yüce 
Allah: 'Ayetlerimiz sana gelmifti de sen onlari unutmuftun, bugün de 
öylece unutulursun'^ kar^iligini verir ve onu Cehennemde unutur. 

ibn Ebi Hdtim'in bildirdigine göre Ebu Sdlih: '...Onu kiyamet gününde 
kör olarak hafrederiz”^ buyrugunu a^iklarken: '^Delil getirmekten aciz bir 
^ekllde ha^rederiz" deml^tir. 

Hennäd, Abd b. Humeyd, ibnu'i-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine 
göre ikrime: '...Onu kiyamet gününde kör olarak hajrederiz"^ buyrugunu 
a^iklarken: "Cehennem di§inda gözieri hi^bir $eyi görmez olur. Cehennem 
ate^inden ba^ka bir ^eyi göremez" demi^tir.^ 

Hennäd’in bildirdigine göre Mücähid: 'Rabbim! Beni niqn kör olarak 
ha$rettin?''” buyrugunu a^klarken: “Neden durumum ign delil 


’TShäSur. 124 
"TähaSur.124 
’ Beyhaki, A 2 äbu'l-Kabr (78). 
* Tähä Sur. 124 
5TähäSur.l25 
® Täha Sur. 126 
'Tähä Sur. 124 
“Täha Sur. 124 
’ Hennäd (225). 

*TahaSur. 125 
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-3 Tähä Süresi g- 


getiremiyorum” deml^tir’ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süddi: "Ayetierimiz sana gelmi$ti de 
sen onlari unutmu$tun, bugün de öylece unutulursun”^ äyetini a<;iklarken: 
"Sen nasil dünyada iken äyetlerimizi birakip onlarla amel etmediysen ^imci 
de sana hiqbir iyilik yapilmayacak ve öylece terk edileceksin" demi^tir. 

Hennäd'in bildirdigine göre ikrime: "...Bugün de öylece unutulursun”^ 
buyrugunu agklarken: "Cehennem ate^inde unutulursun" demi^tir.^ 


j 0^ ^ ^ lisaii ^ (4j 44; 

Uljj ^ LiiT Sjij * Ji\ ^ 



''Haddi a§an ve Rabbi'nin dyetlerine inanmayanlan i$te 
böyle cezalandinnz. $üphesiz ähiret azabi daha ^iddetli ve 
daha kaliadir. Onlan yerlerinde gezdikleri, kendilerinden 
önce yok etini§ oldugumuz bunca nesiller dogru yola 
sevketmedi mi? Dogrusu bunlarda akil sahipleri igin ibretler 
vardir, Eger Rabbinin verilmif bir sözü ve tayin ettigi bir 
süre olmasaydi, hemen azaba ugrarlardi," (TiJia Sur. 127-129f 


Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Süfyän: "Haddi a$an ve Rabbi'nin 
lyetlerine inanmayanlan i$te böyle cezalandinnz.buynjguru 
a^iklarken: "Haddi a^maktan kasit firktir" demi^tir. 

ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Dogru 
yola sevketmedi mi?" buyrugunu a<^iklarken: "Bunlan onlara a^iklamadik 
mi?" demiftir. 


' Hennid (226). 
’Tähä Sur. 126 
* Tähä Sur. 126 
' Hennäd (222), 
^TahaSur. 127 
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ibn £bi Hättm'in bildirdigine göre Katäde: "Onlari yerlerinde gezdikleri, 
kendilerinden önce yok etmi$ oldu§umuz bunca nesiller do§ru yola 
sevketmedi mi?"’ Syetlni agklarken: "Äd, Semud ve daha önce ya^ami^ diger 
milletleri nasil helak ettigimizi onlara a^klamadik mi, anlamindadir^' demi^tir. 
"E§er Rabbinin verilmif bir sözü ve tayin ettigi bir süre olmasaydi^ hemen 
azaba ugrarlardi”’ dyetini a(;iklarken de: “Burada konu^mada takdim ve 
tehir söz konusudur. ^ayet daha önceden Yüce Allah'in vermiß oldugu bir söz 
ve takdir etmi^ oldugu bir vade olmasaydi aninda cezalanni görürlerdi" 
demi^tlr. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Süddt: *Eger Rabbinin verilmi$ bir sözü 
ve tayin ettigi bir süre olmasaydi, hemen azaba u§rarlardi*^ äyetini 
aqklarken ^öyle demi^tin "Eger öylesi bir söz ve vade olmasaydi onlann 
cezasini hemen verirdi. Ancak bu söz ve vadeden dolayi onlan Bedir sava^ina 
kadar bekletmi^tir. Cezalanni görme de budur. Burada takdim tehir söz 
konusudur." 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid bu äyeti a^klarken: "Tayin 
edilen süreden kasit, Yüce Allah'in daha önce vermiß oldugu sözdür" 
demi^tir. 

Ebu Nasr es-SiczT'nin bildirdigine göre Mücähid: "Eger Rabbinin verilmi$ 
bir sözü ve tayin ettigi bir süre olmasaydi, hemen azaba ugrarlardi'^ äyetini 
a^iklarken: "Tayin edilen süre dünya hayatidir" demi^tir. 

ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Hemen azaba ugrarlardi"^ buyrugunu aqiklarken: "Bu azaptan kasit 
ölümdür" demi^tir. 


’Tahä Sur. 128 

* Täha Sur. 129 
’ Täha Sur. 129 

* Täha Sur. 129 
^ Täha Sur. 129 
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'S Tähä Süresi S- 




CT^' *^.3 4^. ^ Lf^ 

iilkj jL^iil iül_)Ltj JJJl *-U 


*'Onlann dediklerine sabret; güne^in dogmasindan ve 
batmasindan önce Rabbini hamd ile tesbih et Gece 
saatlerinde ve gündüzün u^lannda tesbih et ki Rabbinin 
nzasina eresin." (TaKa Sur. iso) 


Abdurrezzäk, FiryäbT, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Güne$in dogmasindan ve batmasindan 
önce Rabbini hamd ile tesbih et...*^ buyrugunu aqtkiarken: "Bundan kasit 
farz namaziardir” demi^tir* 

Abdurrezzäk, Ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre 
Katäde: ^..Güne$in dogmasindan ve batmasindan önce Rabbini hamd Ile 
tesbih et. Gece saatlerinde ve gündüzün u^larinda tesbih et...'^ buynjgunu 
a^iklarken ^öyle demi^tir: %üne;in dogmasindan önceki tesbih sabah 
namazidir. Cüne^in batmasindan önceki tesbih, ikindi namazidir. Gece 
saatlerindeki tesbih, ak^am ile yatsi namaziandir. Gündüzün u^Ianndaki 
tesbih de ögle namazidir."* 

TaberänT, ibn Merdüye ve ibn Asäkir, Cerfr'den bildirir: "...Güne$in 
dogmasindan ve batmasindan önce Rabbini hamd ile tesbih et..."^ 

buyrugu konusunda Hz. Peygamber (satiaiMu sieyhi vKeilem) ;öyle buyurmu^tur: 
“Güne^in dogmasindan önceki tesbih, sabah namazidir. Güne$in batmasindan 
önceki tesbih, ikindi namazidir."^ 


ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süddi: *...Güne$in dogmasindan ve 


' Tähä Sur. 130 

' Abdurrezzäk (2/21) ve ibnu'l-Münzir, (2/324). 

^ Tähä Sur, 130 

^ Abdurrezzäk (2/21) ve ibn Cerir (16/211). 

5 Tähä Sur 130 

‘ Taberäni, M. el-Evsat (7014), Fethu’l-Bäri'de (2/33) gechgi üzere fbn Merdüye ve ibn 
Asäkir (41/248). Heysemt, Mecmau'z-Zeväid'de iyi€7, 112) der ki: "isnädmda zayif bin 
olan Said el-Altär ve metruk biri olan Dävud ez-Zibirkänl vardir." 
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batmasindan önce Rabbini hamd ile tesbih et..."’ buyrugunu a^klarken: 
“Bu durum be? vakit namazin farz kihnmasmdan önceydi'" demi§tir. 

Ahmed, Buhärf, Müslim, Ebü Dävud, Tirmlzi, NesäT, ibn Mäce, ibn Cerlr, 
ibn Huzeyme, ibn Ebt Hätim, ibn Hibbän ve ibn Merdüye, Cerir'den bildirir: 
Resülullah (ssiMahu BieYtn reseiiem): "Rabbinizi Ay'i gördügünüz gibi görecek ve 
gönne konusunda herhangi bir zorluk gekmeyeceksiniz. Onun igin günef 
do^adan önceki namaz ile güne§ batmadan onceki namazi elinizden geldigi 
kadar ka^rmayin ve kilmaya fali§m" buyurdu ve: "...Güne^in do§masindan 
ve batmasindan önce Rabbini hamd ile tesbih et..."^ äyetini okudu.^ 

ibn EbT ^eybe, Müslim, Ebü Dävud ve Nesäi, Umära b. Ruveyba'dan 
bildin’r: Resülullah'in (ssliiiiahu «leyht veseiieni): "Güne§ do^adan önceki namaz ile 
günc§ batmadan önceki namazi kilan ki§i, Cehennem ate§ine girmez" 
buyurdugunu i^ittim.'' 

Hakim, Fadäie b. Vehb el-Leysi'den bildirir: Hz. Peygamber (saiiaiiahu aiey^i veseiiem) 
bana: "Iki serinlik namaztni kilmaktan geri durma" buyurdu. "iki serinlik 
namazi da ne?” dedigimde: "Güne^fin dogu^undan ve bati^indan önce kilinan 
(sabah ve ikindi) namazlardir" buyurdu.® 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: "...Gece saatlerinde ve 
gündüzün u^larinda tesbih et..."^ buyrugunu aqiklarken: “Cüne^in 
dogusundan sonra (Ögle) ile günefin bati^indan sonra (ak^am) kilinan 
namazlardir" demi^tlr. 


’ Tähä Sur. 130 

’ Tähä Sur. 130 

* Ahmed 31/256 (19190), Buhari (554,573, 4S51), Müslim 633 (211), Ebü Dävud (4729), 
Tirmizi (2551), Nesäi, S. el-Kübrä (7762), Ibn Mäce (177), Ibn Ccrir (16/210), ibn Huzctme, 
Tevhtd 238 (11) ve ibn HIbbän (7442, 7443). 

^ ibn Ebi §eybe (2/386), Müslim 634 (213, 214), Ebü Dävud (427), Nesäi (470) ve 
Hakim (1/20, 199, 3/628). Elbänl, «s-5ilsileiu'$-Saizika’da (1813) hadisin sahlh oldugunu 
söylemi$tir. 

* Häkim (1/20, 199, 3/628). Elbäni, es-Silsiklu’s-Sahiha'da (1813) hadisin sahih 
oldugiinu söylemifdr. 

‘Tähä Sur. 130 
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^ Tähä Süresi g-_ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Rabbinin rizasina eresin”' 
buyrugunu a<;iklarken! “Bunun sevabini alasm ve Yüce Allah sana daha 
fazlasini versln” deml^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu Abdirrahman bu äyeti: diij 

(Razi edilesln)" lafztyla "o" harfinl ötre ile okumu^tur.* 


^ bJoJl suji ^ I4.1ijl 4^ Uiii Li Jl 

•♦I ^ ^ • 




"Onlardan bazi kesimlere, kendilerini sinamak igln dunya 
hayatinin süsü olarak verdigimfz $eylere gözünü dikme. 
Rabbinin nzki daha hayirli ve daha kaliadir/' (TäU Sur. 13 n 


ibn EbT ^eybe, ibn Rlhuyeh, Bezzär, Ebu Ya'IS, ibn Cerir, ibnul-Münzir, 
ibn EbT Hätim, ibn Merdüye, Haräit? Mekärimu'l-Ahläk'dB ve Ebü Nuaym el- 
Ma'rife’de Ebü RSfi’den bildirin Hz. Peygamber (»iiiiiBhu sieyHi «»Bliem) bir misafir 
agiriami^ti. Ancak kendisine ikram edecek bir ;eyi olmadigindan, Recep 
aytnin ba^mda ödenmek üzere borca veya ödünq olarak un almak iqin beni 
bir Yahudiye gönderdi. Yahudi: "Rehin olmadan vermem!” dedl. Hz. 
Peygamber*e (*« 11011 *« Bieyhr vaeiieni} gelip durumu bildlrdigtmde: "Vallahi ben göhe 
emin oldu^m gibi yerde de emin hiriyim. $ayet borca $atjni$ olsa veya ödüng 
olarak verseydi kesinlikle ödemesini ona yapardim. Rehin olarak demirden 
ztrhtmt götürüp ver" buyurdu. Ancak henüz yanindan qkmami^tim ki Allah 
Resülü'nü dünya nimetlerinden yana teselii eder gibi: ‘Onlardan bazi 
kesimlere, kendilerini sinamak i^in dünya hayatinin süsü olarak verdi§imjz 
$eylere gözünü dikme. Rabbinin rizki daha hayirli ve daha kalicidir”’ äyeti 
nazil oldu.^ 


’ Täha Sur. 130 

* KisaT ve Äsim bu jckilde okumu$lardir. Digerleri ise matbu nüshadaki gibi 
okumuglardir. {en-Ne^r, 2/242). 

’Tähä Sur. 131 

^ el-MetälUm'I-Äliye'de (1601, 4045) ge^tigi üzere Ibn Ebi §eybe, el-Metälibu'l-Äliyc'de 
(1600,1602) gectigi üzere Ibn Rahüye, Bezzar (3862), el-Metälibu'I-Äliye'de (1603) ge<,-tigi 
üzere Ebu Ya'lä, tbn Cerir (16/214), Ibn KesTr, T^ir'de (4/466) gegtigi üzere ibn Ebi 
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ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Süfydn: ‘Onlardan bazi kesimlere, 
kendilerini sinamak i^in dünya hayatinm süsü olarak verdi§imiz $eylere 
gözünü dikme...'^ äyetini ai;iklarken: ''Bu äyet Hz. Peygamber^e (niialiahu sieyhi 
maii«n)birteselli mahiyetindedir'' demi^tir. 

ibn EbT HStim, Ebü Said'den biidirir Resulullah (säbhhu sieviM meiim): "Sizitt igin 
en gok kurtu^m jey, Yüce Allah'm dünya süsünün kapilanni sizlere 
agmasidir" buyurdu. Ashäb: "Yä Resülallah* Düna süsleri dedigtn ^ey nedlr?" 
diye sorunca, Allah Resulü (seiieUshu sIsyM meNBm) (uiiaiiahu aisyhi veseiicm): "Yeryüzünün 
nimetleri, berekeileridir" kar|iltgini verdL* 

ibn EbT HStim'in bildirdigine göre KatSde: “UijJl 6>3"’ buyrugunu: 
'*Dünya hayatinm süsü, güzeltigi'* ^eklinde a<;iklami^tir. 
buyrugunu: "Kendilerini sinamak ign" ^eklinde agklami$tir. " ^ lÄj ijji 
buyrugunu a^klarken de: "Rabbinin verecegi rizik, onlara verilen 
dünya süsü ve güzelliklerinden hem daha hayirii, hem de daha kalictdir" 
demi^tir. 

ibn EbT Hätim’in bitdirdigine göre SüddT: Rabbinin rizki daha hayirli ve 
daha kalicidiri^ buyrugunu aqiklarken; "Bu nzik, Cennette verilecek olan 
nziktir” demi^tir. 

el-Murtiibi Fadlu'l-IIm'öe, HatTb, DeylemT ve ibn AsSkiriin Ziyäd es- 
SudäT*den bildirdigine göre Resulullah (nfaUu iieyhi vReiian): "/Tim ö^enme pe$inde 
olan kiginin nzktna Allah kefildif* buyurmu^tur.’ 


Hädm, Tähjicu AhMisi'l-Kt^fdA (2/354. 355) ge^tigi üzere Ibn Merdüye ve Ebu Nuaym 
1/241 (865). Sahih hadistir (Bakm: ElbänJ, Sahi/iM'I-C&ni', 1349. 

' Tähä Sur. 131 

' ibn Kesir, Tefsir'de (5/320, 321) ge^tigi üzere Ibn EbT Hätim ve Müslim 1052 (122, 
uzunca bir metinle). 

’ Tähä Sur. 131 
’TähäSur. 131 
' Tähl Sur. 131 
* Täha Sur. 131 

’ Hadb (3/180), e/-Cami' li Ahlaki'r~Rm>i (69) ve ibn Asakir (41/232). Elbäni, es- 
Silsiletu'd•Da'ye'<i^ (4620) hadisin uydurma oldugunu söylemi$tir. 
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3 Tähä Süresi _ 

UkaylT ve el-Murhibrnin EbO SaTd el-Hudn'den bildirdigine göre ResOlullah 
(saiiaiiBhu eieyhi «eseiiem) ^öyle buyurmu^tur "//im pe§inde yola dü^en ki$iye melekler 
gölge eder, ya^ami bereketli olur, nzkmdan higbir §ey eksilmez ve bu nzkt 
kendisine bereketli kilinir."^ 


iiiijij lijj iiiLi i i<Jip j iiiii >iij 


"Ehline namaz kilmalanni emret kendin de onda devamli 
oL Biz senden nzik istemiyoniz, sana nzik veren biziz. 
Güzel sonu^ takvS iledir/' {ThUk Sur. 132 ) 


ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi HätimMn bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn "Ehline 
namaz kilmatanni emret..buyrugunu a<;iktarken: "Kavmine namaz 
kilmalanni söyle, anlamindadir*' demi^tir. 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Süfyän es-SevrT: senden nzik 

istemiyoruz...”’ buyrugunu ai;iklarken: "Biz senin nzik pe§lnde ko^mani 
istemiyoruz, anlamindadir" demi$tir. 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Urve, dünya pe^inde 
olanlarin limine girip de onlarin sahip oiduklan dünyaliklan görünce, eve 
döndügünde: "Onlardan bazi kesimlere, kendilerini sinamak igin dünya 
hayatinin süsü olarak verdigimiz }eylere gözünü dikme. Rabbinin nzki 
daha hayirli ve daha kalicidir. Ehline namaz kilmalanni emret, kendin de 
onda devamli ol. Biz senden nzik istemiyoruz, sana rizik veren biziz. Güzel 
sonu^ takvä lledlr"^ Syetlerini okur ve: "Allah’in rahmeti üzerinize olsun. 
Namaza! Namaz kilin!” derdi.^ 


ibn Merdüye, ibn Asäkir ve Ibnu'n-NeccSr, Ebü SaTd el-Hudrf'den blldirir: 


' UkayKy ed-Du'aß (1/77). UkayK: "Bahl bir hadistir ve asli yoktur" demijtir. 
’ Tähä Sur. 132 
* Tähä Sur. 132 
*Tähä Sur. 131,132 

' ibn Kesir, T^ir'de (5/321) ge^gi üzece ibn EM Hätim. 
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"Ehline namaz kilmaiarini emret...''' lyeti nazil otduktan sonra Hz. 
Peygamber (»yiihu sMi nseiirrr) sekiz ay boyunca sabah namazina kaldirmak 
üzere Hz-AH’nln kapisina kadar gider ve: "Allah'm rahmeti üzerinize olsun! 
Namaza! «...Ey EhM Beyt! Allah, sizden ancakgünah kirini gidermek ve sizi 
tertemiz yapmak istiyor»^" diye seslenirdi.^ 

ibn Merdüye, Ebu'l-Hamrä’dan bildi'rir: "Ehline namaz kilmalarini 
emret..."^ äyeti nazil olduktan sonra Hz. Peygamber (ssiiaiiahu ^eyhi veseiiem] HzAli'nin 
kapisina kadar gider ve: "Allah'in rahmeti üzerinize olsun! Namaza! «...Ey 
Ehl-i Beyt! Allah, sizden ancak günah kirini gidermek ve sizi tertemiz 
yapmak Istlyor»^" dlye seslenirdl.* 

Ahmed Zühd'öe, ibn Ebt HStim ve BeyhakT $uabu'l-!man^da Säbit'ten 
blldlrln Hz. Peygamber (»iiiIMu eteyhi vsteiiem) ailesinin ba$ina kötü bir durum geldigl 
zaman: "£y ev hülkim! Namaz kilmf Namaz kilm!" buyururdu. Peygamberler 
de ba^lanna bir i^ geldigi zaman namaza siginirlardi.^ 

Abdurrezzdk Musannefte ve Abd b. Humeyd, Ma’mer vasitasiyla Kurey^li 
bir adamdan bildirin Hz. Peygamber (yubhugiayhivessliHni.ailesi nzik konusunda bir 
sikinti ya^adiklan zaman onlara namazi emreder ve: "Ehline namaz 
kilmalanni emret, kendin de onda devamli ol. Biz senden rizik istemiyoruz, 
Sana nzik veren biziz. Güzel sonu^ takvä iledir"” äyetini okurdu.^ 

Ebü Ubeyd, Said b. Mansür, ibnu’l-Münzir, Taberän? M. el-Evsat’ta, Ebü 
Nuaym Hi/ye'de ve BeyhakT ^uabu'l-fman'öa sahih bir senedle Abdullah b. 
Seläm'den bildirin Hz. Peygamber (saiiaiiehu aieyhi vesiiefn), ailesi bir sikintiya veya 
darliga dü^tügü zaman onlara namazi emreder ve: ^Ehline namaz kilmalanm 


' Taha Sur. 132 

* Ahzab Sur. 33 

^ ibn Asäkir (42/136). 

^ Tahä Sur. 132 

* Ahzab Sur. 33 

* Abd b. Humeyd (474). Muhakkiki: "Cok zayiftir" deini$tir. 

^ Ahmed (sh. 110), Ibn Kesir, Tefsir'de (5/321) ge?ti|i üzere ibn Eb! Hätim ve Beyhakl 
(3185). 

* TShä Sur. 132 

^ Abdurrezzak (4744). 
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9 Tähä Süresi 


emret, kendin de onda devamh ol. Biz senden nzik istemiyoruz, sana nzik 
veren biziz. Guzel sonuf takva iledir^ äyetini okurdu.^ 

Mälik ve Beyhakf, Eslem'den bildihr: Ömer b. el-Hattäb gece namazina 
kaikar ve diledigi kadar kilardi. Cece sonuna geldigi zaman: "Namaza! 
Namaza!" diyerek ailesini de namaza kaldinr ve: ^'Ehline namaz ktimatarini 
emret..."^ ayetini okurdu.^ 

ibn Ebi ^eybe, Hi^äm b. Urve'den bildirin Babam bizlere §öyle dedi: 
‘'Biriniz ba^kasmin elinde dünya süsü ve güzelliginden bir ^ey gördügü 
zaman ailesine gelip onlara namazi emretsin ve kendisi de namaz kilarak 
durumuna sabretsin. Zira Yüce Aliah, Hz. Peygamber'e luUaiiahu aipi^ veniien}: 

"Onlardan bazi kesimlere, kendilerini sinamak i^in dünya hayatinin süsü 
olarak verdi^imiz $eylere gözünü dikme. Rabbinin rizki daha hayirli ve 
daha kalicidir. Ehline namaz kilmalarini emret, kendin de onda devamh oi. 
Biz senden nzik istemiyoruz, sana nzik veren biziz. Güzel sonu^ takvä 
iledir"^ buyuimu^tur.* 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "...Güzel sonu; takvä iledir"^ 
buyrugunu a<;iklarken: "Bu da Cennettir^’ demi$tir. 


^ Vjjij liJi olijl 'jß liSj giü ^ ^ üi 

^ jsr Ji * ^ji ^ viiju 

4.UW.I 


’ Tähä Sur. 132 

* Taberäni (886), Ebü Nuaym (8/176) ve Beyhaki (3180, 9705). Heysemi, Mecmau'z- 
Zeoäid'de (7/67) der ki: "Ravileri güvenilirdir." 

* Tähä Sur. 132 

" Mälik (1/119) ve Beyhakl (3086). 

*Tähä Sur. 131,132 
® Ihn Ebl 5eybe (13/536). 

^ Tähä Sur. 132 
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"inanmayanlar, «Dogru söyledigine dair bize Rabbinden 
agik bir delil getirse ya!» dediler, Önceki kitaplarda 
olanlann apagik delili onlara gelmedi mi? Eger biz onlan o 
Kur'an'dan önce b<r azap ile heläk etseydik mutlaka, «Ey 
Rabbimiz! Ke^ke bize bir peygamber gönderseydin de 
algalip rezil olmadan önce äyetlerine uysaydik» derlerdi. De 
ki: "Herkes gözlemektedir, siz de gözleyin. §äphesiz düz 
yolun sahiplerinin kimler oldugunu ve kimlerin dogru yolda 
bulundugunu bileceksiniz." (Täka Sur. 133-135) 

Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir ve ibn EbF Hätim'in 
bildirdigine göre Mücdhid: "...Önceki kitaplarda olanlann apaqk delili 
onlara gelmedi mi?"' buyrugunu a^iklarken: '*Önceki kitaplardan kasit Tevrat 
ile incil'dir” demi^tir.* 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Atlyye: "Herhangi bir peygamberin 
olmadigi bir dönemde (fetret döneminde) helak olan ki$i veya akii gitmi^ ki^i 
veya henüz ergen olmami^ ki^i: "Rabbim! Bana ne bir kitap, ne de bir el<;i 
geldi!" der" dedikten sonra: "E§er blz onlan 0 Kur'an'dan önce bir azap ile 
heläk etseydik mutlaka, «Ey Rabbimiz! Ke$ke bize bir peygamber 
gönderseydin de al^alip rezil olmadan önce äyetlerine uysaydik» derlerdi"^ 
äyetini okudu. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Süddi: "...^üphesiz düz yolun 
sahipleri..."^ buyrugunu a^ikiarken: "Dogru ve adll olan yolun sahipleri, 
anlamindadir" demi 5 tir. 


’ Tahä Sur. 133 
' ibn Ebi 5eybe (14/120). 
*Tähä Sur. 134 
^Tähä Sur. 135 



ENBIYÄ SCiRESi 


Nehhäs NasiVi'de ve ibn Merdüye’nln bildirdigine göre ibn Abbäs: "Enbiyä 
Süresi, Mekke’de nazil oidu” demi^tlr.’ 

BuhSr? ve ibn Merdüye'nln bildirdigine göre Ibnu'z-Zübeyr: “Enbivä 
Süresi, Mekke'de nazil oidu" demi^tir. 

Buhlri ve ibnu'd-Durays, ibn Mes'üd'dan bildirir: “isrä, Kehf, Meryern, 
Tahä ve Enbiyä süreleri ilk dönemde, Mekke döneminde nazil olan ve benim 
de ilk ezberledigim sürelerdendir."' 

IbnuM-Münzir, Ebü Nuaym Hilye’öe ve ibn Asakir^in bildirdigine göre Ämir 
b. RabTa’ya Araplardan bir adam misafir oldu. Ämir onu en güzel btr ^ekilcle 
agirladi ve onu ResDIullah’la (nUaUahu rferhi meVent) görü^türdü. Adam Resulullah’Ia 
(uMaiu eieyfi veseiiem] görü^tükten sonra Ämif'in yanina geldi ve: *'Bu gim 
ResOlullah'tan (siiiBiiafKj iisyii nieiiein) ikta olarak öyle bir vadi aldim ki Arap 
bölgesinde ondan daha iyi bir vadi yok. O vadiden sana da bir par^a vermek 
isterim. Ondan hem sen, hem de senden sonra gelecek neslln faydalanir” 
dedi. Ancak Ämir ona ^öyle kar^ilik verdi: *'Bana verecegin toprak parqastria 
ihtiyactm yoki Zira bu gün; "insanlarm hesaba ^ekilmeleri yakla$ti. Hälbuki 
onlar gaflet i^inde yüz ^evirmekteler'^ äyeti nazil oldu ki tüm dünyadan 
bizleri soguttu!"^ 


^ 

Jü * ji^\ bM iyM 


' Nehhäs (sh. 555). 

* Buhäri (4739) ve Ibnu'd-Durays (210). 

’ Enbiya Sur. 1 

■* Ebu Nuaym (1/179) ve tbn Asäkir (25/327). 
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ijJii jj * 3 ij ►u-üi ^ jjiji 

u * 5J-ji uir il; lijUii >.ii >; j; i\ß\ ^ oiUi 
vu-j Ni Libji Uj # 0 uiiaiit ^ (4iJ ciii 

jJjfcbLcj- Uj ★ Sf jJ ijjLili 

jij ^li^Ü JLp^jl 1 Uj ^uLji 

liiditj ^LÜ 


“insanlann hesaba ^ekilmeleri yakla$ti. Hälbuki onlar 
gaflet iginde yüz gevirmekteler. Ne zaman Rablerinden 
kendilerine yeni bir ihtar gelse onu eglenerek dinlerler. 
Kalpleri hep oyalanmadadir, Zulmedenler aralannda 
gizlice: «Bu zat sizin gibt bir insandan ba^ka bir §ey midir? 

Siz, göz göre göre sihre mi uyarsintz?» diye konu^urlar. 
Peygamber: «Benim Rabbim gökte ve yerde söyleneni bilir. 

0, i$itendir, bilendir» dedi. Onlar; «Hayir, bunlar sagma 
sapan rüyalardir; bilakis onu kendisi uydurmu^tur; beiki de 
o, §airdir. Oegilse bize hemen, öncekilere gönderilenin 
benzeri bir ayet getirsin» dediler. Onlardan önce helak 
ettigimiz higbir memleket halki iman etmedi de §imdi 
bunlar mi iman edecekler? Biz, senden önce de, kendilerine 
vahiy verdigimiz ki^ilerden ba^kasini peygamber olarak 
göndermedik. Eger bilmiyorsaniz bilenlerden sorunuz. Biz, 
onlan yemek yemez bir beden yapisinda yaratmadik. Onlar 
ölümsüz de degillerdi. Sonra onlara verdigimiz sözü yerine 
getirdik. Kendilerini ve diledigimiz kimseleri kurtardik. 

Haddi a$anlan ise heläk ettik/' (Enbiya Sur. 1 - 9 ) 


ibn Merdüye, Ebu Hureyre'den bildihr "insanlarin hesaba ^ekilmeleri 
yakla$ti. Halbuki onlar gaflet i^inde yüz ^evirmekteler"' äyeti hakkinda Hz. 
Peygamber (sBiisiiehu sieyhi veKiiem): "Dünya da gaflet iginde hundan yüz 
gevirmekteler” buyurmu^tur. 


' Enbiyl Sur. 1 
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^ Enhiyä Süresi E. 


Ibn Ebi ^eybe ve ibn Ebi Hdtim'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "Insanlarin 
hesaba ^ekilmeleri yakla^ti...*' buyrugunu a^klarken: "Kendilehne va.)d 
edilen ^ey yakla^ti" demi^tir.' 

ibnu't-Münzir ve ibn EbT Hdtim’in bildirdigine göre Katdde: "Ne zaman 
Rablerinden kendilerine yeni bir ihtar gelse..."^ dyetini a(;iklarken: "Ne 
zaman kendileri hakkinda Kur'Sn'da bir ^ey nazil olsa, antammdadir" 
demiftir. "Kalpleri hep oyalanmadadir..."^ buyrugunu agklarken: "Kalpleti 
hep gaflet [<;indedir^' demi^tir. 'Zulmedenler aralarinda gizlice... diye 
konu$urlai^ äyetini agklarken de: "Zailm olanlar kendi gizli toplantilannda 
konu^urlar" demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: "Zulmedenler aralarinda gizlice: 
«Bu zat, sizin gib! bir insandan ba$ka bir $ey midir? Siz, göz göre göre sihre 
ml uyarsiniz?» diye konu^urlar"^ dyetini aqiklarken $öyle demi^tir: 
Zulmedenler kendi aralannda yaptiklan gizli toplantilarda: "Muhammed 
bizim gibi bir insandan ba^ka bir $ey degildir. Ona tdbi olarak yaptigi sihrin 
pe^lnden mi gideceksiniz?" diye konu§urlar. (LLu Jj Ifadesni 

aqiklarken: “De ki Rabbim gaybi bilir, anlamindadir” demi 5 tir. " yä Ji 
buyrugunu da: “Buniar batil, anlami olmayan rüyalardan ibarettir, 
anlamindadir^’ deml^tir. 

ibn Mende, Ebü Nuaym el-Ma'riJ^öe, BeyhakT Sünen’de ve Ibn AsSkIrin 
bildirdigine göre Cündeb el-8ece!T, Vefid b. Ukbe'nin yaninda bulunan bir 


' Enbiyä Sur. 1 
' Ibn Ebi $eybe (14/Sl), 

’ Enbiyä Sur. 2 

* Enbiyä Sur. 3 
^ Enbiyä Sur. 3 

* Enbiyä Sur. 3 

’ Enbiyä Süresi'nin 4. äyetini bu $ekilde "ji" lafzi ile Näfi', tbn Kesir, Ebü Anr, 
Äsun'dan Ebu Bekr, Ibn Amir, Ebü Cäfer ve Yakub okumu^lardir. Ayeti "j8" lafzi ile de 
Hamza, Kisät Äsim'dan Hafs ve Halef okumu^lardir. {en-Nefr, 2/243). 

* Enbiyä Sur. 5 
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sihirbazi öldürdükten sonra oradakilere: "Göz göre göre sihire mi 
kapilacaksiniz?” demi^tir' 

ibnu'l-Münzir ve ibn £bi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Onlan "Hayir, 
buniar sa^ma sapan rüyalardir; bilakis onu kendisi uydurmuftur; beiki de 
0, $airdir. Oe^itse bize hemen, öncekilere gönderilenin benzeri bir &yet 
getirsin'' dediler. Onlardan önce hel^k ettigimiz hi^bir memleket halkj 
iman etmedi de $inidi buniar mi iman edecekler?"^ äyetlerini aqiklarken 
5öyle demi^tir: “Bu zalimler vahye yönelik: "Buniar kendi gördügü 
rüyalardan ba^ka bir ^ey degildir. Hatta kendisi ^air birisidir, bunlari kendisi 
uydurmu^tur. Eger dedigi gibiyse o zaman Musa, isa ve benzeri etiler gib! 
kendisi de bu yönde bize bir mucize göstersin" dediler. Buna kar^ilik Yüce 
Alah da: "Daha önceki elqiler de kendi kavimlen'ne mucizeler gösterince yine 
inanmami^lardi. Buna kar;ilik da helak ediimi^lerdi. ^imdi bunlara mucize 
gösterilse Inanacaklar mi ki?" kar^iligini vermi^tir. 

ibn Certr, Katdde’den bildirir: Mekke ahalisi, Hz. Peygamber'e (ssiiiiiehu aieviii 
veseiiem): "$ayet dediklerin dogru ise ve sana iman etmemizi istiyorsan o zaman 
Safä tepesini altina ^evlr" dediler. Bunun üzerine Cebräil geldi ve: "Kavminin 
senden istedigi ^eyi istersen yerine getireyim. Ancak yine de iman 
etmezlerse bekletllmeden helak edilirler. istersen de yine onlan helak 
etmem, beklerim" dedi. Allah Resulü (sBiwiahu Bfeyk vewiiem): "O zaman kavmime 
mühlei ver'‘ buyurunca, Yüce Allah: "Onlardan önce heläk ettigimiz hi^bir 
memleket halkj Iman etmedi de $lmdi buniar mi iman edecekler?*’ äyetini 
indirdi/ 

Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...Buniar mi 
iman edecekler?"^ buyrugunu aqiklarken: "Buniar mi senin dediklerine 
inanacaklar, anlammdadir" demi^tir. 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Biz, onlan yemek yemez 
bir beden yapisinda yaratmadik..."' äyetini aqiklarken: "Biz daha önceki 

' Ebü Nuaym 1/471 (1594). Beyhaki (8/136) ve Ibn Asakir (11/309). 

' Enbiyä Sur. 5, 6 

^ Enbiyä Sur. 6 

* ibn Cerir (14/636). Daha önce (9/387)'de 

^ Enbiyä Sur. 6 
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^ Enhiyä Süresi & 


peygamberleri yemek yemeyecek ^ekilde bir bedenle yaratmadik. Senden 
önceki peygamlerleri de senln gibi yemege ihtlyaci olan bir bedenle yarattik” 
demi^tir. 

ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebf Hätim'in bildirdigtne göre Katäde: "...Onlar 
ölümsüz de de^illerdi"^ buyrugunu aqklarken: *'OnIar da herkes gIbi zamant 
gelince ölmü^lerdir” demi^tir. ''Sonra onlara verdigimiz sözü yerine 
getirdik. Kendilerini ve diledigimiz kimseleri kurtardik. Haddi a$anlari ise 
heläk ettlk"^ äyetini a^iklarken de: “Haddi a^anlardan kasrt mü^riklerdir" 
demi$tir. 







oij 




''Andolsun, size, ignde zikriniz bulunan bir kitap indirdik. 
Hälä akillanmaz misiniz?" (Enbiyä Sur. lo) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi Hätim, ibn Merduye ve BeyhakT’nin 
§uabu'l 4 man'öa bildirdigine göre ibn Abbäs: "Andolsun, size, i^inde zikrimz 
bulunan bir kitap indirdik..."^ ayetini a<;iklarken: *'Zikriniz ifadesinden kasit, 
^erefiniz ve onurunuzdur“ demi^tlr.^ 

ibn Ebi 5^ybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim' n 
bildirdigine göre Mücähid: "Ignde zikriniz bulunan bir kitap.buyruguru 
a<;iklarken: "Zikriniz ifadesinden kasit sizden bahseden, sizi konu edendir” 
demi^tlr. 

ibn Eb? §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'n 
bildirdigine göre Hasan('i Basri): "l^inde zikriniz bulunan bir kitap.. 
buyrugunu a(;iklarken: "iqinde dininizin emirleri bulunan bir kitap indirdk. 
Yüce Allah bu kitapta sizlere dininizi ögretmi^tir“ demi§tir. 


' Enbiyä Sur. 8 

* Enbiyä Sur. 8 
^ Enbiyä Sur. 9 

* Enbiyä Sur. 10 
® BeyhakJ (1616). 
^ Enbiyä Sur. 10 
^ Enbiyä Sur. 10 
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ibn Ebt bildirdi|^ine göre Süddi: ''Iqinde zikriniz bulunan bir 

kitap../' buyrugunu acjtklarken: Sizi ilgilendiren durumlar, ähirettniz ve 
dünyaniz ile ilgili konular vardir" demi^tlr. 


lii* * ^ LiJJu üLijtj 4-ülii 

u Ji (^ lii 
oJij ui * ilsrüi liLj li ijJii * 0 Jlu- ^ 

kllij 


''Halki zalim olan nice kasabalan kinp ge^irdik ve onlardan 
sonra ba^ka milletler varettik. Onlar azabimizi hissedince, 
hemen oradan kagmaya koyuluyorlardi. «Ko$up kagmayin! 

Size nimet verilen yere, yurtlanniza dönün, beiki 
sorulacaksiniz» dedik. «Eyvah bizlere! Bizler gergekten 
zalim kimseler idik» dediler Biz onlan bigilmi; ekln, 
sönrnü^ ate§ gibt yapincaya kadar bu feryatlan devam etti." 

(Knkiya Sur. 11>15) 


ibn Merdüye, Kelbt vasitasiyla Ebü Sälih’ten bildirdigine göre Ibn Abbas 
5öyle demi^tir: Yüce Allah, Himyerilerden ^uayb adinda bir peygamber 
gönderdi. Ancak kölenin biri ona saldinp sopasiyla vurdu. Daha sonra 
Buhtunnasr üzerlerine yürüyüp hepsini Öldürdü. Onlardan geriye tek bir ki^i 
bile birakmadi. Yüce Allah ontar hakkinda: ''Malki zalim olan nice kasabalan 
kinp geqirdik ve onlardan sonra ba$ka milletler varettik. Onlar azabimizi 
hissedince, hemen oradan ka^maya koyuluyorlardi. «Ko$up ka^mayin! Size 
nimet verilen yere, yurtlanniza dönün, beiki sorulacaksiniz» dedik. «Eyvah 
bizlere! Bizler gerqekten zalim kimseler idik» dediler. Biz onlan bi^ilmi^ 
ekin, sönmüf ate$ gibi yapincaya kadar bu feryatlan devam ettr^ äyetlerini 
indirdi.’ 


‘ Enbiyä Sur. 10 
’ Enbiyä Sur. 11-15 

’ fc/ku7-B(Sn'de (8/436) ü/ere Ibn Merdüye. 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l'Münzir^in bildirdigine göre Kelb': 
"Hatki zaltm olan nice kasabalari kirip ge^irdik...*^ äyetini a^ktarken: '*Bj 
kasabalardan kasit, Ezd ogullan kasabalandir"'^ demi^tir.’ 

ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: CLiä ifadesini: “Kaq kasabayi hela< 

ettik" ^ekiinde aqikiami^tir. "1^35 ifadesini: "Ka<;mayin” ^eklinde 
a(^iklami$tir. ifadesini de: "Beiki anlarsiniz" ^eklinde 

a(;iklamiftir. 

Ibn Ebi Hätim, Rabt'den bildirir: Kendilerine gelen ve onlan uyaran el^ileri 
yalanlayip, elqiler de aralanndan 9ktiktan sonra gelen azabi hissettiklerinde 
tekrar imana dönmek i^in azaptan kaqmaya ba^larlardi. Ancak kendilerine: 
"'Ko$up ka^mayin! Size nimet verilen yere, yurtlariniza dönün, beiki 
sorulacaksmiz*^ denilince bu azaptan ka(^ip kurtulamayacaklanrit 
anlamiflardir. 

ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre SüddT: ^ 1^1”* buynjgunt: 

“Hemen oradan (azap yerinden) ka^maya ba^larlardi” ^eklinde ai^iklami^tir. 

Abdurrezzäk, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 
"'Ko$up ka^mayml Size nimet verilen yere, yurtlariniza dönün, beiki 
sorulacaksiniz”^ äyetini ai;iklarken $öyle demi^tir: “Kendileriyle alay 
edilircesine: "Sizlere nimetler verilen yurtlanntza geri dönün, beiki sizden bir 
^ey istenir" denmi^tir/* "'...Bu feryatlari devam etti"'” buyrugunu a^kiarken 
de ^öyle demi^tin "Azabin geldigini gördüklerinde ise: "Bizler ger^ekten 


' Enbiyä Sur. 11 

' Bu kasabalar Yemen bölgesindedix. 
^ Abdurrezzäk (2/22). 

' Enbiyä Sur. 11 
^ Enbiyä Sur. 13 
^ Enbiyä Sur 13 
' Enbiyä Sur. 13 

* Enbiyä Sur. 12 

* Enbiyä Sur. 13 
Enbiyä Sur. 15 
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zaiim kimseier idik"' ^eklinde feryat etmekten ba^ka bir <;areieri kalmadi. 
Ancak Yüce Allah onlan yerler bir edip helak ettl/" 

ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: ''...Size nimet verilen 
yere, yurtlariniza dönün..."’ Syetini a^iklarken: "Evierinize ve mallanniza 
geri dönün, anlamindadir" demi;tir. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ‘BIz onlan ekln, 

sönmü$ ate$ gibi yapincaya kadar bu feryatlan devam ettr^ buyrugunu 
a^iklarken ^öyle demi^tlr: "Bunlar kaleleri olan bir kavimdi. Peygamberlerini 
öldürünce Yüce Allah da onlann üzenne Buhtunassarr^i gönderdi. O da 
hepsini öldürmeye ba^ladi. Ba^ta onlar ka«^maya ba^layinca da geri dönene 
kadar metekler kiliqlarla onlann yüzlerine vurup durdu." 

ibn EbT Hätim, ibn Vehb’den bildirir CezTrelilerden bir adam bana $öyle 
anlatti: Yemen'de Hadür ve Kiläbe adinda iki kasaba vardi. Bu iki kasabanin 
halki bol nimetler i(;inde o kadar ^imardilar ki artik kapilanni dahi kapatmaz 
oldular. Bu ^ekilde refah icjinde ya^arlarken Yüce Allah onlara bir peygamber 
gönderdi, ancak onlar bu peygamberi öldürdü. Bunun üzerine Yüce Allah, 
Buhtunasar^in i(;ine bunlann üzerine sava^a ^tkma dü^üncesini dü^ürdü. 
Buhtunasar bir ordu hazirlayarak üzerlerine gönderdi, ancak yaptlan sava^ta 
ordusu yentigi alarak geri döndü. Buhtunassar ilk ordudan daha büyük ve 
daha donanimli bir ordu daha haztrlayarak üzerlerine gönderdi. Ancak ilkinde 
oldugu gibi ordusu yine hezimete ugradi. Bu durumu gören Buhtunassar 
bizzat kendi komutasinda bir orduyla üzerilerine gitti. Bu kez onlan yendl. Bu 
iki kasaba halki kasabalanndan ka^arak qtktilar. Arkalanndan; "Kofup 
ka^mayml Size nimet verilen yere, yurtlariniza dönün!"^ ^eklinde bir ses 
duyunca geri döndüler. Döndükten sonra bu kez: “Peygamberlerin intikami 
ign!^' ^eklinde bir ses i^ittiler. Bu sesin ardindan da kih^larla öldürüldüler. 
"Halki zaiim olan nice kasabalari kirip ge^irdik ve onlardan sonra ba$ka 
mllletler varettlk. Onlar azabimizi hissedince, hemen oradan ka^maya 


’ Enbiyä Sur. 14 
' Abdurrezzäk (2/22). 
^ Enbiyä Sur. 13 

* Enbiyä Sur. 15 

* Enbiyä Sur. 13 
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koyuluyoriardi. «Ko$up ka^mayin! Size nimet verilen yere, yurtlariniza 
dönün, beiki sorulacaksiniz» dedik. «Eyvah bizlere! Bizler ger^ekten zalim 
kimseier idik» dediler. Biz oniari bi^ilmif ekin, sönmüf ate; gibi yapincay i 
kadar bu feryatlari devam etti"' äyetlehnde anlatilan da budur. 

ibnu'l-Münzir'in bildlrdigine göre ibn Abbäs: 
buyrugunu: "Sonunda onlan bi<;ilmi$ ekin, sönmü^ ate? gibi yaptik" $eklind-» 
a^klami^tir. 

Tasti’nln bildirdigine göre Näfi’ b. e!-Ezrak, Ibn AbbSs'a: 
ifadesinin anlam« nedir?” diye sorunca, ibn Abbäs: "Ölüler, anlamindadir' 
dedi. Näfi*: “Araplar Öylesi bir ifadeyr bilir mi?" diye sorunca, Ibn Abbäs 
kar^iligi verdI: "Evet, bllirler. Lebid b. Rabla’nin: 

'’Giysilerini avreilerinin üierine ^kiiler 

Oysa onlar evlerinin iginje öJü yihiJirle/' dedlgini i^itmez misln?"^ 





gökleri, yeri ve ikisinin arasindakileri oyan oUun diye 
yaratmadilL'' (EnbiyiiSur. le) 


ibnu'l'Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Biz gökleri, 
yeri ve ikisinin arasindakileri oyun olsun diye yaratmadik"^ äyetiri 
a^iklarken: “Biz bunlan bo^ yere ve ama^siz yaratmadik" demi^tir. 




"Eger bir eglence edinmek isteseydik, onu kendi katimizdan 
edinirdik. Ama böyle bir $ey yapmayiz." 

(EnkiyaSur. 17) 


' Enbiyä Sur. 11-15 
’ Enbiyä Sur. 15 

* Enbiyä Sur. 15 

* el-itkan'de (2/89) ge^gi üzere Tasti. 

* Enbiyä Sur. 16 
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Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ikrime: 
*E§er bir e§lence edinmek isteseydik...*^ buyrugunu a^iklarken: “Bu 
eglenceden kasit ^ocuktur” demi^tir. 

ibn Eb? Hdtim'in bildirdigine göre Süddt: "E§er bir e§lence edinmek 
isteseydik, onu kendi katimizdan edinirdik...*^ lyetini a(;iklarken: '*^ayet bir 
^ocuk edinecek olsaydim bunu meleklerden edinirdim” dcmi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'I-Münzir'in bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "Eger 
bir e^ience edinmek isteseydik..."^ buyrugunu a^iklarken: *'Bu eglenceden 
kasit kadindir"’ demi^tir. 

ibn Ebi Hätim, Hasan(-i Basn)'den bildirir: *‘Lehv, Yemen dilinde kadin 
anlamindadir/' 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hatim'in bildirdigine göre Katäde: "Eger bir 
e^lence edinmek isteseydik, onu kendi katimizdan edinirdik. Ama böyle 
bir jey yapmayiz'* Syetini a^iklarken ^öyle demi$tir: "Äyette ge(;en ‘Lehv’ 
ifadesi Yemen dilinde kadin anlamindadir. Ancak Yüce Allah böyle bir ^eyi 
edinmeyecegini ve böylesi bir ;eyin olamayacagini bildirmi^tir." 

ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre IbrShrm en-Nehai: "E§er bir eglence 
edinmek isteseydik, onu kendi katimizdan edinirdik..."^ dyetini a^iklarken 
$öyle demi^tir: "Eglenceden kasit kadindir. Yüce Allah burada: "^ayet öyle 
bir 5ey yapacak olsaydik -ki yapmayiz- onu hurilerden edinirdik” demek 
istemi^tir.” 

ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti a<;iklarken: *'Lehv 
ifadesi oyun, eglence anlamindadir” demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: "Eger bir eglence edinmek isteseydik, onu kendi katimizdan 


' Enbiya Sur. 17 
* Enbiyä Sur. 17 
^ Enbiyä Sur. 17 
^ Enbiyä Sur. 17 
' Enbiyä Sur. 17 
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edinirdik. Ama böyle bir $ey yapmayiz"' äyetini aqiklarken 0yle deml^tir 
“§ayet bir eglence edinecek olsaydik onu katinntzdan edinir ve Cennet 
Cehhennem, ölüm, tekrar diriltme, hesap gibi $eyler yaratmazdik 
anlamindadir. Kur'än'da ge^en bütün "ji” ifadeleri olumsuzla^tirme 
anlaminda kullanilirlar/^ 


‘o^ oljU-Ul iij ★ 

Ojjiid ^ JtiJI 


''Ger^egi batilin ba§ina ^arpanz ve onun beynini par^alar; 
böylece batil ortadan kalkar. Yakiftirdiklannizdan ötürü 
yaziklar olsun sizel Göklerde ve yerde kimler varsa O'na 
afttir. O'nun huzuninda bulunanlar, O'na ibadet hususunda 
kibirlenmezler ve yorulmazlar. Gece gündüz durmadan 
tesbih ederler." (Enk iya Sur. 1 S'20) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm’ir 
bildirdigine göre Katäde: '‘Ger^e^i batilin bapna ^arpariz ve onun beynini 
par^alar; böylece batil ortadan kalkar..."^ äyetini a^iklarken: "Kur^än'i 
^üphelerin tepesine bindiririz de onu yok eder" demi^tir.^ 


ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve 
BeyhakT'nin $uabu'l-lman*öa bildirdigine göre Hasan(-i Basn); 
"...Yakiftirdiklarinizdan ötürü yaziklar olsun size"^ buyrugunu a^tklarken: 
"Vallahi bu hitap, kiyamet gününe dek her türiü yalan yaki^tirmada 
bulunanlar iijindir" demi^tir.^ 


’ Enbiyä Sur. 17 

* Enbiyä Sur. 18 

^ Abdurrezzäk (2/23). 

* Enbiyä Sur. 18 

^ ibn Ebi 5eybe (13/506, 507) vc Bcyhaki (4907, 5022). 
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ibn Ebt Hdtim’in bitdirdi|ine göre Katäde: ''...O'nun huzurunda 
bulunaniar..."' buyrugunu at^iklarken: ^*Bunlar meleklerdir^' demi^tir. 

ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre ibn AbbSs: ^5"* buynj|unu: 

'*(ibadetten) gen durmazlar'' ^eklinde aqklami^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt HStlm'in blldirdigine göre 
MücShid: buyru|unu: yorulmaziar"' ^eklinde 

a^ikiami^tir. 

Ibn Ebt Hätim'in blldirdigine göre Katäde: buyrugunu: 

"(ibadetten) yorulmazlar” ^ekllnde a^iklami^tir. 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Süddt: buyrugunu: 

"ibadetten geri dunmaziar" ^eklinde a^iklami^tir. 

Ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim, Ebu'5-5eyh Azame'de ve Beyhakt $uabu% 
Iman'da Abdullah b. Häris b. Nevfel’den bildirin Ka'b'a: "Yüce Allah: "...Gece 
gündüz durmadan tesbih ederler"^ buyuruyor. Peki, bu meleklen, mesaj 
iletme gibi diger i^ler de hi<; me^gul etmez mi?" diye sordugumda $u kar^iligi 
verdi: "Yüce Allah onlar i^in tesbihi sizin nefes alip vermeniz gibi kilmi^tir. 
Sen de yiyip i<jerken, gidip gelirken veya konu^urken nefes almaz mism? 
Onlar l^in de tesbih bu 5ekildedir."^ 

EbuY^eyh'in Azame’öe bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "...Gece gündüz 
durmadan tesbih ederler"" buyrugunu aqiklarken: "Nefes alip vermeleri 
kendileri iqin tesbih kilinmi^tir" demi^tir ® 


' Enbiyä Sur. 19 
'EnbiyäSur. 19 

* Enbiyä Sur. 19 

* Enbiyl Sur. 19 
> Enbiyä Sur. 19 
‘ Enbiyl Sur. 20 

^ Ebu'$-§eyh (322) ve Beyhaki (161). 

* Enbiyl Sur. 20 
’Ebu>5cyh (321). 
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Ebu'^-^eyh'ln blldirdigine göre Yahya b. Ebi Kesir: "Yüce Allah melekleri 
l<;siz yaratmi^tir, i(;leri yoktur*’ demi^tir.’ 


!5ii VI i^T ^ ^jSfi ^ 4 jT 

0jj^2 LIp iIjj 4^1 Üju«a3 


"Yoksa yerden, öluleri diriltebilecek birtakim ilahlar mi 
edindiler? Eger yerde ve gökte Allah'tan ba^ka ilahlar 
olsaydi, kesinlikle ikisinin de düzeni bozulurdu. Ar^'in 
Rabbi olan Allah, onlann vasiflandirdiklanndan 
münezzehtir." (Enbiyä Sur. 21,22) 


ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätlm^in 
blldirdigine göre Mücähid: ^ äyetini: "‘Yoksa 

yerden, ölüleri dinitecek ilahlar mi edindiler^’ ^ektinde a<;iklamiftir. 


ibn EbT Hätlm’in blldirdigine göre SüddT: "03^ ^ ^ blw! 

äyetini: “Yoksa ölüleri yerden, kabirlerinden diriltecek ilahlar mi edindiler"' 
^eklinde aqiklami^tir. 


ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätim’in blldirdigine göre Katäde: "Yoksa 
yerden, ölüleri diriltebilecek birtakim ilahlar mi edindiler?"'* äyetiri 
aqklarken: "Bunlar ta^tan ve tahtadan edindikler putlardir" demi^tir. "Eger 
yerde ve gökte Allah'tan ba$ka ilahlar olsaydi, kesinlikle ikisinin de düzeni 
bozulurdu. Ar$'in Rabbi olan Allah, onlann vasiflandirdiklanndan 
münezzehtir"^ äyetini a<;iklarken de 0yle demi^tin "^ayet Allah ile birlikte 
bafka ilahlar da bulunsaydi yer ile göklerin düzen ve dengesi mutlak.a 
bozulurdu, anlamindadir. Ayetin sonunda Yüce Allah kendisi i<;in böylefi 
iftiralarda bulunanlann bu iftiralarindan münezzeh oldugunu ifade etmi^tir." 


’ Ebu'§-§eyh (316) 
^ Enbiyä Sur. 21 
’ Enbiyl Sur. 21 

* Enbiyä Sur. 21 

* Enbiyä Sur. 22 
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yaptigindan dolayi sorgulanamaz, fakat onlar 
sorgulamriar." (EnUyä Sur. 23 ) 


ibnu'l'Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "O, 
yaptigindan dolayi sorgulanamaz, fakat onlar sorgulanirlar"' äyetini 
agklarken: “Yüce Allah, kullanna yaptigindan dolayi hesaba <;ekilemez, ancak 
kullar yaptiklanndan dolayi hesaba ^ekilip sorgulanirlar" demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre Dahhäk: "O, yaptigindan dolayi 
sorgulanamaz, fakat onlar sorgulanirlar"^ äyetini ac^iklarken föyle demiftir: 
"Yaratici, yarattiklari üzerindeki tasarruf ve takdirlerlnden dolayi hesaba 
(fekilemez. Ancak yaratilanlar yaptiklanndan dolayi hesaba <^ekilip 
sorgulanirlar." 

SaTd b. Mansür ve Ibnu'l-Münzir, Ibn Abbäs'tan bildlrir: Yeryüzünden 
Kaderfyye'den’ olanlardan daha 90k öfke duydugum kimseier yoktur. Zira 
Allah'in kudretini bilmemektedirler. Oysa Yüce Allah: "O, yaptigindan dolayi 
sorgulanamaz, fakat onlar sorgulanirlar"^ buyuimu^tur. 


ibn Merdüye'nin Cäbir b. Abdillah’tan blldirdigine göre Resulullah (siiiayehu 
aleyhi vessflem) föyle buyuHTiuftur: “Yüce Allah'in daha önceki kitaplarda indirdi^ 
bazi vahiylerden biri de $ö\/leydi: «Allah benimf Benden ba§ka da ilah yoktur. 
Hayn da $erri de takdir eden benim. Hayn yapmasmi takdir etti^m ve bunu 
ona kolayla§hrdi^m ki§iye ne mutlul ^erri yapmasmi takdir etti^m ve bunu 
ona kolayla$tirdt^m ki^inin de vay haline! Allah benim! Benden ha§ka da ilah 


’EnbiyaSur.23 

* Enbiyä Sur. 23 

^ Kadehyye: Kader konusuna dabp sonunda onu inlcar edenlerin temsü ettigi akinv. 
Sahabelerin son dönemlerinde, hicri 80 yilmda öldürülen Ma'bed el-Cüheru 
öncülügünde ba$lami$tir. Zira kader konusunda bu yönde ilk tarb^an kJ$i kendisidir ve 
bu fikri Susan adinda Irakli Hiristiyan bir adamdan almi^tu. Abdullah b. Ömer, Hbü 
Hureyre ve Ibn Abbäs gibi sahabeler bunlardan uzak durmu$lar, kendilerinden sonra 
gelerUere de bu mezhepten olanlara selam vermemeleri, cenaze namazlanni kilmamalan 
ve hastalanm ziyaiet etmemelerini ögütleini^lerdiT. 

* Enbiyä Sur. 23 
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yoktur. Yaptiklanmdan hesap sorulmaz, ancak kullanm bu yönde hesaü 
verirler. Buna ra^en: «Nasü? Nasil?» diye soranlartn vay haline!»" 

ibn Ebt Hätim ve BeyhakT el-Esmä ve's~Sißt*öe Meymün b. Mihrän'dan 
bildirin Yüce Allah, MOsa'yi peygamber olarak gönderdigt zaman onunia 
konu^FTiu? ve kendlsine Tevrat’j indlmil5tir. Musa: “Allahim! Sen ki Yüce bir 
Rabsin! ^ayet sana itaat edilmesini dileseydin herkes sana itaat ederdi. ^ayet 
Sana isyan edilmemesini dileseydin hi<; kimse sana isyan etmezdi. Oysa ser, 
sana itaat edilmesinden ho^laniyorsun ve bu konuda sana isyan ediliyor. 
Rabbim bu nasil oluyor?" diye sorunca, Yüce Allah ona: "Ben yaptiklanmdan 
dolayi sorgulanamam, ancak onlar sorguya <;ekilirler^' diye vahyetti.' 

ibn Ebi Hätim ve BeyhakT, Nevf el-KelbT'den biidirir: Üzeyr, Rabbiyle 
konu^tugu zamanlarda: "Rabbim! Sen ki insanian yaratiyor sonra diledlgini 
saptinyor, diledigini de hidayete erdiriyorsun'' derdi. Kendisine Ailah 
tarafindan: "Ey Üzeyr! Bunu sorgulamaktan vazge^!" denildi. Ancak Üzeyr 
yine ayni ^eyleh sordu. Bunun üzerine kendisine: "Ya bu sorgulamadan 
vazgeqersin ya da seni peygamberlikten silerim. Zira ben yaptiklanmdan 
dolayi sorgulanamam, ancak onlar sorguya qekilirter" diye vahyedlldi.’ 

BeyhakT, Dävud b. Eb? HInd'den blldlrir: Üzeyr, Rabbine kader konusunu 
sorunca, Yüce Allah: "Bana sadece benim bilebilecegim bir $eyi rri 
soruyorsun? Ceza olarak peygamberter arasinda senin adini anmayacagim! ’ 
kar^iiigini verdi. 

TaberänT, Meymün b. Mihrän vasitasiyla Ibn Abbäs’tan bildirin Yüce Allah, 
Müsa^yi gönderip de ona Tevrat^ indirdigi zaman, Musa $öyle dedi: "Allahirr! 
Sen ki Yüce bir Rabsin! ^ayet sana itaat edilmesini dileseydin herkes sana 
itaat ederdi. ^ayet sana isyan edilmemesini dileseydin hi<^ kimse sana isyan 
etmezdi. Oysa sen, sana itaat edilmesinden ho^laniyorsun ve bu konuda sana 
Isyan ediliyor. Rabbim bu nasil oluyor?" Bunun üzerine Yüce Allah ona ^öyle 
vahyetti: "Benim yaptiklanm sorgulanamaz, ama onlar yaptiklanndan dolayi 
sorguya ^ekllecekler!" Musa da bu cevapla yetindi. 


^ BeyhakT (368). Muhakkiki: "tsnadi zayiftir" demi$tir. 
* BeyhakT (369). 
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Yüce Allah, isräil ogullanndan Tevrat'i ^eklp aldiktan sonra Üzeyr^le 
beraber tekrar geri gönderdl. Ancak isrätlogullanndan bazilan nihayetinde: 
*‘Üzeyr Allah'in ogludur!" demeye ba^ladilar. Bunun üzerine Üzeyr: “Allahim! 
Sen ki Yüce bir Rabsin! $ayet sana Itaat edilmesinl düeseydin herkes sana 
itaat ederdi. ^ayet sana isyan edilmemesini dileseydin htq kimse sana isyan 
etmezdi. Oysa sen, sana itaat ediimesinden ho^Ianiyorsun ve bu konuda sana 
isyan ediliyor. Rabbim bu nasil oluyor?" diye sordu. Yüce Allah da ona: 
‘'Benim yaptiklanm sorgulanamaz, ama onlar yaptiklanndan dolayi sorguya 
(^ekilecekier!" dlye vahyetti. Ancak bu cevap Üzeyr^i tatmin etmedi ve aynt 
soruyu tekrar sordu. Yüce Allah ylne: “Benim yaptiklanm sorgulanamaz ama 
onlar yaptiklanndan dolayi sorguya qekilecekler!” kar^iligini verdi. Üzeyr ylne 
tatmin olmadi ve ayni ^eyi bir daha sordu. Bunun üzerine Yüce Allah ona; "Bir 
kesenin i«;ine Cüne^'ten bir par^a koyabilir misin?” diye sordu. Üzeyr: 
"Hayir!" dedi. Yüce Allah: ^'Rüzgardan bir miktar getirebilir misin?" diye 
sordu, Üzeyn "Hayir!" dedi. Yüce Allah: "l$iktan bir miskal getirebilir misin?" 
diye sordu. Üzeyn "Hayir!" dedi. Yüce Allah: "l^iktan bir kirat getirebilir 
misin?" diye sorunca, Üzeyr ylne: "Hayir!" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Ayni ^ekilde sordugun sorunun cevabina da (anlamaya) gücün yetmez. 
Benim yaptiklanm sorgulanamaz, ama onlar yaptiklanndan dolayi sorguya 
(;ekilecekier! Bundan dolayi seni, adini peygamberlerin adlannin arasindan 
silerek cezalandiracagim ve onlarla birlikte anilmayacaksin!" buyurdu. Bunun 
üzenne Yüce Allah onun adini peygambcrienn adlannm i^inden sildi. O da 
peygamber oldugu halde peygamberlerin adlannin i^inde anilmaz oldu. 

Sonra Yüce Allah, isa'y» gönderdl. Ona Kitab^i, hikmeti, Tevrat ve incil'i 
ögretti. Körleri ve alaca hastalanni iyile^tirmeyi, ölüleii diriltmeyi ögrettl. isa 
bunlardan yola ^ikarak Yüce Allah'in katindaki degerini görünce: "Allahim! 
Sen ki Yüce bir Rabsin! §ayet sana itaat edilmesinl dileseydin herkes sana 
itaat ederdi. $ayet sana isyan edilmemesini dileseydin hi^ kimse sana isyan 
etmezdi. Oysa sen, sana itaat ediimesinden ho^ianiyorsun ve bu konuda sana 
isyan ediliyor. Rabbim bu nasil oluyor?" diye sordu. Yüce Allah ona ^öyle 
vahyetti: "Benim yaptiklanm sorgulanamaz, ama onlar yaptiklanndan dolayi 
sorguya ^ekilecekler! Sen benim kulum ve eli^imsin. Meryem'e biraktigim 
Kellme'msin. Sen benden bir ruhsun. Seni topraktan yarattim ve: “Ol!" 
dedim, sen de oldun. ^ayet bu somlardan geri durmazsan senden önce gelen 
arkada^ina (ÜzeyHe) yaptigimi sana da yapanm! Benim yaptiklanm 
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sorgulanamaz, ama onlar yapttkianndan dolayi sorguya ^ekilecekler!" Bunun 
üzerine isa, kendisine tibi olanlan topladi ve onlara: “Kader, Yüce Allah'in bir 
sirndir, onun i^in ne oldugunu ögrenmeye girijmeyln!“ dedi.’ 


^ IUL-jI Uj -k ^ (Ji 

üjIpü üt N ;;i Ni j ^ 


"Yoksa O'ndan ba§ka birtaktm tannlar mi edindiler? De ki: 
«Haydi delillerinizi getirin! i$te benimle beraber olanlann 
Kitab'i ve benden öncekilerin Kitab'i.» Hayir, onlann gogu 
hakki bilmezler; bu yüzden de yüz qevirirler. Senden önce 
gönderdigimiz bütün peygamberlere, «§üphesiz, benden 
ba^ka hi^ir üdh yoktur, Öyleyse bana ibadet edin» diye 
vahyetmi^izdir." (Enbiyä Sur. 24 , 25) 


ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hitim'in bildirdigine göre Katlde: *Yoksa O'ndan 
ba$ka birtakim tannlar mi edindiler? De ki: «Haydi delillerinizi getirin! l^te 
benimle beraber olanlann Kitab'i ve benden öncekilerin Kitab'ij» Hayir, 
onlann (o§u hakki bilmezler; bu yüzden de yüz ^evirirler"^ lyetini 
a<;iklarken $öyle demi^tin “Allah’tan ba$ka llahlar mi edindiler. O halde iddia 
ettiginiz $ey konusunda elinlzde ne kamt var getirin. I^te i<;jnde hem helal ve 
haramlann bulundugu, önceki ümmetlerin durumlanni, Allah’in onlara 
yaptiklanni ve akibetlerini anlatan Kur’ln burada. Ancak Insanlann qogu 
hakki bilmez ve hak olan Kur’ln’dan yüz qevirirler." ^Senden önce 
gönderdigimiz bütün peygamberlere, «$üphesiz, benden ba^ka hi^bir illh 
yoktur. Öyleyse bana ibadet edin» diye vahyetmifizdir*^ lyetini a^iklarken 
de $öyle demi$tlr: “Bütün peygamberlertemelde Allah’i tevhid etme ve ihlas 
ile ona yönelme üzerine gönderilmi^lerdir. Bütün insanlann da bunu ifade 


' Taberäni (10606). Heysemi, Mecmau'z-Zeväufde (7/200) der ki; "Isnadinda 
(oguiüugun yanmda zayif biri olan Ebü Yahya el-Fettat vardir. Ancak Ibn Main bii 
rivayette onu güvenilir bulurken ba^ka bir rivayette zayif oldugunu söylemi$tir. Rav; 
Mus'ab b. Sivär'i ise tanmuyorum. Diger ravüer SohZ/Tin ravileridir." 

’ Enbiya Sur. 24 
* Enbiya Sur. 25 
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edip kabul etmeleri gerekir. ^eriatler ise degi^iktir. Heia) ile haramlara 
yönelik Tevrat'ta bir jeriat, incil'de bir $eriat, Kur'än’da da ba^ka bir ^erlat 
vardir. Bütün bunlann da tevhid ve ihias temeli üzerinde yapilmasi gerekir.” 



X X 


ajii *>1 iJl ^ 


"«Rahmdn (ocuk edindi» dediler. 0, bundan mönezzehtir. 
Hayir, melekler $erefli kilinmi^ kullardir. Onlar Allah'tan 
önce söz söylemezler ve hep O'nun emriyle 4 görürler 
Allah« onlann önierindekini de« arkalanndakini de büir. 
Onlar« O'nun razi oldugu kimselerden ba$kasina $efaat 
etmezier ve hepsi O'nun korkusuyla titrerler. iglerinden her 
kirn« «Allah'tan ba$ka ben de §üphesiz bir ilAhim» derse« 
böylesinf cehennemle cezalandinnz. i$te biz zalimleri böyle 

cezalandinnz." (Entiyä Sur. 2&-2») 


ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hatim, Katäde'den blldirir: Yahudiler: “Yüce Allah 
cinlerle bir eviilik yapti ve bu eviilikten melekler varoldu” deylnce^ Yüce Allah 
onlan yalanlama babtnda: "...Melekler $erefli kilinmi; kullardir. Onlar 
Allah'tan önce söz söylemezler ve hep O'nun emriyle görürler. Allah, 
onlann önierindekini de, arkalanndakini de bilir. Onlar, O'nun razi oldugu 
kimselerden ba$kasina $efaat etmezier"^ buyurdu. Yani melekler iddia 
etikleri gibi gelmi? degildirler. Onlar Yüce Allah’in kendilenne ikramda 
bulundugu kullandir. Allah'tan önce söz söylemezler, diyerek de Yüce Allah 
onlan övmü^tür. Aynca Yüce Allah burada kiyamet gününde meleklerin, 
Allah'in kendilerinden razi oldugunu blldirdigi tevhtd ehlinden ba^ka 
kimseiere ^efaat^i olamayacaklanni bildirmi^tir. 


' Enbiyä Sur. 26-28 
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-3 Enbiyä Sürest _ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT HStim'in bildiYdlfine göre 
Mücähid: "...O'nun razi oldu§u kimselerden ba^kasina $efaat etmezier"' 
buymgunu a^iklarken: ^^Meteklerin ^efaatine nail olabilecekler Allah'in 
kendilerinden razi oldugu kimselerdir^' demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(H BasrT): ‘'...O'nun razi oldu§u 
kimselerden ba$kasina $efaat etmezler"^ buyrugunu aqiklarken: “Razi 
oldugu kimselerden kasit ‘Ld ildhe iliallah' diyenlerdiV’ demi^tir. 

ibn CenY, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim ve BeyhakT'nin ei-ßa's'de 
bildirdigine göre ibn Abbds: "...O'nun razi oldu§u kimselerden ba$kasina 
$efaat etmezler"^ buyrugunu ai;iklarken: “Razi olunan ki$iler, 'Li ildhe iliallah* 
deyip de Allah'in bunu kendilerinden kabul ettigi ki^ilerdir** demi^tir.^ 

Häkim ve Beyhakt e/-ßa's’de CäbiVden bildirir ResOlullah (sdUWu deyhi vtuiiem); 
^.. O'nun rozt oldugu kimselerden bofkasma fefaat etmezler^ dyetini okudu 
ve: "Benim fefaatim ümmetimden büyükgünah i^leyenler igindir" buyurdu.^ 

Ibn Ebl Hätim’in Cäbir*den bildirdigine göre Hz. Peygamber (aUWu tMti 
vesM 5öyle buyurmu^tur "isrä (Mirag) gecesinde semaya gikanldj^m zaman 
meleklerin gidebilece^ en üst makamda Cebräil'i gördüm. Allah korkusuyla 
eskimi§ bir bez pargasi gibi yerde duruyordu." 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre DahhSk: ''l^erinden her klm, «Allah'tan 
ba$ka ben de $üphesiz bir iUhim» derse...*^ dyetini at^iklarken ^öyle 
demi^tir “Meleklerden hi^ kimse böyle bir ^eyi demi§ degildir. Bunu 
söyleyen de sadece ibiis'tir kl o da kendine kulluga ^agirmi^ ve küfrün yolunu 
a^mi^tir.” 


* Enbiyä Sur. 28 

* Enbiyä Sur. 28 

* Enbiyä Sur. 28 

^ ibn Cerir (16/252) ve Beyhaki (2). 

' Enbiyä Sur. 28 

‘ Häkim (2/382, "sahih") ve Beyhaki (1). Elbäni, Zilälu'l-Cenne’de (sh. 385) hadisir 
sahlh oldugunu söylemi$tir. 

^ Enbiyä Sur. 29 
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Abdurrerzäk, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HätimMn bildirdigine göre Katäde: 
"l^lerinden her klm, «Allah'tan bafka ben de füphesiz bir ilähim» derse..."' 
äyetini a^iklarken: "Bu hitap ibiis’e yönelik bir hitaptir"' demi^tir.^ 




^'inkÄr edenler görmediter mi ki göklerle yer biti$ikken biz 
onlan yanp ayirdik. Oiri olan her $eyi Sudan me3rdana 
getirdik. Häld inanmayacaklar mi?" (Enb lya Sur. 30) 


FirySb?, Abd b. Humeyd, Häklm ve Beyhakt'nin el-Esmä ve's-Siflföa 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "Göklerle yer biti$ikken, biz onlan yarip 
ayirdik...”^ buyrugunu a^iklarken: "Gök yagmur ile yer ise bitki ile 
yanlmi^tir^’ demiftlr/ 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "GökJerle yer biti^ikken, biz 
onlan yanp ayirdik...*^ buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir: "Önceleri yer 
ile gökten bir ^ey qikmazdi. Ancak sonradan gök yagmurla, yer ise bitkiyle 
yanlmi^tir/' 

ibnu'l-Münzir, ibn Ebi Hätim ve Ebü Nuaym H/iye'de Abdullah b. 
Ömer^den bildirir Adamin biri ibn Ömer'e geldi ve "Göklerle yer biti$ikken, 
biz onlan yanp ayirdik..."^ äyetinin anlamini sordu. ibn Ömer (ibn Abbäs'i 
i^aret ederek): “^uradaki ihtiyarin yanina gidip ona sor. Sonra yanima gel ve 
Sana verdigi cevabi bana da söyle" dedi. Adam ibn Abbäs'in yanina gidip bu 
äyeti sordu. ibn Abbäs $u kar^iligi verdi: "Evet, ifade edildigi gibi önceieri 
gökler biti^ik idi ve yagmur yagmazdi. Yer de biti^ikti ve i(;inde bitki bitmezdi. 
Ancak Yüce Allah yeryüzünde ya^ayacak olanlan yarattigi zaman gögü yanp 
bu yagmuru indirdi, yeri de yanp bu bitkileri i^ikardi." Adam bu cevabi alinca 


‘ Enbiyä Sur. 29 
’ Abdurrezzak (2/23). 

* Enbiyä Sur. 30 

* Hakim (2/382, "sahlh") ve Beyhaki (39). 

* Enbiyä Sur. 30 
‘ Enbiyä Sur. 30 
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^ Enhiyä Süresi &_ 

ibn Ömer'e gitti ve ibn Abbäs'in verdigi bu cevabi kendisine iletti. Bunun 
üzerine ibn Ömen "i^te ^imdi Ibn Abbds’a Kur^an konusunda ilim verildjgjni 
tarn olarak anladim. ibn Abbäs dogru söylemi^, zira gert^ekten de öyle oidu*' 
dediJ 

ibn Certf^in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Göklerle yer bltifikken...'*^ 
buyrugunu a^iklarken: “Göklerle yer birbirine yapi^ikti” demi^tir.’ 

Abdurrezzäk, FiryäbT, Abd b. Humeyd, ibn EbT Hätim ve Ebu’^-^eyh, 
ikrime'den bildirir: ibn Abbäs'a; "Cece mi, yoksa gündüz mü daha önce 
oldu?" diye sorulunca kar§ih|i verdi: “Gece önce oldu. Yüce Allah: 
^Göklerle yer biti^ikken, biz onlari yarip ayirdik..."^ buyurur. Bunlar 
biti^ikken ikisi arasinda karanliktan ba^ka bir $ey mi vardi?'*^ 

ibn EM ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzrr, ibn Ebi Hätim ve Ebu'§* 
^eyh'in Azame’äe bildirdigine göre Mücähid: "Göklerle yer biti$ikken, biz 
onlari yarip ayirdik..."^ buyrugunu a<;iklarken 0yle deml^tlr: “Yeri yanp 
ondan alti kat yer daha (;ikardi. Bu ^ekilde üst üste yedi kat yer oldu. Ayni 
$ekilde gögü yanp ondan alti kat gök daha <;ikardi. Bu ;ekilde üst üste yedi 
kat gök oldu. Yanp ayirmadan kasit budur. Yoksa göklerle yer biti^ik iken 
birbirine yapi^ik degildi.”^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Ebu'5-^eyh'in Azame'öe 
bildirdigine göre Ebü Sälih: 'Göklerle yer bitl$ikken, biz onlari yanp 
ayirdik...'* buyrugunu a<;iklarken ^öyle demi^tir "Gök bir tane idi, Yüce 
Allah onu yanp ayirarak yedi kat gök yapti. Yer de bir tane idi. Yüce Allah onu 
da yanp ayirarak yedi kat yer yapti."’ 


' ibn Kesir, Ti^fr'de (5/332) ge^gi üzere ibn Ebi Hätim ve Ebü Nuaym (1/320). 

* Enbiyä Sur. 30 

^ ibn Cerir (16/255). 

* Enbiyä Sur. 30 

^ Abdurrezzäk (2/23). 

^ Enbiyä Sur. 30 
^ Ebu'§-§eyh (544). 

* Enbiyä Sur. 30 

’ Ebu'^Jeyh (543). 
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ibnu'l-Münzir ve Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrf) ile 
Katäde: "Göklerle yer bitifikken, biz onlan yarip ayirdik..."' buyrugunu 
a^iklarken: "Cöklerle yer biti^ik idi. Yüce Allah onlan hava Ile birbirinden 
ayirdt" demi^lerdir. 

Ebu'5-^eyh, SaTd b. Cübeyr^den bildirir: “Önceleri gökler Ile yer birbirine 
biti^lktl. Yüce Allah gögü yerden ayinp yükselttigl zaman hem gök, hem de 
yerde zikrettigl gibl yagmur ile bitkileri ^kardi."^ 

Ahmed, IbnuM-Münzir, Ibn EbT Hätim, Hakim, Ibn MerdCiye ve BeyhakT el- 
Esmä ve's-Sißt'öe Ebü Hureyre'den bildinr: “Yä Resülallah! Seni görünce 
huzur buluyor ve rahatliyorum. Bana ‘her jey'den haber ver” dedlgimde; 
"Her ^ey Sudan yarahldi" buyurdu.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, Ibn EbT Hätim ve Beyhaki'nin el~Esmä ve's- 
Sißtöe bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: "'...Diri olan her $eyi Sudan meydana 
getirdik..."^ buyrugunu a^iklarken: “Bu Sudan kasit erkegin menisldir" 
demi^tir.* 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(H Basrf): *...Diri olan her ^yi 
Sudan meydana getirdtk../^ buyrugunu agklarken: “Her ^ey Sudan 
yaratildi. $u her ^eye hayat veren feydir'* demi^tir. 


'£nbiyäSur.30 
’ Ebu'j-§eyh (571). 

^ Ahmed 13/314, 14/49, 16/252 (7932, 8295, 8296, 10399), ibn Kesir, Tefst/de (5/333) 
ge^gi üzere Ibn Ebi Hätim, Häkim (4A29, 160, "sahSi") ve Beyhald (808). Müsnöfin 
miihakkikleri: "Isnadi sahihtir" demi^lerdir. 

* Eiibiyä Sur. 30 
5 Beyhald (826). 

‘ Enbiyä Sur. 30 



296 


^ Enhiyä Süresi E. 


(4^ ^ 4;? oi 4^'jj 

Oj^ 


"'Onlan sarsmasin diye yere de sabit daglar yerle^tfrdik ve 
yol bulabilsinler diye ondan gegitler, yollar meydana 

getirdik/' (Enbiyi. Sur- 3l) 


ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzir'ln bildirdigine göre ibn Abbls: "...Yol 
bulabilsinler diye ondan ge^itler, yollar meydana getirdik"' buyrugunu 
a^klarken: "Daglann arasinda yollar ve ge(^itler yaptik” demi^tir.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Katäde: ‘"iJi 
buyrugunu: “i^aretler ve yollar" ^eklinde a<;iklami5tir. 




''Gökyüzunü de koronmu^ bir tavan yaptik. Onlar ise 
oradaki delillerden yüz ^evirmektedirler/' (Entiiyi. Sur. 32) 


Ibn Ebi HStim, ibn MerdOye ve Ebu’^-^eyh Azame'de ibn AbbSs'tan 
bildirir Adamin biri: "Yä Resülallah! ßu gök denen ^ey nedir?” diye sorunca, 
Allah Resulü (sBiiaiiBhj aicyhi yeseiierr): “Gök, sizc ulo^mast engellenmi$ hir dalgadir" 
kar^iligini verdi.^ 


FiryibT, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT 
Hdtim ve Ebu^^-^eyhln bildirdigine göre Mücähid: "Gökyüzünü de 
korunmu$ bir tavan yaptik. Onlar ise oradaki delillerden yüz 
^evirmektedirler"^ äyetini a^klarken $öyle demi^tir '*Gökyüzü yükseltilip bir 


' Enbiyä Sur. 31 
’ ibn Cerir (16/262). 

^ Enbiyä Sur. 31 

* ibn Kesir, T^fr'de (5/334) ge^gi üzere ibn Ebi Hätim ve EbuV§eyh (541). 
^ Enbiyä Sur. 32 
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tavan yapilmi^tir. Ancak yine de Cüne;, Ay, yildizlar gibi gökte Allah’in 
varligini gösteren lyet ve delillerinden yüz <;evirmektedirler."’ 




‘' 0 , geceyi« gündüzu, Güne^'i ve Ay'i yaratandir. Her biri bir 
yörüngede yüzmektedirler/' (Enbiyä Sur. 33) 


Ibn Ebi Hätim, ikrime'den bildirir: Yahudiler, Hz. Peygamber^e (ssiiaiiahu »leyhi 
vesellem): ''Cuma günü nedir?" diye sorunca, Allah Resulü (salUI^L alevhl vetellem) (sallallahu 
Bifytii «feilem): "Yüce Allah hu günün iki amndan gece ile gündüzü yarahnt?ttr" 
kar^iligtni verdi. 

Ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
^ buyrugunu: “Her bin bir yörüngede yüzmektedir“ ^eklinde 
aqiklami^tir.^ 

Ibn Cerir, ibnu'l Münzir, Ibn Ebi HStim ve Ebu'$'5®yl^"lri Azamc'de 
bildirdigine göre Ibn Abbäs: "...Her birl bir yörüngede yüzmektedirler"^ 
buyrugunu a<;iklarken ;öyte demi^tir: “Felek, kirmen agir^agi (yün igi ba^i) 
gibidlr. Cüne$ ve Ay da agir^agin, kirmenin ii;inde dönmesi gibi semada 
dönüp dururlar."^ 

ibn Ebf ^eybe, ibn CerTr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebf HStim’ln bildirdigine 
göre ibn Abbds: "...Her biri bir yörüngede yüzmektedirler"^ buyrugunu 
aqklarken: “Bu yörüngeden kasit semadakl yörüngedlr“ demi^tir.^ 

Ibn Ebi Hätim ve Ebu'$-$eyh, Hassan b. Atiyye'den bildinr: “Cüne$, Ay ve 
yildizlar, sema ile yer arasinda olan bir yörüngede dönmektedirler.“' 


’ ibn Cerir (16/263y 264) ve Ebu'§*5®yh (559). 

* Enbiyä Sur, 33 

’ ibn Cerij (19/441), Fethu'l-BSrT de (8/346) geftigi üzere Ibnu’l-Münzir ve el-Itkän'de 
(Z/29) ge0gi üzere tbn Ebi Hätiin. 

^ Enbiyä Sur. 33 

»ibn Cerir (19/440. 441) ve Ebu'?-§eyh (654). 

* Enbiyä Sur. 33 

^ ibn Cerir (16/265). 



298 


3 Enhiyä Süresi K-_ 

ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "dü j 
buyrugunu a^iklarken: "Burada felek, yildizlann, Güne^'in ve Ay’in sema ile 
yer arasinda döndükleri yörüngedir” demi^tir.^ 

Abdurrezzäk ve ibnu'l-Münzlr, Kelbrden bildtrlr: "Bir düzen ignde dönen 
her ^ey felekWr"^ 

ibn Ebf HStim ve Ebu'^-^eyh'in btldirdigine göre Mücähid: "...Her biri bir 
yörüngede yüzmektedirter^^ buyrugunu aqiklarken §öyle demi^tir: "Her bin 
ifadesinden kasit; yildizlar, Cüne$ ve Ay'dir. Bunlann yörüngede dönü^leri 
kirmen agir^agi veya el degirmenindeki mil gibidir. Agir^ak, kirmen olmadan 
dönmez, kirmen de agtr^ak olmadan i$ görmez. Yine el degirmeni orta mH 
olmadan dönmez. Orta mil de degirmenin ta$i olmadan görmez. Ayni 
^ekilde yildizlar, Cüne^ ve Ay da bu felek (yörünge) olmadan dönemezler. 
Yörünge de bunlar olmadan varitk butamaz. Sonu^ olarak el degirmeni de 
felek de ayni döngüye sahiptirler. Sadece orta milin el degirmenindeki 
görevi, agir^agm kirmendeki görevi gibidir.”^ 

ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Müclhid: "...Her btri bir yörüngede yüzmektedirler"^ 
buyrugunu a<;iklarken: *'Fe\ek, el degirmeninde ortada bulunan ve ta^lann 
«jevrestnde döndügü mil gibidir” demi^tir.® 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve Ibn Cerir'in bildirdigine göre Katäde: 
"...Her biri bir yörüngede yüzmektedlrler"^ buyrugunu aqklarken: 
"Cördügün gibi semadaki yörüngede dönmektedlrler” demi§tir.’® 


■ Ebu'?-5eyh (636). 

* Enbiyä Sur. 33 

^ ibn Cerir (16/266. 267). 

" Abdurrezzäk (2/23,24). 

^ Enbiyä Sur. 33 
Ebu’§-^yh, Azame (685). 

^ Enbiyä Sur. 33 

“ ibn Cerir (16/264,265) ve Fethu'J-Börf de (8436) ge^tigi üzere ibnu'l-Münzir. 

* Enbiyä Sur. 33 

Abdurrezzäk (2/23,24) ve tbn Cerir (16/266). 
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Abd b. Humeyd'in bitdirdigine göre jkrime: "...Her biri bir yörüngede 
yüzmektedirler"^ buyrugunu aqiktarken: "Yüzmekten kasit yol almadir^’ 
deml^tir. 

Abd b. Humeyd'in biidirdigine göre Mücähid; "...Her biri bir yörüngede 
yüzmektedirler"^ buyrugunu a^iklarken: “Agir^agin kirmen i^inde dönmesi 
gibi dönmektedir*' demi$tlr. 

Abd b. Humeyd'in biidirdigine göre Oahhäk: "...Her biri bir yörüngede 
yüzmektedirier"^ buyrugunu a(;iklarken $öyle demi^tir: '‘Yüzmekten kasit yol 
alma, akip gitmedir. Bu äyet de Abdullah’m kiraatinde j (=Her 

biri bir yörüngede ^ali§maktadir)" lafziyladir.”^ 

ibn Cerir'in biidirdigine göre Mücähid: "...Her biri bir yörüngede 
yüzmektedirler"^ buyrugunu a<;iklarken: '*Yüzmekten kasit yol almadir" 
demi§tir.^ 





* 


'"Senden önce de hi^bir tnsani ölümsüz kilmadik, sen 
ölürsün de onlar bak! kalir mi?” (HnUva Sur. 34 ) 


ibnu'l-Münzir, Ibn Cüreyc'den bildirir: Cebrail, Hz. Peygamber'e (ssiisiiahu aieyhi 
veseiiem) ölecegi haberlni verince: "Rabbim! Ümmetimin hali ne olacak?" diye 

sordu. Bunun üzenne: "Senden önce de hi^bir insani ölümsüz kilmadik, sen 
ölürsün de onlar baki kalir mi?"^ äyeti nazil oldu. 

ibn Ebt S^ybe, Ibn Ömer'den bildirir: Resülullah (saiisiMu aieyhi veseiiem) vefat ettigi 
zaman Ebü Bekr, Medine'nin ba^ka bir yerinde bulunuyordu. Hemen gelip 
ResÜlullah'in (sallaHahu aleyln vesaUcin) yanina girdi. Allah Resulü (s^lallahu alayhi vesallem) 


' Enbiyä Sur. 33 
’ Enbiyä Sur. 33 

* Enbiyä Sur. 33 

* Eldeki Mushafin metnine muhalif oldugu igin ^az bir kiraattir. 
^ Enbiyä Sur. 33 


‘ ibn Cerir (16/267). 
^ Enbiyä Sur. 34 
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■3 Enhiyä Süresi &_ 

kefenlenmi^ti. Ebü Bekr, Allah Resülü'nün Mrfski aMi< nsdiem] alnindan öptü ve 
aglayarak: “Annem babam sana feda olsun! Diriyken de temizdin, ölüyken de 
temizsln” dedi. Oradan qiktigi zaman insanlara: “Resüiullah ytseiiem] 

ölmedi! Münafiklan öldürmeden ve Allah münafiklan hüsrana ugratmadan da 
ölmeyecektlr!" diye bagiran Ömer b. el-Hattäb'la kar^ila^ti. ZIra münafiklar 
ölüm haberini alm>$ ve ba; kaldirmi^lardi. Ebü Bekr onun bu ^ekilde 
konu^tugunu i^itince: “Kendine get be adam! Bil ki Resülullah(stii9iiBhuslertiiviiselleni) 
vefat ettil Yüce Allah'in: "Muhakkak sen de öleceksin, onlar da öiecekier^' 
buyurdugunu bilmez misin? Yine: "Senden önce de hi^bir insani ölümsüz 
kilmadik, sen ölürsün de onlar baki kalir mi?*^ buyurdugunu i^ilmez misin!" 
diye qiki^ti. Daha sonra bir konu^ma yapmak üzere minbere <;ikti. Yüce 
Allah’a hamdu senäda bulunduktan sonra: ^^Ey insanlar! ^ayet kendisine 
kulluk ettiginiz ilahiniz Muhammed (sridiihu sleyhi «aseiiem) ise biiin ki Muhammed 
IsaUiiiihu itoyiii vraiiein} ölmü^tür. Ancak kendlsine kulluk ettiginiz ilahtniz semadaki 
llah ise biiin ki o ölmez’" dedi ve: "Muhammed ancak bir peygamberdir. 
Ondan önce de peygamberler ge^mi$ti. ölür veya öldürülürse geriye mi 
döneceksiniz? Geriye dönen, Allah’a hi^bir zarar vermez. Allah 
fükredenlerin mükafatini verecektir"^ dyetini okudu. Bu äyeti okuduktan 
sonra da minberden indi. Bu konu;mayi dinleyen Müslümanlar mutlu olup 
sevinirken münafiklann sikintisi daha da artti. Vallahi bu konu^madan sonra 
Müslümanlann sank! yüzierinde bir perde vardi da kalkmif gibi oidu/ 

ibn Ebi Hätim, ibn Merdüye ve BeyhakT Dciar/'de Hz. Äi^e'den bildirin 
Resülullah (uiiiiiiiiu aieyhi vBuiiBm) vefat ettigi zaman Ebu Bekr yanina girip alnindan 
öptü ve: “Ah peygamberim! Ah dostum! Ah karde^im!” demeye ba^ladi. 
Sonrasinda: "Senden önce de hl^blr insani ölümsüz kilmadik, sen ölürsün 
de onlar baki kalir mi?”^ äyeti ile "Muhakkak sen de öleceksin, onlar da 
ölecekler"^ äyetini okudu.^ 


’ Zümer Sur. 30 

* Enbiyä Sur. 34 

^ Äl-i Imrarx Sur. 144 

* ibn Ebi §eybe (14/552, 553). 

* Enbiyä Sur. 34 
^ Zümer Sur. 30 

’ Beyhaki (7/213-215, uzun bir meünlc). 
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**Het nefis ölümü tadacaktir. Sizi bir imtihan olarak hayir ile 
de, $er ile de deniyoniz. Sonunda bize döndüröleceksiniz." 

(Cnbiy« Sur. 35 ) 


ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Lalekäi'nln Sünne'de bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "...Sizi bir imtihan olarak hayir ile de $er ile de 
deniyoriiz...’^ buyrugunu a9kiarken $öy!e demi^tin *^Biz stzleii yokluk ve 
bolluk ile, sagiik ve hastalik ile, zenginitk ve fakirlik ile, helal ve haram ile, 
itaat ve isyan ile, hidayet ve dalälet ile deneriz."^ 


^j ijut ijji 'yj \j^ 5ijJi üTj lip 


"inkär edenler seni gördüklerf zaman ancak alaya alirlar, 
«Bu mu ilählannizi diline dolayan?» derler. Hälbuki 
kendileri Rahmän'tn kitabini inkär ediyorlar.*' (Enb iya Sur* 36 ) 


ibn Ebi Hätim, SüddT'den bildlrir: Hz. Peygamber (»iiaii^ iierhi vessiiem], 
aralannda muhabbet eden Ebu Süfyän Ile Ebu Cehll'le kar$ila;ti. Ebü Cehil 
onu görünce gülerek Ebü Süfyän'a: "Abdimenäf ogullannin peygamberi 
gelmi;" dedi. Ebu Süfyän ise Ebu Cehil'e kizarak: "Abdimenäf ogullannin bir 
peygamberinin olmasinm neyine kar^i qkiyorsunuz?*' kar^ligint verdi. Hz. 
Peygamber («Wihu eieyhi Mtdien) onlann bu dedikierini i$itince Ebu Cehil'ln yanina 
döndü. Ona agir laflar ederek uyardi ve: "Santnm amcanin ba§ina gelenler 
senin de ba^ina gelmeden bu für $eylerden vazgepneyeceksm!" buyurdu. Sonra 
Ebu Süfyän'a dönerek: "Sen de bu sözii sadece akrabaltk bapndan dolayi 
söyledin!" buyurdu. Sonrasinda da: ‘"Inkär edenler seni gördüklerl zaman 
ancak alaya alirlar. «Bu mu ilählarinizi diline dolayan?» derler. Hälbuki 
kendileri Rahmän'in kitabini inkärediyorlar"^ äyeti nazil oldu. 


' Enbiya Sur. 35 

’ ibn Cerir (16/269) ve Lalekai (1007). 
* Enbiya Sur. 36 
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■3 Enbiyä Süresi &_ 

'insan ^ok aceled yaratilmi^tir. Size yakinda dyetlerimi 
gösterecegim. ^imdi acele etmeyin/' (Enlii,v& Sur. 37) 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, ikrime'den bildirir: 
Adem’in i^ine ruhu üfürulüp de ba^ina ula^tigi zaman hap^irdi ve: 
"Elhamdülillah!" dedi. Melekler: '*Yerhamükallah!" ^eklinde kar^ilik verdiler. 
Ancak ruhu henüz ayaklanna yeti$meden ayaga kalkmak isteyince yere 
dü^tü. Yüre Allah da: "Insan (ok aceleci yaratilmi$tir.. buyurdu. 

ibn Cef?r ve ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr bu Syeti 
a<;ik]arken $öyle demi^tir: Ädem’in ilk önce ba^ina sonra da dizlerlne ruh 
üfürüldü. Dizlerlne üfürüldükten sonra hemen ayaga kalkmaya i^ali^inca Yüce 
Allah: "Insan ^ok aceled yaratilmi$tir../^ buyurdu.^ 

ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, jbnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve 
Ebu'^-^eyh Azame’de bildirdigine göre Mücähid: "insan fok aceleci 
yaratilmiftir..."^ buyrugunu a^klarken ^öyle demi^tir “Buradaki insandan 
kasit Ädem’dlr. Yüce Allah her ^eyi yarattiktan sonra ak^ama dogru da onu 
yaratti. iqine üfürdügü ruh gözleri, dlll ve ba^ina ula^inca henüz a^agiya 
inmeden: "Rabbim! Acele et de güne^ batmadan önce yaratili^imi tamamla!'' 
demeye bafladi.^ 

ibnu'l-Münzlr, ibn Cüreyc'den bildirir: Yüce Allah, Ädem'in ba^ina ruhu 
üfürünce görmeye ba^ladi, ancak henüz akii ba^ina oturmadt. Ruh katblne 
ula^tigi zaman Cenneti gördü. Cenneti görünce kalkmasi halinde l^ine 
girebilecegini dü^ündü. Ancak ruh henüz a^agi taraflarina ula^mami^ken 
hareket etmeye ^ali^ti. I^te: "Insan ^okaceleci yaratilmiftir...*^ buyrugunda 
anlatilan budur. 





’ Enbiyä Sur. 37 
* Enbiyä Sur. 37 
»Ibn Cerir (16/271). 


* Enbiyä Sur. 37 

' ibn Ebl §eybe (14/115), Ibn Cerir (16/272) ve EbuV§®yb (1026). 
‘ Enbiyä Sur. 37 
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Abdurrezzak, ibn Cenr ve ibnu'l-Münzir'ln bildirdigine göre Katäde; " ^ 
^ ^ buyrugunu: "insan acelecl yaratilmi^tir” ^eklinde aqiklami^tir.^ 


(i-* *^3 


'inkar edenler ate^i yüzierinden ve sirtlanndan 
savamayacaklan ve yardim da göremiyeceklen zamani 

ke§ke btlseler/' (Eni liyu Sur. 39) 


Ahmed, Buhärf, Müslim, Tirmizi ve ibn Mäce'nin Adiy b. Hätim'den 
bildirdigine göre Hz. Peygamber (niiaiyiu aieyhi meiiem) ^öyle buyurmu^tur: 
"Ktyamet gününde Yüce Allah herkesle konu§acak hu konu^mada arada ne bir 
perde, ne de bir tercüman olacakttr. Yüce Allah: «Dünyada sana mal vermedim 
mi?» diye sorunca, insan: «Evet, verdin» diyecek. Yüce Allah: «Sana el(;i 
göndermedim mi?» diye sorunca, insan: «Evet, gönderdin» diyecek. Ancak 
sa^na bakinca Cehennem ate^inden ba^ka bir $ey görmez. Soluna bakinca 
Cehennem ate$inden ba^ka bir §ey görmez. Önüne de bakinca Cehennem 
ate^inden ba§ka bir §ey görmez. Onun igin ki§i yanm hurmayla da olsa dahi 
(sadaka olarak verip) kendini ate^ten korusun. Buna imkani yoksa da 
kar^tstndakine güzel bir söz söylesin.^ 


^ V liji ^ ^ 

ui 0 ^i 4-lg JÜ» (3^ * Ua * 

^3i;i UJl ji * ^i I4il>i ^ Jß 

jii> ji UJ; j’jXi U li} .ulJl |tJJ( Vj 


’ Enbiyä Sur. 37 

' Abdurrezzak (2/24) ve Ibn Cerir (16/271). 

* Ahmed 3/180, 32/116 (18246, 19373), Buhäri (1413, 3595, 6539, 7443, 7512), MüsHm 
(1016), Tirmizi (2415) ve Ibn Mäce (185,1843). 
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^ Enhiyä Süresi S-. 


^ Ul uLj u dUj 


''De ki: «Allah'a kar$i sizi gece gündüz kirn koniyacak?» 
Buna ragmen onlar Rablerini anmaktan yüz gevirirler. Yoksa 
kendilerini bize kar$i savunacak tannlari mi var? 
Kendilerine bile yardim edemezler. Katimizdan da dostluk 
görmezler. Biz bunlara ve babalanna gegimlikler verdik de 
ötnürleri uzadi; §iindi memleketlerini her yandan 
eksilttigimizl görmüyorlar mi? Üstün gelen onlar midir? De 
ki: "Ben, sadece, vahiy ile sizi uyanyorum, Fakat, sagir 
olanlar, ikaz edildikleri zaman bu qagnyi duymazlan 
Rabbinin azabindan onlara bir esinti dokunsa: «Vah bizel 
Dogrusu biz haksizdik» derler." (Enbiyä Sur. 42 - 46 ) 


ibn Cenr ve ibnu'l-Münzlr'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: Ji”’ 

buyrugunu: "De ki: Onlan klm koruyacak" ^eklinde a^iklami^tir. " C ^ yj 
buyrugunu da: "Katimizdan yardim da görmezler" ^eklinde 
a^iklami^tir.^ 


ibn Ebi Hatim^ln bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu: "De 

ki: Onlan kirn koruyacak" ^eklinde a<;iklami5tir. 

ibn CerTr ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: ^ pj» ^3”' 

buyrugunu da: "Katimizdan himaye de görmezler" ^eklinde aqiklami^tir.^ 

ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
buyrugunu da: "Katimizdan koruma da görmezler" ^eklinde a^iklami^tir.® 


’ Enbiya Sur. 42 
" Enbiya Sur. 43 

’ ibn Cerir (16/278, 280) ve fe</iM7-ßiSrrde (8/436) gei;tigi üzere Ibnu l-Münzir 
* Enbiya Sur. 42 
^ Enbiya Sur. 43 


* ibn Cerir (16/280, 281) ve Tagliku't-Ta'Uk'dt: (4/258) gegtigi üzere Ibn Ebi Hätim. 
’ Enbiya Sur. 43 

* Fef/iu7-B(Srfde (8/436) ge?tigt üzere Ibnu'l-Münzir. 
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ibn Cerfr ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre KatSde: "Yoksa kendllerini 
bize kar$i savunacak tanrilari mi var? Kendilerine bile yardim edemezier. 
Katimizdan da dostluk görmezier"’ äyetini a<;iklarken; “Kendilerine bile 
yardim edemeyenler edindikleri tannlardir. Buna kar^ilik Yüce Allah katmda 
bunlar hayir namima hl<;bir yardim görmeyeceklerdlr” demi§tir. “...§imdl 
memleketlerini her yandan eksilttigimizi görmüyorlar mi? Üstün gelen 
onlar midir?'^ Syetini a(;iklarken ^öyle demi^tir: “Hasan bu äyeti aqklarken: 
“Hz. Peygamber^in (saiiaiiahu aieyhi venllem) kendisiyle sava^anlan yenmesi, böige 
böige onlann alanlanni daraltmasi ve toplum toplum onlan azaltmasidir“ 
der. Bunlar da gallp gelemezier, galip gelen ve gelecek ki^i Allah Resülüdilr.“ 
"De kl: "Ben, sadece, vahiy Ile sizi uyariyorum. Fakat, sagir olanlar, ikaz 
edildikleri zaman bu ^a§riyi duymaziar"^ äyetini aqklarken de $öyle 
demj§tlr: “Burada vahiyden kasit Kur^än'dir. Ancak kafir, Allah'in Kitab'ina 
kar^i sagirdir onu i^itemez, ondan faydalanamaz ve diger müminler gibi onu 
anlayamaz.“ “Rabbinin azabindan onlara bir esinti dokunsa...*^ ayetini 
ac^iklarken de: “Burada azaptan bir esinti'den kasit cezadir^' demi^tir.^ 


JIÜ- Op jUiil OU la.ljll PijljJl 


f 


''Kiyamet günü adalet terazileri kuranz. Artik hi^ kimse 
hi^bir haksizliga ugratilmaz. Hardal tanesi kadar olsa bile 
yapilani ortaya koyanz. Hesap gören olarak biz yeteriz.'' 

(EnkiyÄ Sur. 47) 


Ahmed, Tlrmizi, Ibn Cerir Tehztb’öe, ibnu’l-Münzir, Ibn Ebl HStim, Ibn 
Merdüye ve Beyhaki ^uabu'l-iman^öa Hz. Äl§e'den bildirir: Adamin biri Allah 
Resülü’ne (uiiaiiahu »leriti veniicin} geldi ve: “Yä Resülallah! Bana hiyanet eden, yaian 
söyieyen ve asi olan iki tane kölem var. Buna kar^ihk ben de onlan dövüyor 
ve sövüp sayiyorum. Bu yaptigimdan dolayi hesapta benim durumum nedir?” 


' Enbiyä Sur. 43 

* Enbiyä Sur. 44 
’ Enbiyä Sur. 45 

* Enbiyä Sur. 46 

5 ibn Cerir (13/575, 16/279-284). 
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^ Enhiyä Süresi &_ 

diye sordu. Allah Resülü (niiaikhu aieyhi nseiiefn) kar^iligi Verdi: "Sana olan 
hiyanetleri, tsyanlan ve yalanlan ile buna kar^ilik onlara verdigin ceza 
hesaplanacak, §ayet verdien ceza onlann suglanna oranla daha az ise senin 
onlardan alaca^n olur. Verdien ceza onlann suglanna denk ise hesabmiz ba$ 
ba^a gelecek ne lehinde, ne de aleyhinde bir durum olacakhr. Ancak verdien 
ceza suglanna oranla daha fazla ise kisas yaptlarak bu fazlalik senden 
alinacakttr." Bu cevabi duyan adam feryat figan a|lamaya ba^layinca, 
Resulullah (Mt^iahu rtstiiein): "Allah'in Kitäb'inda: «cKiyamet günü adalet 
terazileri kuranz. Artik hi^ kimse hi^bir haksizliga u§ratilmaz. Hardal tanesi 
kadar olsa bile yapilani ortaya koyanz. Hesap gören olarak biz yeteriz»' 
äyetini okumaz misin?" buyurdu. Bunun üzerine adam: "Yä Resulallah! 
Onlardan aynimadan ba^ka bir ^özüm görmüyorum. Sen de $ahit ol ki artik 
özgürdürler^’ dedi.^ 

HakTm et-TirmizT Nevädiru'l-UsüVöe ve ibn EbT Hätim, Rifä’a b. Räfi' ez- 
Zurakfden bildinr: Adamin bin: “Yä Resulallah! Kölelenmizi bazen dövmemiz 
konusunda ne dersin?’* diye sorunca, Allah Resülü (ssiisiishu ■iBvtn mrinn) (ssiiriBhu atiyhi 
veseiiitni: "Suglan ve onlara verdi^niz ceza teraziye vurulur. $ayet cezamz 
onlann igledi^ sugtan daha aj^r gelirse haklannt sizlerden ahrlar" buyurdu. 
Adam: "Onlara sövmemiz konusunda ne dersin?" diye sorunca, Allah Resülü 
[sdiahhu sieyiii meiiem); "Suglan ve onlara verdi^niz eziyet teraziye vurulur. $ayet 
eziyetiniz onlann igledi^ sugtan daha a^r gelirse haklanni sizlerden ahrlar" 
buyurdu. Adam: "Yä Resülallah! Peki, <;ocuklarmizi bazen dövmemiz 
konusunda ne dersin?" diye sorunca, Allah Resülü (tsiisiiihu sieyh' nsdem} (saiiBtiahi aieYhi 
veseiiBm): "(^ocuklann konusunda ktnanacak degtlsin! Zira sen tok bir $ekilde 
rahatken onlann ag kalmasina, sen güzel giysiler iginde iken onlann gtplak 
olmasma gönlün razi olacak depldir" buyurdu.^ 

HakTm et-TirmizT, Zeyd b. Eslem'den bildirir: Adamin bin: “Yä Resülallah! 
Kölelerin dövülmesi konusunda ne dersin?” diye sorunca, Allah Resülü (nUahu 
aieyhivneitenil: "$ayet HokediyoHarsa ve yerinde ise dövülebilir, aksi takürdii kiyamet 
gününde kisasla hakktm sizlerden alir" buyurdu. Adam: ”YS Resulallah! Onlara 


' Enbiyä Sur. 47 

' Ahmed 43/406 (26401), Tirmm (3165) ve Beyhaki (85Ö6). Sahih hadistir (Bakm; 
Elbäni, Sahih Sünen et-Tirmizi, 2531). 

»Hakim et-Tirmizi (1/113,114). 
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sövülmesi konusunda ne dersin?" diye sorunca, Allah Resülü (sdiaiUiu Bterhi nteHem) 
(saiiaiuii aiarti ntsiiem): "Butida da oytit $ey geferlidir" kar^iligini verdi. Adam: '"Yä 
Resülallah! Ama kendl ^ocuklanmiz« da cezalandinyor veya onlara 
sövüyoruz'' deylnce, Allah ResDIÜ (saDsllahu «lerhl vesellein} (sallsllahu aleyhi Vtullem): 
"Kölelerinizin durumu gocuklanmz gibi degildir. Zira bu konuda 
qocuklanmzdan dolayi hnayacak degilsiniz" buyurdu.’ 

Hakim et-TirmizT, Ziyäd b. Ebt Ziyäd'dan bildirir: Adamin biri: "Yä 
Resülallah! Benim malim da, hizmet^ilerim de var. Bazen kiziyorum ve bu 
hlzmet«;ilere saldinp sövüyor ve dövüyorum” deyince, Allah Resülü (Miialiahu aievhi 
vtseiieni} (uDaiiahu aieyhi vessiietn): "6u hizmet^Tiin sugu He oTia verdigtft ceza tarhUr. $ayet 
e^it gikarlarsa ne lehine, ne de aleyhine bir durum olur. Ancak verdien ceza 
onun sugundan daha a^r gelirse ktyamet gününde bu fazlaltk senin 
iyiliklerinden alinarak kargilamr" buyurdu. Adam: "Vay banal Eyvah bana! 
Benim iyillklenmden ml alianacak! Yä Resülallah! Sen de ^ahit ol ki bütün 
kölelerim artik hürdür. Zira kiyamet gününde beni iyiliklerimden edecek 
hi^bir $eyl elimde tutmam!" deyince, Allah Resülü (seieUahu aiarhi vessiiein) (saiiaiiahu aierhi 
vesaiiem): "Yüce Allah'm: «cKiyamet günü adalet terazileri kurariz. Artik hi^ 
kimse hiqbir haksizli§a ugratilmaz. Hardal tanesi kadar olsa bile yapilani 
ortaya koyariz. Hesap gören olarak biz yeteriz»^ dedi^ni i^itmez misin?" 
buyurdu.^ 

ibn Ebi ^eybe, Ahmed Zühd’de ve BeyhakT W-ßa's'de ibn Mes'üd'dan 
bildirir: "Kiyamet gününde tüm insanlar hesap i<jin mizana getirildiginde 
orada qok (jetin bir §ekilde birbirleriyle mücadele edip i^eki^irler."^ 

ibn CerTr, Ibn Abbäs'tan bildirir: "Kiyamet günü adalet terazileri 
kurariz..."^ äyeti, "O gün tarti tarn hakkiyla yapilacaktir..."^ äyeti gibidir.^ 


’ Hakim ct-Tirmm (1/113,114). 

* Enbiyä Sur. 47 

* Hakim et-Tinnia (1/114). 

^ ibn EbT§eybe (13/178). 

* Enbiyä Sur. 47 

* A'räf Sur. 8 

’ ibn Cerir (16/285). 
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S Enhiyä Süresi _ 

Said b. Mansur, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bitdirdigine 
göre Mücähid bu äyeti: US ^ jUL lafztyla, 

kelimesindekl harfini ^ekerek okumu; ve: “Hardal tanesi kadar olsa bile 
kar^ihgini veririz" ^eklinde anlamlandirmi^tir.’ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Äsim b. Ebl'n-Necud bu ayeti: " ö\s 

U^l ^ jül*" lafziyla, "Ujl" kelimesindeki "1” harflnl ^ekmeden 
okumu^ ve: "Hardal tanesi kadar olsa bile getinp ortaya koyanz” ^eklinde 
anlamlandimni^tir. 

ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre Süddi: Ifadesini: “Tane 

agirliginda" ?eklinde a^iklami^tir. "ct—^ ^ ifadesini de: “Hesap gören 

olarak biz yeteriz" ^eklinde a^iklamiftir. 


jj-iliiJ üjjLäJ UjI JLiJj 


"'Andolsun biz, Musa ve Harun'a, takvA sahfpleri igin bir i§ik 
ve ögüt olarak Furkdn'i verdik.'" (Knbiyä Sur. 48 ) 


Said b. Mansör ve ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti: 

U^T loJi" lafziyla okumu; ve: *'Furkän Ile Diyä arasindaki 
'Vav' harfini alip: "Insanlar onlara: aDü$maniniz olan insanlar size kar^i bir 
ordu topladilar, onlardan korkun» dediler. Bu, onlarin imanini artirdi da: 
«Allah bize yeter. O ne güzel Vekil'dlK dediler»^ dyetinin ba^ina koyun" 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Ibn 
Abbäs: US äyetini a^iklarken: “Furkän ile Diyä 

arasindaki 'Vav' harfini atip: "Arf'i yüklenen ve bir de onun ^evresinde 


' ibn Abbas, Said b. Cübeyr, Alä b. Seyäbe, Cafer b. Muhammed ve Ibn Süreyc el- 
Isbehäni'de bu §ekilde okumu^Iardir 
' ibn Cerir (16/286). 

* Enbiyä Sur. 47 
^ Enbiyä Sur. 47 
^ Äl-i imrän Sur. 173 
‘ Enbiyä Sur. 48 
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bulunanlar (melekler), Rablerini hamd ile tesbih ederler..."' dyetinin ba^ina 
koyun" deml^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu Sälih: "Andolsun biz, Musa ve 
Harun'a, takvä sahipleri i^in bir i$ik ve ö§üt olarak Furkän'i verdik'^^ äyetini 
a^iklarken: “Furkän'dan kasitTevrat'tir" demi^tir. 

ibn Cerir^in bildirdigine göre Katäde: "Andolsun biz, Musa ve Harun'a, 
takvä sahipleri i(in bir i$ik ve dgüt olarak Furkän'i verdik"^ äyetini 
aqklarken: "Furkän'dan kasit Tevrat'tir. Helal ile harami, hak ile batili 
blrblrinden ayirdigi l^inde bu ^ekllde zikredilmi^tir" demi^tir.'’ 

Ibn CerTr'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: '^Andolsun biz, Musa ve Harun'a, 
takvä sahipleri l^in bir i$ik ve ögüt olarak Furkän'i verdik"^ äyetini 
a^ikiarken: "Burada Furkän'dan kasit, Musa ile Harun’a verilen hak 
(Tevrat)'tir. Yüce Allah, Musa ve Harun ile Firavun'un arasini bu hak Ile 
ayirmi^tir” demi^ ve: "Eger Allah'a ve hakki batildan ayiran o günde, iki 
toplulu§un kar$ila$tigi günde kulumuza indirdi^imize inaniyorsaniz..."^ 
äyetini okumuftur. Bu äyette zikredilen ve hakki batildan ayiran bu gün 
konusunda da: "Bedir sava^idir" demi^tir/ 


iJjUi ßilSij* ipUl ^ 

ii (Ujtit sdj;! 


"'Onlar görmedikleri halde Rablerinden korkarlar; ktyamet 
saatinden de titrerler. 4te bu da bizim indirdigimiz 
mübarek bir ögüttür. $inidi siz bunu mu inkär 
ediyorsunuz?'' (Enl>iy& Sur. 49. so) 


' Mü'min Sur. 7 
^ Enbiya Sur. 48 
^ Enbiya Sur. 48 
♦ibn Cerir (16/288). 
* Enbiyä Sur. 48 
^ Enfäl Sur. 41 
^ ibn Certr (16/288). 
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^ Enbiyä Süresi M: _ 

Hakim et-Tiimizi Nevädiru'UUsüVde Hasan(-i Basrf)'den blldlrdiglne göre 
Resülullah (ssiiaiiahj Bieyhi vtseiitm) ^öyle buyurmu^tur: Yüce Allah buyurur ki 
“izzetimc andolsun ki kuluma iki korkuyu ya^atmam. Aynt §ekilde iki guvefn 
de ya^atmam. Bunun dünyada iken benden korkan ki$iyi ähirette güven 
iginde kilarim."' 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hatim’in bildirdigine göre Katäde: "Ijte 
bu da bizim indirdigimiz mübarek bir ögüttür...'^ äyetini a<;iklarken 
“Mübarek ögütten kasit Kur'ln^dir” demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Meymun b. Mihrän 
“iki ^eyde bereket vardir. Bunlardan bin Kur"än, digeri de yagmurdur” demi? 
ve: '"Gökten bereketli bir su indirdik...”^ äyeti ile, "l$te bu da bizirr^ 
indirdigimiz mübarek bir ögüttür...”^ äyetini okumu^tur. 


Li Jii ji ilS} JiiJj 

4] ü»i;T OJLfj ijii * 04j jjuiJi .1* 


'"Andolsun biz ibrähim'e daha önce rü^dünü venni^tik, Biz 
onu iyi tanirdik. Hani o, babasina ve kavmine, «Kendilerine 
baglandiginiz bu heykeller nedir?» demi^ti. «Babalanmizi 
onlara tapar bulduk» dem41erdl." (Enk ivÄ Sur. 51-53) 


ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "Andolsun biz ibrähim'e daha önce rüfdünü 
vermijtik..."® äyetini a^iklarken: “Henüz küqükken ona dogru yolu 
gösterdik^’ demi^tir. "Kendilerine baglandiginiz bu heykeller nedir?”^ 
buyrugunu aijiklarken de: “Heykelden kasit putlardir“ demi^tir.* 


’ Hakim et-TirmizT (3/242). 

* Enbiyä Sur. 50 

* ibn Cerir (16/290). 

^ Käf Sur. 9 

* Enbiyä Sur. 50 

* Enbiyä Sur. 51 
' Enbiyä Sur. 52 

* ibn Cerir (16/290,291). 
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ibn CerTr'in bildirdigine göre Katäde: "Andolsun biz Ibrähim'e daha önce 
rü$dünü vermijllk..."’ ayetinl a<;iklarken: “Ona hidayeti vermi$tik^’ demi^tir.^ 


ibnu’l-Münzir ve ibn Eb? Hitim’tn bildirdigine göre Katäde: "Kendilerine 
baglandiginiz bu heykeller nedir?"^ buyrugunu aqiklarken: "Kendilerine 
taptiginiz, anlamindadir" demi^tir. "Babalarimizi onlara tapar bulduk" 
buyrugunu a^klarken de: ^'Biz babalarimizi bir dinin üzerinde bulduk ve bu 
din üzerinde onlara tabi olacagiz" demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Ebi'd-Dünya Zemmu'l-MelähVde, 
ibnuM-Münzir, ibn EbT Hätim ve BeyhaRfnin ^uab'ös bildlrdigine göre Hz. Ali 
satran«; oynayan bir toplulukla kar^ila^inca onlara; ''Kendilerine yöneldiginiz 
bu heykeller de ne oluyor? Sizden birinin ate^ten bir kor par<;asini sönene 
kadar elinde tutmast bunlara dokunmasindan daha iyidir" dedi.** 

ibn Asäkir'in bildirdigine göre Hz. Ali: ^*Zar ile satran<; oynayanlara selam 
verilmez” demi^tlr.^ 


* ^ iii lii Jii ^ ijii * 

lyii Ijju * 43 jlii J 

4ki Jli ★ li lii diii cjH IjJÜ ★ ^ 

IjJlii Jl I jiJrß * 5 /liU IJii 

★ j jüU . i li Jlii I» j ^ * 0_^43U43I 


' Enbiyä Sur. 51 
^ ibn Cerir (16/291). 

^ Enbiyä Sur. 52 

^ ibn EbT Seybe (8/550), ibn Ebi'd-Dünya (93) ve Beyhaki (65618). ibn Ebi'd- 
Dünya'nin muhakkiki: "isnadi ?ok zayifhr" demi$tir. 

5 ibn Asakir (50/322). 
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^ Enhiyä Süresi & 


luJj ol -k Nj V U ^1 (1 )ji ^ jii 

(1)jiiiu ^1 ÜJ^ Oj'iiij 


"Allah'a yemin ederim ki, siz ayrilip gittikten sonra, 
putlanniza bir tuzak kuracagim! Derken ibrähim, onlari 
par^a parga etti; ancak dönüp ba$vururlar diye (putlarin) 
en büyügünä kirmadi. «Bunu tannlanmiza kirn yapti? 
Muhakkak o, zaiimlerden biridir» dediler. (Bazilan), 
«ibrähim denilen bir gencin onlan diline doladigini 
duyduk» dediler. «0 balde onu hemen insanlann gözü 
Önüne getirin, belki $ahitUk ederler» dediler. «Bunu 
ilählanmiza sen ml yaptin ey ibrähim» dediler. «Belki onu 
§u büyükleri yapmi$tir, konu^abiliyorlarsa onlara sorun» 
dedi, Bunun üzerine birbirlerine dönüp, «Hig ^üphesiz asil 
zalimler sizsiniz» dediler. Sonra eski inang ve inatlanna 
döndüler ve, «Andolsun, bunlann konu$mayacagini sen de 
bilirsin» dediler. ibrähim: «Oyle ise siz Allah'i birakip da, 
size higbir fayda, higbir zarar veremeyecek $eylere mi 
tapacaksiniz? Size de, Allah'i birakip taptiklariniza da 
yaziklar olsun! Akietmiyor musunuz?» dedi,'' 

(EnbiyÄ Sur. 57-67) 


ibn EbT Hätim, ibn Mes'üd’dan blldirir: ibrähim’in kavml bayram igin 
gikarken ibrahtm’le kar§ila§tilar ve ona: “Ey ibrähim] Sen bizimle gikmayacak 
misin?“ dediler. ibrähim: “Hastayim” kar§ili|ini verdi. Ancak bir gün 
öncesinde: "Allah'a yemin ederim ki, siz ayrilip gittikten sonra, putlanniza 
bir tuzak kuracagim!"' demi^ti. Kavminden de bazilari bunu derken kendisini 
i^itmi^lerdi. Merkes bayram igin gikinca Ibrähim eve gidip yemek aldi ve 
kavminin putlarinin yanina geldi. Yemegi onlara yakla^tinp: “Yesenize!” 
dedikten sonra en büyükleri harig hepsini kinp pargaladi. Kullandigi keseri de 
kirmayip biraktigi bu en büyük putun eline bagladi. Bayram dönü^ü 
puthaneye ugradiklannda tüm putlannin kinlip pargalandigini, keserin de 
saglam duran en büyük putun elinde oldugunu gördüler. "Bunu 


' Enbiyä Sur. 57 
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tanrilarimiza kirn yapti?"' diye sorduklannda, ibrähim'in yeminler ederek 
putlara tuzak kuracagmi söylerken onu i^itenler: "Ibrähim denilen birgendn 
onlan diline doladigmi diiyduk"' dediler. Sonrasinda da ibrähtm söz konusu 
tarti^mayi onlarla yapmi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve ibnu'I-Münzlr'ln bildirdigine 
göre Mücähid: "Allah'a yemin ederim ki, siz ayrilip gittikten sonra, 
putlariniza bir tuzak kuracagimr^ äyetini a<;iklarken ^öyle demt^tir: Bu sözü 
ibrähtm, kavmi kendisini bayrama (^ikmaya (;agirdiklan zaman söylemi^tir. 
(^agirdiklannda da: "Hastayim” diyerek mazeret göstermi^ti. Ancak bayrama 
gkmada biraz get; kalan birisi onlann putlanna yönelik ibrähtm'in bu sözünü 
"Ibrähtm denilen bir gencin onlan diline doladi^ini duyduk"^ diyen 
ki^i de buydu. ibrähtm putlan kirdiktan sonra elindeki baltayi saglam biraktigi 
en büyük putun gögsüne dayayip birakti.^ 

Abd b. Humeyd ve ibnuM-Münzir, ikrime'den bildirir: ibrähim'in babasi 
ufak putlar yapar, yaptigi putlan bir ipe baglar, ibrähtm’i de omuzuna alip bu 
putlan ona verirdi. Bu ^ekilde de dola^ip onlan satardi. Bu ^ekilde gezerken 
adamin bin gelip bir put almak istedi. ibrähtm ona: "Bunu satin alip da ne 
yapacaksin?” diye sorunca, adam: "Ona secde edip tapacagim" kar^iligini 
verdi. ibrähtm de ona: "Sen ihtiyar ve büyük bir adamsin. Bu ufacik ^eye mi 
secde edeceksln. Oysa kü^ük olanin büyük olana secde etmesi gerek!” dedi. 
i^te o zaman: "Ibrähtm denilen birgendn onlan diline doladigini duyduk"^ 
dediler. 

Ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim, Katäde’den blldin’r: Hz.ibrähtm 
kimsenin duymayacagi bir ^ekilde: "Allah'a yemin ederim ki, siz ayrilip 
gittikten sonra, putlariniza bir tuzak kuraca^im!"^ dedi. Sonrasinda: "Onlan 
par^a par^a etti; ancak dönüp ba^vururlar diye en büyügünü kirmadt."^ Bu 


’ Enbiyä Sur. 59 

* Enbiyä Sur. 60 
^ Enbiyä Sur. 57 

* Enbiyä Sur. 60 

5 ibn Cerir (16/293,296). 

* Enbiyä Sur. 60 
^ Enbiyä Sur. 57 

* Enbiyä Sur. 58 
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^ Enbtyä Süresi g-_ 

büyük put da onlann en <;ok deger verdigi, en güzel putlanydi. Belk 
kendilerine gelir de hakikati görürler diye de bu en büyük putu saglam 
birakti. Putlann bu ^eküde parampar^a oldugunu görüp de bunu ibrShTm'in 
yaptigini ögrenince: ''0 Halde onu hemen insanlarin gözü önüne getirin, 
beiki ^hitlik ederler"' dediier. (^ünkü herhangi bir kamt olmadan onu 
yakalamak istemediler. Sonrasinda ona: *'Bunu ilählarimiza sen mi yaptin ey 
Ibrähtm"^ diye sordular. ibrähim: "Beiki onu $u büyükleri yapmi$tir, 
konu$abiliyoriarsa onlara sorun"^ kar^iligini verdL Bunun üzerine birbirlerine 
dönüp: "Hiq $üphesiz asil zalimler sizsiniz"^ dediier. ibrahim'in de en ba^ta 
kastettigj tuzak da buydu. Sonra bu ^a^kiniikla: "Bunlann konu^mayacagini 
sen de bilirsin"^ demeye ba^ladilar.^ 

Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT HMIm'ln bildlrdlgine göre Ibn Abbäs: 
rfadesini: “Parampar(;a” olarak a(fiklami^tir.^ 

ibn EW Hätim’in bildirdigine göre Abbäs: "liijf ifadesini: “Par^a parqa” 
olarak a^iklami^tir. 

ibn Cerfr ve ibnuM-Munzir^in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Beiki onu $u 
büyükleri yapmi$tir..."'° buyrugunu a^ikiarken: ^'Putlann i^inde en 
büyükleri" demijtir.” 

Ebü Dävud, TirmizT, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Merduye'nin Ebü 
Hureyre'den bildirdigine göre Aesüluiiah (ssiy^u sieyhi vBieiieni} ^öyle buyurmu^tur: 
ibrähitn ü( kottu dt$tnda asla yalan söylemi§ de^ldir. Bu üf yalani da Allah 


' Enbiyä Sur. 61 
' Enbiyä Sur. 62 

* Enbiyä Sur. 63 
^ Enbiyä Sur. 64 

* Enbiyä Sur. 65 

‘ ibn Cerir (16/293, 295, 299, 300, 302) ve Ta^Iiku'f-Tfl'/Dc'de (4/257) ge^tigi üzere Ibn 
EbT Hätim (muhtasar olarak). 

^ Enbiyä Sur. 58 

* Ibn Cerir (16/294) ve el-Ukän'de (2/29) ge^gi üzere ibn Ebt Hätiin. 

’ Enbiyä Sur. 58 

Enbiyä Sur. 63 
" ibn Cerir (16/2%). 
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ifin söylemi§tir. Bin; ''Ben hastayim*’ demesi, digeri efi Säre'nin ktzkarde^i 
oldu^nu söylemesi, ügüncüsü de: "Betki onu $u büyükleri yapmi^tir../^ 
demesidir} 

Ebü Ya’lä'nin Ebü Satd'den bildirdigine göre Hz. Peygamber ((BiiBiiafii aMv 
vBteiiem] §öyle buyurmu^tun "Kiyamet gününde insanlar ihrähtm'e gelip: 
«Rabbinin kahnda bize §efaatgi ol» derler. tbrähim ise: «Ben üg tane yalan 
söyledim» kargiU^m verir. Ancak Ibrähim bu yalanlann ügünde de Allah'm 
dinine muhalifbir ^eyyapmig de^ldi. Bunlardan biri: «Ben hastayim»^ demesi, 
digeri: «Beiki onu fu büyüklert yapmi$tir...»^ demesi, ügünciisü de egi 
Säre’nin ktzkardegi oldu^nu söylemesidir/'^ 

ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: J| 

buyrugunu: "Birbirlenne baktilar" ^eklinde agklami;tir.^ 

ibn Eb? Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: 
buyrugunu: “Sonra eski görü^lerine döndüler" ^eklinde aijiklami^tir. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ebu Mälik: ifadesini a(;iklarken; 

“Kötü blr sözden rahatsizitgi ifade eder" demi^tir. 


' Saffät Sur. 89 
^ Enbiyä Sur. 63 

* Ebü Dävud (2212) ve Tinnizi (3166). Sahih hadistir (Bakin; Elbänl, Sahih Sünen Eb: 
Däoud, 1932), 

^ Saffät Sur. 89 

* Enbiyä Sur. 63 

* Ebü Ya'lä (1040). MuhakJdki; "Ravi ibn Zeyd'in (Ebü Cud'än) zayi/ligi dolayisiyla 
isnädi zayiftir. Ancak Buhäri Ue Müslim'de Ebü Hureyre'den gelen rivayet bu rivayeti 
destekJemektedir" demi$tir. 

^ Enbiyä Sur. 64 

* ibn Certr (16/301,302). 

’ Enbiyä Sur. 65 

Enbiyä Sur. 67 
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a Enhtyä Süresi E 


jii liis * pjr :,i ijj^ij \ß 

j;>UU^ \ 1 ^ 4^ * (^*^1L#^ 


'"Onlar: «Bir ;ey yapacaksaniz, $unu yakin da tannlanniza 
yardim edin» dediler, Biz: «Ey ate$! Ibrähfm'e kar$i serin ve 
zararsiz ol» dedik. Ona düzen kurmak istediler fakat biz 
onlan hüsrana ugrattik." (Enkiya Sur. 68-70) 


ibn Cerir, Mücähid'den bildirir Bu äyeti' Abdulah b. Ömer’e okudugumda 
bana: “Ey MücShld! ibrähTm'ln ate$te yakilmasi fikrini onlara kirn verdI biliyor 
musun?" diye sordu. “Haytr, bllmjyorum" kar^iligini verdigimde: “Pers 
bedevilerinden kürt bir adam verdi" dedi/ 


ibn EbT Hätim, Ibn Abbäs'tan bitdirin Hz.ibrahTm i(;in odunlar toplanip da 
ate^e atildigi zaman yagmurdan sorumlu melek: “Yagmuru birakmam i<;in ne 
zaman emir gelecek!” demeye ba^ladi. Ancak Yüce Allah'in bu konuda emri 
daha hizli oidu ve: *Ey ate$I ibrdhtm'e kar$i serin ve zararsiz ol"^ buyurdu. Bu 
emirle yeryüzünde sönmeyen tek bir ate; dahi kalmadi. 

Ahmed, Ibn Mäce, Ibn HibbSn, EbQ Ya'lä, Ibn EbT Hätim ve TaberänT, Hz. 
Äi^e'den bildirir: Resülullah(saiiBii8huaierhiveseM: "ibrähim ate^e atildigi zaman keler 
di^mda yeryüzünde ne kadar hayvan varsa bu ate^i söndürmeye galifti. Ama 
keler daha gok yanmasi igin atege üflüyordu" Bundan dolayi Resülullah (saiiaiiahu 
aieyhinseiisinikeierin öldürülmesinl söylemi^tir.^ 

Ibn Merdüye, Ümmü ^erlk'den bildirir: Hz. Peygamber (saiiillBhu eieWii teseM 
kelerin öldürülmesini emretti ve: "Keler tbrähim'in daha gok yanmasi igin 
ate^e üßüyordu" buyurdu. 


' Enbiyä Sur. 68 
■ibn Cerir (16/305). 

’ Enbiyä Sur. 69 

^ Ahmed 41/80, 81, 294, 42/430, 43/24 (24534, 24780, 25643, 25827), Ibn Mäce (3231), 
ibn Hibbän (5631), Ebü Ya'lä (4357), ibn KesTr, Tefsifde (5/346) ge^tigi üzere Ibn Ebi 
Hätim ve TaberänT, M. el-Evsat (6973). Sahlh hadisür (Bakin: Elbäru, SaMh Sünen Ibn 
Mäce, 2616). 
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Abdurrezzäk Musanneföe Ma^mer vasitasiyia Katäde'den o da baz» 
sahabelerden bildirdigine göre Hz. Peygamber (uliiliihu aleyhi vesdkm): "Kurhaga 
tbrähim'in yanmamasi igin ate^i söndürmeye (ah$irken keler daha gok yanmasi 
igin atege üflüyordu" buyurdu ve kurbaganin öldüriilmemesl, kelerin Ise 
öldürülmesi emrini verdi.' 

Ibnu'l'Münzir de aynismi zikreder ve yine EbO SaTd vasitasiyia 

Abän'dan o da Enes'ten nakien Resuluilah'in (saiiaiiahu aleyhi veseiiem] $öyle 
buyurdugunu blldirin "Kurbagalara kötü laflar etmeyin. Zira onu sesi tesWi, 
takdis ve tekbir'dir. ihrahim ate§e ahldt^ lamart tüm hayvanlar ate^i 
söndürmek igin Rablerinden izin istediler. Yüce Allah da kurbagaya izin verdi. 
Kurbagalar üst üsie aia^e atlayxnca Yüce Allah ate§in stcakli^ni onlar igin 
suya gevirdi." 

Ebü Ya^lä, ibn MerdQye, Ebü Nuaym ve Hatib’in EbD Hureyre’den 
bildirdigine göre Resülullah (niUMu «eseibn} 0yle buyurmu^tur: ibrähim ate^e 
atildip zaman: «Allahtm! Sen ki semada teksin! Ben de yeryüzünde yalnizim 
ve Sana kulluk ediyorum» dedi. 

ibn EbT §eybe Musanneföe ve ibnu'l-Münzir, ibn Ömer'den bildirir: 
'Ibr^hTm ate^e atildigi zaman söziedigi ilk söz “Hasbunallah ve ni'me'l vekil 
(=Allah bize yeter. 0 en güzel vekildir)” sözü idi."^ 

ibn Ebt $eybe, ibn Cenr ve ibnuM'Münzir'in bildirdigine göre Ka’bu'l'ahbär: 
^'Ate^ fbrähim'in bagli oldugu iplerden ba^ka bir ;ey yakmadi'* demi^tir.^ 

ibn CeHr ve ibn EbT Hätim, MInhäl b. Amr'dan bildinr Bana bildinlene göre 
Hz.ibrdhim ate^in i^inde elli veya ktrk gün kaldi. Daha sonra da: “Ate^te 
ge<;irdjgin gün ile gecelerden daha güzel günler ge^irmi^ degiiim. Hayatimin 
tümünün ate^in i<;inde ge<;irdigim o günler gib! olmasini isterdim" demi^tir.^ 


' Abdurxezzak, Tefsir (2/25). 

* ibn Kesir, Teßir'de (5/345) ge?tigi üzere Ebü Ya'la, Ebü Nuaym (1/19) ve Hatib 
(10/346). 

^ ibn Ebi 5oybe (11/522). 

^ ibn EbT §eybe (11/520) ve ibn Cerir (16/307). 

* ibn Cerir (16/307) vt* ibn Kesir, Tefsir'dc (5/346) üzere ibn Ebi Hätim. 
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-3 Enhiyä Süresi ^_ 

Ibn Cerir, Said b. Cübeyr'den bildlrir Allah'in dostu Ibrahim ate^e atildigi 
zaman yagmurdan sorumlu melek, kendisine izln verillr de yagmuru gönderir 
umuduyla: "Rabbim! Dostun IbrähTm!" demeye ba^ladi. Ancak Yüce Allah'in 
bu konuda emri daha hizli oidu ve: "Ey ate$! Ibrahim'e kar$i serin ve zararsiz 
or’ buyurdu. Bu emirle yeryüzünde sönmeyen tek bir ate? dahi kalmadi.* 

ibn Cenr ve Ibn EbT Hätim, ^uayb el-CebST'den bildirin IbrähTm i^in: 
"...^unu yakin...”^ dlyen ki;i Hezan adinda biriydi. Yüce Allah da onu yerin 
dibine ge^irdi. Kiyamet gününe kadar da yerin dibine battik(ia batacaktir."^ 

ibn Cenr ve Ibn Eb? Hätim’in blldirdigine göre Süddi: "Ey ateji Ibrähim'e 
kar$i serin ve zararsiz ol"^ buyrugunu aqiklarken; "Ate^e bu ^ekilde seslenen 
ki^i Cebrairdi" demi^tir* 

Firyäbi, Abd b. Humeyd, Ibn Cenr ve Ibn EbT Hätim, Ibn Abbäs'tan bildirin 
“Ate^e serin olmasinin yantnda zararsiz oimasi da emrediimeseydi IbrähTm 
onun soguklugunda ölebilirdi. Verilen bu emirle yeryüzünde ne kadar ate? 
varsa kendisine söylenmi? zannederek söndü."^ 

FiryäbT, Ibn EbT ^eybe, Ahmed ZwTid'de, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve 
IbnuM-Münziriin bildirdigine göre Ali: "Ey ate$! IbrähTm'e kar$i serin ve 
zararsiz o!'* buyrugunu a^klarken: “Ate^e serin oimasi emrinden sonra 
zararsiz oimasi da emrediimeseydi bu serinlik onu öldürebilirdi” demi^tir.’ 

Ibn EbT Hätim, ^imr b. Atiyye’den bildirin Allah'in dostu IbrähTm ate^e 
atildigi zaman yagmurdan sorumlu melek, kendlsine izin verilir de yagmuru 
gönderir umuduyla: "Rabbim! Dostun IbrähTm!" demeye ba^ladi. Yüce Allah: 


’ Enbiyl Sur. 69 
’ ibn Cerir (16/308). 

* Enbiya Sur. 68 

" ibn Cerir (16/305). 

* Enbiyä Sur. 69 
‘ibn Cerir (16/306). 

’’ ibn Cerir (16/306). 

* Enbiya Sur. 69 

’ ibn Ebi Seybe (11/519, 520). Ahmed (sh. 79) ve ibn Cerir (16/307). 
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"Ey ate$! Ibrähim'e kar$i serin ve zararsiz ol"' buyurunca da yeryüzünde 
serin olmayan tek bir ate^ dahi kalmadi. 

Ahmed Zühä^öe ve Abd b. Humeyd, Ebü Hitäl vasitasiyla Bekr b. Abdillah 
el-Müzent'den bildirir: IbrähTm'i ate^e atmak istediklerinde ne kadar mahluk 
varsa gelip: “Rabbim! Dostun ate$e atiliyorl izin ver de ate$i söndürelim” 
dediler. Yüce Allah da: “0 benim dostumdur ve yeryüzünde ondan ba^ka 
dostum yoktur. Ben de onun ilahiyim, benden ba^ka ilahi yoktur. ^ayet 
sizden yardim isterse ona yardim edin, istemedigi taktirde ona kan^mayin” 
kar^iligini verdi. Yagmurdan sorumlu melek de geldi ve: “Rabbim! Dostun 
ate^e atiiiyor! izin ver de yagmuria bu ate^i söndüreyim" dedi. Yüce Allah 
yine: “O benim dostumdur ve yeryüzünde ondan ba^ka dostum yoktur. Ben 
de onun ilahiyim, benden ba^ka ilahi yoktur. ^ayet senden yardim isterse ona 
yardim et, istemedigi taktirde ona kan^ma'* kar^tligini verdi. Ibrähtm ate$e 
atilinca bir dua etti. (Ravi Ebu HilaI bu duayi unutmu^tur.) Bunun üzenne 
Yüce Allah: "Ey atej! Ibrähim'e kar^i serin ve zararsiz ol"* buyurdu. Bu emirle 
doguda ve batida ne kadar ate$ varsa serinledi ve o günü bir hayvan pa(;asi 
bile pi^emedi.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir, Katäde'de bildirir Ka'b: “O 
günü yeryüzünde hi^ klmse ata^ten faydalanamadi. ibrdhtm'in i(;ine atildigi 
ate^ de onun baglanndan ba^ka bir ^eyi yakamadi" dedi. Aynca o günü keler 
di^inda gelen bütün hayvanlar ate^i söndürmeye ^ali^ti.^ 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Dahhäk: “Bazilannin dedigine göre 
Cebräii de ate^in i^inde ibrähtm'le beraberdi ve onun alnindan terini 
siliyordu.” 

ibn Ebi Hätim, Atiyye'den bildirir "Hz.ibrähfm ate§e atildigi zaman i(;inde 
oturdu. Onu görenler krallanna haber saldilar. Kral gelip hayretler i<;inde onu 
Izlerken ate^ten si^rayan bir kivilcim gelip ayak ba^parmagina dü^tü. Bu 
kivilcimla da kral, yün par^asinin tutu^masi gibi tutu^up yandi." 


* Enbiyä Sur. 69 

* Enbiyä Sur. 69 

’ Ahmed (sh. 79,80). 

* Abdurrezzak (2/24,25) ve ibn Cerir (16/309). 
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^ Enhiyä Süresi &_ 

ibnu'l-Münzir, ibn Cüreyc'den bildirir: "Hz.lbrähTm ate^in i(;inden terlemi^ 
bir ^ekilde qiktt. Ate$ onun bagiarindan ba^ka bir $eyi yakmami^ti. Ate^i 
denemek ign i^lerinden bir ihtiyan tutup attiklannda adam yandi." 

Abd b. Humeyd, Hz. Peygamber'i (ssDiiiihu ahrhi vmiiem) götmü^ biri olan 
Süleymän b. Surad’dan bildirir: IbrähTm'i ate^e atmak istediklerinde odun 
toplamaya ba^ladilar. ihtiyar bir kadin da sirtinda odun ta^iyordu. Ona: 
'‘Nereye götürüyorsun?" diye sorduklannda: "^u ilahlanmizi diline dolayan 
adama götürüyorum" kar^iligini verdi. Onu ate^e atmak üzere 
götürdüklerinde ibrShim: "Ben Rabbime gidiyorum. O bana do^ru yolu 
gösterecektiri" dedi. Ate^e atildigmda da: *'Hasbiyallah ve ni'me'l-vekTt 
(=Allah bana yeter. O en güzel vekiidir)" dedi. Yüce Allah da: 'Ey ate$! 
Ibrählm'e kar$i serin ve zararsiz ol"^ buyurdu. Ate^ onu yakmayinca amcasi 
olan Ebu Lut: “Bana yakinligindan dolayi ate$ onu yakmadi “dedi. Yüce Allah 
o ate^in i^inden bir alevi ona dogru yollayinca amcasini yakti. 

Firyäbi, ibn Ebi ve ibn Cerir, Ali b. Ebi Tälib'den bildirir: Yüce Allah: 
"Ey atef! IbrähTm'e kar$i serin ol...^ buyurunca ate$ o kadar sogudu ki 
neredeyse ibrShim’e zarar verecekti. Sonrasinda: "...Ve zararsiz ol"^ 
buyurunca ona herhangi bir zarar vermedi.^ 

FiryäbT ve Ibn Ebf Hätim, ibn Abbäs'tan bildirir “^ayet yüce Allah: "...Ve 
zararsiz ol"* da buyurmasaydi Hz.lbrähTm soguktan Ölebilirdl.“ 

ibn Certr ve ibn Eb? Hätim, Ebu Zuria vasitasiyla Ebu Hureyre’den bildirir 
ibrähtm'in babasi, ate^in i^inde bulunan ogiunun üzerinden kapagi kaldinp 
da ibrähim'in sadece teriedigini görünce söyledigi en güzel söz: “Ey IbrähTm! 
En güzel Rab senin Rabbindir!“ sözüydü.^ 


'5affät5ur.99 
’ Enbiyä Sur. 69 
^ Enbiyä Sur. 69 
^ Enbiyä Sur. 69 
' ibn Cerir (16/307), 
* Enbiyä Sur. 69 
^ibn Cerir (16/308). 
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ibn Cerfr, ^uayb el-Cebä»'den bildirir. ''Hz.ibrähTm ate^e atildiginda on alti 
ya^indaydi. ishak kurban edildiginde ise yedi ya^indaydi."' 

ibn Cerfr, Mu'temir b. Süleymän et-Teymi’den o da bir arkada^indan 
bildinn Cebrail, ate^e atilmak üzere baglanan ibrahim'in yanina geldi ve: **Ey 
IbrähTm! BIr ihtiyacin var mi?" dedl. ibrShtm: "Sana ihtiyacim yok" kar^iligini 
verdi.^ 

ibn Cerfr, Erkam'dan bildirir: IbrähTm, ate^e atmak üzere kendisini 
baglarlarken: "Ey älemlerin Rabbi! Senden ba^ka ilah yoktur. Seni her türlü 
eksiklikten tenzih ederim. Hamd senindir, hükümranlik senln! Senin ortagm 
yoktur" dedi.^ 

ibn Cerfrfin bildirdigine göre EbuM*Äliye: "Ey ate$l IbrähTm'e kar$i serin ve 
zararsiz buyrugunu a^iklarken $öyle demi^tir: "Zararsiz olmasi ate^in 
serinliginin ona zarar vermemesidlr. ZIra "...Ve zararsiz ol*^ denmeslydi 
ate^in serinligi stcakligindan daha <;ok zarar venrdi.^ 

ibn Cerfrftn bildirdigine göre ibn Cüreyc: "Ona duzen kurmak istediler, 
fakat biz onlari hüsrana ugrattik"^ äyetini aqiklarken ^öyle demi^tir: 
“ibrähtm ate^te yanmayinca i^lehnden ihtiyar bir adami ate^e attilar ve onun 
da kurtulmasini umdular. Ancak ihtiyar adam ate^e atilinca yandi."^ 


^ ß 


ü jiirJJi .1^43 jtjUJi fiip oijiiJi Jii u^jlj 


’ ibn Cerir (16/308). 

* Ibn Cerir (16/309). 
*ibn Cerir (16/309). 

* Enbiyä Sur. 69 

* Enbiyä Sur. 69 
®ibn Cerir (16/309). 
' Enbiyä Sur. 70 
•ibn Cerir (16/310). 
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3 Enhiyä Süresi _ 

'*Onu Lut ile beraber kurtanp, i^nde älemler i^n bereketler 
kildigimiz yere ula^tirdik, Ona, ishak'i ve fazladan bir bagi; 

olmak üzere Yakub'u lütfettik; herbirini sälih insanlar 
yaptik. Onlan bizim emrimizle dogni yolu gösteren önderler 
yaptik ve kendilerine hayirlar i^lemeyj, namazi dosdogni 
kilmayi, zekati vermeyi vahyettik, Onlar sadece bize ibadet 
eden kimselerdi/' {EnUyk Sur. 71-73) 

ibn Ebt ^eybe'nin blldirdigine göre Ebü Mälik: "...l^inde älemler i^in 
bereketler kildigimiz yere ula$tirdik"^ buyrugunu ac^iklarken: ^'Bu yer 
§am’dir*' demi^tir.^ 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ubey b. Ka'b: "'...l^inde älemler i^in 
bereketler kildigimiz yere ula$tirdik*^ buyrugunu ac^iklarken $öyle demi^tin 
“Bu yer ^am'dir. Aynca dünya üzerinde r^e kadar tath su kaynagi varsa hepsi 
de Beytu'l-Makdis’teki kayanin altindan gelmektedlr. Ssrnadan bu kayaya 
inen su oradan tüm yeryüzüne dagilir/' 

Ibn Asäkir, Abdullah b. Seläm’dan bildirir: ^‘^am bölgesinde bin yediyüz 
tane peygamber mezan bulunmaktadir. Dima^k (^am) da ahir zamandakl 
fitnelerden siginma yeri olacaktir.”^ 

HSkim'in blldirdigine göre ibn Abbäs: "Lüt, Ibrähtm'ln erkek karde?inin 
ogiuydu” demi§tir.^ 

ibn Sa'd'in KelbT vasitasiyla Ebu Sälih'ten bildirdigine göre ibn Abbäs ^öyle 
demi^tin ^'HzJbrähTm, ate^ten kurtulduktan sonra Küsä'dan^ ka^ip ^iktiginda 
Süryanice konu^uyordu. Harran'da Firat nehrini geijtikten sonra Yüce Allah 
onun dilini degi^tihp tbranice yapti. Nehri a^mak anlamina gelen 'Abere* 
fiiline nisbeten bu dil Ibranice ^eklinde isimlendlhlmi^tir. Nemrut da pe^inden 
askerlenni gönderdi ve: "Süryanice konu^an kimi bulursaniz onu yakalayip 


’ Enbiyä Sur. 71 

* ibr^ Ebi 5eybe (12/192). 

* Enbiyä Sur. 71 

* ibn Asäkir (2/411). 

5 Hakim (2/561, "sahih"). 

* Kusa: Irak'ta, Hz. ibrählm'in dogdugu mintikanin adidir.(Müterdin] 
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yanima getlrin!" emrinl verdi. Askerler ibrähimMe kar^ila^tilar, ancak ibranice 
konu^tugu iqin onu taniyamadilar ve biraktilar."' 

ibn Asäkir, Hassän b. Atiyye’den bildirir. “Nabat krah Lut’a saldirdi ve 
ailesiyle birtikte onu esir aldi. ibrShtm bundan haberdar olunca, Bedir 
sava^ina katilan Müslümanlann sayisi da olan üqyüz onü«; ki^ilik bir birlikle 
onu aramaya ^kti. Ya'für (;ölünde Nabat kraliyla kar^i kar^iya geldi. ibrähtm 
ordusunu sag sol ve orta olmak üzere ü<; gnjba ayirdi. Sava^ta bu ^ekilde bir 
düzenleme yapan ilk ki^i de ibrahfm'dir. Yapilan sava^ta ibrähtm, Nabat 
kralini yendi ve Lut ile ailesint elinden kurtardi-”^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu’l-Äliye: "Onu Lüt ile beraber 
kurtanp, i^inde älemler ifin bereketler kildigimiz yere ula$tirdik"^ äyetini 
aijiklarken ^öyle demi^tir: "Lut ile birlikte kurtanlan kl^l ibrähTm'dlr. Bereketli 
kilinan yer de Beytu'l-Makdis^tlr. ^ünkü yeryüzünde bulunan bütün tatli 
sulann kaynagi buradaki kayanin altidir. Cökyüzünden bu kayanin altina inen 
SU buradan yeryüzünün diger yerlerine dagilir." 

Abd b. Humeyd, (bnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Asäkir'in bildirdigine 
göre Katäde: "Onu Lüt ile beraber kurtardik...*^ äyetini a^klarken 0yle 
demi^tin "Irak bölgesindeyken onu kurtanp ^am bölgesine (;ikardik. Denilirdi 
kl: “$am, hicret i(;in merkezi bir yerdir. Yeryüzünde ekslltilen bir ^ey $am'a 
ilave edilir. ^am'dan ekslltilen ^ey de Filistin'e eklenir.” Yine ?öyle denilir: 
"^am, kiyamet gününde insanlann kabirterinden ^ikip toplanacaklan yerdir. 
Ayni ^ekllde Isa b. Meryem gökten oraya inecektir. Yüce Allah dalaletin ba^i 
Mesih DeccaKi de orada helak edecektir." 

Ibnu'l'Münzir^in bildirdigine göre MücShid: "...l^lnde älemler Ign 
bereketler kildi§imiz yere ula^tirdik"^ buyrugunu aqiklarken: "Bu yer 
^am'dir"’ demi^tir 


’ibnSa'd (1/46). 

* tbn Asäkir (2/326,50/307). 

* Enbiyä Sur. 71 

* Enbiyä Sur. 71 

* Enbiyä Sur. 71 
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3 Enhiyä Süresi _ 

ibn EM Hätim'in bildirdigine göre Ka’b: "...(finde älemler ifin bereketler 
kildi§imiz yere ula$tirdik"' buyrugunu afiklarken: "Bu yer Harran'dir" 
demiftir. 

ibn Certr^in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Ona, Ishak'i ve faziadan bir 
ba§if olmak üzere Yakub'u lütfettik..,"* buyrugunu afiklarken: "Ogul olarak 
Ishak’i, torun olarak da Yakub'u lutfettik” demi^tir.^ 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebf Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "Ona, (shak'i ve faziadan bir ba§i$ olmak üzere 
YakuMu lutfettik..."^ buyrugunu afiklarken: 'Mshak'i ogul olarak verdik, 
buna ilaveten hedlye olarak da Yakub'u bah^ettik” demi^tir.® 

Abdumezz^k ve ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre Kelb?: "Ona, (shak'i ve 
faziadan bir ba§i$ olmak üzere Yakub'u lütfettik..."^ buyrugunu afiklarken: 
''ibrähim focuk ifin dua edince kendlsine icabet edildi ve ogul olarak ishak 
verildl. Onun üzerine hedlye olarak da Yakub verildi” demi^tlr.^ 

ibn Cedr'in bildirdigine göre Katäde: “Äyette zikredilen bagi^ ve hediye 
Yakub'tur” demi^tir." 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Katäde: 
"Onlan bizim emrimizle dogru yolu gösteren önderler yaptik..."^ äyetini 
afiklarken ^öyle demi^tir: "Allah'in emlrleri konusunda kendilerine täbi 
olunan önderler kildik” demiftir.'® 


‘ Enbiyl Sur. 71 

* Enbiyä Sur. 72 

* ibn Cerir (16/315,316). 

* Enbiya Sur. TI 
ibn Cerir (16/316). 

^ Enbiya Sur. 72 
^ Abdurrezzäk (Z'25). 

“ ibn Cerir (16/316). 

’ Enbiya Sur. 73 
ibn Cerir (16/317). 
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Jii; ^ uipj ui^i- iliiT U »jij 

\ß'^ * ^UJl ^ ill I4i^3 


''Lut'a da hüküm ve ilim verdtk. Onu, ^rkin 41er i$leyen 
kasabadan kurtardik. Dognisu onlar yoldan gikmt^ kötu bir 
mllletti. Onu rahmetimizin igine aldik; dognisu o 
sälihlerden idi/' (EnUyg Sur. 74. 7s) 


Ibn Asäkir, Ebü Umäme el-BIhilTden bildirir. "Lut kavminin, kendileriyle 
bilinip tanindigi on özellikleri vardi. Bunlar: Cüvercinlerle oynama, avda 
kurutulmu; <;amurdan ta^lar kullanma, islik (;alma, parmaklar arasindan ufak 
ta^ firlatma, sa(;lanni düzieme, sakiz ^igneme, giysi eteklerini yerterde 
sürüme, gömleklerinl pantolon i^lne koyma, erkek erkege cinsel ili§klye 
girme ve a^iri bir ^ekilde i^ki i<;meleridir. Ancak bu ümmet bunlarin daha 
faziastni yapacaktir."' 

ibn Ebi'd-Dünya Zemmu'l-Melähi^öe ve ibn AsSkir, Ali b. EbT Tälib’den 
bildirin "Bu ümmette Lut kavminin özeliiklerinden alti tane özellik vardir. 
Bunlar Sapan kullanma, sapan i^n kurutulmu^ (;amurdan ta$ edinme, ishk 
(^aima, panmaklar arasindan ufak ta^ firiatma, gömlek kemerini salma ve 
sakiz <;i|nemektir."* 

ishäk b. 6i$r, Hattb ve Ibn Asäkir’in Hasan(-i Basrf)'den bildirdigine göre 
Resulullah («Jiaiyiu sieytu veseiM 0yle buyurmu^tur: "lut kavmi on ^eyi yaptt^ i(in 
helak olmu§tu. Ümmetim ise bunlara ba^ka bir ^ daha ekleyerek yopacaktir. 
Bunlar: Erkek erkege cinsel ili^kiye girmeleri, sapan kullanmalan, parmaklarla 
ufak fa$ firlatmalan, güvercinlerle oynamalan, tef galmalan, igki igmeleri, 
kisa tuhnalan, biyiklanm uzatmalart, islik galmalan, el girpip alki§ 
tuhnalart ve ipek giymeleridir. Ümmetim de bunlara lezbiyenligf (kadm kadma 
ili^iyi) ekleyerek yopacaktir."^ 

Ebü Nuaym Ma'rife'de, $ä§T ve ibn Asäkir'in ibnu'z-ZübeyrMen bildirdigine 
göre Resulullah (sbHiUbNu Bieyhi vessiiem} ^öyle buyurmu^tur: "Lut kavminin 


' ibn Asäkir (50/321). 

* ibn Ebi'd-Dünya (151) ve ibn Asakir (50/321,322). 
»ibn Asakir (50/322). 
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^ Enbiyä Süresi g-_ 

adetlerinden Ug tanesi di^mda geriye bir jey kalmami^hr. Bu üg §ey de kihg 
kmlanni yerde sürüme, Umaklan hoyama ve avret yerlerini agmadxr. 

Ibn Cenr’ln bildirdiglne göre ibn Zeyd: "Onu rahmelimizln i^lne aldik..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: “Rahmetten kasit Islam'dir" demi^tir.* 


(Up 4j ÖJLi: ij 4.>JI ^ ij OU^j ijjbj 

LÖpj U&- 

(Ud siüipj * iSj 3^30 ijjb ^ 


"'Ddvud ile Süleyman'i da hatirla. Hani bir ekin tarlasi 
hakkinda hüküm veriyorlardi. (ünkü halkin koyunlan o 
ekine Biz de häkümlerine ^hit olmu^tuk. Biz 

hüküm vermeyi Süleyman'a kavratmi^tik. Zaten her birine 
hükümranlik ve ilim vermi^tik, Dävud ile birlikte, Allah'i 
tespih etmeleri i^in daglan ve ku$lan onun emrine verdik. 
Bunlan yapan bizdik. Ona, savaf sikmülannizdan sizi 
konimasi ipn zirh yapmayi ögrettik. Artik $äkredecek 

misiniz?" (Ent>iy& Sur. 78 - 80 ) 


HSkim, Vehb’den bildirin “DSvud b. b. Uveyd b. Bä’ir, Yahüza b. 
Yakub'un soyundandir. Hz. Davud kisa boylu, mavi göziü, seyrek sai;li ve 
temiz kalpli birisiydi.”^ 


ibn Cenr*in bildirdigine göre Murra: "...Bir ekin tarlasi hakkinda hüküm 
veriyoriardi..."^ äyetini a^iklarken ^öyle demi^tir: Bu ekinler henüz yeni ffliz 
vermi^ti. Koyunlar da gece vakti bunun iqnde yayilmi^lardi. Ekin sahibi ile 
sürü sahibi Hz. Davud’un huzurunda davala^inca Hz. Davud sürünün ekin 


' Ebij Nuaym 1/129 (451), 5ä$i (49) ve Ibn A.säkir (50/221). Elbäni, cs-Si7siiefu’ii- 
Da'ije’de (2056) hadisin uydurma oldufeunu söylemi?tir. 

' Enbivä Sur. 75 
»ibnCerir (16/319). 

* Hakim (2/585). 

^ Enbiya Sur. 78 
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sahibine verilmesine hükmctti. Hz. Süleyman ile kar^ila^bklannda durumu 
ona anlattilar. Hz. Süleyman: “Sürü tamamen ekin sahibine verilmez. Bunun 
yerine ekin sahibi sürüyü, sürü sahibi de ekinlen ahr. Ekinler eski haline 
geldigi zaman onu sahibine teslim ederler. Bu süre iqinde de ekin sahipleri 
sürüden faydalanirlar" deyince, ''Biz hüküm vermeyi Süleyman'a 
kavratmiftik..."' äyeti nazil oldu.^ 

Ibn Cerir, HSkim, Ibn Merdüye ve BeyhakT Sünen'de bildirdigine göre Ibn 
Mes’ud: *Dävud ile Süleyman'i da hatirla. Hani bir ekin tarlasi hakkmda 
hüküm veriyorlardi. ^ünkü halkin koyunlari o ekine äyetini 

aqklarken ^öyle demi^tir: Bu ekin henüz yeni salkim vermiß bir bagdi. Bir 
koyun sürüsü de bu baga girip zarar veimi^ti. Görülen davada Hz. Davud 
sürünün bag sahibine venimeslne hükmetti. Hz. Süleyman: "Ey Allah’in 
peygamben! Bu konudaki hüküm bu degitdir^' deyince, Hz. Davud: "Bunun 
hükmü nedir?" diye sordu. Bunun üzerine Hz. Süleyman ^öyle dedi: "Bag, 
koyun sahiplenne teslim edilir. Bunlar da eksi haline getirene kadar bagla 
ilgilenir onun bakimtni yapariar. Koyunlar da bag sahibine venlir. Bag eski 
haline dönene kadar bu koyunlardan faydalanirlar. Bag eski haline dönünce 
koyunlan sahiplerine teslim ederler, kendileri de bagi teslim alirlar." I^te: "Biz 
hüküm vermeyi Süleyman'a kavratmi^tik..."^ äyetinde ifade edilen budur.^ 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hitim, Mesruk'tan 
bildirir Koyunlann ginp de telef ettigi bu ekinler bir üzüm bagi idi. Koyunlar 
bu baga girince ne bir yaprak ne de bir üzüm salkimi biraktiiar, hepsini 
yediler. Bag sahiplen konuyu Hz. Davud'a intikal ettinnce tazmlnat olarak 
koyun sürüsünü onlara verdi. Hz. Süleyman ise bu konuda $äyle dedi: "Bu 
durumda bag sahibine koyunlann yaninda hem tarianin kendisi, hem de 
üzüm aga^lan kaldi. Oysa bu durumda koyunlar bag sahibine, bag da koyun 
sahiplerine teslim edilir. Koyunun asli sahipleri bagin bakimmi yapip eski 
haline getirmek i^in ^ali^irken bu süre zarfinda bag sahipleri teslim aldiklan 
koyunlann sütü, yünü ve diger ^eylerinden faydalanirlar. Bag yayilmadan 


’ Enbiyä Sur. 79 
' ibn Certr {16/320,324). 

3 Enbiyä Sur. 78 
* Enbiyä Sur. 79 

»ibn Certr (16/321,322), Häkim (2/588) ve Beyhaki (10/118). 
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önceki haline geri döndü|ü zaman onu asil sahlplerine tesllm ederler, bag 
sahipleri de koyunlan astl sahlplerine veririer.’ 

ibn Cerir^in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Dävud ile Süleyman'i da hatiria. 
Hani bir ekin tarlasi hakkinda hüküm veriyorlardi. ^ünkü halkin koyunlan 
o ekine girmifti. Biz de hükümlerine $ahit olmuftuk"^ äyetini a^iklarken 
^öyle demi^tir: Biri ekin sahibi birl de koyun sahibi olmak üzere iki adam 
davala^mak üzere Hz. Davud’un huzuruna ^ikti. Ekin sahibi: "Bu adam 
koyunlanni benim ekinlere sald«. Koyunlan da ekinlerimden geriye bIr ^ey 
birakmadilar" dedi. Hz. Davud da: *'Bu durumda koyunlan al, hepsi senindlr^' 
diyerek bu ^ekilde davayi hükme bagladi. Koyun sahibi, Hz. Süleyman ile 
kar^ila^inca Hz. Davud'un verdigi bu hükmü ona aktardt. Hz. Süleyman, Hz. 
Davud’un yanina girdi ve: “Ey Allah'in peygamberi! Bu davada hüküm senin 
verdigin ^ekilde degildir" dedi. Hz. Davud: "Ya nasildir?" diye sorunca, Hz. 
Süleyman: "Ekln sahibi bu ekinlerin ytllik ne kadar ürün verdigini bilir. Bir yillik 
ürüne kar^ilik koyunlann yavrulan, kili ve yününden faydalantr. Zira koyunlar 
da her yil yavru veriyorlar” kar^iligini verdi. Bunun üzerine Hz. Davud: 
“isabetli bir görü^l 0 zaman hüküm de senin verdigin ^ekilde olsun” dedi. 
Hz. Süleyman'a bu ^ekilde hüküm vermeyi de Yüce Allah ögretml^ti.^ 

Abdurrezzäk ve Ibn Cerfr, MücShid’den bildirir. “Hz. Davud bu davada 
ekin sahibine telef olan ekinlerine kar^ilik koyunlan verdi. Hz. Süleyman ise 
ekln sahibine ekinleri eski halini alana kadar sadece koyunlann yünü ve 
sütünden faydalanma hakkini verdi. Bu süre zarfinda da onu koyunlann 
bakimindan sorumlu tuttu. Ekinleri de bakimini yapmak ve eski haline 
döndürmek üzere koyun sahibine verdi. Buna göre koyun sahibi, ekinler 
yayildigi günkü halini aldiginda onu sahibine teslim edecek ve koyunlanni 
geri alacakti.“^ 

ibn Certr, Katäde’den bildirir 'Ne^' gece yayilmasi, *MeheV Ise gündüz 
yayilmastdir. Bize anlatilana göre adamtn koyunlan digerinin ekinlerine gece 
vaktl ginmi^lerdi. Dava Hz. Davud’a intikal edince koyunlann ekin sahlplerine 


’ Abdurrezz^ (2/26, 27) ve Ibn Kestr, T?j%ir'de (5/2S0) ge^tigi üzere ibn Ebi HItim. 
’ Enbivi Sur. 78 

* ibn Cerir (16/322, 323). 

* Abdurrezzäk (18435) ve ibn Cerir (16/323,324). 




Äyet: 78-80 • Hz. Süleyman 


329 


verilmesine hükmetti. Ancak Hz. Süleyman: ‘*Hüküm böyle degildir” dlyerek 
verilen hükme itlraz ettl ve ^ekilde hüküm verilmesi gerektigini söyledi: 
'*Ekin sahibi, diger yil ekinleri yenildigi günkü haline gelene kadar bu 
koyunlann yavruian, $ütü ve yününü alir. Diger yil ekinler eski haline geldigi 
zaman koyunlan sahibine teslim eder ve ekinlerini alir.” Bu konuda da Yüce 
Allah: "Biz hüküm vermeyi Süleyman'a kavratmi^tik..."' buyurmu^tur.^ 

Abdunrezzäk ve Ibn Cenr, Katäde ile ZührT'den bildirir; Bir koyun sürüsü 
birinin ekinlerine girip i(;inde yayildi. Hz. Davud dava kendisine Intikai edince 
ekln sahibinin koyunlan almasina hükmetti. Ancak Yüce Allah bu konudaki 
hükmü Hz. Süleyman'a kavratti. Hz. Davud'un verdigi hükmü duyunca da: 
"Hayir, hükmü bu degildir. Telef edlien ekinlerinize kar^ihk bu koyunlan bir 
ytlligina alirsmiz. Diger yil ektnieriniz eski haline gelene kadar bunlarin sütü, 
yavrulari ve yünleri sizin olur” dedi.^ 

ibn EbT ^eybe MusannefÖQ, ibn CenY, Ibnul-Münzir ve ibn Merdüye, ibn 
Abbäs'tan bildirir: Israilogullannda kendini Ibadete veren ve erkeklerden 
uzak duran bir kadin vardi. Bu kadinin da ^ok güzel iki cariyesi bulunuyordu. 
Kadin bu ^ekiide kendini ibadete verip erkeklerden uzak durunca 
cariyelerden bin digerine: '^Blzim bu sikintimiz pek uzun sürdü. Bu kadin 
erkek istemiyor ve biz yaninda durduk^a da erkek yüzü görmeyecegiz. ^ayet 
zinayla rezil edersek recmediiir biz de istedigimiz erkege gideriz" dedi. 
Sonrasinda yumurta aki getirdiler ve kadin secdede iken giysisini a^ip arka 
tarafina bu yumurta akini serptller. Sonra da: "Kadin zina yapti!" diye 
bagirmaya ba^ladilar. O zamanlarda da zina eden ki^i recmeditirdi. Kadinin 
davasi Hz. Davud'a intikai etti. Hz. Davud kadinin üzerindeki islakligi görünce 
recmetmek istedi. Ancak Hz. Süleyman: "Sana ate$ getirinl ^ayet bu isiaklik 
erkegin suyu (meni) ise dagilir. Yumurta aki ise de toplanip donar" dedi. Hz. 
Süleyman getirilen ate^i üzerine tutunca istakiik toplanip dondu. Bu ;ekilde 
de kadini recmedilmekten kurtanmi^ oldu. Bu olay üzerine Hz. Davud, Hz. 
Süleyman'a yakinlik duydu ve onu sevdi. 


’ Enbiyä Sur. 79 
"ibn Cerir (16/325). 

’ Abdunezzäk (2/25), Musannefdti (18432) ve ibn Cerir (16/326). 
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Daha sonra da ekln sahibi ile koyun sahibi arasindaki söz konusu dava 
oldu. 0 davada Hz. Oavud koyun sürüsünün ekln sahibine verilmesine 
hükmetti. Yanindan <;iktiklannda sürü <;obanlan yanlannda sadece sürünün 
köpekleriyle birlike <;iktilar. Hz. Süleyman onlara: “Aranizda nasil bir hüküm 
verdi?" diye sorunca venlen hükmü ona söylediler. Hz. Süleyman: "^ayet bu 
davaya ben bakmi^ olsaydim farkh bir hüküm verirdim" dedi. Hz. Davud'a: 
“Süleyman böyle böyle diyor“ denilince, onu (^agirdi ve: “Sen aralannda nasil 
hüküm verirsin?" dlye sordu. Hz. Süleyman §u kar^ihgi verdI: “Ben olsam bir 
ytlltgina bu koyunlan ekln sahibine verirdim. Bu bir yil boyunca yavrulan, 
yaglan, sütleri ve diger getirileri onlann olur. Kuyun sainpleri de ekln 
sahiplerinin tarlasini eker, bakimini yaparlar. Ekinler yenildigl günkü hale 
geldikleri zaman ekln sahipleri ekinierini, koyun sahipleri de koyunlanni geri 
ahr."’ 

ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ibn Abbäs: “öüi”* 
ifadesini: “Yayilmj^ti” ^ekllnde a<;iklamt^tir.^ 

Tasti’nin MesäiVöe bildirdigine göre NSfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: 
ifadesi ne anlama geliyor?*' diye sorunca, ibn Abbäs; “Yayilma, anlammdadir^’ 
kar^iligini verdi. Näfi': “Arapiar öylesi bir tfadeyi bllir mi?“ diye sorunca, Ibn 
Abbäs §u kar^iligt verdi: “Evet, bilirler. Lebtd'in: 

HayvartJar hoJca yayjlmaJan sonra hithga 

Uzunca Ijir gevigten sonra Jig aritgma kaJJtlar” dedigini i^itmez misin?”* 

Abdurrezzäk, ibn Cenr, Ibnu’l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in Ma'mer'den 
bildirdigine göre Zühri: ‘Nefg* sadece gece olan yayilmadir. *fAeheV ise 
gündüz yayilmasidir^’ deml$tir.‘ 


' ibn Ebl §eybe (11^54-558) ve ibn Cerir (16/323, sadece ikind kissa). 

* Enbiyä Sur. 78 

* ibn Cerir (16/327) ve Taglik (4/258) ile Fethu'l-BärTde (8/436) gedigi üzere ibn EbT 
Hatim. 

^ Enbiyä Sur. 78 

^ el-itkän'de (2/97) ge^tigi üzere Tasö. 

* Abdurrezzäk (2/24) ve Ibn Cerir (16/326). 
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Abdurrezzäk, Ibn EbT ^eybe, Ahmed, Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, EbO 
Dävud, ibn Mäce, Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn MerdCiye, HarSm b. 
Muhayyisa’dan bildirir: ''Berä b. Äzib'in devest bir bah(;eye girip ekinlere 
zarar verdi. Bunun üzerine Resülullahuaii 3 iiahuaieyi»>e»iiem)gündüz vakti bah(;enin 
korunmasinin bahi^e sahibine ait oiduguna, sürünün ise gece verdigi 
zarardan sürü sahiplerinin sorumluolduguna hükmetti.”' 

ibn Merduye, Hz. Äi^e’den bildirir: Bera b. Äzib’in devesi gündüz vakti 
birilerinln bahi;esine girip ekinlere zarar verdi. Davala^mak üzere Hz. 
Peygamber'e (sallall^ aiayhi rasiHm) geldiklerinde: “Gündüz vakti hahgenin 
korunmasi bahge sahibine aittir. Gece vakti de sürü sahiplerinin sürülerine 
sahip gikmalan gerekir" buyurdu. Sonra: "Dävud ile Süleyman'i da hatirla. 
Hani bir ekln tarlasi hakkinda hüküm veriyorlardi. ^ünkü halkin koyunlari 
o ekine girmi$ti. Biz de hükümlerine ^hit olmu$tuk'^ äyetini okudu ve: 
"Koyunlar gece vakti ekine girmi^ti" buyurdu. 

ibn EbT HStim’in bildirdigine göre ikrime Enbiya Suresi’nin 79 . äyetini: 
lafziyla okumu^tur.^ 

ibn Cerir'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrt): “Bu davada sonui^ta Hz. 
Süleyman'in verdigi hüküm gei^erli sayildi. Hz. Davud da bu hükme kar$i 
^kmadi" demi^tir.'^ 

Abdurrezzäk, ikrime'den bildirir Resülullah (ssiiaiiahu »iByhi veseiiem): “Cehennem 
ahalisinden azabi en hafif olan ki$i bir ate§ koruna basar ve sicakltgmdan beyni 
bile kaynar" buyurdu. Ebü Bekr es-Siddik: "Yä Resulallah! Bu adamin su<;u 
neydi ki?" diye sorunca, Allah Resulü (saiiBiishu deyhi meiieni] ^öyle buyurdu: '‘Bir 
sürüsü vardi ve ba§kalartnm ekinlerinde yayar onlara zarar verirdi. Oysa Yüce 
Allah ki§inin ekiniyle birlikte bir ok ahmt gevresini de ba$kasina Haram 


' Abdurrezzäk, Musannef (IS437), Ahmed 39/97 (23691), Ebü Davud (3569, 3570), Ibn 
Mäce (2332) ve Ibn Cerir (16/327). Sahih hadistir (Bakm: Elbäru, SahPi Siinen Ebi Davud, 
3047). 

’ Enbiyä Sur. 78 
^ $az bir kiraattir. 

^Ibn Cerir (16/328). 
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kilmi^tir. Onun igin ki$i äünyadayken malim haram hlmamaya, bunun 
sonucunda ähireite kendini helak etmemeye dikkat etmelidir. 

Ahmed, Buhäri, Müsiim ve NesSfnin EbÜ Hureyre'den bildirdigine göre 
ResOlullah (niMihusifvhiveseiiam)^öyle buyunmu^tur: tki kadm ve her biritiin yamnda 
bir oglu vardi. Kurt gelip gocuklardan birini kapxp götürdü. Geriye kalan gocuk 
konusunda anla^amayinca Hz. Davud'un huzurunda davala^tilar. Hz. Davud 
gocugu büyük olan kadina verdi. Oradan gikmca Hz. Süleyman onlan ga^rdt 
ve: «Bana bir btgak getirin de gocugu aralannda paylaghrayim» dedi. Kugük 
kadm: «Allah sana merhamet etsin! Cocugu kesme, gocuk onundur» deyince 
Hz. Süleyman gocu^ kugük olan kadina verdi."^ 

ibn Asäkir, ibn Abbls'tan bildirir. israitogullannda ^ok güzel bir kadm 
vardi. ileri gelenlerden dört adam bu kadinia birlikte olmak istedi, ancak 
hiqbiriyle birlikte olmayi kabul etmedi. Bunun üzerine adamlar kendi 
aralannda anla^tilar ve Hz. Davud'un huzurunda bu kadinin kendi köpegiyle 
ili^kiye girdigine, köpegi de buna ali^ttrdigina gebadet ettiler. Hz. Davud da 
kadinin recmedilmesi emrini verdi. O günün ak^aminda Hz. Süleyman kendisl 
gibi birkaq ^ocukla birlikte bir araya geldi. Kendisi hakim olurken, dort (;ocuk 
0 dort adamtn yerine, bir <;ocuk da o kadinin yerine ge^ti. (^ocuklardan dördü 
kadinin yerine ge<;en diger ^ocugun kendi köpegiyle ili^kiye girdigine dair 
taniklik ettiler. Hz. Süleyman: "Bu dort ki^iyi birbirinden ayinn" dedi. Sonra 
ilk ^ocuga: “Köpegin rengi neydi?" diye sordu. (^ocuk: "Siyahti” kar^iiigini 
verdi. 0 gocugu ayinp diger <;ocuktardan birini <;agirdi ve ona da köpegin 
rengini sordu. (^ocuk: "Kirmiziydi" kar^iligtni verdi. DIgerine sorunca: "Kül 
rengiydi” dedi. En son (jocuga sorunca, o da: "Beyazdi" kar^iligini verdi. 
Bunun üzerine Hz. Süleyman bu dört (;ocugun öldürülmesini emretti. Bu 
yaptigi Hz. Davud'a zikredilince hemen o dört ki^iyi yanina ^agirdi ve tek tek 
köpegin rengini sordu. Her bin farkli bir renk söyleyince de öldürüimelerini 
emretti.’ 


’ Abdurrezzäk (2/201), Musannefde (18447), Biihäri, Sahtk (6562) ve MüsUm (212, 
213). 

* Ahmed 14/32, 184 (8280, 8480), Buhän (3427, 6769), Müsiim (1720) ve Nesäi (5417, 
5418, 5419). 

’ ibn Asakir (22/232,233, uzun bir metinlc). 
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Ahmed Zü/zd'de Ihn EbT NecTh'den bildirir: Hz. Süleyman $öyle dedi: “Bize 
insantara verilen de verilmeyen de verildi. Bunun yaninda insanlara ögretilen 
de ögretilmeyen de bize ögretildi. Tüm bunlann sonunda ü<; ^eyden daha 
hayiHisint gönmedik. Bunlar Öfke aninda da nza aninda da hak olan sözü 
söylemek, darlikta da bollukta da iktisatli olmak, gizliden de a^ktan da 
Allah'tan korkmaktir."’ 

Ahmed, Yahya b. EbT Kestr’den biidihr: Hz. Süleyman, ogiuna $öyle bir 
nasihatta bulundu: "Eviadim! Zaiim olan bir hükümdan kizdirmaktan sakin! 
Zira böylesi bir hükümdann kizmasi ölüm meleginin kizmasi gibidir.” 

ibn EbT ^eybe ve Ahmed, Hayseme’den bildirir: Hz. Süleyman ^öyle 
demiftin "Ce«;imi, darligi ve bolluguyla her türiü denedik de asgari imkanlann 
da ge^im iqin insana yeterii olabilecegini gördük.”^ 

Ibn EbT ^eybe ve Ahmed, Yahya b. EbT KesVden bildirir Hz. Süleyman, 
ogiuna $öyle nasihatta bulundu: “Eviadimi E^ine kar^i fazia kiskan^ olma ki 
senden doiayi masum oldugu halde kötü bir iftiraya maruz kalir. Eviadim! 
Utanmanin bir kismi zayiflik iken bir kismi da Allah i^n vakardir. Eviadim! 
Dü^manini öfkelendirmek istersen ^ocugunun üzerinden sopayi eksik etme, 
terbiyesini iyi ver. Eviadim! Kazik nasil iki ta; arasina girerse, yilan nasil iki ta; 
arasmda girerse bil kl hata da birsati^ta iki tarafrn arasina bu ^ekilde girer."’ 

Ahmed, Mdtik b. DTnäridan bildirir: Bize ula^ana göre Hz. Süleyman, 
ogiuna: "Asianin pe^inden git, ama kadinin pe^inden gitme!" demi^tir.^ 

Ahmed, Yahya b. EbT KesTriden bildirir: Hz. Süleyman, ogiuna: "Eviadim! 
Hayatin en kötü yanlanndan biri de bir evden diger bir eve ta^mmaktir" 
demi^tir. Ylne ^öyle demi^tin "Eviadim! Allah’tan korkmani tavsiye ediyorum. 
Zira Allah korkusu her $eyin üstesinde gelir."^ 

Ahmed, Bekr b. Abdillah’tan bildirir: Hz. Davud, ogiu Hz. Süleyman'a: "En 
soguk olan $ey, en güzel olan ^ey, en yakin olan ^ey, en uzak olan ^ey, en az 


' Ahmed (sh, 39). 

* ibn Ebi §eybe (13^05) ve Ahmed (sh. 39). 

’ Ibn Ebi 5eybe (8/415,13/2(16) ve Ahmed (sh. 40). 

* Ahmed (sh. 40). 

* Ahmed (sh. 41). 
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olan 5ey, en ^ok olan ^ey, ki^iye en iyi arkada§ ve en büyük yalnizlik nedir?" 
diye sorunca, Hz. Süleyman jöyle dedi: “En güzel olan §ey Yüce Allah'in 
kullar arasjndaki rahmeti, ruhudur. En soguk (serinllk, rahatlik veren) ^ey 
Allah’in kullanni affetmesl Ile kullann birbirlerini affetmeleridir. Ki^lye en lyl 
arkada^ bedenindeki ruhudur. En büyük yalnizlik ruhun bedenden 
aynimasidir. En az olan ^ey yaktn, en ^ok olan ^ey §üphedir. En yakin olan ^ey 
ählretin dünyaya olan yakinhgidir. En uzak olan ^ey ise dünya hayatinin ähiret 
hayatina uzakligidir.“' 

Ahmed, Yahya b. Ebi KesTr'den bildirir: Hz. Süleyman, ogiuna: “Do|ru yolu 
gösteren blrine dani^madan bir konuda kesin karar alma. Dani^tiktan sonra 
da yapacagin ^eyden dolayi üzülme" demi^tlr. Yine ogiuna §öyle demi^tir: 
“Evladim! En qirkln hata, miskinlikle birlikte yapilan hatadir. Hidayetten sonra 
da dalälete dü^mekten daha qirkin bir ^ey yoktur. Bundan da qirkini abid olan 
birlnln Rabbine ibadet etmeyi birakmasidir.”* 

Ahmed, KatSde’den bildirir: Hz. Süleyman ^öyle demlftin “Tüccar ki^lnln 
nasil kurtulacagina hayret ediyorum. Zira gündüzlerinl yeminlerle, gecelerini 
de (ibadet etmeden) uykuyla ge^irlyor.”^ 

Ahmed, Yahya b. Ebi Keslriden bildirir: Hz. Süleyman, ogluna: “Eviadim! 
Dedikodudan uzak dur! Zira dedikodu keskin bir kili(j gibidir^' demi$tir.^ 

ibnu'l-Münzir, ibn CenV TehzWul-Äsär^öa, ibn EbT Hätim ve ibn Asäkir, 
Hammeid b. Seleme vasitasiyla Humeyd et-TavTl^den bildirir lySs b. Mudvtye 
kadi olarak tayin edildikten sonra bir ara yanina Hasan geldi. iyäs'i üzgün ve 
dertli gördü. Bir ara lyäs aglayinca, Hasan ona: “Neden agliyorsun?“ diye 
sordu. iyls ;u kar^iligi verdi: “Ey Ebu Sa?d! Bana ula^ana göre üi; (;e^it kadi 
vardir. Biri ictlhat edip Ictihadinda hatali olan kijidir kl Cehenneme gider. 
Digeri de hüküm verirken arzulanna meyleder ki bu da Cehennemdedlr. 
Ü^üncüsü ise ictihat edip Ictihadinda isabet eden ki^idir. Bu da Cennete 
glrer.“ Buna kar^ilik Hasan ^öyle dedi: “Yüce Allah'in zikrettigi Davud kissasi 
bu dedigini ge^ersiz kiliyor. Yüce Allah: ‘DSvud ile Süleyman'i da hatirla. 


' Ahmed (sh. 40). 
^ Ahmed (sh. 41). 
’ Ahmed {sh. 40). 
^ Ahmed (sh. 91). 
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Hani bir ekin tarlasi hakkinda hüküm veriyorlardi. Qünkü halkin koyunlari 
o ekine girmi$ti. Biz de hükümlerine $ahit oimu^tuk. Biz hüküm vermeyi 
Süleyman'a kavratmi^tik. Zaten her birine hükümranlik ve iiim 
vermi^tik..."’ buyurur. Burada vehlen hüküm konusunda Süleyman'i överken 
Davud'u kinami§ degildir. Yüce Allah kadilardan üq §ey isteml§tir. Az bir 
deger kar^iliginda hüküm satmamalan, arzulannin pe^inde gitmemeleri ve 
hükümlerinde insanlardan korkmamalaridir. Yüce Allah bu konuda: "Ey 
Davudl Seni $üphesiz yeryüzünde hükümran kildik, o halde insanlar 
arasinda adaletle hükmet, hevese uyma yoksa seni Allah'in yolundan 
saptinr. Dogrusu, Allah'in yolundan sapanlara, onlara, hesap gününü 
unutmalanna kar^ilik ;etin azap vardir"^ buyurur. Yine: "...Insanlardan 
korkmayin, benden korkun. Ayetlerlmi hi^bir degerle degi$tirmeyln"^ 
buyurur.*'^ 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir, Ibn Ebf HItim ve 
Ebu'^-^eyh'in Aiame'öe bildirdigine göre Katode: "...DIvud ile birlikte, 
Allah'i tespih etmeleri i^in daglari ve ku$lan onun emrine verdik*^ 
buyrugunu ac^iklarken: “Tesbihten kasit, namaz kildigi zaman daglar ile 
ku^lann da Davud’la beraber namaz kilmalandir. "Ona, sava$ 
sikintilannizdan sizi korumasi i^in zirh yapmayi ö^rettik..."^ äyetini 
a<;iklarken de ^öyle demi^tin "Önceleri sava^larda kullanilan ztrhlar düz 
levhalar ^eklindeydi. Onu halkalar feklinde diken ve giyilecek $ekie sokan ilk 
ki^l Davud idi.”^ 

ibn Ebt bildirdigine göre Süddi: ifadesini: “Demirden 

zirh" olarak a<;iklamiftir. "Ona, sava$ sikintilannizdan sizi korumasi i^in zirh 


’ Enbiyä Sur. 79, 79 
" Säd Sur. 26 


3 

4 

5 
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Maidc5ur.44 

ibn Kestr, Te^jr'de (5/350) gefügt üzere ibn Ebi Hatim ve ibn Asäkir (10/25,26). 
Enbiyä Sur. 79 
Enbiyä Sur. 80 


^ Abdurrezzäk (2/27), ibn Cerir (16/328,329) ve Ebu' 5 -§eyh (1167). 


* Enbiyä Sur. 80 
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yapmayi ögrettik*' buyrugunu ai^ikiarken: "Silahlann sizi yaralamasindan 
korumasi demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildlrdigine göre Äsim, Enbiyä Süresl'nln 8o. Syetini: 
“(JilLaiil; (Sizi korumamiz i^in)” lafziyla, “ j” farfiyle okumu^tur.* 

FiryäbT, Süleymän b. Hayyän'dan bitdirir: ''Hz. Davud firsat buidugu zaman 
tesbih etmeleri i^in daglara emir verirdi. Onlar da Hz. Davud bir daha 
isteyene kadar tesbih ederlerdi." 

ibn EbT ^eybe Musanncft^ ibn Abbäs'tan bildirdigine göre Hz. Peygamber 

[saiitiahi Bleyhi vaseiiam) ^öylc buyurmu^tun "Adem'm ömrü bin ytl, Davud’un ömrü 
ise altmt§ yildi. Ädern: «Rabbim! Benim ömründen onun ömrüne hrk ytl kat» 
deyince, Yüce Allah Ädem'in ömrünü yine bin yila, Davud'un ömrünü de yüz 
ytla tamamladi."^ 

ibn Ebt 5 eybe Musannefte, ibn Ebi'd-Dünya Zikru'l-Mevfte ve Häkim, ibn 
Abbäs'tan bildirin “Hz. Davud bir Cumartesi günü aniden vefat etti. Ku^lar da 
üzerinde toplanip ona gölge yaptiiar.“^ 


^^1 öUiiUj 

ÖJJ iJ Cj* tijr^ <3^ 

^ llsj 


“Süieyman'in emrine de kasirga nizgän verdik; onun 
emriyle fpnde bereketler yarattigimiz yere dogni eserdi. Biz 
her^eyi biliriz. Oalgi^lik yapan ve bundan ba§ka i§ler de 
gören ^eytanlardan da onun buyrugu altina verdik, Onlann 
hepsini gözetiyorduk.'* (EnLiyä Sur. si, 82) 


’ Enbiya Sur. 80 

* Äsim'dan Ebü Bekr'in ve Yakub'dan Rüveys'in okuyuju da bu lafizladir. Ebü Cafer, 
ibn Ämir ve Äsim'dan Hafs bu Syeti "fSLaiii" lafziyla okumu§lardir. Ebü Amr, Hamza, 
Kisäi, Halef ve Yakub'dan Ravh ise dyeti lafziyla okumuflardir. (m-Nefr, 2/243). 

> ibn Ebi 5eybe (13/60) ve Ahmed 4/127,128,5/446,447 (2270, 2713, 3519). 

^ Ibn Ebl §eybe (11/559) ve Hakim (2/433, “sahih"). 
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ibn EbT^eybe ve Hakim, ibn Abbäs'tan bildihr "Hz. Süleyman iqtn altiyüz 
bin tane taht hazirlanirdi. Sonra insanlann ileri gelenlen gelip önündeki 
tahtlara, cinlerin ilen gelenlen de gelip onlann önündeki tahtlara otururlardi. 
Sonra ku^lan (;aginr onlara gölge yapaiiardi. Sonra rüzgan <;aginr, rüzgar da 
gelip onlan ta^irdi. Bir günde bir aylik mesafeye kadar onlan götürürdü.^'' 

Hdkim, Muhammed b. Ka'b’dan bildinr: Bize ula^ana göre Hz. Süleyman'in 
yüz fersah büyüklügünde bir ordusu vardi. Bunlardan yirmi be$ fersahi 
insanlardan, yirmi be^ fersahi cinlerden, yirmi be^ fersahi vah^i hayvanlardan 
ve yirmi be? fersah» da kuflardan olu^uyordu. Tahtalar üzerinde camdan 
olu^an bin tane evi vardi. Bu evierde üi^z tane e;i bin tane de hizmet^si 
vardi. Hz. Süleyman kasirga gibi esen rüzgara emrederek bu evi tafiyip 
götürdü. Yüce Allah da ona; "Hükümranligina bir de birisi bir $ey konu^tugu 
zaman rüzgarin onu sana ula^tirmasi gücünü de ekledik" diye vahyetti.^ 

ibn EbT HStim, Abdullah b. Ubeyd b. Umeyr'den bildlrir: Hz. Süleyman 
rüzgara emir verince rüzgar dag gib! bir yerde toplanir. Sonra emir vererek 
halisi bu dagin en tepesine serilir. Daha sonra kanatli bir at getirtir ve sirtina 
binerek dagin en tepesine, halinin yanina qikar. Daha sonra verdigi emirle 
rüzgar onu semanin aitindaki en yüksek yere (^ikanr. Hz. Süleyman, Allah'in 
hükümranliginin yaninda kendi hükümranliginin kü(;ük|ügünü bildiginden 
dolayi Yüce Allah'a saygi babindan ba^ini önünde tutar, saga sola bakmaz. 
Sonrasinda rüzgar onu diledigi yere kadar götürüp koyardi." 

ibn EbT HStim, Ibn Zeyd'den bildirin “Hz. Süleyman^n tahtadan bir binegi 
vardi. Bu binegln bin tane ayagi ve her ayaginda da bin evi vardi. Bu binege 
onunia birlikte insanlar ve cinler binerierdi. Ayaklann her birinin altinda 
binegi kaldirmak ign bin tane ^eytan bulunurdu. ^eytanlar binegi kaldinnca 
yumu^ak bir rüzgar gelip onu i<;lndekilerle birlikte ui^urup götürürdü. 
Dü^manlar ne olup bittigini anlamadan Hz. Süleyman ile ordusu bir gölge gibi 
üzerlerine dü^erlerdi." 

ibn Asakir blldirdigine göre Süddi: "Süleyman'in emrine de kasirga 
rüzgän verdik; onun emriyle i^inde bereketier yarattigimiz yere dogru 


’ ibn EbT §eybe (11 /536) ve Hakim (2/405, 5ft9). 
’ Hakim (2/589). 
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eserdi...”' äyettni a(;iklarken: "Kasirga rüzganndan kasit sert esen rüzgardir. 
i<;inde bereketler yaratilan yer de ^am bölgesidir"' demi^tlr.^ 

ibn Cerlr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in blldirdigine göre Katäde: 
"Süleyman'in emrine de kasirga rüzgäri verdik; onun emriyle i^inde 
bereketler yarattigimiz yere dogru eserdi..."^ äyetini a(;iklarken $öyle 
demi^tln "Yüce Allah, Hz. Süleyman’i Hz. Davud’a varis kildi. Yüce Allah, Hz. 
Süleyman'a onun peygamberligi ve hükümdarligina varis kilarken bunun 
yaninda rüzgar ve ^eytanlan da emrine verdi.”^ 

Ibn Ebi Hätim’in blldirdigine göre ibn Omer bu äyeti: "^l 
lafziyla: “Sülayman’in emrine rüzgan verdik" anlamina gelecek ^ekilde 
okumu^tur. 

ibn EbT Hätim’in blldirdigine göre Süddi: "Dalgi^lik yapan ve bundan 
bafka i$ier de gören $eytanlardan da onun buyru§u altina verdik...*^ 
äyetini agklarken: "Suya dalan ^eytanlar verdik, anlammdadir" demi^tir. 

Taberän? ve DeylemT, ibn Mes’üd'dan bildirir: Hz. Peygamber'ln (ssiwiBhu Meyhi 
vsseiiun) yaninda yilan sokmasina kar^i yapilan rukyeden söz edildi. Allah ResQlü 
(iBiyahu sieYfii vEitiiefn): "Oku bokaUm, nastlmi^'' buyurunca; "Bismillah! ^eccetün 
karaniyyetün mllhetun bahrä katafä’” $ekllnde okudum. Bunun üzerine: 
"Bunlar Süleman b. Davud'un zehirli hayvanlardan aldi^ sözlerdendir ve 
yapilmasmda bir sakinca görmüyorum" buyurdu.* 


' Enbiyä Sui. 81 

* Ibn Asäkir (1/143). 

^ Enbiyl Sur. 81 

ibn Cent (16/332). 

* Enbiyl Sur. 81 

* Enbiyl Sur, 82 

^ Hakim et-Tirmizi de Nevädiru'l-Usul'de (1/406) Cabir kanaliyla bu hadisi 
zikretmi§tir. Rivayehn sonunda da: "Himyer dilinde söylenmi? bir sözdür" ifadesi 
vardir. 

* TaberänT (10050), M. e/-Evsat (5276) ve DeylemT (6956). HeysemT, Mecmau'z- 
Zeväitfde (5/111) derki: "isnidinda tammadigim ravi vardir." 
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Hakim, ^a'bT'den bildirin "ishäk ogudan, Hz. Süleyman'a kadar olan 
dönemde tarihi kullanirken Hz. Müsa’nin peygamber olarak gönderildigi 
tarihi ba^langK; noktasi kabul etmi^lerdir."' 


ii cJtj ^ J iSj 

^4^ o* ^3 r«" (*4^3 »^'3 cyt 

^.4;^ 


"Eyyub'u da Un). Hani Rabbine: «Ba$ima bu dert geldi. Sen, 
merhametlilerin en merhametiisisin» diye niyaz etmi^ti. Biz 
de onun duasini kabul etmi$ ve ba§ina gelenleri 
kaldirmqtik. Katimizdan bir rahmet ve kulluk edenlere bir 
hatira olmak üzere ona tekrar ailesini ve kaybettikleriyle bir 
mislint daha vermi^tik." {KnWiyk Sur. h3, 84) 


Hakim, Semure vasitasiyla Ka’b'dan bildirin “Allah’in sabir sahibi 
peygamberi Eyyub b. Emus uzun boylu, ktvircik saqli, iri göziü ve güzel yüziü 
birisiydi. Alninda da: «Denenip sabreden (kul)» yazisi yaziliydi. Boynu kisa, 
omuzlan geni^, kol ve bacaklan kalindi. Du! kadinlara yardimda buiunup 
giyecek verir, Allah yolunda qabalayip naslhatler ederdi.''^ 

Hakim, Vehb'den bildirin "Hz. Eyyüb'un adi Eyyub b. Emus b. Zeräh b. Is b. 
ishäk b. ibrähim'dir.”^ 


Ibn Sa'd, Kelbi'den bildirir: "l’lk gönderilen peygamber idris(aierh'sseiBni), sonra 
Nüh (aleYhisselifr), SOnra Ibrähim (ileriisselani], sonra Ismail (Blerhinelwn) ve ishäk (aleriinelam), 
sonra Yakub (aieyhitaaM, sonra Yusuf (aieyhasaiam), sonra Lut (aierhisseiam), sonra HQd 
(alaYhiasalam), SOnra Sälih (alerhissalam), SOnra ^uayb (BleyhisselBin), SOnra Musa [aleYhissBlsm} ve 
Härun (Bisyliissalani), SOnra Ilyäs lalByhisalsm), SOnra Elyesa (aleyhimlam), sonra Yünus 
(a^erhsseian), ondan sonra da Hz. Eyyub'tür.'*'^ 


’ Hakim (2/588,589). 

* Hakim (2/580, 581). 

* Hikim (2/581). 

^ ibn Sa'd (1/54). 
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ibn Asäkir, Vehb^den bildirir: “Hz. Eyyüb, zamaninin en dindar ve en 
zengin ki^isiydi. Aq oiani doyurmadan kendisi asia doymaz, (;iplak olani 
giydinmeden de kendisi asia yeni giysiler edinmezdi. ibtis de kendisini 
saptirmak iqin qok ugra^mi^ ve bundan dolayt bitkin dü^mü^tü. Hz. Eyyub 
masum bir kuidu.“' 

Ahmed Zw/id’de, HatTb el-Mutteßc ve'I-Mw/fmk'de ve ibn Asäkir'in 
bildirdigine göre Vehb’e: "Hz. Eyyub'un kavminin ^eriati neydi?“ diye 
sorulunca: “^eriatleri tevhid ve insanlann arasini islah idi. Bir ihtiya<;lan 
oidugu zaman da secdeye kapanir ve ihtiyaclanni Ailah'tan isterlerdi" dedi. 
"Hz. Eyyub’un mal« ne kadardi?" diye sorulunca da $öyle dedi: "Hz. Eyyüb^un 
yaninda üq bin qift sigir, her siginn yaninda bir köle, her kölenin yaninda bir 
cariye, her bir carfyenin yaninda da bir merlcep vardi. Bunlann yaninda da 
ondört bin kü^ükba; hayvani vardi. Buna ragmen kapisina nöbet^i dikerek 
uyudugu tek bir gecesi dahi olmami^tir. Yaninda bir yoksul da bulunmadan 
asia tek ba^ina yemek yemezdi.“^ 

Beyhakfnin §uab’öa bildirdigine göre SüfySn es-Sevri: "ibiis, hastaligi 
sirasinda Hz. EyyQb'den inleme di^inda bir $ey elde edemedi" demi^tir.’ 

ibn Asäkir, Deylemi ve ibnu'n-Neccär'in Ukbe b. Amir'den bildirdigine 
göre Hz. PeygamberisaWiBitiBM'wssiM^öyle buyurmu^tun "YüceAlah, Eyyüh'e: 
«Hangt sugundan dolayi seni bu belaya maruz biraktim biliyor musun?» diye 
sorunca, Eyyüb: «Hayir, bilmiyorum ey Rabbint!» kar^ibgtm verdi. Yüce Allah: 
«Qünkü Firavun'un yanina girdi^n zaman onu iki güzel sözle övdün» 
buyurdu.“^ 

ibn Asäkir'in Cüveybir vasitasiyia Dahhäk'tan bildirdigine göre ibn Abbäs 
^öyle demi^tir: "Yoksulun bin ugradigi bir zuiümden dolayi kendtsinden 
yardim istemi§, ancak Hz. Eyyöb yardim etmemi?, kendisine zuimeden kijiye 


’ tbn Asakir (10/59). 

’ Ahmed (sh. 42), Hatib (1/260) ve ibn Asakir (10/59). 
^ Beyhaki (10077). 

* ibn Asakir (10/59, 60) ve Deylemi (3/174). 
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de iyiligi emredip bu zulümden kendisini ahkoymami^ti. Bundan dolayi Yüce 
Allah, Hz. Eyyüb'u bu ^ekilde beiaya maruz birakti."' 

ibn Asäktr, Leys b. Sa'd'dan bildirir: Hz. Eyyüb, bazt insantarla biriikte 
kavminin kralinin yanina girdi. Bu kral zorba birisiydi. Yanindakiler sert bir 
dille kralin yapttgi zulmü kinarken Hz. Eyyüb ekinlerine zarargelir korkusuyla 
krala karfi yumu^ak ^eyler söyledi. Bunun üzerine Yüce Allah ona: “Ekinlerine 
zarar gelmesinden korktugun i^n mi bu kulumdan qekindin!“ buyurdu ve 
ona söz konusu belayi gönderdi. Hz. Eyyub'un beiaya maruz kaimasinin tek 
sebebt buydu.^ 

ibn AsSkir, Ebü idris el-HavIäni’den bildirir: ^am'da kurakhk ba; gösterince 
Firavun, Hz. Eyyüb'e bir mektup yazarak: “Yanimiza gel, burada bolluk 
göreceksin“ dedi. Bunun üzerine Hz. Eyyub atlari, sürüsü ve ogullanyla 
biriikte Firavun'un yantna geldi. Firavun da ona arazi tahsis ettl. Hz. ^uayb, 
Firavun’un yanina girip: “Ey Firavun! Yüce Allah'in, gökler, yer, daglar ve 
denlzlerin de öfkesini getirecek ^ekilde sana öfketenmesinden korkmuyor 
musun!“ dedi. Hz. Eyyüb ise i^erde hi^bir ;ey konu;mayip sustu. Di^an 
(^iktiklannda Yüce Allah: “Ey Eyyüb! Topraklannda bulundugun i^in mi 
Firavun'un kar^isinda sustun! O zaman beiaya hazir ol!" buyurdu. Hz. Eyyüb: 
"Rabbim! Dinim ne olacak?“ dlye sorunca, Yüce Allah: “Dinini saglam 
birakacagim“ buyurdu. Bunun üzerine Hz. Eyyüb: “O zaman beiaya 
aldirmam" dedi.^ 

ibn EbT HStim, Ebü Nuaym ve ibn Asäkir, YezTd b. Meysere'den bildirir: 
Yüce Allah, Hz. Eyyüb'u malt, ailesi ve ^ocuklanyla sinayinca geriye sahip 
oldugu hi(;bir $eyi katmadi. Buna ragmen älemlerin rabbine hamdederek 
$öyle dedi: “Rabbim! Bana iyilikte bulundugun i<;in sana hamdederim. Daha 
önce bana mal ve ^ocuk vermi;tin ki bu ikisi kalbimin her yerine girmi^lerdi. 
^imdi onlan benden aldin ve katbimi bunlardan anndirdtn. Artik seninle 
aramiza girebilecek bir $ey kalmadi. ^ayet ibiis bana yaptigin bu iyiligi 


' ibn Asäkir (10/60). 

* ibn Asäkir (10/61). 
»ibn Aslkir(10/60,61). 
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bilseydi bana haset ederdi.” Oysa ibiis bunun Hz. EyyCib iqin daha kötü 
olacagini dü^ünüyordu, fakat kendisi ho^lanmayacagi bir durumla kar^ila^ti.' 

ibn Ebt 5eybe, Ahmed Zühd^öe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir, 
ibn EbT Hätim ve Ebü Nuaym HjVye’de Abdullah b. Ubeyd b. Umeyr’den 
bildihr: Hz. Eyyüb'un iki tane erkek karde^i vardi. Bir gün yanina geldtler, 
ancak kokusundan dolayi yanina yakla^amadilar. Uzakta bir yerde durup biri 
digerine: “^ayet Yüce Allah, Eyyub'de bir hayir görseydi ona böylesi bir bela 
vermezdi" dedi. Hz. Eyyüb bu sözlerine öyle bir üzüldü ki daha önce hi^ bu 
kadar üzülmü? deglldi. Sonra: “Allahim! Sen de biliyorsun ki bir yerde aq 
birinin bulundugunu biliyorken tek bir geceyi dahi tok geqirmi^ degillm. 
Dogru dedigimi onayla!” deylnce, semadan bu dedigi onaylandi ve karde^leri 
de bu onayi duydu. Sonra: “Allahim! Sen de biliyorsun ki bir yerde <;iplak 
binnin bulundugunu biliyorken yeni bir gömlek giymi^ degilim. Dogru 
dedigimi onayla!” deyince, semadan bu dedigi onaylandi ve karde^leri de bu 
onayi duydu. Sonra secdeye kapandi ve: '^Ailahim! izzetine andolsun ki bu 
belayi benden almadan ba^imi kaldirmayacagim!” deyince, üzenndeki bela 
kaldinldi.* 

ibn Asäkir, Hasan(-i BasK)'den bildirir: Hz. Eyyüb, alles! ve malinin gitmesi 
gibt bela üstüne belaya maruz kaldiktan sonra en son bedeninde belaya 
maruz kaldi. Bu bela da öyle bir dereceye ula^ti ki en son israilogulannin bir 
(;öplügüne atildi. Ancak tüm bunlara ragmen bir gün bile bu belayi kaldirmasi 
iqin Allah'a dua etmedi. Bunun yerine maruz kaldigi belalara sabretti ve 
kar^iligini Allah’tan bekledi. Bir gün oradan iki adam ge<;ti. Biri digerine; 
"^ayet Yüce Allah’in bununia bir i;j olsaydi bütün bunlar ba^ina gelmezdi' 
dedi. Hz. Eyyüb bunu duyunca (^ok gücüne gitti ve: "Rabbim! *...Ba$ima bu 
dert geldi. Sen, merhametlilerin en merhametlisisin*’ dlye dua etti. Yüce 
Allah da bu duasini kabul edi^ini: "Biz de onun duasini kabul etmi$ ve ba^ina 
gelenleri kaldirmi$tik. Katimizdan bir rahmet ve kulluk edenlere bir hatira 
olmak üzere ona tekrar allesint ve kaybettikleriyle bir mislini daha 


’ Ebü Nuaym (5/239,240) ve ibn Asäkir (10/6162). 

* ibn Ebl §eybe (14/13, 14), Ahmed (sh. 42), ibn Cerir (16/363), Ibn Kesir, T^ir'de 
(5/356) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim ve Ebü Nuaym (3/355). 

^ Enbiyä Sur. 83 
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vermi$tik''^ ^eklinde dile getirmi^tir. Dünyadayken aüesinin tekrar ona 
verildigi ifade edilirken, ahirette de onlarla birlikte bir benzerierini de 
vereceglnl bildirmi^tir.* 

ibn EbT ^eybe, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebr Hätim’ln bildirdigine 
göre MücäNd: "...Ona tekrar atlesini ve kaybettikleriyle bir mislini daha 
vermijtlk"’ buyrugunu a<;iklarken ^öyle demi^tir: Hz. Eyyüb'e: “Ey Eyyub! 
an allen Cennette, ^ayet istersen onlari sana getiririz. istersen de onlari ylne 
senin i(jln Cennette birakir bu dünyada onlann yerine benzerierini sana 
vennz^' denilince: "Aksine Cennette kalsmlar^' kar^iligini verdl. Bunun üzerine 
alles! Cennette birakildi ve dünyadayken onlann yerine kendislne benzerleri 
verildi.^ 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Nevf el-KelbT: "...Ona 
tekrar ailesini ve kaybettikleriyle bir mislini daha verml$tik"^ buyrugunu 
a^^iklarken ;öyle demi^tir: ''Ahirette müfakatlan verilirken dünyada da 
benzerleri Hz. Eyyüb'e verilmi^tlr." RavI der kl: Nevfin bu sözü Mutarrife 
zikredilince: "^imdiye kadar bunun bu anlama geldigini dü^ünmemi^tim" 
dedi. 

ibn EbT 5®yhe> ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve TaberSnt, Dahhäk’tan bildirir: 
ibn Mes'üd'a, Mervän’in: "...Ona tekrar ailesini ve kaybettikleriyle bir 
mislini daha vermi^tik*^ buyrugunu: "Ona ba^ka bir alle verildi" ^eklinde 
agkladigi söylenince: "Öyle degii! Bizzat kendi alles! ve bunun yaninda 
onlann bir benzeri verlldl” dedi.^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Hasan('i BasrT): "...Ona tekrar ailesini 
ve kaybettikleriyle bir mislini daha vermi^tik"^ buyrugunu a^iklarken $öyle 
demi^tin "Alles! ölmü§ deglldi. Yüce Allah onlan Hz. Eyyüb’a göstermemi^ti. 


’ Enbiya Sur. 84 
’ ibn Asakir (10/63). 

^ Enbiya Suj. 84 

* ibn CeriT (16/367). 

^ Enbiya Sur. 84 

‘ Enbiya Sur. 84 

’ ibn Cerir (16/366) ve Taberänl (9085). 

* Enbiya Sur. 84 
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Sonrasinda Yüce Allah dünyada iken ailesini, ähirette de benzerlerinj 
vereceglnl bildirdl." 

ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzir'in bildlrdl|jne göre Ibn Cüreyc: "...Ona tekrar 
ailesini ve kaybettikleriyle blr mislini daha vermiftik'*' buyrugunu 

aqklarken: “Onlan diriltip bir benzerleriyle birlikte Hz. Eyyüb'e vermi^tir"' 
demi§tir.* 

ibn CenVin bildirdigine göre Hasan('i Basrf) ile Katäde: "...Ona tekrar 
ailesini ve kaybettikleriyle bir mislini daha vermi^tik"^ buyrugunu 

a^iklarken: "Ailesini diriltip bir benzerleriyle birlikte Hz. Eyyüb'e venmi^tir" 
demi^lerdir."’ 

Ibn Certriin bildirdigine göre Hasan(-i Basr^): "...Ona tekrar ailesini ve 
kaybettikleriyle bir mislini daha vermi$tik''^ buyrugunu a^iklarken: "Onlann 
soyundan bir benzerlerini kendisine verml$tlr" demi$tir.® 

Ahmed ZwTid'de Hasan(-i Basrf)*den bildlrir: "Hz. EyyOb’un maruz kaldtgi 
belada sadece gözieri, dili ve kalbi saglam kalmi^ti. Kurtlar ve böcekler 
bedenin üzerinde gezip dola^irlardi. (^öplükte de yedi küsur yil kaldi."^ 

Ahmed, Nevf el-BlkälTden bildirir: israllogullanndan bir grup Hz. EyyOb'un 
yanindan ge<;erken: "l^ledigi büyük bir günahtan dolayi bu belaya maruz 
kaldi" dediler. Hz. Eyyub bunu duyunca: ''...Ba^ima bu dert geidi. Sen, 
merhametlilerin en merhametlisisin*^ diye dua etti. Zira daha önce belanin 
kaldinlmasi i(;in dua etmi^ degildi.^ 

ibn CerTr, Hasan(-i Basrt)’den bildirir: Hz. Eyyub ^öplükte yedi küsur yil 
kaldi. Bu süre boyunca belanin kalkmasi ii;in Yüce Allah'a dua etmedi. 


' Enbiyä Sur, 84 
= ibn Cerir (16/366). 

^ Enbiyä Sur. 84 
^ ibn Cerir (16/366). 

* Enbiyä Sur. 84 

‘ ibn Cerir (16/367). 

^ Ahmed (sh. 41,42). 

* Enbiyä Sur. 83 

’ Ahmed (sh. 43). 
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Yeryüzünde de (Allah katinda) Hz. Eyyub'den daha degerli bin yoktu. 
Söylendiglne göre bazilan onun bu durumunu görünce: "$ayet Rabbinin 
onunla bir i^i olsaydi onu bu duruma getirmezd»” dediler. i^te Hz. Eyyub bu 
sözü duyduktan sonra belanin kalkmasi iqin Rabbine dua etti.' 

ibn Cerir, Vehb b. Münebbih'ten blldirir: "Hz. Eyyüb'un bedenlnde kurt 
qikmi^ degildir. Sadece vücudunda kadin memesine benzer sivilce gibt ^eyler 
qikar ve bunlar patlayip akardi."^ 

ibn Cerfr^in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Bafima bu dert geidi. Sen, 
merhametlilerin en merhametlisisin"^ lyetini a^iklarken ^öyle demi^tir: "Hz. 
Eyyub belaya maruz kaldiginda Yüce Allah belanin kaldinlmasi yönünde dua 
etmeyi ona unutturdu. Ancak Hz. Eyyub bu durumdayken de Allah’i ^ok 
zikrediyor ve maruz kaldigi belaiar onun imanini daha da arttinyordu. 
imtihan süresi dolup da Yüce Allah bu belayi ondan kaldirmayi takdir 
ettiginde dua etmesine izin verdi ve bunu ona kolayla^tirdi. Zira daha 
öncesinde Yüce Allah: "Kulum Eyyub'un bana dua etmesi halinde duasina 
kar§ilik vermemem bana yaki^mazdi" buyuruyordu. Hz. Eyyüb dua edince 
Yüce Allah duasina icabet etti ve kaybettigi her ^eyi misüyle ona geh verdi. 
Aüesini de misliyle birlikte ona lade etti ve onu: "...Ger^ekten biz EyyDb'u 
sabirii bulmu$tuk. 0, ne iyi kuidu! Daima Allah'a yönelirdi"^ diyerek övdü.^ 

ibn Cerfr, Leys'ten bildlrin Mücähid, Kasim adinda birinl ikrime'ye 
gönderdi ve ona: "...Ona tekrar ailesini ve kaybettikleriyle bir mislini daha 
vermijtik"^ buyrugunun aniamini sonmasini Istedi. ikrime §u kar^iligi verdi: 
Hz. Eyyub'e: "Allen Ihirette sana verilecek. Ancak Istersen dünyada iken 
onlan sana venriz, istersen de ähirette vermek üzere kalsinlar; onlann yerine 
benzerlerini dünyadayken sana verelim” denilince, Hz. Eyyüb: "Ahirette bana 


’ ibn Cerir (16/359). 
’ ibn Cerir (16/360). 

* EnbiyS Sur. 83 
^ Säd Sur. 44 

* ibn Cerir (16/365). 

* Enbiyä Sur. 84 
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veriisinler. Dünyada iken de bana benzerleri verilsin" kar^ihgini verdi. Käsim 
gelip Bunu Mücähid'e iletince, Mücähid: ^'Dogru aniamt;'' dedi.' 

ibn Cerir'in bildirdigine göre Muhammed b. Ka’b e)*Kurazi: "...Katimizdan 
bir rahmet ve kulluk edenlere bir hatira olmak üzere ona tekrar ailesini ve 
kaybettikleriyle bir mislini daha vermi^tik*'^ äyeti ile, "Biz ona tarafimizdan 
bir rahmet ve akil sahiplerine bir ögüt olmak üzere ailesini ve onlarla 
birlikte bir o kadarini bah^ettik"^ äyetini aqiklarken ;öyle demi^tir; Ba^ina bir 
musibet ve bela gelen ki$i, Hz. Eyyüb'u hatirlamali ve: “Benden daha haytrii 
ve peygamberlerden bir peygamber olan ki$i bile belaya maruz kaldi" 
demelidir.^ 

Ibn Certr, Hasan(-i Basrf)'den bildirir **Hz. Eyyub» Israilogullannin bir 
<;öplügünde yedi yil ve birka^ ay kaldi. Bu süre zarfinda kurt ve böcekler 
bedeninde gezip dola^irlardi.**^ 

ibn Cerfr, Hasan(-i Basn)'den bildirir Yüce Allah, Hz. Eyyub’e boica mal ve 
^ocuk verdi. Onu variikli bin kildi. ^ok miktarda ke^isi, koyunu, devesi ve sigir 
vardi. Allah dü^mani ibiis'e: ''EyyOb'u saptirabilir misin?*' diye sorulunca, Iblis 
^'Rabbim! Eyyüb'un ^ok miktarda mali ve ^ocugu var. Bunlara kar^ilik sana 
^ükretmeden duramaz. Ama beni onun mali ile (^ocuklanna musallat kilarsan 
nasil bana itaat edip sana kar^i getecegini göreceksin'' dedi. Bunun üzerine 
Iblis onun mali ile qocuklanna musallat edildi. Sonrasinda Iblis, Hz. EyyOb'ün 
sürüsüne gelip koyunlanni ate^le yakiyor, namaz kiian Hz. Eyyüb’un yanina 
koyun <;obani kiliginda geliyor ve: “Ey Eyyüb! Rabbine namaz mi kiliyorsun! 
Oysa Allah koyunlardan geriye bir ^ey birakmadi, hepsini ate^le yakti! Ben de 
yakin bir yerdeydim sana haber vermeye geldim” diyordu. Ancak Eyyüb: 
''Allahim! Veren sen alan da sensin. Geriye hii^bir $ey kalmasa da güzel bir 
belaya maruz biraktigin l^in yine sana hamdederim” kar^iligini verirdi. Bu 
^ekllde Iblis hedefledigi ^eyden bir ^ey elde edemezdi. 


’ ibn Cerir (16/365,366). 

* Enbiyä Sur. 84 

* Säd Sur. 43 

^ ibn Cerir (16/368). 

5 ibn Cerir (16/359). 
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Daha sonra sigir sürüne gelip ate^le onlan yakardi. Ardindan Hz. EyyOb’e 
gelir ve ayni ^eyi söylerdi. Hz. Eyyüb da ona ayni kar^iltgi verirdi. Iblis ayn» ^eyl 
develere de yapti. Bu ^ekilde sürü namina hi^bir $ey birakmadi. Bunlar fayda 
etmeyince bu sefer evi ^oculannin ba$ina yikti ve Hz. Eyyüb'e gelip: "Ey 
Eyyub! Allah birilerini gönderip evi <;ocuklanntn ba^ina yikttrdi, hepsi öldü'* 
dedi. Hz, Eyyüb yine ayni kar^iligi verdi. Bütün bunlar olduktan sonra Hz. 
Eyyüb ^öyle dedi: "Rabbim! i^te ^imdi bana yapilabilecek en büyük iyiligi 
yaptin. ZIra daha önceleri gündüzleri mallanm, geceleri de (^ocuklanma olan 
sevgi ve ^efkatim beni hep me 5 gu( ediyordu. Ama artik bundan sonra 
gündüz ve geceleri kulak ile gözleriml tümüyle seni zikretmeye, sana 
hamdetmeye, seni kutsayip tevhid etmeye ayirabilirim.” Iblis bu $ekllde 
hiqbir ;ey elde edemeden yanindan aynidi. 

Yüce Allah, ibiis’e: "Eyyüb'u nasil buldun?” diye sorunca, iblis: “Eyyüb mal 
ile (;ocuklanni ona geh verecegini biliyor. Fakat beni onun bedenine musallat 
et. ^ayet bedenine bir zarar gelirse i$te o zaman bana itaat edip sana kar^i 
gelecek“ dedi. Bunun üzerine iblis, Hz. EyyOb'un bedenine musallat kilindi. 
iblis onun bedenine öyle bir üfledi ki ba^indan ayakianna kadar tüm vücudu 
yara bere i^inde kaldi. Sonrasinda da bela üstüne belaya maruz kaldi. En 
sonunda götürülüp israilogullanna ait olan bir ^plüge atitdi. Ne mali ne 
(^ocugu, ne de arkada^i kaldi. Kansindan ba^ka da yanina kimseier 
yakla^madi. Kansi ise bu duruma sabredip onunia ilgileniyor, yemek getirip 
onunia birlikte Allah'a hamdediyordu. Hz. Eyyub da i^inde bulundugu bu 
duruma rafmen Allah'i zikretmekten, ona hamdu senada bulunmaktan bir 
an bile gen durmuyor, Allah'in kendisine verdigi bu belaya sabrediyordu. 

iblis, Hz. EyyOb’un bu sabn kar^isinda öyle bir feryat ettl ki yeryüzünün 
dogusu ve batisinda bulunan tüm ordulan yanina geldiler ve: “l^te gelip 
toplandik. Seni bu kadar uzen, yoran ^ey ne?“ diye sordular. iblis: “^u kul 
beni yordu bitirdi. Zira Rabbimden beni onun mali ile ^ocuklanna musallat 
kilmasini istedim. Musallat kilininca da mal ve i;ocuk namina ona bir ^ey 
birakmadim. Ancak bu, onun sabnni ve hamdetmesini arttirmaktan ba^ka bir 
i^e yaramadi. Sonra bedenine musallat ktlindim. Yara bere i<;inde 
israilogullannin bir c^öplügüne attlmasini sagladim. Yaninda kansindan ba^ka 
kimseier kalmadi. Ama yine de i^e yaramadi. Rabbime kar^i rezil oldum. 
Yardiminizi almak üzere sizi buraya topladim“ dedi. Onlan “Peki tuzaklann 
nerede? Daha önceki insanlan helak ettigin o bilgin nerede?“ diye 
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sorduklannda^ Iblis: “Eyyüb’un kar^inda bütün bunlar tuz buz oidu'' dedi ve: 
“Ne yapmami tavsiye edersiniz" dlye sordu. Onlan “Ne yapaca|ini 
söyleyelrm. Ädem'i Cennetten <;ikanrken ona nereden yana^tin?“ 
dediklerinde, Iblis: “Kansi tarafindan yana^tim” kar^iligini verdi. “O zaman 
EyyCb'e de kansi tarafindan yakla^acaksin, zira ona kar^i gelemez ve ondan 
ba^ka yanina yakla^an da yok“ dediklerinde, Iblis: “Dogru söylediniz“ 
kar^iiigint verdi. 

Bunun üzerine Iblis bir adamin suretinde Hz. Eyyüb'a götümnek üzere bir 
$eyler haziiiayan kansmin yanina geldl. Ona: “Ey Allah'in kulu! Kocan 
nerede?“ diye sorunca, kadin: “i$te orada yaralanni ka^iyor. Kurtlar da her 
tarafini sardi“ kar^iligini verdi. Iblis, kadinin bu tarzda cevap verdigini 
görünce durumdan ^ikayet^i olabilecegini dü$ündü ve kalbine vesvese verdi. 
Ona daha önce i<;inde bulunduklan nimetleri, mallari, sürüleri, Hz. Eyyub’un 
önceki güzelligini, gen<;ligini ve fimdi i<;inde bulundugu durumu hatirlatti. Bu 
belanin da kendilerinden asia gitmeyecegini söyledi. Bunlann dü^ünen Hz. 
EyyOb'un kansi bir ^glik atti. Kadtn qglik atinca Iblis onun bu durumdan 
^ikayet^i oldugunu anladi ve ona bir keg getirerek: “Eyyüb bunu benim 
adima kessln, o zaman lylte^ecek“ dedi. Kadin bagira bagira geldl ve: “Ey 
Eyyüb! Ey Eyyüb! Rabbin daha ne zamana kadar sana böyle ezlyet edecek: 
Artik merhamet etse ya! Mallann nerede? Cenqligin nerede? C^ocuklanr 
nerede? Arkada^lann nerede? ^Imdi solup kullere dönen o güzel tenir 
nerede? $imdl kurtlar tarafindan yenen, delik de^lk edllen o güzel bedenin 
nerede? Bu keqiyi kes de bunlardan kurtui!“ dedi. 

Hz. Eyyüb: “Allah'in dü^mani yanina gellp sana vesvese vermiß. Sen de 
ona kar^i yumu^ak bir yüz gösterip dedigine kanmi^sin. Yaztk sana! Ardindan 
agladigin o bolluk, mal, ^ocuk, sihhat ve genqligi bize kirn verdi?“ deyince, 
kansi: “Allah verdi" kar§iligini verdi. Hz. Eyyüb: “Bizleri bunlardan ne kadar 
faydalandirdi?" diye sorunca, kansi: “Seksen yil" dedi. Hz. Eyyüb: “Yüce 
Allah'in bize verdigi bu bela ka<; zamandir üzerlmlzde?” diye sorunca, kans: 
“Yedil yil ve blrka<; ay" kar^iligini verdi. Bunun üzerine Hz. Eyyüb ^öyle ded: 
“Yazik sana! Adil ve insafli davranmadin! I^inde bulundugumuz bu belanin 
ya^adigimiz o bolluk zamani gibi seksen yil sürmesini bekleyip sabretseydh 
yal Allah’tan ba^kasi adina ke(;iyi kesmeyi söyledigin i^in vallahi $ayet Yüce 
Allah bana ^ifa verirse sana yüz degnek atacagim! Bunlan bana dedikten 
sonra da artik getirecegln yemekler ve iqecekler bana haram olsunl 
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Yarumdan gitl Bir daha seni görmeyeylm!” Hz. Eyyub onu bu ^ekilde kovunca 
kadm oradan aynidi. ^eytan da: “Bu adam i<;inde bulundugu belanin seksen 
yil sürmesini mi istiyor!" diyerek bozguna ugradi. 

Hz. Eyyub kansint yanindan kovunca artik ne yemek vereni, ne su i(;ireni 
ne de bir dostu kaldi. Bu durumdayken yanindan iki adam ge0 -ki vallahi o 
zamanlarda Yüce Allah katmda Hz. Eyyüb'den daha degerli biri yoktu- ve biri 
digerine: “^ayet Yüce Allah’in artik bununia bir i^i olsaydi bu duruma 
gelmezdi“ dedi. Hz. Eyyub ömrü boyunca bundan daha agir bir söz i^itmi^ 
degildi. i^te orada: "...Bafima bu dert geldi. Sen, merhametlilerin en 
merhametlisisin"' dedi. Bunun üzerine kendisine: "Aya§ini yere vur! i$te 
yikanacak ve i^ilecek soguk bir su"^ kar^iligi vehldi. Hz. EyyOb ayagint yere 
vurunca bir su ^ikti. Bu suyla yikaninca üzehnde görünen ne kadar yara varsa 
yok olup iyile^ti. Yüce Allah ondaki her türlü hastalik ile aciyi yok etti. 
Eskisinden daha güzel ve gen(^ hale geldi. Ayagiyla bir daha yere vurunca bir 
su daha <;ikti. Bu sudan i^ince i<;inde ne kadar hastalik varsa hepsi <;ikti ve 
iyile^ti. 

Sapa saglam bir duruma gelince kendisine güzel bir giysi giydirildi. 
Etrafina bakinca daha önce kaybettigi alle ve mahn Yüce Allah tarafindan 
katiyla kendisine venldigini gördü. Hatta bize bildirilene göre yikandigi o su 
altindan qekirgelere dönü^üp gögsüne dogru si<;ramaya ba^ladi. Hz. Eyyub 
onu toplamaya (^ali^inca Yüce Allah ona: “Ey Eyyub! Buna ihtiyacin olmayacak 
kadar seni varlikli kilmadin mi?” dlye vahyetti. Hz. Eyyüb: “Öyle ama bu senin 
bereketindir ve böylesi bir bereketten hi^ doyulur mu?” kar^iligini verdl. 
Sonrasmda gidip yüksek bir yerde oturdu. 

Kansi kendi kendine: “Bu adam beni kovdu ama ona kirn bakacak? 
Birakayim da a^hktan mi ölsün? Vah^i hayvanlar mi yesin? Yanma geri 
dönecegim!“ dedi ve döndü. Ancak o yere gittiginde orada ne bir qöplük 
vardi, ne de ba^ka bir $ey. Her ^ey degl^mi^ti. ^öplügün oldugu yerde dola^ip 
aglamaya ba^ladi. Hz. Eyyüb da onu görüyordu. Kadin da bu güzel giysili 
adamm yanma gidip de kocasmi sormaya (;ekindi. Ancak Hz. Eyyüb onu 
yanina qagirdi ve: “Ey Allah'in kulu! Ne istiyorsun?“ dlye sordu. Kadm, 


' Enbiyä Sur. 83 
* Säd Sur, 42 
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aglayarak: '^Belaya maru 2 kalip da <;öplüge atilmi; olan adami anyorum. Öldü 
mü ne oidu bilmiyonim" cevabini verdl. Hz. EyyOb: “0 adam neyin olurdu?” 
diye sorunca, kadin: “Kocam olurdu. Onu gördün mü?” dedi. Hz. Eyyüb: 
"Görsen onu tanir misin?” diye soojnca, kadin: “Onu o haliyle görüp de 
tanimayacak bin olur mu ki?” kar^iligini verdi. Kadin i^ekinerek ona iyice 
bakinca ve: ”Sa|likliyken sana 90 k benziyordu” dedi. Bunun üzerine Hz. 
Eyyüb: ”$eytan adina kurban kesmesini istedigin Eyyüb benim! Oysa ben 
Allah’a itaat edip ^eytana karfi ^iktim. Yüce Allah'a dua edince de bu 
gördügün ^eyleri bana verdi” dedi. Sonrasinda Yüce Allah bu belaya 
kocasiyla birlikte gösterdigi sabtr yüzünden kadtna acidi ve bir tutam dal ile 
ceza olarak ona bir defa vurmastni istedi. Cezasinin bu ^ekllde hafifletllmesi 
de gösterdigi sabir iqindi.' 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve 
ibn Asäkir, Vehb'den bildirir: “Hz. Eyyüb’un ba^ina gelen cüzzam hastaligi 
degil ondan daha agir bir $eydi. Kadin memesine benzer qibanlar ^ikar sonra 
patlayip akardi.”^ 

Ebü Nuaym ve ibn Asäkir, Hasan(*i Basn)'den bildirin Hz. Eyyüb, 
üzerinden dü^en kurdu tekrar alip yerine koyar ve: “Aliah^in nzkindan ye” 
derdi.^ 

Häkim, BeyhakT $uabu'l-tman*öa ve ibn Asäkir, Katäde’den bildirir. “Hz. 
Eyyüb maruz kaldigi bela ile Beytul-Makdis'teki bir qöplügün iqinde yedi yil 
boyunca kaldi.”^ 

ibn Ebi Hätim, Häkim, BeyhakT $uabu'I-!mart^da ve ibn Asäkir, ibn 
Abbäs’tan bildirir: Hz. Eyyüb'un kansi: “Vallahi 0 kadar ^ok sikinti ve yokluk 
i^indeyim ki saqlarimi bir ekmek kar^iliginda satip sana yiyecek olarak 
getirmek isterdim. Sen ki duasi kabul edilen birisin, Aliah’a dua et de sana 


’ibn Cerir (16/360-36S). 

* Abdurrezzäk (2/167), Ibn Cerir (16/360) ve Ibn Asäkir (10/65). 
^ Ebü Nuaym (6/194,195) ve Ibn Asäkir (10/64). 

^ Häkim (2/582), BeyhakJ (9793) ve ibn Asäkir (10/64). 
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5ifa versin” deyince, Hz. Eyyub: “Yazik sana! Yetml^ yil boyunca bolluk i^inde 
ya^adik. Oysa bela tqinde sadece yedi yil ge(;irdik'' kar^iligint verdi.' 

ibn Ebi'd-Dünya, Abdullah b. Ahmed Zühä'e zeväid olarak ve ibn Asäkir, 
Talha b. Musarrif'ten bildirir: ibils ^öyle demi^tir: ^‘Eyyüb'ten beni 
sevindirecek tek bir ^ey bile etmi^ degiltm. Sadece iniedigini i^ittigim zaman 
ona aci verdlglmi bilirdim."* 

ishäk b. Bi^r ve Ibn Asäkir'in bildirdigine göre Mücähid: “(^i(^ek hastaligina 
yakalanan ilk ki^l Hz. Eyyüb'tur" deml^tir.^ 

ibn Ebi'd-Dünya, Ebü Ya’lä, ibn Cerlr, ibn Eb? Hätim, RuyänT, ibn Hibbän, 
Häkim ve ibn Merdüye'nin Enes'ten bildirdigine göre Resululiah (ssiiaiiBhu aisyhi 
veseUem) $öyi€ buyurmu^tur Eyyub, maruz kaldi^ belayt on sekiz ytl boyunca 
gekti. Bu süre zarftnda karde^lerinden iki adam dt^mda yakm ve uzak tüm 
georesi ondan uzakla$ti. Bu iki ki§i de kendisine en yakm olan ki^ilerdi. Bunlar 
sabah ak^am yantna gelip ziyaret ederlerdi. Bir gün bu iki ki^iden biri digerine: 
«Biliyor musun, Eyyub hi( kimsenin i^lemedi^ büyük bir günahi i^ledi» dedi. 
Digeri: «Neden?» diye sorunca, adam: «Qünkü on sekiz yildir Yüce Allah 
kendisine aciyip bu belayi kaldirmi$ degil» dedi. Eyyüb'un yamna gittiklerinde 
adam sabredemedi ve arkada^ma söyledi^ $eyi Eyyüb'e de dedi. Eyyub $u 
karfilt^ verdi: «Benin söyledi^n ^ekilde bir günah i^ledi^mi bilmiyorum. 
Ancdk Allah da biliyor ki geki^n ve gehfirken Allah'in adim da anan iki ki§iyle 
kar$ila^h^mda hak olmayan bir $eyde Allah'in adimn amlmasindan 
ho^lanmadi^m igin eve gitti^mde onlar adina yaphklannin kefaretini 
verirdim.» 

Eyyub bu belaya maruz kalmi^ken heläya gikti^nda ihtiyaani giderdikten 
sonra yerine gidinceye kadar kansi elinden tutar ona yardmcx olurdu. Yine bir 
gün bu ^kilde heläya gikh, ancak geh gelmede gecikti. Yüce Allah, Eyyüb'e 
bulundu^ yerde: <cAyagini yere vur! Ifte yikanacak ve i^ilecek so$uk bir 
su»^ diye vahyetti. Kansi onun gecikti^ni görünce ona do^ gitti. Ancak 
Eyyub kar^tsina gikti^nda Yüce Allah o belayi kendisinden kaldirmi^ xx 


' Hakim (2/581), Beyhaki (9794) ve Ibn Asäkir (10/64). 

' ibn Ebi'd-Dünya, es-Sa&r (66), Abdullah b. Ahmed (sh. 89,90) ve Ibn Asäkir (10/66). 
’ ibn AsSkir (10/71). 

♦SÄdSur.42 
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^ Enhiyä Süresi &_ 

eskisinden daha giizel olmu§tu. Kanst onu görünce tanimayamadi ve: «Allah 
Sana bereketler versin! Allah'in belaya u^ami§ peygamberini gördün mü7 
Vallahi saghklt iken senden daha fazla ona benzeyen birini görtnü$ de^lim» 
dedi. Eyyub da: «O ki§i benim!» kar^tlt^m verdi. 

Eyyüb'un bin bugday biri de arpa olmak üzere iki tane harmam vardi. Yüce 
Allah iki tane bulut gönderdi. Bu bulutlar gelip her biri bir harmamn üzerinde 
durdu. Bugdayin üzerindeki bulut dolup ta?incaya kadar harmana altin 
yagdtrdt. Diger bulut da dolup ta^mcaya kadar arpa harmanmtn üzerine 
gümü$ yagdtrdt' 

ibn MerdOye ve ibn Asakir'in Cübeybir vasitasiyla Dahhäk'tan bildirdigine 
göre ibn Abbäs ;öyle demi^tin Hz. Peygamber^e (nflan^ ai«rhi veaHani): '...Ona 
tekrar ailesini ve kaybettikleriyle bir mislini daha vemil$tik”^ buymgunun 
anlamini sordugumda $öyle buyurdu: "Yüce Allah, Eyyüb'e kansmt daha 
gen(le$mi^ bir ^kilde geri verdi. Eyyub ondan yirmi alU erkek gocuk yaph. 
Aynca ona bir melek göndermi^, bu melek: «Ey Eyyub! Yüce Allah belaya 
gösterdi^n sabxrdan dolayt sana selam ediyor ve harmamna gthnant istiyor» 
dedi. Harmana giktiklannda Yüce Allah kirmtzt bir bulut gönderdi. Bu ktrmtzt 
buluttan da harmana altindan gekirgeler inmeye bagladt. Eyyub, harman digina 
gtkan gekirgeleri takip edip onlan geri harman yerine atinca melek: «Ey Eyyub! 
Harmandakilerden doymadm da harman dtgtndakilerin peginden mi 
koguyorsun?» diye sordu. Eyyub: «Bu Rabbimin bereketindendir ve onun 
bereketine doyum olmaz» kargilt^m verdi."^ 

Ahmed, BuhärT, Nesä? ve ßeyhakt el~Esmä ve's-Sifaföe Ebu Hureyre'den 
bildirdigine göre Hz. Peygamber (sdidiehu aiByhi vessHem) $öyle buyurmu$tur: "Eyyub 
giplak bir gekilde yikamrken üzerine altindan gekirgeler yagptaya bagladt. Eyyub 
bunlan toplayip giysilerinin igine doldurmaya galigmca, Rabbi ona: «Ey Eyyub! 
Seni bunlara ihtiyaan olmayacak bir gekilde varhkb hlmadim mt?» diye 
seslendi. Eyyub: «izzetine yemin olsun ki evet kildtn, ancak senin bereketine her 


' Ebü Ya'lä (3617), Ibn Cerir (20/109, 110). Ibn Kestr, Teßir (5/356) üe el-Bidäye ve'n- 
NihAye'de (1/510, 511) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hatim, ibn Hibban (2898) ve Hakim (2/581 
582, "sahih"). 

* Enbiyä Sur. 84 

^ fbn Asakir (10/77). Dahhäk, Ibn Abbäs'tan hadis i$itini$ degildir. 
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zaman ihtiyaamiz vardtr» kar^ili^ni verdi."^ 

Ibn Ebt Hätim, Hdklm ve ibn Merdüye'nln Ebü Hureyre’den bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (niiaiiahu aieyhi vesBibn) föyle buyurmu^tur: "Yüce Allah, 
Eyyüb'u iyile$tirdikten sonra üzerine altindan ^ekirgeler yagdirdi. Eyyub de 
onlan toplayip giysilerinin igine koymaya ba$ladi. Yüce Allah kendisine: «Ey 
Eyyub! Doymaz mtstn?» deyince, Eyyiib: «Lütfun ve kereminden kirn doyar 
ki?» kar^ili^m verdi."^ 

ishdk b. Bi^r ve ibn Asäkir’tn Cüveybir vasitasiyla Dahhäk’tan bildirdigine 
göre ibn Abbäs föyle demi^tir; *'Hz. Eyyub maruz kaldigi beladan 
kurtulduktan sonra Rum topraklannda yetmi^ yil boyunca hanif biri olarak 
ya^adi ve hanif biri olarak da vefat etti. Daha sonrakiler ise daha öncekilerin 
yaptigi gibi hem degi^tiler, hem de Hz. IbrdhTmMn dinini degi^tirdiler.'^^ 

Hdkim, Vehb’den bildirin "Hz. Eyyub doksan üq yil ya^adi. Vefati sirasinda 
da ogiu Havmel’e vasiyette bulundu. Hz. Eyyüb’den sonra Yüce Allah 
peygamber olarak ogIu Bi^r b. Eyyüb’u gönderdi ve Zülkifi olarak 
Istmlendirdi. Zülkifi de yetmi; be^ ya^inda iken vefat edinceye kadar ^am 
bölgesinde ya^adi. Vefati sirasinda da ogiu AbdSn’a vasiyette bulundu. Yüce 
Allah onlardan sonra Hz. ^uayb’i peygamber olarak gönderdi.”^ 

ibn Asäkir, Ebu Abdillah el-CedelTden bildihr; Hz. Eyyub $öyle dua ederdi: 
"Allahim! Cözü beni gören, kalbi beni gözeten, yaptigim iyilikieri gizleyip 
hatalanmi if§a eden bir komjjudan sana sigininm."^ 

Ahmed Zühd’de ve ßeyhakf $Mflf>M7-/man’da Mücähid’den bildirir: 
"Kiyamet gününde zengin, hasta ve köle otmak üzere üi; ki^i huzura getirilir. 
Zengin olana: "Bana ibadet etmene enge! olan ^ey nedir?" diye sorulunca, 
zengin ki^i: "Rabbim! Bana boica mal verdigin l^in ben de saptim" kar^iligmi 
verir. Bunun üzerine Yüce Allah, Hz. Süleyman’i tüm mülküyle biriikte getirtir 


' Ahmed 13/496 (8159), Buhän (279,3391,7493), Nesai (407) ve Beyhaki (442). 

’ Häkim (2/582, "sahih"). 

^ tbn Asakir (10/77,78). 

' Hakim (2/582, 583). Zehebi der ki; "isnädmda hadis uydurmada itham edilen 
Abdulmim'Lm b. Idiis vardir." 

^ ibn Asakir (10/83). 






^ Enbiyä Süresi &_ 

ve zengin o!an ki^iye: “Sen mi daha <;ok me^guldün, yoksa bu mu?“ dlye 
sorar. Zengin olan ki^i Hz. Süleyman'i kastederek: “Tabi ki bu benden daha 
fazia me^gul olmu^tur" der. Yüce Allah da: “Ama onun bu me^gullyeti bana 
ibadet etmesine engel olmadi“ buyurur. Sonrasinda hasta olan ki^i getirilir. 
Yüce Allah ona: “Bana ibadet etmene engel olan §ey nedir?“ dlye sorunca, 
hasta ki^i: “Hasta olan bedenimle ugra^ip durdum“ kar^iligmi verir. Bunun 
üzerine Yüce Allah, Hz. Eyyub'u maruz kaldigi belasiyla birlikte getirtir ve 
hasta olan ki^iye; “Senin durumun mu daha kötüydü yoksa bunun mu?“ diye 
sorar. Hasta olan ki^i Hz. Eyyüb'u kastederek: “Tabi kl onun durumu benden 
daha kötüydü“ der. Yüce Allah da: “Ama onun bu durumu bana ibadet 
etmesine engel olmadi“ buyurur. Daha sonra köle olan ki^i getirilir. Yüce 
Allah ona: “Bana ibadet etmene engel olan $ey nedir?“ diye sorunca, köle 
olan ki^l: “Bana mallk olan efendtler kildin“ kar^iligini verir. Bunun üzerine 
Yüce Allah, Hz. Yusuf u köieligiyle birlikte getirtir ve köleye: “Senin köleligin 
mi daha agirdi, yoksa bunun mu?“ diye sorar. Köle, Hz. Yusuf u kastederek: 
“Tabi ki onun köleligi benimkinden daha agirdi“ der. Yüce Allah da: “Ama 
onun bu durumu bana ibadet etmesine engel olmadi“ buyurur.' 






"Umairi, idris'i ve Zülkifl'i de habrla. Bunlann hepsi 
sabredenlerdendi." (Enkiya Sur. ss) 


ibn Ebt ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'ln 
bitdirdigine göre Müclhid: "...Zülkifl'i de hatiria..."^ buyrugunu a^klarken 
^öyle demi^tir: “ZütkifI peygamber olmayan salih bir adamdi. Kavminin 
peygamberine kendisinden sonra dini ikame edecegi, yolunu devam 
ettirecegi ve insanlar arasinda adil bir $ekilde hüküm verecegine dair kefil 
oldugu ve bunu ifa ettigi i^in kendisine (kefalet sahibi anlamina gelen) ZülkifI 
adi verilmi^tlr.“’ 

ibn Cerir ve Ibn Ebi Hätim, Mücähid'den bildirin Elyesa ihtiyariayinca: 
“Henüz ben hayattayken yerime birini tayin etsem de insanlan nasil idare 


’ BeyhakJ (9999). 

* Enbiyä Sur. 85 
»ibn Cerir (16/371). 
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edecegini görsem" diye dü^ündü ve insanlan topiayip: "Gündüzieri oru<; 
tutmak, geceleri ibadet etmek ve öfkelenmemek üzere kirn bana konuda 
güvence verir de onu yerime halife tayin edeylm?" diye sordu. Insanlar 
arasinda ^ok da degerli görülmeyen bir adam kalkti ve: "Ben venrim" dedi. 
Elyesa ona: "Sen gündüzieri oru<; tutuyor, gecelen ibadet ediyor ve 
öfkelenmiyor musun?" diye sorunca, adam: "Evet" kar^>li|ini verdi. Elyesa 
günün kalan kisminda ayni (^agnyi yapti. ikind gün de ayni ^agnyi yapti ve her 
sefennde insanlar sessiz kalirken o adam kalkiyor ve: "Ben yapanm" diyordu. 
Bunun üzehne Elyesa o adami yerine tayin etti. Bu se(^im üzerine ibiis, 
^eytanlara: ''Hedefiniz filan ki^idir^’ dedi. Ancak ^eytanlar onu saptirmaktan 
adz kalinca Iblis: "Onu bana birakin" dedi. 

iblis adama ya^li ve fakir biri suretinde geldi. Adam da kisacik süren 
kaylule vaktinden ba^ka ne gece ne de gündüz uyumazdi. Yine ögle uykusu 
i<;in yatagina uzaninca Iblis kapiyi i^aldi. Adam; "Kim o?" diye sorunca, Iblis: 
"Mazium ya^li biri!" kar^iltgini verdi. Adam kalkip kapiyi a^ti. Iblis l^eri 
girdikten sonra: "Kavmimle aramda bir husumet vardi. Ancak onlar bana 
zulmetti, $öyle yapti, böyle yapti" diyerek hikayesini anlatmaya ba^ladi. 
Ancak lafi o kadar ^ok uzatti ki ak^am yakla^ti ve kaylule vakti de gitti. Adam: 
"Ak^m vakti olunca yanima gel sana onlardan hakkini alayim" dedi ve kalkip 
gitti. Ak^amdan sonra meclisinde otururken gözleri bu ya^li adami aradi, ama 
bulamadi. Kalkip onu aradi, ama yine bulamadi. Ikinci gün insanlar arasinda 
hüküm verirken yine bu ya^li adamin gelmesini bekledi. Ancak ya^li adam 
gelmedi. Bir önceki gün gib! ögle vakti kaylutesini yapmak üzere yatagina 
uzaninca yine kapi ^alindi. Adam: "Kim o?" diye sorunca, Iblis: "Mazium ya^li 
bin!" kar^iligini verdi. Adam kalkip kapiyi ai^ti ve: "Ak^amdan sonra mecliste 
oturdugum zaman yanima gel demedim mi?" diye sordu. Iblis: “Onlar 
gördügüm en sinsi kavimdir! Senin hüküm vermek üzere oturdugunu 
gördüklerinde bana hakkimi vereceklerini söylediler. Ancak sen kalktiktan 
sonra yine hakkimi inkar ettiler” kar^iligini verdi. Adam yine ak^amdan sonra 
hüküm vermek üzere mecliste oturdugumda yanima gel” dedi. Bu arada o 
gün de kaylule vakti gelmi^ yine uyuyamami^ti. 

Ak^amdan sonra oturunca yine gözleri ya^li adami aradi. Uyku da 
bastirmi^ti. Ailesinden bazilanna: "(^ok uykum geldi. Az bir uyuyayim. 
Uyanincaya kadar da kimseyi bu kapiya yakla^tirmayin" dedi. Bu esnada iblis 
kapida göründü. Adamin kapiya diktigi ki^i: "Geh dön!" diye onu uyardi. iblis: 
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**Ben dün yanina gelmi^ ve durumumu anlatmi^tim” deyince, kapidaki adam: 
'*Hayir! Vallahi yanina kimseyi yakla^tirmamamizi istedi" kar^iligini verdi. ibiis 
ugra^lanna ragmen giremeyince evin bir kenannda ufak bir delik gördü. 
Tirmanip o delikten atlayinca kendini evde buldu. iqerden kapiyi ^atinca 
uyuyan adam uyandi ve kapiya diktigi ki^iye: "Ey Filan! Ben i^eri kimseyi 
almamani söylemedim mf?" dedi. Kapidaki: "Vailahi kapidan i<;eri kimseyi 
almi; degiliz. Sen onun nereden girdigine bak!" kar^iligini verince, adam 
kalkip kapiya bakti. Kapi en son biraktigi gibi kapaiiydi, ama ya^h adam i<;erde 
yanindaydi. i$te o zaman onun kirn oldugunu anladi ve: '"Sen Allah'in 
düjmani degil misin?” diye sordu. IbHs: “Evet! Beni aciz birakinca seni 
öfkelendirmek i^in bu yolu denedim!” dedi. I^te Yüce Allah, Elyesa'nin 
^artlanni yapmaya kefii olup bunlan yerine getirdigi i<;in bu adama (kefalet 
sahibi anlamina gelen) Zülkrfl adini vermi^tir.^ 

ibn EbT Hätim, ibn Abbäs’tan bildinn israilogullanndan bir häkim vefat am 
gelince: “Öfkelenmemek ?arti ile kirn benim yerimi alir?" diye sordu. Adamin 
bin‘: “Ben yapanm“ dedi ve bundan dolayi Zülklfl olarak isimlendlrildl. Zülk^l 
tüm gecesini ibadetle ge<;irir sabaha da oru^lu ba^lardi. Gün boyu da insanlar 
arasinda hükmü verirdi. Gündüz vakti uyuyup dinledigi bir saati vardi. Bir gün 
bu vakitte uyurken ^eytan geldi. Zülkifrin arkada^lan ona: “Neyln var?” diye 
sorunca, ^eytan: “Ben miskin biradamim. Birinden alacagim vardi, ama bana 
hakkimi vermiyor"' dedi. Adamlan “Uyanana kadar bekle" dediler. ^eytan: 
“O yukanda uyuyor mu?“ dedi ve onu uyandinp kizdinmak iqin kästen baginp 
(;agirmaya ba^ladi. ZülkifI sesine uyaninca: “Neyin var?“ diye sordu. ^eytan: 
“Ben miskin bir adamim ve birinde bir hakkim vardi" kar^iligini verince, 
ZülkifI: “Cit ve sana hakkini vermesini söyle!” dedi. ^eytan: "Ama adam 
hakkimi inkar edlyor" deyince, Zülkrfl: "Sen gidip hakkini iste!" kar^iligini 
verdi. 

§eytan gitti, ancak ikinci gün yine geldi. ZülkifI ona: “Ne oidu?" diye 
sorunca, ^eytan: “Adama gittim ve senin gönderdigini söyledim. Ama kulak 
asmadi“ kar^iligini verdi. ZülkifI yine: "Git ve sana hakkini vermesini söyle!" 
dedi. $eytan tekrar gitti, ama diger gün yine Zülkifl'in uyku saatinde geldi. 
Zülkifl’in arkada^lan: “Git buradan! Allah belani versin! Her gün onun uyku 


' ibn Cerir (16/369, 370), ve Ibn Kesir, (5/358) ile el-Bidä^e vtf'n-NiWyr'de (1/517, 
518) ge^ligi üzere tbn Ebi Hätim. 
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saatinden geliyor ve uyku uyutmuyorsun!" diye (jiki^inca ^eytan: *‘Yoksul bin 
oldugum iqin mi böyle davraniyorsunuz! ^ayet zengin olsaydim böyle 
yapmazdiniz!" diye <;aginp bagiimaya ba^Iadi. ZülkifI yine sesine uyaninca: 
"Neyin var?” diye sordu. ^eytan: "'Adama gittim, ama o beni dövdü” 
kar^iligini verince, ZülkifI: "Yürü, yanina beraber gidelim” dedi. ZüIklfl, 
^eytantn elinden tuttu ve yola dü^tüler. onun gitmekte kararh 

oldugunu görünce elini onun elinden kurtanp ka^ti.' 

Abd b. Humeyd, ibn Ebi’d-Dünya Zemmu'l-öadab’öa, ibn Cerir, ibnu'l- 
Münzir ve Ibn EbT Hätim, Abdullah b. el-H5ris'ten blldirir: Peygamberlerden 
bin yanindakilere: *‘i<;inizden kirn gündüzlerini oru(;ia, gecelerini ibadetle 
geqirecegine ve öfkelenmeyecegine dair güvence verirse benimle birlikte ve 
benim konumumda olur'' dedi. i<;lerinden geni; biri kalkip: “Ben veririm” 
dedi. Peygamber bir daha ayni $eyi söyleyince yine o gen^ kalkip: "Ben!” 
dedi. Peygamber ayni $eyi bir daha söyleyince yine o gen<; kalkti ve: "Ben!” 
dedi. Peygamber ölünce de o gen^ adam onun yerine geqti. Bunun üzerine 
$eytan geldi ve onu öfkelendirmek \<;m bir dava varmi; gib! bir yere ^agirdi. 
Cen<; adam birini yanina vererek: “Onunia gidip ne olmu; bakin!" dedi. Bir 
süre sonra gönderdigt adam gerl geldi ve bir ^ey görmediglnl söyledi. ^eytan 
bir daha ayni ^ey i<;in gelince gen^ adam yanina ba^kasini verip gönderdi. 0 
da gen dönünce bir ^ey görmedigini söyledi. ^eytan bir daha gelince bu sefer 
gen<; adamin kendisi onunia gitmek istedi. ^eytanm elinden tutunca da 
$eytan elini kurtanp ka^i. Öfkelenmeyecegine dair kefil oldugu iqin de ona 
(kefalet sahibi anlamina gelen) ZülkifI adi verilmi^tir.^ 

Ebü Satd en-Nekkäf el-Kudäfta Ibn Abbäs’tan bildirir. Peygamberlerden 
biri kavmini topladi ve: “Öfkelenmemek ^arti ile ümmetim arasinda kirn 
yerime hüküm vermeyi üzerine alir?" diye sordu. Bir gern; kalkip: “YS 
Resulallah! Ben üzerime ahnm” dedi. Peygamber bir daha ayni ^eyi 
söyleyince geni; adam bir daha: “Ben üzerime alinm” dedi. Peygamber 
ü<;üncü kez: “Öfkelenmemek ^arti ile ümmetim arasinda kirn yerime hüküm 
vermeyi üzerine alir?” diye sorunca, o gen^ yine: “Ben alinm” dedi. Bunun 
üzerine peygamber de gen<; adami yerine tayin etti. Bu genq adam sabahtan 
ögle vaktine kadar insanlar arasinda hüküm verir, ögle vakti az bir dinlenip 

' ibn KesTr, Te^ir'de (5/358, 359) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

‘ ibn Cerir (16/368, 369), 
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uyuduktan sonra da tekrar hüküm vermeye ba^lardi. Bir zaman sonra ögle 
vakti kendisi uykudayken $eytan yantna geldi Ona seslenerek uykusundan 
uyandirdi ve bir davasi otdugunu söyledi. Gen<; adam btr yazi yazarak onu 
hasmina gönderdi. ^eytan iki veya defa bu ^ekilde gen döndü ve: 
^'Hasmim, gönderdigin yaziya kulak asmadt” dedi. En sonunda gen^ adam 
onun elinden tutup hasminin yanina gitmek üzere yola dü^tü. Bir süre 
gittikten sonra ^eytan onun ciddi oldugunu gördü ve elini elinden kurtararak 
ka4;t>. Onun i^in bu adama (kefalet sahibi anlamina gelen) ZülkifI adi 
verilmi§tir. 

ibn Eb? Hätim, ibn Huceyre el-Ekber'den bildinr Bana ula^tigina göre 
israllogullanntn krallanndan bin ya^lanip vefat am yakla^inca Israilogullannm 
önde gelenleri yantna gelip: '*Ba$imiza bir kral tayin et de senden sonra onun 
himayeslne girelim" dedtler. Bir zaman sonra bu adamlan topladi ve: 
konuda bin bana güvence versin onu yerime kral yapayim” dedi. I<;lerinden 
sadece gen^ biri kalkti ve: "Ben veririm" dedi. Kral ona: "Otur" dedikten 
sonra ayni ^eyi bir daha sordu. Ancak o gen«; di^inda yine sesini qikaran 
olmadi. "Sana kralligimi veririm, ama ü<j konuda bana güvence verir misin?” 
dlye sorunca, gen^ adam: "Evet, veririm" kar^iligini verdi. Kral: "Cece boyu 
ibadet edip hi^ uyumayacaksin. Bütün gündüzierini oruqlu ge(;ireceksin. 
Hi^bir zaman da öfkelenmeden hüküm vereceksin" deyince, gen<j adam: 
"Tamam” kar^iligini verdi. Bunun üzerine kral da: "O zaman ben de seni 
benden sonra kral yapiyorum" dedi. 

Gen^ adam kralligin ba^ina gegnce gecelerini ibadetie, gündüzierini 
oru<jla ge^irmeye ba^ladi. Hüküm verirken de acele davranmiyor ve 
öfkelenmiyordu. Sabah vakti gidip hüküm vermek üzere makamina oturuyor, 
ögle vakti olunca da az bir dinlenip uyumak i^in evine dönüyordu. KaylOlesini 
bitirdikten sonra yine hüküm vermek üzere makamina gidiyordu. Bir gün 
^eytan bir adamin suretinde, kralin uyku vaktinde yantna geldi ve: "Bana 
zulmeden bir adamdan hakkimi al" dedi. Zütkrfl (kral) de olaya bakmasi i<;ir 
bir adamini onunia birlikte gönderdi. Adami ^eytanla biriikte dola^irker 
ZülkifI de onlan beklemeye koyuldu. Beklerken de uyku vakti gecfti. ^eytari 
da kalabalik bir yerde yanindaki adamdan kurtulup kaqti. Adam Zülkifl'e gelip 
durumu anlatinca ZülkifI uyumadan tekrar hüküm vermek üzere insanlann 
kar^isina gecjti. ^eytan da: "Ögle vakti uyumadi, beiki bu gece uyur"' diye 
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dü^ünmeye ba^ladi. Cece olunca ZülkifI her zamanki gibi namaz kilarak 
sabahi etti. 

ikinci gün yine ögle vakti Zülkifl'in kaylüle saatinde ^eytan geldi ve: "Sana 
zulmeden bir adamdan hakkimi al" dedi. ZülkifI olaya bakmasi i<;in bir 
adamini onunla birlikte gönderdi. Kendi de onlan beklemeye koyuldu. Ancak 
dönmeleri gedkince yine uyku saati ge<;ti. Gönderdigi adam gelip durumu 
haber verince ZülkifI uyumadan tekrar hüküm vermek üzere yerine gitti. 
^eytan: “Bu gece kesin uyur" diye dü^ündü. Ancak Zülkif her zamanki gibi 
gecesini nama7la g@i;irdi. Digpr günü yinp ngl^ vakti ;eytan <;ikageldi. Kendi 
kendine: ^'Ona yaptiklanmdan doiayi beiki bana öfketenir" diye dü^ündü. 
Geldiginde: *'Bana zulmeden bir adamdan hakkimi al” dedi. ZülkifI: "Seninle 
birlikte bir adam göndermedim ml?” diye sorunca, ^eytan: “Cönderdln, ama 
onu kaybettim” kar^iligmi verdi. Bunun üzerine ZülkifI: "Yürü beraber 
gidecegiz” dedi ve ikisi birlikte yola dü^tüler. Ciderken ^eytan ona: “Benim 
klm oldugumu biliyor musun?” diye sordu. ZülkifI: "Hayir, bilmiyorum” 
kar^iligini vennce, ^eytan: ”Ben ^eytanim! Sen önceki krala bir konuda 
güvence vermiß kefil olmu^tun. Kefil oldugun $eyin birazini da olsa birakmani 
istedim, ancak Allah seni korudu” dedi. 

Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu'l'Münzir ve Ibn EbT Hätim, 
Ebu MOsa el-E^'arTden bildinr ”Zülldfl peygamber degildi. israilogullanndan 
günde yüz vakit namaz kilan salih bir adam vardi. Ölmeden önce, ZülkifI onun 
yolunu devam ettirmek üzere kefil olup güvence verdi. Bundan dolayi o da 
günde yüz vakit namaz kilardi. ZülkifI (kefalet sahibi) adini almasi da bu 
yüzdendl."’ 

ibn Ebi $eybe, Ahmed, Tirmizf, ibnu'l-Münzir, ibn Hibbän, TaberänT, 
Hlkim, ibn Merdüye ve BeyhakT $uabu'l-tman’dB Talha'nin azatiisi Sa^d 
vasitasiyla Ibn Ömer^den bildirdigine göre Resulullah MiaiMu steyiii vneiiem) ^öyle 
buyurmu^tun el-Kif Urail o^llanndan günah i^lemekten gekinmeyen bir 
adamdt. Bir gün yamna gelen bir kadina kendisiyle ili^kiye girmek üzere altmt§ 
dinar verdi. Sonrasmda o kaämla ili$kiye girmek üzere hazirlanmca kadin 
ürperdi ve aglamaya ba§ladt. el-Kifl: «Neden agliyorsun? Seni buna zorladtm 


' Abdurrezzik (2/27), Ibn Cenr (16/373) ve ibn Kestr, T^Ir'de (5/359) ge^gi üzere 
tbn Ebt Hatun. 
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trn?» diye sorunca, kadm: «Haytr, ama bu i$i (zinayi) daha önce hiQ yapmadtm 
ve sadece muhtaf oldugumdan dolayi bu i$i yapmak zorundayim» karpli^m 
Verdi. el-Kifl de: «Sen bunu daha önce hig yapmadigm halde ihtiyagtan dolayi 
mi yapacaksin! GidebiUrsin, sana verdient para da senin olsun. Allah'a yemin 
olsun ki artik asla ona kar§t isyan etmeyecegim!» dedi ve o gecesi öldü. Sabah 
oldugunda el-Kiß'in kapisimn üzerinde: «Yüce Allah, el~Kiß'i ba^glamt^hr» 
yaziyordu."' 

ibn Merduye de Näfi’ vasitasiyla ibn Ömer'den bu hadisi “el-KIfl” yerine 
"Zülkifl” lafztyla zikretmi^tir. 


ot oulkjl ^ ^ joi- J ol ^ ij 0 ß\ IjJ 

^ * ^UiJi cjr di ■Vj 


''Zünnän'u da hatirla. Hani öfkelenerek gitmi^ti de 
kendisini asla stki^tirmayacagimizi sanmi^ti. Derken 
karanliklar iqinde, «Senden ba$ka hi^bir ildh yoktur, Seni 
eksikliklerden uzak tutanm. Ben gereckten zulmedenlerden 
oldum» diye dua etti. Biz de duastni kabul ettik ve kendisini 
üzüntüden kurtardik. i$te biz mü'minleri böyle kurtannz." 

(Enk IVA Sur* 87, 88) 

ibn Cerir ve BeyhakT'nin el-Esmä vc'sSifäVde bildirdigine göre Ibn Abbas: 
'Zünnün'u da hatirla. Hani öfkeienerek gitmi^ti de kendisini asla 
sikiftirnriayacagimizi sanmi$ti..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir: 
“Zünnün kavmine öfkelenip ^ekip gitmi^ti. Ancak kavmine öfkelenlp de (;ekip 
gitmesinden dolayi kendisini cezalandirmayacagimtzi, belaya maruz 
birakmayacagimizi mi zannetti. Cezasi da baligm onu yutmasi oldu/^^ 


’ ibn Ebi §eybe <13/182, 183), Ahmed 8/369 (4747), Tirmizj (2496, "hasen"), ibn 
Hibbän (387), Hakim (4/254, 255) ve Beyhaki (7108, 7109). Zayif hadistir (Bakm: Elbäni, 
Da'ifSünen ct-Tirmizi, 448). 

^ Enbiyä Sur. 87 

* ibn Cerir (16/374) ve Beyhaki (1077). 
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ibn EbT ^eybe, ibn Cerfr, ibnu'i'Münzir ve ibn EbT HätimMn bildirdigine 
göre Dahhdk: "Zünnun'u da hatirla. Hani öfkelenerek 
buyrugunu a^iklarken: "ZünnOn kavmine öfkelenip ^ekip gitmi^ti" demiftir.^ 

ibn EbT Hdtim, Amr b. Kays'tan bildirir: Bazen peygamberler topluiugu 
olur ve ba^lannda da bir peygamber bulunurdu. Bu peygambere de: “Filani 
filan ogullanna gönder^' ^eklinde vahiy Inerdi. Yüce Allah’in: *...Hani 
öfkelenerek gitmi^ti..."^ buyrugunda kastettigi de Zünnun^un i^te bu 
peygambere öfkelenip gitmesidlr. 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EbT HStim ve Beyhaki el-Esmä ve'$-Siföt*ÖQ 

btldirdiglne göre ibn Abbds: "...Kendisini asia siki$tirmayacag(mizi 
sanmifti..."'^ buyrugunu a^ikiarken: ‘*Ba$ina söz konusu ceza ve azabin 
gelmeyeceginl sanmi^ti” demi§tir.^ 

Ahmed Zühd'äe, Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim’in biidirdigine göre 
Hasan(-i Basri): “...Hani öfkelenerek gitmi^ti de kendisini asIa 
siki$tirmayacagimizi sanmi^ti...*^ buyrugunu a<;iklarken ^öyle demi^tir: 
“Öfkelenerek ka^ip gitti. Ancak daha önce salih amelleri oldugu l<^in Yüce 
Allah onu kendi haline birakmami;tir.“ 

ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EbT HStim ve 
Beyhakf el-Esmä ve's-Sißt’öe biidirdigine göre MücShtd: ‘'...Kendisini asia 
siki^tirmayacagimizi sanmifti..."^ buyrugunu a«;tklarken: “Bu yaptigmdan 
dolayi kendisini cezalandirmayacagimizi sandi“ demi^tir.^ 


' Enbiyä Sur. 87 

* ibn Cerir (16/374). 

^ Enbiyä Sur. 67 

* Enbiyä Sur. 87 

* ibn Cerir (16/378, 379), el-ltkän'de (2/29) gc^gi üzere ibn EbT Hatim ve Beyhaki 
(1076). 

‘ Enbiyä Sur. 87 
' Enbiyä Sur. 87 

* ibn Cerir (16/379) ve Beyhaki (1080), 
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ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Atiyye: "...Kendisini asia 
sikt$tirmayaca$imizi sanmi^ti.. buyrugunu a^iklarken: "Kendisini 

cezalandirmadan birakacagimizi sandi” demi^tir. 

I ibn Cenr ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: "...Kendisini asIa 
I siki$tirmayacagimizi sanmifti..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Kavmine 
j öfkelenip birakip gitmesinden dolayi kendisini cezalandinmayacagimizi ve 
J belaya maruz birakmayacagimizi sandi" deml^tir.^ 

Abd b. Humeyd, Abdullah b. Häris'ten bildirir: "Balik Hz. Yunus'u yuttugu 
zaman onu denizin dibine götürdü. Hz. Yunus orada yehn tesbih ettiginl 
i^itince orada dua etmeye ba^ladi." 

BeyhakT’nin el-Esmä ve's-Sifit*öe bildirdigine göre Hasan('i Basn): 
"...Kendisini asia sikiftirmayaca§imizi sanmifti. Derken karaniiklar i^inde, 
«Senden bajka hi^bir iläh yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutanm. Ben 
ger^ekten zuimedenlerden oldum» diye dua etti'^ äyetini a(;iklarken $öyie 
demi^tin ''Hz. Yunus öfke ile ^ekip gidince kendisinin cezalandinlmayacagini 
sandi. Buradaki karanlikiardan kasit, gece karaniigi, denizdeki karanlik ve 
baligin i<;indeki karanliktir. Hz. Yunus dua edince de melekler; "Yabanci bir 
böigeden tanidik bir ses" dedtier.^ 

ibn Certr'in bildirdigine göre Katäde: "...Kendisini asia 
$ik]$tirmayaca§imizi sanmi$ti...'^ buyrugunu a^iklarken: "Kendisini 
cezalandirmayacagimizi sandi" demi^tir.^ 

ibn Certr'in biidirdigine göre Katäde ve Kelbt: "...Kendisini asia 
siki$tirmayaca§imizi sanmifti..."^ buyrugunu a^kiarken: "Bundan doiayi 
kendisini cezalandirmayacagimizi sandi" demi^ttr.' 


' Enbiya Sur. 87 
' Enbiya Sur. 87 
*rbn Cerir (16/380). 
^ Enbiya Sur. 87 
s BeyhakJ (1079). 

* Enbiya Sur. 87 

^ ibn Cerir (16/379). 

* Enbjyä Sur. 87 
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ibn Cerfr'in SaTd b. Cübeyr vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Karanliklar i^inde föyle yakarmifti...'’^ buyrugunu a^klarken: 
karanliklar; gece karanligi, denizdeki karanlik ve baligin i^indeki karanliktir^' 
demi^tir.* 

Ibn CerTr de Muhammed b. Ka'b, Amr b. Meymun ve Katäde’den aynisini 
bildlrir/ 

Ahmed Zühd^öe SaTd b. Cübeyr'den aynisini bildirir. 

Ahmed Zühd^de, ibn Ebi'd-Dünya el-Ferec Ba'de'^-$idde*öe, ibn CbT Hätim 
ve Häkim'in bildirdigine göre Ibn Mes'ud: "...Karanliklar i^inde föyle 
yakarmi$ti..."^ buyrugunu agklarken: ’^Bu karanliklar; gece karanligi, baligin 
i(;indeki karanlik ve denizdeki karanliktir** demi^tir.^ 

Ibn CerTr, Salim b. Ebi’l'Ca'd'dan bildirin Yüce Allah baliga vahyederek Hz. 
Yunus'un etine ve kemigine zarar vermemesini söyledi. Ancak Hz. Yünus'un, 
i(;inde bulundugu baligi ba^ka bir balik yutunca, "...Karanliklar i^inde föyle 
yakarmi^ti..."’ buyrugunda ifade edildigi gibi dua etmeye ba^ladi. Buradaki 
karanliklardan kasit, ilk baligin sonra ikinci baligin ii^lndeki karanlik ile denlzin 
dibindeki karanliktir.^ 

ibnu'l-Münzlr, Dahhäk’tan bildirin Kur'än'da: "...Seni tesbfh ederim. 
Ger^ekten ben zaiimlerden oldum!"^ äyeti di^inda zikredilen tüm “Tesbih'' 
ifadeleri namaz anlamindadir. 

Zübeyr b. Bekkär el-Muvaffakiyäfta KelbT vasitasiyla Ebü Sälih’ten bildinY: 
Bir gün Muäviye, Ibn Abbäs’a: “Dün gece Kur’än äyetlerinden Iki tanesl beni 
dalga gibi ^arpti ve nasit yorumlayacagimi bilemedim" dedl. Ibn Abbas: 


’ ibn Cerir (16/379). 

* Enbiyä Sur. 87 

^ ibn Cerir (16/382). 

^ ibn Cerir (16/382, 383). 

^ Enbiyä Sur. 87 

‘ ibn Ebi'd-Dünya (sh. 13) ve Hakim (2/383, "sahih"). 
^ Enbiyä Sur. 87 
" ibn Cerir (16/383). 

* Enbiyä Sur. 87 
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“Hangileri?" diye sorunca, Muäviye ;öyle dedi: "Bin: "...Kendisini asia 
sikijtirmayaca^imizi sanmifti...”' äyetidir. Yani burada Hz. Yunus, Yüce 
Allah kendisini istedigi halde ondan ka(;abilecegini mi dü^ünüyor? ikincisi ise: 
"...Peygamberler ümitsizli§e dü$üp, yalanlandiklanni sandiklari bir sirada 
onlara yardimimiz gelmijtir...''^ äyetidtr. Bu nasil olabilir? Yani Yüce Allah'in 
vaad ettigi yardim konusunda kendilerine yalan söylendrgini ml zannettiler?" 
ibn Abbäs ^öyle cevap verdi: "ilk ayette Hz. Yunus, i^iedigi bu hatadan dolayi 
Yüce Allah'in kendisini cezaiandirmayacagini zannetmi^ti. Yoksa Yüce 
Allah’in istemesi halinde buna muktedir olmasi konusunda herhangi bir 
^üphesl yoktu. DIger äyete gelince de, peygamberler kavimterinin 
kendilerine iman etmesi konusunda ümitsizlige dü^mü^lerdi. Zira maruz 
kaldiklan musibetler o kadar uzun sürdü ki görünü^te onlan kabul edenlerin 
ger(;ekte onlan yalanlayacaklanni dü^ünmü^lerdir. Yoksa Allah’in yardimi 
konusunda kesinlikle ümitsizlige dü^memi^, vaad etttikleri konusunda 
kendilerine yalan sdyledigini dü^ünmemi^lerdir." Muäviye bunlan duyunca: 
"Ey Ibn Abbäs! Sikintimi giderdln, Allah senin de sikintini gidersin" dedi. 

Ibn EbT Hätim, fbn Abbäs’tan bildirir: Hz. YOnus kavmine beddua edince 
Yüce Allah, azabin sabah vakti kendilerine gelecegini vahyetti. Hz. YOnus 
onlara bunu bildirince, kavmi: "YOnus hi; yalan söylemedi ve sabah vakti 
azap üzerimize inecek. Gelin her bir canlinin yavrusunu qocuklartmizin 
arasina katalim ve yalvarmaya ;ikaltm. Belki Yüce Allah bize merhamet eder" 
dediler. Sonrasinda kadinlannt i;ocuklanyla, develerini yavrulanyla, ssgirlan 
buzagilariyla, koyunian kuzulanyla birlikte ;ikanp önierine koydular. Azap da 
kar^idan göründü. Azabi gördüklerinde Yüce Allah yalvanp yakarmaya 
ba^iadilar. Kadinlar aglamaya, develer yavrulanyla birlikte bögürmeye, 
sigirlar buzagilanyla birlikte bagirmaya, koyunlar kuzulanyla birlikte 
melemeye ba^ladi. Bunun üzerine Yüce Allah onlara acidi ve azabini onlardan 
uzakla^tirdi. Hz. YOnus bunu ktzarak: "Yalanci ;iktim!” dedi. "...öfkelenerek 
gitmlftl...*’ buyrugunda ifade edilen de budur. 

Hz. YOnus kavminden ayriltp denize dogru gitti. Sahilde demir atmi^ bir 
gern! gördü. Ceml sahiplerine: "Beni de götürün" deyince onu gemlye aldilar. 


’EnbiyäSur. 87 

* YüsufSur. 110 

* EnbiyS Sur. 87 
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Hz. Yunus ta^ima ücreti vermek Istedi, ancak onlar almayi kabul etmediier. 
Hz. Yunus: "O zaman haracmizi ben veririm” deyince kabul ettiler. Ceml yola 
koyulunca denizde firtina koptu ve dalgalar yükseldi. Hz. YOnus: *'Benj denize 
atarsaniz kurtulursunuz” deyince, onlar: “Aksine seni yanjmizda tutarsak, 
ancak kurtuluruz'' kar^iligini verdiler. Hz. Yunus: “O zaman kimi atacaginiz 
konusunda kura (jekin” deyince, ü«; defa kura «jektiler ve her birinde kurada 
kendlsi ^ikti. Yüce Allah, adina Hint okyanusunda ‘Necm' denilen bir bahga 
vahyederek Yünus'u almak üzere denlzleri a^masini, ancak Yünus’un onun 
i(;in bir yem olmadigini, kaminin onun Ign bir zindan olacagini ve onun iqin ne 
etine, ne de kemigine herhangi bir zarar vermemesinl söyledi. Balik denlzleri 
a^ip bu geminin yanina kadar geldi. Ü^üncü kurada yine kendisi qiktigi zaman 
suya atladi. Suya atlayinca da balik onu yuttu ve denlzleri a^arak Atlas 
okyanusuna kadar götürdü. 

I ibn EbT ^eybe ve ibn EbT Hätim, ibn Abbäs'tan bildirir: Balik Hz. Yünus’u 
yutunca onu alip yedinci kat yerin altina kadar indirdi. Hz. Yunus orada yerin 
tesbih ettigini görünce ona da tesblh etme ;evkl geldi ve: 'Senden ba$ka 
hi^bir Wäh yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutarim. Ben gereckten 
zulmedenlerden oldum'^ diye dua etti. Sonrasinda balik onu henüz yeni 
dogmu; bir bebek gibi saqsiz ve timaksiz bir ^ekilde sahile atti. SahÜde 
kendisi i^in bir aga^ bitirildi. Hz. YOnus bu agacin altinda gölgeleniyor ve 
aitinda butunan böceklerden yiyip besleniyordu. Bir ara altinda uyurken 
agacin kuruyan yapraklan dü^meye ba^ladi. Bundan dolayi Rabbine $ikayette 
bulununca, Allah ona: “Kuruyan bir agaq i^n üzülüyorsun da azaba maruz 
kalacak altiyüzbinden fazia ki^iye üzülmüyorsun!” kar^iligini verdi.^ 

Ibn Ebi'd-Dünya, ibn Certr, ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye'nin Enes’ten 
bildirdigine göre Resülullah (taiisiiahu «kyhi »tniiem] $öyle buyurmu^tur: Yunus, 
ballen kamindayken Yüce Allah'a dua etmek istedi^nde: «AUahtm! Senden 
ba$ka higbir iläh yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutarim. Ben gerockten 

I zulmedenlerden oldum» ^eklinde dua etti. Bu dua yükselip de Ar$'a de^nce 
melekler: «Rabbimizl Tammadik bir bölgeden gelen tamdik ve ciliz bir ses!» 
dediler. Yüce Allah: «Bu sesin sahibini tanimadiniz mi?» diye sorunca, 
' melekler: «Rabbimiz! Kimin sesi?» dediler. Yüce Allah: «Kulum Yünus'un 


' Enbiyä Sur. 67 
* ibn Ebi §eybe (13/576,579). 
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SCSI» buyurunca, melekler: «Amelleri hälä kahna yükselen ve dualanna icabet 
I edilen Yünus kulun mu?» dediler. Yüce Allah: «Evet!» kar$ilt^nt verince, 

I melekler: «Rahbimiz! Henüz belaya maruz kalmadan yaphklanndan dolayi 
§imdi ona aasan da ignde bulundu^ bu musibetten kurtarsan olmaz mi?» 
dediler. Yüce Allah da: «Olur» karfili^ni verdi ve baliga emrederek onu sahile 
atti. Sahilde de Yüce Allah onun ifin bir balkaba^ bitirdi. 

ibn Ebi ^eybe Musannefte, Abd b. Humeyd, ibn MerdCiye ve ibn Asäkir'in 
Hz.Ali'den bildirdigine göre ResOlullah istMthü iieyhi vesaUem) $öyle buyurmuftur 
"Higbir kula: «Ben Yünus b. Mettadan daha hayirhyim» demesi uygun 
dü$mez. Zira o karanliklar i^nde Allah'i tesbih etmi§tir."^ 

Ahmed, Tirmizi, Nesä?, HakJm et-Tirmizi Nevädiru'l-UsüVöe, Bezzär, ibn 
Cerir, ibn EbT Hätim, Häkim, Ibn Merdüye ve BeyhakT $uabu'l-!man’öa Sa'd b. 
Ebi Vakkäs'tan bildirdigine göre Hz. Peygamber (uiiaiiBhu mBiiEni) $öyle 
buyurmu^tur: "Zünnün'un bah^n kammdaki iken duasi: «Senden ba$ka 
hi^bir ildh yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutanm. Ben ger^ekten 
zulmedenlerden oldum»^ ^eklindeydi. Bir Müslüman da bununla Rabbine dua 
ettigi zaman mutlaka duasina icabet edilir"^ 

ibn Cerfr, Sa'd'dan bildiiir: Resülullah'in (ssRaiMu aieyhi rtseiiem): "Yüce Allah'in, 
\ kendisiyle dua edildi^ zaman kabul gördü^, kendisiyle bir §ey istenildipnde 
verdigi dua, Yünus b. Metta'nm ettigi duadir" buyurdugunu i^ittim. “Yä 
^ ResOlallahl Bu dua Yunus’a has bir dua mi, yoksa bütün Müslümanlar i^in de 

I 

ge(;erli mi?" diye sordugumda, Allah Resülü (niiaiUu vedbn) $öyle buyurdu: 
"Bu dua, Yünus'a has bir duadtr. Ancak bununla dua etmeleri halinde tüm 
müminler igin de gegerlidir. Yüce Allah'm: «...Ijte biz mümlnlerj böyle 


' ibn Ebi'd-Dünya, el-Ferec Ba'de'f-^idde (sh.12), Ibn Cerir (19/628, 629) ve Ibn Kesü, 
Teßir (5/362) ile el-Bid&ye ve'n-Nih&ye'de (2/22,23) ge^^i üzere Ibn Eb5 Hätim. 

* ibn Eb!5eybe (11/540). 

^ Enbiyä Sur. 87 

* Ahmed 3/65 (1462), Tirmizi (3505), Nesai, S. el-Kührä (10491, 10492), Hakim et- 
Tirmizi (2/24), Bezzar (1163), Ibn Cerir (16/386), Hakim (1/505, 2/382, 383), Tahricu 
AMdisi'l-Ke^fd^ (2/369) ge^gi üzere Ibn Merdüye ve Beyhaki (620, 10224). Saluh 
hadistir (Bakin: Elbäni, Sahlh Sünen et-Tirmizi, 2785). 
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kurtaririZ]»' buyurdu^nu i$itmez misin? Bu, Yüce Allah'm dua edenler igin 
koydu^ kabul ^artidir."^ 

ibn Merdüye ve Deylemi'nln Ebü Hureyre'den bildirdlgine göre Hz. 
Peygamber (ssiiaiishj aieyhi vaaeiiem) ^öyle buyutmu^tur: "«Senden ba$ka hi^bir Mäh 
yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutarim. Ben gereckten zulmedenlerden 
oldum»^ äyeti yeygamberlerin stgma^ olan bir äyettir. BaUgm kammdaki 
karanhkta Yünus bununla Yüce Allah'a seslenmi^ti."^ 

ibn Ebf HStim, Hasan(-i Ba5n)’den bildirir: Yüce Allah'm, kendisiyle dua 
edildigi zaman kabul gören, bir ^ey istenildiginde de verilen Ism-i A'zam'i: 

"Senden bafka hi^bir Mäh yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutarim. Ben 
ger^ekten zulmedenlerden oldum"^ sözüdür.^ 

Häkim'in Sa'd b. EbT Vakkäs'tan bildirdlgine göre Hz. Peygamber (ssiiaiietiu aiay^i 
»«sdiem) 5Öyle buyunmu§tur: "Size Yüce Allah'm hm-i A'zam'tm söyleyeyim mi? 
«Senden ba^ka hi^bir Mäh yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutanm. Ben 
ger^ekten zulmedenlerden oldum»^ ^eklindeki Yünus'un duastdir. 
Müslüman ki§i, hastaligi strasmda hrk defa bu duayi etti^ zaman §ayet ölürse 
kendisine §ehit sevabi verilir. iyile^irse de ba^§lanmt§ bir §ekilde iyilegmi^ 
olur."* 

Tirmizt, ibn Mäce ve Häkim'ln Ebü Hureyre’den bildirdlgine göre Hz. 
Peygamber (sallefiiiiu aieyhi »eseiiem) ^öyle buyurmu^tur; "Ben Yünus b. Metta'dan 
daha hayirhytm diyen feifi yalan söylüyor demektir."^ 


' Enbiyä Sur. 68 
’ ibn Cerir (16/386). 

* Enbiya Sur. 87 

^ Deyleml (6959). 

* Enbiyä Sur. 87 

® ibn Kesir, T^ir'de (5/364) geftigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

^ Enbiyä Sur. 87 

* Hakim (1/505, 506). Elbäni, es-Silsiletu'd-Da'ife'de (2775) hadisin zayif oldugunu 
söylemiftir. 

’ Tirmizi (3245), ibn Mac« (4274) ve Hakim (2/583, 584). Hasen sahlh hadistir (Bakin: 
Elbäni, Sahih Sünen et^Tirmizi, 2587). 
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3 Enhiyä Süresi &_ 

Häkim, ibn Abbäs'tan bildirir Resulullah (siiiaiWN sieyhi vKcHein) tepenin birine 
ugradi. "Bu hatigi tepe?" diye somnca, ashSb: “Filan tepe” dediler. Bunun 
üzerine: "Yünus'u, yulan hurma lifinden olan devesinin üstünde yünden 
cübbe giymi^ bir $ekilde «Lebbeyk Allahumme lebbeyk!» derken görür gibiyim" 
buyurdu/ 

Abdurrezzlk, Abd b. Humeyd, Buhäri, Müslim, Ebü Dävud ve Ibn 
Merduye, ibn AbbSs’tan bildirir ResQlullah (ssfaiishu aieyhi n»iiem): "Hif kimsenin: 
«Ben Yünus b. Metta'dan daha hayirliyim» demesi uygun dü^mez. Zira bir 
hata i§lemi^, ancak Yüce Allah yine onu kendine secmistir" buyurdu. Allah 
Resulü, Yunus'u babasi olan Metta'ya nisbet etmi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, Buhäri, NesäT ve Ibn Merdüye'nin ibn Mes*ud'dan 
bildirdigine göre Resulullah (srfsiishu iicyhi «aeiiem): "l^ttizden hif kimse: «Ben Yünus 
h. Metta'dan daha hayirliyim» demesin" buyurmu^tur.^ 

Buhäri, Müslim ve Ibn Merduye'nin Ebu Hureyre’den bildirdigine göre 
Resulullah (saiiaiishu dayhi wsribn]: "Hig kimsenin: «Ben Yünus b. Metta'dan daha 
hayirliyim» demesi uygun dü^mez" buyuimu^tur.^ 


^ iJ ^jj 

liJ \^JJ bpj 


''Zekeriya'yi da hatirla. Hani 0, Rabbine, «Rabbim! Beni tek 
ba$ima birakma, Sen varislerin en hayirhsisin» diye dua 
etmi§tL Biz de ona icabet ederek, Yahya'yi bah^etmi;, e§ini 
de iyile$tirmi$tik. Dogrusu onlar iyi i^lerde yan$iyorlar, 
umarak ve korkarak bize yalvanyorlardi. BIze kar$i 
gönülden saygi duyuyorlardi/' (EnUyä Sur. 89 ,90) 


’ Hakim (2/584, "sahih"). 

’ Abdurrezzak (1/299), Buhäri (3395, 3413,4630, 7539), Müslim (2377) ve Ebü Dävud 
(4669). 

^ Buhäri (3412) ve Nesäl, S. el-Kübrä (11167). 

* Buhäri (3416) ve Müslim (2376). 
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Hdkim’in bildirdigine göre ibn Abbds: de lyile^tirmi^tik..."' 

buyrugunu a^klarken: “Hz. Zekeriya'nin kansinin dili uzundu, olur olmaz 
§eyler konu§urdu. Yüce Allah onun bu dilini düzeltti" demi$tir.* 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim, Haräit? Mesäviu'l- 
Ahlak'ta ve ibn AsäkiKin bildirdigine göre Atä b. EbT Rebäh: *'...E$ini de 
iyileftirmi^tik...'’^ buyrugunu aqiklarken: “Hz. Zekeriya'nin kansinin kötü bir 
huyu vardi. Aynca dili uzundu, olur olmaz ^eyler konu^urdu. Yüce Allah onun 
bu huyunu da, dilini de düzeltti“ deml^tir.^ 

ibn Cerfr, Ibn Ebt Hätim ve Ibn Asäkir^in bildirdigine göre Muhammed b. 
Ka'b el-Kurazt: "...Efini de iyile$tirmi^ik...*^ buyrugunu a<;ikiarken: “Hz. 
Zekeriya’nin kansinin kötü brr huyu vardt, bu huyu düzeltildi“ demi^tir.^ 

Ibn Ebt ^eybe, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Asäkirfin bildirdigine göre 
Satd b. Cübeyr "...Eflnl de iyile$tirm4tik..."^ buyrugunu a^klarken: “Hz. 
Zekenya'nin kansinin ^ocugu olmazdi. Dogum yapmaya elveri^li hale 
getirildi“ demi^tir.® 

ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Katäde: 
"...E^ini de iyilejtirmiftik..."^ buyrugunu a^iklarken: “Hz. Zekeriya'nin kansi 
kisirdi. Dogum yapmaya elveri^li hale getirildi" demi^tir. "...Bize kar^i 
gönülden saygi duyuyorlardr'" buyrugunu ai;iklarken: “Bize gönülden 
boyun egmi^lerdi“ demi^tir.” 


’ Enbiya Sur. 90 

* Hakim (2/383). 

^ fcnbiyl Sur. 90 

* Haräiö (54) ve Ibn Asäktr (19/53). 

’ Enbiya Sur. 90 

* Ibn Asakir (19/53). 

^ Enbiya Sur. 90 

® Ibn Cerir (16/388) ve ibn Asakir (19/53). 
’ Enbiya Sur. 90 
Enbiya Sur. 90 
” ibn Cerir (16/388). 
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^ Enbiyä Süresi g-_ 

ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HMim'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: 
"...Umarak ve korkarak bize yalvanyorlardi...”' buyrugunu a^klarken: 
"Allah^in rahmetini umarak ve azabindan korkarak bize yalvariyorlardi" 
demi^tir.* 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Umarak ve 
korkarak bize yalvanyorlardi..."^ buyrugunu a^iklarken: '‘Rahmeti umurak 
ve azaptan korkarak, anlamindadtr kt bunlann biri digerinden ayn olamaz" 
demi^tir.^ 

ibnu’l'Mübärek’in bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "...Umarak ve 
korkarak bize yalvanyorlardi. Bize kar$i gönüiden saygi duyuyorlardi"^ 
buyrugunu acjiklarken: "Kalplerinde dalmi bir korku ta^irlar*’ demi^tir.® 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): "...Umarak ve 
korkarak bize yalvanyorlardi..."^ buyrugunu a(;ikiarken ^öyle demi^tir. 
“Rablerinden yana bir korku kalplerinden hiqbir zaman eksik olmaz. 
Rahmete yönelik iqlerine bir umut dü^tügü zaman bunun Yüce Allah 
tarafindan verilen bir istidräc olmasindan korkariar. ii^lerine azaptan yana bir 
korku dü^tügü zaman da ge<^mi$ günahlarindan dolayi Yüce Allah'in onlan 
sorumlu tutmasindan endige ederler.” 

ibn Merduye, Cäblr b. Abdillah'tan btldirir: Resulullah'a (saiiaiiahu deyhi veseiiem], 
"...Umarak ve korkarak bize yalvanyorlardi..."^ buyrugunun anlami 
sorulunca, ellerini ilkinde yere dogru, ikincisinde de yukan dogru a<;arak: 
"Umarak §öyle, korkarak da böyle yopmalandir" buyurmu^tur. 

ibn Eb? 5eybe, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim, Ebü Nuaym Hilye^öe, Häkim 
ve BeyhakT $uabu'l-lman’da Abdullah b. Ukeym’den bildirin Ebü Bekr es- 


’ Enbiyi Sur. 90 
' ibn Cerir (16/389, 390). 

’ Enbiyä Sur. 90 
^ ibn Cerir (16/390). 

* Enbiyä Sur. 90 

‘ ibnu'l-Mübärek, Zühd (168). 
^ Enbiyä Sur. 90 

* Enbiyä Sur. 90 




Äyet: 91 


371 


Siddik bize bir hutbe verdi. Hutbesinde Allah'a hamdu senada bulunduktan 
sonra ^öyle dedi: “Allah'a kar^i takvali olmanizi, iayikiyla kendisint övmenizi, 
umutia korkuyu ayni anda ta^imanizi tavsiye ediyorum. Zira Yüce Allah, 
Zekeriyä ile ailesini överken: «...Do§rusu oniar iyi i$lerde yan$iyorlar, 
umarak ve korkarak bize yalvariyorlardi. Bize kar$i gönülden saygi 
duyuyorlardi»' buyurmu^tur.''^ 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbF Hätim’ln 
bildirdigine göre Mücähid: "...Bize kar$i gönülden saygi duyuyorlardi"^ 
buyrugunu a^iklarken; **Bize kar^i itaat i<;inde boyun egmi^lerdi“ demi^tir. 

ibn Ebt ^eybe'nin bildirdigine göre Dahhak; . .Bize kar$i gönülden saygi 
duyuyorlardi"^ buyrugunu a<;iklarken: “Allah'a kar^i boyun egmi^lerdi“ 
demi^tlr.* 





“iffetini konimu$ olan kadini da (Neiyem'i de) hatirla. Ona 
nihumuzdan üflemi^tik. Kendisini de. oglunu da älemlere 
(kudretimizi gösteren) birer delil yapmi$tik/' (Enk iya Sur« 91) 


ibn EbT Hätim, ibn Abbäs'tan bildirir: Kayser, Muäviye'ye: “Bana Allah 
katinda en degerli erkek ile en degerli kadinin kirn oldugunu söyle“ ^eklinde 
bir mektup yazdi. Muäviye'de bana bir mektup yazarak konuyu sordu. 
Cevaben ona ^öyle yazdim: “Allah'in katinda en degerü erkek Ädem’dir. Zira 
onu kendi elleriyle yaratmi^ ve tüm isimieri ona ögretmi^tir. Allah katinda en 
degerli kadin ise iffetini koruyan Imrän’in kizi Meryem'dir." 


Abdurrezzäk ve Ibn Ebi Hätim'in bitdirdigine göre KatHde: *...Ona 
ruhumuzdan üflem($tlk...*' buyrugunu a^klarken: “Onun giysisinin 
yakasindan iqeriye üfledi“ demi^tir.* 


' Enbiyä Sur. 90 

' ibn Ebt 5eybe (13/258), Ibn Kesir, Tefai/dc (5/365) ge 9 tigi üzcre Ibn Ebi Hätim, Ebü 
Nuaym (1/35), Hakim (2/383, 384, "sahih") ve Beyhaki (10593, 10594). 

’ Enbiyä Sur. 90 
' Enbiyä Sur. 90 
* ibn Ebi §eybe (13/580). 
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^ Enbiyä Süresi g-_ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mükätil bu äyeti aqiklarken; "Onun 
dnsel organina üflemi^ti” deml^tir. 


b\;^ Ija}a oUJUäJI Jüj ★ 0,^0 lijil 
h V uiüüui ^35 ju^ f ^ Up 


"^üphesiz sizin bu ümmetiniz bir tek ümmettir. Ben de 
Rabblnizfm. onun Igin sadece bana kulluk edln. Ama 
insanlar aralanndaki bu birligi paramparga ettiler. Hepsi de 
bize döneceklerdir. $u hälde, kirn mümin olarak bir salih 
amel i^Ierse, gabasi asla inkär edilmez. $äphesiz biz onu 
yazmaktayiz. Heldk ettigimiz bir memleket halkinin bize 
dönmemeleri imkansizdir." (EntiyA Sur. 92-95) 


ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'tn bitdirdigine göre Ibn Abbäs: "'^üphesiz sizin 
bu ümmetiniz bir tek ümmettir...*^ buyrugunu a^klarken: ''Sizin dininiz tek 
bir dindir, anlamindadir” demi^tir/ 

ibn Cerir, Mücähid'den bu yorumun aynismi bildirir.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdlgine göre 
Katode: "'^üphesiz sizin bu ümmetiniz bir tek ümmettir..."^ buyrugunu 
acjiklarken ^öyle deml^tir "Dinizin bir, Rabbintz bir, ancak §eriatleriniz 
farklidir.” 


' Enbiya Sur. 91 
’ Abdurrezzak (2/303). 
’ Enbiya Sur. 92 
^ tbn Certr (16/392). 

* Ibn Cerir (16/392). 

‘ Enbiyä Sur. 92 
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Abd b. Humeyd'tn bildirdigine göre KelbT: *'$üphesiz sizin bu ümmetiniz 
bir tek ümmettir...*' buyrugunu a^iklarken: "Sizin diliniz tek bir düdir" 
demi^tir. 

ibn Cenr'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Ama insanlar aratarindaki bu 
birli§l parampar^a ettiler...**^ buyrugunu agklarken: "Tek olan dinlerinde 
ihtilafa dü^üp bölündüler" demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ibn Abbäs: *Helak etti§imiz kasaba 
halkina da haramdir. Onlar gen dönmazler”^ ayetini; lafziyla 

okumu^tur. 

Abd b. Humeyd, ibnu^z-Zübeyr'den bildirir: Bazi ^ocuklar, "Helak 
ettigimiz kasaba halkina da haramdir. Onlar geri dönmezler”^ ayetini;" 

ju" lafziyla okuyorlar oysa bu Syet; Ji lafziyla okunur. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Hasan(-i Basn), *Helak etti§imiz 
kasaba halkina da haramdir. Onlar gerf dönmezler"^ ayetini: "4:> Jl 
lafziyla, ‘Haram* kelimesini med Ile okumu§tur.^ 

FirySbT, ibnu’I-Münzir, ibn Ebi Hätim ve BeyhakT’nin $uah'öa bildirdigine 
göre ibn Abbds, Enbtyä Süresi'nin 95. dyetini: " ^ ^ UUSIaI äjj» Js. ^^5 
lafziyla okumu? ve: "Helaki kendilerine vacip kildigimiz bir memleket 
i^n artik tövbe yoktur” ^eklinde a^iklami^tir. 

ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre Mücähid: "Helak etti§imiz kasaba 
halkina da haramdir. Onlar geri dönmezler”^ Syetini a^klarken: "Yerle bir 


* Enbiyä Sur. 92 
’ Enbiyä Sur. 93 

* ibn Cerir (16/393). 

^ Enbiyä Sur. 95 

^ Enbiyä Sur. 95 

* Enbiyä Sur. 95 

' Cumhurun da kiraati bu $ekildedir. 

* Enbiyä Sur. 95 



IZf_3 Enbiyä Süresi _ 

ettigimiz bir memleket ahalisi artik dünya hayatma bir daha dönemezler^’ 
demi^tir. 

Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibn Ebi Hätim ve ibn 
Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs, Enbiyä Suresi'nin 95. äyetini: " 

^ ULSIaI Js.'* lafziyla okumu; ve: “Helaki kendilerine vacip 
kildigimiz bir memleket i^in artik hayata gen dönü$ yoktur" ^eklinde 
a(;ikladiktan sonra ;öyle demi^tir: Bu äyet: "Kendilerinden önce nice 
nesiileri heläk etti^imizi; onlann artik kendilerine dönmeyeceklerini 
görmediler mi?'’ äyeti gibidir 

Abd b. Humeyd, ikrime ile Satd b. Cübeyr’den yorumun aynismi zikreder. 

ibn Certr'in Satd b. Cübeyr vasitasiyla biidirdigine göre ibn Abbäs, Enbiyä 
Süresl'nin 95. äyetini: “ijä lafziyla okumu^tur. RavI der ki: Satd'e: 

^^Hirmun lafziyla kastedilen §ey nedir?” diye soruiunca: "Kesin karar, 
anlamindadir" demi^tir.^ 

ibnu'l-Münzir^ln biidirdigine göre ikrime, Enbiyä Süresi’nin 95. äyetini: 

^ UUÜäI Js. lafziyla okumu? ve: “Dinlerinde helaki 
kendilerine vacip kiidigimiz bir memleket iqin artik iqinde bulunduklan 
durumdan birdönü§ yoktur^' feklinde a^iklami^tir/ 

ibn Ebt Hätim, Ikrime^den bildirir “^>3” ifadesi Habe; dilinde: “Gerekli 
oldu'^ anlamindadir.^ 

ibnu'l'Münzir ve ibn Ebt Hätim’in biidirdigine göre Katäde, Enbiyä 
Süresi'nin 95. äyetini: jLt ^^5” lafziyla okumu; ve: “Helaki kendilerine 

gerekli kildigimiz bir memleket ahalisi i^in artik dünya hayatma dönü; 
yoktur“ ;eklinde a^iklami;tir. 


' Yäsin Sur. 31 

* Fethu'l-Bäri'de (11/503) ge^tigi üzere Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve Ibn Ebi Hätim. 

^ ibn Cerir (16/395). 

^ Bu ayetin okunu§u kcmusunda Ikrime'den, "f>>" ."f>" ve "}>>■" olmak üzere 
dort farkli kiraat zikredilmi^tir. Bkz; el-Muhtes4A (2/65), Kurtubi, Tefoir (11/340), Bahru'l- 
Muhit (6/338) ve Fethu'I-Bari (11/503). 

' Tcg/fit (5/191) ve Fr/)ju7-ßflrfde (11/503) ge^tifi üzere Ibn Ebi Hätim. 
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''Nihayet Yecüc ve Necüc'än önä aqildigi zaman her tepeden 

akin ederler." (iCnbiys Sur. oe) 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim bu Syeti: 

lafziyla, ‘FutiheV Ifadesini ^eddesiz, Yecüc Ile Mecüc isimlerini de 
hemze ile okumuftur/ 


Abd b. Humeyd ve ibn Certr’in bildirdigine göre Mücähid: “ 

buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir: “Yecüc ve Mecüc'ün önü 
a(;ildigi zaman insanlar yeryüzünün dort bir taraftndan akin ederler. Bu 
insanlarin geldikleri her bir yer ‘hadeb’ olarak ifade edilml^tir/'^ 


Abdurrezzäk, Ibn Certr ve tbnu'l>Münzir"in bildirdigine göre Katäde: “ ^3 
O^Lsj buyrugunu a^iklarken: “insanlar her bir tepeden akin edip 

gelirler“ demi§tir.® 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
j!r ^ buyrugunu a<;iklarken: “insanlar her bir tepeden akin 
edIp gelirler^’ demi^tir.* 

Tasti'nin bildirdigine göre Näfi’ b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: “ ^ ^5 

ifadesinin anlami nedir?" diye sorunca, Ibn Abbäs; “Yeryüzünün her 
bir tarafindan kalkip gelirter, anlamtndadir'* dedi. Näfi*: “Araplar öylesi bir 


’ EnbiyS Sur. 96 

’ Ebü Ämir, Ebu Cafer ve Yakub bu Äyeti lafziyla, seddeli bir ^kilde 

okumu^lardir. fbn Kestr, Asun, Ebü Amr, Hamza, Näß', Kesat ve Halef lafziyla, 

$eddesiz olarak okumu^lardir. Asim ifadesini bu $ekilde hemze ile okurken, 

digerleri Oft" $eklinde hemzesiz okumu$iardir. Bkz: en~Ne^r (2/194, 243). 

^ Enbiyä Sur. 96 

* ibn Cerir (16/405). 

^ Enbiyä Sur. % 

^ Abdurrezzak (2/27) ve Ibn Cerir (16/407). 

’ Enbiyä Sur. 96 

" Ibn Cerir (16/407). 

® Enbiyä Sur. 96 





H!_^ Enbiyä Süresi _ 

ifadeyi bllir mi?” diye sorunca, ibn Abbäs kar^iligi verdi: "Evet, bilirler. 
Tarafe'nin; 


“Pek kara bi 


tr gun ga^amigiari 


larJt 


Herb ir iaraftan §abinler onlara saJJirmt^larJt'’ öedi\^\ni j§itmez misifl?”’ 


ibn CeKr'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Nihayet Yecüc ve MecQc'ün önü 
a^ildigi zaman..."^ äyetini a<;iklarken: kiyametin ba^langicidir^' 

demi^tir.* 

HSkim'in bildirdigine göre ibn Mes'ud bu äyeti: " ^ ^ ii ^^3 

J| (...8ir de bakarsm, kabirlerden (tkmi$, Rablerine do§ru 
akin akin gitmektedirler)"^ dyetinde oldugu gibi: Jr >*' iafziyla, ve 

"ij" harfleriyle okumu^tur.^ 


Ahmed, Ibn Mäce, EbO Ya'lä, Ibn Certr, Ibnu'l-Münzir, Ibn Hibbän, Häklm 
ve ibn Merdüye'nin Ebü SaTd el-Hudrf’den bildirdigine göre Resülullah (ssiyia^ 
Bieyti mekrt) ^öyle buyunnuftun "Yecüc ile Mecuc'un önü afilmca Yüce Allah'm 
da zikretti^ gibi: «...Her tepeden akin ederlen»^ ve insanlara musallat 
olurlar. Müslümanlar, hayuan sürülerini de yanlanna alarak onlardan kagtp 
kendi kasabalan ile kalelerine st^nirlar. Yecüc ve Meciic kar^tla^hklan tum 
sulan igerler. Hatta yamndan gegtikleri bir nehrin suyunu igip kuruturlar. 
Onlardan sonra ba^kalan oradan gegti^ zaman: «Eskiden burada su 
bulunurdu» demeye ba^larlar. Yeryüzünde bulunan tum insanlar kendi 
kasabalan ile kalelerine gekilip ortahkta kimseier kälmaymca, Yecüc ile 
Mecüc'ün sözcüleri: «Yeryüzünde bulunanlann i$ini bitirdik. Ceriye gökyüzü 
ahalisi kaldi» derler. Askerleri mizraklanm göge dogr« firlatinca bir imtihan ve 
fitne vesilesi olarak bu mizraklar kana bulanmt$ bir $ekilde geri iner. Onlar bu 
haldeyken Yüce Allah boyunlannda, gekirgelerin boynunda g\kan gehrge 


' Mes&üu Näfi' (234). 

* Enbiyä Sur. 96 
^ibnCerir (16/408). 

* Yäsin Sur. 51 

^ Hakim (2/245). 

* Erüjiyä Sur. 96 


Äyefc 96 • Yecuc vc Mecuc 377 

kurtfuklan gibi kurt^klar gikaracak ve bunlar ses seda veremeyen ölülere 
dötiecekler. 

Müslümanlar: «ßinsi bizim i(in kendini feda etse de gidip bu dü^manlann 
ne yaptigma baksa» deyince, birisi kendini feda edecek, kendini Ölülerden biri 
sayacak ve kaleden a^apya inecek. Inince de onlann üst üste yi^lmi§ bir ^kilde 
ölü olduklanm görecek. Onlann bu dunimunu görünce de: «Ey Müslümanlar! 
Müjdeler olsun! Yüce Allah dü^manizi yok etti» diye seslenecek. Bunun 
üzerine Müslümanlar kasaba ile kalelerinden gikacaklar, hayvanlanni da 
salacaklar. Bu hayvanlar, onlann etlerinden ba§ka bir yiyecege ihtiyai; 
duymayacaklar. Daha önce yedikleri otlarla semizlemelerinden daha iyi bir 
§ekilde onlann etlerinden yiyince semizleyeceklerdir."' 

ibn EbT ^eybe, Ahmed, ibn Mäce, Ibn Ceiir, ibnu'l-Münzlr, Häkim, Ibn 
Merdüye ve Beyhaki ^uäbul-lman'd^ ibn Mes’üd’dan blldirdiglne göre Hz. 
Peygamber (ssiiBiiahu bIiyHi vtsciiem) $öyle buyunmu^tur: "isrä (Mirag) gecesi 
götürüldü^m zaman Ibrahim, Müsa ve isa ile karfila§t\m. Onlar aralannda 
kxyametin vaktini müzakere ettiler ve onu tbrähim'e sordular. Ibrähim: «Bu 
konuda bir bilgim yoktur» deyince, Müsa'ya sordular. O da: «Bu konuda bir 
bilgim yoktur» deyince, Isa'ya sordular. Isa da §öyle dedi: «Kiyametin zamamm 
Allah'tan ba^ka kimse bilmez. Rabbimin bana ahdetti^ne göre Deccal (ikaca^ 
zaman benim elimde iki keskin kiltg olacakttr. O beni gördü^ zaman kur^unun 
erimesi gibi eriyecek ve Allah onu helak edecektir.» Haita o zaman ta^lar ve 
agaglar: «Ey Müslüman! Altimda kafir biri var! Gel ve onu öläür» diyecekler. 
Yüce Allah onlan helak ettikten sonra insanlar kasabalanna ve yurtlanna 
döneceklerdir. i^te o zaman Yecuc ve Mecuc gikacak ve her yerden htzltca inerek 
§ehirleri istila edeceklerdir. Nereye giderlerse orayt yerle bir edecek, ugradiklan 
her suyu da igeceklerdir. Insanlar bu konuda bana ^ikayete gelecekler ve ben 
Allah'a dua edece^m. Allah onlan helak edip öldürecek, yeryüzü onlann le^ 
kokusuyla dolacaktir. Allah ya^uru indirecek ve cesetlerini denize dökecektir. 
Yine bana Rabbimin verdigi ahidlerden bir tanesi, bunlar olduktan sonra 
kiyametin artik hamilelikte gününü dolduran kadtn gibi olmasidir. Arhk 
kadimn ailesi, kadtn do^mu gece mi ydksa gündüz mü yapacagmi bilemezler ." 

’ Ahmed 18/256-258 (11731), ibn Mäce (4079), Ebü Ya'lä (1144. 1351), ibn Cerir 
(15/399, 400, 16/406), Ibn Hibbän (6830) ve Hikim (2/245, 4/489, 490, "sahih"). Sahih 
hadisdr (Bakin: Elbäru, Sahth Sünen Ibn Mäce, 3297). 
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ibn Mes'Qd der ki: Yüce Allah'in Kitäb'indaki: "'Nihayet Yecüc ve 
Mecüc'ün önü a^ildigi zaman her tepeden akin ederler. Ger^ek vaad 
(kiyametin kopmasi) yakla^ir..."' buyrugunun da bunu onayladifini gördüm. 
Kiyamet gününde insanlann toplanmak üzere geldikleii her yer, äyette 
zikredildigi gibi HadeV(\\T} 

Ahmed, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, HSlid b. Abdillah b. Harmele'den, o 
da teyzesinden bildirin Bir defasinda Resülullah (uiiaii^ aierhi nseiietn] bizlere bir 
hutbe verdi. Parmagi akrep tarafindan sokuldugu iqin de onu sanmi^ti. 
Hutbesinde §öy!e buyurdu: “Dü^mamnizm olmadigini söylüyorsunuzt Oysa 
Yecüc ve Mecüc ortaya qxkana kadar sava^ip duracaksimz. Bunlar da geni$ 
yüzlü, kü(ük gözlü, siyaha i^alan kirmizt sa^lt olurlar. Her bir tepeden ahn edip 
gelirler. Yüzleri iki kat deriden yapilmi^ kalkanlan andtnr."^ 

ibn Cerfr, Ubeydullah b. EbT YezTd'den bildirin ibn Abbäs birbirierinin 
üzerine atlayarak oynayan ^ocuklar görünce: *'YecQc ve Mecüc de i$te bu 
^ekilde ortaya qikar" dedi. 

Ahmed, Müsllm, Ebü Ddvud, TlrmizT, Nesät, ibn Mdce, ibn Cerfr, ibnu'l- 
Münzir ve Beyhakf el-Ba's'öz Newäs b. Sem’än'dan bildirin Bir sabah 
Resülullah (asiiaiiahu eieri' vssaiiim) DeccSrden bahsetti. Ancak ondan bahsederken 
sesini bazen al<;altip bazen de yükseltmesi üzerine Deccärin (Medine'deki) 
hurmaligin i<;inde oldugunu zannettik. Resülullah MdUu $öyle 

buyurdu: '‘Sizin igin korktu^m §ey Deccäl'den ha^kasidtr. ^ayet ben 
aramzdayken Deccäl gtkacak olsa ben sizin de yerinize delillerimle onu maglup 
ederim. Ancak ben iginizde yokken gikacak olursa arhk herkes kendi delilleriyle 
onu yenmeye f^ali^acakhr. Benden sonra Yüce Allah yerime her müslümamn 
vekilidir. Deccäl geng, hsa kivircik saglt ve bir gözü di^nya gikmii biridir. $am 
He Irak arastnda bir yerden gtkacak ve saga sola sata^maya ba^layacakhr. Ey 
Allah'in kullan! Onun kar^ismda sebat gösterin!" 

Ona: '"Yä Resülallah! Yeryüzünde ne kadar kalacak?'' diye sordugumuzda: 
"Kirk gün kalacak. Ancak bu ktrk günün bir günü bir yil kadar, bir günü bir ay 
kadar, bir günü bir hafta kadarken diger günler de sizin bu günleriniz 


’ Enbiyä Sur. 96, 97 
' (9/205, 206)'da tahrid yapildi. 

^ Ahmed 37/19 (22331). Muhakkikieri: "Isnädi zayiftir^ demiflerdir. 
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uzunlu^nda olacaktir"' buyurdu. Ona: "Yä Resülaltah! O bir yil gibi olan 
günde, kilacagimiz bir günlük namaz bizim iqin yeterli olacak mi?" diye 
sordugumuzda: "Haytr! Ama zamantn uzunluguna göre vakitleri siz 
ayarlarsimz" buyurdu. 

Ona: "Yä Resulaliah! Deccärin yeryüzündeki hizi nasil olacaktir?" diye 
sordugumuzda $öyle buyurdu: "Rüzgar tarafindan sürüklenen bir bulut 
htzmda olacak. Bir topluluga gelip onlart davet edecek, onlar da ona iman edip 
davetine icabet edecekler. Göge emretti^ zaman ya^ur yagacäk, yere emrettip 
zaman da ekinler ye$erecek. Hayvan sürüleri her zamankinden daha cok 
yavrulayacak, her zamankinden daha gok süt verecek ve her zamankinden daha 
gok doyacaklar. Sonra ba§ka bir topluluga gelecek ve onlan da davet edecek. 
Ancak onlar, onun sözlerini kabul etmeyecekler. Deccäl de oradan aynlmca 
mallan da onun peginden gidecek. Sabah oldu^nda o topluluk, mal namtna 
ellerinde bir geyin kalmadipni göreceklerdir. 

Harabelik bir yere u^adi^ zaman ona: «Hazinelerini gikar!» diyecek, harabe 
de iginde bulunan hazineleri gtkaracak. (^tkan hazineler Deccäl'in peginden 
anlann birbirlerini takip ehneleri gibi gideceklerdir. Sonra bir adami ga^rtp 
hligla vurup ikiye aytracak ve her bir pargasi bir ok atimhgt bir mesajeye 
dügecektir. Sonra onu gagirdt^nda tekrar yanina gelecektir. Deccäl bu 
haldeyken Yüce Allah, Meryem oglu Mesth'i gönderecek. Mesih de $am'in 
do^undaki beyaz minarenin yantna, iki güzel giysi iginde, ellerini iki meiern 
kanatlanna koymug bir gekilde inecek. Deccäl'in pegine dügüp onu Lüd 
kapismda yakalayacak ve orada öldürecektir. Mesih bu haldeyken Yüce Allah, 
isa'ya: «Kendileriyle savagmaya kimsenin gücünün yetmeyece^ bazi kullanmi 
(digerlerinden) ayirmigiim. Onlan al ve Tür da^na git!» diye vahyedecek. 
Sonra Yüce Allah, Yecüc ve Mecüc'ü gönderecek. Bunlar da äyette zikredildi^ 
gibi «...Hertepeden akin ederler.»' 

isa ve yamndakiler Yüce Allah'a dua edince, Yecüc ve Mecüc kavminin 
boyunlanndan kurtguklar bitecek ve hepsi birden tek bir kiginin ölümü gibi 
ölecek, yok olup gideceklerdir. Daha sonra Isa ve yamndakiler dagdan inip 
yeryüzüne da^lacaklar. Ancak yeryüzünde Yecüc ile Mecüc kavminin 
leglerinin kokusunu duyacaklardir. isa ve arkadaglan Yüce Allah'a dua 


' Enbiyä Sur. 96 
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ettiklerinde ise Yüce Allah deve boynu gibi büyük ku§lar gönderecek, bu ku$lar 
0 legiert altp Yüce Allah'in diledi^ yere götürüp atacaklardir. Sonra Yüce Allah 
kiTk gün boyunca yagan bir ya^ur gönderecek ki ^ehirlerde ve yaylada ne 
kadar varsa hepsi bu ya^urdan nasibini alacak, yeryüzü tertemiz olacak 
^ekilde yikanacaktir. 

Sonra yere: «Ürünlerini bitir!» denilecek. O günü birkag ki$i bir nardan 
yiyecek ve nar kabu^nun altinda da gölgeleneceklerdir. Hayvanlara bir bereket 
gelecek. öyle ki yeni do^u^ bir devenin eti kalabalik bir topluluga yetecektir. 
Yeni do^u$ bir si^nn eti kalabalik bir topluluga yetebilecektir. Yeni do^u§ 
bir koyun dahi bir aileye yetecektir. insanlar bu durumdayken Yüce Allah güzel 
kokulu bir rüzgar gönderecek, bu rüzgar koltuk altlanndan tutup her mümin ve 
müslümamn camni alacaktir. Geriye sadece merkepler gibi tepinen insanlann 
en kötüleri kalacaktir. Kiyamet de i$te onlann üzerine kopacaktir."' 

ibnuM-Münzir, ibn Cüreyc'den bildirir: Bize bildirllene göre Hz. Peygamber 
(niWiihi€iavhi«««Hani}^öyle buyurmu^tun ‘‘Yecuc ve Mecuc'un gikhp zamanda bir at 
yavrusu dogacak olsa henüz binilecek ga^a gelmeden kiyamet kopar." 

ibn Cenr, Huzeyfe b. el'Yemän'den bildinn Resülullah(sBiitiie^uBieY4iiYBt8ibn)^öyle 
buyurdu: "Kiyametin ilk alametleri Deccäl, isa'mn inmesi, Aden-i Ebyen'in 
(Yenten'de bir ada) diplerinden bir atefin gikmasidir ki bu ate$ insanlart mah^er 
yerine sürer. Onlann konaklaät^ yerde de durup onlan bekler. Diger alametler 
de Duman'm gikmasi, Dabbe'nin görünmesi ve Yecuc ile Mecuc'un 
salinmasidir." Ona: ''Ya Resulallah! Yecüc ile Mecuc nedir?” diye sordugumda 
da $öyle buyurdu: "Yecüc ile Mecuc insan topluluklandtr. Her bir topluluk 
dort yüz bin topluluktan olu§maktadir. Iglerinden biri kendi soyundan bin 
ki^iyi görmeden ölmez. Hepsi de Ädern o^llanndandir ve dünyanin harap 
olmasi igin u^a§trlar. O kadar kalabalik olurlar ki baflan $am'da arka taraflan 
Irak'ta olur. Yeryüzünde bulunan irmaklardan gegerler. Gegerken Firat, Diele 
ve Taberiyye gölünü igip bitirirler. Sonunda Beytu'l-Makdis'e gelirler ve: 
«Dünya ahalisini öldürüp yok ettik. $imdi gökyüzündekileri öldürme zamani!» 
derler. Oklanm gökyüzüne attiklannda bu oklar kana bulanmt$ bir ^kilde geri 
iner. Oklar kanli bir §ekilde inince: «Gözyüzünde olanlan da öldürdük» derler. 


' Ahmed 29/172*175 (17629), Muslim (2937), Ebü Dävud (4321), TirmizT (2240), Nesäi, 
S. el-Kübrä (8024,10783), Ibn Mäce (4075) ve Ibn Cerir (16/403, 404). 
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Bu sirada tsa ile Müslümanlar Tur-i Sinä da^nda olurlar. Zira Yüce Allcth, 
isa'ya: «Kullanmi Tur da^ ile Kudüs'ün arka taraflannda saklayvp muhafaza 
et» diye vahyeder. Sonrastnda isa ellerini gökyuzüne kaldmp dua eder. 
MüslüTTtanlar da etti^ dualara ämin derler. Bunun üzerine Yüce Allah onlara 
negaf denilen bir böcek türu gönderir. Bu böcek onlarin burunlanndan girince 
$am'dan Irak'a kadar hepsi de ölürler. Le^lerinden tum yeryüzü kokar. Yüce 
Allah gökyüzüne emir verince tulumdan bo^anircastna yapnur yagmaya 
ha^lar. Bu ya^ur onlann le§leri ile kokulanm yikar götürür. i§te o zaman 
Günef bahdan dogar."' 

Ibn Cerfr, ibn Mes'üd’dan bildirir. "Yecuc ve Mecüc qktiklan zaman 
yeryüzünde dola^ip her yeri tatan ederier. Yüce Aliah'tn da belirttigi gibi: 
"...Hertepeden akin ederier."'^ Daha sonra Yüce Allah onlara negafe benzer 
bir böcek gönderir. Bu böcek burun ve kuiaklanndan girerek hepsini öldürür. 
Le^lerinden tüm yeryüzü kokar. Yüce Allah bir yagmur göndererek 
yeryüzünü onlann pisliklerinden yikayip anndinr."^ 

Ibn Cerir, Atiyye vasitasiyla Ebü Mes'üd'dan bildirin Yecuc ile Mecüc 
(^fktiklan zaman kalelerde saklananiar dt^inda yeryüzünde bulunan tüm 
insanlan öldürürler. Yanindan ge<;tiklen göletleri iqip kuruturlar. Hatta 
ba^kalan oradan geferken: "Eskiden burada su vardr" derler. Yüce Allah 
onlan kinp yok etmek i<;in üzerlerine negaf denilen bir hayvani gönderir. Bu 
hayvandan dolayi hepsi de qilgina döner. Kalelerde saklananiar "Allah'in 
dü^manlari helak otdu!" derler. Adamin birini, henüz ölmeml^lerse geh 
(;ekmek üzere iple baglayip a^agiya sarkitirlar. Adam a^agi inince hepsinin de 
helak oldugunu görür. Sonrastnda Yüce Allah bir yagmur göndererek 
hepsinin le^lenni denize döker ve yeryüzünü onlardan temizler. Onlardan 
sonra insanlar aga^Iar, hurmalar ekerler. Yer, Yecuc ile Mecüc'ün zamaninda 
oldugu gibi ylne meyve vermeye ba^lar.^ 

Ibn Cerir, Ka'b’dan biidihr: Yecuc ile Mecüc'ün <;iki; zamani yakla^tigi 
zaman seddl delmek iqin kazmaya ba^larlar. Yakinlarda bulunanlar onlann 
kazma seslerini duyarlar. Gece oldugu zaman da birbirlehne: "Yann gelip 

’ ibn Cerir (16/397, 398). 

’ Enbiyä Sur 96 

^ibn Cerir (16/406). 

* Ibn Cerir (16/400). 







382 


^ Enhiyä Süresi S: _ 

tamamlar ve ^ikanz” derier. Ancak gece vakti Yüce Allah seddj eski hallne 
qevirir. Ikinci gün sabahtan gelip yine kazmaya ba^larlar. Yakinlarda 
bulunanlar onlann kazma sesierini duyarlar. Gece oldugu zaman da 
birbirlerine: “Yann gelip tamamlar ve ^kanz" derier. Ancak diger gün sabah 
geldiklerinde Yüce Allah'in, seddl eski haline ^evirdigini görürier. Yine 
kazmaya ba^larlar. Yakinlarda bulunanlar onlann kazma seslenni duyarlar. 
Gece oldugu zaman Yüce Allah i(;lerinden birinin diline: '^Yann gelip 
tamamlar ve in^allah ^ikariz" sözünü dü^ürur. Diger gün sabah geldiklennde 
(in^allah dedlklen i^n) bu sefer seddi birakttklan gibi buluriar. Seddi kazip 
delerler ve ^ikarlar. Yeryüzünde dola^irken onlardan bir grup bir göletin 
yanmdan ge(;erken tüm suyunu i^eiier. Ikinci grup o göletin yanindan 
geferken kalan (jamurunu yalayip bitirirler. Ü^üncü grup o göletin yanindan 
ge<;erken: "Bir ara burada su vardi" derier. Kar^ilannda kimseier duramadigi 
i<;in insanlar onlardan kai;arlar. Oklanni gökyüzüne attiklan zaman bu oklar 
kana bulanmi^ bir ^ekilde geri döner. Sonra: "Yeryüzü ahalisini de gökyüzü 
ahalisini de yendik" derier. 

isa b. Meryem: "Allahim! Onlara kar^i koyacak, onlan yenecek gücümüz 
yok. Diledigin ^ekilde bizi onlardan kurtar^' diye dua eder. Yüce Allah da 
negaf denilen bir kurt türünü onlara musallat eder. Bu kurttar boyunlanni 
kiracak kadar inceltir. Sonrasinda onlann üzerine ku^ gönderir. Bu ku^lar 
gagalanyla onlan alip denize döker. Daha sonrasinda Yüce Allah adina 
'Hayat' denilen bir su kaynagi i^ikartir ki onlardan genye kalan bütün le$ ile 
kokulan temizler. Böylesi bir ortamda bir nar *Sikn* denilen bir toplulugu 
doyurabilir." Rav! der ki: "Ka'b'a: “Sikn nedir?” diye sorulunca: "Alle, 
anlamindadir” dedi ve ^öyle devam etti: "Insanlar bu haldeyken bir ses: 
"ince bacakli adam (Zu’s-Suveykateyn) Käbe'yl yikmak üzere yola ^kti" diye 
seslenir. Bunun üzenne Hz. Isa sayilan yedi yüz veya yedi yüz ile sekiz yüz 
arasinda olan bir öncü birlik gönderir. Bu öncü birlik yolun bir yerinde iken 
Yüce Allah, Yemen taraflanndan ho^ kokulu bir rüzgar gönderir. Bu rüzgar 
mümin olan her bir ki^inln canini alir. Geriye insanlan en rezilleri kalir ki 
bunlar da hayvanlar gibi birbirleriyle qftle^irler i^te o andan itibaren 
kiyametin kopma zamant artik ki^inin dogum yapmak üzere olan atinin 
etrafinda dola^masi gibidir. Her an olabilir.’” 


Ibn Cerir (16/402. 493). 
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ibn Ebi Hätim, Abdullah b. Amr b. el Äs'tan bildirir: Dünya yaratildt 
yaratilali her yüz yilm ba^inda mutlaka önemli bir ^ey olur. Yecüc ile 
Mecüc’ün önü a^ilinca, Yüce Allah'in da belittigi gibi "...Her tepeden akin 
ederler."' ßu topluluktan ilk grup suyu bol olan ve ^agildayarak akan bir 
irmagin yanina geldlklerinde suyun hepsinl l^er geriye tek damla dahl 
birakmazlar. En son grup geldigi zaman ise: **Bir ara burada su vardi" deiier. 
Bunlar yeryüzünü darmadagtn ederler ve Müslümanlan da Kudüs'te 
muhasara altina alirlar. En sonunda: "Yeryüzünden keslp öldürmedigimlz 
kimse kalmadi. Hadi ^imdi gökyüzünde olanian öldürelim" derier ve 
gökyuzüne dogru ok atmaya ba^lariar. Attikian oklar kana bulanmi^ bir 
^ekilde yere dü^er. Oklann üzerindeki kam görünce: "Yeryüzünde ve 
gökyüzünde öldürmedlgimiz kimse kalmadi” derier. Müminler, Hz. Isa'ya: 
”Ey Ruhullah! Onlar i(;in Atlah'a dua etsene” dediklennde Hz. Isa onlara dua 
eder. Bunun üzerine Yüce Allah onlann kulaklanna negaf denilen böcegi 
gönderir. Bu böcek hepsinl bir gecede öldürür. Yeryüzü onlann le^leriyle 
kokmaya ba^Iar. Müminler: "Ey Ruhullah! Allah'a dua etsene! Bu le^lerin 
kokusundan dolayi ölmekten endige ediyoruz” dediklennde, Hz. Isa, Allah'a 
dua eder. Bu dua üzerine Yüce Allah gökyüzünden bir yagmur gönderir. Bu 
yagmur sele dönü^üp le^lerini denize döker. 

ibn Cerir, Huzeyfe’den bildirin “Yecüc ve Mecüc'un qiktigi zamanda kl?! 
bir at yavrusunu sütten kesecek olsa henüz ona binemeden kiyamet kopar.”^ 

ibn EbT 5eybe, Ahmed, Buhärf, Ebü Ya'lä ve ibnu'I-Münziriin Ebü Said’den 
biidirdigine göre Resülullah (seiiBii^Li tieyhi nseiiem): "Yecüc ile Mecuc'ün gtkt^mdan 
sonra bu ev (Käbe) haccedilecek ve umre de yopilacak" buyurmu^tur.^ 


’ Enbiyä Sur. 96 
*ibn Cerir (16/409). 

’ ibn Ebi 5eybe (15/163,164), Ahmed 17/316,18/38, 39,160 (11217,1119,11455,11617), 
Buhail (1593) ve Ebü Ya'lä (1030). 
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\ls ju;l jiJt o^äij 

i!sr J; iJu ^ iüi> ^ 


"Ger^ek vaad yakla§ir, bfr de bakarsin inkdr edenlerin 
gözleri agilip donakalini$tir. «Eyvah bizlere! Dogrusu biz 
bundan gafildik. Hatta biz zalim kimselenni§iz» derler." 

(Kntiya Sur. 07) 


ibn Ebt Hätim’in bildirdiglne göre ibn Zeyd: "Ger^ek vaad yaklajir...*^ 
buyrugunu aqklarken: ''Kiyamet günü yakla^ir, anlamindadir^' demi^tlr. 

ibn EbT Hätim'rn bildirdigine göre Rabi': "Ger^ek vaad yaklajir..."^ 
buyrugunu a(;iklarken: “Kiyametleri kopar, anlamindadir" demi^tir. 


V * 04 *P M)\ ili (4J oi ★ o 

V * Li jtAj 

Ojopj: ^ ^JJl lii ^>31 


"Siz ve Allah'in di^inda taptiginiz $eyler, cehennem 
yakitisiniz. Siz oraya gireceksiniz. Eger bunlar tann olsaydi 
cehenneme girmezlerdi; hepsi orada temelii kalacaktir. 
Onlann orada deiin bir ig geki^leri vardir! Onlar orada 
hi^bir §ey i^itmezler. Tarafimizdan kendilerine güzellik 
takdir edilmi^ olanlara gelince, i§te bunlar cehennemden 
uzak tutulurlar. Bunlar onun ugultusunu duymazlar; 
gönüllerinin diledigi nimetler iginde ebedi kalirlar. En 
büyük korku bile onlan üzmez, Melekler kendilerini: €<size 
söz verilen gün i$te bugündür» diye kar^ilarlar/' 

(Enbiyi Sur. 98-103) 


' Enbiyl Sur. 97 
’ Enbiyä Sur. 97 
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Fifyäbf, Abd b. Humeyd, Ebü Dävud NflsiTi’de, ibn Cerir, Ibn EbT HStim, 
Taberäni, Häkim ve ibn Merdüye degi^ik kanaliarla ibn Abbäs^tan bÜdinn ‘^Siz 
ve Allah'in di$inda tapti§iniz $eyler, cehennem yakitisiniz. Siz oraya 
gireceksiniz:^ äyeti nazil oldugu zaman, mü^nkler: Allah di^inda melekler, 
isa ve Üzeyr'e tapiyordu. Bunlar da mi Cehennemde olacak" dcmeye 
ba^ladilar. Bunun üzerine: ^arafimizdan kendilerine güzellik takdir edilmi; 
olanlara gelince, i$te bunlar cehennemden uzak tutulurlar"^ äyeti nazil 
oldu. Kendilerine güzellik takdir edilenlerden kasit da isa, Üzeyr ve 
meleklerdir.^ 

ibn Merdüye ve Diya el-Makdisf el-Muhiäre'de ibn Abbäs'tan bildirin 
Abdullah b. ez-Zeb’ari, Hz. Peygamber'e (ssiiaiiahu sieyhi veseiiein} geldi ve: "Allah^n 
Sana "Siz ve Allah’in di$inda taptiginiz $eyler cehennem yakitisiniz. Siz 
oraya girecekslniz"^ lyetini indirdigini söylüyorsun. Oysa Güne^, Ay, 
melekler, Üzeyr ve Isa b. Meryem'e de tapildi. ilahlanmizla birlikte bunlar da 
mi Cehennemde olacak?“ dedi. Bunun üzerine: "Meryem o§lu misal 
verilince senin kavmin bagrifmaya ba$ladi. «Bizim tanrilarimiz mi hayirli, 
yoksa isa mi?» dediler. Bunu sadece seninle tarti$mak i^in ortaya attilar. 
^üphesiz onlar kavgaci bir toplumdur"^ äyetleri ile, "Tarafimizdan 
kendilerine güzellik takdir edllmi$ olanlara gelince, i$te bunlar 
cehennemden uzaktutulurlar"^ äyeti nazil oldu.^ 

Ebu Oävud Näsih’öe, ibnul-Münzir, Taberänt ve (ba^ka bir kanaldan) ibn 
Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: "Siz ve Allah'in di$inda taptiginiz $eyler, 
cehennem yakitisiniz. Siz oraya gireceksiniz"^ äyeti nazil oldugunda Mekke 


’ Enbiyä Sur. 98 
' Enbiyä Sur. 101 

^ ibn Cerir (16/418, 419), tbn Kesir, Tefsii'de (5/375) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim, 
Taberäni (12739) ve Hakim (2/384, 385, "sahih"). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (7/69) der 
kl: "isnädmda bazilan tarafindan güveiülir, bazüan tarafmdan da zayif görülen Äsim b. 
Behdele vardir." 

* Enbiyä Sur. 98 
5 Zuhruf Sur. 57, 58 
® Enbiyä Sur. 101 

' ibn Kesir, Tefair (5/374, 375) ile Tahrtcu Ahädisi'l-Ke$saf da (2/370) gefbgi üzere ibn 
Merdüye ve Diyä (10/304). 

® Enbiyä Sur. 98 
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^ Enhiyä Süresi E_ 

ahallsinin gücüne gitti ve: “ilahlanmiza di) mi uzatiyor!" demeye ba$ladilar. 
Ibnu'z-Zeb'an: “Sizin i^in Muhammed’le ben tarti^mm, Onu bana qaginn” 
dedi. Hz. Peygamber (saiiaMu aieyhi miiim) geldiginde, ibnu'z-Zeb'an: "Ey 
Muhammed! Bu äyetle kastedilen sadece bizim ilahlar mi, yolcsa Allah di^mda 
kendtlerine tapilan her ^ey mi?" diye sordu. Allah Resülü (uiiaiiaiu dtyi« meiiem} (s^iaiWiu 
aMi vcseiiein); "Allah dt§inda tapilan her fey" kar^iligini verdl. ibnu'z-Zeb'arf: "O 
zaman Käbe'nin rabbine andolsun ki yenik dü^tün! Ey Muhammed! isa'nin 
salih bir kul oldugunu, Üzeyr'in salih bir kul oldugunu, meleklerin de salih 
kullar olduklanni sen söylemiyor muydun?" deyince, Allah Resülü (saiiaiiBhu sieyhi 
nseiiem) (ssiiaiWiu aleytii vauiiem): "Eott, bOylüyurdum" kar^iligini Verdi. ibnu’z-Zeb'ari; 
"Hiristiyanlar isa'yai Yahudtler Üzeyr'e, Muleyh ogullan da meleklere 
tapiyorlar (bu durumda isa, Üzeyr ve melekler Cehennem de olmuyor mu)" 
deyince Mekkeliler sevinq i<;inde bagn^maya ba^ladilar. Bunun üzenne: 
Tarafimizdan kendilerine güzellik takdir edilmi} olanlara gelince, i^te 
bunlar cehennemden uzak tutulurlar^ äyeti nazil oldu. Kendilerine güzellik 
takdir edilenlerden kasit da isa, Üzeyr ve meleklerdir. Yine: "Mervem o§lu 
misal verilince senin kavmin bagri^maya ba^ladi"^ äyeti nazil oldu.’ 

Bezzdr, Ibn Abbäs’tan bildirin "Slz ve Allah'in difinda tapti$miz $eyler, 
cehennem yakitisiniz. Siz oraya gireceksiniz"* dyetini daha sonra nazil olan: 
^arafimizdan kendilerine güzellik takdir edilmi^ olanlara gelince, i$te 
bunlar cehennemden uzak tutulurlar"’ dyeti neshetti.^ 

ibn Ceririin bildirdigine göre Dahhäk: "Siz ve Allah'in difinda tapti$iniz 
feyler cehennem yakitisiniz. Siz oraya gireceksiniz"^ äyetini aqklarken: 
"Allah di^inda tapilan ilahlar ile ona tapanlar Cehennem yakiti olacaklardir" 
demi^tir.* 


’ Enbiyä Sur. 101 

* Zuhruf Sur. 57 
5Taberänj(12739). 

^ Enbiyä Sur. 98 

* Enbiyä Sur. 101 

« Bezzär, Kej/u7-Es«r (2234). 
^ Enbiyä Sur. 98 

* ibn Cerir (16/411). 
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ibn Cenr*in Avfi vasitasiyla bildirdiglne göre ihn Abbäs: 
ifadesini: “Cehennem yakitt'' olarak aqiklami^tir.^ 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
ifadesini: “Cehennem aga^lari" olarak a^kiami^tir/ 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
ifadesini a^iklarken: ''Zenc? düinde Cehennem odunu, anlamindadir" 
demi^tir.* 

Abd b. Humeyd ve ibn CerTr'in bildirdigine göre ikrime: 4-^”^ 

ifadesini: “Cehennem odunu” olarak aqiklami^tir.* 

Abd b. Humeyd ve ibn CerTr, Mücähid'den bunun aynisini zikreder.’ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: ifadesini agklarken: “Cehenneme 

atitacakiardir, anlamindadir“ dedi." 

ibn Cerir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: 4*^”” 

ifadesini a^klarken: “Hast, atmak anlamindadir. Äyette de onlann 
Cehenneme atilacaklan ifade edflmi 5 tir“ demi^tir.'^ 


' Enbiyä Sur. 98 
'Ibn Cerir (16/411). 

* Enbiyä Sur. 98 

* tbn Cerir (16/411) ve el-Itkän'de (2/30) ge0gi üzere ibn Ebt Hätim. 

* Enbiyä Sur. 98 

‘ el-itkän'de (2/32) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim. 

^ Enbiyä Sur. 98 

* ibn Cerir (16/412). 

® Ibn Cerir (16/411,412) 

Enbiyä Sur. 98 

" Abdurrezzäk (2/30) ve ibn Cerir (16/412). 

Enbiyä Sur. 98 
” ibn Cerir (16/412). 
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-3 Enbiyä Süresi K_ 

ibn Cerfr^in bildirdigine göre Mücähid: 4-^"' ifadesini: "Cehennem 

odunu” olarak a^klamt^ ve §öyle demi^tin "Bazi kiraatlerde -Hz. Äi$e glbl- bu 
Syet: uJa» (=Cehennem odunu)”* ^eklindedir.”^ 

ibn CenVin bildirdigine göre ibn Abbäs, Enbiyä Süresi^nin 98 . äyetini: 
vL-öp- (=Cehennem yakiti)” lafziyla, harfiyle okumu^tur.'’ 

Abd b. Humeyd, Ibn Ebi'd-Dünya Sifatu'n-'NäfA^, ibn Cerir, ibn Ebi Hätim, 
Taberän? ve Beyhakt'nin el-Ba's'öa bildirdigine göre ibn Mes'üd: 
"Cehennemde (digerleri cezasini ^ekip) geriye sadece ebedi Cehennemlikler 
katdigi zaman bunlar demirden tabutlara konulur ve bu tabutlar demirden 
qivileiie <;akilir. Bu tabutlar demirden ba^ka bir tabutun i<;ine daha konulur. 
Buraya da konulduktan sonra Cehennemin dibine atiliiiar. Orada herkes 
sadece kendisinin azap <^ektiglni sanir” dedi ve: ^Onlarin orada derin bir i^ 
^eki$leri vardirl Onlar orada hi^bir $ey i$itmezler"^ äyetini okudu.^ 

Ibn EbT Hätim, Ebu Hureyre'den büdirir: Hz. Peygamber (uiiiii^ tityhi vueHini]: 
n'arafimizdan kendilerine güzellik takdir edilmi$ olanlara gelincc/ i$te 
bunlar cehennemden uzak tutulurlar"^ äyetini ai;iklarken: "Kendilerine 
güzellik takdir edilenlerden kasit isa, Üzeyr ve meleklerdir" buyurmu^tur.’ 

ibn EbT Hätim ve ibn Merduye, Dahhäk vasitasiyla bildirdigine göre Ibn 
Abbäs: ^arafimizdan kendilerine güzellik takdir edilmi$ olanlara gelince, 
i$te bunlar cehennemden uzak tutulurlar*^ äyetini a(^iklarken: "Isa b. 
Meryem Ile Üzeyr hakkinda nazil oldu” demi^tir. 


' Enbiya Sur. 98 
‘ §ä 2 bir kiraattir. 

’ ibr\ Cerir (16/412). 

^ ibn Cerir (16/413). §iz bir kiraattir. 

^ Enbiyä Sur. 100 

‘ ibn Ebi'd-Dünya (103), Ibn Cerir (16/415), tbn Kesir, Tefsxr'dt (5/372) gcttigi ü^cre 
Ibn Ebi Hätim, Taberaru (9087) ve Beyhaki (656). 

’’ Enbiyä Sur. 101 

“ ibn Kesir, T^ir'de (5/374) ge^tigt üzere Ibn Ebi Hätim. tbn Kesir; "Cok 
kanaJU) bir hadistir" demijtir. 

’ Enbiyä Sur 101 
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ibn Cerfr'in bildirdigine göre Mücdhid: ^arafimizdan kendilerine güzellik 
takdir edilmif olanlara gelince, ifte bunlar cehennemden uzak tutuiurlar^' 

äyetini a^iklarken: "Kendilerine güzellik takdir edilenlerden kasit isa, Üzeyr 
ve meleklerdir" demi^tir.* 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre Ebü Sälih: ‘Tarafimizdan kendilerine 
güzellik takdir edllmif olanlara gelince, i^te bunlar cehennemden uzak 
tutulurlar'^ äyetini a(;iklarken: "Kendilerine güzellik takdir edilenlerden kasit 
da isa, isa'nin annesi, Üzeyr ve meleklerdir" demi$tlr/ 

ibn Ebi Hätim’in Asbag vasitasiyla bildirdigine göre Ali: 'Tarafimizdan 
kendilerine güzellik takdir ediimi$ olanlara gelince, i$te bunlar 
cehennemden uzak tutulurlar''^ äyetini aqtklarken ^öyle demi^tir: "Cüne$, 
Ay ve isa di§inda Allah'tan ba$ka tapilan her ^ey, Cehennemdedir."^ 

ibnu'I-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
'Tarafimizdan kendilerine güzellik takdir edilmi$ olanlara gelince, i$te 
bunlar cehennemden uzak tututuiiar^^ äyetini aqiklarken ;öyle demi^tir: 
"Bunlar Allah'tn dostlandir. Sirat'tan da ^im^ekten daha hizli bir ^ekilde 
generier. Cehennem ate^i onlara dokunmaz ve ugultusunu duymaziar. 
Kafirler ise Cehennemde (^öküp kalirlar." 

ibn Eb? Hätim, ibn Adiy, ibn Merdüye ve U^äri Fadäilu's-Siddik^ta Nu'män 
b. Be^Tr'den bildirir: Ali b. EbfTälib: 'Tarafimizdan kendilerine güzellik takdir 
edilmif olanlara gelince, ifte bunlar cehennemden uzak tutulurlar”^ äyetini 
okudu ve $öyle dedi: "Ben onlardan biriyim. Ebü Bekr onlardan biridir. Ömer 
onlardan biridir. Osman onlardan biridir. Zübeyr onlardan biridir. Taiha 


' Enbiyä Sur. 101 

* ibn Cerir (16/416). 

^ Enbiyä Sur, 101 
^ibn Ccrir (16/417). 

* Enbiyä Sur. 101 

* ibn Kesir, Tejsir'de (5/374) ge^tigi üzere ibn Ebi Hälim. Ibn KesTr; Tsnädi zayjftir" 
demi§lir. 

^ Enbiyä Sur. 101 

* Enbiyä Sur. 101 
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onlardan biridir. Sa'd b. Mälik onlardan biridlr. Abdurrahman da oniardan 
biridir."' 

Abd b. Humeyd, fbnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätfm'in bildirdigine göre 
Osman en-NehdT: v”* buyrugunu aqiklarken jöyle demijtin 

"Sirat'ta bulunan yilanlar ge^enteri tstnriar. Isinianlar da aciyla inleyerek 'has 
has'^ diye ses (jikanrlar.” 

ibn Merdüye, Ebü Hureyre'den bildirir: Hz. Peygamber (saUaiiehu aieyhi veseiiwn): “ ^ 
buyrugunu aqiklarken: "Bunlar siratta 'has has' diye ses 
gikaran ytlanlardir" buyurmu^tur. 

Ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: 'Tarafimizdan 
kendilerine güzellik takdir edilmi$ olanlara gelince...*^ dyetini aqiklarken: 
"Bu güzellikten kasit saadettir” demi|tir.^ 

Ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd ve ibn Cerir, Muhammed b. Hitib’den 
bildirir: Hz. Ali'ye: 'Tarafimizdan kendilerine güzellik takdir edilmlf olanlara 
gelince../^ äyetinde kastedilen ki^iler sorulunca: ^'Bunlar Osman ile 
arkada$landir'’ dedt.’ 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 'Bunlar onun 
u§ultusunu duymazlar..."^ buyrugunu aqiklarken: “Cennetlikler Cennete 
yerle^tikleri zaman Cehennemden gelen ugultuyu i^itmezler'’ demi^tir.'^ 


' tbn Kesir, Tefsir (5/373) ile Tahricu Ahaäisi'l-Ke^f da (2/371) geftigi tizere Ibn EbT 
Hätim, ibn Adiy (3/986) ve Tahricu AhMisi'l-Keffa/da (2/371) ge^tigi üzere tbn Merdüye. 

* Enbiyl Sur. 102 

^ Has (Hassin): Ki^inin aa veya yanma aninda söyledigi bir sözdür. 

* Enbiyä Sur. 102 
’ Enbiyä Sur. 101 

* tbn Cerir (16/420). 

^ Enbiyä Sur. 101 

* ibn Ebi $eybe (12/51, 52) ve tbn Cerir (16/415). 

5 Enbiyä Sur. 102 

ibn Cerir (16/421). 
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Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Süfy§n: buyrugunu: “Cehennemin sesini l^itmezler" 

^ekiinde a^iklami^tir. 

ibn CerTr, ikrime ile Hasan el-Basrf'den bildirir: Yüce Allah, Enblyä 
Süresi'inde: “Siz ve Allah'in difinda taptigimz $eyler cehennem yakitismiz. 
Siz oraya gireceksiniz. Eger bunlar tann olsaydi cehenneme girmezierdi; 
hepsi orada temelli kalacaktir. Onlarin orada denn bir ^ekifleri vardir! 
Onlar orada hi^bir ^y ifitmezler"^ buyurur. Ancak Allah dt^inda melekler, 
Üzeyr ve Isa^a da tapildigi i<;in: 'Tarafimizdan kendilerine güzellik takdir 
edilmif olanlara gelince, i$te bunlar cehennemden uzak tutulurlar"^ 
istisnasinda bulunmu^tur.^ 

ibn Cen'r, Dahhäk'tan bildirir: insanlardan baziian: ‘Tarafimizdan 
kendilerine güzellik takdir ediimi$ olanlara gelince, i$te bunlar 
cehennemden uzak tutulurlar"^ dyetinin genel oldugunu sanmaktadirlar 
ancak öyle degildir. Bundan kasit kendileri Allah'a itaatkär bir kul iken 
insanlann onlan putla^tirdigi isa, Isa'nin annesi, Üzeyr ve melekler gibi 
ki^ilerdir. Yüce Allah bu tür ki^ileri istisna ederek kendilenne tapilan diger 
llahlaria kendilerine tapanlann Cehennem ate^inde otacaklanni bildirmi^tir.^ 

ibn Ebi'd'Dünya Si/uh^'n-Nar'da bildirdiglne göre ibn Abbäs: "En büyük 
korku bile onlan üzmez..."^ buyrugunu a(;iklarken: “Bu büyük korku 
Cehennemin, Cehennemliklerin üzerine kapanmasi anindaki korkudur" 
demi§tir.* 

ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in AvfT vasitasiyla bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "En büyük korku bile onlan üzmez..."^ buyrugunu 


' Enbiyä Sur. 102 

* Enbiyä Sur. 9S-100 
^ Enbiyä Sur. 101 

' ibn Cerir (16/416). 

^ Enbiyä Sur. 101 
^ ibn Cerir (16/418). 

^ Enbiyä Sur. 103 

* Ibn Ebi'd-EXif^a (134). 
’ Enbiyä Sur. 103 
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a^iklarken: "Bu büyük korku Sur^a ikinci defa üfürüldügü zaman ya^anan 
korkudur^' demi^tir.’ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l Münzir ve Ibn EbT Hätimln bildirdigine 
göre Sa?d b. Cübeyr: "'En büyük korku bile onlan üzmez...”^ buyrugunu 
a^iklarken: "Bu büyük korku Cehennemin, Cehennemliklerin üzerine 
kapanmasi anindaki korkudur*’ demi$tir.^ 

Ibn Ebt 5eybe ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Hasan(-i Basri): "En büyük 
korku bile ontan üzmez...*^ buyrugunu ac^iklarken: ''Bu büyük korku 
Cehennemln, kafirlerin üzerine kapanmasi anindaki korkudur^' demi^tir.^ 

ibn Cenr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basn): "En büyük 
korku bile onlan üzmez..."^ buyrugunu a^klarken: "Cehenneme 
götürülmesi emredilen kulun giderken ya^adigi korkudur"* demi^tir/ 

ibn Cerir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "En büyük korku bile onlan 
üzmez...*“ buyrugunu a(;iklarken: *‘Bu büyük korku Cehennemin, 
Cehennemliklerin üzerine kapanmasi anindaki korkudur” demi§tir. Yine: 
*'Ölümün kesilip öldürüldügü zaman ya^anan korkudur^’ demi^tir.’ 

BezzSr ve Ibn Merdüye'nin Ebu Satd el-Hudn'^den bildirdigine göre 
ResQlullah (saiiaiiehu aleyi« nniinn) $öyle buyurmu^tun "Kiyamet gününde 
muhadrlerin, büyük korkudan yana emin bir §ekilde üzerine oturduklan 
altindan tahtlan olur.'''° 

Taberänfnin Ebu UmSme’den bildirdigine göre Hz. Peygamber (s§iiailBhu aierhi 
veakm) $öyle buyufmu^tur "Gecenin karanliklannda ibadete kalkanlan hyamet 

' ibn Cerir {16/422). 

* Enbiyä Sur. 103 

* ibn Cerir (16/421). 

* Enbiyä Sur. 103 

' ibn Ebi Seybe (14/38). 

* Enbiyä Sur. 103 

^ ibn Cerir (16/422). 

* Enbiyä Sur. 103 

’ ibn Cerir (16/421,422). 

Bezzlr, Keifu'l-Estär (1753). Zayif hadistir (Bakm: Elbänl, Datfu'l-Cämi', 4754). 
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gününde nurdan minberlerle müjdele! KtyaTJtet gününde insanlar korkuya 
kapiltrken onlar korkmazlar."^ 

TaberSnrnin M. el-Evsat*ta Ebu'd-Derdä'dan bildirdlgine göre ResOlullah 
(sdaUiu ricyh veseiitm] föyle buyurmu^tur: "Allah igin birbirlerini sevenler, Allah'm 
gölgesinden ba^ka higbir gölgenin bulunmadi^ bir günde nurdan tahtlar 
üzerinde bu gölgenin alUnda olacaklardir. O günde insanlar korkuya kapilirken 
onlar korkmazlar. 

Ahmed ve Tirmizrnin ibn Ömer'den bildirdigine göre Resütullah Usiyahu aieyhi 
veseiiem] ^öyle buyurmu^tun "Kiyamet gününde üg An'$i misk yi^nlanmn 
üzerinde bulunur ve o büyük korkuyu ya$amazlar. Bunlardan biri bir topluluga 
kendilerinin nzasiyla imam olan ki^idir. Digeri, gecesi ve gündüzüyle her gün 
müezzinlik yapan ki^idir. Bir digeri de Allah'm hakki ile efendisinin haklanni 
yerine getiren köledir. 

ibn Ebr Hätlm'in bildirdigine göre Mücähid: "...Melekler onlari 
kar$ilar../^ buyrugunu a<;iklarken föyle demi^tir: ^'Dünyadayken devamli 
olarak onlaiia beraber olan melekler kiyamet gününde kendilehni kar^ilar ve: 
^'Biz dünyada da, ählrette de sizlerin dostunuzuz. Cennete girene kadar da 
yaninizdan aynlmayiz" derler. 

ibn Cerlr’in bildirdigine göre Ibn Zeyd: *...Size söz verilen gün i$te 
bugündür"^ buyrugunu agklarken: *'Bunu henüz Cennete girmeden önce 
melekler kendilerine söyler” demi^tir.* 


' Taberanl (7633. 7634, 8125). 

' Taberäiu (1328). Heysemi, Mecmau'z-ZeoäüTde (10/277) der ki: "Isnädinda 
tanimadigun raviler vardir." 

^ Ahmed 8/417 (4799) ve Tirmizi (1986, 2566). Zayif hadistir (Bakm: Elbäru, Datf 
Sünen et-Tirmizi, 339,470). 

^ EnbiyaSur. 103 
* Enbiyä Sur. 103 
‘ ibn Ceiir (16/423). 
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3 Enhiyä Süresi 


IJpJ ^U-Ul ^Bu pjj 

^ü il^ 1*1 liiU 


'Xogä, kitap dürer gibi dureriz. Tipki ilk yaratmaya 
ba^ladigiiniz gibi onu tekrar o hale getiririz. (BuJ 
üzerimize aldigimiz bir vaad oidu, Biz, (vaadettigimizi) 

yapanZ." (Enbtyä Sur. 104) 


Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre AH:" buyrugunu a^iklarken: 

"Sict 7/ birmelektir” demi^tir.* 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Atiyye: “Äyette zikredilen ‘SicilV 
kelimesi bir melegin adidir" deml^tlr’ 

ibn Certr ve ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre Ibn Ömer: 
buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir “Sid// bir melektlr. Ki^inin yaptigi 
istigfar, göge yanina qiktigi zaman: “Bunu onun iqin bir nur olarak kayda 
gefjin” der."* 

ibn Ebt Hätim ve ibn Asäkir, Ebü Cäfer el-BSkir'dan bildirir Sicill bir 
melektir. Harut ile Marut da onun yardiincilanndandi. Sicill'in her gün üq defa 
Ümmü'l-KitSb'a bakma hakki vardi. Bir defasinda hakki olmadtgi halde 
Ümmü'l'Kitdb’a bakti ve bu baki^ta Ädem’in yaratili^i Üe daha sonra olacak 
olayiardan bazilanni gördü. Bunu da Harut ile Manjtia payla^ti. Bundan 
dolayidir ki Yüce Allah: "Ben yeryüzünde bir halife var edece^im"^ 
buyurdugu zaman melekler: "Orada bozgunculuk yapacak« kan dökecek 


' Enbiyä Sur. 104 

’ Fethu'l'Bttrtdie (8/437) ge^tigi üzere Abd b. Humeyd. 

* Fethu'l-Bäri'de (8/437) ge^gi üzere Abd b. Humeyd. 

* Er^biya Sur. 104 

* ibn Cerir (16/423) ve ibn Kesir, Tefsir'de (5/377) geqtigi üzere ibn Ebi Hatim. 
‘ Bakara Sur. 30 
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birini mi yaratacaksin''' demi^lerdir. Zira bunun otacagini söz konusu o 
baki^tan ögrenmi^lerdi.^ 

ibn Certr ve ibn Ebi HStim, SüddT’den bildirir. "Sid//, ki^ilerin amel 
defterlerinden sorumlu oian melektir. Ki^i öldügü zaman bu defteri Sicill 
melegine teslim edlllr. O da bu defteri dürüp kiyamet gününde a(;ilmak üzere 
kaldinr."’ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnu'l-Münziriin bildirdigine göre Mücähid bu 
äyeti a^klarken: "Siri// ifadesi sahlfe anlamindadir” demi^tir.^ 

Ebü Dävud, Nesäi, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EM Hätim, Taberänt, ibn 
Mende el-Ma'rife'öe, ibn Merdüye, BeyhaW Swnew’de ve ibn AsSkIr, Ebu'l- 
Cevzä vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: ‘"Sicill, Hz. Peygamber'in (ssMiahu 
BiiYh'n»i>ein)vahiy katiplerinden biridiri^ deml^tir.^ 

ibnu'l-Münzir, ibn Adiy ve ibn AsSkir, ibn Abbäs'tan bildirir: Resuiullah'in 
(sallaiiahu aleyhi vexellem) Sicill ddinda bif vahiy katibl vardl. “ ^eS »U.1JI iSjLj 

buyrugunda da deginiien budur. Sicill’in vahyi yazdigi sahifeleri 
dürmesi gibi gögü düreriz, anlamindadir.^ 

Ibn Mende es-Sahäbe‘de, Ebü Nuaym el-Ma'ri^'de, ibn Merdüye, HatTb 
Tärih*de ve ibn Asäkir, Näfi' vasitasiyla ibn Ömeriden bildirir Hz. 
Peygamber'in (uiyishu aieyin ve»iiem] Sicill adinda bir vahiy katibi vardi. Yüce Allah: 


' Bakara Sur. 30 

' ibn Kestr, Teßi/de (1/102, 5/377) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim ve Ibn Asäkir (4/333). 
ibn Kesir, Tefstr (1/102): "Garib bir rivayettir. Ebü Cafer Muhammed b. Ali b. Hüseyn el- 
Bäkir'dan gelmesi sihhatli olsa dahi Ebü Cafer bunu Ehll kitab'tan naklen aktarmiftir ve 
reddedilmesi gereken bir haberdir" demi^tir. 

^ ibn Cerir (16/423). 

♦ibn Cerir (16/425). 

^ Ebü Davud (2935), Nesäi, S. el-Kübrä (11335), Ibn Cerir (16/424), Ibn Kesir, T^Ir'de 
(5/378) ge^tigi üzere ibn Ebt Häüm, Taberäni (12790), el-isäbe (3/33) ile Fethu'l-BärTde 
(8/437) ge^tigi üzere ibn Merdüye, Beyhaki (10/126) ve Ibn Asäkir (4/332). Zayif hadisHr 
(Dakin: Elbäiu, Dalf Sünen Ein Dävuä, 630). Ibn Kerir de: "Sahih degildir. Hadis 
imamlanndan bir grup acpk^ bunun uydurma oldugunu söylemiflerdir" demiftir. 

* ibn Adiy (7/2662) ve ibn Asäkir (4/332). 
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^ Enhiyä Süresi g_ 

^ (=Siciirin kitabi dürmesi gtbl gögü dürdügümüz 

gün)" äyetinde ona gönderme yapilmi^tir.' 

NesäT, ibn Cerir, Ibn Ebi Hätim, ibn Merdüye ve ibn Asäkir, Ebu'l-CevzS 
vasitasiyla ibn Abbäs'tan bildirir: **Sicill adam anlammdadir.’* ibn Merdüye 
bunu: “Habe^ diiinden bir kelimedir” ziyadesiyle rivayet eder.* 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in Ali vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: 

buyrugunu: “Katibin sahifeyi dürmesi gibl" ^eklinde 

ai^iklami^tir.^ 

ibn Cerir^in Avft kanaliyla bildirdigine göre ibn Abbäs: ‘'...Tipki ilk 
yaratmaya ba$ladigimiz gibi onu tekrar o hale getiririz..."* buyrugunu 
a^iklarken: “ilk ba$ta nasil Idiyse her ^eyi tekrar yine yok ederiz“ demi^tir.^ 

ibn EbT ^eybe, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: "...Tipki ilk yaratmaya ba$ladi§imiz gibi onu tekrar o hale 
getiririz..."^ buyrugunu a^klarken: “ilk ba^ta oldugu gibi yalmayak, gplak ve 
sünnetsiz hale getlririz" demi^tir/ 

ibn CerTr, Hz. Äi^e'den bildirir Bir defasinda Resülullah (saUhhu aicriii «luM 
yanima girdiginde evde ya^li bir kadm bulunuyordu. Allah Resulü (sdieiiahu »Mi 
vneM (tsUeii^ »Mi vescIM: "Ey Äi^e! Bu ihtiyar kirn?" diye sorunca: 
*Teyzelerimdem bin“ dedim. Ya^li kadin ona: “Allah’a dua et de beni 
Cennetine koysun“ deyince, Allah Resulü (s8ii»ii8hu »iByhi ns»H«tn): "Cennete ihtiyar 
olanlar girmez" kar^ihgini verdi. Bu cevap üzerine ya^li kadin ^ok üzüldü. 
Sonrasinda Resülullah (seiieiiah» »Mi vtMiM: "Yüce Allah ya$/i/t2n olduklanndan 

' Ebü Nuaym 2/550 (3700), eUlsäbe'de (3/34) geftigi Üzere ibn Merdüye, Hafib (8/175) 
ve ibn Asikir (4/332). tbn Kestr, Teßir (5/378): "Münker bir hadistir ve sahih degildir" 
demi^tir. 

" Nesäi, 5- el-Kübrä (11336), tbn Cerir (16/424), Ibn Kesir, Ti^TKde (5/377) ge?tigi üzere 
ibn Ebi Haäm, Tfl^Jilcu'f-ro'iilc'de (4/259) ge^tigi üzere ibn Merdüye ve Ibn Asakir 
(4/332). 

’ ibn Cerir (16/424,425) ve ei-lfWn'de (2/30) ge^gi üzere tbn Ebi Hätiin. 

* Enbiyä Sur. 104 

* tbn Cerir (16/431). 

® Enbiyä Sur. 104 

’ tbn EbT 5eybe (14/120) ve Ibn Cerir (16/427). 
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daha farkh bir ^kilde tekrar yaratir. Onlan yalmayak, fiplak ve sünnetsiz bir 
^ekilde yaratir" buyurdu. Ya^li kadin: “Ha^a! Allah bunu yapma2" deyince, 
Resuiullah (aailailahu Bieytii vKeiiem) ^öyle buyurdu: "Yapar! Zira: <c...Tipki ilk 
yaratmaya ba$ladi§imiz gibi onu tekrar o hale getiririz. (Bu,) üzerimize 
aldi§imiz bir vaad oldu. Biz, (vaadettigimizi) yapariz»' buyurur. Ilk olarak 
giysi giydirilecek ki^i de Halüurrahman olan tbrähim 'dir. 




"Andolsun Zikirden sonra Zebuf da da: «Yeryüzöne salih 
kullanm värfs olacaktir» diye yazmi^tik. l§te bunda, Abid bir 
kavim i^n bir mesaj vardir." (Entiyä Sur. 105, loe) 


ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbls: "Andolsun Zikir'den sonra 
Zebur'da da: «Yeryüzüne salih kullanm väris olacaktir» diye yazmiftik"^ 
äyetinl aqiklarken: “Zikr'den kasit Kur'Sn'dir. Yeryüzü denllen yer de 
Cennettir" demi^tir. 


ibn Cenr^in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Andolsun Zikir'den sonra 
Zebur'da da: «Yeryüzüne salih kuilarim väris olacaktir» diye yazmiftik"^ 
äyetini a^iklarkcn: “Tevrat’tan sonra Kur'Sn'da yazdik, anlamindadir. Yeryüzü 
denilen yer de Cennettir^' demi^tir.^ 


ibn Cerfr'in bildirdigine göre Dahhäk: "Andolsun Zikir'den sonra Zebur'da 
da: «Yeryüzüne salih kullanm v6ris olacaktir» diye yazmi$tild'^ äyetini 
aqiklarken: “Zikr'den kasit Tevrat’tir. Zebür’dan kasit da Tevrat'tan sonra 
gelen kitaplardir” demi^tir.^ 


’ Enbiyä Sur. 104 

* ibn Cerir (16/429) 

* Enbiyl Sur. 105 
^ Enbiyä Sur. 105 

* tbn Cenr (16/435) 

* Ertbiyä Sur. 105 

' ibn Cerir (16/433) 





398 


■3 Enhiyä Süresi _ 

ibn Cerfr'in Avfi vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbds: ''Andolsun 
Zikir'den sonra Zebur'da da: «Yeryüzüne salih kullarim vSris olacaktir» diye 
yazmi$tik"' äyetini a^iklarken: ^'Zebur'dan kasit nazil olan kitaplardir. 
Zikr'den kastt ise Tevrat’tir" demi^tir.* 

Said b. MansOr ve ibn Merdüye’nin SaTd b. Cübeyr vasitasiyla bildirdigine 
göre ibn Abbäs bu äyeti agklarken ;öyle demi^tir: “Zebur'dan kastt Tevrat, 
incil ve Kur'än'dir. Zikr'den kasit ise bu kitaplann alindigi ve semada bulunan 
asil nushadir. Yeryüzünden kasit ise Cennettir.” 

Abd b. Humeyd, Said b. Cübeyr'den aynisini zikreder. 

Hennad, Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr^ln bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr 
'Andolsun Zikir'den sonra Zebur'da da: «Yeryüzüne salih kullarim varis 
olacaktir» diye yazmi^tik"^ äyetini aqiklarken: ‘'Zebur'dan kasit Tevrat, incil 
ve Kur’än'dir. Zikr'den kasit ise bu kitaplann alindigi ve semada bulunan asil 
nushadir” demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Mücdhid bu dyeti 
a^klarken: "Zebur'dan kasit nazil olan kitaplardir. Zikr'den kasit ise Allah’in 
katinda bulunan Ümmü'l'Kitäb'tir. Bahsedilen yeryüzü de Cennettir" 
demi§tlr.^ 

ibn Cerir'in bildirdigine göre ibn Zeyd bu äyeti a^iklarken: "Zeburidan 
kasit, peygamberlere nazil olan kitaplardir. Zikr'den kasit ise iqinde her §eyin 
daha önceden yazildigi Ümmü'l-KitSb’tir" demi§tir.^ 

FiryabT, Ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Yeryüzüne iyi kullarim väris olacaktir..."^ buyrugunu a^iklarken: "Bu yer 
Cennettir" demi^tir.' 


’ Enbiyä Sur. 105 

* ibn Cerir (16/433). 

* Enbiya Sur. 105 

* Hennad (160) ve ibn Cerir (16/432). 

* ibn Cerir (16/432,436). 

^ ibn Cerir (16/432). 

’ Enbiyä Sur. 105 
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ibn Cerfr, ibnuM-Münzir ve Ibn Ebt Hätlm’ln Ali vasitasiyla bildirdigine göre 
ibn Abbäs: ‘'Andolsun Zikir'den sonra Zebur'da da: «Yeryüzüne salih 
kuilanm vdris olacaktir" diye yazmi$tik»^ äyetini a^iklarken: "Yüce Allah, 
Tevrat ile Zebur'da, gökleri ve yeri yaratmadan önceki llminde Muhammed 
(saiiaiiatiu nky^i reseHem) ümmetini yeryüzüne varis ktlacagini ve onlan Cennete 
koyacagini haber vermi^tir. Salih kullardan da kasit onlardir" demi^tlr. "Ijte 
bunda, dbid bir kavtm i^in bir mesaj vardir'*^ äyetini a<;iklarken de: "Äbid 
olantopluluktan kasit älimlerdir" demi^tir/ 

Beyhaki'nin ^uabu'l-!man*öa bildirdtgine göre Ibn Abbäs: "Andolsun 
Zikir'den sonra Zebur'da da: «Yeryüzüne salih kuilanm vdris olacaktir» diye 
yazmi^tik"^ äyetini a<;iklarken: "Be; vakit namazi cemaatle kilanlar 
yeryüzünün varisi olacaklardir" demi;tir. "I;te bunda, übid bir kavim i^in bir 
mesaj vardir*^ äyetini ai^iklarken de: "Be; vakit namazi cemaatle kilanlar iqn 
bunda bir mesaj vardir” demi;tjr.^ 

Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt HStim ve 
Häkim'in bildirdigine göre ^a'bi: "Andolsun Zikir'den sonra Zebur'da da: 
«Yeryüzüne salih kuilanm väris olacaktir» diye yazmi;tik"^ äyetini 
aqiklarken ;öyle demi;tir: "Davud'a Inen Zebur’da sonrasinda da MOsa'ya 
inen Zikr'de yani Tevrat’ta bunu yazdik, anlamindadir. Varis olunacak yerden 
kasit da Cennettir.'” 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT HStim, ikrime’den bu yorumun aynisini 
zikreder. 

ibn Ebt Hätim’in blldirdigine göre Katäde bu äyeti ai^iklarken: "Yüce Allah 
bunu Tevrat'tan sonra Dävud'a indirdigi Zebur'da yazdi" demi;tir. 


’ ibn Cerir (16/434, 435). 

* Enbiyä Sur. 105 
’ Enbiyä Sur. 106 

^ibn Cerir (16/435,439). 

^ Enbiyä Sur. 105 

* Enbiyä Sur. 106 
’ Beyhakj (2912). 

* Enbiyä Sur. 105 

’ ibn Ebi $eybe (10/555), ibn Cerir (16/433,434) ve Hakim (2/587). 
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3 Enhiyä Süresi SF_ 

Ibn Cenr'in bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: "...Yeryüzüne salih kullarim 
väris olacaktir...*' äyetini a^iklarken: “Bu yerden kasit Cennettir'^ demi^tir.^ 

ibn Certr^in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Yeryüzüne salih kullarim väris 
olacaktir..."^ Syetini a^iklarken: “Bu yerden kasit Cennettir“ dedi. Sonra: 
‘'Onlar $öyle derler: *Hamd, bize olan vaadini gergekle^tiren ve bizi 
cennetten diledigimiz yere konmak üzere bu yurda varis kilan Allah'a 
mahsustur. Salih amel i$leyenlerin mükäfati ne güzelmif!”^ äyetini okuyup 
5öyle dedi: “Cennet'in ba^langici yerdir. Daha sonra basamak basamak 
yukanya dogru ^ikilir. Cehennemin de ba^Iangici yerdedir. Cennet ile 
Cehennem arasinda blr perde, bir sur vardir ki bu surun ne oldugunu kim 
bilebilir? Yüce Allah bu konuda: “...Nihayet onlarin arasina, i^lnde rahmet^ 
di$inda azap bulunan kapili bir sur ^ekllir*^ buyurur. Cehennemin 
basamaklan yerin dibine dogru tner. Cennetin basamaklan ise yukanya, 
semalara dogru uzanir.^ 

ibn Cerfr, Safvän'dan bildirin Ämir b. Abdillah'a (Ebu'l-Yemän): 
“Müminlerin ruhlannin toplanacagi bir yer olur mu?“ diye sordugumda $u 
kar^iligi verdi: “Yüce Allah’in: "Andolsun ZIkIr’den sonra Zebur'da da: 
«Yeryüzüne salih kullarim väris oiacaktin» diye yazmi$tik*^ äyetinde 
bahsettigi bu yer, herkes dirilinceye kadar mümin kullann ruhlannin 
toplandigi yer olacaktir."“ 

Buhäri Tärih’öe ve ibn Ebi Hätim, Ebu'd-Derdä’dan bildirin “Yüce Allah: 

"...Yeryüzüne salih kullarim väris olacaktir...”^ buyurur ki bu salih kullar 
blzleriz.'”'’ 


’ Enbiyä Sur. 105 
' Ibn Cerir (16/435). 

* Enbiyä Sur. 105 
^ Zümer Sur. 74 
5 Hadid Sur. 13 
‘ ibn Cerir (16/436). 

’’ Enbiyä Sur. 105 
® tbn Cerir (16/436, 437). 
’ Enbiyä Sur. 105 
Buhäri (7/375, 376). 
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ibn Cerfr ve ibnuM-Münzlr'ln bildirdigtne göre Ibn Cüreyc: "Ijte bunda, 
äbid bir kavim i^in bir mesaj vardir*^ äyetini a^klarken ^öyle demi^tir: “Bu 
Kur'än'in tümü i<;in ge^erlidlr ve: “Bu surede, bu Kur*än'da äbid kullar (qn 
mesajlar vardir” denilebilir."^ 

ibn CenVin bildirdigine göre ibn Zeyd: "i^te bunda, äbid bir kavim i^in bir 
mesaj vardir*^ äyetini aqklarken ;öyle demi^tir: "Bu Kur^än’da dbid kuüar j<;in 
faydalar ve bilgiler vardir. Mesajdan kasit budur."^ 

Ibn Cerfr^in bildirdigine göre Ka'bul-Ahbär: "l^te bunda, äbid bir kavim 
l^in bir mesaj vardir^ äyetini aqklarken: "Äbid kavimden kasit, Muhammed 
(wiieiishu BiBYhi vaseitcm) ümmetidir” demi^tir.^ 

ibn Cerir’in bildirdigine göre Ka’b: ‘'i$te bunda, &bid bir kavim i^in bir 
mesaj vardir*^ äyetini ai^iklarken: "Mesajdan kasit, Ramazan orucu ile be^ 
vakit namazdir” demi$tir.* 

SaTd b. Mansör ve ibnuM-Münzir^in bildirdigine göre Ebü Hureyre: "Ijte 
bunda, äbid bir kavim i^in bir mesaj vardir"^ äyetini a^iklarken: "Be^ vakit 
namazda yeterli mesaj vardir^' demi^tir. 

ibn Merdüye, Ebu Nuaym ve DeylemT, Enes^ten bildirir: Resulullah (saiisiiahu 
Bieyhi nsBllsm), "Ifte bunda, äbid bir kavim i^in bir mesaj vardir"'^ äyetini 
aqklarken: "Be? vakit namazda ibadet igin yeterince megguliyet vardir" 
buyurmu^tur. 


' Enbiyä Sur. 106 
’ibn Cerir (16/439), 
^ Enbiyä Sur. 106 
•* ibn Cerfr (16/439) 
' Enbiyä Sur. 106 
® ibn Cerfr (16/438) 
^ Enbiyä Sur. 106 
' tbn Cerir (16/438) 
’ Enbiyä Sur. 106 
Enbiyä Sur. 106 


£2?_^ Enbiyä Süresi _ 

ibn Merdüye, Ibn Abbäs'tan bildihn Resutullah (uiwishu bIey^i veselbm), "Ijte 
bunda, dbid bir kavim i^in bir mesaj vardir^ lyetini okudu ve: "Bu mesajdan 
kasit, Mescid-i Haram'da ccmaatle kilman be§ vakit namazdir" buyurdu. 


ibn EbT ^eybe Musannefde bildirdigine göre Muhammed b. Ka’b: “Ijte 
bunda, äbid bir kavim Kin bir mesaj vardir"^ 3yetim aqklarken: *'Bu 
mesajdan kasit, be^ vakit namazdir'* demi^tir.^ 

ibnu'l'Münzir'in bildirdigine göre Müc3hid: "i$te bunda, äbid bir kavim 
i^in bir mesaj vardir"^ äyetini ai;iklarken: “Bu kavimden kasit, be$ vakit 
namazi kilanlardir*’ demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrt): "Ijte bunda, äbid bir 
kavim i^in bir mesaj vardir*^ äyetini agklarken: *'Bu kavimden kasit, be$ 
vakit namazi devamli olarak cemaatle kilaniardir" demi^tir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Ijte bunda, äbid bir kavim i^in 
bir mesaj vardir*^ äyetini a<;ikiarken: **Äbid kavimden kasit salih ame) 
i^leyenlerdir*’ demi^tir. 


ij~j VI iJiiLjl Uj 

"Biz sent ancak älemlere rahmet olarak gönderdÜL" 

(Enkiya Sur. 107) 

ibn Cerir, ibn EbT Hätim, TaberänT, ibn Merdüye ve Beyhakf DeläiVde 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "Biz seni ancak älemlere rahmet olarak 
gönderdik'^ äyetini aqiklarken $öyle demi^tir: "Hz. Peygamber (oiywiu aMn 
vesBiii!m),iman edenlere hem dünya, hem de ähirette bir rahmet olacaktir. Iman 



’ Enbiyä Sur. 106 

* Enbiyä Sur. 106 
^ibn Ebi$eybe (2/386). 
^ Enbiyä Sur. 106 

* Enbiyä Sur. 106 
® Enbiyä Sur. 106 
’ Enbiyä Sur. 107 
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etmeyenler ise bu rahmetten dolayi diger ümmetlerin ugradigi yerle bir 
olma, hayvanlara dönü^me ve suda bogulma gibi cezalara maruz 
kalrrtayacaklardir/*' 

Müslim, Ebü Hureyre*den bildirir: Allah Resülü’ne (niiJiihu aieyhi »eseiiem): "Yä 
Resutallahl Mü^hklere beddua et!" denilince: "Ben lanet oku\/ucu olarak de^l 
rahmet olarak gönderildim" kar^iligini verdI/ 

TaySIisT, Ahmed, Taberäni ve Ebü Nuaym DeläiVöe Ebü Umäme'den 
bildirdigine göre Resüluliah{sdbiihusicTi«veseii£Ri): "Yüce Allah beni älemlere rahmet, 
takva sahipleri ifin de yol gösterici olarak gönderdi" buyurmu^tur.’ 

Ahmed, Ebu Ddvud ve Taberänfnin Selmän^dan bildirdigine göre 
Resülullah (»«ii^ithu aiertu nttWm) $Öyle buyurmu^tun "Her kirne ößceli ammda 
sövmü§ veya lanet okumu§sam bilsin ki ben de bir insamm ve herkes gibi 
öjkelenirim. Yüce Allah beni älemlere rahmet olarak gönderdi. Onun igin kirne 
böylesi bir jey yapmi$sam bu, onun igin kiyamette bir dua gibi olacaktir"^ 

BeyhaW’nin Deläil’öe Ebü Hureyre’den bildirdigine göre Resülullah (uUahu 
fliByhiveseiieni): "Ben Mr rahmet ve hidayet rehberiyim" buyurmu^tur.* 

Abd b. Humeyd, Ikrime'den bildirir: Allah Resülü'ne: "Yä Resülallah! Sana 
yaptiklanna kar^ihk Kurey;lilere beddua et!" denilince ^öyle kar^ihk verdi: 
"Ben lanet okuyucu olarak degil rahmet olarak gönderildim. Yüce Allah: «Biz 
seni ancak älemlere rahmet olarak gönderdik»^ buyurur." 


' ibn Cerir (16/440), Ihn Kesir, Teßir'de (5/3S2) ge^gi üzere ibn Ebi Hläm ve 
Taberäni (12350). 

' Müslim (2599). 

* Tayälisi (1230), Ahmed 36/551, 646 (22218, 22307), Taberäni (7803) ve Ebü Nuaym 
(1). Müsned'iix muhakkikleri; "Isnadi zayifbr" demi^lerdir. 

^ Ahmed 39/110,126,127 (23706, 23721), Ebü Dävud (4659) ve Taberäni (6156). Sahih 
hadistir (Bakm: Elbäni, Sahih Sünen £&i Däuud, 3894). 

’ Deyhaki (1/156). Elbäni, es-Si/silefu s-Softihd'da (490) hadisin sahih oldugunu 
söylemiftir. 

*EnbiyäSur.l07 
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Etthiyä Süresi B-_ 


öj^y U (JjÜ IjJjj 

"Eger yüz gevirirlerse de kl; <Bana emrolunani) hepinize 
agkladim. Artik size vädolunan $ey (mah^erde toplanma 
zamaninizl yakin mi uzak mi, bilmiyoram." (Knbiyä Sur. 109) 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katäde: Jt"’ ifadesini: “Acete 

etmeden, iyice" ^eklinde a^iklami^tir. 



^ ÜäJ Op 


''Bilmem; beiki bu gedkme sizi denemek ve bir süreye kadar 
gegindirmek igindir." (Enbiyä Sur. 111) 


Ibn EbT Hayseme ve Ibn Asäkir, Rabi’ b. Enes’ten bildirir: Hz. Peygamber 
[saiiaHahu aiir^i vtsdiem), Isrä (Mifac;) gecesi götürüldügü zaman (getecege yönelik) 
Umeyye ogullarindan birinjn yönetkl olarak minber üzerinde hutbe verdigini 
gördü ve bu durum aginna gitti. Bunun üzerine Yüce Allah: "Bilmem; beiki 
bu gecikme sizi denemek ve bir süreye kadar ge^indirmek i^indir*^ äyetini 
indirdl.^ 


ibn Sa'd, ibn EbT ^eybe, TaberänT ve BeyhakT DeläiVöe §a’bT'den bildirir: 
Hz. Hasan hilafet i^ini Muäviye'ye teslim edince, Muäviye ona: "Kalk ve bu 
yönde bir konu^ma yap" dedi. Bunun üzerine Hz. Hasan mtnbere qikti, 
Allah'a hamdu senäda bulunduktan sonra ^öyle dedi: "Yönetim i^ini, 
Müslümanlann islahi ve kan dökülmesini öniemek amaciyla Muäviye’ye 
biraktim. "Bllmem; beiki bu gecikme sizi denemek ve bir süreye kadar 
ge^lndlrmek i^indir"^ Daha sonra istigfaredip nninberden indi.^ 

BeyhakT, Zühri’den bildirir Hz. Hasan yaptigi konu^mada ^öyle dedi: "Ey 
insanlar! Yüce Allah, bizden önce gelenle (Allah Resülü ile) sizleri hidayete 
erdirdi, sonradan gelenimizle (benimle) de kanlannizm akmasini önledi. Bu 


’ EnbiyaSur. 109 
* Enbiya Sur. 111 
’ ibn Asäkir (57/341). 


* Enbiya Sur. 111 

5 ibn Ebi §eybc (11/142,15/100), Taberäni (2559) ve BeyhakT (6/444). 
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yönetim i^inln bir müddeti vardir. Dünya da el degi^tlrlr. Yüce Allah, 
peygamberine: "Bilmem; beiki bu gecikme sizi denemek ve bir süreye 
kadar ge^indirmek i^indir^ buyurur/'* 

ibnu'l-Münzir, ikrime’den bildirir: Kur'än'da ge<;en (süre)” 

ifadelerinden bazilannin kesin bir sinin yoktur. Yüce Allah: "Bilmem; beiki bu 
gecikme sizi denemek ve bir süreye kadar ge^indirmek i^indir"^ buyurur ki 
buradaki süre tüm zamani i^ine aiir. Ba^ka bir yerde: "insanin üzerinden, 
henüz kendisinin anilan bir $ey olmadigi uzun bir süre ge^medi mi?"^ 
buyurur. Ba^ka bir yerde: "Bu aga^ Rabbinin izniyle her zaman meyvesini 
verir. ögüt alstniar diye Allah insanlara misaller getirir"^ buyurur. Buradaki 
süre hurmanin meyve vermesinden toplanmasina kadardir. Ba^ka bir yerde 
de: "Sonra oniar, Yüsufun su^suzlugunu ortaya koyan delilleri gördükten 
sonra yine de mutlaka onu bir süre zindana atmayi uygun buldutar"^ 
buyurur. 

ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'in biidlrdi|ine göre ibn Abbäs: "Bllmem; beiki 
bu gecikme sizi denemek ve bir süreye kadar ge^indirmek i^indir"^ äyetini 
a(;ikiarken: ''Size vaad ettigim azabtn ertelenmesl beiki de sinanmaniz 
i<;indir'' demi^tir.® 


u Jii iuLiiJi uijj jiJi. ^1 Oj jii 


Rabbim! Hak ile häkum ver. Bizim Rabbimiz, sizin 
nitelemelerinize kar$i yardtmi istenecek olan Rahmän'dir" 

dcdl. (Knbiyä Sur. 112) 


' Enbiyä Sur. 111 

* Beyhaki (6/444,445). 

* Enbiyä Sur. 111 

* Insan Sur. 1 

® Ibrahim Sur. 25 

* Yüsuf Sur. 35 

’ Enbiyä Sur. 111 

* ibn Cerir (16/443). 
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■3 Enhiyä Süresi K_ 

ibn CerTr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbas: *Ey Rabbim! Hak 
ile hüküm ver..."’ buyrugunu a^iklarken $öyle demi^tln "Yüce Allah her 
zaman hak ile hüküm verir. Ancak burada peygamberin istedigi, kavmine 
yönelik bu hükmün erkene alinip dünyada iken verilmesidir."* 

Abdunrezzlk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve Ibnu'l-Münzlr, Katäde’den 
bildirir: Hz. Peygamber (sauiihi vndiem] bir sava^a katildigi zaman: "Ey 
Rabbim! Hak ile hüküm ver,./^ derdi.^ 

ibn Ebf Hätim, KatSde'den bildirir: Peygamberlen ‘'...Rabbimiz! Bizimle 
kavmimiz arasinda hak ile hükmet! Sen hükmedenlerin en hayirlisisin"^ 
derierdi. Yüce Allah, Hz. Peygamber'e Wihu aieytn veniitfn} de: "Ey Rabbim! Hak ile 
hüküm ver..."^ demesini emretti. Resulullah (saiiiiiahü aieyhi »seiiem) kendisinin hak 
yolda, dü^manlannin ise batil yolda oldugunu biliyordu. Bunun iqn dü^manla 
kar^ila^ttgi zaman: "'Ey Rabbim! Hak ile hüküm ver.. derdi. 


‘ Enbiyä Sur. 112 
^ ibn Cenr (16/443). 

^ Enbiyä Sur. 112 

* Abdurrezzäk (2/30) ve ibn Cerir (16/444). 
5 A'raf Sur. 89 

* Enbiyä Sur. 112 
^ Enbiyä Sur. 112 



HAC sCiRESi 


ibn Merduye’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Hac Suresl, Medme*de 
nazil oldu" demi^tir. 

Ibn Merdüye’nin bildirdigine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: "Hac Suresl, 
Medine'de nazil oldu” demi^tir. 

Ibnu'l-Münzir, Katäde'den bildirir: "Senden önce hi^bir resOI ve nebl 
göndermedik ki, bir $ey temenni ettigi zaman, feytan onun bu 
temennisine dair vesvese vermiß olmasin. Ama Allah, $eytanin vesvesesini 
gjderir. Sonra Allah, äyetlerlni saglamla^tinr. Allah, hakkiyla bilendir, 
hüküm ve hikmet sahibidir. Allah, $eytanin verdigi bu vesveseyi, 
kalplerinde hastalik bulunanlar ile kalpieri kati olanlara bir imtihan vesilesi 
kilmak i^tn böyle yapar. Hi^ $üphesiz kl o zalimler, dehn bir aynlik 
i^lndedlrler. Bir de kendilerine ilim verilmi$ olanlar onun, Rabblnden gelen 
hak oldu^unu bilslnler, böylece ona iman etsinler ve sonu^a da kalpieri 
ona saygi duysun diye Allah böyle yapar. Hi^ $üphe yok ki Allah, iman 
edenleri do§ru yola iletir. Inkär edenler, kendilerine kiyamet ansizin 
gelinceye yahut da onlara kisir bir günün azabi gelip gatincaya dek o 
Kur'än'dan bir $üphe i^inde kalirfar"' ayetleri di^inda Hac Suresi'nin tamami 
Medine'de nazil oldu. Sadece bu dort äyet Mekke’de nazil olmu^tur. 

Ahmed, Ebü Dävud, TirmizT, Hakim, Ibn Merdüye ve Beyhak? Sünen'de 
Ukbe b. Ämir^den bildirir: "Yä Resülallah! i(;inde bulunan iki secde äyetinden 
dolayi mi Hac Suresl diger surelerden daha degerli kilinmi^tir?” diye 
sordugumda: "EveV. Bunun i(in bu iki secdeyi yapmayacak olan ki^i bu iki 
äyeti de okumasin" buyurdu.* 


’ Hac Sur. 52-55 

* Ahmed 28/593 (17364, 17412), Ebü Davud (1402), Tinnizi (578), Häkim (2/390) ve 
Beyhaki (2/317), Zayif hadisdr (Bakin: Elbäni, Da'tfSünen Ebt Dävud, 303). 
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■S Hac Süresi B _ 

Ebü Dävud MfrasH’de ve BeyhakT'nin Hälid b. Ma'dän’dan bildirdigine 
göre ResQlullah MaiiaHu aisyhi Mseiiem): "’Hac Süresi, iginde bulunan iki secde 
äyetinden dolayi diger sürelerden degerli kilmmi^tir" buyurmu^tur’ 

SaTd b. Mansur, ibn Ebi ^eybe, isrndilT, Ibn MerdOye ve BeyhakT'nin 
bildirdigine göre Hz. ÖrDer, Hac Süresi'nde bulunan secde äyetlerini okudugu 
zaman secde eder ve: "Bu süre, i^inde bulunan iki secde äyetinden dolayi 
diger sürelerden degerli kilinmi^tir” derdi.’ 

Ebü Dävud, ibn Mäce, Hakim, ibn Merdüye ve BeyhakT, Amr b. el-Äs'tan 
bildirin "Resülullah (saiiBiiBhuiMivneiiani] bana Kur'än'da on be$ secde äyeti okuttu. 
Bunlardan ü^ü Mufassal sürelerdeydi. Iklsi de Hac Süresi'ndeydi."^ 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Hz. Ali ile Ebu'd-Derdä, Hac Süresi'ni 
okurken iki yerde secde etmi^lerdir.^ 

ibn Ebi ^eybe’nin Ebu'l Aliye vasitasiyla bildirdigine göre ibn Abbäs: “Hac 
Süresi'nde iki secde (äyeti) vardir“ demi^ir.^ 

ibn EbT ^eybe'nin Ebu'i-Uryän el-Mucä^iT vasitasiyla bildirdigine göre Ibn 
Abbas: “Hac Süresi'nde bir secde (äyeti) vardir" demi^tir.® 

Ibn EbT ^eybe, ibrählm'den blldirir: “Hac Süresi'nde sadece bir secde 
(ayeti) vardir. O da ilk äyettekl (i8. äyet) secdedir“ demi^tir.’ 


' Ebü Davud sh. 99 (5) ve Beyhaki (2/317). Zayif hadistir (Bakin; Elbäni, Da'tfu'l-Cämi', 
3983). 

' ibn Ebi $eybe (2/11), ibn Kesir, Tefsifde (5/4(X)) ge^tigi üzere Ismaiü ve Beyhaki 
(2/317). 

^ Ebü Dävud (1401), Ibn Mäce (1057), Hakim (1/345) ve Beyhaki (2/314, 316), %uabu'\- 
tman (2108). Zayif hadistir (Bakm; Elbänl, Dalf Siinen Ebi Dävud, 301). 

^ibnEbi$eybe (2/11). 

5 ibn Ebi §eybe (2/11). 

^ibnEbT5eybe (2/12). 

^ ibn Ebi §eybe (2/12). 
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f jä * uuüi üjii 01 (dqj i>i:i i4^ ^ 

4LU- oIS JS" Up iA-P>i 


"Ey insanlar! Rabbinize kar§i gelmekten sakinin. (unkü 
kiyamet sarsintisi gok büyük bir $eydir. Kiyameti gören her 
emzikli kadin emzirdigfni unutur, her hamile kadin 
gocugunu dü$ärör, insanlan sarho; gib! görürsün oysa 
sarho§ degildirler, fakat bu sadece Allah'in azabinin getin 

olmasindandir." (H^cSur. i, 2) 


SaTd b. Mansür, Ahmed, Abd b. Humeyd, TirmizT, NesäT, Ibn Cerir, ibnu'l- 
Münzir, ibn EbT Hätim, Hakim ve ibn Merduye’nin Hasan ve ba§kalarindan 
bildirdigine göre imrän b. Husayn ^öyle demi^tir: "Ey insanlar! Rabbinize 
kar$i gelmekten sakmin. günkü kiyamet sarsintisi ^ok büyük bir $eydir. 
Kiyameti gören her emzikli kadm emzirdigini unutur, her hamile kadin 
qocugunu düfürür. Insanlan sarho} gib! görürsün oysa sarho$ degildirler, 
fakat bu sadece Allah'in azabinin ^etin olmasindandir""^ äyetleri nazil 
oldugunda ResulullahisBilaliahuaieyhiveseiMbiryolculuktaydi. Ashäbina: "Bu günün 
nastl bir gün oldu^nu biliyor tnusunuz?" diye sorunca, ashSb: "Allah ve 
Resülü daha lyi bilir" dediler. Resulullah (aiieiiahu aieyhi veseiiem) ^öyle buyurdu: "O 
günü Yüce Allah, Ädem'e: «Cehennemin paytm Cehenneme gönder» buyurur. 
Ädern: «Rabbim! Cehennemin pctyi ne kadardir?» diye sorunca, Yüce Allah: 
«Her bin ki$iäen dokuz yüz doksan dokuzu Cehenneme, biri de Cennetedir» 
kar^ili^m verir." Bunu duyan Müslümanlar aglamaya ba^layinca, Resulullah 
[sallallahu aleyhi vggeiiem): "Orta yolu tutup AUah'a yönelin. Her bir peygamber bir 
cahiliye döneminden sonra gönderilir. Onun igin Cehennemin bu payj cahiliye 
insanlanndan altmr. Sayi eksik kaltrsa münafiklardan tamamlanir. Önceki 
ümmetlere nazaran sizin oramniz da binegin ayak tima^ndaki Qikinh veya 
devenin bir yamndaki ben kadardir" buyurdu. Sonra ^öyle devam etti: 
"Cennetliklerin dörtte biri kadar olmanizi ümit ediyorum.” Müslümanlar bunu 
duyunca tekbir getirdiler. Resulullah (ssSaiiaiu sieyhi veseiiem): "Cennetliklerin üQte biri 
kadar olmamzi ümit ediyorum" buyurunca bir daha tekblr getirdiler. 


'HacSur. 1,2 
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3 Hac Süresi _ 

Resülullah (sayishu aicYhi «seiiem): "Cennetliklerin yansi kadar olmanizi ümit 
ediyorum" buyurunca bir daha tekbir getirdiler. Resülullah'in [uiidahuvessiBfn] 
^'ü^te ikisi'* deyip demedigini ise bilmiyorum.' 

Tlrmlzt, Ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir, ImrSn b. Husayn’dan blldirir: Bir 
yoiculukta Resülullah (sJaiiahu «leyhi vcseiiem] ile beraberdik. Yolculuk sirasinda 
bazilan öne ge^mi^ baztlan arkadan geliyordu. Resülullah (seiiaiiahu Bfeyhi reseiiem) 
yüksek bir sesle: "Ey insanlar! Rabbinize kar$i gelmekten sakinin. (^ünkü 
kiyamet sarsintisi fok büyük bir $eydir. Kiyameti gören her emzikll kadin 
emzirdiöini unutur, her hamile kadin ^ocugunu dü$ürür. Insanlari sarho$ 
gibi görürsün oysa sarhoj degildirler, fakat bu sadece Allah'in azabmin 
^etin olmasindandir*^ äyetlehni okudu. Ashäbi bu sesi duyunca Resülullah'in 
(alBliihu dsih «nkm) bir §ey söylecegini anladilar ve geride olanlar daha da 
hizlandilar. Merkes bir araya gelince Resülullah (niiiiWw dayhi “O gün nastl 
bir gün olacak &i7iyor musunuz?" diye sordu. Ashäb: ''Allah ve Resulü daha iyi 
bilir'' dediler. Resülullah (itfäiAi mtkm) $öyle buyurdu: "0 gün öyle bir 
gündür ki Yüce Allah, Ädem'e: «(Soyundan) Cehennemin payini gönder!» diye 
seslenecek. Ädern: «Rabbim! Cehennemin payi ne kadar?» diye sordu^nda, 
Yüce Allah: «Her bin ki^iden dokuz yüz doksan dokuzu Cehennemlik birisi de 
Cennetliktir» buyuracak." Bunun üzeiine orada bulunanlar umutsuzluga 
kapildilar ve yüzierinde ne^eden bir iz kalmadi. Resülullah (laWWui sieyhi ve»iiem}, 
ashäbinin bu durumunu görünce: "Siz amel edip rahat olun! Muhammed'in 
cam elinde olana yemin olsun ki sizler mdhlukattan dci toplulukla beraber 
olacakstmz ve bu iki topluluk her kiminle beraber olurlarsa onu (Ogaltirlar. 
Bunlar da Yecüc ve Mecuc ile Ädem'in ve tblis'in soyundan olup ölenlerdir" 
buyurdu. Ashäb bunu duydukiannda sikmtiian biraz hafifledi. Sonra 
Resülullah (idäMiu deyik ftsM föyle buyurdu: "Amel edin ve birbirinizi 
müjdeleyin! Muhammed'in cam elinde olana yemin olsun ki diger insanlara 


' Ahmed 33/lH 115, 134-136 (19884, 19901, 19902), Tinnia (3168, "sahSi", lafaz 
kendisinindir), Nesai, S. el-Kübrä (11340), Ibn Cerir (16/450), tbn Kesir, Te^r'de (5/387) 
ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim ve Häkim (1/28, 29, 2/233, 234, 385). Sahih hadistir (Bakin: 
Elbänl, So/iOi Sünen et-Tirmizi, 2534). 

’ Hac Sur. 1,2 
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göre oranmtz, devenin yan tarafindaki ben veya hinein ayak hma^ndaki 
gikinhmn deoeye orani kadardir."' 

Ibn Cerfr, Hasan(*i Basrf)*den bildirir: Resülullah (seiisiiahu aieyhi mdiein) TebOk 
sava^i dönü^ü ashäbiyla biriikte Medine sirtlanna ula^tiginda bazilan öne 
ge^mif baztlan arkadan geliyordu. Resülullah (taHtHahu aityfii vBttiWi] yüksek bir sesle: 
"Ey insanlar! Rabbinize kar$i gelmekten sakinin. Cünkü kiyamet sarsintisi 
fok büyük bir ^eydir'^ dyetini okudu..." Ravi sonrasinda bir önceki rivayetin 
aynisini ziyadeyle zikreder: "Her iki peygamber arasmda mutlaka bir 
cahiUye dntt^mi nlmu$tur. Bu dnnemin insanlan C£h£nnemliktir. Sizler de öyle 
büyük iki topluluk arasmda olacaksimz ki bunlar bulunduklan yerin sayisim 
gogaltirlar. Bu iki topluluk Yecüc ile Mecüc'tür ve bunlar da Cehennemliktir. 
Ama bunlar da Cehennemin saytsim tamamlamazlarsa say\ münafiklardan 
tamamlamr."^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir, Ibn EbTHStim, Ibn 
Htbbdn, Häkim ve Ibn Merduye, Enes’ten bildirir. *Ey insanlar! Rabbinize 
kar$i gelmekten sakinin. <^ünkü kiyamet sarsintisi 90 k büyük bir $eydir. 
Kiyametl gören her emzikli kadin emzirdi$ini unutur, her hamlle kadin 
^ocu^unu dü$ürür. Insanlan sarho$ gibi görürsün oysa sarho$ degildirler, 
fakat bu sadece Allah'tn azabinin ^etln olmasindandir"^ äyetleri nazil 
oldugunda Resülullah (uihllBhu Bleriimeyemjbir yolculuktaydi. Allah Resülü{sailBiisliuBieyhi 
vtahrn) bu äyetleri yüksek bir sesle okuyunca ashdbi aceleyle etrafinda 
toplandi. Onlara: "O gün nasil bir gün olacak biliyor musunuz? O gün Yüce 
Allah, Ädem'e: «Ey Ädern! (Sayundan) Cehennemin payini, her bin ki§iden 
dokuz yüz doksan dokuz ki^iyi gönder!» diye seslenecek" buyurunca bu durum 
Müslümanlann aginni gitti. Sonrasinda Hz. Peygamber (sslbUiliu dirii veseilem) ;öyle 
buyurdu: "Amel edin, Allah’a yönelin ve rahat olun! Camm elinde olana yernm 
olsun ki diger insanlara göre oranmtz, devenin yan tarafindaki ben veya hinein 
ayak timapTidaki gikmti kadardir. Sizler mahlukattan iki toplulukla beraber 
olacaksmtz ve bu iki topluluk her kiminle beraber olurlarsa onu (o^alhrlar. 


' TirmizI (3169, "sahlh") ve Ibn Cerir (16/499, 500). 
’ Hac Sur. 1 

* ibn Cerir (16/450, 451). 

* Hac Sur. 1. 2 
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Buttlar da Yecüc ve Mecuc ile cinlerin ve Ädem'in soyundan kafir olarak 
ölenlerdir."' 

Bezzär, Ibn Cerir, ibn EbT Hätim, Hakim ve ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan 
bildirir Resülullah<s8ii8iiitiuaieYhinniiani}ashäbinin yaninda: *Ey insanlarl Rabbinize 
kar$i gelmekten sakinm. (^ünkü kiyamet sarsintisi gok büyük bir $eydir^^ 
äyetini okudu ve: "Bu günün nasil bir gün oldu^nu biliyor musunuz?" diye 
sordu. Ashdb: “Allah ve Resülü daha iyi bilir“ dediler. Resulullah tsaiiattahu ateyhi 
nBBilem) §öyle buyurdu: "O gün öyle bir gündür ki Yüce Allah, Adem'e: 
«(Soyundan) Cehennemin payim gönder!» diye seslenecek. Ädern: «Rabbim! 
Kagta kag gidecek?» diye sordugunda, Yüce Allah: «Her bin ki^iden dokuz yüz 
doksan dokuzu ( 2 ehennemlik, birisi de Cennetliktir» buyuracak.” Bu durum 
ashäbin gücüne gidince, Resütutlah (saMiaitu aieyhi vasaHim): "Cennetliklerin ügle biri 
kadar olmamzt ümit ediyorum" buyurdu. Sonra ^öyle devam etti: "Siz amel 
edip rahat olun! Sizler orada mahlukattan iki toplulukla beraber olacakstmz ve 
bu iki topluluk her kitninle beraber olurlarsa onu gogalhrlar. Bunlar da Yecüc 
ve Mecüc'tür. Diger insanlara göre oramntz devenin yan tarafindaki ben veya 
hinein ayak hma^ndaki gikinh kadardtr. Benim ümmetim bin bölüm iginden 
sadece bir bölümdür. 

ibn Merduye'nin KelbT vasitasiyla Ebü Salih'ten bildirdigine göre ibn 
Abbäs ;öyle demi^tir: ResOlullah (»Mahu aiaytii «miiem), Mustalik ogullan gazvesine 
giderken yolda Yüce Allah: "Ey insanlarl Rabbinize karji gelmekten sakinin. 
^ünkü kiyamet sarsintisi ^ok büyük bir $eydir. Kiyameti gören her emzikli 
kadin emzirdigini unutur, her hamile kadin ^ocugunu dü$ürür. Insanlan 
sarho$ gibi görürsün oysa sarho$ de^lldirler, fakat bu sadece Allah'in 
azabinin ^etin olmasindandir*^ äyetlerini indirdi. Bu äyetler nazil olunca 
Allah Resülü (saiiaiwiu aiayhi vtuiierr) devesinin üzennde bunlan yüksek sesle ashäbina 
okudu. Sonra onlara: "Bu günün nastl bir gün oldu^nu biliyor musunuz?" 


' Abdurrezzäk (2/31), Abd b. Humeyd, Muntehab (1185), Ibn Cenr (16/452, 453), Ibn 
Kesir, Tefsir'dc (5/387) geftigi üzere Ibn Ebl Hätim, Ibn Hibbän (7354) ve Hakim (1/29, 
4/566, "sahlh"). 

‘ HacSur. 1 

* Bezzär, Ke^'l-Estär (2235), ibn Cerir, Tehzibu'l-Asär sh. 396 {Müsned tbn Abbäs, 16), 
ibn Kesir, Te^tr'de (5/387) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim ve Hakim (4/568). 

♦HacSur. 1,2 
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diye sordu. Ashab: "Allah ve Resulü daha iyi bilir'’ dediler. Resulullah (itiitMiu 
Bisyhi wniiem) ^öylc buyufdu: “O güti öyle bir gündür ki Yüce Allah, Adem'e: 
«(Soyundan) Cehennemin payxm gönder!» diye seslenecek. Adern: «Rabbim! 
Kafta ka^ gidecek?» diye sordugunda, Yüce Allah: ^Her bin ki^iden dokuz yüz 
doksan dokuzu Cehennemlik birisi de Cennetliktir» buyuracak." Bunu duyan 
Müslümanlar hüngür hüngür agladilar ve büyük bir endl^eye kapildtlar. 
Bunun üzerine Resulullah (s^uwiua)(rh>vesei{eni)^öyle buyurdu: “Muhammed'in cam 
elinde olana yemin olsun ki sizler sayi olarak siyah bir koyundaki hir beyaz bir 
kil gibisiniz. Cennetliklerin yansi kadar olmanizi ümit ediyorum. Hatta 
Cennetliklerin ügte ikisi kadar olmanizi ümit ediyorum."^ 

Ibn MerdOye’nin bildirdigine göre Ebu Musa: "Resulullah (saiiiiiBhu sieyhi nssiiem) 
bir yolculugunda iken..." demi; ve bir önceki rivayetin aynisini zlkretmi^tir. 

Ahmed, ßuhän, Müslim, Nesät, Ibn Cenr, Ibn Ebi Hätim, Ibn Merdüye ve 
Beyhaki el~Esma ve's-SißftBi Ebu Safd el-Hudh'den bildirin Resulullah (uUhhu 
eieyhi vsteiitm) §öyle buyurdu: "Yüce Allah kiyamet gününde: «Ey Adern!» diye 
seslenince, Adern: «Rabbim! Huzurunda ve emrindeyim!» kar$ili^ni verir. 
Yüce Allah: «Rabbin zürriyetinden Cehennemin paytni göndermeni istiyor» 
buyurunca, Ädern: «Rabbim! Cehennemin payi ne kadar?» diye sorar. Yüce 
Allah: «Her bin kigiden dokuz yüz doksan dokuz ki^i» kar^ili^m verir. i§te o 
zaman gocuk bile ihtiyarlar, «...Her emzikli kadin emzirdigini unutur, her 
hamlle kadin ^ocugunu düfürür. Insanlari $arho$ gibi görürsün oysa 
sarhof de§lldirler, fakat bu sadece Allah'm azabinin getin olmasindandir.»^ 
Bu durum Müslümanlara agir gelince: "Yä Resülallah! Her bin kleiden dokuz 
yüz doksan dokuz ki^i Cehenemde, geriye bir kl^i kahyor. Digerlerinln 
yaninda bir ki^l ne ki?" dediklerinde Resulullah (laUsiiehu ikrhi veseiiem) ;öyle buyurdu: 
"Yecüc ve Mecüc'den her bin ki^iye kar^tlik sizden bir ki^i olur. Diger 
ümmetlere nazaran sizin sayimz beyaz siprdaki siyah bir hl veya siytdi 
st^rdaki beyaz bir kildan ba$ka bir §ey midir?"^ 


’ Tahncu Ahädisi'l-Ke^^äfda (2/378) ge^tigi üzere Ibn Merdüye. 

^ Hac Sur. 1, 2 

^ Ahmed 17/384 (112Ä4), üuhüri (3348. 4741. 6530. 7483). Müslim (222). Nesäl S. i : 
Kübrä (11339), Ibn Cerir 06/451, 452) ve Beyhaki (471) 
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ibn Ebt 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätinrj'in 
bildirdigine göre Alkame: '...Kiyamet sarsintisi ^ok büyük bir $eydir^ 
äyetini a^iklarken: "Ktyamet öncesi olan bir sarsintidir*’ deml^tir/ 

ibn Certr ve ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ^a^bT: "Ey insanlarl 
Rabbinize kar$i gelmekten sakinin. <^ünkü kiyamet sarsintisi ;ok büyük bir 
feydir. Kiyameti gören her emzikli kadin emzlrdi§ini unutur, her hamlle 
kadin ^ocugunu dü$ürür. Insanlan sarho$ gibi görürsün oysa sarho$ 
degildirler, fakat bu sadece Aliah'in azabinin ^etin olmasindandir*^ 
dyetlen'ni okudu ve: "Bunlar dünyada iken olur ve kiyametin de 
alametlerindendir” dedi/ 

ibn Ebi ^eybe ve ibnu'l'Münzir'in bildirdigine göre Ubeyd b. Umeyr bu 
äyetleri aqiklarken: "Bunlar, henüz dünyada iken kiyamet kopmadan önce 
ger<;ekle$en ^eylerdir" demi^tir. 

ibn Cerir ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "Kiyamet 
sarsintisi kiyametinin alametlerinden biridir^' demi^tir.* 

Ibn Cerfr'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Kiyamet sarsintisi ^ok büyük 
bir jeydir"^ äyetini a(;iklarken: "Bu sarsinti kiyametin ba^langicidir^' demi^tir. 
"...Her emzikli kadin emzirdi§ini unutur..."^ buyrugunu a^iklarken de: 
"Ba^ina gelen musibetten dolayi kendi bebegini bile birakir” deml^tir.“ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Süfyän: "...Her emzikli kadin 
emzirdi§inl unutur..."^ buyrugunu a^iklarken: "Emzikli kadin kendi 
bebegiyie dahl ilgilenemez olur" deml^tir. 


’ Hac Sur. 1 

^ ibn Ebi §eybe (13/410), ibn Cerfr (16/446) ve Ibn Kesir, rc^ir'de (5/384) ge?tigi iizere 
ibn Ebi Hatim. 

’ Hac Sur. 1, 2 
■' ibn Cerir (16/447). 

5 ibn Cerir (16/447). 

‘ Hac Sur. 1 
MiacSur. 1,2 

‘ ibn Cerir (16/453, 454, 456). 

’ Hac Sur. 1,2 
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ibn Cer^r’in bttdirdigine göre Hasan(-i Basrf): "...Her emzikli kadm 
emzirdigini unutur, her hamile kadin ^ocugunu dü$ürür. Insaniari sarho$ 
gibi görürsün oysa sarho$ degildirler...'" äyetini a(;iklarken $öyle demi^tir: 
'*0 günün ^iddetiyle anne, henüz sütten kesmedigi bebegini unutur. Gebe 
kadtniar kamindaki bebekleri henüz günü gelmeden dü^ürürler. insanlar 
sarho^ edecek bir ^ey iqmedikleri halde korkudan sarho; olurlar."^ 

Taberänt, Hakim, Ibn Merdüye ve Ebu’l-Hasan Ahmed b. YezTd el- 
HavIanT’nln el'Huruföe bildirdigine göre imrän b. Husayn, Hz. Peygamber’in 
(sajyiahu aitrh> »stdiwn) bu äyeth ^ xSysf” lafziyla okudugunu 

ibn Merdüye, Ebu'l-Hasan Ahmed b, YezTd el-HavIänT el-Huruföe ve Hafiz 
AbdulganT b. SaTd, ldähu'l-i$käl*de Ebü Satd'den bildirin Resülullah (saiyahu aleyhi 
yesdiBtnibu 5yeti: ^ ^3 <s^ lafziyla okudu. A'me^ der ki: “Bu, 

bizim de kiraatlmlzdlr.“^ 

SaTd b. Mansur'un bildirdigine göre Huzeyfe bu äyeti: “ ^ Uj j«Ui 
lafzjyla okumu§tur. 

SaTd b. Mansur'un bildirdigine göre Ibn Mes'üd bu äyeti: “ Uj ^ 5 ^ J.UI 
lafziyla okumu^tur. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebü Nehik bu äyeti: “J-Ul lafziyla 
okumu§ ve §öyle demi$tir “ifade nasb Ile yani $eklinde olsaydi o zaman 
gen;ekten sarho; olduklan anlamina gelirdi. Ancak ötre ile yani **xs'y* lafziyla: 
“Sarho? olduklanni sanirsin" anlamini vermektedir.” 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre RabT': 
"...Insaniari sarho$ gibi görürsün oysa sarho$ de^ildirler...'^ buyrugunu 
a^iklarken $öyle demi^tir "Bunlar kiyamet aninda olan ^eylerdir. Kiyamet 


’HacSur. 1,2 
' ibn Cerir (16/456). 

5 Taberani 18/141 (298) ve Hakim (2/385,386, "sahlh"). 

^ A'me^'in kiraati i^tn el-ithäfe (sh. 191,192) bakilabiUr. 
*HacSur. 1,2 
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öncesi o büyük deh§ette büyükler sarhof olur, kü<;ükler ihtlyarlar, gebe 
kadinlan qocuklanni dü^ürür." 

ibn Cenr ve ibnu'l'Münzir*in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...insanlari 
sarho} gibi görürsün oysa sarho$ de^ildirler...”' buyaigunu a<;ik)arken: 
^'Oniari, sarho^ edici bir $ey i<;mi^ler gibi sarho; olarak görürsün, 
anlamindadir” demi^tir.* 




"insanlardan kimi vardir ki, hi^bir bilgisi olmadigi hälde, 
Allah hakkinda tarti^maya girer ve her azgin ^eytanin 
ardtna dü|er. Onun hakkinda $öyle yazilmi^tir; 0 kendisini 
dost edinen kimseyi saptinr ve alevli azaba götürür." 

(Hac Sur. 3. 4) 


ibn Ebt HätimMn bildirdigine göre Ebu Mälik: "Insanlardan kimi vardir ki, 
hi^bir bilgisi olmadi^i hSIde, Allah hakkinda tartijmaya girer ve her azgin 
^eytanin ardma dü$er"^ äyetini a^iklarken: **Nadr b. el-Häris hakkinda nazil 
oidu” demi^tir. 

ibn Certr ve ibnu'l-Münzir, ibn Cüreyc'den bu yorumun aynisini zikreder. 

ibn Ebt Hätlm'in bildirdigine göre Katäde: "...Her azgin ^eytanin ardina 
dü$er*^ buyrugunu a^iklarken: '^Allah'a isyan konusunda azginla^mi^ 
^eytanin pe^ine dü§er"’ demi§tir. 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt HStim'in 
bildirdigine göre Katode: "Onun hakkinda $öyle yazilmiftir..."^ buyrugunu 
aijiklarken: “^eytanin hakkinda yazilmi^tir^' demi§tir.’ 


’ Hac Sur. 1, 2 
’ ibn Cerir (16/458). 

* Hac Sur. 3 
^ Hac Sur. 3 

* Hac Sur. 4 
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ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Ccrtr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: Onun hakkinda $Öyle yazilmiftir: Onu dost 
edlnen kimseyi saptinr..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle demi§tir: “§eytanin 
hakkinda: «Ona täbi olanlan saptinr» yazilmi^tir."^ 


^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 01 ^llll li 

i/ !>• iik 

^Üi I p sit ^^ p Jl oiil u fU-j,S/i 

(*^i (0^ (^j 

^ öijti C 03 J ^>1 ‘Uit 4 iU uijit sJuu ^jVi tijij iki 


^ 4 ' 

'Ty insanlar! Öldükten sonra tekrar dirilmekten $üphed€ 
iseniz bilin kk ne oldugunuzu size a^klamak i^n, biz sizi 
topraktan sonra nutfeden, sonra pihti 1 a$mi§ kandan, sonra 
da yapisi belli belirsiz bir gignem etten yaratmi^izdir 
Diledigimizi belli bir süreye kadar rahimlerde tutanz; sonra 
sizi (ocuk olarak gikartmz, böylece yeti§ip erginlik gagina 
varirsinu. Kiminiz öldürülär, kiminiz de ömrönün en fena 
zamanina ula$tmlir ki, bilirken bir$ey bilmez olur. 
Yeiyüzünü görürsün ki kupkunidur; fakat biz ona su 
indirdigimiz zaman harekete ge^er, kabanr, her güzel 
bitkiden gfft yeti^tirir." (Hae Sur. s) 


Ahmed, BuhSrf, Müsllm, Ebü DSvud, TirmizT, NesST, ibn Mäce, ibnu'l' 
Münzir, ibn Ebi HStlm ve Beyhaki ^uahu'Utman’ÜB Abdullah b. Mes^üd’dan 
bildlrir Dogru olan ve dogrulugu tasdik edilen Resülullah (oiiaithu «isyhi veseiifin} bize 
$öyle anlatti: "ßirinizm anne kammda bir araya getirilmesi tarn kirk gün 
stirer. Bu kirk günäe nutfe halinde olur. Sonra bir kirk günlük daha zaman 


' Abdurrezzak (2/32) ve Ibn Cerir (16/459). 

*HacSui.4 

* ibn Cerir (16/460). 
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i<;inde kan pihhsi halini alir. Sonra yine ktrk günlük süre iginde de et pargasi 
haline gelir. Sonra Yüce Allah ona bir melek gönderir. Bu melek ona ruhunu 
üßrürkeft (kaderi yönünde) dort yazmast emredilir. O anda nzkt, eceli, 
ameli ve mutlu mu, mutsuz mu olaca^ yazihr. Kendisinden ba^ka ilah 
olmayana andolsun ki biriniz Cennetliklerin amellcrini yaparäk nihayet 
Cennetle arasinda bir ar$itiltk bir mesafe kahr. j^te o zaman yazgisi (kaderi) öne 
gefip (ölmeden Önce) Cehennemliklerin amelini yapar ve bu ^ekilde Cehenneme 
girer. Yine biriniz Cehennemliklerin amellerini yaparak nihayet Cehennemle 
arasinda bir ar§mlik bir mesafe kahr. i§te o zaman yazgtst (kaderi) öne gegip 
(ölmeden önce) Cennetliklerin amelini yapar ve bu ^ekilde Cennete girer."' 

Ahmed ve ihn Merdüye’nin ibn Mes'ud'dan bildirdigine göre Resülullah 
(uiiaUBhu aief^ «eseiiemi $öyle buyuimuftur: "Nutfc rahimde kirk gün boyunca ayni 
halde kahr. Üzerinden kirk gün gegtikten sonra kan pihhst haline gelir. Bir kirk 
gün sonrastnda da et pargasi halini ahr. Ktrk gün sonrasmda kemikleri 
olu$maya baglar. Yüce Allah onun yaratih^im belirlemeyi takdir etti^ zaman 
bir melek gönderir. Melek: «Rabbim! Erkek mi, di^i mi olacak? Mutlu mu 
mutsuz mu (cennetlik mi cehennemlik mi) olacak? Uzun mu kisa mt olacak? 
Eksik mi tamam mi olacak? ömrü ne kadar olacak? Saglam mt sakat mt 
olacak?» diye sorar ve en bagtan bunlartn hepsi yaztlir. 

Hakim et TirmizT Nevädiru'lMsüVöe, ibn Certr ve ibn EbT Hätim, Ibn 
Mes'ud'dan bildirin Nutfe rahimde yerie^tigi zaman bir melek onu eline ahr 
ve: "Rabbim! Yaratilmast tamamlanacak mi, tamamlanmayacak mi?" diye 
sorar. Yüce Allah: "Tamamlanmayacak" dedigi zaman bu nufteye can 
verilmez ve kan ^eklinde rahimden di^an atilir. Eger: "Tamamlanacak" derse, 
melek: "Rabbim! Erkek mi di^i mi olacak? Mutlu mu mutsuz mu (cennetlik mi 
cehennemlik mi) olacak? Ömrü ne kadar olacak? Nerede ya^ayacak? Rizki 
nasil olacak? Nerede ölecek?" diye sorar. Nutfe'ye: "Rabbin kirn?" diye 
sorulunca, nutfe: "Rabbim Allah’tir" der. Ona: "Sana nzki veren kirn?" diye 
sorulunca, nutfe: "Allah’tir" kar^ihgini verir. Bunun üzerine melege: 
"Ümmü’l'KitSb’a git! Bu nutfe hakkinda her ^eyi orada göreceksin" denilir. 


’ Ahmed 6/125, 7/48, 49 (3624, 3934), Buhäri (3208, 3332, 6594, 7454), Müslim (2643), 
Ebü Dävud (4708), Tirmm (2137), Nesäi, S. d-KüM (11246), Ibn Mäce (76) ve Beyhaki 
(187). 

* Ahmed 6/13,14 (3553). Muhakkikleri: 'Tsnädi zayif ve kesiktir" demi$lerdir. 
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Nutfe insan olarak dünyaya geldikten sonra kendisine takdir edilen ömrü 
ya^ar. Kendisine takdir edilen nzki yer, kendisine takdir edilen yerde ya^ar. 
Eceli geldifi zaman da ölür ve takdir edilen yerde gömülür/ 

ibn Cerfr, Ibn Mes'üd'dan bildlrin Nutfe kadinin rahmine dü^tügü zaman 
Yüce Allah ona bir melek göndeiir. Melek: “Rabbim! Yaratilmasi 
tamamlanacak mi, tamamlanmayacak mi?" diye sorar. Yüce Allah: 
'Tamamlanmayacak" dedigi zaman bu nufte kan ^eklinde rahimden di^ari 
atilir. Egen "Tamamlanacak” derse, melek: "Rabbim! Bu nutfenin cinsi ne 
niarak? Di^l mi erkek mi? Rizki nasil olacak? Ömrü ne kadar olacak? Mutlu mu 
mutsuz mu (cennetlik mi cehennemlik mi) olacak?" diye sorar. Bunun 
üzenne Yüce Allah ona: "Ümmül-Kitäb’a git ve bu nutfenin bu yöndeki 
özelliklerini ögren” der. Melek de gider ve bunlan oradan ögrenip aiir. Ki^i bu 
yöndeki son a^amasmi da ya^ayana kadar melek hep yaninda kalir.^ 

Ahmed, Buhän, Müslim ve Beyhaki'nin el-Esmä ve's-Sißt'öe Enes'ten 
bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiuw aieYi« vessiiBm) ^öyle buyurmu^tur: "Yüce 
Allah, ki^inin dogaca^ rahme bir mele^ görevlendirir. Melek sirasiyla: 
^Rabbim! Nu^ haline geldi. Rabbim! Kan pthhsi haline geldi. Rabbim! Et 
pargasx haline geldi» §eklinde olu^umunu bildirir. Yüce Allah arhk onun 
yaratilmasim takdir etti^ zaman da, melek: «Rabbiml Mutlu mu mutsuz mu, 
erkek mi di§i mi olacak? Rizkt ve ömrü ne kadar olacak?» diye sorar. Bütün 
bunlarki^i henüz annesinin kamtndayken yazihr."^ 

Ahmed, Müslim ve Beyhak? el-Esmä ve's-Sißt*6e Huzeyfe b. Esfd el- 
öifSrf'den bildirir $u kulaklanmia ResOlullah'in (oiiaiiahu aieyh wnM: "Nutß ana 
rahminde (nutfe olarak) kirk gün boyunca kalir" buyurdugunu i^ittim.** 

Ba^ka bir lafizda ^öyledin "Nutfe rahimde kirk iki gün kaldiktan sonra Yüce 
Allah bir melek göndererek bu nutfeye bir ^kil verir. Kulaklanni, gözlerini, 
tenini, etini ve kemiklerini yarattr. Daha sonra melek: «Rabbim! Bu, erkek mi 


' Hakim et-Tinnizi (1/267, 278) ve Ibn Kesir, Tf^ir'de (5/391) gectigi üzere Ibn Ebl 
Hätün. 

" ibn Cerir (16/461,462). 

’ Ahmed 19/201, 482 (12157, 12499,12500), Bohart (318,3333, 6595). Müsüm (2646) ve 
Beyhaki (284). 

^ Müslim 2645 (4). 
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di$i mi olacak?» diye sorar Yüce Allah ne olaca^ konusunda takdirini yapmca 
melek bunu kayda gefer ve: «Rabbim! örnrü ne kadar olacak?» diye sorar. Yüce 
Allah ne olaca^ konusunda takdirini yapmca melek bunu kayda geger ve: 
«Rabbim! Rtzkt ne kadar olacak?» diye sorar. Yüce Allah nzkimn ne olaca^ 
konusunda takdirini yapmca melek bunu da kayda geger. Daha sonra melek bu 
yazdiklanyla gikar ki Yüce Allah'in kendisine söylediklerine ne ekleme yapar, ne 
de onlardan bir $ey gikanr. 

Ba^ka bir lafizda ^öyledin "Nu^ rahimde kirk veya hrk beg gün kaldiktan 
sonra melek gelir ve: «Rabbim! Bu, mutlu mu mutsuz mu (cennetlik mi 
cehennemlik mi) olacak?» diye sorar. Yüce Allah'in takdirine göre ne olaca^ 
yazildiktan sonra bir daha: «Rabbim! Erkek mi digi mi olacak?» diye sorar. Bu 
konuda da Yüce Allah'in takdir etti^ni yazar. Amelini, ömrünü ve nzktm da 
yazdiktan sonra yazilan sahife dürülüp kaldmlir. Artik ona ne bir gey eklenir, 
ne de ondan bir gey gikanlir. 

ibn EbT Hatim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "üiü ^3 buyrugunu 
aqiklarken: “Muhallake canh olarak kalandir. Öayri muhallake ise dü^ük 
olandir" demi^tlr. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT HStIm, Ikrime'den bildirir **Alake 
kan pihtisi, mudga et par^asi, muhallake yaratili^i tamamlanrni;, gayri 
muhallaka ise dü^ük olan demektir/* 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd ve Ibn Cendin bildirdigine göre Katäde: 

buyrugunu a<;iklarken: ‘‘Muhallake yaratili^i tamamlanmi^, 
^ayn muhallaka ise yaratili^i eksik olandir^’ demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr'in bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: “iil« ^3"* 
buyrugunu agklarken: ‘*Dü^ük, anlamindadir^' demi^tir/ 


' Muslim (2645) ve Beyhakl (2Ä3). 

’ Ahmed 26/64 (16142) ve Müslim (2644). 

^ Hac Sur. 5 
^ Hac Sur. 5 

* Abdurrezzäk (2/32) ve ibn Cerir (16/462). 
^ Hac Sur. 5 
’ ibn Cerir (16/463). 
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Abd b. Humeyd ve ibn CerTr, ^a'bT'den bildirir; “Nutfe rahimde dördüncü 
a^amaya geqtigl zaman muhallaka (=yaratili^i tamamlanmi^) olur. Ancak bu 
a^amadan önce rahim onu kan olarak di^anya atarsa gayri muhallaka olur."' 

Said b. Mansür, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, ibnu'I-Münzir ve 
ibn Ebi Hdtim'in bildirdigine göre Mücähid: ^5 buyrugunu 

a^iklarken: "'Yaratili^i tamamlanmi^ veya tamamlanmami^ olsa da dü^ük 
olmasidir” demi^tir. "...Diledidimizi belli bir süreye kadar rahtmlerde 
tutariz..."’ buyrugunu a^klarken de: "Yaratih^i tamamlanip ya^amasi takdir 
cdilml?, anlomindadir^' demi^tir.'* 

Ibn Cerfr ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: “...DiledlgimizI 
belli bir süreye kadar rahimlerde tutariz..."^ buyrugunu a<;iklarken: 
“Dogumu ger^ekle^lnceye kadar rahimde tutulmasidir" demi§tir.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: ‘'...Diledi^imizi belli bir süreye 
kadar rahimlerde tutariz../^ buyrugunu aqiklarken: "Ki^inin, dü^ük olmadan 
tarn olarak dogmasidir" demi^tir. 

Ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Ne 
oldu^unuzu size agiklamak i^in..."^ buyrugunu aqiklarken: ^'Annenizin 
karninda hangi a^amalardan ge<;tlginizi aqkliyoruz" demi^tir. 

ibn Cenr^in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Yeryüzünü görürsün ki 
kupkurudur..."^ buyrugunu aqiklarken: "Yeryüzünün bitksiz oldugunu 
görürsün” demi^tlr.’® 


’ ibn Cerir (16/463). 

' Hac Sur. 5 
^ Hac Sur. 5 

^ ibn Cerir (16/462-464). 
’ Hac Sur. 5 
‘ ibn Cerir (16/464). 

^ Hac Sur. 5 
* Hac Sur. 5 
’ Hac Sur. 5 
ibn Cerir (16/466). 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Katäde: "...Yeryüzünü görürsün ki kupkurudur; fakat biz 
ona SU indirdi§imiz zaman harekete ge^er, kabarir, her güzel bitkiden (ift 
?ift yetljtirir^' buyrugunu agklarken ^öyle demi^tin “Yeryüzünün kum, toziu 
ve i^e yaramaz oldugunu görürsün. Ancak yagmurun inmesiyle ye^erip geli^ir 
ve (jifter (;lfter güzel bitkilerden vermeye ba^lar."* 

ibn Ebi Hätim, ibn Cenr ve ibnu'l-Münzir'ln bildirdigine göre ibn Abbds: 
buyrugunu: “Güzel bitkilerden «jifter (jifter“ ^eklinde aqiklami^tir.*’ 


jj^\ ^ 'k\ otj I4J 443 V ijT ipLUl 


''Bunlar, yalniz Allah'in ger^ek oldugunu, ölüleri dmittigini, 
gücünän her^eye yettigini, $äphe götürmeyen kiyamet 
saatinin gelecegtni, Allah'in kabirlerde olani diriltecegini 

gösteiir." (h ac Sur. 6 , 7) 


Abdullah b. Ahmed Zühd'e zeväid olarak Muäz b. Cebel'den bildirir 
“Yüce Allah'in hak oldugunu, kiyamet saatinin ^üphesiz bir ^ekilde gelecegini 
ve Allah'in kabirlerde olani diriltecegini bilip buna inanan ki^i Cennete girer."' 

Hatib ve Ibn Asäkir, Hz. Äi^e vasitasiyla Ebu Bekr es*Siddik'tan bildirir: 
Resülullah'in (seiisUshu aM< vesdun) sabah namazindan sonra $öyle dedigini i^itim: 
"Yeni güne merhaba! Amellerimizi yazan ve onlara §aHit olanlara (meleklere) 
da merhaba! Yazin! BismillahirTahmanirrahim. Allah'tan ba^ka iloit 
oimadi^na, Muhammed’in onu resülü oldu^na §ehadet ederim. Dmin, 
Allah'in anlattr^ §ekilde, Kur'än'tn indirdi^ §ekilde oldugum ^hadet ederim. 


’ Hac Sur, 5 

^ Abdurrezzäk (2/32,33, 188) ve Ibn Cerir (16/466,467, 20/438,439). 
’ Hac Sur. 5 

^ ibn Cerir (21/409) ve eWffcfln'de (2/30) ge(ti^ üzere ibn Ebi Hätim. 
* Abdullah b. Ahmed (sh. 180). 
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Kiyamet saatinin §üphesiz bir $ekiläe gelece^ne vc Allah'm kabirlerde olani 
diriltece^ne $ehadel ederim."' 

Häkim'in Tärih’öe Enes'ten bildlrdlgine göre Resülullah (saiiaiirfiu a;evhi veseiiem) 
5 Öyle buyurmu^tur: "Her gün dort defa: «Yüce Allnh'tn apai;ik hak olduguna, 
ölüleri dirilttigine, her jeyc kadir olduguna, kiyamet saatiuin ^üphesiz bir 
§ekilde gelece^ne vc Allah'in kabirlerde olani dirilteccgwe schadet eden'tn» 
diyen ki^ide7i kötülük defedilir." 


^ *^lsf Vj Vj ^1 (>TJ 


''Bilmeden, dogruya göturen bir rehberi olmadan, 
aydinlatia bir kitabi da bulunmadan Allah hakkinda 
tarti^an insan vardir." (Hac Sur. s) 


Ibn EbT Hdtim’in bildirdigine göre Katäde: ‘'Bilmeden, dogruya götüren 
bir rehberi olmadan, aydinlatici bir kitabi da bulunmadan Allah hakkinda 
tarti^n insan vardir*^ äyetini a^iklarken: “Böylesi bir ki^i, tek olan bir ^eyi 
daha fazla gösterir” deml^tlr. 




"Kasilarak Allah yolundan saptirmak i^n bunu yapar. Onun 
i^n dünyada bir rezillik vardir; kiyamet gününde ise ona 
yakia azabi tattiracagiz." (I lac Sur. 9) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'ln 
bildirdigine göre Katäde: buyrugunu: "Boynunu yana egerek" 

^ekJinde a^iklamt^tir/ 


’ Haöb (3/48) ve ibn Asäkir (13/401). 

* Hac Sur. 8 

* Hac Sur. 9 

^ Abdurrezzäk (2/33) ve Fetfiu7-B<frrde (10/490) ge^tigi üzere tbn Ebi HätLm. 
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ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Süddt: "dikt buyrugunu a^iklarken; 

"Kibir i^inde, kasilarak ve bir ^eyden yüz <;evirme anlaminda tek taraftan 
bakmadir" demi^tlr.* 

ibn Cerfr ve ibn EbT HStim'ln bildirdigine göre ibn Zeyd: ^^6"^ 

buyrugunu a<;iklarken; "Denileni dinlemek istemeyip ba^ini yana egerek bir 
5eyden yüz qevirme, uzak durmadir^' demi^tir/ 

ibn EbT 5 eybe, ibn Cerfr, ibnu’l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: jij”^ buyrugunu: “Boynunu yana egerek" ^eklinde 

agklami^tir.^ 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Kasilarak...'*^ buyrugunu 
a^iklarken: "Haktan yüz (^evirerek, anlamindadir" demi^tir. "...Onun ifin 
dünyada bir rezillik vardir...'^ buyrugunu a^klarken de: "Bu rezillik^ Bedir 
sava^inda öldürülmedir" demi;tir.^ 

ibn EbT 5 eybe, Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: "däkt buyrugunu: "Boynunu yana egerek" ^eklinde 
a^iklami§tir.” 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "Kasilarak Allah yolundan 
saptirmak iqn bunu yapar..."' äyetini a<;iklarken: "Nadr b. el-Häris hakkinda 
nazil oidu” deml^tir.* 


’ Hac Sur. 9 

* Fethu'l-Bätfde (10/490) ge^gi üzere Ibn Ebi Hatim. 
»HacSur. 9 

^ ibn Cerir (16/470). 

* Hac Sur. 9 


‘ ibn Cenr (16/470). 
'HacSur. 9 
"Hac Sur. 9 


^ ibn Certr (16/470, 471). 
Hac Sur. 9 


” ibn Cerfr (16/469). 



Äyel: 9 


425 


ibn Merduye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Kasilarak Allah yolundan 
saptirmak i^in bunu yapar...'^ äyetini a^klarken: "Abduddär ogullanndan 
bir adam hakkinda nazil oidu" deml^tir. Ravi der ki: Ibn AbbSs'a: “Bu ki§i 
$eybe mi?" diye sordugumda: "Hayir” dedi. 

ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: "Kasilarak..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: “Kur'än’dan yüz <;evirerek, anlamindadir" demi^tir.® 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Kasilarak...''^ buyrugunu aqklarken: "Büyüklenerek, kibir ii^inde, 
anlamindadiri’ demi^tlr/ 

Ibn Eb? Hätim, Hasan('i Bdsri)'den bildirin *‘Bana ula^ana göre bunlardan 
bin (Cehennemde) günde yetmi^ bin defa yakilir." 


* ^1 > iiiil iJlJi Ji- cüi ^ 

✓ ✓ 

M 01 * >^1 J>ijl ^ ^ 4.3}! Sp ^ >ii 

* ^ * 

ciiUJUJi 


"insanlardan öylesi de vardir ki, Allah'a kiyidan kenardan 
kulluk eder. Eger kendisine bir hayir dokunursa, gönlü 
onunia ho$ olur, §ayet ba^ina bir kötülük gelirse, 
gerisingeri (küfre) dönüverir. 0 dänyayi da kaybetmi^tir. 


’ Hac Sur. 9 

’ Fethu’l-Bärrde (10/490) gectifi üzere ibn Ebi Hähm. 
’ Hac Sur. 9 
* Hac Sur. 9 


5 ibn Cerir (16/470). 

* Hac Sur. 9 

^ ibn Cerir (16/469), Fe^/iu7-flirrde (10/441) ge^gi üzere ibnu'l-Münzir ve Fethu'l-Bärt 
(10/490) ile el-itkan'de (2/30) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim 
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ähireti de, i;te bu apagk ziyanin ta kendisidir. Allah'i 
birakip, kendisine fayda da zarar da veremeyen $eylere 
yalvanr. i$te denn sapiklik budur, Kendisine zaran 
faydasindan daha yakin olana yalvanr. Yalvardigi §ey ne 
kötü yardimci ve ne kötü yolda§tir* Muhakkak ki Allah, iman 
edip salih ameller i^leyenleri ipnden irmaklar akan 
cennetlere koyacaktir. ^üphesiz Allah, diledigini yapar.” 

(I lac Sur. 1 1-14} 

BuhSri, Ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: 
insanlardan öylesi de vardir ki, Allah'a kiyidan kenardan kulluk eder...”' 
buyrugunu a^iklarken 0yle demi^tir: “Ki^i Medine'ye geldiginde, eger kansi 
erkek <;ocuk dogurur, ati da yavrularsa: «Bu din güzel blr dindlr» derdi. Ancak 
kansi (erkek) dogurmaz, ati da yavrulamazsa: «Bu din kötü blr din» derdi."^ 

ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye sahth bir senedle ibn Abbäs'tan bildirir: 
Bazi bedeviler Hz. Peygamber'e (sBiisiiehu aieyb »seiiem) gelip Müslüman oiurlar, 
sonrada yurtlarina geri dönerierdl. ^ayet o ytii yagmuriu, bereketli ve 
hayvanlar yönünden bol yavrulu ge<;erse: "Bizim bu dinimiz pek güzelml^" 
derlerdi. Ancak o yili yagmursuz, kurak, bereketsiz ve hayvanlar yönünden 
dogumu az bir yil olursa: “Bizim dinimizde bir hayir yokmu?“ derlerdi. Bunun 
üzenne Yüce Allah: ''Insanlardan öylesi de vardir ki, Allah'a kiyidan 
kenardan kulluk eder. E§er kendisine bir hayir dokunursa, gönlü onunia 
ho$ olur. $äyet ba$ina bir kötülük gelirse, gerisingeri (küfre) dönüverir. O 
dünyayi da kaybetmi$tir, ähireti de. I;te bu apagik ziyanin ta kendisidir''^ 
äyetinl Indirdi.^ 

ibn Cerir, ibn Ebi Hätim ve ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Insanlardan öylesi de vardir ki, Allah'a kiyidan kenardan kulluk eder..."^ 
buyrugunu a^iklarken ^Öyle demi^tir: Bazilan Müslüman olup veba bölgesi 
olan Medine’ye yerle^irdi. ^ayet Medine’de bedeni saglikh kalir, ati yavrular 
ve kansi da erkek ^ocuk dogurursa dinlnden yana i^i rahat eder ve: 


' Hac Sur. 11 

’ Buhäri (4742) ve Fethu'l-B&rVde (10/443) geftigi üzere ibn Ebi Häöm. 
*Hac Sur. 11 

* ibn Keslr, Te^f^de (5/396) gejtigi üzere Ibn Ebi Hatim. 

^ Hac Sur. 11 
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"Müslüman oldugumdan beri hayirdan ba^ka bir $ey görmedim” derdi. 
Ancak sagligi bozulur, kansi kiz <;ocugu dogurur, dagitilan sadakada da bir 
gecikme olursa $eytan gelip vesvese vererek ona: “Vallahi Müslüman 
oldugundan beri kötülükten ba^ka bir ^ey görmü? degilsin'" derdi. I^te äyette 
bahsedilen fitne de budur.’ 

ibn Merduye, Atiyye vasitasiyla Ebü SaTd’den bildirir: Yahudilerden bir 
adam Müslüman olduktan sonra gözlerini, malini ve qocugunu kaybettl. 
Müslüman olu^unu ugursuz sayarak Hz. Peygamber’e {saiiaiiahu eieyhi veseiiem) geldi 
ve: “Müslümanligimi Iptal et" dedL Hz. Peygamber (soJIrMl ali-yht VÄseilBm); 
dedipn gibi iptal edilmez" kar^iligini verdi. Adam: "Bu yeni dinden hiq de 
hayir görmedim, zira gözierim ve malim gitti, qocugum da öldü” deyince, 
Allah Resulü (niiaiiahu sleyhi vesellcrn): "£y Yohudi! Ate§ nasd demirin, altimn ve 
gümü$ün kirini giderirse Islam da kirini giderir" buyurdu. Sonrasinda: 

^insanlardan öylesi de vardir ki, Allah'a kiyidan kenardan kulluk eder. E§er 
kendisine bir hayir dokunursa, gönlü onunia ho$ olur. $äyet ba$ma bir 
kötülük gelirse, gerisingeri (küfre) dönüverir. 0 dünyayi da kaybetmi^tir, 
Ahireti de. ifte bu apaqik ziyanin ta kendisidir"^ äyeti nazil oldu.’ 

SaTd b. Mansür, ibn EbT^eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve 
ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Mücähid: "Insanlardan öylesi de vardir ki, 
Allah'a kiyidan kenardan kulluk eder. Eger kendisine bir hayir dokunursa, 
gönlü onunia ho$ olur. $äyet ba$tna bir kötülük gelirse, gerisingeri (küfre) 
dönüverir..."^ äyetini a<;iklarken $öyle demi^tir: "Bazilari ^üphe i^inde Allah'a 
kulluk ederler. Bolluk ve aflyet bulduklan zaman bu kulluktan yana l^lerl 
rahat olur. Ancak ba^lanna bir musibet getdigi zaman geh eski dinine 
dönerek kafir olur."^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan('i Basd): "Insanlardan öylesi de 
vardir ki, Allah'a kiyidan kenardan kulluk eder...'^ buyrugunu aqiklarken 


’ Ibn Cerir (16/472,473). 

*Hac5ur.ll 

’ Tahncu AMdbi'l-Ke^fdi (2/379) ge^tigi üzere Ibn Merduye. Ibn Hacer, Felhu'l- 
BärTde (8/443) hadisin zayif oldugunu söylemi^tir. 

^ Hac Sur. 11 

* ibn Cerir (16/473) ve Fethu'l-Bäri’de (8/442) ge^gi üzere ibn Ebi Hähm. 

‘Hac Sur. 11 






428 


^ Hac Süresi & _ 

^öyle demi^tin Ki^i Müslüman olup Medine'ye hicret ederdi. ^ayet 
Medine’de saglikli o(ur, dagitilan sadakalardan payi devamli olarak gelir, 
kansi erkek <;ocugu dogurur, ati da yavrutarsa: '‘Vallahi buldugum en güzel 
din Muhammed'in dinidir! Zira Müslüman oldugumdan beri bedenimde 
saghk, (;ocuklanmda arti^ gördüm” derdi. Ancak hastalanir, sadakadan payt 
gelmez, ati dü^ük yapar, muhta^ duruma dü$er, kansi da kiz <;ocugu 
dogunjrsa: “Vallahi Muhammed’in dtnl en kötü dmml§! Zira Müslüman 
oldugumdan beri hastalik pe;imi birakmadi, ailem, (^ocuklanm ve mallanmda 
hep bir eksllme oldu" derdi. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve Ibn EbT HStim'in blldlrdlglne 
göre Katade: ‘’lnsanlardan öylesi de vardir ki, Allah'a kiyidan kenardan 
kulluk eder. Eger kendisine bir hayir dokunursa, gönlü onunia hof olur. 
$äyet ba$ma bir kötülük gelirse, gerisingeri (küfre) dönüverir. O dünyayi 
da kaybetmiftir, Shireti de...*' äyetini a<;iklarken $öyle demi^tir: Insanlardan 
bazilan hayatinda istedigi gibi boltuk ve refah buldugu zaman 
müslümanligindan yana rahat olur ve: “8enim dinim hak bir dindir ve nasil 
bir dine inandigimi billyorum" der. Ancak ba^ina bir musibet geldigi zaman 
hak olarak bildigi dinini ve bu dine yönelik bildigini de inkar eder. Sonu<;ta da 
kendisi i(fin üzülen, kendisl i^n sevinen, tek derdi ve me^galesi olan, pe^inde 
ko^up durdugu dünyasini kaybederken ählrete de kar^iligini alacagi hi<;bir 
iyiligi olmadan <^ikar. i^te äyette de ifade edildigi gibi gen;ek ziyan ve kayip 
budur.* 

Ibn Ebr Hätim’in bildirdigine göre Süddi: "Allah'i birakip, kendisine fayda 
da zarar da veremeyen ^eylere yalvarir. Ifte derin sapiklik budur. Kendisine 
zarari faydasindan daha yakin olana yalvarir. Yalvardigi $ey ne kötü 
yardimci ve ne kötü yolda$tir*^ lyetlerini a^iklarken $Öyle demi^tir: “Kar^i 
gelmesi halinde dünyada Iken kendisine bir zarar veremeyecek, itaat etmesi 
halinde de kendisine birfaydasi dokunmayacak ^eylere siginip yalvanr. Oysa 
ähirette verecegi zarar dünyada iken verecegi faydadan daha yakindir. 
Yalvardigi bu putlar kendisi i^in pek kötü bir yoida^, arkada^tir.” 


’ Hac Sur. 11 

^ Abdurrezzäk (2/33) ve Ibn Cerir (16/355). 
’HacSur. 12,13 
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Abd b. Humeyd, ibn Certr, tbnu'l-Münzlr ve ibn Ebt Hätim'in blldirdigine 
göre Mücähid: "...Yalvardigi fey ne kötü yardimci ve ne kötü yolda$tir"' 
ayetini a<;iklarken: “Yardimci ve yolda^tan kasit yalvardigi putlardir" 
demi^tir.* 


Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: ifadesini: “Ne kötü bir dosttur" ^eklinde a^iklami^tir. 



^ jju^ UiJÜl J; a>l ijJiü ^ öl Ol<r 


"Allah'in ona dänyada ve dhirette yardim etmeyecegini 
sanan kimse, yukan bagladigi bir ipe kendini asip, bogsun; 
bir dü^ünsün bakalim, bu hilesi kendisini öfkelendiren $eye 

engel olabilir mi?" (i lac Sur. 15) 


FiryäbT, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzlr, ibn EbT Hätim, Hakim ve 
ibn Merdüye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Adah'in ona dünyada ve 
ähirette yardim etmeyecegini sanan kimse, yukan bagladigi bir ipe kendini 
asip, bogsun...*^ ayetini ai^iklarken ;öyle demi^tir: “Her kirn Yüce Allah'in 
dünyada da ähirette de Muhammed’e (ssiiaiishu Bieyhi veniiemi yardim etmeyecegini 
dü^ünüyorsa evinin tavanina bir ip baglasin ve kendisini asarak öidürsün.“^ 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Allah'in 
ona dünyada ve ähirette yardim etmeyecegini sanan kimse, yukan 
bagladigi bir ipe kendini asip, bo§sun; bir dü$ünsün bakaiim, bu hilesi 
kendisini öfkelendiren feye engel olabilir mi?"^ äyetini a^iklarken ^yle 
demi$tir: “Her kirn Yüce Allah'in dünyada da, ähirette de kendisini 
nziklandirmayacagini dü^ünüyorsa evinin tavanina bir ip baglasin ve kendisini 


’HacSur. 13 
^ Ibn Cerir (16/477). 

^ Hac Sur. 13 
^ Hac Sur. 15 

’ Fethu'l-BärTde (8/441) ge^gi üzere Abd b. Humeyd, Ibn Cerir (16/480), Ta^löc'de 
(4/260) ge^gi üzere ibn EbT Hätim ve Hakim (2/386, "sahlh"). 

‘Hac Sur. 15 
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asarak öldürsün. Bakalim bunu yapmasi kendisine yarayacak mi veya bunu 
yapmakla kendisine nzik gelecek mi!*' 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnu'l*Münzir*in bildirdigine göre Mücähid: 
"Allah'm ona dünyada ve ähirette yardim etmeyecegini sanan kimse, 
yukari ba§iadi§i bir ipe kendini asip, bogsun; bir dü^ünsün bakalim, bu 
hilesi kendisini öfkelendiren $eye engel olabMir mi?"' äyetini a^klarken 
^öyle demi^tir: "Her kirn Yüce Allah'm dünyada da, ähirette de kendisini 
nziklandirmayacagmi dü^ünüyorsa evinin tavanma bir ip baglasin ve kendisini 
asarak öldürsün. Ki^inin böyle yapmasi da nzik gelmemesi ve yoksul dü^me 
korkusu dolayisiyladir.”^ 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd bu äyeti a^iklarken $öyle 
demi§tln "Yüce Allah'm, peygamberine yardim etmeyecegini dü^ünen ve 
kendisine nazil olan vahyin kestlmesini isteyen ki^i bunu kökten halletsin. 
Vahyin kaynagi semadadir. ^ayet elinden geliyorsa semaya, yukanya ^iksm ve 
vahyin nazil olmasma engel olsun." 

Abd b. Humeyd ve IbnuM-MünziKin bildirdigine göre Dahhäk bu äyeti 
a<;iklarken ^öyle demi^tir "Yüce Allah'm, Muhammed'e (srfniBini resOem] 
yardim etmeyecegini dü^ünen ki^i evinin tavanma bir ip baglayip kendini 
asarak öldürsün. Bakalim bunu yapmakla kendlnden ba^kasina zarar 
verebilecek mi!" 

Abduirezzak, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: "Allah'm ona dünyada ve ähirette yardim etmeyecegini sanan 
kimse, yukari bagladi§i bir ipe kendini asip, bogsun..."^ äyetini ai^iklarken 
5 Öyle demi§tir: "Yüce Allah'm, dinine yardim etmeyecegini dü§ünen ki^i 
evinin tavanma bir ip baglayarak kendini assin. Bakalim bunu yapmakla eiine 
ne geijecek?*'^ 


’ Hac Sur. 15 
*ibn Cerir {16/482). 

^ Hac Sur. 15 

Abduirezzak (2/33) ve Ibn Cerir (16/479). 
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<' 

f(^ *^1 f ji *^1 


“Dogrusu. inananlar ve Yahudilen Sabiiler, Hiristiyanlafr 
Mecustler, ortah ko^anlar arasinda, kiyamet günü Allah 
kesin häkum verecektir. Dograsu Allah her^eye $ahtddir/' 

(Hac Sur. 17) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn EbT HStim'in bildirdiglne 
göre Katäde: "Dogrusu, inananlar ve Yahudiler, Sabiiler, Hiristiyanlar, 
Mecusiler, ortak ko^anlar arasinda/ kiyamet günü Allah kesin hüküm 
verecektir..."' äyetini agklarken $öyle demi^tir: "Sabüler meleklere ibadet 
eden, kibleye dogru namaz kihp Zebur okuyan bir topluluktur. Mecusiler 
Güne^'e, Ay'a ve ate^e tapan bir topluluktur. Mü^rikler ise putlara taparlar. 
Yüce Allah bunlar arasinda kiyamet gününde hükmünü verecektir. Dinier alti 
tanedir. Be^i ^eytanin birl, ise Allah’indir.”* 

ibn Ebi Hätim'in bitdirdigine göre ikrime; "Do^nisu, inananlar ve 
Yahudiler, Sabiiler, Hiristiyanlar, Mecusiler, ortak ko$anlar arasinda, 
kiyamet günü Allah kesin hüküm verecektir..."’ äyetini a(;iklarken föyle 
demi^tir: “Yüce Allah kiyamet gününde bunlar arasinda hükmünü verecek, 
be^ini bir sayarken bu ümmeti de onlardan ayn kilacaktir.“ 

ibn Ebt Hätim, ikrime'den bildirir Yahudiler "Üzeyr, Allah'in ogludur^" 
dediler. Hiristiyanlar: “Meslh Isa, Allah'in ogludur" dediler. Säbitler: “BIzler 
Allah di^inda meleklere tapanz" dediler. Mecusiler: “Biz Allah di^inda 
Güne^'e ve Ay'a tapanz“ dediler. Mü^rikler de: “Biz Allah di^inda putlara 
tapanz“ dediler. Bunun üzerine Yüce Allah onlann bu sözierini yalanlamak 
adina Peygambenmize (ssiisnihu iM< meHen): "De kl: O, Allah birdir. Allah 
sameddir. O, dogurmamif ve dogmami$tir. Onun hi^bir dengi yoktur"^ 
Syetlerini indirdi. Yine: "Hamd, (ocuk edinmeyen, mülkte ortagi olmayan, 
zillet ve äcizli^in gerektirdigi bir yardimciya ihtiyaci bulunmayan Allah'a 


' Hac Sur. 17 

' Abdurrezzäk (2/39), Ibn Cerir (16/485, 486) ve ibn Ebi Hätim 4/1176 (6628). 
’Hac Sur. 17 
^ ihiäs Sur. 1-4 
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mahsustur" de ve O'nu tekbir ile yücelt^' äyeti ile "'Dogrusu, inananlar ve 
Yahudiler, Sabiiler, Hiristiyanlar, Mecusiler, ortak ko$anlar arasinda, 
kiyametgünü Allah kesin hüküm verecektir...*^ äyetini indirdi.^ 

Ibn Merdüye'nin blldirdifine göre ibn Abbäs bu äyeti a<;iklarken ^öyle 
demi^tin "Äyette 'Hädü' olarak zikredilenler YahudÜerdir. Sabitlerin kitabi 
yoktur. Mecusiler putperesttir. Mü^rikler ise Arap Hiristiyanlandir." 


^ oljUJÜI ^ il ö\ 

ji?^j 

»lij U JäI; ul 01 iJ Ui i»l ^ 


''Göklerde ve yerde olanlann, Güne^, Ay, yildizlar, daglar, 
agaglar, hayvanlarin ve insanlann bir^ogunun Allah'a secde 
ettiklerini görmüyor musun? insanlann bir^ogu da azabi 
hak etmi^tir. Allah'in al^alttigi kimseyi yülueltebilecek 
yoktur, Dognisu Allah ne dilerse yapar." (Mac Sur. is) 


Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: 
"Göklerde ve yerde olanlarin, Güne$/ Ay, yildizlar, da§lar, aga^lar, 
hayvanlarin ve insanlann bir^ogunun Allah'a secde ettiklerini görmüyor 
musun? insanlann birgogu da azabi hak etmi^tir...'”’ äyetini a^iklarken 
^öyle demi^tir: “Bütün bunlar gölgeleriyle Allah'a secde ederter. insanlann 
bir<;ogundan kasit müminlerdlr. Azabi hakeden insanlann <;ogundan kasit 
kafirlerdir. Bunlar da kendileri istemese de gölgeleri Allah’a secde eder."^ 


ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mücähid bu äyeti a^ikiarken ^öyle 
demi^tir: ^^Äyette belirtilen her $eyin secde etmesi gölgeleriyledir. Daglar da 
gölgeleriyle Allah’a secde ederler." 


' isrä Sur. 111 
■Hac Sur. 17 

’ ibn Ebi Hätim 6/1782 (10046). 

* Hac Sur. 18 

* ibn Certr (16/487, 488). 
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ibn EbT Hätim’in bildirdiglne göre Mücahid: "GiysIIer de secde eder” 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibn CeKr ve ibnu'l*Münzir, Ebul'Äliye'den bildirir 
*'Semada bulunan Güne;, Ay ve yildizlar batip kaybolacaklan zaman secdeye 
kapanirlar ve kendllerine iztn vehlmeden secdeden kalkmaziar. Bir daha 
dogup ortaya qikana kadar da sag tarafta bekleiier.’^' 

ibn EbT Hatim, Oahhak'tan bildirir: *^Gölge ortaya <^>ktigi zaman 
yeryüzünde ne kadar ku$ ve hayvan varsa Ailah’a secdeye kapanir.“ 

ibn EbT Hätim, Amr b. DTnar’dan bildirir: Bir adamin Käbe'yi tavaf ederken 
agladigini da i^ittim. Baktigimda Tavus oldugunu gördüm. Bana: “Aglamama 
^a^irdm mi?” dlye sorunca: “Evet!” kar^iltgini verdim. Bunun üzerine: "Bu 
yapintn (Käbe'nin) Rabbine andolsun ki Ay da hic^bir günahi olmadigt halde 
Allah korkusundan aglar" dedi. 

Ahmed Zühd'öe ibn EbT Müleyke'den bildirir: Adamin bin, Hicr'de secdeye 
kapanmi^ aglayan Abdullah b. Amr'a rastladi. Abdullah ona: "$u Ay bile Allah 
korkusuyla aglarken benim Allah korkusundan dolayi aglamama mi 
^a^inyorsun!” dedi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Tavus bu äyeti a^klarken ^öyle demi^tir: 
''Secde konusunda Yüce Allah zikrettiklerinde hi<^bir istlsnäda bulunmazken 
insana gelince: "...Ve insanlarin birgo^unun Allah'a secde ettiklerini 
görmiiyor musun?"^ buyurup istisnäda bulunmu^tur. En fazia ^ükretmesi 
gerekenlerin en fazia küfre bula^antarolduklanni görüyoruz." 

Ibn EbT Hätim, LälekäT Sünne*öe ve el-HilaT Feväid’de bildirdigine göre Hz. 
AliVe* “§urada adamin biri irade konusunda tarti§iyor” denilince, Hz. Ali 
adamin yanina gitti ve: "Ey Allah'in kulu! Allah seni diledigi gib! mi yaratti, 
yoksa senin diledigin gib! mi?'* diye sordu. Adam: "Tabi ki diledigi gibi yaratti" 
dedi. Hz. All: "Peki, diledigi zaman mi seni hasta kilar, yoksa sen diledigin 
zaman mi hastalanirsin?" dlye sorunca, adam: "Tabi ki diledigi zaman beni 
hasta kilar" dedi. Hz. Ali: "Diledigi zaman mi sana ^ifa verir, yoksa sen 


' ibn Cerir (16/487). 
’ HacSur. 18 
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diledigin zaman mi iyile^irstn?" dlye sorunca, adam: “Tabi ki diledigi zaman 
§ifa verir, iyile§irim'’ dedi. Hz. Ali: "Peki, diledigi yere mi seni koyar yoksa 
senin istedigin yere mi?" dlye sorunca, adam: "Tabi ki diledigi yere beni 
koyar” ka^iligini verdi. Bunun üzerine Hz. Ali: "Vallahi §ayet bunlardan farkli 
bir cevap verseydin gözierini ta^iyan ba$ini kili<;la vururdum” dedi.’ 


jü ^ cJiU ^ oiii 

I4J \j^\ ^ üt ijiljl ui^ ★ ifA 

LjIIp 


Rabkri hakkinda tarti^maya giren iki taraf* Bunlardan 
inkär edenler i^n ate^ten giysiler bi^Umi$tir. Ba^lannin 
üstünden de kaynar su dökülür. Onunia, kannlannin 
i^ndekiler ve derileri eritilir. Onlar i^n bir de demirden 
topuzlar vardir. Orada, ugradiklan gamdan ne zaman 
^kmak isteseler her defasinda oraya geri ^evrilirler ve: 

«Yakia azabi tadin» denir.'' (Hac Sur. 19-22) 


Said b. MansCir, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, Buhäri, Müslim, TirmizT, 
ibn Mäce, ibn Cerir, ibnu’l-Münzlr, ibn Ebi Hätim, Taberäni, ibn Merdüye ve 
Beyhaki'nin Deläil’öe bildirdigine göre Ebü Zer yeminler ederek: "Ijte Rableri 
hakkinda tarti$maya giren iki taraf! Bunlardan inkdr edenler i^in ate^ten 
giysiler bi^ilmi^tir”^ äyeti ile "Muhakkak ki Allah, Iman edip salih ameller 
ifleyenleri i^inden irmaklar akan cennetierc koyacaktir. $üphesiz Allah, 
diledigini yapar"* äyetinin Bedir sava^inda kar^ilikli teke tek dövü^en alt« ki§i 
hakkinda nazil oldugunu söylerdi ki bunlar da (Müslümanlardan) Hamza b. 


' ibn Kesir, T^fr'de (5/399) ge^tigi üzere Ibn Ebt HäHm ve Lalekii (1310). 
* Hac Sur. 19 
^ Hac Sur. 14 
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Abdilmuttalib, Ubeyde b. el-HSris, Alt b. Ebi Tällb, (mü^riklerden) Utbe b. 
RabTa, ^eybe b. Rabfa ve VetTd b. Utbe'dir/ 

Abd b. Humeyd, Häkim ve ibn Merdüye, Ali b. EbT TSIib'den bildirir; "l$te 
Rableri hakkinda tarti$maya giren iki taraf! Bunlardan inkär edenler i^in 
ate^ten giysiler bi^ilmi^tir"^ ayeti, Bedir sava^inda kar^ilikli teke tek dövü^en 
Hamza, Ali, Ubeyde ile Utbe b. RabTa, ^eybe b. RabTa ve VelTd b. Utbe 
hakkinda nazil oldu. Kiyamet gününde (mü^riklerle) davala^mak j(^in Allah^n 
huzurunda ilk diz (jöken ki$i ben olacagim!”^ 

ibn EbT ^^ybe, Buhän, NesäT, ibn Cerir ve BeyhakT'nin Kays b. Ubäd 
vasitasiyla bildlrdigine göre Hz.Ali; "Kiyamet gününde (mü^riklerle) 
davala^mak iqin Rahmän (olan Allah)'in huzurunda ilk diz qöken ki^i ben 
olacagim!'^ dedi. Kays der ki: "Ifte Rableri hakkinda tarti$maya giren iki 
tarafi Bunlardan ink^r edenler i^in ate$ten giysiler bi^ilmiftir"* äyeti, Bedir 
sava^inda kar^ilikli teke tek dövü^en Hamza, Ali, Ubeyde ile Utbe b. RabTa, 
^eybe b, Rabta ve VelTd b. Utbe hakkinda nazil oldu."^ 

Ibn Merduye, ibn Abbäs'tan bildihn Müslümanlardan Ali, Hamza ve 
Ubeyde ile mü^riklerden Utbe, ^eybe ve VelTd kar^ilikti teke tek dövü^mek 
i^’n i;iktiklannda mü^rikler "Kim oldugunuzu söyleyin de bilelim!" dediler. 
Ali: "Ben Ali'yim! Bu da Hamza, da Ubeyde!” kar^iligini verdi. Mü^rikler: 
"BIze denk ve degerli ki^iler!" dediler. Ali: "Sizleri Allah'a ve Resülünün 
yoluna davet ediyorum" diyerek onlan islam’a davet etti, ancak Utbe: "Hadi 
dövü^elim!” kar^iligini verdi. Sonrasinda Ali, ^eybe ile dövü^tü ve <;ok 
ge<^meden onu öldürdü. Hamza da dövü^tügü Utbe'yi öldürdü. Ubeyde ise 
VelTd ile kar^ila^ti. Ubeyde onun kar^inda az zayif dü$ünce Ali yardima gelip 
VelTd’i öldürdü. Bunun üzerine Yüce Allah: "l^te Rableri hakkinda tarti$maya 


' ibn Eb! $eybe (14/365}, Fethu'l’Bärfde {S/444) ge^gi üzere Abd b. Humeyd, Buhlri 
(3966,3968, 3969, 4743), MüsUm (3033), Ibn Mäce (2a35), Ibn Cerir (16/489, 490), Taberäm 
(2953) ve Beyhaki (3/72). 

*HacSur. 19 
5 Häkim (2/386, "sahih"). 

"HacSur. 19 

' ibn Ebi 5eybe (9/427), Buhäri (3965, 4744), Nesäi (8650), ibn Cenr (16/490, daha önce 
zikiedilen Ebü Zer'in hvayetizün bir bölümü olarak) ve Beyhaki, Deläil (3/73). 
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giren iki taraf! Bunlardan ink&r edenler i^in ate^ten giysiler 

äyettniindirdi. 

ibn EbT Hätim, Ebu'l-Äliye’den bildirir: Bedir sava^inda iki taraf kar^i 
kar^iya geldigi zaman Ube b. Rabia yanindaki mü^riklere: "Bu adamia 
sava^mayin! ^ayet dedigi gibi peygamberse peygamberiigiyle en fazia 
sevinmesi gereken sizlersiniz. Yok, eger bu konuda yalan söylüyorsa onun 
kanini dökmeme en fazia size yaki^ir” dedi. Ebö Cehl b. Hi^äm, Utbe’ye: 
“Korkuyla dolmu^sun!” diye qiki^inca, Utbe: “Bu gün kavmini fesada 
sürükleyen ödlegin kirn oldugunu göreceksin!“ kar^iligini verdi. Sonrasinda 
Utbe b. Rabia, ^eybe b. Rabia ve VefTd b, RabTa teke tek dövü^mek i<;in 
meydana (jtktilar ve Hz. Peygamber (aaiiaiaiH) sieyhi vesdiecn) ile ashäbma dogru: "Bize 
denk olan ki^ileri gönder de onlarla dövü^eiim!“ diye seslendiler. Bu (^agn 
üzerine Ensär’dan, Hazrec kabilesinden bazi gen<;Ier hemen firladi. Ancak 
Resüiullah (taiieiiaiiu aiBYhi wseiieir): "Sizler oturunf Ey Hä$tm o^llan! Sizler kalkinV 
buyurdu. Bunun üzerine Hamza b. Abdilmuttallb, All b. EbTTälib ve Ubeyde b. 
el'Hlris kalkip mü^riklerin kar^isina qiktilar. Utbe: “Konu^un da sizleri 
taniyalim!“ diye seslenince, Hamza: “Ben Aiiah'in asiani, Resülullah'in (tsMahu 
■lerhi veseliem) asiani Hamza b. Abdilmuttalib'im!’' kar^iligini verdi. Buna kar^ilik 
Utbe: “Bize denk ve degerli bin!“ dedi. Ali b. EbT TSlib: “Ben AÜ'yim!'’ 
deyince, Utbe: “Bize denk ve degerli bin!” dedi. Ubeyde de: “Ben Ubeyde b. 
el-Häris'im!“ deyince, Utbe yine: “Bize denk ve degerli biri!" dedi. 

Sonrastnda Hamza, ^eybe b. RabtaVla kar^ila^ti. Ali b. EbT Tälib, Utbe b. 
RabTa’yla kar^ila^ti. Ubeyde b. el-Häris'de Velid'in kar^isma ge<;ti. Hamza 
hemen ^eybe'yi öldürdü. Ali bir iki kih^ sallamadan sonra Utbe'yi öldürdü. 
Ubeyde, VelTd'le ^arpt^irken ayagindan yaralandi. Hamza ile Ali yardimina 
gelip VelTd'i öldürdüler. Mü^riklerden bu ü<; ki^i ölünce EbO Cehil ile 
arkada^lan: “Bizim Uzza'mtz var, ama sizln Uzza'niz yok!“ diye bagirdilar. 
Resülullah’in (uiiaiiahi Biayhi veseiieni} münadisi de: “Bizim dostumuz Allah'tir! Oysa 
sizln dostunuz yoktur!“ kar^iligini verdi. Resülullah'in (saliBiiihu iierhi nniiBm) 
münadisi yine: “Bizim Ölülerimiz Cennete, sizin ölüleriniz ise Cehenneme 
gidecek!“ diye seslendi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ifte Rabieri hakkinda 
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tarti$maya giren iki taraf! Bunlardan inkär edenler i^in ate$ten giysiler 
bi^ilmiftir"' ayetini indirdi. 

Abd b. Humeyd» Uhik b. Humeyd'den bildirir: "Ifte Rableri hakkinda 
tarti$maya giren iki taraf! Bunlardan inkar edenler i^in ate^ten giysiler 
bi^ilmiftir"^ ayeti» Bedir sava^i sirasinda Utbe b. RabTa, ^eybe b. Rabia ve 
VelTd b. Utbe hakkinda nazil oldu. "Muhakkak ki Allah, iman edip salih 
ameller i$leyenleri i^inden irmaklar akan cennetlere koyacaktir. ^üphesiz 
Allah, diledl^ini yapar"^ äyeti ile "Onlar hem sözün ho$ olanina 
ula$tirilmi$lar, hem de övgüye läyik olan Allah'in yoluna iletilmiflerdir"'* 
äyeti de, Ali b. EbTTälib, Hamza ve Ubeyde b. el-Häris hakkinda nazil oldu. 

Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: ‘')$te Rableri hakkinda tarti^maya giren iki taraf!*^ äyetini 
agklarken; "Iki hasimdan kasit öldükten sonra tekrar dirilme konusunda 
tarti^an mümin ile kafirdlr" demi$tir.^ 

ibn CerTr'in bildirdigine göre Mücähid, Atä b. EbT Rebäh ve Hasan bu lyeti 
a^klarken: ''Müminler ile kafirler Rableri konusunda birbirleriyle 
tarti$mi$lardir" demi$!erdir.^ 

Ibn Cerir ve Ibn Merdüye’nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Ijte Rableri 
hakkinda tarti$maya giren iki taraf!"^ äyetini agklarken ^öyle demi^tir: 
Bunlar Ehl-i Kitäb'dir. Zira müminlere: “Biz Allah'a sizden daha yakimz. 
Kitabimiz sizin kitaptan daha eski, peygamberimiz de sizin peygamberden 
daha önce gelmi^tir" deyince, müminler: “Biz Allah’a sizden daha yakmiz! 
Zira biz hem Muhammed’e (sdiaiishu Bisyhi nseiiem) hem sizin peygamberinize iman 
ederiz. Bunun yaninda Yüce Allah’in indirdigi tüm kitaplara da inaninz. Siz ise 
kitabimizi ve peygamberimizi bilmenize ragmen hasedinizden dolayi ondan 


'HacSur. 19 
’Hac Sur. 19 
»HacSur. 14 
^HacSur. 24 
»HacSur. 19 
‘ ibn Cerir (16/492). 
^ibn Cerir (16/492). 
® HacSur. 19 
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uzak durup inkar ettiniz" kar^tligini verdiler. i^te Rableri konusunda 
tarti^malan budur.' 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim, Katäde'den bildin’r: 
Müslümanlarla Ehli Kitäb'dan olanlar tarti^maya girdiler. Ehl-i Kitäb'dan 
olanlan “Bizim peygamberimiz sizin peygamberinizden önce gelml^tir. 
Bunun yaninda bizim kitabimiz sizin kitaptan daha eskidir. Bu yüzden biz 
Allah’a sizden daha yakiniz” deyince, Müslümanlar. "Bizim kitabimiz diger 
tüm kitaplan hükümsüz kilmi^tir. Dolayisiyla biz Allah'a sizden daha yakiniz" 
kar^iligmi verdiler. Yüce Allah da Müslümanlan hasimlanna kar^i galip 
gitirmi^ ve bu konuda: Rableri hakkinda tarti$maya giren iki taraf! 

Bunlardan inkar edenler i^in ate$ten giysiler bi^ilmi^tir'* äyetini indirmi^tir. 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre Ikrime: "Ifte Rableri hakkinda tarti$maya 
giren iki taraf"^ äyetini a^klarken ^öyle demi^tir: Burada iki taraftan kasit 
Cennet ile Cehennemdir. Cehennem: "Yüce Allah beni azabi ign yaratti" 
derken, Cennet de: "Yüce Allah beni rahmet! i<;in yaratti” demi^tir.^ 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre Mücähid: "...Bunlardan inkär edenler i^in 
ate$ten giysiler bifilmi$tir"^ buyrugunu agklarken ^öyle demi^tir: "Kafirier 
i(;in ate^ten giysiler kesilip hazirlanmi^tir. Müminlere gelince ise Yüce Allah 
onlari, altindan irmaklar akan Cennete koymu^tur.”^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine 
göre Said b. Cübeyr: "...Bunlardan inkar edenler igin ate$ten giysiler 
bj^ilmi$tir. Ba$lannin üstünden de kaynar su dökülür. Onunia, karinlarinin 
i^indekiler ve derileri eritilir"^ buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir: "Onlara 
bakirdan giysiler bi^ilir ki ate;te kizdinldiginda bakirdan daha fazia yüksek isi 
veren bir ^ey yoktur. Ceza olarak bakir bunlann ba^lannda eritilir. 


'tbn Cerir (16/491). 

* Hac Sur. 19 
’ Hac Sur. 19 

rbn Cerir (16/493). 

* Hac Sur. 19 

‘ tbn Cerir (16/494). 
'Hac Sur. 19,20 
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Bagirsaklari kannlanndan di^anya akar. Derileri enyip dökülür de tüm 
organlan ortaliga saqilir."' 

ibn Ebl HMim'in bildirdfgine göre ibrähim et-Teymt; "...Bunlardan inkär 
edenter i^in ate^ten giysiler bi^ilmi^tir”^ buyrugunu okudu ve: "Ate^ten 
giysller bi^en Allah'i tesbih ederim" dedi. 

Ebü Nuaym //i/yc’de Vehb b. Münebbih'ten bildlrir: "Cehennemliklere 
giysiler giydiriiir, oysa <;iplak kalmalan kendileri i^'n daha iyidir. Yine onlara 
ebedi hayat verilir, oysa ölmeleri onlari(;in daha iyidir.”^ 

Abd b. Humeyd, Tirmizi, Abdullah b. Ahmed Zühd*Q zeväid olarak, ibn 
Certr, ibn EbT Hätim, Hakim, Ebü Nuaym Hi7ye’de ve Ibn Merdüye'nin 
bildirdigine göre Ebü Hureyre, "...Bunlardan inkär edenler i^in ate$ten 
giysiler bi^ilmijtir. 6a$larinin üstünden de kaynar su dökülür. Onunia, 
karinlannin i^indekiler ve derileri eritilir'^ buyrugunu okudu ve $öyte dedi: 
Resüiuilah'in<s8iiiit9huBiryhi«eseii(in)$öyle buyurdugunu l^ittim: “Cehennemde kaynar 
sular (hamm) ba§lanna dMldügü zaman hu su once kafataslanni delip eritir, 
oradan ifine girer, iginde ne varsa pargaladiktan sonra ayaklanna kadar iner. 
j$te bahsedilen eritme (sahr) budur. Bu §ekildeki bir erimeden sonra bedeni 
tekrar eski haline döner. 

Ibn EbT Hätim, Abdullah b. es-Sen'den bildirir: ''Sicakligindan dolayi melek 
kabi ancak ma^alarla ta^iyarak gelir. Bu kabi dökmek i(;in yüzüne yakla^tirdigi 
zaman kafir bundan tiksinir. Melek elindeki demirden topuzla ba^ina vurup 
beynini bo^altir. Sonrasmda kabi ba^inin i^ine döker. Bu ^ekilde ba^indan 
karntna kadar ula^ir. "Onunia, karinlannin igindekiler ve derileri eritilir"^ 
äyetinde ifade edilen de budur.”^ 


’ ibn Cerir (16/494). 

’HacSur. 19 
^ Ebü Nuaym (4/71). 

*HacSur.l9, 20 

^ Tirmi?.! (2582, "sahih"), Abdullah b. Ahmed (sh. 20), Ibn CerTr (16/495), Ibn Kesir, 
Tefsir'de (5/402) gefägi üzere Ibn Ebi Hätim, Hakim (2/387, "sahih") ve Ebü Nuaym 
(8/182,183). Zayif hadislir (Bakm: Elbäni, Da'ifSünett et-Tirmizi, 476). 

^HacSur.20 

^ tbn Kear, Teßi/de (5/402) ge^gi üzere Ibn EbT Hätim. 




440 


^ Hac Sürest _ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibn Ebi HStim ve Ebü Nuaym Hi/ye’de SaTd b. 
Cübeyr’den bildirir "Cehennem ehli aciktiklan zaman zakkum agacina 
ko^arlar ve ondan yerler, derileri ve yüzleri dökülür. Eger onlan taniyan bin 
yanlanndan ge<;ecek oisa dökülen derilerini ve yüzienni tanir. Sonra 
susuzluga mamz kalir ve su isterier. Onlara irine benzeyen, sicakliginin son 
derecesine gelmi; kaynar bir su verilir. Suyu agizlanna yakla^tirdiktannda 
sicakitgindan derileri dökülmü^ olan yüzleri pl^er ve kannlannda ne varsa 
erir. Yürürlerken bütün bagirsaklan ve derileri dökülür. Sonra demir sopalarla 
dövülürler ve bütün uzuviari dökülür. O kadar i^kence qekerler ki feryat figan 
t<jindc helak olmayi isterier.”’ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn AbbSs: *Onunla, karinlarinin 
ifindekiler ve derileri eritilir"^ äyetini a<;iklarken: “Yürürken bagirsaklan ve 
derileri yerlere dökülür” demiftir. "Onlar i(in bir de demirden topuzlar 
vardir*^ äyetlnl a(;iklarken de: ”Bu topuzlarla onlara vuruldugu zaman her bir 
organlan bir yere dü^er. O kadar i^kence ^ekerier ki feryat flgan i(;inde helak 
olmayi isterleri^ deml^tlr. 

ibnu'l-EnbSrt ve TastT'nin MesäiVöe bildirdigine göre Näfi’ b. el-Ezrak, Ibn 
Abbäs’a: ifadesinin anlami nedir?” diye sorunca, ibn Abbäs: “Hamtm 

denilen i(;ecegi iqtikleri zaman kannlannda bulunanlann erimesidir” dedi. 
Näfi': "Araplar öylest bir ifadeyi bilir mi?” diye sorunca, ibn Abbäs ^u kar^ihgi 
verdi: ”Evet, bilirler. ^airin®: 

"Ip kaynayip eriyince dumant gtktt 

Bu kaUe kovanin iginde dönüp dolagtt" dedigini i^itmez misin? Yine ^öyle 
demi$tin 

"Onu yaktp eriiecek günegi gözieyip durdu 


' ibn Cerir (15/251, 252, 16/497), ibn Kesir, Teßi/de (7/18) geftigi üzere ibn Ebt Hätiin 
ve Ebu Nuaym (4/285). 

* Hac Sur. 20 
»HacSur, 21 


•* Hac Sur. 20 

* Tarmäh b. Hakim, Divan (sh. 145). 
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Batmaya yÜ2 tulunca aa yola koyulau.”' 

ibn CerTr'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Onunia, kannlarinin i^indekiler 
ve derileri eritilir"^ äyetini aqiktarken: ‘*Öyle bir su i^irilirler ki bu su 
kannlanna girince deiileriyle birlikte ii;erde ne varsa hepsini eritir” demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT Hätim’ln bildirdigine 
göre Mücahid: ifadesini: “Eritir” ^eklinde a<;iklami 5 tir.^ 

ibn EbT §eybe, DahhSk'tan aynisini blldirir.^ 

Abdurrezzäk ve ibn CenVin bildirdigine göre KatSde: ifadesini: 

"Eritir" ^eklinde aqiklami^tir/ 

ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre AtS el-HorasänT: “aj buyrugunu 

a<;iklarken: "Yagin erimesi gib! eritir” demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Dahhäk: “j-iÜ buyrugunu: "Onlar ii;in ^eki^ler vardiri' ^eklinde 

aqklami^tir.’® 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: "Onlar i^in bir de 
demirden topuzlar vardir"” ayetini a<;iklarken: “Bu topuzlarla onlara öyle bir 
vurulur ki organlanndan her bin bir tarafa dagilir” demi^tlr. 


' el-itkän'de (2/101) ge^gi üzere Tasti. 

’ Hac Sur. 20 

* Hac Sur. 20 

* ibn Cerir (16/496). 

* ibn Ebi §eybe (13/580). 

‘ Hac Sur. 20 

^ Abdurrezzäk (2/34) ve ibn Cerir (16/497). 
® Hac Sur. 20 
« Hac Sur. 21 
ibn EM^eybe (13/166). 

^ Hac Sur. 21 
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ibn Ebt §eybe, Hasan(-i Basn)’den bildirir Ibn Omer "Cehennemi (;ok^a 
anin! Zira «;ok yakici bir ate§i, ^ok derin bir dibl ve demirden topuzlan vardir” 
derdi.' 

Ahmed, Ebü Ya'lä, Ibn Ebi Hätim, Häkim, ibn Merdüye ve BeyhakT'ntn el- 
BaVde Ebü SaTd el-Hudn'den bildirdigine göre Resülullah (sdllallahu aleyhi vesdierr) 
5 Öyle buyurmu^tur: "Cehennemde bulunan topuzlardan biri yeryüzüne 
konulacak olsa, insanlar ve cinler bir araya gelseler dahi onu yerinden 
oynatamazlardi. $ayet bu lopuzla bir daga vurulacak olsa onu paramparga eder 
sonra eski haline dönerdi. 

ibnu'l*Mübärek, SaTd b. Mansur, ibn Ebi 5eybe, Hennäd, Abd b. Humeyd, 
ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr, Ibn EbT Hätim ve Häkim^'n bildirdigine göre Selmän: 
^‘Cehennem ate^i kapkaradir. Ne alevi^ ne de koru i^ik verir'' dedl ve: "Orada, 
ugradiklan gamdan ne zaman ^ikmak isteseler her defastnda oraya geri 
^evrilirler «Yakici azabi tadin* denir»^ äyetinl okudu.^ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebu Cäfer el-Kärf: *Orada, ugradiklan 
gamdan ne zaman gkmak isteseler her defasinda oraya geri ^evrilirler: 
«Yaktci azabi tadin'' denir»^ äyetinl okuyup agladi ve: "Bu äyet konusunda 
Zeyd b. Eslem'in bana bildirdigine göre Cehennemdekiler nefes bile 
alamazlarmi^" dedi. 

ibn Ebt Hätlm'in bildirdigine göre Fudayl b. lyäd: "Orada, u§radiklari 
gamdan ne zaman ^ikmak Isteseler her defasinda oraya geri ^evrilirlen..'^ 
äyetinl a<;iklarken ^öyle demi^tir: "Ayaklan prangali, eilen de bagli oldugu i<;in 
oradan <;ikmak isterler. Ancak ate^in alevi onlan yukanya firlatirken demlr 
topuzlar onlan geri a^agiya indirir." 


’ibn Ebl§eybe (13/164). 

* Ahmed 17/334 (11233), Ebü Ya'la (1388), Hakim (4/600, "sahSh"), Tfl/intu'l-KfjfÄ/da 
(2/380) ge^gi üzere Ibn Merdüye ve Beyhaki (590). Müsnetfin muhakkikleri: '^Isnädi 
zayiftir" demi^Ierdir. 

5 Hac Sur. 22 

* ibnu'UMübarek {Zeväid Nuaym b. Hammäd, 310), Ibn Ebt ^ybe (13/152), Hennad 
(248), ibn Cerir (16/498) ve Hakim (2/387, "sahth"). 

* Hac Sur. 22 
‘ Hac Sur. 22 
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iS oUJU^I II 

jd>" 4t? (*4-^41? 'i^i^j (>* 3 j^' 4t? ‘jjW 34^^’ 


"'Dograsu Allah, inanip yararli 4 f$Ieyenleri, Iglerinden 
trmaklar akan cennetlere koyar. Orada altin büezikler ve 
indler takinirlar, Oradakt elbiseleri de ipektendir." 

(Hac Sur. 23) 


Ahmed, Buhäri, Müslim, TirmizT, Nesät, Ebü Aväne ve Tahävi'nin 
Hz.Ömer^den bildirdigine göre Resülullah (ssiiaii^u aieyhi veseiiem): "Dünyada iken 
ipegi giyen ki§i onu ähirette giyemez’' buyurmu^tur’ 

Nesät ve Häkim, Ebü Hureyre'den bildirir: Hz. Peygamber (sstsiiaiiu aicYin vcuiiem} 
$öyle buyurdu: "Dünyada iken ipe^ giy^ ki^i onu ähirette giyemez. Dünyada 
iken igki igen kigi onu ähirette igemez. Dünyada iken alhn veya gümüg kaplarla 
igecepni igen kigi ähirette hu kaplarla hir gey igemez." Sonra ^öyle buyurdu: 
"ipek Cennetliklerin giyece^dir. Igki Cennetliklerin igece^dir. Alhn ve gümüg 
de Cennetliklerin igecek kaplandir."^ 

ibn Ebt Hätim, ibn Merdüye ve Beyhakt Sünen^öe ibnu'z-Zübeyr^den 
bildirir Resülullah (saHdiatiurieTtiiveeiicRi): "Dünyada iken ipe^ giyen kigi onu ähirette 
giyemez" buyurdu. ibnu'z-Zübeyr der kl: Ähirette de ipek giyemeyen ki^i 
Cennete giremez. Zira Yüce Allah: "...Oradaki elbiseleri de ipekter^dir”^ 
buyurur.^ 

Nesät, Tahävt, ibn Hibbän ve Häkim'in Ebü Said el-Hudrfden bildirdigine 
göre Resülullah (seiiaiiahualayhivtseiiemi^öyle buyurmu^tur "Dünyada iken ipegi giyen 


' Ahmed 1/364 (251), Buhäri (5734), Müslim (2069), Tirmizi (2817), Nesai, S. el-Kübrä 
(11343), Ebü Aväne (8498, 8499, 8511-8513) veTahävi, ^erh Mü0li'l-Asär(4m). 

* Nesäl, S. el-Kübrä (6869) ve Häkim (4/141). Elbani, es-Silsileiu’s-Sahiha'di (384) 
hadisin sahlh oldugunu söylemi^tir. 

* Hac Sur. 23 

* Beyhaki (2/422), Buhäri (5834) ve Müslim (2069), 
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ki^i ottu ähirette giyemez. Cennete girse dahi Cennettekiler ipek giyer, ancak 
kendisi yine giyemez."' 


ijl Jl 


''Onlar, sözun en güzeline yöneltilmi§ler, övgüye läyik olan 
Allah'in yoluna iletilml^lerdir/' (Hac Sur. 24 | 


ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Onlar, sözün en güzeiine yöneltilmi$lerdir...'^ buyrugunu aqklarken: 
"Sözün en güzelinl söyleme onlara ilham edilmi^tir" demi^tir.^ 


ibn EbT Hatim’in bildirdigine göre EbuM-Äliye: "Onlar, sözün en güzeline 
yöneltilmi^lerdir...'"' buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir: '^Müslümanlann, 
Müslüman olmayanlarla husumetlerinde: «Bizim dostumuz Allah’tir. Oysa 
sizin dostunuz yoktur» demeleridir.” 


ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildtrdlgine göre Ismail b. Ebt Hdlid: 
*Onlar, sözün en güzeline yöneltilmi$ler, övgüye läyik olan Allah'in yoluna 
lletilmi$lerdir"^ äyetini at^iklarken: *'Sözün en güzelinden kasit Kur'än, 
övgüye layik olan Allah'in yolundan kasit da Islam'dir" demi^tir.^ 

Ibn Ebt ^eybe, IbnuM-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: 
*Onlar, sözün en güzeline yöneltilmi$ler, övgüye läyik olan Allah'in yoluna 
iletilmi$lerdir"^ äyetini ai^iklarken: “Sözün en güzelinden kasit; ihlas, övgüye 
layik olan Allah’in yolundan kasit da Islam’dir” demi^tir. 

Ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd; "Oniar, sözün en güzeline 
yöneltilmiflerdir../^ buyrugunu aqikiarken $öyle demi^tin Bu sözden kasit: 


’ Nesat S. el-Kübrä (9607-9611), Tahävt (4/246), fbn Hibbän (5437) ve Hakim (4/191). 
Ibn Hibbän'in muhakkiki: "Ravileri güvenilirdir" dcmi^tir. 

*Hac Sur. 24 

^ ibn Cerir (16/500) ve el-hkän'de (2/30) ge^tigi üzere Ibn Ebt HItim. 

^ Hac Sur. 24 

* Hac Sur. 24 

® Fel^u'l-ßarrde (8/441) üzere h?nu’l-Münzir. 

’ Hac Sur. 24 

* Hac Sur. 24 
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''Allah'tan ba^ka ilah yoktur. Allah büyükler büyügüdür. Hamd ancak "Güzel 
sözierancak O'na yükselir"' buyuran Allah'adir^' sözüdür. 


^lip ^ piL ^ aUiiJ ^ i-kÜl 


"Dognisu Inkar edenleri, Allah'in yolundan, yerli ve yolcu 
bütün insanlar i^n e$it kilinan Mesdd-i Haram'dan 
alikoyanlan ve orada zulüm ile ilhada yeltenenleri can 
yakia bir azaba ugratinz/’ (Hac Sur. 2 s) 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: “Harem bölgesinin tümü, 
Mescid-i Haram sayilir"' deml§tir. 


Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Yerli ve yolcu bütün 
insanlar i^in e$it kilinan..."’ buyrugunu a(;iklarken: “Orada Allah'in tüm 
kullan e?ittir“ demi^tir. 

Ibn Ebi ^eybe, SaTd b. Cübeyr'den bu yorumun aynisini zlkreder.^ 


Ibn EbT HStim'ln bildirdiglne göre ibn Abbäs: "...Yerli ve yolcu bütün 
insanlar i^in e$it kiiinan..."'* buyrugunu a^klarken ^öyle demi^tin “E$it 
kilinmalan tek bir Renata sahip olmaiandir. Yerli ifadesinden kasit, hac 
mevsiminde Mekke'de bulunan Mekke ahalisidir. Yolcu olanlardan kasit da 
Mekke'nin yeiiisi olmayan ba^ka bölgelerden buraya hac ii^ln gelenlerdir. 
Di^andan Mekke'ye gelenlerin Mekkelilerle e^it olduklan, hac mevsiminde 
Ibadetlerini rahati^a yapabilmeleri iqin Mekke yerlilerinin onlara gerekli 
imkani saglamalan gerektigi ifade edilmi^tir.“ 


’ Fätir Sur. 10 
' Hac Sur. 25 
^ ibn Ebi $eybe (4/79). 
^ Hac Sur. 25 





446 


^ Hac Süresi & _ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs bu äyeti agklarken: "Mekke 
yerlisi ve yabancisi Harem böigesinde oturma ve konakiama konusunda e;it 
konumdadirlar" demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre Mücähid ile Atä: *...Yerli 
ve yolcu bütün insanlar i^in e$it kitman...*' buyrugunu a^iklarken: "Harem 
bölgesinln kudsiyetinl koruma ve gerekli ibadetleri ifa etme noktasinda 
Mekke'nln yerlisi ve yabancisi birdir, e§ittir" demi^tir.' 

Abd b. Humeyd ve Beyhaki'nin ^uabu'l-tman’ÖB bildirdigine göre Katäde: 
"...Yerii ve yolcu bütün insanlar i^in e$it kilinan..."’ buyrugunu a^iklarken 
5 öyle demi^tir: "Mekke ahalisi ile Mekke di^indan gelenler Harem böigesinde 
yerle^me, ibadetleri ifa etme ve bölgenin haramligi konusunda e^ittirler."'* 

Abd b. Humeyd, Ebü Hasin'den bildirin SaTd b. Cübeyrie: "Mekke'de 
itikafa gireyim mi?” diye sordugumda $u kar^iligi verdi: "Hayir, girmene 
gerek yok, zira orada ikamet ettigin sürece itikaftasin demektir. Yüce Allah: 
"...Yerli (äkif) ve yolcu bütün insanlar i^in e$it kilinan..."^ buyurur. 

ibn Ebi ^eybe ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mücähid bu ayeti 
a<;iklarken §öyle demi^tir: "Insanlar Mekke'de e^ittirler. Mekke'de bulunan 
evierde kimse kimseden daha fazia hak sahibi degildir."^ 

ibn EbT ^eybe ve Abd b. Humeyd, Abdullah b. Amridan bildirir: "Mekke'de 
bulunan evierden kira ücreti alip yiyen ki^i, midesine ate? indlriyor 
demektir.'" 

ibn EbT ^eybe ve Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Atä, Mekke'deki 
evierin satilmasi veya kiraya verilmesini kerih görürdü. 


’ Hac Sur. 25 
^ ibn Cerir (16/503). 

^ Hac Sur. 25 
^ Beyhaki (4015). 

5 Hac Sur. 25 

® Ibn Ebi §eybe (4/79). 

^ ibn Ebi ?eybe (4/371). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdigtne göre lbrährm(-i Nehat), Mekke'deki evierin 
kiraya verilmesini kenh görürdü. 

Abd b. Humeyd, ibn Ömer’den bildirir: "Hz.Ömer, Mekke'deki evierin 
kapilartnin kapali tutulmasini yasaklami^ti. Di^andan gelen insanlar Mekke'de 
kalacaklan süre i^inde bu evierde kalirlardi. Hatta bazilan bu evierin 
bahqelerinde qadir kurarlardi." 

ibn Sa'd'in bildirdigine göre adamin biri Merve tepesinin yaninda Ömer b. 
el'Hattäb’a: "Ey müminlerin emiril Benfm qocuklanma ikta olarak bir yer ver” 
deyince, Ömer ondan yüz qevirdi ve ?öyle dedi: “Böige Yüce Allah'in haram 
bölgesidir ki: ''...Yerli ve yolcu bütün insanlar i^in e$it kilinan..."' 
buyurmu^tur.”* 

ibn Eb? ^eybe'nin bildirdigine göre Mücähid: “Mekke evlerinin kiraya 
verilmesi helal deglldlr^' demi^tjr.^ 

ibn Ebl ^eybe, ibn Cüreyc’den bildirir “Ömer b. Abdilaziz'in Mekke'deki 
ev ve meskenlerin kiraya verilmesini yasaklayan yazisini bizzat kendim 
okudum."^ 

ibn Ebi ^eybe, Käsim'dan bildirir “Mekke'deki evierin kirastndan bir ^ey 
yiyen kl^i, ate? yiyor demektir.“* 

ibn EbT 5eybe, AtS'dan bildirir: “Hz.Ömer, hac ign di^andan gelen 
insanlann konaklayabilmesi i^in Mekke ahalisinin evlerinin bah^e ve 
arsalanna kapi koymalanni yasakladi.“^ 

Ibn Ebl ^eybe, Cäferiden, o da babasindan bildirir: “Mekke'de evierin (di^) 
kapisi yoktu. Misir ile Irak’tan gelenler bu evlere girebilirierdi.“^ 


’ Hac Sur. 25 
*tbnSa'd (5/465). 

^ ibn Ebl §eybe (4/370). 
ibn Ebi 5eybe (4/371). 
’ ibn Ebi §eybe (4/371). 
* ibn Ebi 5eybe (4/371). 
' ibn Ebi $eybe (4/371). 




448 


^HacSüresi^ _ 

ibn Eb? ^eybe'nin bildirdj|ine göre Ibn Säbit: "...Yerli ve yolcu bütün 
insanlar i^in e$it kilinan..."' buyrugunu at^iklarken $öy)e demi^tir "Hacdan 
dönenler ile Mekke yerlileri Mekke'deki evier konusunda e^ittirler. Di^ardan 
gelenler istedikleri evierde oturabllirler. Yeriiler de evierinden 
qikanlmazlar."* 

Ibn EbT Hätim, TaberänT ve Ibn Merdüye -sahih bir senedie- Ibn Abbäs’tan 
bildirir; "...Yerli ve yolcu bütün insanlar ifin e$it kilinan...*^ buyrugu 
konusunda Resülullah (teiigiishü aieyhi vesilM: "Mekke'nin yerlisi de, yabancisi da 
Harem'de birdir" buyurmu 5 tur.^ 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Yerli ve yolcu bütün insanlar ifin e$it kilinan..."^ buyrugunu a(;iklarken: 
^'Mekke^nin yerlist de yabancisi da Mescid-i Haram’da konakiamada birdirier" 
demi^tir.® 

ibn MerdOye'nin ibn Ömer'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (tsOsiiefw aieyhi 
yesaiiem): "Mekke herkese afik bir yerdir. Evleri ne sahlir, ne de kiraya verilir" 
buyurmu^tur. 

ibn EbT 5eybe ve ibn Mäce, Alkame b. Nadle'den bildirir "Resülullah'in 
(saiiaiiahu ileyhi reseiiem), Ebu Bekf^in ve Ömer'in dönemlerfnde Mekke'de evier säibe 
(ihtiyaq sahiplerine birakilmi;) olarak isimlendirilirdi ki her ü(;ü de vefat 
ettiklerinde Mekke evleri bu isimle anilirdi. Ihtiyaci olan bu evierde oturur, 
ihtiyaci olmayan da oturmasi i(;in ba^kasina ven'rdi."^ 


’HacSur.25 

*lbn EbT 5eybe (4/371). 

>HacSur.25 

* Taberäni (12496). Heysenu, Mecmau'z-Zeoad'de (7/70) der ki; "isnädmda zayif bin 
olan Abdullah b. Müslim b. Hüimüz vardir." 

' HacSur. 25 
‘ ibn Cerir (16/502). 

^ ibn Ebt 5eybe (4/372) ve ibn Mäce (3107). Zayif hadistir (Bakin: Elbäni, Dalf Sünen 
Ibn Mäce, 663). 
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Abdurrezzäk ve Abd b- Humeyd'in bildirdigine göre Ibn Ömer: "Ey Mekke 
ahalisi! Evlerinize kapi yapmayin! Di^rdan gelenier istedigi evde konaklasin" 
derdi.' 

DärakutnT’nin ibn Amr'dan bildirdigine göre Resulultah (ssiiaiiahu aieyhi veseiiain): 
"Mekke'deki evlerden kira ücreti yiyen ki$i ate$ yemi^ demektir" buyurmu^tur.* 

Firyäbt, Said b. Mansur, ibn RähOye, Ahmed, Abd b. Humeyd, Bezzär, EbO 
Ya'Iä, ibn CerTr, ibnu’l-Münzir, ibn Ebt Hätim, TaberänT, Häkim ve ibn 
Merdüye, Ibn Mes'ud'dan bildirir: "...Orada zulüm ile llhada yeltenenleri 
can yakici bir azaba ugratiriz"^ buyrugu konusunda Resulullah (ssNbii^u aieyiii 
vesaiiefr): "Mcscid-i Haram'da biri ilhada kalkt^sa, Aden-i Ebyen'de* olsa dahi 
Yüce Allah ona (etin azabtm tattinrf" buyurmu^tur.^ 

Said b. Mansur ve Taberänrnin bildirdigine göre ibn Mes'ud: "...Orada 
zulUm ile ilhada yeltenenleri can yakici bir azaba u^ratinz”^ buyrugunu 
agklarken ^öyle demi^tir: "Kabe’nin (Mescid-i Haram'in) di^mda bir yerde bir 
günaha niyet edip de onu yapmayan ki^iye, bu günahi i^lemedlk^e aleyhine 
yazilmaz. Ancak Käbe’de bir günaha niyet eden ki^iye, Yüce Allah <;etin 
azabini tattirmadan canini almaz/^^ 

ibn Ebf Hätim, ibn Abbds'tan bildirir; Bu äyet Abdullah b. Uneys hakkinda 
nazil oldu. Resulullah (saKaiiihij iieyhi meiieni) onu, biri Muhadrierden, bin de 
Ensär'dan olmak üzere iki kl^iyle bir yere göndermi^ti. BIrbirlerine kar^i 
soylanyla övünürken Abdullah kizdi ve Ensär'dan olan adami öldürdü. 
Sonrasinda islam'dan (;ikip Mekke'ye ka^ti. Bunun üzerine: ^..Orada zulüm 


' Abdurrezzlk (9211). 

^ Därakutru (2/299, 300, 3/57). Därakutni: "Dogrusu mevkuf (sahabi sözü) olmasidir" 
demiftir. 

^ Hac Sur. 25 

* Aden-i Ebyen: Yemen'de bir adadir. 

* el-A4€täIibu'l-Aliye'de (4046) ge^tigi üzere Ishak b. Rahüye, Ahmed 7/155 (4071), 
Bezzar (2024), Ebu Ya'Iä (5384), tbn Cerir (16/508), ibn Kesir, Tejstr'de (5/407) gectigi 
üzere tbn Ebt Hätim ve Häkim (2/388, “sahth). 

‘Hac Sur. 25 
^Taberaru (9078). 
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ile ilhada yeltenenleri can yakici bir azaba ugratinz*"' äyeti nazil oldu. Yani 
kirn islam'dan saparak Harem bölgesine siginirsa can yaktci azabi tadacaktir.^ 

Abdurrezzäk, ibn Cenr ve Beyhaki'nin ^uabu'l-lman'öa bildirdigine göre 
Katäde: "...Orada zulüm ile Hhada yeltenenleri can yakici bir azaba 
ugratiriz”^ buyrugunu aqiklarken $öyle demi^tir: “^irk ko^mak üzere Harem 
bölgesine gelen ki^iyi Yüce Allah yakici azabi tattinr.”^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hatim’in bildirdlgine 
göre ibn Abbäs: "...Orada zulüm ile ilhada yeltenenleri can yakici bir azaba 
ugratiriz*^ buyrugunu aijiklarken: “Zulüm ile ilhattan kasit ^irktiy* demi^tir.^ 

ibn Ceilr'jn bildirdlgine göre Mücdhid: "...Orada zulüm ile Ilhada 
yeltenenleri can yakict bir azaba ugratiriz"^ buyrugunu ai^iklarken: “Zulüm 
ile ilhattan kasit, Harem'de Ailah'tan ba^kasma tapmaktir“ demi^tir.^ 

ibn Cenr'in bildirdlgine göre Ibn Abbäs: *...Orada zulüm Ile ilhada 
yeltenenleri can yakici bir azaba u§ratiriz^ buyrugunu aqiklarken ^öyle 
demi^tin “Harem bölgesinde, <;irkince laflar etme, hakkin olmadigi halde 
binne zulmetme veya haksiz yere birini öidürme gib! Allah'in haram kildigi bir 
yasagi qigneyen ki^i ^etin azabi haketmi; demektir.“^** 

ibn Cerir'in bildirdlgine göre Habtb b. Ebi Säbit: "...Orada zulüm ile ilhada 
yeltenenleri can yakici bir azaba ugratiriz^' buyrugunu ai^iklarken: “Zulüm 


' Hac Sur. 25 

^ ibn Kestr, Teßir'de (5/408) ge^tigi üzere ibn Ebi Hartm. 

^ Hac Sur. 25 

Abdurrezzäk (2/34), Ibn Cerir (16/507) ve Beyhakl (4015). 

* Hac Sur. 25 

® tbn Cerir (16/507). 

^ Hac Sur. 25 
■tbn Cerir (16/507). 

* Hac Sur. 25 
’"ibn Cerir (16/507). 

“ Hac Sur. 25 
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ile ilhada yeltenenierden kasit, Mekke'de yiyecek stoku yapanlardir^’ 
demiftir.’ 

Abd b. Humeyd, BuhSrt Tari/i'de, Ebü Dävud, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim 
ve ibn MerdOye'nin Ya'lä b. Umeyye'den bildirdigine göre Resulullah (saiiaiiahu 
■M« vmJiem): "Harem bölgesinde yiyecek stoku yapmak orada ilhad yapmak 
demektir“ buyurmu$tur.* 

Said b. Mansür, BuhärT Töri/i'de ve Ibnu'l-Münziyin bildirdigine göre Hz. 
Ömer b. el-Hattäb: "Mekke’de yiyecek stoku yapmak orada zulüm ile ilhad 
yapmak demektir" demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Ömer: 
"Mekke’de yiyecek sati^i yapmak ilhad yapmak demektir" demi^tlr. 

BeyhakT’nin ^uabu'l4man’6^ ibn Ömer’den bildirdigine göre Resulullah 
(taiUahi aievhi vatdiam): "Mekke'de yiyecek stoku yapmak orada ilhad yapmak demektir" 
buyurmu^tur.^ 

SaTd b. Mansür, ibn EbT^eybe, Ibn Men?’, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu'l- 
Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, Mücähid’den bildirir: Abdullah b. 
Ömer’in, bin Harem'de biri de Harem di^inda iki qadin vardi. Namaz kilmak 
istedigi zaman Harem iqindeki <;adinnda kilardi. Allesine sitem de bulunmak 
istedigi zaman ise Harem di^indaki i^adirda bunu yapardi. Neden öyle yaptigi 
sorulunca da kar^iligi verdi: "Harem’de: ’Haytr vallahi! Evet vallahü’ 
demenin de llhaddan sayildigi bize söylenirdi 

Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr bu äyeti agklarken: 
"Harem bölgesinde ki^inin hizmet^isine sövmesi ve daha basiti bile 
zulümdür" deml^tir. 


’ ibn Cenr (16/509). 

’ Buhän (7/255), Ebü Dävud (2020) ve Ibn Kesir, T^iVde (5/408) ge^tigi üzere ibn EbT 


Hätim. Zayif hadisKr (Bakin: Elbäni, DaTfSünen Ebt Dävud, 439). 

’ Buhäri (7/255, 256). 

^ Beyhaki (11221). 

^ ibn Ebl §eybe (4. cill, sh 285), ei-Metälibu'l-AUye’dc (4047) gcftigi üzere tbn Menj' ve 


tbn Cefir (16/510), 
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Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim, ibn Ömer^den blldirir 
Harem i^inde yalan yere: "Hayir vatlahi! Evet vallahi!” demen ilhaddir. 

ibn Ebt §eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in 
bildirdigine göre Ibn Abbäs: '^Hac emirinin Mekke’de ticaret yapmasi 
ilhaddir^’ deml^tir. 

HSkim, Ibn Abbäs'tan bildirir: Tubba’ (Yemen krall) Käbe’yi yikmak üzere 
yola <;ikti. KuräuM-^amTm'e ula^tigi zaman Yüce Allah üzerlehne bir rüzgar 
gönderdi. 0 kadar sert bir rüzgardi ki ki^i ayakta zor durabiliyor, ayakta olan 
ki^i de otunmaya ^ah^inca yere seniiyordu. Rüzgann bu durumu uzun 
sürünce Tubba’ iki piskoposunu qagirdi ve: ^'Bu üzerimize ^öken bela da 
ne?” diye sordu. Piskoposlan “Diyeceklerimizden dolayi bize eman verir 
misin?” deyince, Tubba': “Eman verdim" kar^iligini verdl. Piskoposlan “Yüce 
Allah’in korudugu bir evi yikmak istlyorsun” dediklerinde, Tubba’: “Bu bela 
ba^imizdan nasil gider?“ diye sordu. Piskoposlan “Sadece iki par<;alik giysi 
(ihram) giyer ve 'Lebbeyk Allahumme lebbeyk!' dersin. Sonra Käbe'ye gidip 
onu tavaf edersin. Käbe'de bulunanlardan hi<; kimseye de kan^mazsin” 
dediler. Tubba’: “Bu dediklennizi aynen yaparsam bu rüzgar üzenmden gider 
mi?” diye sorunca, piskoposlan “Evet, gider“ dediler. Bunun üzerine Tubba’ 
iki par(;alik bir giysi giyip telbiye getirdi. Tubba’ bunlan yaptiktan sonra da 
rüzgar koyu gece karanligi gib! i;ekiiip gitti.' 

ibn Ebl Hätlm'in bildirdigine göre RabT b. Enes:. .Orada zulüm Ile ilhada 
yeltenenleri can yakici bir azaba ugratiriz"^ buyrugunu aqiklarken ^öyle 
demi^tin Muhacir ile Ensär’a yeti^en bir adam onlardan naklen bana ^öyle 
dedi: “Fil ashäbinin yapmaya qali^tiklan $eyi (Käbe’yi yikmayi) isteyen ki^ilere 
cezalan dünyada iken verilir. Harem’in kutsalligini ^igneyecek olanlar da yine 
Harem’in ahalisi olacaktir.” Yine onlardan naklen bana ^öyle anlatti: 
“Mekke’de iki yazi bulundu. Birlnde föyle yaziyordu: “Bismillah! Bereket 
yörenin üzerine olsun! Ben evimi Mekke’de kildim. Mekke ahalisinin yiyecegi 
et, yag ve hurmadir. Mekke’ye giren ki^i güvende demektir. Mekke’nin 
kutsiyetini de Mekke ahalisi (jigneyecektir.“ Rabf der ki: Sonra adam bana 
föyle dedi: “^ayet senin de bildigin o olayi (Fil vakasi) Mekke ahalisi yapmi^ 


' Hakim (2/388, "sahlh"). 
’ Hac Sur. 25 
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olsaydi onlann da cezasi dünyada iken verilirdt. Mescid*i Haram'm 
kutsalliginin «^ignenip söz konusu dnayetterin i^lenmesinden önce Abdullah 
b. Amr b. el*Äs: ^'Önceki kitaplarda Abdullah'in Harem’de ötdürüleceginin 
yazdigini gördüm'' demi^ti. Bunu derken Abdullah b. Ömer b. el-HattHb ile 
Abdullah b. Zübeyr de yanindaydi. Bu sözün ardindan Abdullah b. Amr b. el- 
Äs ile Abdullah b. Ömer b. el-Hattäb: ‘*Vailahi hac ve umre Iqn olmadik^a 
Mesdd'i Haram'a asia yakla^mam!'^ dediler. Abdullah b. Zübeyr Ise susup bir 
5 ey demedl. Daha sonralan da Abdullah b. Zübeyr Mesdd-i Haram'da 
ötdürüldü ve mekanin kutsiyeti ^ignendi. 

Ibn Ebt ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt HStim, 
Ibn Mes'üd'dan bildirir: "Ki^i günah olan bIr ^eye nlyetlenip de onu 
yapmadigi zaman aleyhine yaziimaz. Ancak Aden-i Ebyen'de biri Kdbe’de 
llhaha niyetlense ve bunu yapamadan ölse bundan dolayi Yüce Allah ona 
^etln azabi tattinr. Käbe'de llhad da orada Yüce Allah^in yasakiadigi herhangi 
bir 5 eyi yapmaktir.'*’ 

ibn Ebt ibnu'l-Münzir^in bildirdlgine göre Dahhäk: 

"...Orada zulüm Üe ilhada yeltenenleri can yakici bir azaba ugratiriz"' 
buyrugunu aqiklarken $öyie demi^tin ba^ka bir bölgede ya^ayip da 
Mekke'de bir günah i^lemeye niyetlense bunu yapmasa da aleyhine yaziltr.*’’ 

ibn Ebt $eybe, Abd b. Humeyd, ibn CenV ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine 
göre Mücähid: "...Orada zulüm ile ilhada yeltenenleri can yakici bir azaba 
ugratiriz"^ buyrugunu a^iklarken: “Orada kötü bir 1$ yapani <;etin bir azaba 
ugratinz, anlamindadir” demi^tir.^ 

ibn EbT ^^ybe ve ibnu’l-Münzir, Mücähid’den bildirir "Mekke'de iyiliklerin 
katiyla kar^ilik bulmasi gibi kötülüklerin de günah ve cesasi katiyla otur.” 

Said b. Mansür, Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Atä 
b. EbT Rebäh: "...Orada zulüm ile ilhada yeltenenleri can yakici bir azaba 


’ ibn Cerir (16/508). 
‘Hac Sur, 25 
’ ibn Cerir (16/508, 509). 
' Hac Sur. 25 
* ibn Cerir (16/508). 
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u^ratiriz”' buyrugunu a<^iklarken: ^'Zulüm ve ilhaddan kasit, öldürme ile 
$lrktir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre tbn EbT Müleyke'ye» "...Orada zulüm 
ile Mhada yeltenenleri can yakici bir azaba u^ratiriz"^ buyrugu soruiunca 
0yle demi^tir: "Bizim bu zulüm ile iihadin normal günahlar oldugu 
konusunda ^üphemiz yoktu. Ancak Basra’dan sakalli adamlar Küfe'den 
sakalli adamlann yanina geldiklerinde bundan kastin ^irk oldugunu 
söylediler." 

Abd b. Humeyd, Ikrime’den bildirir: “Kul bir günaha niyetlendigl zaman 
bunu i^lemedlkqe Yüce Allah onu bundan sonjmlu tutmaz. Ancak Käbe'ye 
yönelik bir kötülüge yeltenen ki^iye Yüce Allah cezasini bu dünyada iken 
verir.” 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu'l-Haccac bu äyeti ai^iklarken: "Ki^i 
Mekke’de bir günah i^lemeyi düfünse bile Yüce Allah bunu onun hanesine 
l^lenmi; gibi yazar" demi^tir. 

Abdunrezzäk ve Abd b. Humeyd, Mücahid'den bildirir Abdullah b. Amr't 
Arafat'ta gördüm. Evi Harem di^inda, namazgähi Ise Harem’in i^indeydi. Ona: 
“Neden öyle yapiyorsun?" diye sordugumda: “Qünkü Harem’de amel etmek 
daha üstün, günah if lemek de daha agtrdir" kar^iligini verdi.^ 


^ iLi ü>- V h&i dj; ip 


"Bana hf^bir $eyf ortak ko^ma; tavaf edenler, orada kiyama 
duranlar, rüku edenler ve secdeye varanlar i^n evfmf temiz 
tut diye Ibrdhim'e Kdbe'nin yerini hazirlami^tik" 

(Hac Sur. 26) 


ibn Adiy, Ebu'^-^eyh ve DeylemT -zayif bir senedle- Hz.Äife'den 
bildirdigine göre Resulullah (ssiiall^u aievin nsefiem): "Kabe'nin yeri gizU tutuldu^ 


' Hac Sur. 25 
' Hac Sur. 25 
* Abdurrezzak (8870). 
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ifiM Hüd ile Sälih peygamberler oray\ haccedeniediler. Daha sonra ise Yüce 
Allah onu tbrähim i^in hazirladi’* buyurmu^tur.’ 

ibn Cenr ve Hakim, Harise b. Mudarrib vasitasiyla Hz. Ali'den bildirin 
Hz.ibrähim’e Käbe'yi in^a emri verildigi zaman ogiu Ismail ve hanimi Hacer ile 
yola dü^tüler. Mekke’ye geldiklerinde Ibrahim ba^inin üzerinde buluta 
benzer bir §ey gördü. Onun da i<;inde blr kafa: "Ey Ibrahim! Benim gölgemde 
(veya gölgem kadanyla) evi in^a et; ama ne daha kü<;ük, ne de daha büyük 
olsun” dedi. Ibrähim Käbe’yi in^a ettikten sonra orada Ismail ile Hacer'i 
biraktp Mekke’den aynidi. iftet "Ibrähfm'e Käbe'nin yerini hazirlami^tik"^ 
buyrugunda bahsedilen de budur.^ 

Abdurrezzäk Musannefte Abd b. Humeyd ve Ibnu'I-Münzir, Atä b. EbT 
Rebäh'tan bildirir: Yüce Allah, Ädem’i yeryüzüne indirdigl zaman ba^i 
semada, ayaklan ise yerdeydi. Bundan dolayi semada bulunanlann konu^ma 
ve dualanni i^itir, onlarla yalnizligtni giderirdi. Ancak meiekler ondan 
korkunca dua ve namazlannda bu konuyu Yüce Allah’a ^ikayet ettiier. Yüce 
Allah da boyunu kisaltip yeryüzüne yakin tuttu. Ädern boyu kisalip da 
semadakilenn artik konu^ma ve dualanni i^itemeyince kendini yalniz hissetti. 
Bu yalnizligini da dua ve namazlannda Allah'a ^ikayet etti. Yüce Allah da onu 
Mekke’ye yönlendirdi. Ädem’in bastigi yer bir kasaba kadar, iki adim arasi da 
blr ^öl kadardi. Mekke'ye ula^tiginda Yüce Allah Cennetteki yakutlardan bir 
tanesini ^u an Käbe'nin bulundugu yere indirdi. Nuh tufanina kadar da 
Insanlar bu yakutun etrafinda tavaf etti. Tufan sirasinda bu yakut tekrar 
semaya ^kanldi. Yüce Allah, Ibrähim’i gönderince de Käbe in$a edildi. I^te: 
"Ibrahim'e Käbe'nin yerini hazirlami}tik*^ buyrugunda bahsedilen de 
budur.* 

Abdurrezzäk, Ibn Cerfr, Ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim, Ma'mer vasitasiyla 
Katäde’den bildirir: "Yüce Allah, Adem'i yeryüzüne indirdigl zaman Käbe'yi 
de ayni zamanda indirdi. Ädern yeryüzünde Hindistan bölgesine indirildi ve 

’ Ibn Adiy (1/250) ve Deylemi 2/342 (2895). gok zayifür (Bakin: Elbäni, Dalfu'l-CämV, 
2958). 

*HacSur. 26 

’ ibn Cerir (2/560,561), TÄnTi'de (1/252) ve Hikim (2/551). 

* Hac Sur. 26 

* Abdurrezzäk (9090). 
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ba$i semada, ayaklari da yerde olacak ^ekildeydi. Ancak melekler ondan 
korkunca Yüce Allah onun boyunu altmi^ ar^ina indirdi. Boyu altmi^ ar^ina 
inen Adern buna qok üzüldü, zira daha önceki boyuyla meleklerin sesini ve 
tesbihlerini i^ittyordu. Bu yalnizhgindan yana Allah’a ^ikayette bulununca 
Yüce Allah: *‘Ey Ädern! Ar^'tmin etrafinda tavaf edildigi gibi tavaf edllecek, 
Ar^’imin yaninda namaz kilindigi gib! yaninda namaz kilanacak bir ev 
Indirdlm, ona git" buyurdu. Ädern de bu eve dogru yola qikti. Adimlan da 
uzatilinca her bir adimda bir ^ölü katetti. A^tigi o qöller hdid ;imdlye kadar 
durmaktadir. Ädern bu eve gelip tavaf etti. Ondan sonra gelen peygambetier 
de onu tavaf ettiler.” 

Ma'mer der ki: '‘Aban’in bana söyiedigine göre Käbe, tek bir yakut veya 
tek bir inci par(;asi olarak yeryüzüne indihldi. Yine bana bildirllene göre 
Nüh’un gemlsi Käbe’yi yedi defa tavaf etti. Yüce Allah, Nüh’un kavmini suda 
helak edince Kdbe de gittl, ancak temelleri kaldi. Daha sonra Yüce Allah, 
IbrShim iqin onu hazirladi ve bu ^ekilde in$a edildi. i^te: "ibrAhfm'e Kabe'nin 
yerini hazirlami$tik"' buyrugunda bahsedilen de budur.” 

Ma^mer bildiriyor: ibn Cüreyc ^öyle dedi: "Bazilannm dedigine göre Yüce 
Allah iqinde kafa olan bir bulut gönderdi. Bu kafa da: "Ey Ibrähim! Rabbin 
in;a edecegin evin büyüklügünü bu bulut kadar yapmani emretti" dedi. 
Bunun üzerine IbrähTm buluta bakip Käbe'nin mesafesini ö(4;meye ba^ladi. 
Kafa: "öl^üyü aldin mi?" diye sorunca, ibrShim: “Aldim" dedi. Kafa yükselip 
gittikten sonra Ibrahim aldigi öl<;üye göre Käbe'nin temellerini atti." 

Ibn Cüreyc der ki: Mücähid $öyle dedi: “Hz.ibrähim, ^arn bölgesinden 
Mekke^e geldigi zaman yaninda bir melek, anku^u ve sekine de gelmi^ti. 
Mekke'ye ula^tiklannda seWne: “£y ibrShim! Käbe^yi üzerime in§a et” dedi. 
Bundandir bedevi olsun krallardan biri olsun Käbe'yi tavaf ettigi zaman onun 
güven ve vakar (sekine) iqinde oldugunu görürsün.” 

Ibn Cüreyc der ki: Ibnu'l-Müseyyeb, Ali b. Ebt TSIib’ten $u sözünü bilditir: 
Yüce Allah, Rükn'ü (Haceru’l-Esved'i), Ebü Kubeys dagina emaneten 
birakmi^ti. Ibrähim, Käbe'yi in^a etmeye ba^ladiginda Ebu Kubeys dagi: ”Ey 
Ibrahim! Rükn bende, gelip al!” dedi. Ibrähim daga gidip orayi kazdi ve 
Rükn^ü alip yerine yerle^tirdi. Ibrdhim, Kdbe’nin in^asini bitirdigi zaman: 


’HacSur. 26 
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'*Rabbim! Dedigin gibi yaptyi bitirdim. ^imdi burada yapacagimiz ibadetleri 
bize ögret, ai;ikla ve göster** dedi. Bunun üzerine Yüce Allah, Cebräil'i 
gönderdi. Cebrdil haccin nasil yapilacagini gösterip ögretmek i^in ibrdhim'le 
birlikte haccetti. Ibrahim, hac sirasinda Arafat^ görunce bildim, tanidim 
anlaminda: "Areftü" dedi. Zira daha öncesinden oraya gelmi^ti. Bundan 
dolayi bu mintika 'Arafat' ismini almi^tir. Bu hac esnasinda Kurban günü 
olunca kar§isina ^eytan qkti. Cebräil; "Onu ta^IaJ” deytnce, ibrähim, ^eytana 
yedi tane ta^ atti. Kurbanin ikinci ve ü<^üncü günü de ayni ^eyi yapti. Iblis de 
iki dagin arasini kapatmi^ti. Hac esnasinda ^eytan ta^lama da buradan 
gelmektedir. Cebräil: “Sebtr dagina ^ikl" deyince, ibrähim dagm üzerine c^ikti 
ve: "Ey Allah'in kullan! Allah'in davetine icabet edin!" diye seslendi. Yedi 
denize kadar kalbinde zerre kadar iman bulunan herkes bu davete icabet 
etti. Hac esnasinda 'Lebbeyk Allahumme Lebbeyk' ^eklinde telbiye 
getirilmesi bundan dotayidir. Yeryüzünde de her zaman en yaz yedi 
Müslüman bulunur. Zira bunlar da olmasa yeryüzü iqndekilerle birlikte yok 
olup gider.’” 

ibn Ebi Hätim, Ka'bu'l-Ahbär'dan bildirir: "Yeryüzü yaratilmadan kirk yil 
önce Käbe su üzerinde bir köpük idi. Yeryüzü de oradan yayilip a<;ilmi^tir."^ 

ibn Cenr, ibn Ebt Hätim ve Beyhakt Deiai/'de Süddl'den bildirir: Yüce Allah, 
ibrähim’e ogiu ismäii ile birlikte Käbe’yi in^a etmelerini emredince ibrähim 
ogiuyla birlikte Mekke'ye geldi. Mekke'ye geldiklerinde eline kazmayi aldi, 
ancak Käbe’nin nerede oldugunu btlmiyoiiardi. Bunun üzerine Yüce Allah 
adina Hacüc denilen, iki kanadi ve yilana benzeyen ba^i olan bir rüzgar 
gönderdi. Bu rüzgar Käbe'nin bulundugu yeri süpürüp tozunu topragini 
temizleyince Käbe'nin ilk temelleri ortaya <;ikti. ibrähim de elindeki kazmayla 
kazmaya ba^ladi ve Käbe'nin temelleri attldi. i^te: "Ibrähim'e Käbe'nin yerinl 
haziriamiftik*^ buyrugunda bahsedilen de budur. 

Käbe'nin duvarlanni da örüp Haceru’l-Esved'in yerine geldiklerinde 
ibrähim, ismail'e: "Bana güzel bir ta; bul da ^uraya koyalim" dedi. Ismäii: 


' Abdurrezzak (9094-9096, 9099), ibn Cerir (2/551, 552, 16/511) ve Fethu'l-Bttri'de 
(6/409) ge?tigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

^ ibn Ebi Hätim 1/232 (1235). 

’ Hac Sur. 26 
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"Yorgun ve bitkinim!” kar^ihgini verince, Ibrahim: “Dedigrmi yap!” dedi. 
ismai) kalkip ta$ aramaya koyuldu. Buldugu bir ta;i getirdi, ancak ibrähim 
bunu begenmedi ve; "Bundan daha güzel bir ta^ getir" dedi. Ismail ba^ka bir 
ta; aramaya gitti. Bu arada Cebräil, ibrähim’e Hind bölgesinden bir ta^ 
getirdi. Bu ta$ Sugäme’ bitkisini andiracak ^ekilde bembeyaz bir yakut 
par^asiydi. Ädern Cennetten qikarilip yeryüzüne indihlince bu ta$ parqasi da 
kendisiyle birlikte indirildi. insanlann günahlanndan dolayi da bembeyazken 
siyaha dönü^tü. Ismail buldugu bir ta^la gelince babasinin yanmda Haceru'l* 
Esved'l gördü. Ona: "Babacigim! Bu ta^i sana kirn getirdi?" diye sorunca, 
ibrähim: "Senden daha din«; olan bin getirdi" dedi. Sonrasinda Yüce Allah’in, 
ibrähim’i sinami; oldugu kelimelerle dua ederek Käbe'nin in;asini bitirdiler. 
Bitirdiklerinde Yüce Allah, ibrähim'e: 'Insanlan hacca (a§ir...'^ emrini verdi.^ 

ibn EbT Hätim, Hav^eb b. Aktl’den bildirir: Muhammed b. Abbäd b. Cafer'e: 
"Käbe ne zaman in$a edildi?" diye sordugumda: "Aylar onun l^in yaratildi" 
dedi. Ona: "ibrähim in^a ettiginde Käbe’nin yüksekligi ne kadardi?” diye 
sordugumda: "On sekiz ar^mdi" dedi. Ona: "Bu gün yüksekligi ne kadardir?" 
diye sordugumda: "YirmI alti ar^in" dedi. Ona: "ibrähim’in kullandigi 
ta^lardan geriye bir fey kaldi mi?" diye sordugumda: "Käbe’nin dolgusunda 
kulianildt. Sadece Hicr'in yanmda iki tane ta^ kaldi" dedi. 

Häkim, Ibn Abbäs'tan bildirir: Yüce Allah, peygamberi ibrähim’e: "...Tavaf 
edenler, orada kiyama duranlar, rüku edenler ve secdeye varanlar i^in 
evimi temiz buyurdu. Onun Iqindir ki (hacda) tavaf namazdan önce 

gellr. Resülullah (sallaiiihu Biryh Rsaliem) de: “Kabe’yi tavaf etmek namaz ktlmak gibidir. 
Sadece Yüce Allah bunu yaparken konu^mayi helal kilmifhr. Onun i^n tavaf 
esnasinda konu^acak olan ki$i haytrdan ba§ka bir fey konu^masin" 
buyurmu^tur.® 


' Sugäme: Meyvesi de 99^? beyaz olan bir bitkl 
’ Hac Sur. 27 

»ibn Cerir (2/557,558,16/512), Ibn Ebt Hätim 1/232,233 (1237) ve Beyhaki (2/53). 

* Hac Sur. 26 

' Hakim (2/267, "sahih"). Elbäru, eMruä'da (1/157) hadisin sahlh oldugunu 
söylemi^hr. 
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Ibn Ebf $eybe, ibn Cenr, Ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT HStim'in bildirdigine 
göre Ata: "...Tavaf edenler, orada kiyama duranlar..."* buynjgunu 
a<;ikiarken; "KSbe’yi tavaf edenler ile Kdbe’nin yaninda namaz kilanlar, 
anlamindadtr” demi^tir.* 

Abdurrezzäk ve ibn CerTr'ln biidtrdigine göre Katäde: "...Orada kiyama 
duranlar..."’ buyrugunu a^klarken: *'Orada namaz kilanlar, anlamindadir" 
demi^tir/ 



"insanlan hacca gagir; yürüyerek veya binekler üstünde 
uzak yollardan sana gelsinler/' (Hac Sur. 27) 


ibn Ebi §eybe Musanneföe, ibn MenI*, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi 
Hätim, Hakim ve Beyhaki Suncn'de ibn Abbäs'tan bildirir: Hz.ibrShim, 
Käbe'nin in^asini bitirdikten sonra: "Rabbim! Bltirdim” dedi. Yüce Allah: "0 
zaman insanlara hac i^in ilan yap" buyurdu. ibrähim: "Rabbim! SesimI 
insanlara nasil ula^tiracagim?” diye sorunca, Yüce Allah: “Sen ilani yap, sesini 
ben ula^tinnm" buyurdu. Ibrahim: “Rabbim! Ne diyeyim?“ diye sorunca, 
Yüce Allah; “Ey insanlar! Beytu'l-Atik’i haccetmeniz sizlere farz kilindi, diye 
seslen“ buyurdu. Ibrähim'in bu (;aginsini da gök ile yer arasinda buiunan 
herkes Yeryüzünün en uzak diyarlanndan insanlann telbiye ederek nasii 
geidiklerini göimez misin?^ 

Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, Häkim ve Beyhaki, ibn Abbäs’tan bildirir 
Hz.Ibrahim, Käbe'yi in^a edip bitirdigi zaman Yüce Allah kendisine 
vahyederek haccin ilanini yapmasini emretti. Bunun üzerine IbrShIm: 


’ Hac Sur. 26 

* ibn Ceitr (16/513) ve ibn Ebi HItim 1/228 (1209). 

^ Hac Sur. 26 

^ Abdurrezzäk (2/36) ve Ibn Cerir (16/513). 

* ibn Ebi §eybe (11/518), el-Metälibu'l-Aliye (1196) Ue Fethu't-BärTde (3/409) ge^gi 
üzere ibn Menl', ibn Cerir (16/514, 515), Fethu’l-BärTde (3/409) ge^gi üzere Ibn Ebi 
Hätim, Häkim (2/388,389, "sahih") ve Beyhaki (5/176, lahz kendisinindir). 
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“Rabblniz kendine bir ev edindi ve sizin de onu haccetmenizi emretti" dlye 
seslendi. Bu ^agnyi leiten dag, ta$, aga^, toprak ne varsa: ‘'Lebbeyk 
Allahummme Lebbeyk!” dlyerek buna ^agnya icabet ettller.’ 

ibn EbT Hätim, ibn Abbäs’tan bildirir: Yüce Allah, Hz.ibrahim'e haccin 
ilanini yapmastnt emredince ibrShim, Ebu Kubeys dagina ^ikti ve: “Ey 
tnsanlar! Yüce Allah sizlere hacci farz kildi. Ona icabet edin!'* diye seslendi. Bu 
<;agnya erkeklerin sulbü ile kadiniann rahimlerinde bulunanlann tümü telbiye 
ile icabet etti. Bu davete ilk icabet edenler de Yemen ahalisi oldu. Bundan 
dolayi bu qagnnm yapildigi günden kiyametin kopmasina kadar hacca 
gidenlerin tümü o gün yapilan (;agnya icabet edenlerdendir. 

DeylemT'nin Hz.AÜ'den bildirdigine göre Resulullah (saiiBiishu aisyhi vtseiiem) ^öyle 
buyurmu^tur "ibrähim hac igin yapinca tüm mahlukat bu fagnyfl telbiye 
getirerek icabet etti. Bu esnasmda bir defa telbiye getiren bir defa haccetti. 
tki defa telbiye getiren iki defa haccetti. Doha fazla telbiye getiren de getirdi^ 
kadanyla haccetti."^ 

Ibn Certr'in bildirdigine göre ibn Abbds: "Insanlari hacca 
buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir: Hz. IbrShim bir ta^m üzerine ^ikip: “Ey 
insanlar! Hac üzerinize farz kilindi!" diye seslendi. Bu c^agnyi da erkeklerin 
sulbü ile kadiniann rahminde olanlara bile ula^tirdi. Yüce Allah’in ezeli 
ilminde iman edip haccedecek olanlartn tümü bu i;agnya: “Lebbeyk 
Allahumme Lebbeyk!” diyerek icabet etti.^ 

ibn Cerir'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: "Insanlari hacca 
buyrugunu agklarken: “Bu ^agn erkek kadin her bir ki^inin kalbine ula^ti” 
demi^tir.^ 

Ibn Certr, SaTd b. Cübeyr'den bildirir: Hz. Ibrähim, Käbe'yi in$a edip 
bitirdigi zaman Yüce Allah kendisine vahyederek haccin ilanini yapmasini 


’ ibn Cerir (16/515), Hakim (2/552) ve Beyhaki (5/176), $uab (3998), Deläil (2/54). 

* Deylemi (5303). 

* Hac Sur. 27 
"ibn Cerir (16/515). 

'HacSur. 27 

‘ ibn Cerir (16/515). 
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emretti. Bunun üzerine ibrShlm: "Ey insanlar! Rabbiniz kendine btr ev edindi 
ve sizin de onu haccetmenizi emretti” diye seslendi. Bu ^agnyi i^iten insan, 
ein, agaq, tepe, toprak, dag, su ne varsa: “Lebbeyk Allahummme Lebbeykl” 
diyerek buna qagnya icabet ettiler.' 

Ebu' 5 -§eyh, el-Ezän*ÖB Abdullah b. Zübeyr’den bildirir: "Ezan (namaz 
4;agnsi), Hz. ibrahim^'n, ‘Insanlan hacca (a^ir...”^ buyrugunda da ifade 
ediligi gib! hac i(;in yaptigi <;agndan alinmi^tir. Hac iqin yapiian bu <;agnyi 
Resülullah(saiisii8hu»ie^iveseiiem) namaz i<;in de kuilanmi^tir.” 

ibn EbT Hätim, Ubeyd b. Umeyr^den bildirir: Hz. ibrähim insanlan Allah'a 
(hacca) davet etme emrlnl aldigi zaman dogu tarafina dönüp bu qagnyi yapti. 
Sonra bati tarafina dönüp bu <;agnyi yapti. Sonra ^am tarafina dönüp bu 
«;agnyi yapti. Daha sonra Yemen tarafina dönüp ayni qagnyi yapti. Bu 
^agnlanna da: “Lebbeyk! Lebbeykl” ^ekllnde icabet edildl. 

ibn EbT HStim, All b. EbT Talha'dan bildirir: Yüce Allah, Hz.ibrähim'e 
Insanlan hacca ^agirmasini emretti. Bunun üzerine ibrdhim bir ta^in üzerine 
^ikip: "Ey insanlar! Yüce Allah sizlere hacci emrediyor” diye seslendi. Bu (jagn 
üzerine o günü dogmu; olan, henüz erkeklerin sulbünde ve kadinlarin 
rahmlnde bulunan, denizlerde olan ne varsa: "Lebbeyk Allahummme 
Lebbeykl” diyerek bu «jagnya icabet ettiler. 

Abd b. Humeyd, Mücdhid'den bildirir: Yüce Allah, Hz.ibrähim'e: "insanlan 
hacca buyurunca, ibrähim: ”Nasil bir (;agn yapayim?” diye sordu. 

Yüce Allah: ”Ey insanlarl Rabbinizin (;agrisina icabet edin, diye seslen” 
buyurdu. Ibrahim bu ^agnyi ü<; defa yapinca insanlar buna: "Lebbeyk 
Allahumme Lebbeykl Rabbena! Lebbeyk Lebbeykl Allahumme Rabbena 
Lebbeykl” ^eklinde icabet ettiler. O günü ibrShim'in qagnsina icabet eden 
herkes haccetti. 

Abd b. Humeyd, MüeähidMen bildirir: ibrähim ile Ismail, Käbe’nin yapimini 
bitirdikten sonra Ibrähim'e hac i«;in ^agn yapmasi emredildl. Bunun üzerine 
ibrihim, Safd tepesine ^ikti ve: ”Ey insanlar! Rabbinizin ^agnsina icabet 


' ibn Ceiir (16/516). 
' Hac Sur. 27 
’ Hac Sur. 27 
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edin!" diye seslendi ki dogu ile bati arasinda bulunan herkes bu <;agnsini 
Henüz babalannin sulbünde bulunanlar dahi: **Lebbeyk!” diyerek bu <;agnya 
icabet ettiler. Bu gün haccedenler o gün henüz babalannin sulbünde iken 
ibrähim'in bu <;agnstna icabet edenlerdir. 

ibn Ebi Hätim, Mücähid'den bildlrir: Hz.ibrähim: "Ey insanlar! Rabbinizin 
^agnsina icabet edin!'* diye seslenince yeryüzünde kuru ya$ ne kadar $ey 
varsa bu (^agriya icabet etti. 

Said b. Mansür, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Beyhakt $uabu'l-lman*ÖB 
Mücähid'den bildirtr: Hz.ibrähtm'e insanlarB hac iijin <;agn yapmasi 
emredilince Makäm'da durdu ve dogu ile batida bulunanlann hepsinin 
duyacagi bir sesle: *^Ey insanlar! Rabbinizin <;agnsina icabet edin!" diye 
sesiendi.' 

Said b. Mansür, ibnuM-Münzir, Ibn EbT Hätim ve Beyhakt $uabu'l-!man*<ia 
Mücähid’den bildirin Yüce Allah'in hac iqn ^agn yapma emri kar^isinda 
ibrähim: “Nasil bir <;agnda bulunayim?" diye sorunca, Yüce Allah: "Ey 
insanlar! Rabbinizin qagnstna icabet edin, ^eklinde seslen” buyurdu. Ibrähim 
bu ^ekilde seslenince Yüce Allah'in yarattigi dag, aga^ itaat eden ne varsa: 
"Lebbeyk Allahumme Lebbeyk!” ^eklinde cevap verdiler. Daha sonralan 
telbiye de bu ;ekilde yapilir oldu.^ 

Ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim, Mücähid'den bildirin Hz.lbrähim hac i<;in 
^agn yapmak üzere Makäm'da durunca en yüce dagdan daha yüksekte 
olacak ^ekilde Makäm yükseldi. Orada ibrähim hac i(;in <;agnsini yapti ve yedi 
denlzin altindakilere bile sesini duyurdu. Onu i^itenler de: "Lebbeyk! Itaat 
ettik! Lebbeyk! icabet ettik!" demeye ba^ladilar. O günden sonra kiyamet 
gününe dek haccedecek olanlar i;te o günde telbiye Ile bu davete icabet 
edenlerdir. 

Abd b. Humeyd, Mücähid’den bildirin Hz.ibrähim'e: "Hac i(;in insanlan 
i;agir" denilince: "Rabbim! Ne diyecegim?" diye sordu. Kendisine: "Lebbeyk 
Allahumme Lebbeyk, de” denildi. Bu ^ekilde ilk telbiye eden Ibrahim 
olmu^tur. 


' BeyhakT (4000). 
* Beyhaki (3999). 
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Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, ikrime'den bildirir: Hz.ibrählm'e hac l(;in 
(;agn yapmasi emredilince Makäm'da durup: “Rabbtniz kendine btr ev edindi 
ve onu haccetmenizi emretti!" diye seslendi ki yeryüzünde bulunanlann 
tümü bu qagnsini Yüce Allah da ibrähtm’in üzerine (;ikip bu <;agriyi 
yaptigi kayada onun ayak Izini btrakti. 

Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir, Atä'dan bildirir: Hz.Ibrahim, Safä 
tepesine gkti ve: “Ey insanlar! Rabbinizin ^agnsini icabet edin!” diye 
seslendi. Bu (^agnsinda sestni o günü erkeklerin sulbünde canli olan herkese 
Ifittirdi. 

Abd b. Humeyd, SaTd b. Cübeyr'den bildirin "Ibrahim hac ign yaptigi 
(jagnya bütün insanlar, cinler, agaqlar ve ta^lar icabet etti.'^ 

Ibn Certr, Ibn Ebi Hätim, Taberänt ve BeyhakT $uabu'l-tmati*öa Ibn 
Abbäs'tan bildirir: Hz.lbrdhim'e hac i<;in insanlara <;agn yapmasi emri 
verildiginde daglar onun önünde al^aldi, yerier ise yükseldi. Bunun üzerine 
Ibrahim durup: "Ey insanlar! Rabbinizin davetine icabet edin!" diye seslendi.' 

ibn EbT Hätim, Ibn Abbäs'tan bildirir: Hz.lbrähim, Ebu Kubeys dagma <;ikti 
ve: "Allahu Ekber! Allahu Ekber! gebadet ederim ki Allah’tan ba^ka ilah 
yoktur ve Ibrähim, Allah’in Resülüdür! Ey insanlar! Yüce Allah hac iqin 
insanlara <;agn yapmami emretti. Ey insanlar! Rabbinizin bu davetine icabet 
edin!” diye seslendi. Bu qagn üzerine, Yüce Allah’in kiyamet gününe kadar 
hac i^in kendisinden söz aldigi herkes icabet etti. 

Ibn Cerlr'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "insanlari hacca ^agir..."^ 
buyrugunu a<;iklarken ;öyle deml^tlr: "Burada insanlardan kasit kible ehlidir. 
Yüce Allah’in: ‘'^üphesiz, insanlar i^in kurulan ilk ibadet evi, eibette 
Mekke'de, älemlere rahmet ve hidayet kayna^i olarak kurulan Käbe'dir. 
Orada apa^ik deliller vardir, Ibrähim'in makami vardir; kirn oraya girerse, 
güvenlik i^inde olur...*’ buyurdugunu i^itmez misin? Burada "oraya 


’ ibn Cerir {16/516, 517), Taberäni (10628) ve Beyhaki (4077). Heysemi, Meemou'z- 
ZevSi(tde (3/259) der ki: 'Ttaviler güvenilirdir." 

'Hac Sur. 27 
^ Äl-i imrän Sur. 96, 97 



_ ^HacSüresiW _ 

girenler'den kasit kendilerine hac iqin qagn yapilan ve haccin üzerierine farz 
kilindigi insanlardir.' 

ibn CenVin biidirdigine göre ibn Abbäs: ** ^ ^ J^sb 

, 3 ^"* buyrugunu: ''Yaya olarak ve develer üzerinde binerek uzak yerlerden 
Sana gelsinler^' ^eklinde 3<;iklami;tir.^ 

Hatib Tan'/i'de Muhammed b. Ka'b el-Kurazrden bildirir ibn Abbäs'in 
^öyle dedigini *'Yaya olarak hacca gitmedigime üzüldügüm kadar 

ba^ka bir ;eye üzülmü^ degilim. Zira Yüce Allah: ^...Yürüyerek... sana 
gelsinler"'^ buyurur." Muhammed der kl: *'ibn Abbäs bu äyeti: ^jSb" 

lafziyla okurdu.^ 

ibn Sa'd, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT 
Hdtim ve BeyhakT, ibn Abbäs’tan bildirir: “Bu ihtiyar ya^ima gelene dek yaya 
olarak hacca gitmedigime üzüldügüm kadar ba;ka bir $eye üzülmü; degilim. 
Oysa Yüce Allah: *...Yürüyerek veya blnekler üstünde uzak yollardan sana 
gelsinler^^ buyurmu^ ve yürümeyi binmekten önce zikretmi^tir.^ 

ibn Eb? 5eybe ve ibn Cerir, Mücähid'den bildirir: "Hz. Ibrahim ile Hz. ismail 
yürüyerek haccetmi^lerdir.”“ 

ibn Huzeyme, Hakim ve BeyhakT, ibn Abbäs'tan bildirir Resülullah'in 
(nlieli^ Bieyhi »ewibm): "Hac ip>i Mekke'ye yürüyerek giden ve yine yürüyerek dänen 
ki§iye Yüce Allah her bir adimtnda Harem iyiliklerinden yediyüz iyilik sevabt 


• ibn Cerir (16/517). 

’ Hac Sur. 27 

»ibn Cerir (16/518,519). 

' Hac Sur. 27 
' Haäb (7/404,405). 

‘Hac Sur. 27 

^ Ibn Ebi 5eybe (4/97, 98), Ibn Cerir (16/518), Fethu'l-Bärrde (3/379) ge^gi üzere ibn 
Ebi Hätim ve Beyhakl (4/331), ^uai/da (3980). 

* ibn Ebi §eybe (4/98) ve ibn Cerir (16/518). 
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yazar" buyurdugunu Ona: ''Harem iyilikleri de ne oluyor?" diye 

sorulunca: “Harem’in her bir yüz bin iyilik degerindedir" buyurdu.’ 

ibn Sa'd, ibn Merduye ve Diyä el-Muhtäre*de ibn Abbas'tan bildirin 
Resülullah'in tsaiiBiiahu sieyhi veseiiem): "Hücca binek ile giden ki^iye bine^nin her bir 
adtmmda yetmi§ iyilik sevabi, yürüyerek giden ki$iye ise her bir adiminda 
Harem iyiliklerinden yediyüz iyilik sevabi yaziltr" buyurdugunu i^ittim. Ona: 
"Harem iyilikleri de ne oluyor?" diye sorulunca: "Harem’in her bir iyili^ yüz 
bin iyilik degerindedir" buyurdu.* 

BeyhakT'nin Hz. Äi^e’den bildirdigine göre Resulullah [taiiaiiahu aieyiii veseiiem): 
"Melekler hacca binekli gidenlerin ellerini sikarak, yürüyerek gidenleri ise 
kendilerine sarilarak hir^ilar" buyurmu^tur.* 

ibn Certriin bildirdigine göre ibn Abbäs: “ ^ ^ ^ 

buyrugunu: ''Yaya olarak ve develer üzerinde binerek uzak yerlerden 
Sana gelsinler" ^ekllnde a4;iklami$tir.^ 

Abdurrezzäk ve ibn Cerfr, Mücähld’den bildirin Önceleri hacca giderken 
yanlannda azik olarak bir ^ey almaziardi. Bunun üzerine YOce Allah: 
"...Kendinize azik edlnin..."* Syetini indirdi. Ylne önceleri hacca giderlerken 
binek kullanmaziardi. Bu konuda da Yüce Allah: "...Yürüyerek veya binekler 
üstünde uzak yollardan sana gelsinler"^ äyetinl indirdi. Bu ^ekilde azik 
edinmelerini emrederken hacca gidi^te yaya veya binekli olma konusunda 
onlan muhayyer birakti.® 


' ibn Huzeyme (2791), Hakim (1/460, 461, "sahih") ve Beyhaki (4/331,10/78), Juab'da 
(3981). Elban!, es-Silsiletu'd-DaTfe’de (495) hadisin zayif oldugimu soylemiftir. 

* Diyä 10/51 (45, 47). Elbäni, es-Silsiletu'ä-Da'ife'de (496) hadisin zayif oldugunu 
soylemi$Hr. 

* Beyhaki (4099, "zayif'). Uydunna hadisHr (Bakm; Elbäni, Da'ifu'l-Cami\ 1788). 

* Hac Sur. 27 

* ibn Cerir (16/518,519). 

‘ Bakara Sur. 197 
^Hac Sur. 27 

* Abdurrezzäk (1/77) ve ibn Cerir (16/519). 
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Tasti’nin Mesäil'öe bildirdigine göre Näfi’ b. el-Ezrak, l’bn Abbäs'a: ^ ö*, 
ifadesinin aniamini sorunca, ibn Abbäs; '‘Uzak yol, anlamindadir" 
dedi. Näfl': “Araplar öylesi blr ifadeyi bllir ml?” diye sorunca da ibn Abbäs 5 u 
kar^iligi verdi: "Evet, bilirler. ^airin: 

‘‘AilcierinJen gepp U2ak yolJart axillar 

Kanatit ordularla hirlikte" (^eä\gm\ l^itmez mlsln?"* 

ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre ibn Abbäs: ^ Ji .3 '^\^j 

buyrugunu a^ikiarken: ”Bundan kasit yaya ile binekll olarak gelmedir” 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: " Ji .3 
buyrugunu aqklarken: ”Uzun yoi alip yorgun dü$mü$ binek, 
anlamindadir” demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre 
Mücähid: ^ of”* buyrugunu: "Uzak yollardan" ^eklinde a<;iklami;tir. 

Abd b. Humeyd, Dahhäk'tan bu yorumun aynisini zikreder. 

ibnuM-Münzlr'in bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: ^ öf'"® buyrugunu: 

"Uzak yerierden” ^eklinde a^iklami^tir. 

Abdurrezzlk ve ibn Cerir, KatSde'den bunun ayntsini zikreder/ 

Abdurrezzäk Musannefte Ubeyd b. Umeyr’den bildirir: Ömer b. el-Hattäb 
binekler üzennde Käbe'ye dogru yol alan bir kafiie ile kar^ila^inca: '^Siz 
kimsiniz?” diye sordu. i^lerinden ya^^a en genq olani: “Allah^in Müsiüman 
kullanyiz” kar^iligini verdi. Ömer: “Nereden geliyorsunuz?” diye sorunca, 


' Hac Sur. 27 

’ el-itkän'öe (2/93) ge^tigi üzere Tasti. 

^ Hac Sur. 27 
^ Hac Sur. 27 
* Hac Sur. 27 
® Hac Sur. 27 

’ Abdurrezzäk (2/36) ve ibr\ Cenr (16/519). 
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gen(;: "Uzak bir yoldan gellyomz" kar^iligini vcrdi. Ömer: "Nereye 
gidiyorsunuz?" dlye sorunca, gen^: “Beytu’l-AtTk'e (Käbe’ye) gidlyoruz” 
kar^iligini verdl. Bunun üzehne Ömer, kendi kendine: “Allah’a andolsun ki bu 
gen<; emlr olmayi hakkediyor” dedi ve onlara: “Emiriniz klm?" dlye sordu. 
Cen^ l^lerinden ya^li bir adami gösterince, Ömer o genci kastederek: "Hayir! 
Emirleri sensln!" dedi.’ 


(4*33 oLijks put (4^ 'j-4^ 

^uji 


"Gelsinler ki kendilerine ait birtakim menfaatlere fahit 
oUunlar ve Allah'in kendilerine nzik olarak verdigi 
(kurbanlik) hayvanlar üzerine belli günlerde Allah'in adini 
ansinlar. Artik onlardan siz de yiyin, yoksula fakire de 

yedirin.” (i Uc Sur. 28) 


ibn Cerlr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm’in bildirdiglne göre ibn Abbäs: 
"Kendilerine ait birtakim menfaatiere $ahit olsunlar..."^ buyrugunu 
a(;iklarken: "Menfaatlerden kasit o zamanlar ticaret yaptikiari (;ar^i ve 
pazariardir. Yüce Allah'in burada zikrettigi menfaatler dünya menfaatleridir^' 
demi^tlr.^ 

ibn EbT Hätim^in blldlrdigine göre ibn Abbäs: "Kendilerine ait birtakim 
menfaatlere $ahit olsunlar...'’^ buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir: 
“Menfaatlerden kasit, dünya ve ähiretteki menfaatlerdir. Ahiretteki 
menfaatler Allah’in nzasidir. Dünyadaki menfaatler ise hac esnasinda 
kestikleri kurbanliklardan elde ettiklen' etler Ile <;ar$iiarda yaptiklan 
ticarettlr.” 


' Abdurrezzak (3813). 
' Hac Sur. 28 
5 ibn Cerir (16/520). 
^Hac Sur. 28 
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Abd b. Humeyd ve ibn Cerir'in bildirdigine göre MücShid: "Kendilerine ait 
birtakim menfaatlere $ahit olsunlar...'^ buyrugunu a^klarken: 
"Menfaatlerden kasit, ähiretteki sevap ile dünyadaki ticarettir*' deml^tir.* 

ibn Ebt Hätim’in bildlrdigine göre Mükätil: "...Allah'in adini ansiniar...^’ 
buyrugunu aqiklarken: “Kurban olarak kesecekleri hayvanlann üzerine 
Allah'in adini ansinlar, anlamindadir" demiftir. 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "...Allah'in 
adini ansinlar..."^ buyrugunu 3(;iklarken ^öyle demi^tir: Denilirdi ki hac 
esnasmda kurbani kesecegin zaman: “Bismillah! Allahu Ekber! Allahim, bu 
senden geidi ve filan ki^lnin adina ylne sana gidecektir" de; sonra da hem sen 
ye hem de Yüce Allah’in emrettigi $ekilde kom^una ve en yakinindan 
ba^lamak üzere akrabalanna dagit. 

Ebü Bekr el-MervezT el-tdex/n’öe ve ibn EbT Hitim’in bildirdigine göre ibn 
Abbäs: “Äyette bahsedilen belli günler, ZÜhicce’nin ilk on günüdür 
(seyyamu’l-a^r)“ deml^tlr. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn 
Abbäs: “Äyette bahsedilen belli günler, Kurban günü lle bu günden sonrakl 

gündür” demi^tir.^ 

ibn CerTr’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Belli günlerde..."^ buyrugunu 
aqiklarken: “Bu günler Te^rfk günleridlr" demi^tir.^ 

ibn Cerfr’in bildirdigine göre Dahhäk: "...Allah’in kendilerine rizik olarak 
verdigi hayvanlar üzerine belli günlerde Allah'in adini ansinlar..."^ 


’ Hac Sur. 28 

* ibn Cerir (16/521). 

^ Hac Sur. 28 

* Hac Sur. 28 

5 ibn Ebi HäHm 2/361 (1895). 

* Hac Sur. 26 

^ ibn Ceiir (16/522,523). 
*Hac Sur. 28 
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buyrugunu a<;iklarken: “Te^rlk günlerinde kurbanhk hayvanlar üzerine 
Allah'in adini ansmlar^’ demi^tir.' 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, ibn Ömer^den bildirin ve sayili 

günlerin tamami dort gündür. Belli günler Kurban bayrami günü ile sonraki 
iki gündür. Sayili günler de Kurban bayrami gününden sonraki ü<; gündür."^ 

ibnu'l-Münzir, Hz. Ali'den bildirin *'Belli günler, Kurban bayrami günü ile 
sonraki ü(; gündür.” 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine güre ibn Abba^: "...Belli 
günlerde...”^ buyrugunu a^klarken: “Belli günler tevriye gününün bir gün 
öncesi, tevriye günü ve tevriye gününden bir sonraki gün olan Arafe 
günüdür” demi$tir. 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Atä ile Mücähid: “Belli günler, Zilhicce 
ayinin ilk on günüdür (seyySmu'I-a^r)" demi^lerdir. 

Abd b. Humeyd de Sa7d b. Cübeyr ile Hasan(-i Basrt)'den bunun aynisini 
zikreder. 

Abdurrezzäk, SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT 
Hätim, Ibrähim’den bildirin "Önceleri mü^rikler hacda kestikleri kurbanlann 
etinden yemezierdi. Sonradan: "...Artikonlardan siz de ylyin,yoksula fakire 
de yedirin”^ SyetI nazil oldu. Bu äyetle Müslümanlara, kestikleri kurbanlann 
etinden yeme konusunda ruhsat verildi. Dileyen yiyebilir, dileyen de yemez. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve BeyhakT'nin Sünen'de 
bildirdigine göre Müclhid: "...Artik onlardan siz de yiyin, yoksula fakire de 
yedirln"^ buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tln “Äyet Müslümana, kestigi 


’ ibn Cerir (16/523). 

' ibn Kesir, T^ir'de (5/412) ge^tigi üzere ibn Ebi Hädm. Ibn Kesir: "Isnadi sahihtir" 


demi^tir. 

* Hac Sur. 28 


* Hac Sur. 28 

* Hac Sur. 28 
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kurbanin etine yönelik bir ruhsat vermi^tir. Dilerse yer, dilerse de yemez. 
Hükmü "...Ihramdan gkti§inizda avianin../' äyetindeki hüküm gibidir* 

Abd b. Humeyd'ln blldirdifine göre Atä: dilerse kestigi kurbanin 

etinden yer dilerse yemez” demi$tlr.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ata: "...Artik oniardan siz de yiyin, 
yoksula fakire de yedlrin*^ buyrugunu agklarken: ”Kurban kestiginiz zaman 
kendiniz yiyin ve ba^kalanna da yedirin. Yaninda fazia et tutmayin” deml^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ebu Sälih el*HanefT: "...Artik oniardan 
siz de yiyin, yoksula fakire de yedirin”^ buyrugunu a^klarken: ”Kurban etleri 
hakkindadir*^ demi^tir. 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...Artik oniardan siz de 
yiyin.buyrugunu a<;iklarken ^öyle demi^tir: ibn Mes’ud, kurbanligini 
kendisiyle birlikte Mekke’ye gönderecegi ki^iye: "Ü<;te birini sen ye, üi;te 
birini sadaka olarak dagit, kalan üc^te birini de Utbe'nin ailesine hediye otarak 
ver” derdi. 

ibn Ebf Hätim, Cabir b. Abdiliah’tan bildirir: "Resulullah (saiiallahu sieyhi veseiiem} 
altmi? alti, Hz.Ali de otuz dort tane deveyi kurban olarak kesti. Daha sonra 
Resulullah Uaiiaiiahg aleyhi meiiEm) kurban edilen her bir deveden bir par<;anin 
aiinmasini söyledi. Alinan bu par^alar bir tencerede toplanip pi^ihldi. 
Pi^tikten sonra Resulullah (ssJIbIIsHu tieyhi veuiiem) ile Ali bu etten yiyip suyundan 
i<;tiler." Ravi Süfyän der ki: ”Bunu yapmalannin sebebi Yüce Allah'in:..Artik 
oniardan siz de yiyin.buyurmasidir.” 


' Mäide Sur. 2 

' ibn Ceiir (16/523, 524) ve Beyhaki (5/241). 

^ Felhu'UBärTde (3/558) ge^gi üzere Abd b. Humeyd. 

^HacSur.Zfl 

* Hac Sur. 28 

‘HacSur. 28 

’HacSuj.28 



Äyet: 29 • Hac 


471 


ibn Cerir’in bildirdigine göre ibn AbbSs: buyrugunu 

a^iklarken: "Müzmin hastaltgi olana yedirin, anlamindadir^’ demi^tir.^ 

TastT'nin bildirdigine göre Näfi’ b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: 
buyrugunun anlami nedir?” diye sorunca, ibn Abbäs: “Bois, fakirlikten dolayi 
yiyecek bir ^eyi olmayan yoksul ki^ldir” dedi. Näfi’: "Araplar böylesi bir 
ifadeyi bilir mi?" diye sorunca da ibn Abbäs kar^ihgi verdi: “Evet, bilirler. 
Tarafe'nin: 


Yanlanna sefaJei iginJeki yoksuJ Ja, misa/ir Je geiir 


Hemen yan taraßannJa huJunan komgu Ja” dedigini i^itmez misin?”^ 

Abd b. HumeydMn bildirdigine göre ikn'me ile Mücähid: “Bäis, el a^ip 
insanlardan dilenen ki^idir^' demi^lerdir. 

ibnu'l'Münzir ve ibn Ebt Hätim, ikrime’den bildirir: ^^Bäis, sikintida olan ve 
muhta(^ durumda bulunan ki^idir. FaJdr ise maddi durumu zayif olan ki^idir." 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: buyrugunu 

a^iklarken: ^^ikisi de ayni anlamdadir*' demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: buyrugunu 

a^iklarken: ^'Hem fakir, hem de müzmin hastaligi olan ki^idir" demi^tir. 




''Sonra kirlerini gidersinler, adaklarini yerine getirsinler ve 
Beyt-i Atik'i (Käbe'yi) tavaf etsfnler." (i Uc Sur. 20) 


■ Hac Sur. 28 
‘ ibr\ Cerir (16/524, 525). 

’ Hac Sur. 28 

* el-itkän'de {IJTT) ge^gi üzcre Tasti. 
^ Hac Sur. 28 
^ Hac Sur. 28 
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Ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd, ibn CerTr ve ibnu'l-Münziyin bildirdigine 
göre ibn Ömer: “Tefes hacda yapilmast gereken bütün vazifelerdir'' 
demi$tir.’ 

Ibn Ebt ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in 
bildirdigine göre ibn Abbds: buyrugunu a^iklarken: *'Haccin 

bütün vaziflerinl yerine getinmek anlamindadir*' deml^tir.^ 

Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HItim, 
ibn Abbäs'tan biidirir: ''Tefes ba^i tra; etme, sakallan kisaltma, koltuk 

aitlari ile kasiklan tra; ederek temizleme, Arafat'ta vakfe yapma, Safa ile 
Merve arasinda sa'yetme, cemreleri atma, timaklar ile biyiklan kesip 
temlzleme ve kurban kesmedlr."^ 

ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hdtim'in blldirdigine göre ibn Abbäs: 

buyrugunu ai^iklarken ^öyle demi 5 tir "Tefes, 
ihramdan gktiktan sonra ba^i tira$ etme, giysi giyme, timaklan kesme gibi 
;eylerdir. Adaklari yerine getirmeden kasit ise kurbanlik olarak adanan 
hayvanlann kesilmesidir.”* 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre ikrime: 
buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tin "Tefes ifadesinden kasit, hac esnasinda 
haram olan her ^eydir. Yerine getlrilmesi istenen adak ise hactir." 

ibn EbT^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Ceifr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: I 3 ÜÜ buyrugunu a^iklarken 

$öyie demi^tin "Tefes, ba$i tra; etme, koltuk altlan ile kasiklan tra$ ederek 


' ibn Ebl §eybe (4/84) ve ibn Cerir (16/526). 

* Hac Sur. 29 

* ibn Ebi §eybe (4/85), ibn Cerir (16/528) ve el-Ukän'de (2/30) ge^ti^ üzere tbn EbT 
Hätim. 

^ibn Cerir (16/526). 

* Hac Sur. 29 

^ ibn Cerir (16/528) ve el-itkän'de (2/30) üzere Ibn Ebi Hatiin. 

^ Hac Sur. 29 
" Hac Sur. 29 
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temizleme, biyik ile timaklan kesme, ^eytanlan ta^lama ve sakallan 
kisaltmadir. Yerine getirilmesl istenen adak; hac, kurban ve ki^inin hacda iken 
adadigi diger ^eylerdir.”’ 

Ibn EbT ^eybe, Muhammed b. Ka’b el*Kurazl'den bildirir: "Tefes, kasiklan 
ve koltuk atlanni kesip temizleme, biyiklan kisaitma ve tirnaklan kesmedir."^ 


Abd b. Humeyd'ln bildlrdigine göre Äsim: "...Adaklarini yerine getirsinler 


ve Beyt-i Atlldi (Käbe'yi) tavaf etsinler"^ buyrugunu: 


iafziyla okumu^tur. 


Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hatlm’ln bildirdlgine göre Mücähid: "...Tavaf 
etsinler"^ buyrugunu a^iklarken: *‘Bundan kasit, Kurban bayrami günü 
yapilmasi vacip olan tavaftir" demt$tir. 


SaTd b. Mansür ve Abd b. Humeyd'ln bildirdlgine göre Dahhäk: "...Tavaf 
etsinler"* buyrugunu aqiklarken: "Bundan kasit, zlyaret tavafidir" deml^tir. 

ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzlr'in bildirdlgine göre ibn Abbäs: "...Tavaf 
etslnler"^ buyrugunu a^iklarken: "Bundan kasit, Käbe'yi zlyaret etmektlr” 
demi^tir. ibn Cerfr'in lafzi ise: “Bundan kasit, Kurban bayrami günü yapilan 
zlyaret tavafidir" ^ekllndedir.^ 

BuhärT Töri/i'de, TlrmlzT, Ibn Cerir, TaberänT, Häklm, Ibn Merdüye ve 
Beyhaki'nin De/flr7'de Abdullah b. ez-Zübeyr'den bildirdlgine göre Resülullah 
(saiiBiiahu aiiyhi vesaiiam) ^öyle buyuTTnu^tuH "Ymcc Allah'in Käbe'yi 'Beytu'l-Atik 
(=korunmu^ ev)' diye adlandirmasmm sebebi orayi zorbalara kar$i koruntu^ 


' ibn Ebi Jeybe (4/84) ve tbn Cerir (16/527,529). 
" ibn EbtSeybe (4/84). 

* Hac Sur. 29 
^ Hac Sur 29 
5 Hac Sur. 29 
‘Hac Sur. 29 
? ibn Cerir (16/532). 



fZl_ ^HacSüresi^ _ 

olmasmdan dolaytdir. Buridan doJat/idir ki hifbtr zorba oraya Hakim 
olamamt§Ur."' 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs; "Beytu'l- 
Atik (^korunmu^ ev) zorbalardan korunmu^tur" demi^tlr. 

ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cetir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, 
Mücähid'den bildirir: “Käbe'nin ‘Beytu'l-Atlk (=korunmu 5 ev)' diye 
adlandtrmasinin sebebl, onun zorbalardan korunmu^ olmasmdan dolayidir. 
Bundan dolayidir ki hi^bir zorba orada hak iddia edemez." Ba^ka bir lafizda: 
"Yeryüzünde Käbe'nin kendisinin oldugunu söyleyen hl^bir zorba yoktur" 
^eklindedir.* 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Mücähid'den bildirin “Käbe'ye 'Beytu'l- 
AtTk (=korunmu; ev)* denmesinin sebebl, oraya kötülüge kasteden herkesin 
helak olmasmdan dolayidir." 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, SaTd b. Cübeyr'den bildirir: "Käbe'ye 
'Beytu'l-AtTk (=korunmu$ ev)' denmesinin sebebl Nüh tufani sirasinda su 
altinda kalmaktan korunmasidir." 

ibn EbT Hätim, Hasan(-i Basri)'den bildirin "Käbe'ye 'Beytu’l-AtTk (=eski 
ev)' denmesinin sebebl, yeryüzünde yapilan ilk ev olmasmdan dolayidir." 

ibn Merdüye'nin Cähiriden bildirdigine göre Resülullah (ofalahu «Mi msUem) 
5 öyle buyurmu§tun "Käbe'yi tavafetmek st^nak kihnmi$tir. Zira Yüce Allah, 
Ädem'i yarath^nda tblis'in oruz secde etmesini emretmi§, ancak iblis hu emre 
kar§i gelince Rahmän olan Allah ona öflcelenmifti. Melekler de Yüce Allah'm 
öfkesi dinene kadar Käbe'ye si^nmi^lardi." 


' Buhäri (1/201), Tirmizi (3170, "hasen"), Ibn Cerir (16/529, 531), Taberäni (262), 
H akim (2/389, "sahih") ve Beyhaki (1/125). Zayif hadisbr (Bakm: Elbäru, Da'if Sünen et- 
Tirmizi, 619). 

* ibn EbT §eybe (4/111) ve Ibn Cerir (16/530). 
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ibn Eb? Hätim ve ibn Merduye, ibn Abbäs'tan blldirin Attk'i 

(Käbe'yi) tavaf etsinter"' äyeti nazil oldugu zaman Resülullah (jaJiBllahu siBvlii vBSBiiBml 
tavafini Hicr'ln arkasindan yapti.”' 

Süfyän b. Uyeyne, Taberäm, Häkim ve BeyhakT, ibn Abbäs'tan bildtrir: Hier 
de Käbe'den bir par(;adir. Zira Resülullah (s8ii»iiahj deyhi viseiiem) tavafini Hicr'in 
arkasindan yapmi^tir. Yüce Allah da: "...Beyt-i Atik'i (Käbe'yi) tavaf etsinler"^ 
buyurmu§tur/ 

Ibn Merdüye, Ibn Abbäs'tan bildlrir: "Veda tavafi vaclptlr. Zira Yüce Allah: 
"...Beyt-i Atik'i (Käbe'yi) tavaf etsinlei^ buyurmu^tur." 

ibn Ebt Hätim, Ebü Hamza'dan bildirir: ibn Abbäs bana 5 öyle dedt: "Hac 
Süresi'ni okumuyor musun? Yüce Allah orada: . .Beyt-i Atik'i (Käbe'yi) tavaf 
etsinlei^ buyurur. Bundan dolayidir ki haeda farzlann sonuncusu Käbe'yi 
tavaf etmektir.'" 

Häkim, ibn Abbäs'tan blldirin "Öncekleri Mina’dan aynlip hacci bitlriiierdl. 
Ancak Resülullah (sbIIbIWu aieviii meiiBm) en sonunda Käbe'yi tavaf etmelerinl 
söylemi;, hayizli kadinlara da bu konuda ruhsat tanimi^tir."* 

Beyhaki ^uabu'l-fman’da Ebü Said el-Hudri'den bildinn "TekbTr ve tehtil 
di^inda ba^ka bir ^ey konu^madan yedi ^avt Ile Käbe’yi tavaf eden ki^l bir 
köleyi azat etmif gib! sevap alir."^ 

ibn Ebf $eybe, Abdullah b. Ömer'den bildirin "Käbe’yi yedi ^avt Ile tavaf 
ettlkten sonra iki rekat da namaz kilan ki$i anasindan yeni dogmu^ gib! 
günahsiz olur.’’ 


’ Hac Sur. 29 

’ ibn Kesir, Teßir'de (5/414) üzere Ibn Ebi Hatim. 

5 Hac Sur. 29 

‘ Taberäni (10988), Häkim (1/460, "sahih") ve Beyhaki (5/90). 

* Hac Sur. 29 

* Hac Sur. 29 

^ ibn KesTr, Teßir'ds (5/413) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim 

* Häkim (1/476, "sahih") ve Buhari (1755). 

’ Beyhaki (4048). 
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ibn EbF ^eybe, Abdullah b. Amr'dan bildirir: “Käbe'yi tavaf eden kl^i bir 
köle azat etmi^ gibt sevap altr/* 

ibn Ebi $eybe, Hakim ve Beyhakf $uabu'l-!man’da ibn Ömer'den 
bildirdigine göre Resulullah itBUeiishu «Mi «eseM ^öyle buyuimu^tun "Kabe'yi yedi 
ile güzelce tavaf eden ki§iye Yüce Allah her adimmda bir iyilik seoabt 
yazar, bir kötülü^nü de siler. Derecesi bir derece yükseltilirken bir köle azat 
etmi§ gibi sevap alir. 

ibn Adiy ile Beyhaki, Ebü ikäl'den bildirir: Enes’le biriikte yagmur altinda 
tavaf yaptim. Enes bize $öyle dedi: “Amelinize devam edin ve bilin ki 
günahlariniz bagi^lanmi^tir! Ben de böylesi bir havada Resulullah (laibiiehu ^eyhi 
nniiam) ile biriikte tavaf ettlm. O zaman Allah Resulü (aUrtu ■larhi mdiein) (aiiaiiahu iieTtn 
vaseliem) de bIze: "Amelinize devam edin ve bilin ki günahlanmz ba^§lanmt$tir" 
buyurmu^tu."* 

ibn EbT ^eybe ve BeyhakT, Muhammed b. el-Münkedir'den, o da 
babasindan naklen bildirdigine göre Resulullah (niiaiishu iIiyü maiitm] $öyle 
buyurmu$tur "Bo? ^eyler konu^madan Kabe'nin etraftnda yedi defa denen ki§i, 
birköleyi azat etmi$ gibi olur/'^ 

ibn EbT ^eybe, ibn Abbds'tan bildirir: ''Käbe'yi elli ^vt ile tavaf eden ki^i, 
anasindan yeni dogmu; gibi günahsiz olur/'^ 

Ibn EbT 5eybe, Ahmed, Ebü Dävud, TirmizT, NesäT, ibn Mäce, DärimT, ibn 
Huzeyme, TahävT, Ebü Ya'lä, ibn Hibbän, DärakutnT, Taberäni, BeyhakT ve 
Häkim'ln Cübeyr b. Mut'im’den bildirdigine göre Hz. Peygamber (sallalldhu oleyhi 
veseilem) ^öyle buyuimu^tur "Ey Abdimenäf o^llan! Gece veya gündüz hangi 
vakitte olursa olsun Kabe'yi tavaf edip namaz ktlacak olanlara engel olmayxnl"^ 


* ibn Ebi §eybe (4/78), Hakim (1/489, "sahih" ve Beyhakl (4041). Elbäni, el-Mi^kät'da 
(2580) hadisin sahih oldugunu söylemi^tir. 

* ibn Adiy (3/960) ve BeyhakT (4043). 

^ ibn Ebi §eybe (4/78) ve Beyhaki (4049). 

^ ibn Ebi§eybe (4/78). Zayif hadisär (Bakin: Elbäni, Da'ifu'l-Cämi', 5682). 

* ibn Ebi 5eybe (4/149, 160), (14/257), Ahmed 27/297 (16736), EbÜ Dävud (1894), 
Tirmizi (868, "hasen sahih"), Nesai (584, 2924), ibn Mäce (1254), Därimi (2/70), ibn 
Huzeyme (1280), TahävT, ^erh Meäni'l'Äsär (2/186), Ebü Ya'lä (7396, 7415), tbn Hibbän 
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ibn Eb? ^eybe'nin bildirdigine göre Ebu'd*Derdd, ikindiden sonra Kdbe'yi 
tavaf etti ve iki rekat namaz kildi. Neden öyle yaptigi kendisine sorulunca da: 
"Zira bu böige, diger yerier gibi degildir'' dedi.* 

Häkim, Ibn Ömer'den bildirin ''Hz. Peygamber (»iiiiiehu bIbyHi vmiien) Kdbe'yi 
tavaf ettigi zaman her ^avtta Haceru'l-Esved ite Rükn’ü selamlardi.”’ 

Häkim, ibn AbbSs'tan bildirir: Omer b. el-Hattäb'in, Haceru’l-Esved’i öpüp 
ainmi üzerine koydugunu gördüm. Sonra da: "Resulullah'in(niiaBahu8i>yhinuiiifli]de 
böyle yaptigini gördüm” dedt.* 

Hdkim, ibn Abbäs’tan bildirin ''Resülullah (uDaii^ aleyiy vesdiem) Rüknü'l* 
YemSni'yi Öpüpyanagini üzerine koydu."^ 

Hdkim, SaTd b. Cübeyr’den bildirin ibn Abbäs ^öyle derdl: hadisi iyice 
akhnizda tutun! Resülullah (saiiaiithu sieyhi veseibn) iki Rükn arasinda ellerini kaldinr ve: 
"Rabbim! Beni, verdien nztklara kar§i kanaatkär hl! Bu nziklan bana bereketli 
hl ve ondan gidenin yerine daha hayirhsmi ver" dlye dua ederdl.^ 

Tirmiz? ve Häkim’in ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Hz. Peygamber (sailsliBhu 
9ieyhi venilBtn) §öyle buyurmu§tun "Käbe'yi tavaf etmek, namaz hlmak gibidir. 
Sadece bunu yaparken konupnamza izin verilmi^tir. Onun igin tavaf esnastnda 
konu^acak olan ki§i hayirdan ba§ka bir §ey konu§masm."^ 

Häkim, ibn Abbds'tan bildirir: "Hz. Peygamber (seiieiishu deyfii treseiiem) tavaf 
esnasinda su i(;tl.”^ 

ibn Ebi'd-Dünya ve Beyhaki $uabu‘l-Iman*öa Abdula'll et*Teymi'den 
bildirir: Hz. Hatice: "Ya Resülallah! Käbe’yi tavaf ederken ne diyeyim?” diye 

(1553), Därakutni (1/423), Taberäni (1600), Beyhaki (2/461, 5/92) ve Hakim (1/448, 
"sahih"). 

' ibn Ebi 5eybe (4/161). 

' Hakim (1/456, "sahih"). Sahih hadishr (Bakin: Elbänl, Sahihu'l-Cämi', 4627). 

* Hakim (1/456). 

" Hakim (1/456, "sahih"). 

s Hakim (1/455, "sahih"). 

‘ Tirmizi (960) ve I läkim (1/459, "sahih"). Sahih hadistir (Bakin; Elbänl, Sahih Süticn 
et-Tirmizi, 767). 

' Hakim (1/460, "sahih"). 
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sorunca, Allah Resülü {MM/u dert« miem) (tdididtu dsyiii vndkm) ^öyle buyufdu: '‘$öyle 
de: Allahim! Hatayla ve kasitli bir $ekilde i$ledi^m günahlanmi, iflerimde a§tn 
gitmelerimi ba^^la! Zira beni ba^$lamazsan helak edersin."' 

Ahmed ve Hakim, ihn Cüreyc’den bildirir. Atä'ya: "ibn Abbäs’in Käbe'yi 
tavafrn emredildi|jni, ancak i^ine girmenin emredilmedigini söylerken i^ittin 
mi?'^ diye sordugumda kar^iligi verdi: *Hbn Abbäs i^ine girmekten bizi 
alikoymazdi. Ancak Usäme b. Zeyd'den naklen ^öyle dedigini i^ittim: ''Hz. 
Peygamber (sBiididiu deyhi veseiien) Kdbe'nin i^ine girdi. Di;an qiktiktan sonra da 
Käbe'ye dogru dönüp iki rekat namaz kildi. Daha sonra: «Kjble budur!» 
buyurdu.^'* 

Hakim, Hz. Ai^e'den bildihn Resulullah dryh vesebm) mutlu ve nebelt bir 
^ekilde yanimdan ^ikti, ancak üzgün bir ^ekilde geri döndü. Ona: "Yd 
Resülallah! Yanimdan ^iktigmda $öyle 0yleydin, ne oidu?" diye sordugumda 
^öyle buyurdu: "Kdbe'nm igitt girdim, ancak ke§ke girmeseydim. Zira benden 
sonra gelen ümmetime (ayntsim yaparlar diye) bu konuda sikmh vermiß 
olmaktan endife ediyorum."^ 


HSkim'in bildirdigine göre Hz. Äi^e ^öyte derdi: "Müslüman ki^inin 
durumuna hayret ediyorum. Zira Kdbe'nin i^ine girdigi zaman ba^ini kaldinp 
tavana bakar, Allah'a saygi ve tazim i^in bu ädetini birakmaz. Oysa Resulullah 
Bierhi veseiieni) Kdbe’ye gidigi zaman geri qikana kadar gözierini secde 
yerinden ayirmazdi.”^ 


^ öLij jij iui 

jjjji j j; oiijSii ^ ^^1 i^ü ^ u * 

uLiii »UJJI ^ y- Uitä jlU iijli 


0» X 


' Beyhaki (4044). 

* Ahmed 36/87, 92 (21754, 21759). Hakim (1/479, "sahih"), Bxihari (398) ve Muslim 
1330 (395). 

^ Hakim (1/479, "sahih"). Zayjf hadistir (Bakin: Elbäni, Da'ißi'l-Cämi', 2085). 

* Hakim (1/79, "sahih"). ibn Ebi Hälim, Ucl (1/298): "Münker hadistir" demi^tir. 
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böyle. Kim Allah'in hürmet edilmesini istedigi §eylere 
saygi gösterirse, bu Rabbinin katinda kendi lyiH^inedir. 
Size okunanlar di^inda kalan hayvanlar, size helal kilindi. 0 
balde pis putlardan sakinm; yalan sözden kaginin, Allah 
igin, ona §irk ko§mayan hanifler olun, Kim Allah'a ortak 
ko^arsa« sanki gökten dä$mü$ de kendisini ku^lar kapi^iyor 
veya rüzgär onu uzak bir yere süräklüyor gibidir." 

(H ac Sur. 30) 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'I'Münzir ve Ibn Eb! Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "Kim Allah'in hürmet edilmesini istedigi $eyiere 
saygi gösterirse..."' buyrugunu a^iklarken ^öyie demi^tir: ^'Hürmet edilmesi 
istenen ^eylerden kasit; Mekke, hac, umre ve Allah'in haram kildigi hertürlü 
masiyettir.”* 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Ata ile Ikrime: "Kim Allah'in hürmet 
edilmesini istedigi $eylere saygi gösterirse..."^ buyrugunu a^klarken: 
“Hürmet edilmesi istenen ^eylerden kasit, Allah'a masiyet olan her türlü 
^eydir" demi^lerdir. 

ibn Cerir'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Kim Allah'in hürmet edilmesini 
istedigi $eylere saygi gösterirse..."^ buyrugunu a(^iklarken $öyle demi^tin 
“Hürmet edilmesi istenen ^eylerden kasit; Me^’ari’I-Haram, Beytu'l-Haräm, 
Mescid-i Haräm ve Haram beldedir.”^ 

ibn Ebi ^«ybe, ibn Mäce ve ibn Ebi Hätim'nin Ayyä^ b. Ebt RabTa el- 
Mahzumt'den bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiyu iiiYtu viuiigm) $öyle 
buyurmu^tur: "Bu ümmet, kendisine hürmet edilmesi istenen §eye (Mekke'ye) 


’HacSur.30 
'tbn Cerir (16/534). 

* Hac Sur. 30 
■*HacSur.30 

* ibn Cerir (16/534). 
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gereken saygtyt gösterip yücelttikleri müddetge haytrdadir demektir. Ancak bu 
saygi ve hürmeti heha ettikleri zaman helak olurlar. 

ibn Certr’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Pis putlardan sakinin; yalan 
sözden ka^inin*^ buymgunu a<;iklarken ^öyle demi^tir: 'Tutlara tapmak 
suretiyle ^eytana itaat etmekten sakinm! Allah adina iftiralar atip onu 
yalanlamaktan da ka^nin!”^ 

Ahmed, Tirmlzi, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Merdüye, Eymen b. 
Hureym’den bildirin Resülullah (»lyahu ii«vhi nahm) verdigi bir hutbede defa: 
"Ly insanlar! Yalan yere ^ahitlik Allaix'a ^trk ko^makla e§ tutulmu$tur" 
buyurdu ve: "...Pis putlardan sakinin; yalan sözden ka^inin"^ äyetini 
okudu.^ 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Ebü Dävud, ibn Mäce, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr, 
ibn Ebf Hätim, Tabeiiini, ibn Merduye ve Seyhak? 5ufli)u'l-/mfln'da Hureym b. 
Fdtik ei'EsedTden bildinr: Resülullah (uRiiiBhu iitfhi vesflem) sabah namazini kildinp 
bitirdlkten sonra ayaktayken ü<j defa: "Yalan yere §ahitlik Allah'a $irk 
ko^makla e$ tutulmu^tur" buyurdu ve: "...Pis putlardan sakinin; yalan 
sözden kaqinin. Allah igln, ona $irk ko$mayan hanifler olun...'^ dyetlerini 
okudu.^ 

Ahmed, Buhärf, Müslim ve TirmizT, Ebü Bekre'den bildirir: Resülullah (ssiiaiiahü 
sisfhiveseiM: "En büyük günohm ne oldugunu size söyleyeyim mi?" diye sorunca, 
biz: "Tabi ki söyle yä Resülallah!'* dedik. Allah Resülü (niiiiiahu8ieYhinieiieiii)(sBiiBiiahueievh< 
yeseHem]: "Allah’a §irk ko§mak ve anne babaya asi olmakhr" buyurdu. Sonra 


' ibn Ebi §eybe (4/284) ve Ibn Mäce (3110). Zayif hadistir ( Elbani, Da'if Sünen ibn 
Mäce, 664). 

* Hac Sur. 30 
^ ibn Cerir (16/535,536). 

^ Hac Sur. 30 

’ Ahmed 29/145, 580, 31/199 (17603, 18044, 18902), Tiimizt (2299) ve Ibn Cerir 
(16/537). Zayif hadistir (Bakin: Elbani, Dalf Sänen el-rirmizi, 399). 

‘ Hac Sur. 30, 31 

' Ahmed 31/194 (1889B), Ebü Dävud (3599), Ibn Mäce (2372), Ibn Cerir (16/537), 
Taberäni (4162) ve Beyhaki (4861). 2^yif hadistir (Bakin; Elbani, Da'if Sünen ibn Mäa, 
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oturdugu yerden dogrulup: "Bilin ki yalan söyletnek de ayni ^kildedir. Bilin ki 
yalana §ahitlik de ayni ^ekildedir!" buyurdu. Son sözünü o kadar ^ok 
tekrariadi ki l^imizden: ‘'Ke§ke artik sussa” demeye ba§ladik/ 

Abdurrezzäk, FlryäbT, Said b. Mansur, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l* 
Münzir, Taberäni, Haräitf Mekärimu'I-Ahläk'öa ve BeyhakT ^uabu'l-tman’öa 
bildirdigine göre ibn Mes'ud: '‘Yatan yere ^ahitlik, Allah^a ;irk ko^makla e^tir'' 
dedi ve:'...Pis putlardan sakinin;yalan sözden ka^inin"^ äyetini okudu.^ 

ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: buyrugunu a<;tklarken: **Kavlu'z-Zür 

ifadesinden kasit yalandir^’ demi^tir.^ 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mükätil: buyrugunu 

a^iklarken: **Kavlu'z-Zür ifadesinden kasit sözlerle $jrk ko^maktir. Zira 
önceleri mü^rikler Käbe'yi tavaf ederken: "Lebbeyk! Senin ortagin yoktur! 
Sadece bir ortagin vardir ve 0 da senindir. Hem ona, hem de onun sahip 
olduklanna sahipsin!” ^eklinde teibiye getirirlerdi. 

ibnu'l'Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Allah i^in, 
ona $lrk ko^mayan hanifler oiun..."^ buyrugunu ai;iklarken ;öyle demi^tir: 

Allah i(;in, ona ^irk ko^mayan hactlar olun. Zira cahiliye döneminde insanlar 
birer mü^rik olarak haccederlerdi. Yüce Allah, Islam dinini gönderince 
Müslümanlara: «^imdi Allah’a ^irk ko^madan haccedln» buyurdu.” 


’ Ahmed 34/22, 36 (20385, 20394), Buhäri (5976, 6273, 6919), Muslim (87) ve TirmizT 
(1901,2301,3019). 

* Hac Sur. 30 

* Abdurrezzak, Musann^ (15395), Ibn Cerir (16/536), Taberän! (8569) ve Beyhaki 
(4862). Heysenil, Mecmau’z-Zeoätd'de (4/200,201) der ki: "Isnädi hasendir." 

^ Hac Sur. 30 


^ tbn Cerir (16/536). 
® Hac Sur. 30 
^ Hac Sur. 31 
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ibn Ebi Hätim, Ebu Bekr es-Siddik'ten bildirin Daha önceleri insanlar 
mü^rik olarak haccederler ve “hanif hacilar^' §ekllnde isimlendirilirlerdi. Bu 
konuda da: "Allah i^in, ona $irk ko^mayan hanifler olun..."' äyeti nazil oldu. 

ibn EbT Hatim, Ebu Bekr es-SidcHk'm azatiisi Abdullah b. Kisim’dan bildirin 
Mudar ile diger kabilelerden bazilan mü^rik olarak haccederierdL Mü^rik 
olup da haccetmeyenler Ise: "Kendiniz i^n hamf deyin" derierdi. Bu konuda 
da Yüce Allah: "Allah i^in, ona $irk ko$mayan hanifler olun..."^ äyetini 
indirdi ve ^irk ko^madan haccetmelerini istedi. 

ibnu'l-Münzir, SüddT'den bildirir: "Kurian'da genel anlamda ge<jen hanij 
ifadelerinden kastt Müslümantardir. Müslümanlardan hamf olanlar 
hakkindaki ifadelerden kasit da hacilardir." 

Abd b. Humeyd’in bitdirdigine göre Mücähid: "Allah i(in, ona $irk 
ko$mayan hanifler olun..."^ buyrugunu a^iklarken: ‘"^irk ko^mayan hacilar 
olun, anlamindadiri’ demi^tlr 

Abd b. Humeyd, Oahhäk'tan bu yorumun aynisini bildirir. 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l'Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre 
Mücähid: "Allah i^in, ona $irk ko$mayan hanifler olun...*^ buyrugunu 
a^iklarken: "Han^^ifadesinden kasit, Allah’in yoluna täbi olmaktir" demi^tir. 

Abdurrezzäk, ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: 

"...Kim Allah'a ortak ko$arsa, sank! gökten dü$mü} de kendisini ku$lar 
kapi^iyor veya rüzgär onu uzak bir yere sürüklüyor gibidir*^ buyrugunu 
a^klarken ^öyle demi^tir: ‘*Bu, Yüce Allah'm kendisine ortak ko^anlann 
dogru yoldan ne kadar uzak oldugunu ve nasil helak olacaklanni anlatmak 
i^in verdigi bir ömektir.”® 


’ Hac Sur. 31 
^ Hac Sur. 31 
^ Hac Sur. 31 

* Hac Sur. 31 

* Hac Sur. 31 

* Abdurrezzäk (2/38) ve Ibn Ceiir (16/538,539). 
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Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'I-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in bildirdlgine 
göre Mücähid: rfadesini: “Uzak bir yer” ^eklinde a<;iklami 5 tir. * 




J1 ^ * y^iJi ^ 4)1 

^1 Ji j^i 


''Durum öyledir. Her kirn Allah'in ni^anelerine saygi 
gösterirse ^öphesiz bu, kalplerin takväsindandir. Bu 
ni^anelerde sizin i^n beIH bir süreye kadar faydalar vardir. 
Sonra varacaklan yer Beyt-i Atik'tir." (Mac Sur. 32,33) 


ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Her kirn Allah'in 
ni$anelerine saygi gösterirse..."^ buynjgunu a^iklarken: "Ni^dnelerden kasit 
kurbanliklardir" deml^ttV. 

ibn EbT ^eybe, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre ibn Abbäs: "Her kirn Allah'in nt^anelerine saygi gösterirse..."^ 
buyrugunu a^klarken: "Ni^aneye (kurbanliga) saygidan kasit onu semiz, 
güzel ve iri olanindan seqmektir" demi^tir. "Bu ni^nelerde sizin iqin belli bir 
süreye kadar faydalar vardir..."^ buyrugunu a^iklarken: "Bu süre onu 
kurbanlik olarak belirleyinceye kadardir" demi§tir.^ 

ibn EbT§eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "Her kirn Allah'in ni$anelerine saygi 
gösterirse..."^ buyrugunu aqklarken: "Bundan kasit kurbanligi iri, semiz ve 
güzelinden se^mektir" demi^tir. "Bu nifanelerde sizin i^in belli bir süreye 
kadar faydalar vardir. Sonra varacaklan yer Beyt-i Atik'tir"^ buyrugunu 


' Hac Sur, 31 
’ tbn Cerir (16/539). 

»Hac Sur. 32 
' Hac Sur. 32 
^ Hac Sur. 33 

‘ tbn Ebi §eybe (4/294), tbn Cctir (16/540) ve tbn Kesir, Tefsir'de (5/416) ge^rigi üzere 
ibn Ebi Hätim. 

^ Hac Sur. 32 
* Hac Sur. 33 
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^ Hac Süresi B _ 

a^klarken de $öyle demi^tir “Kurbanitk olarak belirleninceye kadar ona 
binebilir, sütünden, kilindan, tüyünden ve yününden faydalanabilirsiniz. 
Ancak kurbanitk olarak belirlendigi zaman artik bu tür faydalanmalar biter ve 
kestlmek üzere Käbe'ye dogru gönderilir.’" 

Said b. Mansür, Abd b. Humeyd, Ibnu’I-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Dahhäk ile Atä 0yle demi^lerdir: "Äyette zikredtlen 
faydalardan kasit; ihtiya^ duyuldugunda kurbanin üzerlne binme; kilindan ve 
sütünden faydalanmadir. Zikredilen belirli süreden kasit da kurbanitk 
se(;ilerek i^aretlenmesidir. I^aretlendikten sonra, "...Sonra varacaklari yer 
Beyt-i Atildtir”^ buyrugunda da zikredildigi gibi Kurban gününde MinS’da 
kesilmek üzere gönderillr.” 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzlr'in bildirdigine göre Ikrime: *. ..Sonra 
varacaklari yer Beyt-i Atik'tir"^ buyrugunu a<;iklarken: ''Kurbanitk Harem 
bölgesine girdigi zaman varacagi yere varmi$ olur” demi$tir. 

ibn Ebi $eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, ibnu’l-Münzlr ve Ibn Eb? Hätim'in 
bildirdigine göre Muhammed b. Ebi Musa: 'Durum öyledir. Her kirn Allah'in 
ni$anelerine saygi gösterirse füphesfz bu, kalplerin takvAsindandir. Bu 
ni$anelerde sizin i^in belli bir süreye kadar faydalar vardir. Sonra 
varacaklari yer Beyt-I Atik'tir'^ äyetlerini a<;iklarken ^öyle demi^tir: 'Arafat’ta 
vakfe, Müzdelife'de vakfe, kurbanliklar, ^eytanlari ta^Iama, hacda sa<;lan 
tira$ etme gibi ^eylerin tümü Allah'in ni^anelerindendir. Ki^inin bunlara 
gereken saygi ve özeni göstermesi kalbinin takvali oldugunu gösten'r. Binni 
bitirlp digerine ge^ene kadar da her bir ni^anede sizler i^in bazi faydalar 
vardir. Bu ni^analer ile vazifeler de en son Käbe'yi tavaf etmekle nihayet 
bulur.’'5 

ibn Ebi ^eybe'nin bildirdigine göre Atä'ya Allah'in ni^anelerinin ne oidugu 
soruiunca ^öyle demi^tir: “Yüce Allah'in hürmet edilmesini istedigi ^eyler, 


' ibn Ebi §eybe (4/295) ve Ibn Cerir (16/540,543,548). 

* Hac Sur. 33 
’ Hac Sur. 33 
••Hac Sur, 32, 33 

’ ibn Ebi §eybe (4/294, 295) ve ibn Cerir (16/541, 546, 548). 
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Allah'm öfkesine sebep otacak ^eylerden uzak durma ve ona itaat ederek 
yolundan gitme gibi ^eyler hep Aliah'in ni^anelerinden olan ^eylerdir."' 


iLitui 

✓ 

"Her ämmet igin bir mensek ktldik ki Aliah'in kendilerine 
nzik olarak verdigi hayvanlar uzerine ismini ansinlar. i^te 
sizin ilAhiniz bir tek ilAhtir. $u halde yalniz O'na teslim 
olun. Algak gönällüleri müjdele!" (Hac Sur. 34) 





liki. jiqj 


> M* 


ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "Her ümmet i^in bir mensek 
kildik..."* buyrugunu a^iklarken: “Mense/c'den kasit bayramdir^' demi^tir.^ 

Ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hatim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "Her ümmet i^in bir mensek kildik..."^ 
buyrugunu a^klarken: Mensek'6er\ kasit kan akitmak (kurban)dir'' 
demi^tir.* 


Ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre ikrime: "Her ümmet i^in bir mensek 
kildik..."^ buyrugunu a^klarken: "Mensek’öen kasit kurban kesmektir” 
demi^tir. 


Ebü Dävud, Nesäi ve Häklm, Abdullah b. Amr'dan biidirir; Adamin biri 
Resulullah'a (salletlalu ale^i nseUem) geldi» Allah ReSÜlÜ (ssllailshu aleyhi raseUeni) adama! 
"Kurban bayramtm kutlamakla emredildim" buyurdu. Adam: "Kurbanlik 
olarak sadece kendisinden faydalanmak üzere bana verilen bir hayvandan 
ba^ka bir ;ey bulamasam onu keseyim mi?" diye sorunca, Allah Resulü itansiiahu 
eleyiii nuiiem} (seiiallahu aieyhi nieiiecti); "Hayirl Sen timaklanni kes, biyiklanm kisalt ve 


' ibn Ebi Jeybf (4/295). 

’HacSur. 34 

^ e/-iffaifj'de (2/30) ge^tigi üzere ibn Ebi Hähm. 
'Hac Sur. 34 
5 ibn Cerir (16/550), 

^ Hac Sur. 34 
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avret yerlerini kesip iemizle. Yüce Allah katinda senin kurbanm sadece hu 
kadardir" buyurdu.' 

Häkim, EbO Hureyre'den bildirir: Cebrdil inince Allah Resulü Mrfrfudeytiivudism 
ona: "'Bayrammizi nastl buldun?" diye sordu. Cebräil kar^tligi verdk "Cök 
ahalisi sizin bu bayraminizla övündü. Bil ki ey Muhammed! Kurbanlik olarak 
genq bir ke^i ya^li birke^iden daha iyidir. Kurbanlik olarak gen^ bir sigir ya^li 
bir sigirdan daha iyidir. Kurbanlik olarak gen«; bir deve ya^li bir deveden daha 
iyidir. ^ayet gern; bir hayvandan daha hayirlisi olsaydi Yüce Allah kurbanlik 
olarak ibrählm'e onu verirdl."* 

Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Zeyd b. Eslem: "Her ümmet i^in bir 
mensek kildik...^^ buyrugunu ai;iktarken: **Mensek*den kasit Mekke’dir. Yüce 
Allah, Mekke’den ba^ka bir mensek (kurban yeri) kilmi^ degildir" demi^tir. 

Ahmed, Ebü Dävud, Tirmizf, Ibn Ebt Hätim ve Hdkim, Cäbir b. Abdillah’tan 
bildirin Resulullah MaiWw sieyfii «miiem) Kurban gününde bayram namazini kildirdi. 
Namaz ile hutbeyi bitirdikten sonra bir ko^ getirtti ve kendi eliyle onu kesip 
kurban etti. Keserken: "Bismillahi Vallahu Ekber! Allahtm! Bu kurban benim 
ve ümmetimdem kurban kesmeyenler igindir" buyurdu.* 

Ahmed, Ebu Dävud, Ibn Mäce, Ibn Eb? Hätim, Häkim, Ibn Merdüye ve 
Beyhaki $uabu'l-tman*öa Cäbir’den bildinn Bir bayram gününde Resulullah 
(s8ii»iMj aieyhi ^seiietn] Iki koq kurban etti. Kurban etmek üzere onlan kibleye 
qevirdiginde de; “yönümü, gönülden, gökleri ve yeri yaratana geuirdim ki ben 
mü§riklerden de^lim. Namazim, ibadetlerim^ ya^amim ve ölümüm älemlerin 
rabbi olan ve orta^ bulunmayan Allah igindir. Ben bununla emredildim ve ben 
buna teslim olanlardanim! Allahtm! Bu kurban sendendir ve Muhammed ile 


' Ebü Dävud (2789) ve Nesal (4377, lafiz kendisinindir). Zayif hadistir (Bakin: EIb.inj, 
Da'i/Sünm Ebi Dävud, 595). 

* Hakim (4/222, 223, "sahlh"). Zehebi hadisi zayif bulmu$tur. 

^ Hac Sur. 34 

^ Ahmed 23/133,134,170-172 (14837,14893,14895), Ebu Dävud (2810), Tiimizi (1521) 
ve Häkim (4/229, "sahih"). Sahlh hadistir (Bakm: Elbän!, Sa/tik Süntn Ebt Däzwd, 2436) 
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ümmeti adina yine sana gitmektedir" buyurdu. Sonra Besmele ve tekbirieiie 
onlan kesti.' 

ibn Ebi Hätim, ibn Ebi’d-Dünya el-Adähröe ve BeyhakT'nin ^uabu'l- 
tman’ÖB bildirdigine göre Hz. Ali kurban keserken: "Yönümü, gönülden, 
gökleri ve yeri yaratana qevirdim ki ben mü^riklerden degilim. Namazim, 
ibadetlerim, ya§amim ve ölümüm älemlerln rabbl olan ve ortagi bulunmayan 
Allah iqindir. Ben bununia emredildim ve ben buna teslim olanlardanim” 
dedi.* 

Ahmed, Buhäri, Müslim, Nesäi ve ibn Mace, Enes’ten bildirir: “ResOlullah 
[saReishu aieyhi vaseiiem) boynuzlu semlz iki tane ko<;u Besmele ve tekbirler e^liginde 
kurban otarak kesti.”* 

ibn Ebi'd-Dünya’nin bildirdigine göre ibn Ömer kurban kesecegi zaman: 
"BIsmillahi Vallahu Ekberl Aliahim! Sen verdin ve yine senin i^in kesiliyor. 
Allahim! Bunu benden kabul buyur” derdi. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre MükStil: *...Yalniz O'na teslim olun...*^ 
buyrugunu a(;iklarken: "Samimi bir ^ekilde ve ihlas i<;inde sadece ona yönelin, 
anlamindadir^' demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT HStim’ln bildirdigine 
göre Mücähid: buyrugunu a<^iklarken: "Mutmain olanlan 

müjdele, anlamindadir** deml^tir.* 

SaTd b. Mansür, Ibn Ebf^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Ebi'd-Dünya Zemmu'U 
öadaVdz, ibnu'l-Münzlr, ibn EbT Hätim ve BeyhakT’nin ^uabu'l-lman'Ö3 


• Ahmed 23/267 (15022). Ebü Dävud (2795), tbn Märe (3121), Hakim (1/467. "sahih") 
ve Beyhaki (7324). Zayif hadistir (Bakm: Hlbäiü, Datf Sünen Ebi Däoud, 597, Dalf Sünen 
ibn Mäce, 669). 

‘Beyhaki (7339). 

> Ahmed 19/24 (11960), Buhäri (5558), Müslim (1966), Nesäi (4397, 4399, 4429, 4430) 
ve ibn Mäce (3120). 

’ Hac Sur. 34 

^ Hac Sur. 34 

‘ Ibn Cerir (16/551) ve Fethu'l-BärTde (8/438) ge^tigi üzere tbnu'l'Münzir. 
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3 Hac Süresi E 


bildirdigine göre Amr b. Evs: buyrugunu agklarken ;öyle 

demi^tin '^Muhbet ifadesi, insanlara zulmetmeyen, zulme ugradiklan zaman 
da ba^kalanndan yardim istemeyen kimseier anlamina gelir.”^ 

ibn EbT ^eybe, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in bildirdigine göre Dahhäk: 

buyrugunu: "Al(;ak gönüllü (mütevazi) olanlan müjdele” 
^eklinde a(;iklami;tir/ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre SüddT: buyrugunu: 

"Allah^tan kalbi titreyenleri müjdele!” ^ektinde a(;iklami 5 tir. 

Ibn Sa'd ve ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Abdullah b. Mes'ud, RabT b 
Haysem’i gördügü zaman: "...Al^k gönüllüleri müjdeler^ diyerek onu 
kar^ilar ve: “Ne zaman seni görsem aklima alqak gönüllüler gelir” derdi.^ 


^IJ u > dßj Äl ß lil jjjl 

S^SUJI 


''Onlar öyle kimseier ki, Allah amldigi zaman kalpleri titrer; 
ba^lanna gelene sabrederler, namaz kilarlar ve kendilerine 
nzik olarak verdigimiz $eylerden infak ederler/' (Mac Sur. 35 


ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Mukätil: "Onlar öyle kimseier ki, Allah 
anildigi zaman kalpleri titrer; ba^lanna gelene sabrederler, namaz 
kilarlar..."^ buyrugunu a^klarken $öyle demiftir: “Onlar Allah’in azabina 
yönelik uyanlip korkutulduklan zaman kalpleri titrer. Ba^lanna gelen 
musibetlere sabrederler ve Yüce Allah’in da lütfuyla namazianni devamh 
olarak kilarlar.” 


’ Hac Sur. 34 

' ibn Eb! $eybe (13/578) ve Beyhaki (8088). 

* Hac Sur. 34 

* ibn Ebi §eybe (13/580) ve Fethu'l-Bäri'de (8/438) geftigi üzere Ibnu’l-Münzir. 

* Hac Sur. 34 
^ Hac Sur. 34 


’ tbn Sa'd (6/183) ve Ibn Ebi Jeybe (13/584, uzun bir metinle). 
“Hac Sur. 35 
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{Sii ^11jjiriü ^ui ^ uüU^- 5öjij 

iiJisr jüJij güii I4L, I_4i^i 4i^ ö^i Ji>i» 

" A-r ^ ^ «L-rf 1 -Lir^ - . , * 

(ÄiJ (dCi uu> 


"i$te kurbanlik (deve ve sigirllan Allah'in size olan 
ni;anelerinden kildik, Onlarda sizin igin hayir vardir. Bagli 
halde keserken üzerlerine Allah'm admi anin. Yan üstü 
dü^üp ölünce onlardan yiyin, kanaat edene ve isteyene de 
yedirin. ^ükredersintz diye onlan böylece sizin 
buyrugunuza verdik.'' 0 Uc Sur. 3G) 


Abd b. HumeydMn blldirdi§ine göre Äsim bu äyeti: “oidli"' lafziyla 
^eddesiz olarak okumu^tur. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'i-Münzir'in bildirdigine göre Abdullah b. Ömer; 
*‘Biz *büdn (hedene)' ifadesinin ancak (kurbanlik) deve ile sigir oldugunu 
biliriz" demi^tir. 

ibn Ebf HStim’in büdirdigine göre ibn Ömer: *'Büdn, iri gövdeli hayvan 
anlamina gelir'* demi^tir. 


ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim'in büdirdigine göre 
Mücähid: ‘‘Büdn ancak develerden olur" demi^tlr. 


ibn Ebi §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzlr ve ibn Eb? Hätim, 
Abdulkenm'den bildirir: Ata ile Hakem, büdn ifadesinin ne anlama geldigi 
konusunda ihtilaf ettiler. Ata bunun deve Ile sigir anlamina geldigini 
söylerken, Hakem: “Sadece deve anlamina gelir"^ demi^tir.* 


ibn Ebf 5®ybe'nin bildirdigine göre SaTd b. el-Müseyyeb: **Büdn, 
(kurbanlik) deve ve sigir anlamina gelir" demi^tir.^ 


' Hac Sur. 36 

* ibn Ebi §eybe (4/367). 

* ibn Ebi §eybe (4/367). 




^ _ ^HacSüresi^ _ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Hasan(H BasrT): “Büdn, (kurbanlik) sigir 
anlamina geliV' demi^tlr. 

ibn EbT ^eybe ve Abd b. Humeyd, Süleymän b. Yakub er-RiyShT'den, o da 
babasindan bildirir: Adamin bin onun adina bir bedene (deve) kesmem i(^in 
bana vasiyette bulundu. Daha sonra ibn Abbäs'a geldim ve: "Adamin bin 
onun adina bir bedene (deve) kesmem i<;in bana vasiyette bulundu. Onun 
yerine bir sigir kessem bu vaslyeti yerine getirmi§ olur muyum?" dlye 
sordum. Ibn AbbSs: "Evet, olur" dedi. Sonra bana: “Vasiyette bulunan ki^i 
kimlerden?" diye sorunca: "Riyäh ogulanndan" kar§ili|ini verdim. Bunun 
üzerine Ibn Abbäs ^öyle dedi: “Riyäh ogullan ne zamandan beri deve yerine 
sigir edinmeye ba^ladilar ki? 0 zaman önceki cevabimda yanilmi^im! Zira 
sadece Esed ile Abdulkays ogullan bedene’yi sigir anlaminda kullanirlar."' 

Ibn EbT Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 

bildirdigine göre Mücähld: “Hayvana büdn (bedene) denilmesi semizligi 
dolayisiyladir" deml^tir.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hitlm'in bildirdigine göre 
Ibrdhim: '...Onlarda sizin ign hayir vardir...*^ buyrugunu agklarken: 
“Onlardan kasit, kurban edilecek büyük ba^ hayvanlardir. ihtiya<; 
duyuldugunda bunlara binilir ve sütünden faydalanilablllniri^ demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Onlarda sizin ign hayir vardir..."^ buyrugunu 
agklarken: “Bu hayvanlarda sizler ign (ähirette) ecir ve (dünyada) faydalar 
vardir'^ demi^tir.^ 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Ibn Mäce, TaberanT, Häkim ve BeyhakT $uabu’'- 
!majt*ös Zeyd b. Erkam’dan bildirir: Yä Resülallah! Bu kurbanlar nedir?" diye 
sodugumuzda: "Atamz tbrähim'in sünnetidir" kar^iligini verdi. “Yä 
Resülallah! Kestigimiz kurbanlara karglik bize ne vardir?" diye 


' ibn Ebi §eybe (4/367). 
'ibn Ebi 5eybe (4/112). 

* Hac Sur. 36 

* Hac Sur. 36 

* ibn Cerir (16/554). 



Äyet: 36 • Kurban 


491 


sordugumuzda: "Kurban etti^niz hayvanin her bir ktltna kar^tltk size bir iyilik 
sevabi vardir" kar^iligini verdl. “Kurbanimiz yünlü ise ne vardir?" diye 
sordugumuzda da: "Her bir yünü igin size bir iyilik sevabi vardir" buyurdu.' 

Ibn Adly, DärakutnT, Taber&nT ve BeyhakT'nin $uabu'l-!man*ös ibn 
Abbäs^tan bildirdigine göre Resülullah (seJiaiithu aiiyhi vnBiiem): "Cü7nü§ para bayram 
gününde kurban edilmek üzere bir hayvan almadan daha güzel bir yerde 
harcanamaz" buyurmu^tur.^ 

Tirmizl, ibn Mäce ve HSkim'in Hz. Äi^e'den bildirdigine göre Resülullah 
(sallaiiahij aieyhi veseöem) ^öyle buyurmu^tun "Ädemoglu Kurban bayramt gününde 
Allah kahnda kurban kesmeklen daha iyi biramelde bulunamaz. Kesti^ kurban 
kiyamet gününde boynuzlart, hmaklan ve killanyla getirilecektir. Ki^inin 
kesti^ kurbanin kam henüz yere ula^madan Allah katina ula^ip kabul görür. 
Bundan dolayi kurban keserek gönüllerinizi hof lutun."^ 

Ibn Mäce, Häkim ve Beyhakt'nin Ebü Hureyre’den bildirdigine göre 
Resülullah {saiiaiiBhjaieyhiveüiiem): "Kurban kesmeye imkan bulup da kurban kesmeyen 
ki§i namazgähimiza yakla^masin" buyurmu^tur.^ 

ibn Ebi Hätim, Milik b. Enes'ten bildirir: Satd b. el-Müseyyeb haccettifi 
zaman onunia birtikte Ibn Harmele de haccetti. Satd bir koq satin alip kurban 
olarak keserken, Ibn Harmele alti dinara bir deve satin alip onu kurban etti. 
Said ona: '^Bu konuda bizi ömek alsaydm ya!'' deyince, Ibn Harmele fu 
kar^iligi verdi: "Yüce Allah’in: «i$te kurbanlik (deve ve sigir)lari Allah'in size 
olan nl$anelerinden kildik. Onlarda sizin i^in hayir vardin»buyurdugunu 


’ Ahmed 32/34 (19283), Abd b. Humeyd, el-Muntehab (259), tbn Mace (3127), Taberäni 
(5075), Hakim (2/389, "sahih") ve Beyhaki (7337). Zayif hadistir (Bakin: Elbäni, Da'if 
Sünen ibn Mace, 672). 

' ibn Adiy (1/228), Därakutiü (4/282), Taberäni (10894) ve Beyhak! (7334). Heysemi, 
Mecmau'z-ZeDäid'de (4/17) der ki: 'Tsnädinda zayif biri olan ibrähim b. Yezld el-HüzI 
vardir." 

’ Tirmizi (1493), Ibn Mäce (3126) ve Hakim (4/221, 222, "sahih"). Zayif hadistir 
(Bakm; Elbäru, Dalf Sünen et-Tirmizi, 253). 

* ibn Mäce (3123), Häkim (4/232, "sahih") ve Beyhaki (9/260). Hasen hadistir (Bakm; 
Blbänl, Sahih Sünen ibn Mäce, 2532). 
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i^ittim. Ben de hayn Yüce Allah'in belirttigi yerden almak istedim." Safd, ibn 
Harmele’nin bu cevabini ^ok begendi ve ba^kalanna da bu dedigini anlatti. 

Ebü Nuaym HiVye'de ibn Uyeyne'den bilditir: Safvän b. Süleym 
haccettiginde yaninda yedi dinar vardi. Bu yedi dinarla da kurbanlik aldi. 
Kendisine: “Yedi dinardan ba^ka paran yok ve sen bununia kurbanlik mi 
aliyorsun!“ denildiginde: “Yüce Allah'in: «...Onlarda sizin iqn hayir 
vardir...» buyurdugunu i^ittim“ kar^tltgini verdi.' 

Käsim b. Asbag ve ibn Abdilber Temhtd'ÖQ bildirdigine göre Hz. Ai^e ;öyle 
demi^tin “Ey insanlar! Kurban kesin ve kabulü konusunda gönlünüzü ho^ 
tutun! Zira Resülullah'in (s^Uiu iieyfi maiM ^öyle buyurdugunu “Ki^: 

hayuam kibleye ^irip kurban etti^ zaman bu hayvamn kam, boynuzu vc 
yünü kiyamet gününde terazisinde iyilik olarak yerini alir. Kurban ettigi 
hayvamn kam topraga akh^ zaman bu kan, kar^ili^ kiyamet gününde sahibin>^ 
verilmek üzere Yüce Allah'in gözetiminde saklamr." Re5Qlullah(»Maiiahi^yhi«eteiierr] 
yine: "Az amel edin kar§ih^nißzlastyla ahn!" buyurmu^tur.* 

Ahmed, Ebu'l-E^edd eS'Sülemt'den, o babasindan, o da dedesinden 
bildirdigine göre ResQlullah [Niiaiishv eiivN vtieHetn]: "En iyi kurbanlik, en pahali ve 
semiz olan kurbanltkhr*’ buyurmu^tur.^ 

ibn EbT ^eybe, TIvus'tan bilditin “Akrabalik bagini gözetmek amactyla 
ihtiyaci otan bir yakina yapilan harcamadan sonra Kurban gününde kesilmek 
üzere bir hayvan almak iqn yapilan harcamadan daha büyük sevabi olan bir 
harcama yoktur.“ 

ibn EbT ^eybe’nin bildirdigine göre Mücähid: "...Onlarda sizin iqn hayir 
vardir...” buyrugunu a(;iklarken ;öyle demi^tir: “Ki$i kurban olarak kesecegi 
hayvamn sütüne ihtiyaci olursa sütünden l<;er. Üzenne binme ihtiyaci oldugu 
zaman biner. Yününe ihtiyaci olursa da yününü kullanir."^ 


’ Ebu Nuaym (3/160). 

* Temhtd (23/193). 

’ Ahmed 24/250 (15494). Muhakkikleri: "Isnadi zayiibr" demi^Ierdlr. 
^ ibn Ebi §eybe (4/412). 
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ibn EbT ^eybe, ikrime’den blldirir; Adamin biri ibn Abbäs’a: “Ki$i kurban 
edecegi hayvana btnebilir mi?" diye sorunca, ibn Abbäs: ‘^Ona fazia agirlik 
vermeden binebilir" dedi. Adam: "Sütünü sagip i<;ebilir mi?"' diye sorunca, 
(bn Abbäs: “A;in olmamak kaydiyla sütünden faydalanabilir^' dedi.' 

ibn EbT ^eybe’nin bildirdigine göre Hz.Ali: "Ki^i kurbanligma a^inya 
ka<;madan binebilir" demi^tir.* 

Ibn EbT ^eybe ve Ibn HibbSn'in Clbir^den bildirdigine göre Resülullah 
(sailalWu Bleyhi veaeten): "Bo^ka bir hirtek bulam kadar kurbanltk hayvamniza a§mya 
kagmadan binin" buyurmu^tur.^ 

Ibn EbT ^eybe, Atä’dan biidirin ''Hz. Peygamber (s^iaiiihu deyhi «sBiien)] ihtiya<; 
duymamiz hallnde kurbanlik develerimize binmemize ruhsat verdi.''^ 

Mälik, ibn EbT ^eybe, Buhän, Müslim, Ebü Dävud ve NesäT, Ebü 
Hureyre’den biidirin Hz. Peygamber (saiiaiishu »is^i meiism) adamin birinin kuTt>anlik 
devesini sürdügünü görünce ona: "Üzerim bin" buyurdu. Adam: “Ama deve 
kurbanlik" deyince, Allah ResülüisaiigishuiieYhtveitiMiiMBhueieYhrmensin): "Yazik sana! 
Üzerine bin!" kar^iligini verdi.^ 

ibn EbT ^eybe, Enes'ten blldirir: Hz. Peygamber (siUaiWiu aiiyhi vetdism) adamin 
birinin kurbanlik devesini sürdügünü görünce ona: "Üzerine bin" buyurdu. 
Adam: "Ama deve kurbanlik" deyince, Allah Resulü issHdiahu iieyhi vesaiiein): 
"Kurbanltk olsa da bin!" kar^ihgini verdi.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Ebi'd'Dünya el-Addhröe, ibnu'l-Münzir, Ibn EbT 
Hätim, Häkim ve BeyhakT Sunen'de Ebü Zabyän'dan biidirin ibn Abbäs'a: 
"...Ba§li halde keserken üzerlerine Allah'in adini anin...” buyrugunu 
sordugumda $öyle dedi: "Kurbanlik deveyi (veya sigirt) kesecegin zaman 


' ibn Ebl §eybe (4/410). 

' ibn Ebi §eybe (4/411). 

^ ibn Ebi $eybe (4/411) ve ibn Hibbän (4015). Sahih hadistir (Bakin; Elbäni, Sakihu'l- 
Cämi', 920). 

•ibnEbi§eybe (4/412). 

' MäÜk (1/377), ibn Ebi 5eybe (4/412), Buhäri (1689), Müslim (1322), Ebü Divud 
(1760) ve Nesat (2796). 

^ ibn Ebi§eybe (4/412), Buhäri(1690,2745,6159) ve Müslim (1323). 
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bagli bir ^ekilde üc; ayagt üzeiinde ayakta durdur ve: «Bismillahi Vallahu 
Ekberl Allahim! Sen verdin yine sana gidiyop» de."' 

FiryäbT, Ebü Ubeyd, Said b. Mansür, ibn Ebi ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l- 
Münzir ve ibn Ebi Hätlm’in bildirdigine göre ibn Abbas: Ifadesinl: 

"Bagli bir ^ekilde ayakta iken" ^eklinde a^klami^tir.^ 

Said b. Mansur, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt HStim'in bildirdigine göre Ibn 
Ömer devesini kurban ederken ön ayaklanndan birini baglayip ayakta 
durdurdu ve: "Yüce Allah'tn da buyurdugu gibt sawäfbW ^ekilde kesiyonjm” 
dedi. 

ibn EbT ^eybe, Buhärt ve Müslim'in bildirdigine göre ibn Ömer adamin 
birinin kurban edecegi devesini yere yatirdigini görünce: "Onu bagla ve 
ayakta kes! Muhammed’inisaiiBiiehuaieyhiveseiMsünneti bu ^ekildedir*^ dedi.^ 

ibn EbT ^eybe, Ibn Säblt'ten bildirir "Resulullah'mMaiiBhusieThiraseiieiniashdbi 
kurbanlik devenin sol ön ayagini bagladiktan sonra diger ayaklan üzerinde 
durdurarak ayakta keserlerdi."^ 

ibn Ebi ^eybe’nin bildirdigine göre Ibn Ömer kurbanlik devesinin sag ön 
ayagini baglar ve öyle keserdi.^ 

ibn Ebt ^eybe'nin bildirdigine göre kurbanlik devenin nasil kesilecegi 
konusunda Hasan('i Basn): "Sol ön ayagi baglanir ve sag ön ayagi tarafindar 
kesilir" demi^tir.^ 

ibn Ebt ^eybe'nin bildirdigine göre Mücdhid kurbanlik devesini kesecegi 
zaman onun sol ön ayagini baglardi.* 


’ Hakim (2/389, 4/233) ve Beyhaki (5/237,9/287). 

* Hac Sur. 36 

* Tagliku't-Ta'lik'de (3/92) üzere Said b. Mansur, Ibn Ebi §eybe (4/83) ve 

Ta^liku't-Ta'Uk'de (3/92) ge^tigi üzere Abd b. Humeyd. 

^ ibn Ebi §eybe (4/83) ve Buhari (1713) ve Muslim (1320). 

5 ibn Ebi §eybe (4/206). 

* ibn Ebi Jeybc (4/206). 

^ ibn Ebi §eybe (4/207). 

‘ ibn Ebi 5eybe (4/206,207). 
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ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Atä: ''Kurbanligini kesecegin zaman ön 
ayaklanndan hangisini istersen baglayabilirsin" demi^tir.' 

ibnu'l'EnbärT Mesahif^Q ve Diyä Muhtäre'de bildirdigine göre ibn Abbäs 
bu äyeti: «iii lafziyla okumu^tur.^ 

ibnu’l-Enbäri'nin bildirdigine göre Mücähid: ifadesini: “Bagli ve ü<j 

ayak üzerinde dururken’^ ^eklinde a^klami^tir. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnuM-Enbän, Katäde'den bildirir: 
Abdullah b. Mes'üd bu äyeti, ‘Bagii bir ;ekilde ayakta dururken' anlamina 
gelecek ^ekilde: lafztyla okurdu.^ 

Ebü Ubeyd, Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir, Meymün b. Mihrän'dan 
bildirir ibn Mes’ud bu Syeti 'Ayakta dururken” anlamina gelecek ^ekilde: 
“^1^" lafziyla okumu^tur/ 

Abd b. Humeydin bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr bu äyeti; 
lafziyla okur ve ^öyle derdi: ”lbn ömer’i, kurbanlik devesini keserken 
gördüm. Deve ayak üzerinde ayakta duruyordu.” 

Abdurrezzäk, ibn Ebf ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir, ibn Ebf Hätim 
ve Beyhakf Sünen'de Mücähid’den bildirir: "Bu äyeti “^i^” lafziyla 
okuyanlara göre anlami «Bagli oiarak» ^eklindedir. "Jl^” lafziyla okuyanlara 
göre ise anlami: «Hayvanin önünde durmaktiD) ^eklindedir.” 

Abd b. Humeyd'tn lafzi Ise ^öyledir Bu äyeti lafziyla okuyanlara 

göre anlami: "Hayvanin ön ayaklan bagli bir ^ekilde ayakta durmast” 
^eklindedir. lafziyla okuyanlara göre ise anlami "Ayakta bagli bir 

^ekilde durmasi” ^eklindedir. 


' ibn Eb!§eybe (4/206). 

* I^iyä (7). bir kiraattir. 
’ Abdurrezzäk (2/38). 

’ Ebü Ubeyd (sh. 178). 
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ibn EbT ^eybe'nin lafzi ise ^öyledin iafzi hayvanin dort ayak 

üzerinde durmasi anlamma gelir. **jir^** lafzt ise hayvanin ü<; ayak üzerinde 
durmasi anlamindadir.”' 

Abdurrezzäk, Ebü Ubeyd, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir, ibnu'l-Enbdrf 
Mesähiföe ve ibn EbT Hätim’in blldirdi|ine göre Hasan(-i Basri) bu SyetI: 

lafziyla okur ve ;öyle derdi: *'Sadece Allah'a adayarak, ona has kilarak 
anlamindadir Zira önceleri mü^riklerputlan adina kurban keserlerdi." 

Ebü Ubeyd, ibnu'l-Münzlr ve Ibn EbT HStim’in bildirdigine göre Zeyd b. 
Eslem bu äyeti: lafziyla okumu^ ve ^öyle demi^tir 

“Wirkten uzak bir ^eküde sadece Allah’a has kilarak, anlamindadir. <^ünkü 
cahiliye döneminde mü^rikler kurbanlanni keserken $irk ko^arlar, putlan 
adina da kurban keserierdi." 

Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim’in bildirdigine göre Ibn AbbSs: 
ifadesini: ”Hayvan kesilip yan taraftna dü^tügü zaman" ^eklinde a^klami^tir.^ 

ibn EbT HStim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: ifadesini: 

^'Kesildigi zaman” ^eklinde agklami^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre MücShid: ” <1^3 
ifadesini: “Kesilip yere dü^tügü zaman” ^eklinde a<;iklami^tir. 

Ebü Dävud, Nesäi, Häkim ve Ebü Nuaym DeläiVöe Abdullah b. Kurt'tan 
bildirir: Resülullah’in (saiiall^ akrhi veuiiain) yanina be^ veya alti tane kurbanlik deve 
getirildi. Develer kesime ilk önce kendilerinden ba^ianmasi i^in de ona 
yakla^iyorlardi. Kesilip yanlan yere dü^ünce de ResOlullah (laDsRahu aiiyhi vweiiem): 
"Dileyen bunlardan et kesip alabilir" buyurdu.* 


’ ibn Ebi §eybe (4/82) ve Beyhakl (5/237). 

* Hac Sur. 36 

^ Frr/iM7-Bflrrde (3/537) ge^gi ü^re Ibn Ebt Hääm. 

^ Hac Sur 36 

* Hac Sur. 36 

‘ Ebü Dävud (1765), Nesäi (4098) ve Hakim (4/221, "sahih"). Sahih hadistir (Bakir: 
Elbäni, Sahih Sünen Ebi Dävud. 1552). 
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ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre ibn Ömer kurbanlik devesini kestikten 
sonra kendi yemeden önce ba^kalanna yedirir ve ^öyle derdi: "Yüce Allah: 
"...Onlardan yiyin veyedirin..."' buyururki her ikisi de birdir." 

Ibn Ebl §eybe, ibrähTm(-l NehaT)'den bildirin “Önceleri (Sahabe ve Täbiun) 
Allah i^in adadiklan bir ^eyden yemezierdi. Daha sonra ise hacda kesilen 
kurbanlar, diger kurbanlar ve benzeri $eylerden yemelerine ruhsat verildi."^ 

ibn Eb? ^eybe, Hz. Ali'den bildtrir: “Ki;j adak olarak kestigi hayvanin 
etinden, hacda avianmanin kefareti olarak kestigi hayvanin etinden ve 
yoksuilara vakfettigi bir maldan yiyemez."* 

ibn Eb? 5eybe, Said b. Cübeyr'den bildirin "Kiji adak olarak kestigi 
hayvanin etinden, kefaret olarak ödedigi bir maldan ve yoksuilara vakfettigi 
bir $eyden yiyemez.”^ 

ibn MerdOye, Muäz'dan bildirin '^ResOlullah Maiishu ak'^\ veseiiem) kurban 
etlerinden kom^uya, isteyene ve iffetinden dolayi istemeyene yedirmemizi 
emretti.” 

ibn Eb? ^eybe’nin bildirdigine göre ibn Ömer, Minä’da iken; *...Onlardan 
yiyin, kanaat edene ve isteyene de yedirin...”^ buyrugunu okudu ve 
yanindaki hizmet^isine: *'Kanaat edenden kasit, ona verdigin ;eyle kanaat 
edendir" dedi. ^ 

ibn Eb? Hätim, ibn Abbäs'tan bildirin ifadesi, iffetinden dolayi el 

aqp istemeyen ki$i anlamindadir. ifadesi ise, el aqip isteyen ki^i 

anlamindadir.^ 


' HacSur. 36 
’ tbn Ebt 5eybe (4/153). 

^ ibn Ebi §eybe (4/153). 

* ibn Ebl §eybe (4/153). 

* Hac Sur. 36 

* ibn Ebi §eybe (4/72). 

’ el-itkän'de (2/30) gectigi Ü7.ere ibn Ebi Hatim. 
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ibn Ebf Hätim, ibn Abbäs'tan bildirin ifadesi, kendisine verilenle 

kanaat eden ki^i anlamtndadir. ifadest Ise, doia^ip dilenen ki^i 

anlamindadir. 

ibn Ebi HStim, ibn AbbSs'tan bildirir: ifadesl, evinde oturup 

kimseiere el a^mayan ki^i anlamindadir." 

TastT'nin Mesäil’öe bildirdigine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: " 

Ifadesinln anlami nedir?" dlye sorunca, ibn Abbäs: ifadesi, 

kendisine verilenle kanaat eden ki;i anlamtndadir. Ifadesi ise, kapilan 

dola^ip dilenen ki^i anlamindadir^' dedi. Näfi': "Araplar bu ifadeleri bllir mi?" 
dlye sorunca da ibn Abbäs kar^iligi verdi: "Evet, bilirier. ^alrin: 

“Varhkit oJanJarJa cJrJenenJerin kakkt varcJir 


Ho§fförü ve cÖmerÜik ise kanaaikär oJanlarJaJtr" dedigini Ifitmedin ml?"* 

ibn EbT §eybe, Mücähid'den bunun aynisini bildirir.’ 

ibnu'l-Münzir, ibn Abbäs'tan bildirir: ifadesi, dilenip isteyen ki^i 

anlamindadir. '"/iüi" ifadesi Ise, dilenmeyen ama kendisine venmen iqn 
kar^ina ^kan ki;i anlamindadir. 

ibn EbT ^eybe'nin bildirdigine göre Safd b. Cübeyr: ifadesi dllenlp 

isteyen kl^i anlamindadir" dedi ve ^iiri okudu: 

"Ki^i maliyJa kem kenJtni fslak eJer 

Hem Je Jilenenler gihi eJ agmayanlann ikiiyaglannt kargtlar. "4 


ibn EbT $eybe ve Abd b. Humeyd, Hasan(*i Basn)'den bildirin 
ifadesi, kendisine verdiginle kanaat eden ki^i anlamindadir. ifadesi ise 

kendisine vermen i<;in kar^ina ^kan ki^i anlamindadir." 


' Hac Sur. 36 

’ tl-itkän'de (2/72) ge^tigi üzere Tasü. 
»tbn Ebt 5eybe (4/72). 

^ ibn Ebi §eybe (8/516,10/475). 
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ibn Ebi ^eybe'nin lafzi ise föyledir: ifadesi ise senden direkt 

istemeyen, ancak kendisine vermen i^n kar^ina <;ikan ki$i anlamtndadir/'' 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve Beyhaki Swn^'de MücShid’den bildlrln 
ifadesi senden istemeyen, ancak elinde bulunandan yana bir beklenti 
icfinde olan ki^i anlamindadir. ifadesi ise kendisine vermen ii;in kar^ina 

(;ikan ve senden isteyen ki^i anlamindadir."* 

Abd b. Humeyd, Satd b. Cübeyr'den bildirir: ifadesi dola^madan el 

a^ip isteyen ki^i anlamindadir. ifadesi ise dola^ip el a<;an ki^i 

anlamindadir.” 

ibn Ebf HStim, Sa?d b. Cübeyr'den bildirin “gläii” ifadesi Mekke ahalisi, 
ifadesi ise diger insanlar anlamindadir.” 

ibn Ebt^eybe, MücShid'den bu yorumun aynisini zikreder.^ 

ibn Ebf 5eybe, Mücähid'den bildirir: ifadesi senden isteyen, 

ifadesi Ise istemeyen, ancak verilmesi iqtn kurban etinin yaninda dola^an ki^i 
anlamindadir.” 

Beyhaki SünCTi'de Mücähid'den bildirir: el a<;ip dilenen ki^idir. 

kommun gibt kestigin kurbandan bir $eyler vermeni bekleyen ki^idir. 
Ise istemeyen, ancak verilmesi iijin kar^ina <^ikan ki^idir."^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Kasim b. EbT Bezze'ye kesilen kurban 
etinden ne kadar yenilecegi, isteyen ve istemeyene ne kadar verilecegi 
sorulunca: "Kestigin kurban etini ü<; parc^aya bölersin” kar^iligini verdi. 
Kendisine: ifadeslnden kasit kimdir?” diye sorulunca: “(^evrende 

bulunan ki^idir” dedi. ”Peki ya o da kurban kesmi^se?” diye sorulunca da 
5 Öyle demi^tir. ”Kesmi§ olsa da yine verirsin. ise sana gelip isteyen 

ki^idir." 


’ tbn Ebi Jeybe (4/72). 

' Abdurrezzak (2/38), Fethu'l’Bärfde (3/536) ge^tigi üzere Abd b. Humeyd ve Beyhaki 

(9/294). 

* ibn Ebi §eybe (4/72). 

^ Beyhaki (9/294). 
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"'Onlann ne etleri ve ne de kanlan Allah'a ula^acaktir. 
Allah'a ula$acak olan ancak sizin takvanizdir, Size dogni 
yolu gösterdiginden, Allah'i yüceltmeniz i^n onlan böylece 
sizin buynigunuza vermi$tir. iyilik yapanlara müjde et" 

(H&c Sur. 37) 


Ibnu'I-Münzir ve ibn Merdüye, ibn Abbas'tan bildirir: Önceleri mü^rikler 
kurban kestikleri zaman akan kanlan KIbe'ye dogru serperlerdi. 
Müslümanlar da ayni ^eyi yapmak isteyince Yüce Allah: "Onlarin ne etleri ve 
ne de kanlan Allah'a ulafacaktir. Allah'a ula$acak olan ancak sizin 
takvanizdir. Size dogru yolu gösterdi§inden, Allah'i yüceltmeniz i^in onlan 
böylece sizin buyrugunuza vermi$tlr. Iyilik yapanlara müjde et"' äyetini 
indirdi. 


ibn Ebi Hätim, ibn Cüreyc’den bildirir: Cahiliye insanlari kurban ettikleri 
hayvanlann kan Ile etlerini Käbe'ye dogru serperlerdi. Hz. Peygamber'in 
(saiisiiriiij aieyiii veieiietn) ashabi: ^'Biz bunu yapmaya onlardan daha layigiz" 
dediklerinde Yüce Allah: "Onlarin ne etleri ve ne de kanlan Allah'a 
ula^caktir. Allah'a ulajacak olan ancak sizin takvanizdir. Size do^ru yolu 
gösterdiginden, Allah'i yüceltmeniz i^in onlan böylece sizin buyrugunuza 
vermi$tir. iyilik yapanlara müjde et"^ äyetini indirdi.^ 

ibn CerTr ve ibnu'I-Münzir, ibn Cüreyc'den bildirir Nusb (ensäb, dikili 
ta^lar) put deglldir. Zira putlann bir sureti olur ve naki^lidir. Ensäb ise dikili 
ta^tan öte degildir ve bu ta^lardan Käbe'de ü«; yüz altmi| tane vardi. Cahiliye 
insanlari kurban kestikleri zaman kanlannt Käbe'ye dogru seperlerdi. Yine bu 
hayvanlann etlerini par^alar ve bu ta^lann üzerine koyarlardi. Daha sonralari 
Müslümanlar “Y§ Resülallah! Cahiliye insanlan kurbanlannin kanlan ile 
Käbe'yi yüceltirlerdi. Biz bunu yapmaya onlardan daha layigiz" dediier. H2. 
Peygamber (salisiiahu aieyhi veseiiem) onlarin bu isteklerini kötü görmeyecek gibi oldu 


' Hac Sur. 37 
' Hac Sur. 37 

^ ibn Kestr, Tehir'dc (5/428) ge^tigi üzore Ibn Ebi Hätim. 
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ama Yüce Allah: "Onlarin ne etleri ve ne de kanlari Allah'a ula^acaktir..."' 
ayetini indirdi.^ 

ibn Ebt Hätim’in bildtrdigine göre Mükätil b. Hayyän: *Onlann ne etleri ve 
ne de kanlari Allah'a ula^acaktir...*^ buyrugunu a<;>klarken ;öyle demi^tir 
“Kurban ettiginiz hayvanlann ne etleri, ne de kanlan Yüce Allah katina 
qikacak degildir. Ancak kurban kesme, ki^inin Allah’a kar^i olan takvasini ve 
itaatini gösterir. Yüce Allah katina «^ikacak olan da ki^inin salih amelleri ile 
takvasidir.“ 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebi HStim'ln blldirdlgine göre 
lbrShtm('i Nehai): "...Allah’a ula^cak olan ancak sizin takvanizdir...”^ 
buyrugunu aqiklarken: "Allah nzasini umarak yaptiginiz $eylerdir" deml$tir. 

Ibnu’l-Münzir’in blldirdigine göre Dahhäk: "...Allah'a ula^cak olan ancak 
sizin takvanizdir..."^ buyrugunu a<;iklarken $öyle demi^tir: Yüce Allah 
burada: "^ayet bu kurbanliklanniz helal ve temiz ise, siz de samimi iseniz 
amelleriniz katima ula^ir ve onlan sizden kabul ederim" buyurmu^tur. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Size dogru yolu 
gÖsterdi§inden, Allah’i yüceltmeniz i^in onlan böylece sizin buyru§unuza 
vermljtlr...”* äyetini agklarken: "Dogru yolu göstermesi hac günlerinde bu 
hayvanlannizi kurban etmenizi sizlere bah^etmesidir" demi;tir. 

Hakim, ibn Merdüye ve Beyhakt $uabu'l-tman*da Hasan b. Ali’den bildirir: 
"Resülullah(sBiiaiiBhuaieyhiveseiiMn] bayram gününde en güzel giysilerimizi giymemizi, 
en güzel kokulanmizi sürünmemizi ve kurbanlik olarak en semiz 
hayvanlanmizi kesmemizi emretti. Bir sigirda yedi, bir devede de yedi ki^i 
ortak olup kurban kesecebilecegimizi, tekbirlerimizi sükunet ve vakar i^inde 
getirmemizi söyledl. 


’ Hac Sur. 37 
= ibn Cerir (8/70). 

*Hac Sur. 37 

* Hac Sur. 37 

* Hac Sur. 37 
‘Hac Sur. 37 

^ Hakim (4/230,231) ve Beyhakl (3715). 
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3 Hac Süresi g 


01> J5r 4^: N 011_^T ^.iSi ^ ii oi 


"Allah §äphesiz inananlan savunur. Dognisu Allah hainleri 
ve nankörleri hig sevmez." (i lac Sur. s») 


Abd b. Humeyd’ln bildirdlglne göre Äsim bu lyeti: lafziyla, “i 

(med)” harfiyle ve harfini ötreli bir ^ekilde okumu^tur. 


ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Allah $üphesiz inananlan 
savunur...”' buyrugunu a^klarken: "Yüce Allah dinine sahip qkan, 
gereklerini yehne getirmeye «^ali^an birini heba edip savunmasiz birakacak 
deglldir” demi^tlr. 

ibn Ebf HätimMn bildirdigine göre Süfyän: *'...Do§rusu Allah hainleri ve 
nankörleri hi; sevmez"^ buyrugunu a;iklarken: '*Bunlara yakla^maz" 
deml^tir. 

ibn Ebi Hätim, Mücähid'den bildirir: “Kur'ln'da geqen bütün 
ifadelerinde kastedilen kafirlerdir.” 


h[i 1 ^ hpk 



"Kendilerine sava$ agilan müslumanlara, zulme ugramalari 
sebebiyle izin verildi, $äphe yok ki Allah'in onlara yardim 
etmeye gücü yetcr." (Ha« Sur. 39) 


Abdurrezzäk, Ahmed, Abd b. Humeyd, TirmizT, NesäT, ibn Mäce, Bezzär, 
ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, ibn Hibbän, Taberäni, Häkim, ibn 
Merduye ve Beyhakt Deläil’öe ibn Abbäs'tan bildirir: Hz. Peygamber baiiaiiahu 
aieyhi vesBiiBni) Mekke'dcn ;ikartildigi zaman, Ebü Bekr: "Peygamberlerlni 
;ikardtlar! innä lillähl ve innä ileyhi räciun. Mutlaka helak olacaklardir!” dedi. 
Bunun üzerine: "Kendilerine savaf a;ilan müslümanlara, zulme u§ramalari 
sebebiyle izin verildi. $üphe yok ki Allah'in onlara yardim etmeye gücü 


’ Hac Sur. 3Ä 
’HacSur.38 
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yeter”' iyeti nazil oldu. Ebü Bekr bu äyetin nazil oimasindan sonra: "Arada 
birsava? olacaginr biliyordum!" demi^tir. 

Ravi der ki: ibn Abbäs bu äyeti: “oiV' lafzryla okumu^ ve: "Bu äyet sava^ 
hakkinda inen ilk äyettir" demi^tir.* 

ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim ve BeyhakT 
DeläiVöe Mücähid'den bildirir: Bazi müminler Mekke’den Medine^e hicret 
ederken Kurey^ kafirleri pe^lerinden ^iktilar. Yüce Allah da: "Kendilerine 
sava$ a^ilan müslümanlara, zulme u^ramalari sebebiyle izin verildi..."^ 
äyetini indirerek onlarla sava^malanna iztn verdi. Müminler de bu kafirlerle 
sava§tilar/ 

Ibn EbT Hätim, Urve b. ez-Zübeyr'den bildirir: Mekke'de Müslümanlar, 
Islam dininden döndürülmek ii^in kabile ve a^iretleri tarafindan baski 
gördüler. Müslümanlara kar$t bir araya gelip yardimla^tilar ve onlan 
yurtlanndan qikardilar. Bunun üzerine sava$ hakkindakl Ilk äyet olan: 
"Kendilerine sava$ a^ilan müslümanlara, zulme ugramalan sebebiyle izin 
verildi. $üphe yok kl Allah'in onlara yardim etmeye gücü yeter"^ äyeti nazil 
oldu. Bu äyetle Yüce Allah, Allah Resülü'ne hicret izni verirken kafirlerle 
sava^ma izni de verdi. 

Abdunrezzäk ve Ibnul-Münzir, ZührT'den bildirir: Sava$ hakkinda ilk nazil 
olan äyet: "Kendilerine sava; a^ilan müslümanlara, zulme u§ramalari 
sebebiyle izin verildi. $üphe yok ki Aiiah'in onlara yardim etmeye gücü 
yeter"^ äyetidir. 


■ Hac Sur. 39 

* Abdurrezzäk (2/39), Ahmed 3/359 (1865), Nesäi (3085), Bezzar (16), Ibn Cerir 
(16/573), ibn Kesir, TefStr'de (5/431) ge<tigi üzere ibn EM HäHm, Ibn Hibbän (4710), 
Taberäni (12336), Hakim (3/7, 8, "sahüi") ve Beyhaki (2/529). Sahih hadistir (Bakin: 
Elbäni, Sahih Sünen et-Tirmizt 2535). 

’ Hac Sur. 39 
^ Beyhaki (2/579). 

* Hac Sur. 39 
^ Hac Sur. 39 
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■1 Hac Süresi & _ 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "Kendilerine sava$ a^ilan 
müsiümanlara, zulme u^ramalan sebebiyle izin verildi...'^ äyetini 
a^klarken: ''Müslümanlann on yil boyunca sava^tan uzak durmalan 
istendikten sonra sonunda bu Syetle sava^malanna izin verildi" demi^tir. 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Kendilerine sava$ 
a^lan müslümanlara, zulme ugramalari sebebiyle izin verildi...*^ äyetini 
ai;iklarken ^öyle demi^tin ‘^Peygamber (sanaiiabu »iiyhi meHem) ile arkada^lanna, 
Mekkeliler tarafindan yurtlarindan qikanlip zulme ugramalan sebebiyle 
sava^ma iznl verlldi." 

ibn EbT ^eybe, Muhammed b. STnn^den bildlrir: Hz. Osman, evi muhasara 
altinda tutuldugu zamanlarda evin üst tarafindan a^agida bulunanlara: “Sana 
Allah'in Kitab’ini okuyan binni getirin*' dedi. Bunun üzerine Sa'sa'a b. Suhän'i 
getirdiler. Sa'sa'a, oradakilerie bir $eyler konu^tuktan sonra: *Kendilerine 
sava$ aglan müslümanlara, zulme ugramalan sebebiyle izin verildi..."^ 
äyetini okudu. Bunun üzerine Hz. Osmän ona: "Yalan söylüyorsun! Bu äyet 
senin ve arkada^tann hakkinda degil, benim ve arkada^lanm hakkinda nazil 
oidu!" dedi.'’ 


Vjjj Ul liij üi NJ 

^ (*4^ i 

<^16d^' * ul 01 ^ 1;^ ul 

\}^j lj>b slfTjJl Vßj s^l l_^lil ^jSfl ^ 


'"Onlar haksiz yere ve «Rabbimiz AUah'tir» dedller diye 
yurtlanndan gikanlmi^lardir Allah insanlann bir kismini 
digeriyle savmasaydi, manastirlar, kiliseler, havralar ve 


' Hac Sur. 39 
' Hac Sur. 39 
*Hac Sur. 39 

* ibn EbT §eybe (14/594,15/203). 
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ignde Allati'in adi qok anilan camiler yikilip giderdi. And 
olsun ki Allah'a yardim edenlere 0 da yardim eder. Dograsu 
Allah kuwetlidir, Aziz'dir. Onlan biz yeryüzüne 
yerle$tirirsek namazi kilar, zekäti verirler, iyiligi emreder ve 
kötülükten nehyederler. i$lerfn sonu Allah'a vanr.” 

(Mac Sur. 40, 4l) 

Ihn EbT HStim ve Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Onlar 
haksiz yere ve «Rabbimiz Allah'tir» dediler diye yurtlarindan 
gikarilmi$lardir...''' buyrugunu agklarken: *'Muhammed (saiiaiiaiu aisytii veseiiem) ve 
ashäbi haksiz yere Mekke'den <;ikanlmi$Iar, Medine’ye hicret etmek zorunda 
kalmi^lardir" demi^tlr. 

Abd b. Humeyd, ibn Ebl Hätim ve ibn Merdüye, Osmän b. Affan’dan 
bildirir: ‘"Onlar haksiz yere ve «Rabbimiz Allah'tir» dediler diye yurtlarindan 
^ikarilmi$lardir. Allah insanlarin bir kismint digeriyle savmasaydi, 
manastirlar, klliseler, havralar ve i^inde Allah'in adi ^ok anilan camiler 
yikilip giderdi. And olsun kl Allah'a yardim edenlere O da yardim eder. 
Do^rusu Allah kuwetlidir, gü^lüdür. Onlan biz yeryüzüne yerleftirirsek 
namazi kilar, zekSti verirler, iyiligi emreder ve kötülükten nehyederler. 
I^lerin sonu Allah'a varir"^ äyetleri bizim hakkimizda nazil oldu. Zira haksiz 
yere yurtlanmizdan (;ikanldik. Daha sonra yeryüzünde bizlere iktidar ve 
imkan verilince namazi kildik, zekati verdik, iyiligi emredip kötülükten 
sakindirdik. Bu äyetler benim ve arkada^ianm hakkinda nazil oldu. 

Ibn CerTr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye, Säbit b. Avsece el- 
HadramT’den bildirir: Hz.Ali ile Abdullah'in ögrencilerinden, i<;lerinde Lähik b. 
el-Akmar, Ayzär b. Cervel ve Atiyye el-Kurazi'nin de bulundugu yirmi yedi 
ki^inin bana bildirdigine göre Hz.Ali ^öyle demi^tir: "...Allah insanlarin bir 
kismini digeriyle savmasaydi, manastirlar, kiliseler, havralar ve iglnde 
Allah'in adi ^ok anilan camiler yikilip giderdi. And olsun ki Allah'a yardim 
edenlere O da yardim eder. Dogrusu Allah kuwetlidir, Aziz'dir."^ ayeti, 
Muhammed'in (siN»iiahu sieyhi vesaiiam} ashäbi hakkinda nazil oldu. ^ayet 


' Hac Sur. 40 
* Hac Sur. 40,41 
’ Hac Sur. 40 
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^ Hac Süresi El _ 

Muhammed’in (sayiahu sityhi »seiiem) ashäbiyla kötülügü onlara täbi olanlardan 
savmasaydi manastirlar, kiliseter, havralar ve camiler yikilip giderdi.' 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Äsim: ‘...Allah insanlann bir kismini 
digeriyle savmasaydi..."^ buyrugunu lafziyla, 

ifadesinde 'EIrf (med)’ harfi olmadan okumu^tur.^ 

ibn EbTHätim’in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "...Allah insanlann birkismini 
di§eriyie savmasaydi..."^ buyrugunu a^kiarken: ‘'^ayet sava; ve cihad 
olmasaydi, anlammdadir" demi^tir. 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: "...Allah insanlann bir kismini 
digeriyle savmasaydi..."^buyrugunu a<;iklarken: “^ayet Müslümanlarla 
mü^nklerin kötülügü savilmasaydi, anlamindadir" demi^tlr. 

ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hdtim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Allah insanlann bir kismini digeriyle 
savmasaydi...”^ buyrugunu agklarken ^öyle demi^tin "insanlann bir 
kisminin digeriyle saviimasi ^ehadet, hak ve bu yönde olan ^eylerledir. ^ayet 
bunlar olmasaydi manastirlar ve diger zikredilen ^eyler yikilip giderdi." 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: " 

buyrugunu aqikiarken $öyle demi^tir: **Sauämi' 
rahiplerin mabedi olan manastirlardir. Biya'Yahudilerin mabetleridir. Salavät, 
Hiristiyanlann kiliselendir. Mesäcid de Müslümanlann mescidieridir." 

Abd b. Humeyd ve ibn Certr, Ibn Abbäs'tan bildirir "ßiy«' Hirsitiyanlann 
mabetleri olan kiliselerdir. Salavät ise Yahudilerin mabetleridir."^ 


’ ibn Cerir (16/578, 579). 

*Hac Sur. 40 

^ ibn Kesir, Ebü Amr, Ibn Ämir, Äsim, Hamza, Kisat ve Halef de bu ^kild<? 
okumuglardir. Ebu Cäfer ve Yäkub ise "tiij" lafayla okumu§lardir. ( 01 -Neyr, 2/173). 

•* Hac Sur. 40 
' Hac Sur. 40 

* Hac Sur. 40 
^ Hac Sur. 40 

* ibn Cerir (16/583). 
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ibn EbT Hätim, Dahhäk'tan bitdirir: *‘Salavät, Yahudilerin kiliseleridir. Zira 
onlar kiliselere Sulüt derler/' 

ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Äsim el-Cahdefi bu äyeti: 
lafziyla okumu; ve ^öyle demi^tir: "Sulut manastarin daha küqük olanidir. 
Yoksa namaz (salavät) nasil yikilir ki?" 

Abd b. Humeyd, Ebu'l-Äliye'den bildin’r: “ßiya' Hiristiyanlann kiliseleridir. 
Salavät ise Su/u^un qoguludur. Sulüt Hiristiyanlarda kilisenin kü<;ügü olan 
mabetierdlr." 

ibn Ebi ^eybe, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ebu’l- 
Äliye: buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir: 

“Sctvämi' rahiplerin mabedl olan manastirlardir. ßiya' Hirsitiyanlann 
kiliseleridir. Salavät, Säbitlerin tapinaklandir, zira onlar tapinaklarini Salavät 
olarak isimlendirirler.” 

Abdurrezzäk, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Katäde: 
"up-Uij oiilij buyrugunu agklarken ^öyle demi$tlr: 

^"Savämi', SäbiTlerin tapinaklandir. Biya', Hiristiyanlann kiliseleridir. Salavät, 
Yahudilerin mabetleridir. Mesäcid ise Müslümanlann mabetleridir."’ 

ibn EbT Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 

bildirdigine göre Mücähid: 013X^3 ^3 ^1^ buyrugunu 

aqklarken ^öyle demi^tir: "Soziami', rahiplerin mabetleridir. ßiya', 
Hiristiyanlann kiliseleridir. Salavät ise Ehti Kitäb Ile Müslümanlann yol 
üzerinde bulunan mabetleridir.” 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: ”oi 3 ii> 3 ” Ifadesini acjiklarken 
$öyle demi^tin “Namazlar manasindadir. Dü^manlar Müslümanlann 
topraklanna girdigl zaman bu namaziar kesilir. Mecsitlerde yapilan ibadetler 
de kesilir.” 


’ Hac Sur. 40 

* Hac Sur. 40 

^ Abdurrezzäk (2/39). 

♦ Hac Sur. 40 
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3 Hac Süresi & _ 

ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Dahhäk: "...Ifinde Allah'in adi ^ok 
anilan..."’ buynjgunu acjiklarken $öyle demijtir: "i(;inde Allah'in adinin 
zikredildigi manasttrlar, kiliseler, havralar ve mescidler yikilip giderdi. Bütün 
bunlann iqlnde Yüce Allah'in adi ^ok<;a antlir. ßu anma da sadece mescidlere 
has kilinmami^tir." 

Ibn Ebi HStlm’in bildirdigine göre Ebu'l-Äliye: "Onlari biz yeryüzüne 
yerle^tirirsek..."^ buyrugunu a(;iklarken: "Onlardan kasit Muhammed'in 
(sallallahu gleyhi vesellem] ashäbldir" demi^tir. 

Ibn EbT HStim'in bildirdigine göre Muhammed b. Ka'b: "Onlari biz 
yeryüzüne yerie^irirsek..."^ buyrugunu a<;iklarken: ^'Onlardan kasit 
idarecilerdir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Zeyd 
b. Eslem: "Onlari biz yeryüzüne yerleftirirsek namazi kilar, zekäti veririer, 
jyili§i emreder ve kötülükten nehyederler. I^lerin sonu Allah'a varir"^ 
äyetini a^iklarken ^öyle demi^tir: “Onlan Medine'de yerle^tirdigimiz zaman 
farz olan namazlan kilar» farz kilinan zekati verirler. La ilähe illallah sözünü 
emreder, Allah’a $irk ko^maktan sakindinriar. Bu yaptiklannin kar^iligi ve 
mükafati da Allah katindadir.” 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ebu'l- 
Aliye: "...lyiligi emreder ve kötülükten nehyederler..."^ buyrugunu 
a^iklarken $öyle demi^tin 'Myiligl emretmeleri insanlan birtek olan ve ortagi 
bulunmayan Allah'a kulluk etmeye davet etmeleridir. Kötülükten 
nehyetmeleri de ^eytan ile putlara ibadetten sakindirmaiandir." 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katäde: "Onlan biz yeryüzüne 
yerle$tirirsek..."^ buyrugunu a^iklarken: "Bu, Yüce Allah'in bu ümmete olan 
bir ko5uludur'' demi^tir. 


' Hac Sur. 40 
’ Hac Sur. 41 
^ Hac Sur. 41 
* Hac Sur. 41 
^ Hac Sur. 41 
^ Hac Sur. 41 







Äyel: 45 


509 





0 


ö* 


*'Nke kasabalann halkini haksizlik yaparken yok ettik. Artik 
^atilan ^ökinä§, kuyulan metruk, görkemli saraylar vardir/' 

(Hac Sur. 45) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre 
Katäde: "...Artik gatilari (ökmü$, kuyulan metruk, görkemli saraylar 
vardir"’ buyrugunu a^klarken ^öyle demi^tir: “Artik duvarlan yikilip bombo? 
harabeye dönmü^, kuyulan sahlpteri tarafindan kullanilmayip terk edilmi^tir. 
Saglam bir ^ekilde in^a ettikleri saraylan da terk edip helak olmu^lardir.“^ 

ibn Cerfr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ibn Abbäs; "ajLii ^ 3 “’ 
ifadesini: “Sahiplen tarafindan terk edilmi^, sahipsiz kalmi^ kuyular" ^eklinde 
a<;iklami§tir.'’ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre ibn 

Abbäs: “,1^ ifadesini: “Al(;iyla kaptanmi^ kö^kler” ^ektinde 

^ 0 

agklami^tir. 

TastT'nin bildirdigine göre NSfi' b. e!-Ezrak, ibn Abbäs'a: ^ 5 "'^ 

ifadesinin anlami nedir?“ diye sorunca, Ibn Abbäs: “Alg ve tuglalarla 
kaplanmi; kö^kler aniamindadir“ dedi. Näfi': “Araplar öylesi bir ifadeyi bilir 
mi?“ diye sorunca da ibn Abbäs $u kar^iligi verdi: “Evet, bilirler. Adiy b. 
Zeyd'in: 

“Mermerle kaplanmi§ kiregle sivanmi§itr 


' Hac Sur. 45 
^ Abdurrezzäk (2/40). 
^ Hac Sur. 45 
•• fbn CerTr (16/591). 

^ Hac Sur. 45 
‘ Hac Sur. 45 
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^ Hac Süresi fr 


ÜsiünJe kugJar iffin de yuvalar vardtr" dedi§[ini i^itmedin ml?"' 

Abd b. Humeyd’ln bildirdlglne göre Mücähid: ",1^ ^3”* ifadesini: 

^ 4 

"Al(;iyla kaplanmif kö^kter" ^eklinde a<;iklamt;tir.^ 

Abdutrezzäk ve Abd b. Humeyd'in bildlrdigine göre Ata: 

^ » 

ifadesini: "Al^iyla kaplanmi^ kö^kler" ^eklinde a^klami^tir.^ 


OliT ji 4i öM ^ rii' 

JJÜJI ^ J\ iUiVi N 4;^ 4< 


'"Yeryüzünde gezip dola§madilar mi ki, dü$änecek kalpleri, 
4itecek kulaklan olsun? (ünkü gergekte gdzier degil 
gögüslerdeki kalpler kör olur." (Mae Sur. 46 ) 


ibn Ebi’d-Dünya Tefekkür*öe Mälik b. DTnar’dan bildirir: Yüce Allah, Hz. 
Müsa’ya: "Demirden bir ^Ift nalin ile bir asa edin ve yeryüzünde dola^maya 
qik. Nalinlar yirtilip asa kinlincaya kadar yeryüzünde bulunan kalintilar ile 
ibretierin pe^ine dü^" ^eklinde vahyetti.^ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katade: *'...Ger^ekte gözier degil, 
gögüslerdeki kalpler kör olur"^ buyrugunu aqiklarken ;öyle deml^tin *'Ba$ta 
bulunan gözlerde insan i^in «je^itli faydalar vardir ve bu gözierle insan göime 
ihtiyacini kar^iiar. Ancak ki;i i^in asil faydali olan görme, kalblerin görmesidir. 
Bize söylenene göre bu äyet Abdullah b. Zäide yani ibn Ümmü Mektunr 
hakkinda nazil olmu^tur." 

Hakim et-TirmizT Na»adiru'MJsu/'de, Ebü Nasr es-SiczT el-ibäne'de. 
Beyhakt $uabu'l-!man'Ö 3 ve Deylemi Müsnedu'l-Firdevs^te Abdullah b 


' el-itkan'de {2/72) ge^tigi üzere Tasti. 

'Hac Sur. 45 

’ Tagtiku'i-Ta'lik’de (4/260) ge^gi üzere Abd b. Humeyd. 

" Hac Sur. 45 
^ Abdurrezzäk (2/39). 

^ Ibn Kesir, Tefsifde (5/435) ge?tigi üzere ibn Ebi'd-Dünya. 
' Hac Sur. 46 
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Cüräd’dan bildirdigine göre Resülullah UaiiaiMu •ityhi vettllnn]: "Asil kör, gözleri 
^örmeyen äe^l hasireti kör olandir" buyurmu^tur.’ 


•• * ^ y '' 


Oj>1m L%Ji 


"Onlar senden azabin gabuk gelmesini istiyorlar. Allah 
vaadinden asla dönmez, Muhakkak ki, Rabbinin nezdinde 
bfr gün sizin saymakta olduklannizdan bin yil gibidir," 

(I lac Sur. 47 ) 


ibn Certr ve ibn Ebi Hätim'ln bildirdigine göre Katäde: "Onlar senden 
azabin ^abuk gelmesini istiyoriar..."^ äyetini a«;iklarken $öyle demi^tir: "Bu 
ümmetin cahillerinden bazilan: "Allahiml E§er bu Kitap senin katindan 
gelmi$ bir ger^ekse üzerimlze gökten ta$ yagdir, yahut bize elem verici bir 
azap getir"^ demi^lerdi."^ 

Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Eb? HStim'ln bildirdigine 
göre Ibn Abbäs: "...Rabbinin nezdinde bir gün sizin saymakta 
olduklannizdan bin yil gibidir^ lyetini 3<;ikiarken: '"Bu günden kasit, Yüce 
Allah’tn gökler ile yen yarattigi alti günden her bir gündür" deml^tir.^ 

Ibnul-Münzirtin bildirdigine göre Ikrime: "...Rabbinin nezdinde bir gün 
sizin saymakta olduklannizdan bin yii gibldir"^ äyetini a^klarken: “Bu 
günden kasit, kiyamet günündeki bir gündür“ demi^tir. 

ibn Ebt Hätim, Ibrähim’den bildirir: “Allah katindaki bu gün, uzunluguna 
ragmen mümlnin yaninda sabah namazi Ile iktndi namazi arasi kadardir.“ 


' Hakim et-Tinnizi (1/211), Beyhaki (1372) ve Deylem» (5227, lafiz kendismindir). 
Zayif hadistir (Bakin: Elbäni, Da'lfu'l-Cämi', 4«79). 

'Hac Sur. 47 

* Enfäl Sur. 32 

* ibn Cerir (11/145,146) ve Beyhaki 5/1690 (9010). 


^ Hac Sur. 47 

* Ibn Cerir (16/596, 597) ve Ibn Kesir, T^tr'de (5/437) ge^tigi üzere tbn Ebl Hätim. 
’ Hac Sur. 47 
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■3 Hac Süresi & _ 

Ibn Ebi Hätim, ibn Abbäs'tan biidirir: “Dünyanin ömrü, ähirettekl 
haftalardan sadece bir hafta kadariiktir. Ahirette bir hafta da yedi bin yildir. 
Dünyanin ömnünden de alti bin yil ge<;mi^ttr.’' 

ibn Ebi'd-Dünya Kisar el-Emel'de bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: 
"Dünyanin ömrü, ähiretteki haftalardan sadece bir hafta kadariiktir" 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn EbT HStim, Muhammed b. STrfn 
vasitasiyla Ehl-i kitäb^dan sonradan Müslüman olan bir adamdan biidirir: 
'*Yüce Allah gökler Ile yen alti günde yaratti. Rabbinln katinda bir gun de sizin 
saydiginiz günlerden bin yila e^ittir. Dünyanin ömrünü de kendi katindaki 
günlerden alti gün olarak belirledi ve kiyameti de yedinci günde takdir etti. 
Dünyanin ömründen alti gün ge^mi^tir. Sizler ^imdi yedinci gündesiniz. 
Dünyanin zaman olarak an ki durumu artik ayina giren hamile kadinin 
durumu gibidir. Ayina girdikten sonra artik ne zaman dogumu yapsa 
zamaninda yapmi^ olur." 

ibn Ebi’d'Dünya, Safvän b. Süleym’den biidirir: Resülullah(sBiyishuairyünMikni): 
"Müslümanlann fakirleri zenginlerinden yanm gün önce Cennete girer" 
buyurdu. "8u yanm gün ne kadarltk bir zamandir?" diye sorulunca da Allah 
Resulü (tsUallBhu sisyhi nselM (tailgiiahu aigyhi va&aUent}: "Be$j/üz yilhk bir zamandir" buyurdu 

ve: "...Rabbinin nezdinde bir gün sizin saymakta olduklarinizdan bin yil 
gibidir*' dyetini okudu. 

ibn Cerir ve ibn Merdüye, Sümeyr b. Nehär'dan biidirir: Ebü Hureyre: 
"Müslümanlann fakirleri zenginlerinden yanm gün önce Cennete gireri' dedi. 
Ona: "Bu yanm gün ne kadarlik bir zamandir?” dedigimde, Ebü Hureyre; 
"...Rabbinin nezdinde bir gün sizin saymakta olduklarinizdan bin yil 
gibidir*’ äyetini okumadin mi?" kar^iligini verdi.^ 

Ahmed Zühd*öe Sümeyr b. NehSr vasitasiyia Ebü Hureyre'den bildirdigine 
göre Hz. Peygamber (taiiaiishu aieyhi «Miiem): "Ümmetimin fakirleri zenginlerinder 


’ Hac Sur. 47 
'Hac Sur. 47 
* ibn Cerir (16/597). 
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yanm gün önce Cennete girer" buyurdu ve: "...Rabbmin nezdinde bir gün 
sizin saymakta olduklarinizdan bin yil gibidir'"" äyetini okudu.^ 

BeyhakT $uabu'l-Iman'da ibn Abbäs’tan bildirir: Resütultah'in (saii>ilah.u aiayfii 
vesalieml: "Kim birinin cenaze namazim kildiktan sonra deßn i$lemi bitmeden 
aynlirsa kendisine bir hrat sevap verilir. Deßn i^lemleri bittikten sonra 
aynlmasi halinde ise iki kirat sevap verilir. Bir ktrat da kiyamet gününde 
Allah'm tarhsmda Uhud da^ kadardir" buyurdugunu Bir günü bizim 

bin yilimtz kadar olan Yüce Allah'in eibette kt kirati da Uhud dagi kadar 
olacaktir.^ 

ibn Adiy ve DeylemT, Enes'ten bildirir: Resutullah {»liaiiitiu siiYtii vtteileni): 
"Dünyanm tüm ömrü, ähiret günlerinden sadece yedi günlüktür" buyurdu. 
Öyledir, zira Yüce Allah: : "...Rabbinin nezdinde bir gün sizin saymakta 
olduklarinizdan bin yil gibidir"^ buyurur.^ 


',4^3 ^ J* 

liliT iijjj (4^ oUJUJl 


''«Ey Insanlar! Ben sizin ign ancak apagik bir uyanayim» 
de. iman edip sälih ameller i^leyen kimseier i^n magfiret 
ve bol nzik vardir, Äyetlerimizi tarti^arak bozmaga 
ugra^anlar, i^te onlar cehennemliklerdir." (Hac Sur. 4o-5i) 


ibn EbT HItim, Muhammed b. Ka’b el-Kurazi’den bildirir: Yüce Allah'in: 
&J3 (Bol rizik)"^ dedigini i^ittiginde bil ki bu nziktan kasit Cennettir." 


'HacSur. 47 

’ Ahmed, Müsned 16/425, 426 (10730). Muhakkikleri: "Sahih hadistir, ancak bu isnäd 
zayiftir" defni§lerdir. 

* Beyhakl (9245). 

* Hac Sur. 47 

* Deylemi (3970). Zayi/ hadistir (Bakin: Elbani, Dalfu't-Cämi', 3014). 

‘ Hac Sur. 50 
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^ Hac Süresi ^ _ 

Ibn Cenr^in bildirdigine göre ibn Abbas Kur'än'daki bütün 
ifadelerini bu ^ekilde 'Elif (med)* ile okurnu; ve: “Muhalefet etmek, 
dü^manca yakla^mak" ^ekiinde anlam vermi^tir.* 

ibn EbT Hätlm’in bildirdlglne göre ibn Abbäs: ifadesini; 

“Muhalefet etmek, dü§manca davranmak" ^ekllnde a<;iklami5t!r. 

ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bÜdirdigine göre ibnu’z-Zübeyr: 
"Ayetlerimizi tarti$arak bozma^a ugra^anlar..."^ äyetini: “ uu j 
lafziyla okumu^tur. 

ibn Ebi HStim'in blldirdigine göre Urve b. ez-Zübeyr: "Ayetlerlmizi 
tarti^arak bozma§a ugra$anlar..."^ dyetini: üjüT ^ lafziyla 

okuyanlara ^a^inr ve ^öyle derdi: Ifadesi, Araplann kullandigi bir 

ifade degtldir. Dogrusu: §eklinde olmalidir. 

ibn Ebi §eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in 
bildlrdiglne göre MücShld, Hac Suresi'nin 51. äyetini: j" lafziyla 

okumu? ve ^öyle demi^tir: “Muacrizfn ifadesi yava^latmak anlamina gelir kl 
Hz. Peygamber'in(saii8iiBhuai(vhiveniiBm)pe^inden gidenleri yava^latmak isterlerdi.'' 

Abdurrezzäk, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Katäde; 
"Ayetierimizi tarti^rak bozmaga u§ra^inlar..."^ äyetini aqiklarken ^öyle 
demi;tin “Allah'in äyetlerini yalanlayarak Yüce Allah’i aciz birakacaklanni 
zannediyorlar, ancak bunu yapamazlar."^ 


^ iiklJi J] lii ^ ^ LJ j 

* ^ ^ iiij ouT h p ilkili u iiii 


’ Hac Sur. 51 
' ibn Cerir (16/601). 

* Hac Sur. 51 
^ Hac Sur. 51 
^Hac Sur. 51 

* Hac Sur. 51 

^ Abdurrezzäk (2/40). 




Äyet: 52“55 • Lat ve Uzza 


515 






^üjij ^jü ^ öi^ 3 u jÄij 

^ jiJi iil jtLJi ijjji j^iJi jiiiJj *• ^ jiii "jp 

Ji i>T ^1 Op ^pü y ^ 

ji ii uui i^st: > ;ii ^ fjßs PiiJl jlji Nj * 

ft 

p>l f4^k 


"Senden önce higbir resül ve nebi göndermedik ki, bir §ey 
temenni ettigi zaman, $eytan onun bu temennisine dair 
vesvese vermiß olmasin. Ama Allah« $eytanin vesvesesmi 
giderir. Sonra Allah, Ayetlerini saglamla^tmr. Allah, 
hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. Allah, 
leytanin verdigi bu vesveseyi, kalplerinde hastalik 
bulunanlar Ile kalpleri kati olanlara bir imtihan vesilesi 
kilmak i^in böyle yapar. Hi^ §äphesiz kf o zalimler, denn bir 
aynlik i^ndedirler. Bir de kendilerine ilim verilmi; olanlar 
onun, Rabbinden gelen hak oldugunu bilsinler, böylece ona 
iman etsinler ve sonu^a da kalpleri ona saygi duysun diye 
Allah böyle yapar. Hi^ ;üphe yok ki Allah, iman edenleri 
dogru yola iletir. inkär edenler, kendilerine kiyamet ansizin 
gelinceye yahut da onlara kisir bir gönön azabi gelip 
^atincaya dek onun hakkinda bir $öphe iginde kalirlar." 

(Hac Sur. 52-55) 


Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Enbäri Mesähi/de Amr b. Dinär'dan blldlrir: ibn 
Abb3s, Hac Süresi'nln 52. äyetini: bi3 J^j 

(=Senden önce hi<;bir resül, nebi veya muhaddes' göndermedik ki...)” 
§eklinde okurdu.* 

ibn Ebi Hätim, Sa’d b. Ibrahim b. Abdirrahman b. Avf'tan bildirlr: Yüce 
Allah’tn indirdikleri arasinda: ^ ^5 J^j ^ dLä ^ uLijt Uj (=Senden 


' Allah tarahndan ilham alan ki$i. 

’ Ta^liku’t-Ta’Itk'de (4/65) gcftigi üzcre Abd b. Humeyd ve Kurtubi Tefstr'de (12/80) 
ge^gi üzere tbnu'l-Enbän. 
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^ Hac Süresi B _ 

önce hi^bir resül, nebi veya muhaddes göndermedik ki...)" äyeti de vardi. 
Ancak ‘'Muhaddes'* Ifadesi neshedildi, resüt ile nebT ifadeleri kaldi. Bilinen 
Muhaddes’ler de Yäsin kissasinda ^ehrin bir ucunda ko^arak gelen ki^i, 
Lokmän, Flravun allesinden olan mümin adam' ve Hz. MOsa’nin yol arkada^i 
olan ki^idir. 

ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Mücähid’den bildirir: “NebT, Yüce Allah'in 
kendisiyle konu^tugu, kendisine vahiy indirdigi ancak bir kitapla 
göndermedigi ki^idir.“ 

Abd b. Humeyd, SüddT vasitasiyla EbO Sälih'ten bildirir: "Resülullah (uiyiahu 
3ierWveuiitm}konu$mak üzere kalkinca mü$rikler: “^ayet bizim ilahlanmizi hayirla 
anarsa biz de onun ilahini hayirla anariz“ dediler. Resulullah'in (iiii^Bieviiiveseiie(n) 
de temennisinln lijjne: “Gördünüz mü Lät'i ve Uzza’yi? Ü<;üncüleri olan 
Menat’i? Bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatlen umulur“ vesvesesi 
dü;ürüldü. Bunun üzenne Yüce Allah: “Senden önce hi^bir resül ve nebT 
göndermedik ki, bir $ey temenni ettigi zaman, $eytan onun bu 
temennisine dair vesvese vermij olmasin..."'* äyetinl indirdi." ibn Abbäsder 
ki: “Resulullah’in(MiiaiiahuiiertiivBuiiemitemennisi kavmiyle uzla^ip ban^maktu“ 

Bezzär, TaberänT, ibn Merdüye ve Diya el-Muhtäre’öe 'ravilen güvenillr 
olan bir senedle* Satd b. Cübeyr vasitasiyla ibn Abbäs'tan bildirir: Resülullah 
(saiieiiahu alayhi veseiiem): “Gördünüz mü Ut’i ve Uzza'yi? Ü<;üncüleri olan Menat'i: 
Bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatleri umuiur*' deyince, bunu duyar 
mü^rikler ^ok sevlndiler ve: “Ilahlanmizi andi!“ demeye ba^tadiiar. Bunun 
üzerine Cebräil, Hz. Peygamber'e tsebitahu aierhi meiie-n) geldi ve: “Sana getirdlgim 
äyeti bana oku!“ dedi. Hz. Peygamber (taiiaiiahu sieviii nseiiem): “Gördünüz mü Lit'i ve 
Uzza'yi? Üqüncüleri olan Menat'i? Bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatlerf 
umulur” deyince, Cebräil: “Ben sana bunu getirmedlm! Bu dedlgin 
^eytandandir“ kar^iligini verdi. Yüce Allah da: “Senden önce hi^blr resül ve 
nebf göndermedik ki, bir $ey temenni ettigi zaman, $eytan onun bu 
temennisine dair vesvese vermi} olmasin. Ama Allah, $eytanin vesvesesiri 


’ Mü'min Sur. 28 
^ Hac Sur. 52 
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giderir. Sonra Allah, äyetlerini saglamla$tirir. Allah, hakkiyla bilendir, 
hüküm ve hikmet sahibidir”' äyetini indirdi/ 

Ibn Cenr, ibnu’l-Münzlr ve ibn Ebi Hätim -sahih bir senedle- Safd b. 
Cübeyr'den bildinn Resulullah (seUsUshu bMi nsiiem) Mekke'de Necm Süresi'ni 
okudu. "Gördünüz mü o Lät'i ve UzzA'y* di§er ü^üncüsü Menät'i?''’ 
äyetlenne ula^tigi zaman ;eytan onun diline: '^Bunlar yüce kugu ku^landir ve 
^efaatleri umulur" sözünü de dü^ürdü. Mü^rikler de bunu duyunca: “^Imdlye 
kadar ilahlanmizi hi<; hayirla anmami^ti!” dediler ve bunun sevinciyle secdeye 
kapanditar. Ancak Cebrätl, Hz. Peygamber’e (eaiiaiiaSu aieyhi vasaiiam) geldi ve: “Sana 
getirdigim äyetlen bana oku!" dedi. Hz. Peygamber (»iiaiiehi deytii vesBiiem) äyetleri 
okurken: “Bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatleri umulur^’ deyince, Cebrdil: 
“Ben Sana bunu getirmedim! Bu dedigin ^eytandandir" kar^rligini verdi. Yüce 
Allah da; "Senden önce hifbir resül ve nebi göndermedik ki, bir fey 
temenni etti^i zaman, feytan onun bu temennisine dair vesvese vermiß 
olmasin. Ama Allah, ^eytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, äyetlerini 
sa§lamla^irir. Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir"^ ayetini 
indirdi.^ 

ibn Certr ve Ibn Merdüye, Avfi vasttasiyla ibn Abbäs’tan bildin'r: Hz. 
Peygamber (nitiiiahuaievhinseiiem)namaz kilarken, mü^nk Araplann ilahlanni anlatan 
äyetler nazil oldu. Hz. Peygamber (ssiiaiiahu aieyhi vanHini} bu äyetleri okurken 
mü^rikler onu i^itti ve: “ilahlanmizi hayiria andigini duyuyoruz" demeye 
ba^ladilar. Dinlemek ve daha iyi duymak i(;in yanina yakla^tilar. Resulullah 
(sridiBhu ■iiyhi veniiem]: "Gördünüz mü o Lit'i ve Uzza'yi ve di§er ügüncüsü 
Menät'i?'** äyetlerini okuduktan sonra ^eytan onun diline: “Bunlar yüce kugu 
ku^landir ve ^efaatieri umulur" sözünü dü^ürdü. Hz. Peygamber (sBiiaiiahu aieyh' 
vaseiitm) bu cümleyi tekrar edip durunca Cebräil Indi. Bu sözü neshederek ona: 


‘ Hac Sur. 52 

' Bezzar, K£$fu'l-Estär (2263), Taberaru (12450), Fethu'l-BärTöe (8/439) gectigi üzere Ibn 
Merdüye vc Diya (10/234). 

’ Neon Sur. 19, 20 
‘Hac Sur. 52 

^ ibn Cerir (16/607), Felhu'l-BärTde (0/439) ge^tigi üzere ibnu'l-Mimzir ve Fethu’l Ban 
(8/439) ile Ibn Kesir, Te^ir'de (5/439) gectigi üzere ibn Ebi Hätim. 

* Necm Sur, 19, 20 
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^ Hac Süresi g- _ 

"Senden önce hi^bir resül ve nebi göndermedik ki, bir $ey temenni etti$i 
zaman, $eytan onun bu temennisine dair vesvese vermi$ olmasin. Ama 
Allah, ^eytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, äyetlerini sa§lamla$tirir. 
Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir”' dedi.^ 

ibn MerdOye degi^lk kanallarla ibn Abbäs'tan btldirin Resütullah (ssiyatiu aieyfx 
veteiiem) Mekke'dc iken Necm Suresi'ni okudu. "Gördünüz mü o Läfi ve Uzzd'yt 
ve di^er ü^üncüsü Mendt'i?"^ äyetlerlni okuduktan sonra $eytan onu diline: 
"Bunlar yüce kugu ku^landtr ve ^efaatleri umulur” sözünü dü^ürdü. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Senden önce higbir resul ve nebi göndermedik ki, bir 
$ey temenni ettigi zaman, $eytan onun bu temennisine dair vesvese 
vermi$ olmasin. Ama Allah, $eytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, 
äyetlerini saglamla$tirir. Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet 
sahibidir"^ äyetini indirdi.'^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr, Yünus vasitasiyla ibn ^ihäb'dan bildlrin Ebu 
Bekr b. Abdirrahman b. el-Häris’in bize anlatigina göre ResOlullah (uHdiahu^i 
nttWvn) Mekke'de iken kendiierine Necm SOresi'ni okudu. "Gördünüz mü o 
L^fi ve Uzzä'yi ve di§er ü^üncüsü Menät'i?"^ äyetlerini okuduktan sonra da: 
"Bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatleri umulur" dedi. Resülullah (saiisiiehu aieyhi 
meiiem) dalginlikla bunu söyleyince mü^rikler buna (;ok sevindiler. Ancak 
Resülullah (NiiBiiBhuaieyhivcsdiem]: "Bi 7 m ki bu son söyledi^m ^tandan dolayi oldu!" 
buyurdu. Yüce Allah da: "Senden önce ht^blr resül ve nebi göndermedik ki, 
bir $ey temenni etti$i zaman, $eytan onun bu temennisine dair vesvese 
vermiß olmasin. Ama Allah, jeytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, 
äyetlerini saglamlajtirir. Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. Allah, $eytanin verdigi bu vesveseyi, kalplerinde hastalik 
bulunanlar ile kalpleri kati olanlara bir imtihan vesilesi kiimak ign böyle 
yapar. Hi; füphesiz ki o zailmler, denn bir ayrilik i;indedirler. Bir de 
kendiierine ilim verllmi; olanlar onun, Rabbinden gelen hak oldu§unu 


’ Hac Sur. 52 

* ibn Cerir (16/607,608) ve Tahricu'l-KE^äf da (2/394) ge^tigi üzere Ibn Merduye. 

* Necm Sur. 19,20 
^Hac Sur. 52 

^ Fethu'l-Bäft (6/439) ve Tahricu'l-Ke^^fda (2/394) ge?tigi üzere Ibn Merduye. 

‘ Necm Sur. 19, 20 
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bilsinier, böylece ona iman etsinler ve sonu^a da kalpleri ona saygi 
duysun diye Allah böyle yapar. $üphe yok ki Allah, iman edenleri dogru 
yola iletir. Inkär edenler, kendilerine kiyamet ansizin gelinceye yahut da 
onlara kisir bir günün azabi gellp qatincaya dek onun hakkinda bir $üphe 
l^inde kalirlar"' äyetlerini indirdi.^ 

ibn EbT Hätim, Müsa b. Ukbe vasitasiyla Ibn ^ihäb'dan bildirir: Necm 
Süresi indirildiginde mü^rikler, Hz. Peygamber'i (sailaUahu Bieytu veseliBm) kastederek: 
“Bu adam ilahlanmizi hayiria ansa hem kendisini, hem de arkada^larini tasdik 
eder dogmlardik. Ancak bizim ilahlanmizi ele^tirip onlara dil uzattigi gib! 
kendi dininden olmayan Yahudj Ile Hirsitiyanlara ayni ele^tiriyi yapmiyor ve 
onlara bu $ekllde kötü davranmiyor*’ dlyorlardi. Kavminin hem kendisine, 
hem de arkada^lanna kar^i olan eziyetlen, yalanlamalan ve j<;inde 
bulunduklan sapiklik Resülullah'in (saiiaiiahu sieyhi «aseiiem) gücüne gidiyordu. Bundan 
dolayi da onlann dogru yolu bulmasini temenni ediyordu. Yüce Allah, Necm 
Suresi'ni indirdikten sonra Resülullah {s^diahu maiiain}: 'Gördünüz mü o Lifi 
ve Uzzd'yi ve di^er ü^üncüsü Menät'i?"^ äyetlerini okudu. Bu ^ekilde putlan 
zikrederken de ^eytan onu diilne bazi sözleri dü^ürdü ve bu äyetlerin 
ardindan: ^'Bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatleri umulur" dedi. Buniar da 
^eytanin bir uydurmasi, bir fitnesiydi. Äyetlerin ardindan söylenen bu sözier 
Mekke'dekl her bir mü^rigin kalbine ula^ti. Bu sözleri dillerine doladilar ve: 
^'Muhammed eski dinine, kavminin dinine döndü!" diyerek birbirlerine müjde 
vermeye ba^ladilar. Resülullah (saiiaHahu aieyhi meUem] bu sürenin sonuna ula^tiginda 
secdeye kapandi. Onun secde ettigini gören müslüman, mü^rik herkes 
secdeye kapandi. 

Putlar hakkindaki bu söz ^eytanin da ^abasiyla dilden dile yayildi. Sonunda 
Habe^istan'da bulunan Müslümanlarin da kulagina gitti. Ancak Yüce Allah: 
'Senden önce hl^bir resül ve nebi göndermedik ki, bir $ey temenni etti§i 
zaman, $eytan onun bu temennisine dair vesvese vermiß olmasin. Ama 
Allah, feytanin vesvesesini giderlr. Sonra Allah, äyetlerin! sa§lamla$tirir. 
Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. Allah, feytanin verdigi 
bu vesveseyi, kalplerinde hastalik bulunanlar ile kalpleri kati olanlara bir 


■ Hac Sur. 52-55 
* ibn Cetir (16/608,609). 
’ Neon Sur. 19,20 
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imtihan vesilesi kilmak i^in böyle yapar. $üphesiz ki o zaiimler, darin bir 
ayrilik iqindedirler. Bir de kendilerine ilim verilmi} olanlar onun, Rabbinden 
gelen hak oldu^unu bilsinler, böylece ona iman etsinler ve sonu^a da 
kalpleri ona saygi duysun diye Allah böyle yapar. Hi^ $üphe yok ki Allah, 
iman edenleri do$ru yola iletir. Ink&r edenler, kendilerine kiyamet ansizm 
gelinceye yahut da onlara kisir bir günün azabi gelip gatincaya dek onun 
hakkinda bir $üphe i^inde kalirlar*' äyetlerini indirdi. Yüce Allah, bu yöndeki 
takdirini aqiklayip, Hz. Peygamber'i (saiieiiBhu aieytn «esdlem) ^eytantn söz konur»u 
uydurmasindan ben kilinca mü^rikler tekrar sapkinhklanna dödüler ve 
Müslümanlara kar^i dü^manliklanni daha da arttirdilar.^ 

BeyhakT Deläil'öe aynisini Müsa b. Ukbe'den rivayet etmi?, ancak ii)n 
^ihäb'i zikretmemi^tir.^ 

TaberänT, Urve’den aynisini bildirir.^ 

Said b. Mansür ve ibn Cerir, Muhammed b. Ka’b el-Kurazi ile Muhammed 
b. Kays'tan bildinr: Resülullah (saiiaiiak iiryhi meiM Kurey^’in kalabalik meclislerden 
birinde oturdu. Orada bulunanlar etrafindan dagilmasin diye de o günü Allah 
tarafindan kendlsine hiqbir §ey nazil olmamasini temenni etti. Bunun üzerine 
Yüce Allah, Necm SOresi'ni indirdi. Resülullah (hiiiIIbIu skyhi nuWtm) de bu sQreyl 
okumaya ba^ladi. "Gördünüz mü o Lit'i ve Uzzä'yi ve di§er ü^üncüsü 
MenSt'i?"^ äyetlerini okuduktan sonra ^eytan onun dillne iki cümle dü§ürdü 
ve: “Bunlaryüce kugu ku^landirve ^efaatieri umulur*' dedi. Bu Iki cümleyi de 
söyledikten sonra süreye devam edip sonuna kadar okudu. En sonunda da 
secde edince orada bulunanlann hepsi secde etti ve söyledlklenni kabul 
ettiler. Ak^am oldugu zaman Cebräil geldi. Resülullah (idiBtiahu eievin veseiiem) cna 
Necm SOresi'ni okumaya bafladi. ^eytanin dlline dü^ürdügü o iki cümleyi de 
söyledi. Cebriil: “Ben bu iki cümleyi sana getinmi§ degitim!” deyince, 
Resülullah (sdiiiishu aiayfii vasBiism): "Yüce AUaH'ü iftirada bulunup söylemedi^ bir §eyi 
mi dedim!" kar^iligini verdi. Yüce Allah da: *Onlar, sana vahyetti§lmizden 


■Hac Sur. 52-55 

’ ibn Kestr, Teßir'de (5/439) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hätim. 
’ ibn Kesir, T^iVde (5/440) ge^gi üzere Beyhak». 

^ Taberäni (8316). 

^Nean Sur. 19, 20 
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ba$kasini bize kar$i uydurman i^in az kalsin seni ondan $a$irtacaklardi. 
(E§er böyle yapabilselerdi) i$te o zaman seni dost edinirlerdi. E§er biz sana 
sebat vermiß olmasaydik, az kalsin onlara biraz meyledecektin. I$te o 
zaman sana, hayatin da, ölümün de katmerii acilarini tattirirdik. Sonra bize 
kar$i kendine hi^bir yardimci bulamazdin”' äyetlerinl indirdi. ResOlullah 
(siiiaiiahu aieyiii veseiM söyledigi bu Iki cümleden dolayi bir süre üzgün ve dertli kaldi. 
Sonunda: "Senden önce hi^bir resül ve nebi göndermedik ki, bir $ey 
temenni etti$i zaman, $eytan onun bu temennlsine dair vesvese verrni; 
olmasin. Ama Allah, $eytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, äyetlerini 
sagiamla$tirir. Allah, hakkiyla bilendir, hükiim ve hikmet sahibidir"" äyeti 
nazil olunca üzüntüsü gidip rahatladi.^ 

Ibn Cerir, Dahhäk’tan bildirir: Hz. Peygamber (saiiaiiahu aieyhi maiiam) Mekke'de 
iken mü^rik Araplann putlan hakkinda äyetler nazil oldu. Resülullahuaiiaiiakjaieyhi 
vestiian]: "Gördünüz mü o Lit'i ve UzzA'yi?"^ äyetini (;ok<;a tekrar edip durunca 
Mekke ahalisi putlanni bu ^ekilde anmasmi i^ittiler ve buna qok sevindiler. 
Yanina yakla^ip diniemek istediler. ResOlullah (aeiieiiahu aMi vauiiam) bu sOreyl 
okurken de bu äyetlerden sonra ^eytan onu diline: **Bunlar yüce kugu 
ku^landir ve ^efaatlen umulur" cümlesini dü^ürdü. 0 zaman Hz. Peygamber 
(saiiaiiahu aieyiii veseliem) süreyi bu ^ekilde okumu^tu. Ancak Yüce Allah: "Senden önce 
hi^bir resül ve nebt göndermedik ki, bir $ey temenni ettigi zaman, $eytan 
onun bu temennlsine dair vesvese vermis olmasin. Ama Allah, $eytanin 
vesvesesini giderir. Sonra Allah, äyetlerinl saglamla$tirir. Allah, hakkiyla 
bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir"^ äyetini indirdi.^ 

Ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim -sahih bir senedle- Ebu’l- 
Äliye’den bildirir: Mü^rikler, Allah Resülü'ne (saHaiiahu aieyhi vesiiiem): '^Konu^urken 
ilahlanmizi da zikretsen seninle birlikte otururduk. Ancak yaninda toplumun 
en degersiz ve zayif kimselerl bulunuyor. Senin yaninda oturdugumuzu 
görürlerse insanlann diline dü^er ve herkes yanina gelmeye ba^lar" dedller. 


’isrä Sur. 73-75 
'HacSur. 52 
^ ibn Cerir (16/603, 604). 
* NecmSur. 19 
^ Hac Sur. 52 
‘ ibn Cerir (16/608). 
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Hz. Peygamber (sailaiishu aiRyhi vestiiam) namaz kilmaya kalktiginda Necm Suresi'ni 
okudu. "Gördünüz mü o Lit'i ve Uzz&'y> ve di^er ügüncüsü Menäfi?"' 
äyetlerini okuduktan sonra: '"Bunlar yüce kugu ku^landir. ^efaatleri umulur. 
Onlar gibileri de unutulmaz" sözünü de äyetlerin Iqnde okudu. Süreyi 
bitirince de secdeye kapandi. Allah Resüiü (saiiaiiehu aiayhi veseiiem) secde edincie 
Müslümanlar ile mü^rikler de secdeye kapandilar. Olay, Habe^istan’a 
önceden hicret etmi^ olan Müslümanlara, "Mekke mü^rikleri Müslüman 
oldu'^ ^eklinde ula^ti. Ancak bu durum Resülullah'in {saiieMu aieyhi vtsaHem) gücüne 
gidince Yüce Allah: "Senden önce hi^bir resül ve nebi göndermedik ki, bir 
fey temenni ettigi zaman, feytan onun bu temennisine dair vesvese 
vermiß olmasin. Ama Allah, feytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, 
äyetlerini saglamla$tirir. Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet 
sahibidir. Allah, $eytantn verdigi bu vesveseyi, kalplerinde hastalik 
bulunanlar ile kalpleri kati olanlara bir imtihan vesilesi kilmak Ign böyle 
yapar. Hi^ füphesiz ki o zaiimler, derin bir ayrilik i^indedirler. Bir de 
kendilerlne ilim verilmi^ olanlar onun, Rabblnden gelen hak oldugunu 
bilsinler, böylece ona iman etsinler ve sonu^ta da kalpleri ona saygi 
duysun diye Allah böyle yapar. Hi^ $üphe yok kl Allah, Iman edenleri dogru 
yola iietir. Inkär edenler, kendilerine kiyamet ansizin gelinceye yahut da 
onlara kisir bir günün azabi gelip ^atincaya dek onun hakkmda bir $üphe 
l^inde kalirlar"^ äyetlerini indirdi.^ 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Ebu’l-Äiiye'den bildirir: Necm 
Süresi Mekke'de nazil oldu. Mü^rikler: “Ey Muhammed! Seninle fakir ve 
yoksul insanlar oturuyor. Degi^ik bölgelerden insanlar da yanina geliyor. 
^ayet ilahlanmizi hayirla anarsan biz de seninle otururuz^' deyince Resulullah 
(saWu aieyhi veseiiem} Necm Suresi'ni okudu. "Gördünüz mü o Lät'i ve Uzzä'yi ve 
diger ü^üncüsü Menät'i?'^ äyetlerini okuduktan sonra $eytan onun diline: 
"Bunlar yüce kugu ku^landir ve §efaatleri umulur^’ sözünü dü^ürdü. Sureyi 
bitirdikten sonra da secdeye gitti. Allah Resüiü (»biiaiw aieyhi vttiiiatr) secdeye 
gidince Ebü Uhayhe SaTd b. el-Äs di^fnda orada bulunan tüm Müslümanlar ile 
mü$rikler secdeye gittiler. Ebü Uhayhe ise yerden aldigi bir avui; topragi 


* Neon Sur. 19,20 
’ Hac Sur. 52-55 

^ ibn Cerir (16/606) ve ibn Kesir, Te/srr'de (5/439) geftigi üzere Ibn Ebl Hatim. 
^ Necm Sur. 19,20 
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alnina götürerek secdesini yapti ve Hz. Peygamber’i [sdiaiiehu aieyhi veseDem) 
kastederek: 'Mbn Ebt Keb^e'nin ilahlanmizi hayirla anmasinin zamani 
gelmi^tr' dedi. Olay, Habe^istan’a önceden hicret etmi^ olan Müslümanlara, 
'*Kurey$liler Müslüman oldu" ^eklinde ula^inca geri dönmek istediler. 
§eytanin da böylesi bir sözü Allah Resülü’nün diline dü^ürmesi hem 
Resulullah'in (ssiiaMu aieyh. vEuüem] hem de ashäbinin gücüne gidince Yüce Allah: 
"Senden önce hi^bir resOI ve nebf göndermedik kl, bir $ey temenni ettigl 
zaman, $eytan onun bu temennisine dair vesvese vermiß olmasin. Ama 
Allah, ^eytanm vesvesesinl giderir. Sonra Allah, äyetlerini saglamla$tirir. 
Allah, hakkiyla bilendlr, hüküm ve hikmet sahlbidlr"' dyetinl Indirdl.' 

ibn Ebi Hätim, Katäde'den bildihr Hz. Peygamber (saiisiiahu aieyhi veseiiemi 
Makäm'in yaninda namaz kilarken uyku bastirdi. Bu arada da ^eytan diline bir 
söz dü^ürdü. Resüluliah ($eiiaiiahu deyhi veseiiem) bu SÖZÜ söyleyince mü^rikler duydu. 
Resulullah (saiiaiiehu ileyhi vneiiem) Necm Suresln’deki: "Gördünüz mü o Lät'i ve 
Üzz^’yi ve di§er ü^üncüsü MenM'i?"^ äyetlerini okuduktan sonra uyku 
bastiranca ^eytan onun diline: ''Bunlann ^efaatleri umulur. Bunlaryüce kugu 
ku^landir" sözünü dü^ürdü. Mü^rikler bu sözünü duyunca hemen 
ezberlediler. ^eytan da Hz. Peygamber’in (säiaiiahu aieyhiveseiicm) öyle bir $ey dedigint 
haber verince dilden dile dola^maya ba;ladi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Senden önce hi^bir resül ve nebi göndermedik ki, bir $ey temenni ettigi 
zaman, feytan onun bu temennisine dair vesvese vermiß olmasin. Ama 
Allah, $eytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, äyetlerini saglamla^tirir. 
Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir"^ äyetini indirdi. Yüce 
Allah bu äyetie ^eytanin oyununu bozdu, Hz. Peygamber'euBiitiishuBUyhiyeseiiamjde 
bu konuda hüccetini vermiß oldu. 

Abd b. Humeyd, Mücähid’den bildirin ^‘ResOiullah Uaiiiiiahu iieyhi nseiiem) Necm 
Süresi'ni okuyunca ^eytan onu diline malum sözleri dü^ürdü. Allah Resülü 
(sBiiaiiahu Bleyhi vettüem) Ile blHikte de tüm Müslümanlar secdeye gitti. Ancak daha 
sonra Yüce Allah, ^eytanin bu sözünü neshedip kendi äyetlerini sablt birakti.'^ 


’ Hac Sur. 52 

’ ibn Cerir (16/606, 607) ve ibn Kestr, Teßir'de (5/439) geftigi üzere ibn Ebl Hätim. 
^ Neon Sur. 19,20 
^ Hac Sur. 52 
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Abd b. Humeyd, ikrime'den bildirin Bir gün Resulullah (laiidishu iieyhi veseM: 
"'Gördünüz mü o LSt'i ve Uzzä'y* ve dt^er ü^üncüsü Menäfi? Demek erkek 
size, di$i O'na öyle mi? öyle ise bu ^ok insafsizca bir payla$tirmadir"' 
äyetlerlni okudu. Bunlan okuduktan sonra ^eytan onun diline: "O zaman 
bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatleri de umulur" cümlesini de dü^ürcü. 
Allah Resulü (uiiaiiihu aieytii vBseiiim] bu söyiedigi ^eyden korkup endige edince Yüce 
Allah: "Allah, diledigine ve ho^nut olduguna izin vermedik^e, göklerde 
bulunan nice meleklerin $efaati bir $eye yaramaz"^ dyetini indirdi. Sonra da 
bu yöndeki stkintisini gidermek iqn: "Senden önce hi^bir resül ve nebi 
göndermedik ki, bir fey temenni etUgi zaman, jeytan onun bu 
temennisine dair vesvese vermiß olmasin. Ama Allah, $eytanin vesvesesini 
giderir. Sonra Allah, äyetlerini saglamla$tirir. Allah, hakkiyla bilendir, 
hüküm ve hikmet sahibidir"^ dyetini indirdi. 

ibn Ebt Hätim, SüddTden bildirin Hz. Peygamber (taiiaiiaiu aiayiii vasdiBmi Käbe'ye 
namaz ii^in gitti. Necm Süresi'nden: "Gördünüz mü o Lät'i ve Uzzä'yi ve 
diger ü^üncüsü Menät'i?*^ dyetlerini okuduktan sonra ^eytan onun diline: 
“Bunlar yüce kugu ku^landir ve ^efaatleri umulur^’ sözünü dü^ürdü. Süreyi 
tamamen okuyup bitinnce de secdeye kapandi. Onunia birlikte ashäbi da 
orada bulunan ve ilahlannin anildigini i^iten mü^rikler de secdeye kapandilar. 
Resulullah (uiiaiiBhu aieYhi meiieni) ba^tni secdeden kaldinnca mü^rikier onu 
omuzlanna alip Mekke sokaklannda: “Abdumenäf ogullannin peygamber!” 
nidalanyla dola^tirmaya ba^ladilar. Daha sonra Cebrlil yantna geldi. Allah 
Resulü (siiisiiahu sityii vsssiiem) ona Necm Suresi’ni okurken o cümleye ula^tigmda 
Cebräil: “Bu sözieri sana söylemi^ olmaktan Allah’a sigininm!” dedi. Bu 
durum Hz. Peygamber'in (sBiiaMiu ileyhi vesdlwi} qok aginna gitti, ancak Yüce Allah 
göniünü rahatlatmak i^in: "Senden önce hi^bir resOI ve nebt göndermedik 
ki, bir $ey temenni etti§i zaman, feytan onun bu temennisine dair vesvese 
vermiß olmasin. Ama Allah, $eytanin vesvesesini giderir. Sonra Allah, 


' Neon Sur 19-22 
* Necm Sur 26 
’ HacSur, 52 
^ Necm Sur 19, 20 
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^yetlerini sa§lamla$tirir. Allah, hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet 
sahibldir^ äyetini indirdi.^ 

ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hatlm'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Bir fey temenni ettigi zaman, feytan onun bu temennisine dair vesvese 
vermiß olmasin..."^ buyru|unu a^klarken: "Bir $ey konu^tugu zaman ^eytan 
bazi ^eyleri onun sözieri arasina katar, anlamindadir’' demi^tir/ 

ibn Ebt Hätim'tn biidirdigine göre Dahhäk: "...Bir $ey temenni ettigi 
zaman, $eytan onun bu temennisine dair vesvese vermi$ olmasin. Ama 
Allah, ^ytanin vesvesesini giderir..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir: 
"Peygamber blr ^ey okudugu zaman ^eytan onun okudugu ^eylerin, i(;ine bir 
^eyler katar. Ancak Yüce Allah*in emriyle CebrSil, Peygamberin diltne 
^eytanin bu kattiginc siler." 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT HItlm’ln biidirdigine göre MücShld: "...Bir jey 
temenni ettigi zaman, $eytan onun bu temennisine dair vesvese vermiß 
olmasin..."^ buyrugunu aqiklarken: “Bir ^ey konu^tugu zaman $eytan bazi 
^eyleri onun sözieri arasina katar, anlamindadir“ demi^tir. 

ibnu'l-Münzir^in biidirdigine göre ibn Cüreyc: "Allah, $eytanin verdigi bu 
vesveseyi, kalplerinde hastalik bulunanlar ile kalpleri kati olanlara bir 
imtihan vesllesi kilmak i^in böyte yapar..."^ buyrugunu agklarken: 
“Kaplerinde hastalik bulunanlardan kasit münafiklardir. Kalpleri kati 
olanlardan kasit da mü^riklerdir“ demi^tir. "Bir de kendilerine ilim verilmi$ 
olaniar onun, Rabbinden gelen hak oldugunu bilsinler..."^ buyrugunu 
a^iklarken: "Rabbimizden gelen bu hak'tan kasit Kur'än'dir“ demi^tir. "Ink&r 
edenler, kendilerine kiyamet ansizin geiinceye yahut da oniara kisir bir 


’HacSur. 52 

* Ibn Kesir, Teßir'öe (5/439) geftigi üzere Ibn Ebi Hatim. 

^ Hac Sur. 52 

* ibn Cerir (16/609, 610) ve Ta^ltku'l-Ta'lik'de (4/260) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hähm. 

* Hac Sur. 52 
*Hac Sur. 52 
’ Hac Sur. 53 

* Hac Sur. 54 
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günün azabi geÜp ^atincaya dek onun hakkinda bir $üphe iqinde kaliriar'' 

äyetini a^iklarken de: “Kisir günden kasit, gecesl olmayan bIr gündür. 
Hakkinda ^üphe ta^idiklan $ey de Kur'än’dir" demi^tir. 

ibn Ebl Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: *...Onun hakkinda bir füphe 
i^inde kalirlar”^ buyrugunu a^kiarken: “ibiis'in araya kattigi bu sözier onlann 
kalplerinden qikmaz ve sapikliklanni da daha da arttinr" demi^tir. 

ibn Merduye ve Diya el-Muhtäre*6e bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Onlara kisir bir günün azabi gelip ^atincaya dek..."^ buyrugunu 
a(;iklarken: "Bu günden kasit Bedir sava^idir" deml§tir.^ 

ibn Merduye, Ubey b. Ka’b’dan bitdirir: Dort ayet Bedir sava^iyla ilgilidir. 
Birincisi: "...Onlara kisir bir günün azabi gelip ^atincaya dek..."^ äyetidir ki 
bu gün Bedir sava^inin yapildigr gündür. Ikincisi: "...Öyie ise azap ka^inilmaz 
olacaktir"^ äyetidir ki bu azap da Bedir sava^inda kendilerine tattinlmi^tir. 
Üqüncüsü: "Fakat biz büyük bir fiddetle yakalayacagimiz gün, kesinlikle 
intikamimizi alinz"^ äyetidir. Bu intikam da Bedir sava^tnda alinmi^tr. 
Dördüncüsü de: "Andolsun, dönsünler diye biz oniara (ähiretteki) en büyük 
azaptan önce (dünyadaki) yakin azabi eibette tattiracagiz"* lyetidir. Yakin 
azap da Bedir sava^inda kendilerine tattinimi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? HStim'in bildirdigine göre Sa?d b. 
Cübeyr:".. .Onlara kisir bir günün azabi gelip fatincaya dek. . buyrugunu 
a^klarken: "Bu günden kasit Bedir sava§idir" demi^tir. 

ibn EbT Hätim, ikrime'den bu yorumun aynisini bildirir. 


’HacSur. 55 
’ Hac Sur 55 

* Hac Sur, 55 

' Diyä (10/89, 90). 

* Hac Sur. 55 

‘ Furkan Sur. 77 
^ Duhän Sur. 16 
“ Secde Sur. 21 
’ Hac Sur. 55 
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Äyet: 58, 59 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücahid: "...Onlara kisir bir günün 
azabi gelip ^atincaya dek..."' buyrugunu aqiklarken: ''Bu günden kasit, 
kiyamet günüdür ki o günün gecesi yoktur” demi|tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, Said b. Cübeyr’den bunun aynistni 
bildirir. 

Abd b. Humeyd ve ibn EbT Hätim, Dahhak'tan bunun aynisini bildirir. 


lijj Ul ijiu jl ijd öiiJ'J 

^ ^ ul 5p * pjji^Ji ^ ul 5p 


''Allah yolunda hicret edip de sonra öldärülmü^ veya ölmü; 
olanlara gelince, Allah onlara muhakkak güzel bir nzik 
verecektir, ;äphe yok ki Allah, nzik verenlerin en 
hayirlisidir, Eibette onlan ho§nut olacaklari bir yere 
sokacaktir ^üphesiz Allah hakkiyla bilendir, Halim'dir/' 

(Fiac Sur. 58. 59) 


ibn EbT Hätim ve Ibn Merdüye, Selmän el-FärisT'den bildirir: Resülullah'in 
(uiiahhu sMii nttlleni): “Yüce Allah nöbette iken ölen ki^inin sevabim kiyamet gününe 
kadar devam ettirir. Kahrinde nzhni verir ve sorgu meleklerinden yana 
kendisini emin kilar" buyurdugunu i^ittim. isterseniz de bu konuda: "Allah 
yolunda hicret edip de sonra öldürülmü^ veya ölmü$ olanlara gelince, 
Allah onlara muhakkak güzel bir rizik verecektir. $üphe yok ki Allah, nzik 
verenlerin en hayirlisidir. Eibette onlan ho$nut olacaklari bir yere 
sokacaktir. ^üphesiz Allah hakkiyla bllendir, Halfm'dlr"^ äyetlerini okuyun.^ 

ibn CerTr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, Ensär'dan ve sahabelerden bin 
olan Fadäie b. Ubeyd’den bildirir: Rodos'tayken biri öldürülmü§, biri de 
normal bir ^ekilde vefat etmi^ iki cenaze getirdiler. Insanlar öldürülmü; olan 
ki^inin cenazesine daha ^ok iigi gösterince: 'Mnsanlar neden ^unu birakip da 


’HacSur.55 

'HacSur.58,59 

* ibn Kesir, Tefsifde (5/444) Ü 2 ere Ibn EbT Hätim, Muslim (1913) ve Nesäi 

(3167). 
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bunun cenazesinde toplandilar?” diye sordum. “(^ünkü bu adam Allah 
yolunda öldürüldü*' kar^iligini verdiler. Bunun üzerine ^öyle dedim: "Vallahi 
ben olsam hangisinin mezanndan gkanlacagima aldin^ etmezdim. Zira Yüce 
Allah KItdb'inda: ^Allah yolunda hicret edip de sonra öldürülmü$ veya 
ölmü$ olanlara gelince, Allah oniara muhakkak güzel bir rizik verecektir. 
$üphe yok ki Allah, rizik verenlerin en hayiriisidir*' buyurur/ 

ibn Eb> Hätlm'in bitdirdigine göre SüddT: "Elbette onlan ho$nut otacaklari 
bir yere sokacaktir..."^ buyrugunu a^iklarken: *‘Bu yer CennettiV’ demi^tir. 


jiij -k öik ^ u ^ cJu jij kii 

jk k 


böyle. Bir de kirn kendisine verilen eziyetin dengiyle 
kar^ilik verir de sonra ylne kendisine zulmedilirse, eibette 
Allah ona yardim eder. Hi^ $äphesiz ki Allah ^ok affedendir 
gok bagi^layandir... Keza Hak yalniz Allah'tir. O'nu birakip 
taptiklan sadece batildir. Dogrusu Allah yücedir, büyüktär." 

(H ac Sur. 60 . 62 ) 


ibn Ebt Hatim'in bildirdigine göre Mükatil: 'Bu böyle. Bir de klm 
kendisine verilen eziyetin dengiyle kar^ilik verir de sonra ylne kendisine 
zulmedilirse, eibette Allah ona yardim eder. Hl^ $üphesiz kl Allah ^ok 
affedendir, gok ba(|i$layandir"‘’ äyetini agiklarken $öyle demi^tir: Resulullah 
(saiifliiBhu aieyhi veseiiefn) Muharrem ayinin bitimine iki gün kala bir müfreze gönderdi. 
Bu müfreze mü^riklerle kar^tla^ti. Mü§rikler birbirlerine: “Muhammed’in 
arkada^lanyla hemen sava^in, zira haram aylarda onlar sava^mayi helal 
görmüyorlar" dediler. Müslümanlar ise Allah adina bu günlerde kendlleriyle 
sava^mamalanni istediler. Haram aylarda da ancak kendilerine bir saldin 
olmasi halinde kar^itik verip sava^acaklanni bildlrdiler. Mü^rikler saldtriya 


' Hac Sur. 58 

‘ ibn Cerir (16/619) ve ibn Kcsir. T^ir'de (5/444) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hatim. 
‘ Hac Sur. 59 
* HYac Sur. 60 
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gei^ince de Müslümanlar haram aylarda onlarla sava^tilar. Bu sava^ta da Yüce 
Allah Müslümanlan muzaffer kildi. 


ibnuM'Münzir^m bildirdtgine göre ibn Cüreyc: "Bu böyle. Bir de kirn 
kendisine verilen eziyetin dengiyle kar^ilik verir de sonra yine kendisine 
zulmedilirse, eibette Allah ona yardim eder. ^üphesiz kl Allah ;ok 
affedendir, ^ok bagi$layandir"' äyetini aqiklarken ;öyle demi^tir ''Mü^rikler 
birbirleriyle yardimla^arak Hz. Peygamber'i {saiieiishu aieyhi veseiiem) ve ashäbini 
Mekke'den gkardilar. Yüce Allah da Müslümanlara yardim edecegi sözünü 
verdi. Äyet aynt ^ekilde kisas hakkindadir.*' 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: "...O'nu birakip taptiklari 
sadece batildir..."^ buyrugunu a^iklarken: "Taptiklari $eyden kasit 
§eytandir" demi^tir. 


^ ^ U (Jd üit St (üt 

äil 01 Vl ^ ^ ot »U-Ul 


^'Görmüyor musun ki, Allah butün yerdekileri ve emri 
uyannca denizde akip gitmekte olan gemileri sizin 
hizmetinize venni§tir. izni olmaksizin yerin üzerine 
dü^mesin diye gögü O tutuyor. $üphesiz ki Allah, insanlara 
kar$i gok esirgeyid, ^ok merhametlidir." (i Uc Sur. 65 ) 


Taberam, Ibn Abbäs'tan bildirir: Kendisinden ve sana bir zarari 
dokunmasmdan ^ekindigin bir yöneticinin yanina gittigin zaman üq defa 
^öyle de: "Allah büyükler büyügüdür. Allah bütün yaratiklanndan daha 
büyüktür. Allah, benim korktugum ve <;ekindigim her ^eyden daha büyüktür. 

kulun, askerlerinin, cinlerden ve insanlardan kendisine täbi olanlarin 
^erfinden, kendisinden ba^ka ilah olmayan, iradesi olmadan yeryüzüne 
dü^memeleri i<;in yedi gögü tutan Yüce Allah'a sigininm. Allahim! Bunlann 


’HacSur.öO 
* Hac Sur. 62 
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^errine kar^i benim koruyucum ol. Senin $anin yücedir ve himayende olan kii^i 
azizdir. Ismin kutludur ve senden ba^ka ilah yoktur."’ 


0Ll»yi (jj ^ ^ 


"'0, size hayat veren, sonra sizi öldurecek, daha sonra da 
diriltecek olandir. ^üphesiz, insan ^ok nankördür." 

(Hac Sur. 66) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ha5an('i Basrt); "...^üphesiz, insan ^ok 
nankördür"^ buyrugunu a^klarken: “Ba^ina gelen musibetleri sayip aklinda 
tutar da verilen nimetleri unutur^’ demi^tir. 

ibn EbT Hätim, Mücähld'den bildirir: Kur’an'da geqen bütün: " jLiö^l j| 
ifadelerinde kafirler kastedilir/’^ 




'‘BIz her ümmet i^n uygulayacagi bir mensek kildik. 0 
hälde bu konuda seninle asia ^eki$mesinler. Sen Rabbine 
davet et. Cünkü sen hi^ $äphe$iz hakka götüren dosdogru 
bir yol üzerindesin. Eger seninle mücadele ederlerse; «Allah, 
yapmakta oldugunuzu daha iyi bilmektedir» de."' 

(Hac Sur. 67. 68) 


ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Ebu'l-MelTh: "Ümmet, kirk ve üzeri 
sayida olan topluluktur^' demi^tir.^ 

Ahmed, Häkim ve BeyhakT ^uabu’l-lman'dh bildirdigine göre Ali b. Hasan: 
"Biz her ümmet i^in uygulayacagi bir mensek kiidik..."^ buyrugunu 


' Taberäni (10599). Heyscmi, Mecmau'z-ZawSüf’de (10/137) der ki: "Ravileri Sahih’.rx 
ravileridir." 

’ Hac Sur. 66 
^ Hac Sur. 66 
'* 38. dyette zikredildi. 

5 ibr^ Ebt Hätim 1/246 (1321). 
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agklarken ^öyle demi^tin Mensek'ten kasit, kurbanliklanni kesmeleridir. Ebü 
Räfi'nin bana anlattigina göre Resulullah (saiisiiihu sieyhi veseiiem) kurban kesecegi 
zaman güzelinden ve semizinden boynuziu iki kO(; satin alirdi. Bayram 
hutbesinj verip namazini da kildtktan sonra ko<;lardan birini aiirve: "Allahim! 
Bu, senin bir oldu^na, henim de risaleti teblig etti^me gebadet eden tüm 
ümmetim igindir" buyururdu. Onu kestikten sonra ikinci ko«;u getirir ve: 
"Allahim! Bu da, Muhammed ve ailesi igindir" buyururdu. Kestikten sonra da 
onlann etlerinden hem yoksullara yedirir, hem de ailesiyle birlikte kendisi 
yerdi. Yillar boyu da Yüce Allah'in inayetiyle Ha^im ogullari borca ve sikintiya 
dü^memi^, kurban da kesmemi^terdir." 

ibn EbT Hätim^in bildirdigine göre ibn Abbäs: *Biz her ümmet ifin 
uygulayacagi bir mensek kiidik. O hälde bu konuda seninle asla 
feki^mesinler...'*^ buyrugunu a^iklarken $öy!e demi^tir. “Mensek’ten kasit 
kurbanliklanni kesmelendir ki ümmet bunu uygulami^tir. Aynca kurban 
konusunda da Müslümanlann Peygamberimizle (saiiaiiahu aieyhi veseiM qeki^memest 
emredilmj^tir.” 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: "Biz her ümmet \gm 
uygulayacagi bir mensek kildik...”^ buyrugunu a(;iklarken: “Her ümmetin ifa 
edecegi bir kurban ibadeti kildtk, anlammdadir" demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "Biz her ümmet i(in uygulayacagi bir mensek 
kildik..."^ buyrugunu a^iklarken: “Bundan kasit kurban kesmeleridir“ 
demi^tir. 


’ Hac Sur. 67 

' Ahmed 39/285, 45/168 (23860, 27190), Hakim (2/391, "sahlh") ve Beyhaki (7323). 
Müsned'in muhakkikleri: "Isnädi zayiftir" demi$lerdir. 

’ Hac Sur. 67 
' Hac Sur. 67 
* Hac Sur. 67 
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ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "Biz her ümmet i^in 
uygulayacagi bir mensek kildik...'^ buyrugunu aqiklarken: “Bundan kasit 
kurban ile hactir” demi^tlr. 

ibnu'l'Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: "...O häide bu konuda 
seninle asia ^eki^mesinler...”^ buyrugunu aqiklarken ;öyle demi^tir: 
“Buradan <;eki§enlerden kasit mü^riklerdir. Zira: “Yüce Allah'in kendi eliyle 
kestigi kurbandan yemeyin. Ancak sizin elinizle kestiginiz kurbanlardan 
yemeniz heialdir" diyorlardi. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Mükätil: "...Sen Rabbine davet et. 
^ünkü sen hi^ $üphesiz hakka götüren dosdogru bir yol üzerindesin. Eger 
seninle mücadele ederlerse..."^ buyrugunu aqklarken ^öyle demi^tir: "Sen 
onlan Rabbinin dinine davet et, zira dosdogru bir din üzerindesin, 
anlamindadir. Burada mücadeleden kasit da kurbanliklar hakkinda 
^eki^meleridlr.” 

ibnu’l-Münziriin bildirdigine göre ibn Cüreyc: "E$er seninle n^ücadele 
ederlerse: «Allah, yapmakta oldu^unuzu daha iyi bilmektedir» de"^ äyetini 
aqiklarken: "Bizim yaptigimiz bize, sizin yaptiginiz da sizedir, de 
anlamindadir" demi^tlr. 








"Gökte v€ yerde olani Allah'in bildigini bilmez misin? 
Bunlar ^üphesi'z Kitap'tadir ve $üphesiz bunlar Allah'a 

kolaydir." (h ac Sur. 70) 


ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, Ibn Abbäs'tan bildirir: Yüce Allah, Levh-i 
Mahfuz’u yüz yillik bir yolculuk uzunlugunda yaratti. Mahlukati yaratmadan 
Önce de Ar§'i üzerindeyken kaleme: "Yazi” buyurdu. Kalem: "Neyi yazayim?" 


' Hac Sur. 67 
’ Hac Sur. 67 
’ Hac SuT. 67, 68 
* Hac Sur. 68 
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diye sorunca, Yüce Allah: “Kiyamet kopana kadar yaratiklanm hakkindaki 
ilmimi yaz'* buyurdu. Bunun üzerine kalem de kiyamet kopana dek Allah'in 
ilminde olacaklan yazdi. i^te Yüce Allah'in Hz. Peygamber'e (iBiiBiishu aieyhi veseM: 
"Gökte ve yerde olani Aliah'in bildigini bilmez misln? Bunlar hi^ $üphesiz 
Kitap'tadir ve $üphesiz bunlar Allah'a kolaydir"' buyrugu da bunu 
aniatmaktadir. Yedi kat gök ile yedi kat yerde tüm olanlan Yüce Allah bilir. 
Bunlann bilgisi henüz gökler ve yerler yaratilmadan Levh-I Mahfuz'da 
yazilmi^ti. Bu da Allah iqn pek kolay pek basit bir ^eydir.* 

ibn Merdüye'nin Enes^ten bildirdigine göre Resülullah (saiiBliahu Blsyhi veiBliem] 
^öyle buyurmu^tur: "Ähir zamanda ümmetime kaderin kapisi aglacak ve onu 
higbir fey kapatamayacäkhT. Böylesi bir durum kar§isinda da: «Gökte ve 
yerde olani Allah'in bildigini bilmez misln? Bunlar hi; $üphesiz Kitap'tadir 
ve ^üphesiz bunlar Allah'a kolaydir»^ demeniz yeterli olacakhr." 

LdlekdT Sünne'öe ba^ka bir kanalla Süleymän b. Hafs el-Kure^rden merfu 
mürsel olarak aynisini bildinr.^ 


uipj 3il]i ^3 Ji öuT bßi oijJLj h jLij 

M 


"Onlara dyetlerimiz apa^k olarak okundugu zaman, inkar 
edenlerin yüzlerinden inkarlanni anlarsin. Nerdeyse, 
kendilerine Äyetlerimizi okuyanlara saldiracaklar. De ki: 
Size bundan daha fenasini haber vereyim mi? Allah'in 
Inkaralara vaad ettigl cehennem! Ne kötü bir dönü^tür!” 

{Hac Sur. 72) 


Ibn CerTr, Ibnu'l-Münzlr ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn AbbSs: 
buyrugunu: “Ncredeyse saldiracaklar" ^ekllnde a(;iklami5tir.* 


’ Hac Sur. 70 

* ibn Kesir, T^ir'de (5/448) gc^tigi üzere Ibn Ebl Hätim. 

3 Hac Sur. 70 

* Lalekli (1016). Muhakkik; "Isnädi zayif murseldir" demi$tir. 
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Abd b. Humeyd, Ibnu'I-Münzir ve ibn EbT Hatim'ln bildirdlgine göre 
Mücähid: buyrugunu: "Neredeyse saldiracaklar^' ^eklinde 

agklami? ve: "Bunlardan kasit Kurey^ kaflrleridir^’ demi^tir/ 


J -il üji ^ i: 1 \ y jLi 1^1 u 

iL 'V i 4 i ^4!:^ op ;j 1 yuiri Jj ai 1 

(3^ Li * »-L»jJLIaiJlj i.lJUaJl 


“Zy insanlar! Dir misal verilmektedir §imdi onu dinleyin: 
Sizlerin Allah'i birakip taptiklariniz bir araya gelseler, bir 
sinek bile yaratamiyacaklardir. Sinek onlardan bir $ey 
kapsa, onu kurtaramazlar; isteyen de, istenen de aciz! 
Allah'in kadrini geregi gibt bilemediler. $üphesiz Allah 
kuwetlidir, mutlak güg sahibidir/' (Hac Sur. 73,74) 


Ibn Merdüye’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Ey insanlar! Bir misal 
verilmektedir, $imdi onu dinleyin..."^ äyetini a<;iklarken: "Putlar hakkmda 
nazil oidu” demi^tir. 


ibn Cerir ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Isteyen de, 
istenen de aclz!"^ buyrugunu a(;iklarken: 'Msteyenden kasit taptiklan ilahlar, 
istenenden kasit ise sinektir” demi^tir.^ 


ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Süddf: "...Sizlerin Allah'i birakip 
taptiklariniz bir araya gelseler, bir sinek bile yaratamiyacaklardir. Sinek 
onlardan bir $ey kapsa, onu kurtaramazlar; isteyen de, istenen de aciz"^ 
äyetini a^klarken ^öyle demi^tir: "Allah'i birakip taptiginiz bu putlar bir araya 


’ Hac Sur. 72 

’ ibn Cerir (16/633), fef/iH'i-Barrde (8/441) üzere Ibnu'I-Münzir vc e/-/tJtßn'ce 

(2/31) ge^tigi üzere tbn Ebt Hätim. 


^ Hac Sur 72 

* Fethu'l-BärTde (8/440) gectigi üzere Abd b. Humeyd. 

* Hac Sur. 73 

* Hac Sur. 73 

’ ibn Cerir (16/636). 

* Hac Sur. 73 
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gelseier birsinegi daha yaratamaziar. Putlara adanan yemeklerin üzen'ne bir 
sinek konacak olsa bu putlar yemekierinden yiyen bu sinegi dahi kovmaktan 
acizdirler. Bir sinegi yaratamayan ve yemegine konsa onu bile kovamayacak 
olan bu putlardan bir ^ey isteyenler aciz oldugu gibi sinegi yaratamayan ve 
yemegini yiyen sinegi kovamayan bu putlar da acizdir.'" 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre ikrime: "...Slzlerln 
Aliah'i birakip tapttklariniz bir araya gelseler, bir sinek bile 
yaratamiyacaklardir. Sinek onlardan bir $ey kapsa, onu kurtaramazlar; 
isteyen de^ istenen de adz"^ äyettni ai;iklarken: "Burada Allah’i birakip 
tapilan ^eyler putlardir. Onu kurtaramazlar derken de sineklerin 
yemekierinden aldtgi ^eyleri kurtaramazlar anlamindadtr" demi^tir. 

ibn EbF Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Allah'in kadrini geregi gibi 
bilemediler..."^ buyrugunu aqklarken: '^Allah’i birakip bir sinegi bile 
defetmekten aciz olan putlara tapmalanyla Allah’in kadrini geregi gibi 
bilememi^lerdir" demi^tir. 

ibn EbT ^^ybe, Ahmed Zü/id'de ve BeyhakT ^uabu'l-Iman^ds Tank b. 
^ihSb'dan büdirir SelmSn: "Bir ki^i bir sinekten dolayi Cennete girerken 
ba^ka biri de yine bir sinekten dolayi Cehenneme girdi*^ dedi. Oradakiler: 
"Sinek dedigin nedir?" diye sorunca, Selmän birinin giysislnin üzerinde 
gördügü bir sinegi göstererek: "i^tc budur" dedi. Ona: "Bu nasil oluyor?” 
diye sorduklannda da ;öyle dedi: "Iki Müslüman, bir puta tapan ve yanina 
her geli^lerinde kurbanlik olarak ona bir ^eyler sunan bir topluluga 
rastladilar. Bu iki müstümana: "Siz de bizim putumuza bir ^eyler sunun!" 
dediklerinde, müslümanlar: "Biz Allah'a $irk ko^mayiz" kar^iligini verdiler. 
Puta tapan o topluluk: "Bir sinek dahi olsa ona bir ;eyler sunun" 
dediklerinde, Müslümanlardan biri digerine: "Ne dersin?” diye sordu. 0: 
"Allah'a hi^bir ^eyi ortak ko^mam" deyince, o topluluk tarafmdan öldünüldü 
ve Cennete girdi. Digeri ise yüzüne konan bir sinegi alip kurban niyetine 
putun üzerine koydu. Böyle yapinca da onu biraktiiar. Ama bundan dolayi 
Cehenneme girdi.”^ 


’ Hac Sur. 73 
* Hac Sur. 74 

^ ibn Ebi §eybc (12/358), Ahmed (sh. 15,16) ve Beyhaki (7243). 
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"Allah meleklerden de eitler se^er, insanlardan da. 
$äphesiz Allah i^itendir, görendir/' ih«« Sur. 75 ) 


ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Süd(^ bu dyeti a^iklarken: *'Yüce Ailah’in 
insanlardan se^tigi el^iler peygamberierdir"’ deml^tir. 

Häkim'in ibn Abbäs'tan bildirdigine göre ResOlullah(t^iaii^uaieTtbvcuiiem]: "Yücs 
Allah kendisiyle konu^mak ipin Müsa'yi, dostluk igin de ibrähim'i segti ' 
buyurmu^tur.’ 


HäkimMn Enes'ten bildirdigine göre Hz. Peygamber(sBiisiiahjBieyhive»iiem):'"Mu5j 
b. imrän, Yüce Allah'm temiz hhp seglip (Saßyyullah) kigidir" buyurmu^tur.' 

Bagavi Mu'cem'de, ßäverdi, ibn KSni', Taberänt ve Ibn Asäkir, Zeyd b. Ebt 
Evfd'dan bildirir: Medine mescidinde Resüluliah'in (stiyaim sicyhi veuiierr) yanina 
girdim. Allah Resulü (uiiaiishu aieyhi veseiiefli) (»yishu aitrhi «eseiiem): ''FiloTt kigi Tiergde? Fala'i 
kigi nerede?" diyerek herkesin nerede oldugunu sordu. Orada 
bulunmayaniann pe^inden birilerini göndererek yantna <;agirtti. Bütün ashäbi 
yaninda toplandiklan zaman: "Size bir geyi anlatacapm. Bunu iyice ögrenio 
aklmtzda tutun ve sizden sonra geleceklere de anlahn. Yüce Allah 
yarathklanndan bazxlanm segmigtir" buyurdu ve: ‘'Allah meleklerden de 
elfiler se^er, Insanlardan da. $üphesiz Allah ifitendir, görendir*^ ayetini 
okudu. Äyeti okuduktan sonra da ^yle devam etti: "Bu segtiklerini de 
Cennetine sokar. Ben de sizlerin arasindan sevdiklerim bazi kigileri segecek ve 
Yüce Allah'm melekleri birbirlerine kardeg kildip gibt bu segtiklerimi birbirine 
kardeg hlacapm. Ey Ebü Bekr! Kalk!" Ebü Bekr ayaga kalkinca Allah Resulü 
(sBliaiiahu iieyhi veuiiem) gelip önünde durdu ve: "Senin bana gok yardmlann 
dokunmugtur ki Yüce Allah bunun mükäfatim sana verecektir. §ayet (Allah'tan 


' Hakim (2/575, "sahih"). Elbäni, es-Silsiletu'd-Da'ife'de (3048) hadisin zayif oldugunu 
söylemi^dr. 

' Hakim (2/576, "sahih"). Elbäni, es-SHsiletu's-SaHtha'da (2364) hadisin sahih 
oldugunu söylem4tir. 

»HacSur. 75 
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ba^ka) dost edinecek olsaydim kendime seni dost edinirdim. Senin bana 
yakinh^n gömle^min bedenime olan yakinlip gibidir” buyurdu. Eliyle 
gömleglni hareket ettirdikten sonra da: "Ey Ömer! Yakla?!" buyurdu. Ömer 
ayaga kalkinca Allah Resulü (saiisiiBhu ticTtf meiiem) yanina yakla^ti ve: "£y Ebü Hofs! 
Sen önceleri bize kar§i gok öflceli ve kinliydin. Ben de Yüce Allah'a dinini 
seninle veya Ebü Cehil'le güflü kilmast igin dua ettim. Yüce Allah da bunun 
i(7n seni segti ki senin olmam ben de daha gok ishyordum. Bu ümmet iginde 
benimle Cennette beräber olacak üg ki9iden birisin" buyurdu. Daha sonra Allah 
Resülü (isiisiiahu aMi vneiiem) az bir geriye i^ekilip Ebu Bekr ile Ömerl karde^ kildi. 

Sonrasinda Osmän b. Affan'i «jagirdi ve: "Ey Osmän yakla$! Yakla^ ey 
Osmän!" dedi. Osmän da yakla^a yakla^a sonunda dizlen Allah ResOlü’nün 
MbIUiu dtiti veseHun] dizlerine degdi. Resülullah (taiiaBahu atertü Tueiiem) önce Osmän’a 
sonra da semaya bakarak defa: "Sübhanallahil-Azim!" dedi. Bir daha 
Osmän'a bakinca gömleglnin dügmelerinin a^k oldugunu gördü. Allah 
Resulü (saiiiiisiTu BieY»ii vcrIM bizzat kendi elleriyie dügmelerini ilikledikten sonra 
5 öyle buyurdu: "Ciysinin yakalanm kurban gibi kesilmek üzere topla. Sema 
ahalisi iginde senin özel bir yerin var. Boyun damarlanndan kanlan akarak 
Cennetteki havuzuma, yanima geleceklerden biri de sensin. «Bunu sana kirn 
yapti?» diye sordugum zaman da: «Filan ile falan ki§iler» diyeceksin. CebräiVin 
bana dedi^ budur ki semadan: «Bilin ki Osmän, yorgun dü§mü§, garesiz kalmi^ 
olanlann emiridir» diye seslenmi§ti." Allah Resulü (taiialahu aMii nseiieni) (sailaiWw 
veseiiem) daha sonra Abdurrahman b. Avfi ^girdi ve: "Yakla$ ey Allah'in katinda 
ve semada güvenilir olan ki§i! Yüce Allah mahnt sana hak yolda kullandmr. 
Senin igin bir duam vardi ve onu etmemi§ geciktirmigtim" buyurdu. 
Abdurrahman: “Yä Resülallah! Hayirli oiani sen bana se^^' deyince, Allah 
Resulü (saVaiiahu aieyhi vasaiien): "Ey Abdurrahman! Bana bir emanet yükledin. Yüce 
Allah mahnt bol kllsin" buyurdu. Allah Resulü (sallallahu alerin Rsetlem] (»llallahu aMi «esellam) 
sonrasinda elini hareket ettirmeye ba^ladi ve az geh ^ekilip Abdurrahman ile 
Osmän'i birbirlleriyle karde; kildi. 

Taiha ile Zübeyr, Mescid'e girince onlara: "Yamma gelin" buyurdu. 
Yakla^tiklannda: "isa b. Meryem'in havarileri gibi siz de benim 
havarilerimsiniz" buyurdu ve ikisini birbinyle karde^ yapti. Sonra Sa'd b. Ebi 
Vakkäs ile Ämmär b. Yäsihi yanina ^agirdi. "Ey Ammär! Seni azgtn bir 
tcfpluluk öldürecektir" buyurduktan sonra ikisini birbiriyte karde^ kildi. Sonra 
Ebu’d-Derdä ile Selmän el-FärisT'yi c^agirdi. "Ey Seaman/ Sen bizim Ehl-i 
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beyt'imizdensin. Yiice Allah sana öncekilerin ve sonrakilerin ilmini, önceki 
kitaplar ile en son kitabtn ilmini verdi" buyurduktan sonra, Ebu’d-DerdSVs- 
“Sana bir konuda do^m olan jeyi göslereyim mi?" dlye sordu. Ebu’d-Derdä: 
“Tabi ki göster yä Resülallah!" deyince, Allah Resülü (saiuiahij ikfh, vtniiem) (sdaiiehu aiohi 
«setam): “Sen bunlan eleftirirsen onlar da seni ele§tirirler. Ancak sen onlan 
birahrsan onlar seni birakmaz, sen onlardan kagarsan onlar yine seni arar 
bulurlar. Dar günlerin igin mahnt ödüng olarak bunlara ver“ buyurdu ve ikisini 
karde; kildi. 

Sonra ashSbinin yüzierine bakti ve: “Sevinin ve iginiz rahat olsuf! 
Cennette havuzuma, yamma ilk sizler geleceksiniz. Cennette en yüksek evleräe 
sizler bulunacaksimz“ buyurdu. Sonra Abdullah b. Ömer*e bakti ve: “Dalalette 
iken do^ru yola Heien Allah'a hamdolsun“ buyurdu. All: "YS Resülallah! 
Senden ba^ka diger ashäbina bu yaptigini görünce sevincim gitti, takatim 
keslldi. ^ayet bana kizginsan, nza da, deger vermek de ancak sana aittir" 
deyince, Allah Resulü (saiisiiihu sMi veseiM (saiiBiiaiiu sisyhi «aniam}: "Beni hakla gönderene 
yemin olsun ki seni en sona birakmam sadece kendime aytrdi^m igindir. Senm 
yammdaki konumun Härun'un Müsa'mn yamndaki konumu gibidir ve sen 
benim varisimsin" buyurdu. All: “Yä Resülallah! Senin neyine varis olacagim?" 
diye sorunca, Allah Resulü (taiaiiahu aieri« Y«sa«eni) (uiiaiiahj aieyhi vesehm): "Peygomberlenn 
miras olarak birakti^ $eylere“ kar;iligmi verdi. Ali: “Senden önceki 
peygamberler miras olarak ne birakti ki?“ diye sorunca, Allah Resulü (sabiiHhu 
s\t^ veaUem) (taUWw tieyhi nsaikin): “AUoh'in kitobi He peygamberlerinin sünnetini 
birakttlar. Sen de Cennetteki kö$kümde kizm Fähma He birlikte benimle 
olacakstn. Sen kardegim ve yolda^tmstn " buyurdu. Allah Resulü (leiiaiiahu sieyN nseiem) 
(siHiiehu Biayhi nseiiem) daha sonra: "...Onlar sedirler üzerinde, karde$ler olarak 
kai^ilikli otururlar"' äyetini okudu ve: “Allah igin beraber olanlar bu fekilde 
kar^ihkli birbirlerine bakarlar“ buyurdu.* 


' Hier Sur. 47 

* ibn Käfü', Mu'cemu's-Sahabe (1/225), Taberäni (5146) ve Ibn Asäkir (21/414). Fan 
Abdilber, Isliäb (2/537) ile tbr\ Hacer, el-Isäbe (2/591, 592} hadisin isnäduu zayif 
bulmu$lardtr. 
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öj^ 


*Ty fman edenlerJ Rüku edin, s€cde edin, Rabbinize kulluk 
edin ve hayir i^leyin ki kurtu!u$a eresiniz." (Hac Sur. 77) 


ibn Ebi Hatim'in bildirdigine göre Mücähid: "'Ey iman edenler! Rüku edin, 
secde edin, Rabbinize kulluk edin ve hayir i$leyin ki kurtulu^a eresiniz"^ 
äyetinl a<;iklarken: “Müslümanlara edebi ögreten ve ögütlerde bulunan bir 
äyettir" demi^tir. 


:r? 

ijiTj sy-SJi I.1 4 i I Jjüj 


"Allah ugninda hakkiyla cihad edin. 0, $izi se^ti ve dinde 
uzerinize higbir gü^lük yüklemedi, Babaniz ibrähimln 
milletine uyun. Daha önce ve bunda, peygamberin size §ahit 
olmasi, sizin de insanlara $ahit olmaniz igin size müslüman 
adini veren odur. Artik, namaz kilin, zekat verin, Allah'a 
sanlin. 0 sizin sahibinizdir. Ne güzel sahip ve ne güzel 

yardimadir!" (Hac Sur. 7») 


ibn Merdüye, Abdurrahman b. Avf'tan bildirir: Hz.Ömer bana: “Daha önce 
Kur'Sn'da okuduklanmiz i^in: “4^51 i ^dA\tr jUjJi >i j ^ 41 j \3±ib\^s 
(sßa^ta yaptiginiz gibi daha sonra da Allah ugrunda hakkiyla cihad edin)" 
buyrugu yok muydu?“ diye sordu. “Evet, vardi" kar^iligmi verdim ve: "Peki, 
bu ne zaman olacak ey müminlerin emiri?" diye sordum. Ömer: “Umeyye 
ogullan emir, MugTre ogullan ise vezir oldugu zaman" kar^iligini verdi. 


’ Hac Sur . 77 
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BeyhakT DeläiVöe Misver b. Mahrame'den bildirir: "Ömer, Abdurrahman 
b. Avf a 5öyle dedi... ” Sonrasinda ravi bir öncekini zikreder.’ 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: "Allah ugrunda hakkiyla cihad 
edin..."^ buyrugunu ac^iklarken: ‘Msiam dinine girene kadar Muhammed’in 
Maiiahu 8 iirhiveniieni)dü^manlanyia mücadele edin, anlamindadtr" demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Hasan(-i Basri): "Allah ugrunda hakkiyla cihad edin..."^ buyrugunu 
a^iklarken: “Ki^i bazen tek bir kili^ darbesi vurmami^ olsa da Allah ugrunda 
hakkiyla cihad etml? olur” deml^tir. 

ibn EbT HätimMn bildirdigine göre MükStil: "Allah u§runda hakkiyla cihad 
edin...""^ buyrugunu a^iklarken: “Buradaki cihaddan kasit ameldir. Elinizden 
geldigi kadar amel edin, anlammdadir^' demi^tir. 

ibn Eb? Hdtim'in bildirdigine göre Süddt: "Allah ugrunda hakkiyla cihad 
edin..."^ buyrugunu a^iklarken: "Allah’a itaat edip O'na isyan etmemek, 
anlamindadir" demi^tir. 

ibnu'l-Münzir^in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "Allah ugrunda hakkiyla 
cihad edin. O sizi sefti..."^ buyrugunu a^iklarken: ''Allah yolunda h(<; 
kimsenin kinamasindan qekinmeyin. Zira sizleri dini iqin se^en Yüce Allah'tir" 
demi^tir. 

Tirmizi, ibn Hibbän, ibn Merdüye ve Askan’nin Ernsoi'de Fadale b. 
Ubeyd’den bildirdigine göre Resutullah (tsiieiMu iiBvhi vmiiam): “Mücahid, Allah'ii 
itaat yolunda kendi neßiyle mücadele eden kßidir" buyurmu^tur.^ 


' BeyhakT (6/422). 

^ Hac Sur. 78 
^ Hac Sur. 78 
* Hac Sur. 78 
5 Hac Sur. 78 
® Hac Sur, 78 

^ TirmizT (1621, "hasen sahih") ve Ibn Hibbän (4624. 4706, 4862). Sahih hadishr 
(Bakm; Elbäru, Sahih Sünen et-Tirmizi, 1322). 




Äyet; 78 


541 


ibn Cerfr, HSkim ve ibn Merdüye, Hz. Äi^e’den bildirir: Hz. Peygamber'e 
(sailebhueisyhi«eniiem]: "...Dinde üzerinize hi^bir gü^lük yüklemedi..."^ buyrugunu 
sordugumda, güqlükten kastin sikinti ve katilik oldugunu söyledi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Eb? HMtm’in degi^ik kanallardan bildirdigine göre 
ibn Abbäs: ‘'...Dinde üzerinize hi^bir gü^lük yüklemedi...'*’ buyrugunu 
a<;iklarken: “Cüi^lükten kasit sikinti ve katiliktir" demi^tir. 

ibn EbT Hätim, Muhammed'den bildirir Ebü Hureyre, Ibn Abbas’a: 
“Htrsizlik yapmamiz veya zina etmemiz durumunda bizrm i«;in dinde bir sikint« 
dogmaz mi?" diye sorunca, ibn Abbäs: "Evet, dogar^’ dedi. EbO Hureyre: 
"Ama Yüce Allah: "...Dinde üzerinize hi^bir gü^lük yuMemedi..."^ 
buyuruyori' deyince, ibn Abbäs: “Yüce Allah daha önce israil ogullanna 
yaptigt gib! sizlere agir bir sorumluluk yüklememl^tir“ kar^iligini verdl. 

ibn Ebi Hätim, ibn ^ihäb'dan bildirir; ibn Abbäs: "...Dinde üzerinize hifbir 
gü^lük yüklemedi..."^ buyrugunu a<^iklarken: “Bundan kasit, Yüce Allah'in 
tövbe ve kefaretlergibi islam dininde kildigi kolayliklardir" derdi. 

SaTd b. Mansür, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in Osman b. 
Yesär vasitasiyla bildirdigine göre Ibn Abbäs; "...Dinde üzerinize hi^bir 
gü^lük yüklemedi..."^ buyrugunu a<;iklarken ;öyle demi^tir: “Ramazan hilall, 
hac hilali, Kurban ve Ramazan bayramlan günü ve benzeri durumlar 
konusunda $üphe i(;inde olundugu zamanlar i<;in taninan kolayliklardir.“^ 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, SaTd b. Cübeyriden 
büdirin ibn Abbäs'a ‘harec* ifadesinin ne anlama geldigi sorulunca: “Bana 
Hüzeyl kabilesinden bir adam getirin“ dedi. Hüzeyl kabilesinden bir adam 
gelince de ona: “Sizde ^harecf kelimesi ne anlama geliyor?“ diye sordu. Adam: 


’ Hac Sur. 78 

‘ ibn Certr (16/641,642) ve Hakim (2/391, "sahih"). 
’ Hac Sur. 78 
^ Hac Sur. 78 
* Hac Sur. 78 
^ Hac Sur. 78 
' ibn Corir (16/643). 
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“Üzerine qikilacak bir yeri bulunmayan aga<; anlamina geliyor'' kar^iligini 
verince, ibn Abbäs: “l^te harec budur. Qikt^i («;özümü) olmayan ^eydir^’ dedi. 

Said b. Mansur, jbnu'l-Münzir ve BeyhakT Sünen'de Abdullah b. Ebi 
YezTd’den bildirin Ibn Abbls’a *harec* ifadesinin ne anlama geldigi sorulunca: 
"Burada Hüzeyl kabilesinden bin var mi?*' dedl. Adamin bin: "Ben Hüzeyl 
kabilesindenim" deyince, ibn Abbäs ona: "Sizde *harec’ kelimesi ne anlama 
geliyor?" diye sordu. Adam: "Sikinti, darlik" kar^iligmi verince, ibn Abbäs: 
“i^te harec budur” dedi.' 

Ibn Ebf Hätim, Ikrime'den btldirir: "Harec, sikinti ve darliktir. Ancak Yüce 
Allah, Islam dinini sizlere sikinti ve güc^iük dini degil kolaylik dini kilmi^tir. 
Ki^inin, kadinlardan iki, ü(;, dort tanesiyie evienmesini veya sahip oldugu 
canyeyle yetinmesini helal kilmi^; ie^i, kam ve domuz etini haram kilmi^tir.” 

Muhammed b. Yahya ez-Zühli Zühriyyät^ta ve ibn Asäkir, Ibn ^ihäb'dan 
bildirin Abdulmelik b. Mervän, Ali b. Abdiltah b. Abbäs’a: " j 
^ buynjgunda zikredilen harec ifadesini sorunca, Ali b. Abdillah ;öyle 
dedi: "Harec'ten kasit sikinti ve gü<;Iüktür. Ancak Yüce Allah kefaretleri bu tür 
gü<;tüklerden bir ^iki; bir kurtulu; olarak kilmi^tir. ibn Abbds'in böyie dedigini 

BeyhakT Sünen’de Muhammed b. Zeyd b. Abdillah b. Ömer'den bildirin 
Ömer b. el-HattSb: ^ j Ji^ äyetini okuduktan sonra: 

"Sana Müdlic ogullanndan bir adam getirin" dedi. Müdlic ogullanndan bir 
adam getirilince ona: **Harec ifadesi sizde ne anlama geliyor?" diye sordu. 
Adam: “Sikinti, gü<;lük anlamindadir” dedi. ^ 

Ahmed, Huzeyfe b. el-YemSn'den bildirin Bir gün Resülullah (saWahu ieyhi 
veseiiem) uzun bir süre görünmedi ve evinden di^an (;ikmadi ki artik o günü 
yanimiza <;ikmayacagini dü^ündük. (^iktiginda da öyle bir secdeye gittl kl 
ruhunu teslim ettigini zannettlk. Ba^ini secdeden kaldirdigmda ^öyle 


'Bcyhaki (10/113). 

' Hac Sur, 78 
'Ibn Asakir (43/51). 

^ Hac Sur. 78 
’Beyhaki (10/112,113). 
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buyurdu: ‘'Rabhim ümmetime ne yapaca^ konusunda bana dam0i. »Rabbim! 
Diledi^n $eyiyap. Onlar senin yarattiklann ve kullanndir» dedim. tkinci defa 
bu konuda bana danifinca yine ayni kar^ilt^ verdim. Bunun üzerine: «Ey 
Muhammedl Ümmetin konusunda seni üzmeyect'gim» buyurdu. Aynca 
benimle birlikte ümmetimden yetmif bin ki^inin besaba gekümeden herkesten 
önce Cennete girece^ ve bu yetmi$ bin ki^iden her bin ki§inin yamnda yetmi^ 
bin kifi daha olacagi müjdesini verdi. Sonra bana bir elgi göndererek: «Dua et, 
duana icabet edilsin. iste istedi^n verilsin» dedi. Elgiye: «Rabbim istedigim 
$eyleri verecek mi?» diye sordugumda: «tstedi^ni sana verece^ igin beni sana 
günäerdi» ütdi. Bununla övürtmüyorum ama yüce Rabhim bana 

istediklerimi verdi. Henüz hayatta iken gegmi^ ve gelecek ^ü>iah/arimi ba^§ladi. 
Ümmetimin ag kalmayaca^ni ve yenilmeyecegini bildirdi. Cennette havuzuma 
do^ akan bir irmak olan Kevser'i de bana baJ^etti. Izzeti ve zaferi verdi. 
Ümmetime, dügmana kargt bir ayltk mesafeden korku salma özelli^ verdi. 
Peygamberler iginde Cennete ilk önce benim girece^mi bildirdi. Bana da 
ümmetime de ganimeti helal kildi. Daha önceki ümmetlere yasak kildt^ birgok 
geyi de bizlere helal kiltp dinde bizlere higbir güglük yüklemedi. Bütün bu 
verdiklerine gükür olarak da gördü^nüz bu secdeden ba^fca bir gey 
bulamadim."' 

ibn EbT Hatim'ln bildirdigine göre Mükätil b. Hayyän: "...Dinde üzerlnize 
higbir güglük yüklemedi..."^ buyrugunu ai^iklarken $öyle demi^tin Yüce 
Allah bu dini bize zorla^tirmami;, Islam'a girenler j<^in kolayiiklar saglami^tir. 
Farz kildigi bütün ^eyierde de zaairi durumlarda ruhsatlar kilmi^tir. Dindeki 
bu ruhsatlar da Müslümanlara kildigi bir kolaylik ve rahmettir. Örnegin Yüce 
Allah mukim olanlar ign namazi dort rekat olarak farz kilmi^ken yolcutuk 
aninda iki rekat, korku aninda da bir rekat kilmi^tir. Kible konusunda da 
ruhsat kilmi^tir ki ki$i hangi yöne dogru yöneimi; olursa olsun imayla 
namazini kilabilir. Unutma ve hatayla yapilan i^lerde ki^iyi sorumlu 
tutmamasi da bu kolayliklardandir. Yine abdest ve gusülde de ruhsat 
kilmi^tir. Ki^i su bulamadigi zaman temiz toprakta teyemmüm ile abdestini 
veya guslünü almi^ olur. Orucu mukim olanlar iqin farz kilmi^ken hasta ve 
yolcu i^in ba^ka günierde tutma, tutma gücü olmayantar iqin her bir güne 
kar^ilik bir yoksulu doyurma da bu ruhsat ve kolayliklardandir. Azik veya 

' Ahmed 38/361 (23336). Muhakkikleri: "Isnadi zayiftir" demi^Ierdir. 

* Hac Sur. 78 
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binek bulamama veya bir engelden dolayt ula^amama durumunda da hac 
konusunda ruhsat kilmi^tir. Binek ve nafaka bulamama durumunda cihad 
konusunda da ruhsat tanimt^tir. A^in a^hk gibi zaruri durumlarda ki^iye 
a<;liktan ölmeyecek kadanyla ölü eti, kan ve domuz etinden yeme ruhsati 
venmi^tir. Kur'än’da bu yöndeki ^eyler Yüce Allah'in bu ümmete tanidigi 
ruhsat ve kolayliklardandir." 

ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre SüddT: "...Babaniz ibrähtm'in mllletine 
uyun..."' buyrugunu a<;iklarken: "Babaniz Ibrählm'in dinine uyun, 
anlamindadir" demi5tir. 

Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hatim’in bildirdigine göre ibn Abbas: 
*...Size müslüman adini veren odur buyrugunu a^iklarken: '*Size 
Müslüman adini veren Yüce Allah^tir" demi^tir.^ 

Ibn Eb? §eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebf Hätim’in 
bildirdigine göre Mücähid: "...Daha önce ve bunda... size müslüman adini 
veren odur../^ buyrugunu a(;ikiarken: ^'Oaha önceki tüm kitaplarda ve 
Tevrat’ta, ^imdi de KuHän'da sIze Müslüman adini veren Yüce Allah'tir" 
deml^tir." 

Abdurrezzäk, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katäde: 
"...Daha önce ve bunda, peygamberin size ^hit olmasi, sizin de insanlara 
$ahit olmaniz ifin size müslüman adini veren odur...”^ buyrugunu 
a<;iklarken ^öyie demi^tir: ’*Daha önceki kitaplar ile ^imdiki kitabinizda size 
Müslüman adini veren Yüce Allah’tir. Peygamberin ^ahit olmasi risaleti sizlere 
teblig ettigine dair ^ahitlik etmesidir. Sizin insanlara ^ahitliginiz ise 
peygamberlerinizln risaleti sizlere teblig ettigine dair §ahltlik etmenlzdir.”® 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzlr’ln bildirdigine göre Süfyän: *...Daha 
önce ve bunda, peygamberin size jahit olmasi, sizin de insanlara $ahit 


' Hac Sur. 78 
* Hac Sur. 78 
^ ibn Cerir (16/644). 

^ Hac Sur. 78 

Hac Sur. 78 
‘ Abdurrezzäk (2/42). 




Äyet; 78 
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olmaniz iqn size müslüman adini veren odur../' buyrugunu aqiklarken 
föyle demi^tir. '^Daha önce Tevrat ve incirde, ^imdi de Kur'än'da size 
Müslüman adini veren Yüce Allah'tir kl, peygamberler sizlerin geregi gibi 
amel ettiginize ;ahit olsun, sizler de peygamberlennizin hsaleti sizlere teblig 
ettigine dair ^ahitlik edeslniz.” 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Zeyd bu äyeti a^iklarken ^öyle 
deml^tin "Yüce Allah bu ümmet di^inda hi(;bir ümmeti Islam ve Iman ile 
birlikte zikretmi^ degildir. Bu ümmet hem Islam, hem de iman ile 
zikredilirken daha önceki ümmetlerden hem Islam, hem de iman ile 
zikredilen olmami^tir.” 

Ibn Ebt Hdtim'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "...Size müslüman adini 
veren odur buyrugunu a^iklarken $öyle demi^tir: "Size Müslüman adini 
veren Ibrähim’dir. Ibrähim’in: "Rabbimiz! Bizi sana teslim olmu$ iki 
müslüman kil. Soyumuzdan da sana teslim olmu$ Müslüman bir ümmet 
olu$tur. Bize ibadet yerierini ve ilkelerini göster. Tövbemizi kabul et. <^ünkü 
sen, tövbeleri fok kabul edensin, ;ok merhametli olansin”^ dedigini i^itmez 
misin?” 

TayälisT, Ahmed, BuhSrf Tärih’öe, TlrmizT, NesäT, Ebü Ya'lä, Ibn Huzeyme, 
ibn HibbSn, Bagavi, BSverdt, Ibn Käni’, TaberänT, Hakim, Ibn Merdüye ve 
Beyhakt $uabul-Iman'da Häris el-E^'arfden bildirir: Resülullah (sellBllahu aleyhi 
vBttitam): "Cahiliye dönemi adetlerine (asabiyete) davet eden ki§i Cehennemden bir 
parga olur" buyurdu. Adamin birl: "Yä Resulallahl Bu ki^i oruq tutup namaz 
kllsa da mi?" diye sorunca, Allah Resulü (»llailahu aleyh «enllEm) (s^Uu aleyhi nsdbn) ^öyle 
buyurdu: "Evet! Yüce Allah'in sizleri Müslüman, mümin ve Allah'm kulu 
$eklinde isimlendirdi^ davaya davet edin."^ 


’HacSur.78 
’HacSur.TB 
^ Bakara Sur. 126 

' TayäÜsi (1258). Ahmed 28/404 (17170), Buhäri (2/260), Tirmizi (2863, "sahih"), 
Nesai, S. el-Kübrä (8866), Ebü Ya'Ia (1571), Ibn Hüzeyme (483, 930, 1895), Ibn Hibbän 
(6233), ibn Käni' (1/167, 168), TaberänS (3428, 3430, 3431), Hakim (1/117, 236) ve Beyhakt 
(539). Sahih hadisür (Bakin: Elbäiu, Sahih Sünen et-Tirmizi, 2298). 
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ibn EbT $eybe, Abdullah b. YezTd el-EnsSrf’den bildirin “BirbirinizI hanifllk, 
Islam, iman gib! Yüce Allah'in sizlere koymu^ oldugu islmlerie anin."' 

ibn Ebi ^eybe Musannefte ve ishäk b. Rähuye Mwsnfd’de Mekhül’den 
btldirdigtne göre Hz. Peygamber (saiwiihu sieyhi «eseiiBn) ;öyle buyurmu^tun “Yüce 
Allah kendini iki isimle isimlendirmi^ ve bu iki ismi ümmetime de koymu^tur. 
Allah, Seläm'dir ve ümmetimi Müslümanlar olarak isimlendirmi$Hr. Yine 
Allah, Mümin'dir ve ümmetimi müminler olarak isimlendirmi§tir."^ 


’ Ibn Ebi5eybe (11/30). 

* ibn Ebi§eybe (11/511). 




MC’MINtlN SCiRESi 

ibn MerdOye'nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Mü'minOn Suresi, 
Mekke'de nazil oidu" demi^ttr. 

Abdurrezzäk, Said b. Mansür, ibn Sa'd, ibn Eb? ^eybe, Ahmed, 
Buhärf Tärih'öe, MüsHm, Ebü Oävud, ibn Mäce, ibn Huzeyme, TahSvT, ibn 
Hibbän ve Beyhakf Sünen’öe Abdullah b. es-SSib’den bildirir: "Hz. Peygamber 
(saiidiahu abvtii veseiiem) Mekke’de sabah namazini kildirirken Mü'minOn Suresi'ni 
okumaya ba^ladi. Müsa ile Härun’un veya isa’nin zikredildigi äyetlere ula^tigi 
zaman kendisini bir öksürük tuttu. Sonrasinda okumaya devam etmeyip 
rüküya gitti."' 


0 jL jiii ji 


"Müminler kurtulu$a erni4lerdir/’ (Mü'minün Sur. l) 


Abdurrezzäk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Tirmizi, Nesäi, ibnu'l-Münzir, 
Ukayti, Hdkim, BeyhakT Deläil'öe ve Diyä el-Muhtäre’öe Ömer b. el-HattSb’tan 
bildirir Resulullah'a (afai^ wdbn} vahiy nazil oldugu zaman yüzünün 
<;evresinde an ugultusunu andiran bir ses i^itilirdi. Yine bir gün bu ^ekilde 
kendisine vahiy nazil olurken bir süre bekledik. Vahiy nazil olma hali 
üzerinden gidince kibleye dönüp ellerini kaldirdi ve: "Allahim! Bize 
nimetlerini arttir eksiltme. ^ereßi kil, zelil hima. Bize ihsanlarda bulun ve bizi 
mahrum btrakma. Bizleri gözet, ba§kalanm bize tercih etme. Bizden razt ol ve 
bizi de razt hl" diye dua etti. Sonra: "Bana on äyet indirildi ki hu äyetlerin 
gere^ni yerine getiren Cennete girer" buyurdu ve: "Mümlnler lcurtulu$a 


’ §afii 1/207, 208 ($ifäu'l-Ayy, 241), Abdurrezzäk (2707), Ibn Ebi §eybe (14/505, 506), 
Ahmed 24/114,115,116,118 (15393,15395,15397), Buhärl (5/8, 9,152), Müsüm (455), Ebü 
Dä\'ud (649), ibn Mäcc (820), Ibn Huzeyine (546), Tahlvi, ^erh Mcäni'l-Äsär (1/347), ibn 
Hibbän (1815, 2189) ve Beyhakl (2/59,389). 
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ermi^lerdir'' äyetinden ba^lamak üzere Mü'minün Suresi’nin iik on äyetini 
okudu.^ 

Beyhakf el-Edehu'l-Müfred*d^, NesM, ibnu'l-Münzir, HÄkim, Ibn Merdüye 
ve Beyhak? De/fli 7 'de Yezfd b. Bäbanus’tan bildirir Hz. Äi^e'ye: "Resülullah'm 
(saiiiiiihu Bityhi viuiiem) ahidkl nasildi?” diye sordugumuzda: "Onun ahläki Kur'än 
ahläkiydi" dedi ve ^öyle devam ettl: "Mü'minün Süresi’ni okumuyor musun? 
Oku bakalim!" Bunun üzerine Mü'minün SQresi'ni okumaya ba^ladim. ilk on 
äyetini bitirdigimde Hz. Äi^e: "i;te Resülullah'm (ssUeHahu sieyhi vBseUem) de böytesl bir 
ahläki vardi" dedi.^ 

Ibn Adiy, Häkim ve Beyhaki'nin el-Esmä Ve's-Sißt’ta Enes'ten bildirdigine 
göre Resülullah (saiiaiiihu aieyhi vueiiem) ;öyie buyurmu^tur: "Yüce Allah, Adn 
Cennetini yaratti ve agaglannt kendi eliyle dikti. Ona: «Konu§!» huyurunca, 
Cennet: «Müminler kurtulu$a ermi^lerdir» dedi."^ 

Taberäni Sunne'de ve ibn Merdüye, ibn Abbäs vasitasiyla aynisini bildirir.' 

Abdurrezzäk ve Ibn Cerfr'in bildirdigine göre Katäde; "Müminler 
kurtulu^ ermiflerdir'^ äyetini ai^iklarken ;öyie demi^tin Ka'b der ki: “Yüce 
Allah kendi elleriyle sadece ü<^ feyi yaratmi^tir. Adem'i kendi elleriyle 
yaratmi^tir. Tevrati da kendi elleriyle yaratmi^tir. Yine Adn Cennettindeki 
aga 4 ;lan bizzat kendi ellehyle dikmi; sonra Cennete: "Konu^!" buyuimu^tur. 


' Mü'minün Sur. 1 

' Abdurrezzäk (6038), Ahmed 1/350 (223), Abd b. Humeyd {Muntehab, 15), TirmLzS 
(3173), Nesai, S. el-Kübrä (1439), Ukayli (4/460), Häkim (2/392, "saHh"), Beyhaki (7/55) \ e 
Diyä (234). Zayif hadistir (Bakm: Elbäru, Da'tfSünen et-Tirmizt, 620). 

» Beyhaki (308), Nesai, S. el-Kübrä (11350), Häkim (2/392, "sahih") ve Beyhaki (1/309). 
Sahih iigayrihi hadistir (Bakm: Elbäni, Sahthu Edebi'l'Müfred, 234). 

* ibn Adiy (5/1337), Häkim (2/392 ve Beyhaki (691). Häkim: "isnädi sahihtir, ancak 
Buhär! ile Müslim bunu tahric etmemi$lerdir" demi$tir. Zehebi ise: "Aksine zayif bir 
hadistir" demi^tir. Elbäni, es-Silsiletu'd-Da'ife'de (1283) hadisin zayif oldu|uru 
söylemi§tir. 

* Taberäni, M. e\-Kebir (11439). Eibänl, es-Silsiletu'd-Da'if^dc (1284) hadisin zajif 
oldugunu söylemi^ür. 

‘ Mü'minün Sur. 1 
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Cennet ta^idigi degeri iyi bildiginden dolayi da: "Müminier kurtulu^a 
ermi^lerdfr" demi^tlr.”’ 

ibn Cerfr, Mücahid'den bildirin Yüce Allah, Cenneti yaratip jqindekileri 
diktikten sonra ona bakti ve: ''Müminier kurtulu^a ermi^lerdir^' buyurdu.^ 

Ibn Ceiir, Ebu'l-Atiye'den bildirin Yüce Allah, Cenneti yarattigi zaman: 
"Müminier kurtulu^a eimi^lerdir" buyurdu ve bu konuda äyetler indirdi.^ 

ibn EbT Hätimln bildirdlgine göre Said b. Cübeyn "Müminier kurtulu$a 
ermi$lerdir"^ ayetini d^klarken: “YÜLe Altah'a unu tevliid ederek imdn eden 
ve onu tasdik edenler saadete ermi^lerdir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdlgine göre Taiha b. Musarrif bu dyeti: " 'ja 
lafziyla, "^ 1 " kelimesini merfü (=£flehu) olarak okumuftur.^ 


Abd b. Humeyd'in bildirdlgine göre Äsim bu äyeti: "^ 1 " lafziyla, mansub 
(sEfleha) olarak okumu^tur. 

Tastf'nin Mesfli/'de bildirdlgine göre Näfi' b. el-Ezrak, ibn Abbäs'a: " öl 
äyetinin anlamini sorunca, Ibn Abbäs: "Kurtulup saadete erdiler, 
anlamindadir" dedi. Näfi': "Araplar öylesi bir Ifadeyi bilir mi?" diye sorunca 
da ibn Abbas ;öyle dedi: "Evet, bilirier. Lebtd’in: 


'^Äkliw ha§ina topla eger ha§incla Jegilse 


Ztra akilJ} oian ki§i her zaman saadete erer" dediglni i^itmez misin?"^ 


’ Abdurrezzäk (2/43) ve Ibn Cerir (17/5). 
’ ibn Cerir (17/6). 

»ibn Cerir (17/6). 

' Mü'mmun Sur. 1 
^ ^2 bir kiraattir. 

‘ el-Ukht'di (2/73) ge^gi üzere Tasti. 
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“Onlar natnazda hu$u igindedirler" (Mü'minun Sur. 2) 


SaTd b. Mansür, Ibn Cerfr ve Beyhaki Sünen'öe Muhammed b. Sirfn'den 
bildirir Bana ula^tigina göre önceleh Resulullah (siiiaiia^ aieyh nseiism) namaz 
kilarken ba^ini kaldinp semaya bakarmi^. Bunun üzerine: "Onlar namazda 
hu$u ifindedirler"' äyeti nazil olmu^tur.^ 


Abdurrezzäk Musannefte ibn STnn’den bildirir "Önceleri Resulullah (saiwiahu 
^rhivsuiiimi namaz kilarken ba^ini kaldinp semaya bakardi. Yüce Allah bu äyetle 
ona hu^uyu emredtnce sonrasmda sadece secde yertne bakmaya ba^ladi."^ 

Abd b. Humeyd, Ebü Odvud MeräsiVöe, ibnu'l-Münzlr, Ibn Eb? Hätim ve 
BeyhakT Sünen'de ibn STrin'den bildirir "Önceleri Hz. Peygamber (saiiaiiahu bIjvI» 
veuiietn] namaza durdugu zaman sagma soluna da bakardi. "Onlar namazda 
hu}u ifindedirler”^ äyeti nazil olunca namaziannda ba^mi önüne eger 
oldu."^ 


Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu’l-Münzlr ve Ibn EbT HStim, Muhammed b. 
Smn'den bildirir: Resulullah'in (laiiiiahu rfeyh vaniiim) ashäbi namaz kilarken ba^lanni 
semaya dogru kaldinrlar, saga sola bakinirlardi. Yüce Allah: ‘Müminier 
kurtulu^a ermi^lerdir. Onlar namazda hu$u i^lndedirlerf^ äyetlerini 
indirlnce namaziarda ba^lanni önierine aldilar, saga sola bakmaz oldular.^ 

Abdurrezzäk ve ibn Ebi 5eybe, ibn STrin’den bildirir Resulullah [nkUu iiytii 
meikm) namazda iken bazen bir ^eye bakar, bafini semaya dogru kaldirdigi da 
olurdu. Ancak bir äyet nazil olunca namazda iken ba^ini önünde tutar oldu. 


’ Mü'minun Sur. 2 
" ibn Cerir (17/7) ve Beyhaki (2/283). 

* Abdurrezzäk (3261). 

^ Mü'minun Sur. 2 

^ Ebü Dävud (sh. 89) ve Beyhaki (2/283). 
^ Mü'minun Sur. 1. 2 
’ ibn Cerir (17/7), 
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Bu nazil olan äyet de: "Onlar namazda hu$u igndedirleK'' äyeti degilse 
hangi äyettir bilmiyorum.^ 

Häkim, Ibn Merdüye ve Beyhak? SMwe^'de Muhammed b. Sirin vasitasiyla 
Ebu Hureyre’den bildirir; Resulullah (siiiaUahu sieytn veseiiRin) namazda iken bazen 
ba^ini semaya dogru kaldtnp bakardi. "Onlar namazda hu$u i^indedirler^^ 
äyeti nazil oiunca namaziannda ba^ini önüne eger oldu.^ 

ibn Merdüye'nin bildirdigrne göre Ibn Ömer: "Onlar namazda hu$u 
ifindedirler*^ äyetini ai;iklarken $öyle deml^tir: "Öncekiler namaza 
durduklan zaman tamamen kendilerini namazlanna verir, secde yerinden 
ba^ka bir yere bakmaziardi. (^ünkü bilirlerdi ki Yüce Allah namazda onlara 
yönelir. Bundan dolayi saga sola dönüp bakmaziardi.” 

ibnu'l-Mübärek ZwWde, Abdurrezzäk, FiryäbT, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, 
ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Häkim ve Beyhaki Sünen’äe bildlrdigine göre 
Hz. Ali*ye: ''Onlar namazda hu$u t^indedirler'^ äyeti sorulunca $öyle 
demi^tir: ”Hu^u kalpte olur. Bunun yaninda Müslüman ki^iye kar^i yumu^ak 
huylu oiman ve namaziannda etrafa bakmamandir.”^ 

ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Onlar namazda hu$u i^indedirler*” äyetini aqiklarken: ”Korku ve sukunet 
ii^inde namaz kilmaktir” demi^tir.^ 

HakTm et-TirmizT ve BeyhaW ^uabu'l-fman'öa Ebu Bekr es-Siddik'ten 
bildlnn Resulullah (uBaiiahu aieyhi vastiiem): "Nifak olan hu§udan Allah’a si^nm'" 
buyurdu. Ashäb: “Yä Resülallah! Nifak olan hu^u nasil oluyor?” diye sorunca, 


' Mü'minän Sur. 2 

* Abdurrezzäk (3262) ve tbn Ebt §eybe (2/240). 

^ Mü'minün Sur. 2 

^ Häkim (2/393, "sahih") ve Beyhaki (2/283). 

’ Mü'minün Sur. 2 
^ Mü'minüii Sur. 2 

’ ibnu'l-Mübärek (1148), Abdurrezzäk (2/43), Häkim (2/393, "sahih") ve Beyhaki 
(2/279). 

* Mü'minün Sur. 2 

* ibn Ccrir (17/10) ve el-Ukän'de (2/31) ge^gi üzere ibn Ebi Hätim. 
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Allah Resülü (aHaflafu bM» wseiiem): "Beden hu^u ifinde olurken kalbin nifak ifinde 
olmasidtr" kar§ili|in( verdl.’ 

Ibnu'l-Mübärek, (bn EbT $eybe ve Ahmed'in Zühd'öe bildirdigine göre 
Ebu'd'Derdä: “Ntfak olan hu^udan Altah'a siginin'’ dedi. Ona: "Nifak olan 
hu^u nasil oluyor?" diye sorulunca, Ebu’d-DerdS: "Kalp hu§u i(;lnde degiiken 
bedenin hu^u i^inde olmasidir" kar^iligini verdi.* 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve Ibnul-Münzir^ln bildirdigine göre Katäde: 
"Hu^u kalpte olur. O da Allah korkusu ve namazda iken etrafa 
bakinmamaktir" demi^tir.^ 

ibn Ebt $eybe, Abd b. Humeyd ve Ibn Cenr'in bildirdigine göre ibrähim(- 
Nehai): "Onlar namazda hu$u i^indedlrler*^ äyetini a^klarken: "Hu^u kalpte 
olur. Ayni zamanda sukünettir^' demi^tir* 

ibn CerTr ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Hasan('i Basn): "Onlar 
namazda hu$u ifindedirler”^ äyetini aqklarken $öyle demi^tir: "Öncekllerin 
hu^usu kalplerindeydi. Bundan dolayi baki^lanni ba^ka ^eylerden alikoyarak 
ve tevazu l<;inde namazianni kilarlard«."^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Zührt: "Onlar namazda hu$u i^indedirler'^ äyetini agklarken: “Ki^inin 
namazdaki sukünetidir" demi^tir.’ 

ibnu'l-Mübärek, Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn CerTr ve ibnu'l- 
Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: "Namazda hu$u, namazt sukünet i<;inde 
kilmaktir^' demi^tir.’ 


' Hakim et-Tirmiri (2/1712) ve Beyhaki (6967). 

' tbnu'l-Mübärek (143), ibn Eb! 5eybe (14/59) ve Ahmed (sh. 142). 
’ ibn Cerir (17/10). 

* Mü'minün Sur. 2 

^ ibn Ebi 5eybe (13/553) ve ibn Cerir (17/9). 

* Mü'minün Sur. 2 
' ibn Cerir (17/8, 9). 

* Mü'minün Sur. 2 
’ ibn Cerir (17/8). 


Äyel: 2 


553 


ibn Sa’d, ibn Ebi ve Ahmed Zühd*öe Mücähid'den bildirir: 

'^Abdullah b. ez-Zübeyr namazda sopa gibi dümdüz dururdu. Ebü Bekr de 
namazda öyle dururdu. Namazda hu^u da budur/'^ 

HaWm et-TirmizT, Kästm b. Muhammed vasitasiyla Esmä binti Ebt Bekr'den 
0 da Hz. Äl^e^nin annesi Ümmü Rumän’den bildirir: Ebü Bekr namazim« 
kilarken saga sola egildigimi görünce beni öyie birazarladi ki az daha namazi 
bozuyordum. Sonrasinda bana dedi ki: *'Resülullah'in (sailaiiahu aleyhi veseiiem) ^öyle 
buyurdugunu l§lttim: "Biriniz namaza durdu^ zaman sa^ni solunu sabit 
tuisun ve Yahudiler gihi saga sola sallanmastn. Namazda ki§inin sa^m solunu 
sabit tutmasi namazi tamamlayan unsurlardandir."^ 

Hakim et-TirmizT, Ebü Hureyre'den bildirir: Resülullah (sBlbllfiHu ileyhl veseiiem) 
namaz kilarken sakaliyla oynayan bir adam görünce: "'Bu adamm kalbi hu§u 
iginde olsaydi uzuvlan da hu§u iginde olurdu" buyurdu.^ 

ibn Sa'd, Ebü KilSbe'den bildirir: Müslim b. Yesäria namazda hu^u 
konusunu sordugumda: "Gözierinj secde yerine dikmendir" dedi.^ 

[bn Ebl ^eybe, Beyhaki, Ebü Dävud ve NesäT, Hz. Äi^e'den bildirir: 
Resülullah'a isaliallafu eteytii vesellnn] namazda etrafa bakmayi sordugumda: "Bu tür 
§eyler §eytanm, kulun namazindan galdt^ anlardir" buyurdu.^ 

ibn EbT ^eybe'nin blldirdigine göre Ebü Hureyre hastaiigi sirasinda ;öyle 
demi^tir: "BenI oturtun! Beni oturtun! Zira Resülullah'in (sallallahu Bleyhi veselleffl) bana 
biraktigi bir emaneti vardi onu yerine getireyim. Resülullah (oiiaiiahu aieyhi veseiiefn): 
"Ki§i namazinda etrafina bakmmasm. $ayet illa da bakmacaksa bunu farz 
olmayan namazlarda yapsm" buyurdu."^ 


’ tbnu'l-Mübärek, Zühd (169,1149), Abdurrezzäk, Musanntf {yi(>2) ve ibn Cerir (17/8). 

* ibn Ebt §eybe (2/340) ve Ahmed, Fadäilu's-SahSbe (230). 

* Hakim et*Tirmizt (2/171). Uydurma hadi&tir (Bakin: Elbäni, Da'ifu'l-Cämi', 614). 

^ HaJdm et-Tirmizi (3/210), Elbäni, es-Siki7efM'<i-Da'^de (HO) hadisin uydurma 
oldugunu söylemiftir. 

5 ibn Sa'd (7/186). 

* ibn Ebi Jeybe (2/40), Buhäri (751,3291), Ebü Dävud (910) ve Nesäi (1195-1197). 
^ibnEbi§eybe(2/41,42). 
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Abdurrezzak ve ibn EbT ^eybe, Atä’dan bildirir: Ebü Hureyre'nin §öyl€! 
dedigini “Namaz kildigin zaman bil kl Rabbin önündedir ve sen 

onunia konu^maktasin. Onun Iqn namazda etrafina bakma." Atader ki: ßana 
bildlrilene göre Rabbimiz: “Ey Ädern ogiu! Nereye bakinip duruyorsun! Ben, 
bakinip durdugun ^eylerden daha hayirhyjm” buyurur.’ 

Ibn EbT Ebu'd-Derdä’dan bildirir: ''Namaziarinizda sakin etrafiniza 

baktnip durnnayin. Zira etrafina bakinanlann namazi olmaz. Nafile namazda 
dayanamayip bakinsaniz bile farz namazlarda bunu yapmaytn!’'^ 

Ibn EbT ^eybe, Ibn Mes’üd'dan bildirin “Kul namazinda ignden ba^ka 
^eyler dü^ünmedikije ve etrafina bakinmadikqa Yüce Allah onun önünde 
olur/'^ 

Ibn EbT ^eybe, Abdullah b. Sa'd'dan bildirir: “Ki§i namaza durdugu zaman 
Yüce Allah da ona dogru yönelir. Ki^i namazda etrafina bakindigi zaman ise 
Yüce Allah ondan yüz ^evirir."^ 

Ibn EbT ^eybe, Ka'b'dan bildirin "Ki^i namaza durdugu zaman etrafina 
bakinmadik^a Yüce Allah da ona dogru yönelir.”* 

Ibn EbT $eybe, Kakem'den bildirir: "Kilinan namazin hakkiyla kilindigmir 
bir göstergesi de ki^inin saginda ve solunda duranlann kirn olduguni 
bilmemesidir.”® 

Hakim, Cübeyr b. Nüfeyr vasitasiyla Avf b. Malik'ten bildirir: Bir gür 
Resülullah (saSaiMu aieyhi veseiiem) semaya dogru bakti ve: ‘'Ümin gekilip ahnmasinin 
vaktidir bu" buyurdu. Ensär'dan Ibn Lebid adinda biri: "Yä ResQlallah! Ilirr 
kitaplarda yaztli ve kalplerde yerle^mi^ olmasina ragmen nasil ^ekilip 
alinabilir ki?” diye sorunca, Allah Resulü (ssiiailahu aieyhi veseiiem): "Ben seni Medine 
ahalisinin en anlayi§h adami samrdtm!" buyurdu ve Yahudi Ile Hiristlyanlann, 
Allah’in kitabi ellerinde olmasina ragmen nasil saptiklanm anlatti.” 

‘ Abdurrezzak (3270) vc Ibn Ebi 5cybe (2/41). 

’ ibn EM 5eybe (2/41). 

5 ibn Ebi ^eybe (2/40). 
ibn EM §eybe (2/41). 

5 ibn EM 5eybe (2/41). 

^ ibn Ebi §eybe (2/42). 
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Cübeyr der ki: ^eddäd b. Evs ile kar^ila^tigimda ona bunu aktardim. 
^eddad: “Avf dogru söylemi^. ilk qekilip alinacak $eyin de ne oldugunu sana 
söyleyeyjm mi?" dedl. “Tabi, söyle" kar^iligini verdiglmde de: “ilk ^ekllip 
alinacak $ey hu^udur. Öyle ki hu^u i<;inde tek bir ki^i bile göremezsin” dedi. ^ 

Häkim, Cübeyr b. Nüfeyr vasitastyla Ebu'd-Derdä'dan bildirir: Resülullah 
(ssiiaiiahu sicyhi vescitem] ile biHikte oldugumuz bir sirada gözierini semaya dikti ve: 
"ilmin itisanlar arasindan ^ekilip almaca^ ve oudan hifbir ^ey elde 
edemeyecekleri an i§te bu andir" buyurdu. Ziyäd b. LebTd: "Yä Resülallah! 
Kur'än'i okumu^ken ilim bizden nasil (;ekilip alinabilir ki? Vallahi onu hem biz 
okuyacak, hem de kadinlanmiz ile «^ocuklanmiza okutacagiz!“ deyince, Allah 
ResülQisaiisiiahuaieyhiveseiem): "Ey Ziyäd! Annen sensiz kala emi! Ben de seni Medine 
ahalisinin fakihlerinden biri sanirdtm! !$te Tevrat ile ineil de Yahudilerin ve 
Hiristiyanlann eUerinde. Bu kitaplar onlann ne i^ine yanyor ki?" buyurdu. 

Cübey der ki: Ubäde b. es-Sämit ile kar^ila^tigimda ona: “Karde$in Ebu'd- 
Derdl'nin ne dedigini i^lttin mi?“ dedim ve Ebu'd-Derda'nin sözkonusu bu 
rivayetini ona da aktardim. Ubäde $u kar^iligi verdi: “Dogru söylemi^! 
Istersen de insanlar ignden ilk ^ekilip alinacak otan ilmi sana söyieyeyim ki o 
da hu^udur. Bir mescide girip de ii^inde hu^u sahibi tek bir ki^i bile 
görememen pekyakindir.“* 

ibn EbT ^eybe, Ahmed Zühd'öe ve Häkim, Huzeyfe’den bildirir: Dininizde 
ilk kaybedeeeginiz ;ey hu^u, en son kaybedip heba edeeeginiz ^ey de 
namazdir. islam'in emir ve hükümleri tek tek kopanlip terk edilecektir. 
Kadinlar hayiz oldugu halde namaz kilacaklardir. Sizden öncekilehn ge^tigi 
yollardan siz de ge^ecek adim adim onlari takip edeceksiniz. Onlann ge<;tigi 
yoldan sapamayacak, ayni yolu takip edeceksiniz. Sonunda bir^ok firka 
i(;inden sadece iki firka kaiacak ve bin digerine: “Neden be$ vakit namaz? 
Bizden öncekiler yollanni ^a^irmt^lar, zira Yüce Allah: ‘Gündüzün iki 
tarafinda ve gecenin gündüze yakin vakitlerinde namaz kil...”^ buyurur. Siz 
de üc; vakitten ba§ka kilmayin" diyecek. Diger firka da: “Bizler meleklerin 

' Häkim (1/98, 99, "sahih") vc Ahmed 39/417 (33990). MuhakkikJeri: "Sahih hadistir" 
demi§lerdir. 

* Häkim (1/99, "sahih") ve Tirmizi (2653). Sahih hadisür (Bakin: Elbäni, Sahih Sutten 
ehTirmizi, 2137). 

* Hüd Sur. 114 
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imam gibi Allah^a iman ediyonj 2 . Igmizde ne bir kafir, ne de bir münafik 
bulunuyor. Bundan dolayi Yüce Allah^n bizleri DeccSl ile ha^retmesi 
gerekiyor*’ dlyecek.’ 

Ahmed, Ebu’I-Yeser’den blldlrin Resülullah (saibiiahu eMi vesdem): "Kiminiz 
namazlanm tarn olarak ktlar. Kiminiz yansmt kilar. Kiminiz ügte birini ktlar. 
Kiminiz dörtte birini kilar..." buyurdu ve ona bir’e ula^ana kadar saydi.^ 

ibn EbT ^eybe, Ahmed, DärimT, Müslim, Ebu DSvud ve ibn Mace’nin Cäblr 
b. Semure'den bildirdigine göre ResOlullah (saiiaiiahu eiayhi vaaeiiefn) $öyle 
buyurmu^ur: “Bazilan namazda iken ya gözlerini semaya dikmektet: 
vazgegecek yadao gözler semadan kör bir $ekilde geri dönecektir. 

ibn EbT ^eybe, TaySIisi, Buhäri, Ebu DSvud, NesäT, ibn Mäce, DärimT, ibn 
Huzeyme ve ibn Hibbän, Enes b. Mälik'ten bildirir: ResQ]ullah(saiialialiuaieviiiveseiiem): 
"Bazüanna ne oluyor da namazda iken baki$lanm semaya geviriyorlarV' 
buyurdu. Bu konuda o kadar israrci oidu ki sonunda: "Ya bundan vazgegerler 
ya da gözleri gider ve kör olurlar!" buyurdu.^ 

ibn Ebt 5eybe ve TaberänT'nln bildirdigine göre ibn Mes'üd: "Bazilan 
namazda iken ya gözlerini semaya dikmekten vazge^ecek ya da o gözler 
semadan kör bir^ekilde geri dönecektiri' demi^tir.® 

ibn EbT ^eybe’nin bildirdigine göre Huzeyfe: "Ki^i namazda iken gözlerin 
semaya diktikten sonra kör bir ^ekilde indirmekten korkmaz mi?" demiftir.^ 


' ibn Ebt ^ybe (13/381, 382, muhtasar olarak), Ahmed (sh. 179, muhtasar olarak) v( 
Hakim (4/469, "sahlh''). 

* Ahmed 24/280 (15522). Muhakkikleri; "Sahflitir" demijlerdir. 

* ibn Ebt 5eybe (2/239), Ahmed 34/427,489,526 (20837, 20965, 21042), Därim! (1/298) 
Müslim (428), Ebü Divud (912) ve tbn Mäce (1045). 

^ ibn Ebi §eybe (2/240), Tayälisi (2131), Buhäri (750), Ebü Dävud (913), Nesäi (1192), 
ibn Mace (1044), Darimi (1/298), Ibn Huzeyme (475,476) ve ibn Hibbän (2284). 

* ibn Ebi 5eybe (2/240) ve Taberäni (9174,9175). 

‘ ibn Ebi §eybe (2/240). 
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^ * öjiuil ^ Jhijü iui .ijj ^1 ^ * ^;u 

cri*^U * (*-?44^J 


"Onlar bo$ ^eylerden yuz (evirirler, Onlar zekatlanni 
verirler. Onlar irzlanni korurlar. Ancak e$Ieri ve ellerinin 
altinda bulunanlar bunun di^indadir. onlarla ili^kilerinden 
dolayi kinanmazlar. Bu sinirlan a$inak isteyenler, i$te 
bunlar a$in gidenlerdir. Onlar emanetlerini ve sözleilni 
yerine getirirler. Ve onlar ki namazianna riayet ederler." 

{Mü minün Sur. 3-9) 


ibn Cerfr, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Onlar bo$ $eylerden yüz ^evirirler"' äyetini a<;iklarken: "Bo^ ^eylerden kasit 
batil olan ^eylerdir^' demi^tir.^ 

AbdurrezzSk, Ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir'in bildlrdiglne göre Hasan(-i 
Basn): "Onlar bo$ $eylerden yüz ^evirirler"^ äyetini a^iklarken: "Bo^ 
^eylerden kasit günah olan her ^eydlr” demi^tir.^ 

ibnu'l-Mübärek'in bildirdigine göre Katäde: "Onlar bo$ $eylerden yüz 
qevlrirler"^ Syetini aqiklarken föyle demi^tir: “Vallahi bununia kendilerini batil 
olan ^eylerden koruyacak olan Altah'in emri de gelml^tir.”^ 

ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "Onlar zekatlanni 
verirler. Onlar, e$leri ve ellerinin altinda bulunanlar di$inda, mahrem 
yerierini herkesten korurlar. Dogrusu bunlar yerilemezier. Bu sinirlari 
a$mak isteyenler, i$te bunlar a$iri gidenlerdir. Onlar emanetlerini ve 


' Mü^minün Sur. 3 
■ibn Cerir (17/11). 

^ Mü'mmün Sur. 3 

' Abdurrezzik (2/43) ve ibn Cerir (17/11). 
^ Mü'minün Sur. 3 
^ ibnu'l-Mübärek. Zühd (170,801). 
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sözierini yerine getirirler”’ buyrugunu a^ktarken ^öyle demi^tir: "Onlar 
mallannin zekatini ven'rler. Mahrem yerlerini grkin feylerden korur ve zinaya 
bula^mazlar. Ancak e^leri ve cariyeleriyle birlikte olmaktan dolayi yerilmez ve 
kinanmaziar. E^i ve cariyesi varken hälä ba^kasinda gözü olan ve kendisine 
helal olmayan bir ^eyi isteyen kt^iler dinlennde a^inya kat^mi^, haddi a^mi^ 
ki^ilerdir. Kendi aralannda veya ba^ka dinlerden olan insanlar arasmda 
emanetlerine riayet eder, verdikleri sözlerde dururlar.” 

ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Süddi: "Ancak e^leri ve ellerinin altinda 
bulunanlar bunun di$indadir...*^ äyetini a<;iklarken: “Nikahli e^leri ile 
cariyeleriyle girdikleri ili^kilerden dolayi kinanmazlar^' demi^tir. 

ibn Ebi Hätim, Muhammed b. KaVdan bildirin iki cinsel organ di^inda her 
türlü cinsel organ sana haramdir. Bunlar da: "Ancak e$leri ve ellerinin 
altinda bulunanlar..."^ äyetiyle zikredilmi^tir. 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "Bu sinirlan afmak isteyenler, i$te bunlar a$in gidenlerdlr"^ äyetini 
aqiklarken: “Kendisine helal olanin ötesine gitmek isteyen harama olan bir 
$eye bula^ir“ demi^tir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ebu Abdirrahman: "6u sinirlari a$mak 
isteyenler, l$te bunlar a$iri gidenlerdii^ äyetini aqklarken: “Sinin a^maktan 
kasit zinadir“ demi^tir. 

ibnu’I-Münzir, ibn EbT Hätim ve Häklm, ibn EbT Müleyke'den bildirin Hz. 
Äi§e'ye kadinlarla muta yapmayi sordugumda §u kar^iligi verdi: “Aramizda bu 
konuda hükmü verecek olan Allah'in Kitabi vardir. Yüce Allah: "Onlar, e$lerl 
ve ellerinin altinda bulunanlar di^inda, mahrem yerlerini herkesten 
korurlar..."* buyurur. Yüce Allah'in kendisine e$ kildigindan veya cariye 
olarak verdiglnden öteye ge<;mek Isteyenler haddi a^mi? oluriar."’ 


* Mü'minün Sur. 4-8 
’ Mü'minün Sur. 6 

^ Mü'minün Sur. 6 

* Mü'minün Sur. 7 
^ Mü'minün Sur. 7 

* Mü'minün Sur. 5, 6 



Äyet: 3-9 


559 


Abdurrezzäk ve Ebü Dävud Näsih’öe bildirdigine göre Käsim b. 
Muhammed'e muta konusu sorulunca: "'Bunun Kur'än'da haram kihndigini 
görüyorum” dedi ve: "Oniar, e$len ve ellerinin altinda bulunanlar di$inda, 
mahrem yerlerini herkesten korurlar..."^ äyetlerini okudu.^ 

Abdurrezzäk, Katäde'den bildirir: Kadinin biri kölesini, ili^kiye girmek i(;in 
kendine tahsis etti. Durumu Ömer’e anlatilmca, Ömer kadma: "Neden öyle 
bir $ey yaptin?” dedi. Kadin: "Erkege, elinin altinda bulunan cariyelerin helal 
olmasi gibi bu kölenin de bana helal olacagini dü^ündüm” kar^iligmi verdi. 
Ömer bu konuyu Hz. Peygamber'in (uibiiahu dayiu vaaRtm) ashäbina daniftnca: 
“Allah'in Kitabini yanli^ bir ^ekilde yorumlami^'’ dediler. ßunun üzerine 
ömer, kadina: köleden sonra artik seni hür olan bütün erkeklere haram 

kiliyorum” dedi. Ömer kadint bu ^ekilde cezalandinrken, ondan haddi 
uzakla^tirmi; oldu. Köieye de kadina yakla^mamasini emretti.^ 

Abdurrezzäk, Ebu Bekr b. Abdillah'tan bildirir Babamm ^öyle dedigini 
i^lttim: Ömer b. AbdilazTz'in bir davada hüküm vermesine §ahlt oldum. 
Yanina, Rum bir köle satin alan Araplardan bir kadin getirildi. Kadin: “Bu 
köleyi satin aldim, ancak amcam ogullari ona yakla^mama izin vermiyorlar. 
Oysa erkege cariyesi ne ise ve nasil onunia ili^kiye girebiliyorsa ben de bu 
köleyle ayni $eyi yapabilmetiyim. Onun Iqn amcam ogullanna benden uzak 
dunmalanni söyle” dedi. Ömer, kadina: “Daha önce eviendin mi?" dlye 
sorunca, kadin: "Evet” kar^iligini verdi. Bunun üzerine Ömer: “Vallahi senin 
cahll biri oldugunu bilmesem ta^larla recmederdim!“ dedi.^ 

Abdurrezzäk ve ibn EbT ^eybe'nin bildirdiglne göre ibn Ömerie, kadinin 
kendi cariyesini kocasina helal kilmasi durumu sorulunca $öyle demi^tir “Bir 
ferc (e^in) dt^inda ba^ka bir ferc sana helal olmaz. Onun iqin e^inin verdigi bu 
cariyeyi ister satar, ister ba^kasina hibe eder, istersen de azat edersin.“^ 


‘ Hakim (2/305,393). 

’ Mü'mmün Sur. 5, 6 
^ Abdurrezzäk (2/44). 

* Abdurrezzäk, (12818). 

^ Abdurrezzäk (12821). 

® Abdurrezzäk (12847) ve ibn Ebi §eybe (4/338). 
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Abdurrezzäk, Said ile Vehb’den bildirir: Adamin biri Ömer'e geldi ve: 
"Annemin bir cariyesi vardi. Bu cariyeyi onunla lli§kiye girmem i^ln bana helal 
kitdi" dedi. Ömer de: ^'Bu cariyeyi satin almadan veya annen sana hibe 
etmeden onunla bu tür bir ili^ki sana helal olmaz" dedi/ 

Abdurrezzäk, ibn Abbäs'tan bildirir: “Ki§lnin kansi veya kizi veya 
kizkarde^i, kendilerine ait olan bir cariyeyi kendisine helal kilmalan halinde 
onunla ili^kiye girecekse onlann cariyesi olarak ili^klye girmelidlr.”* 

Abdurrezzlk'm bildirdigine göre Tävus ^öyle demi^tir: “Böylesi bir cariye 
ki^iye yemekten daha fazia helal oiur. Ancak ili^ki sonrast <;ocuk gelmesi 
halinde <;ocuk cariyenin kendisine helal kitindigi adamm, cariye ise ilk 
efendinindir.”^ 

Abdurrezzäk, Atä^dan bildirir: "Önceleri böyle bir ^ey yapilirdi. Ki§i 
cariyesini ogiuna veya erkek karde^ine veya babasina helal kilardi. Ayni 
^ekllde kadin da cariyesini kocasma helal kilardt. Ancak ben böyle bir ^eyin 
yapilmasini istemem. Ancak güvenilir ki^ilerin bana bildirdigine göre 
cariyesini misafirine helal kilanlar da vardi."^ 

ibn Ebi ^eybe’nin bildirdigine göre Ibn SMn: "Cinsel organ ödün^; olarak 
verilemez” demi^tlr.^ 

ibn Ebt ^eybe’nin bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): '^Cinsel organ ödün^ 
olarak verilemez” demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm'in bildirdigine göre 
Katäde "Oniar ki namaziarina riayet ederler"^ äyetinl: ** Js. ^ 

lafziyla okumu§ ve: “Kildiklan namazm abdestine, vakitlerine, rüku 
ve secdelerine dikkat ederler^* ^eklinde a<jtklami5tir. 


' Abdurrezzäk (12848). 
^ Abdurrezzäk (12852). 
^ Abdurrezzäk (12851). 
^ Abdurrezzäk (12850). 
5 ibn Ebi 5eybe (4/339). 
® ibn Ebi 5eybe (4/339). 
^ Mü'minün Sur. 9 
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Said b. Mansür ve ibn £bi Hätim, Mesrük'tan bildirir: “Kur'än'da ge<;en 
bütün ifadelerlnden kasit namaz vakitleridir.”* 

Abd b. Humeyd, ibnuM-Münzir, Ibn Ebi Hätim, Ebu’^-^eyh ve Taberänrnin 
bildirdigine göre ibn Mes'Od'da: "Yüce Allah: "Onlar, namazlanna devam 
eden kimselerdir'^ ite "Onlar ki namazlanna riayet ederler** äyetlerinde 
oldugu gibi namazi <;ok(^a zikretmi^tir" denilince: *'Bundan kasit namaz 
vakitleridir" kar^iligmi verdi. "Biz bunlann namazin terk edilmemeslne 
yöneltk oldugunu saniyorduk'' dediklerinde de ibn Mes'Dd: **Namazi terk 
etmek küfürdür" kar^iligini verdl.^ 

ibnu’l-Münzir'in bildirdigine göre Ebu Sälih: ‘Onlar ki namazlanna riayet 
ederler'^ äyetini: lafziyla okumu^ ve ^öyle 

demi^tir: “Bu namazdan kasit, farz namaziardir. Meäric SOresi'nde^ 
zikredilen namaz ise nafile namazdir." 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: "Onlar ki namazlanna riayet 
ederler*” ayetinl: ^ lafziyla okumu^ ve: ''Bu 

namazdan kasit, farz namaziardir^' demi^tir. 


öjJüLi. ^ iijy, jJi * ^ iJWji 


"i$te varis olacaklar onlardir onlar Firdevs cennetlerine 
varis olurlar. Onlar orada ebedi kalacaklardir," 

(Mü’minün Sur. 10, ll) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve Häkim'in bildirdigine göre Ebü 
Hureyre: *i$te varis olacaklar onlardir"’ äyetini aqklarken $öyle demiftir: 


‘ Mü'minün Sur. 9 
' ibn Ebi Hätim 4/1346 (7621). 
^ Meäric Sur. 23 
^ Mü'minün Sur. 9 
^ Taberäni (8938). 

^ Mü'minün Sur, 9 
’ Meäric Sur. 23 
* Mü'minün Sur, 9 
’ Mü'minün Sur. 10 
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“Allah'a itaat etmeleri halinde hem kendileri hem de karde^leri i(;in 
hazirlanan meskenlere mirasqi olurlar.”’ 

Said b. Mansür, ibn Mäce, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim, ibn 
Merdüye ve Beyhaki’nin el-Ba's'öa Ebü Hureyre’den bildirdigine göre 
Resululiah aievhi y?setien)) ^öyle buyuimu^tur: "Sizden her birinizin biri 

Cennette, biri de Cehennemde olmak üzere iki evi olur. ^ayct ölür de 
Cehenneme giderse Cennette kendisi igin hazirlanan evine Cennetteki karde^leri 
mirsagi olur. "I^te varisolacaklaronlardir^ äyetinde ifadecdilen de budur."^ 

Abd b. Humeyd ve TirmizT, Enes'ten blldlrir: Nadr'in kizi Rübeyyl'in ogiu 
Härls b. Suräka, Bedir sava^inda nereden geldigi belli olmayan bir okla 
ölmü^tü. Sava^ sonrasi Rübeyyi', Resulullah'inUsiiaiishusierhimeiietnjyanina geldi ve: 
“Härise'in sonunun ne oldugunu bana söyle. Eger CennetI hak ettiyse 
kar^iligini Allah'tan bekleyip sabrederim. Ancak Cennete girmediyse onun 
iqin elimden geldigi kadanyla dua edeyim" dedi. Hz. Peygamber (saiiaUahu aieyhi 
rtseiieiTi) §u kar^iligi verdi: "Ey Härise’nin annesi! Cennet iginde cennetler vardir. 
Senin oglun da en iyi olan Firdevs-i A'lä cennetindedir. Firdevs cenneti de 
Cennetin en havadar, en orta ve en güzel yeridir. 


^ i UU iiiki- ^ ^ ^ iiüLi ^ lüU jjjj 

Ulkp liüjJ uLüi liiLü ^ ULi3i uiU ^ * 

ui ja^\ süLlil ^ ^Ux^I 


''And olsun ki insani süzme qamurdan yarattik. Sonra onu 
nutfe halinde saglam bir yere yerle§tirdik. Sonra bu az suyu 
«alaka» hAline getirdik. Alakayi da «cmudga» yaptik. Bu 
«mudga»'yi da kemiklere dönü^türdük ve bu kemiklere de 
et giydirdik. Nihayet onu bamba$ka bir yaratik olarak 


' Abdurrezzäk (2/44), ibn Cerir (17/15) ve Hakim (2/393). 

* Mü'minün Sur. 10 

^ ibn Mäce (4341), Ibn Cerir (17/15), Ibn Kesir, Te^fride (5/459) ge^tigi üzere ibn EbT 
HäHm ve Beyhakt (266). Sahih hadisbr (Bakin: Elbäni, Sahih Sünen ibn Mäce, 3503). 

^ Tirmi/i (3174, "Hasen Sahih Cartb") ve Buhäri (2809). 
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ortaya gikardik. Yaratanlann en güzeli olan Allah'in $äni ne 

yüccdir!" (Mü'mmun Sur. 12-14) 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "And olsun 
ki insani süzme ^amurdan yarattik..."’ äyetini aqiklarken: "Ädem'in yaratili^i 
^amurdan olmu^tur" demi^tir. "Sonra onu nutfe halinde saglam bir yere 
yerie^tirdik"’ äyetini aqiklarken de: “Nutfe olarak saglam yere yerle^tirllenler 
Ädem'in zürrlyetidir“ deml§tir. 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre 
Mücähid: "And olsun kt insani süzme ^amurdan yarattik...*^ äyetini 
agklarken $öyle demi^tir: “Süzme ^amurdan kasit, eline alip siktigin zaman 
suyu parmaklannin arasindan akan islak ^amurdur.“ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ikrime: 
"And olsun ki insani süzme ^murdan yarattik...'^ äyetini a^klarken: “insan 
böylesi bir qamurdan süzülerek yarattlmi§tir“ demi^tir. 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"jj'il ifadesini a<;iklarken: “Süläle, i;ocugun kendisinden oldugu saf ve 
an sudur“ demi^tir* 

Abd b. Humeyd ve Ibn CerTr'in bildirdigine göre Mücähid: 
ifadesini aqiklarken: ^’Süläle'öen kasit Ädem'in menisidir“ demi^tir.® 

ibn Ebt Hätim, Hälid b. Ma'dän’dan bildirir. "insan <;amurdan yaratilmi^tir. 
Bundan dolayi ki^in kalpler yumu^ar.“ 


’ Mü'minün Sur. 12 

* Mü'minün Sur, 13 
’ Mü'minün Sur. 12 

* Mü'minün Sur. 12 
' Mü'minün Sur. 12 
‘ibn Cerir (17/19). 

^ Mü'minün Sur. 12 
“tbn Cerir (17/19). 
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Abdunrezzäk ve ibn CenVin bttdirdlgine göre KatSde: "And olsun ki insani 
süzme ^amurdan yarattik..."' ayetini agklarken: '^Ädem süzme <;amurdan, 
zürriyeti Ise baslt bir Sudan yaratildi” demi^tir/ 

ibn EbT Hätim, ibn Mes'Od’dan bildirin “Nutfe rahme dü^tügü zaman 
kildan timaga kadar her tarafa yayiiir. Bu ^ekilde kirk gün kaldiktan sonra da 
rahme tekrar geri döner ve kan pihtisi halini alir."* 

Deylemt'nin Ibn Abbäs’tan bildirdigine göre Resulullah (ssiiaiiahu aiayhi yeseiiemi 
5öyle buyurmu^tur: “Kendisinden qocuk yarahlacak olan nutfe rahme dü§mek 
üzere erkekten gktigt zaman uzuvlar ve sinirler kasilip sarsilir. 

Abdurrezzäk, ibnuM-Münzir ve ibn Ebi Hätim, Mücähid'den bildirir: ibn 
Abbäs^a azil konusunu sordugumuzda: “Önce gidin bunu diger insanlara 
sorun. Sonra gelip dediklerini bana söyleyin'* dedi. Bu konuyu insanlara 
sordugumuzda: "Azil diri diri gömmenin kü(;ük bir ^eklidir" dediler. ibn 
Abbäs'a gelip insanlann bu dediklerini söyledigimizde, ibn Abbäs: 'And 
olsun ki insani süzme famurdan yarattik. Sonra onu nutfe Halinde sa^lam 
bir yere yerle$tirdik. Sonra bu az suyu 'alaka' hdline getirdik. Alakayi da 
'mudga' yaptik. Bu 'mudga'yi da kemiklere dönüftürdük ve bu kemiklere 
de et giydirdik. Nihayet onu bamba$ka bir yaratik olarak ortaya ^ikardik. 
Yaratanlarin en güzeii olan Allah'in fSni ne yücedir"^ äyetlerini okudu ve 
§öyle dedi: "Bu a^amalardan henüz ge<;meden nasil diri diri gömülmü; 
sayilabüir?"^ 

Abdurrezzäk'm bildirdigine göre Ali b. Ebt Tälib’e azil konusu sorulunca: 
"Diri diri gömmenin gizli ^eklidir^' dedi 7 

Abdurrezzäk’in bildirdigine göre Ibn Mes*ud azil konusunda: "Diri diri 
gömmenin gizli ^eklldir"' demi^tir.’ 


’ Mü'minün Sur. 12 

* Abdurrezzik (2/44) ve ibn Cerir (17/18). 

’ Cämiu'l-Ulum ve'I-Hikem'de (1/112) ge?tigi üzere Ibn EbT Hatim. 

* Uydurma hadistir. ^^vkanl bunu Fexfäidu’l-Mecmüa'di (sh. 238) zikretmi$Hr. 
® Mü'minün Sur. 12-14 

‘ Abdurrezzak (12570). 

' Abdurrezzäk (12579). 
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TaberSnT, Ubeyd b. RIfäa'dan bildirir: i<jlerinde Ömer, Ali ve RifSa b. 
Räfi'nin de bulundufu bir topluluk azil konusunu konu^tular. Bazilan: “Azil 
yapmada bIr sakrnca yoktur” derken, bazilan: "Azil diri diri gömmenln kü(;ük 
^eklidir" dediler. Ali b. EbTTälib de ^öyle dedt: "Yedi a^amadan ge<;meden diri 
diri gömme sayilmaz. Zira Yüce Allah: "And olsun ki insani süzme ^amurdan 
yarattik. Sonra onu nutfe halinde saglam bir yere yerle^tirdik. Sonra bu az 
suyu 'alaka" häline getirdik. Alakayi da 'mudga' yaptik. Bu 'mud^a'yi da 
kemiklere dönü$türdük ve bu kemiklere de et giydirdik. Nihayet onu 
bambafka bir yaratik olarak ortaya gikardik. Yaratanlarin en güzeli olan 
Allah'in 5äni ne yucedir"^ buyurur." Ali’nin bu sözü üzerine oradan azil 
yapmanin bir sakincasi yoktur görü^ü üzerinde dagildilar.^ 

Ibn Eb\ ^eybe, Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in blldlrdi|ine göre Ibn 
Abbäs "...Bu 'mudga'yi da kemiklere dönü$türdük...”^ buyrugunu: " 
UäÜI" lafziyla okurdu. 


Ibn Ebi 5eybe ve Ibnu’l-Münziriln bildirdigine göre Katäde "...Bu 
'mudga'yi da kemiklere dönü$türdük ve bu kemiklere de et giydirdik..."^ 
buyrugunu: lafziyla okurdu. 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Äsim "...Bu 'mud§a'yi da kemiklere 


dönü$türdük ve bu kemiklere de et giydirdik..."^ buyrugunu: 
jJäsJi Cläp" lafziyla okumu^tur. 




Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Nihayet onu bamba$ka 
bir yaratik olarak ortaya ^ikardik..."^ buyrugunu aqiklarken: "Bamba^ka 
yaratiktan kasit, saqnin ve di$lerinin (jikmasidir^’ demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münziriin bildirdigine göre Katäde: "...Nihayet 
onu bambafka bir yaratik olarak ortaya ^ikardik..."' buyrugunu ai^iklarken: 


’ Abdurrezzäk (12580). 

* Mü'minün Sur. 12-14 

^ Taberäni (4536) ve Ahmed 35/21-23 (21096). 

* Mü'minün Sur. 14 
® Mü'minün Sur. 14 

* Mü'minün Sur. 14 
’ Mü'minün Sur. 14 
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"Bamba^ka yaratiktan kasit sa<;inin (jtkmasidir^’ demi^tir. Hasan ise: '^Erkek 
veya di?! olmasidir^' deml^tir. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Nihayet onu bamba$ka bir yaratik olarak ortaya ^ikardik..."* buyrugunu 
a(;iklarken: “Bamba^ka yaratiktan kasit, l<;ine ruhun üfürülmesidir^' demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir^in bildirdigine göre Ebu’l-ÄHye: "'...NIhayet 
onu bamba^ka bir yaratik olarak ortaya ^ikardik..."^ buyrugunu a<;iklarken: 
“Bamba^ka yaratiktan kasit, lijme ruhun üfürülmesidir" demi^tlr.^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn Ceiir, Mücähid ile Ikrime'den aynisini bildirir.® 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu’l-Munzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: "...Nihayet onu bambafka bir yaratik olarak ortaya 
^ikardik../^ buyrugunu ai^iklarken: “Bu a^amalardan ge<;tikten sonra genc; 
hale gelmesidir" demi^tir.® 

Abd b. Humeyd’ln bildirdigine göre Dahhäk: "...Nihayet onu bamba^ka 
bir yaratik olarak ortaya ^ikardik..."^ buyrugunu aqikiarken: “Bamba^ka 
yaratiktan kasit, saqinin ve di^lerinin qikmasidir" deml^tir. Kendislne: "(^ocuk 
dogarken ba^inda sa^ olmuyor mu ki?" denilince de: "Koltuk alti ile 
kasiklarindakl killar da mi dogarken t^ikmi^ oiuyor?" kar^iligini verdi. 

ibn Ebt Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, Sälih Ebu’I-Halil'den 

bildirir: "And olsun ki insani süzme ^amurdan yarattik. Sonra onu nutfe 
halinde saglam bir yere yerle$tirdik. Sonra bu az suyu 'alaka' häline 
getirdik. Alakayi da 'mud§a' yaptik. Bu 'mud§a'yi da kemiklere 
dönüftürdük ve bu kemiklere de et giydirdik. Nihayet onu bamba$ka bir 


’ Mü'minün Sur. 14 

* Mü'minün Sur. 14 
»ibn Cerir (17/22). 

* Mü'minün Sur. 14 
»ibn Cerir (17/23). 
‘ibn Cerir (17/23). 

»Mü'minün Sur. 14 

* ibn Cerir (17/24). 

’ Mü'minün Sur. 14 
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yaratik olarak ortaya ^ikardik..."' äyetleri Hz. Peygamber'e (sBiiaiisiw i^seiiem) 
nazil oldugu zaman Ömer: "Yaratanlarm en güzeli olan Allah'in ;äni ne 
yücedir" dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (saHaiiahu aiiytn »eseiiem}: "Ey ömerl 
Camm elinde olana yemin olsun ki bu äyetler seniri söyledi^n bu söz ile 
bitirilmi^ti" buyurdu. 

ibn Ebi Hätim, Vehb b. Münebbih'ten bildirir: Üzeyr ^öyle dedi: "Rabbim! 
Emrederek suyu havada dondurdun. Havayi da yediye bölüp yedi gök olarak 
isimlendirdin. Sonra suyun topragi yirtip ^kmasini emrettin. Sonra topragin 
Sudan aynimasini istedtn kt su ile toprak birbirmden aynidtlar. Tüm topraklara 
yerler, tüm sulara da denizler adini verdin. Sonra topraktan kör olani qkanp 
görür yaptin. Sagir olani (;ikanp duyar yaptin, ölü olani (;ikarip diri yaptin. 
Tüm bunlan da tek bir sözie kildin. Bunlardan kiminin hayati suya bagliyken 
kimi de suda dayanamaz. Yapilan, bedenleri ve renkleri farkli mahlükatlar 
yarattin ve bunlan tür tür, eins eins ve i^ift (jlft kildin. Yarattigin her $eye de 
e^ini ilham ettin. Sonra topraktan ve sudan yeryüzünün canlilanni, 
hayvanlanni ve böeeklenni yarattin. Bunlardan kimisi kamt üzerinde 
sürünürken kimisi iki ayak üzennde, kimisi dort ayak üzerinde yürür. Kimi iri, 
kimisi de kü^üktür. Daha sonra kitaplann ve hikmetinle bunlara ögütlerveiip 
yol gösterdin. Sonra bunlara mutlak olan ölümü takdir ettin. Ölümden sonra 
da ilk defasinda oldugu gib! onlan diriltip eski haline qevireeeksin." 

Yine §öyle demi^tir: "Allahiml Tek sözünle tüm mahlükati yarattin. Hepsi 
de senin takdir ve dilemene boyun egdi. Sonra tek bir sözie ayni toprakta 
yeti^en ve ayni sudan sulanan hertürlü bitkiyi bitirdin. Tüm bitkiler de senin 
takdir ve dilemene boyun egdi. Bu bitkilerden her birinin meyvesi, rengi, tadi 
ve kokusu farkli farkli oldu. Kimi tatli, kimi ek^i, kimi acidir. Kiminin kokusu 
ho§ ve güzel iken kiminin kokusu ise pis ve tiksindiricidir." 

Yine ^öyle demi^tir: ^'Rabbim! Biz senin yarattiklann ve elinin i^iyiz. 
Bedenlerimizi annelerimizin rahlmlerinde yarattin ve bize diledlgin, takdir 
ettigin $ekli verdin. Bize omurgalar ve kemikler kildin. Kulaklar ve gözier 
ihsan ettin. Anne kamindaki o karanliktan sonra bizlere bir nur, o darliktan 
sonra bize bir geni^lik ve o sikintidan sonra bir ruh verdin. Sonra her birimize, 
hayatimizi devam ettirebilmemiz ign nziklar takdir ettin. Tüm bunlar sana ne 


Mü'minün Sur. 12-14 


1 
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zor geldi, ne de seni yordu. Ar^'in su üzerinde, karanliklar da havada idi. 
Melekler Ar^'ini ta^iyor, hamdinle seni tesbih edlyordu. Tüm mahlukat sana 
itaat etmekte, korku ile sana boyun egmekteydi. Senin nurundan ba^ka nur, 
senin sesinden ba^ka ses de yoktu. Sonrasinda nunin da karanhgin da 
kapilanni a^tin. Artik emrinle bu ikisi yer degi^tirip gece ile gündüzü olu^turur 
oldular.” 

ibn Ebf HStim ve Ebu'^-^eyh Azeme*öe Vehb b. Münebbih'ten bildirir: Yüce 
Allah, Adem'i diledigi ^ekilde ve diledigi ;eyden yarattt. ^aratanlarin en 
güzeli olan Allah'in $dni ne yücedirÄdern toprak ile Sudan yaratildi. 
Ädem'in sa^, eti, kam, kemikleri ve bedeni bunlardan oldu. Yüce Allah'in 
Adern ogiunu ilk yaratmasi i^te bu ^ekilde olmu^tur. Sonra Yüce Allah onun 
i^ine nefsi yerle^tirdi. 8u nefisle oturup kalkar, i^itip görür, diger canlilann 
bildigini bilir ve diger canlilann korktugu $eyden korkar. Daha sonra onun 
i^ine ruh yeiie^tinldi. Bu ruhla hakki batildan, dogruyu yanli^tan ayinr. Bu 
ruhla kendini geli^tiiir, giyinir, ögrenir ve tüm i^lehni idare eder. Kurulugu 
topraktan, islakligi ise sudandir. Yüce Allah'in diledigi ve takdir ettigi ^ekilde 
Ädern ogiunu ilk yaratmasi i^te bu ^ekiide oldu. Daha sonra ise Yüce Allah 
Ädern ogiuna, bedenini ayakta tutan dört ana siviyi yerie^tirdi. Bunlar da 
slyah safra, san safra, kan ve balgamdir. Bedenln kurulugu ve isisi nefistendir 
ve bunlann merkezi, yeri kandir. Bedenin soguklugu da ruhtan dolayidir ve 
bunun da merkezi, yeri balgamdir. Bu dort ana madde ki^inin bedeninde e$lt 
ve dengeli olduklan zaman her birinin bedendeki orani dörtte bir olur. Bu 
^ekilde dengeli olmalari halinde de ki^inin bedeni saglikli ve dinc; olur. Ancak 
biri digerlerinden daha fazia olunca fazia olan digerierine üstün gelir ve kendi 
tarafindan hastaligi bedene sokar. Ayni ^ekilde bunlardan biri digerlerinden 
az olunca digerieri buna üstün gelip yok etmeye ^ali^irlar. Bu ^ekilde de 
ki^inin bedeni, gücü zayiflar, az olan madde tarafindan hastalik ba^lar. Oerdi 
de devayi da hakkiyla bllen doktor hastaligin kaynagini, nereden geldigini, bu 
dort maddeden az veya <;ok olan madde tarafindan kaynaklandigini da bilir."^ 

ibn EbT Hätim, Hz. Ali'den bildirir: "Nutfe rahimde dort ay boyunca kalip 
geli;tikten sonra bir melek gönderilir ve bu melek nutfenin her ü<; 
a^amasinda da ona ruhu üfler. l^te: "...Yaratanlarin en güzeli olan Allah'in 


' Mü'minün Sur. 14 
’ Ebu'§-5eylv Azeme (1080). 
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$äni ne yücedir"' buyrugunda kastedilen budur, yanl nutfeye ruhun 
üfürülmesidlr."* 

jbn Certr'in bildlrdigine göre ibn Abbäs: "...Nihayet onu bamba$ka bir 
yaratik olarak ortaya ^ikardik../^ buyrugunu a^iklarken ^öyle demi^tir: 
“Yaratildiktan sonra annesinin karnindan ^ikar. ilk a^amadan sonra diger bir 
yaratili^i da ses ^kamiaya ba^lamasidir. Bu yaratihftan biri de annesinin 
memesine yönlendirilmesidlr. Digerleri de ayaklanni uzatabilmesi, sonra 
oturabilmesi, sonra emeklemesi, sonra ayaklannin üzerinde durabilmesi, 
sonra yürüyebümesi, sonra sütten kesilmesi, sonra nasil yiyip nasil i(;ecegini 
ögrenmesidir. Daha sonra ergenlige erip yeryüzünde istedigi yerde 
dola^abilmesidir.”^ 

Abdurrezzäk ve ibn Cerfr^in bildirdigine göre Katäde: : "...Nihayet onu 
bamba$ka bir yaratik olarak ortaya ^ikardik.. buyrugunu aqiklarken ;öyle 
demi^tir: ''Bazilan bundan kastin sa^nin bitmesi oldugunu söylerken, 
bazilanna göre bundan kasit i^ine ruhun üfürülmesidir."* 

ibn CenVin bildirdigine göre Mücähid: "...Yaratanlarm en güzeli olan 
Allah'in $äni ne yücedir"^ buyrugunu a^iklarken: ^^Herkes bir ^eyler yapar, 
Yüce Allah da bir ^ey yapar. Ancak Yüce Allah yapanlann en hayirlisidir" 
demi^tlr.® 

Ibn CenVin bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "...Yaratanlarin en güzeli olan 
Allah'in $dni ne yücedlr”^ buyrugunu a^ikiarken: *'Zira isa b. Meryem de 
yaratirdi" deml^tir.’“ 


' Mü'minün Sur. 14 

’ ibn Kestr, Tj^Vde (5/461) ge^ti^ üzere ibn EbT Hätim. 
^ Mü'minün Sur. 14 
ibn Cerir (17/23, 24). 

* Mü'minün Sur. 14 

* Abdurrezzak (2/44) ve Ibn Cerir (17/24). 

^ Mü'minün Sur. 14 

“ibn Cerir (17/25). 

’ Mü'minün Sur. 14 
ibn Cerir (17/25). 
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Tayälis?, ibn Ebt Hätim, ibn Merduye ve Ibn Asakir'ln Enes’ten bildirdigine 
göre Hz. Ömer $öyle demi^tin Rabbimle dort konuda tevafuk ettim. Birincisi, 
Resulullah’a (saiiaiiam aiarhi veseiiem); ‘‘Makäm'in arkasinda namaz kilsak?” dedim. 
Bunun üzerine: "...Siz de Ibrähim'in makamindan bir namaz yeri edinin.."' 
ayeti nazil oldu. Ikincisi, Resulullah'a Wahu aieyhi veseii«m): ‘'Yä Resulallah! E^lerin 
i^in bir perde edinsen,, zira yanina iyi olan da kötü olan da ginyor” dedim. 
Bunun üzerine: "...Peygamber'in e$lerinden bir fey isteyeceginizde onu 
perde arkasindan isteyin..."’ ayeti nazil oldu. Ü<;üncüsü, Hz. Peygamber'in 
isaiiaiiahu deyhi veseiiem) e^lerine (a^ifi kiskan<^(iklanndan dolayi): ^'^ayet bundan 
vaige(^mezseniz Yüce Allah sizin yetlnize ona daha haytrli e^ler verecektir!” 
dedim. Bunun üzerine: ''Eger o sizi bo^rsa Rabbi ona, sizden daha iyi, 
kendini Allah'a veren, inanan, sebatia itaat eden, tövbe eden, ibadet eden, 
oru^ tutan, dul ve bäkire e$ler verebilir*^ Syeti nazil oldu. Dördüncüsü, *'And 
olsun ki insani süzme ^amurdan yarattik. Sonra onu nutfe halinde sa§lam 
bir yere yerle$tlrdlk. Sonra bu az suyu 'alaka' häline getirdik. Alakayi da 
'mud§a' yaptik. Bu 'mudga'yi da kemiklere dönü^türdük ve bu kemiklere 
de et giydirdik. Nihayet onu bamba$ka bir yaratik olarak ortaya 
fikardik...”^ äyetleri nazil oldugu zaman: "Yaratanlann en güzeli olan 
Allah'in ^Ini ne yücedir^' dedim. Bunun üzerine: *...Yaratanlarin en güzeli 
olan Allah'in $äni ne yücedir^ buyrugu nazil oldu.^ 

ibn RShüye, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Taberani M. el-Evsal’ta ve Ibn 
Merduye, Zeyd b. Säbit'ten bildirir: Resülullah (saUaiiahu aieyiii veseHeni) bana: "And 
olsun ki insani süzme ^amurdan yarattik. Sonra onu nutfe halinde saglam 
bir yere yerle^tirdlk. Sonra bu az suyu 'alaka' hdline getirdlk. Alakayi da 
'mud^a' yaptik. Bu 'mudga'yi da kemiklere dönüjtürdük ve bu kemiklere 
de et giydirdik. Nihayet onu bamba$ka bir yaratik olarak ortaya 
^ikardik..."’ äyetlerini yazdirdi. MuSz b. Cebel bunlan duyup: “Yaratanlann 


' Bakara Sur. 125 

* Ahzäb Sur. 53 
^Tahrim Sur. 5 

^ Mü'minün Sur. 12-14 

* Mü'minün Sur. 14 

* TayäÜä (41), Ibn Kestr, T^Ir'de (5/463) getti|i üzere tbn Ebi Hätim, Ibn Asakir 
(44/113), Buhäri (4483). 

' Mü'minün Sur. 12-14 
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en güzeli olan Allah'in ^äni ne yücedlr" deyince Allah Resülü (ssiiBiiatiu aiayf)! veseiiein) 
güldü. Muäz: "Yä Resülallah! Neden güldün?" diye sorunca, Resülullah isBiiaiiahu 
aieyfii veieM ^öyle buyurdu: "Qünkü bu äyetler: “...Yaratanlann en güzeli olan 
Allah'in fdnineyücedir^ buyruguyla bitiyordu."^ 

Taberäni, Ebü Nuaym Fadailu's-Sahäbe'de ve ibn Merdüye, ibn AbbSs'tan 
bildin'r: ^And olsun ki insani süzme ^amurdan yarattik. Sonra onu nutfe 
halinde saglam bir yere yerle^tirdtk. Sonra bu az suyu 'alaka' häline 
getirdik. Alakayi da 'mudga' yaptik. Bu 'mudga'yi da kemiklere 
dönüftürdük ve bu kemiklere de et giydirdik. Nihayet onu bamba$ka bir 
yaratik olarak ortaya ^ikardik...”^ äyetlen nazil oldugu zaman Hz.Ömer: 
"Yaratanlann en güzeli olan Allah^in §lni ne yücedir^' dedi. Bunun üzerlne: 
"...Yaratanlarinen güzeli olan Allah'in ^äni ne yücedir”^ ayeti nazil oldu.^ 




''Andolsun biz, sizin ästönüzde yedi yol yarattik. Biz 
yaratmaktan habersiz degiliz." (Mü'minOn Sur. 1 7) 


ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve Ebu'^-^eyh Azeme'öe 
bildirdigine göre Mücähid: "Andolsun biz, sizin üstünüzde yedi yol 
yarattik...'^ buynjfunu a<;>klarken: ”8undan kasjt, yedi kat goktür*^ 
demi§tlr7 


’ Mü'minün Sur. 14 

* d-MetäUbu'l~ÄUye'de (4049) geftigi üzere ibn Rähüye, Ibn Kesir, T^fr'de (5/463) 
ge^gi üzere Ibn Ebl Hätim ve Taberäm (4657). Ibn Kesir der ki: "Ravi Cäbir b. Yezid el- 
Cu'ß (ok zayif biridir. Bu rivayetinde de kabul ediJemeycek ydr\]er vardir. C^ünkü bu 
süre Mekki bir süredlr. Zeyd b. Säbit ise Medine'de vahiy katipligi yapnu^br. Ayni 
^kilde Muaz b. Gebe! de Medine döncminde Müslüman oUnu$tur. Dogrusunu da Allah 
bilir." 

’ Mü'minün Sur. 12-14 

* Mü'minün Sur. 14 

' Taberäni (12244). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (9/68) der ki: "Isnädinda leyyin bin 
olan Ebü Ubeyde b. Fudayl b. iyäd vardir. Diger ravileri ise güvenilirdir." 

^ Mü'minün Sur. 17 

’ Ebu'§-§eyh (560). 
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3 Mü'mittün Süresi Ei 


tbn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Katdde: ''...Biz yaratmaktan habersiz 
degtllz'' buyrugunu a^klarken ^öyle demi^tin "^ayet Yüce Allah bir ^eyden 
gafil ve habersiz olsaydi rüzgann sildigi ayak izlerinden gafil olurdu." 


^ 0 ^ ^ 0 ^ ^ 

44J 


"Göktcn suyu ölgülü indirdfk de, onu yerde durdurduk. 
^üphesiz onu gidermeye de kadiriz. Onunla sizin igin hurma 
bah^eleri ve üzum baglan meydana getirdik. Bu bag ve 
bahgelerde sizin i^n pek ;ok meyveler vardir ve siz 
onlardan yiyorsunuz." (Mü 'minun Sur* 18, 19) 


ibn MerdOye ve HatTb -zayif bir senedle- ibn Abbäs'tan bildirdigine göre 
Hz. Peygamber (saiMiahu aieyhi vesBiiem) ^öylc buyurmu^tur: "Yüce Allah, Cennetten 
yeryüzüne be^ nehir indirmi^tir. Bin Seyhun'dur ve Hind bölgesinde bir 
nehirdir. Digeri Ceyhun'dur ve Belh bölgesinde bir nehirdir. Diger ikisi Irak 
bölgesinde olan Firat ile Diele nehirleridir. Be^incisi de Misir'da olan Nil 
nehridir. Yüce Allah bu be§ nehri Cennetin en alt tabakasmda bulunan tek bir 
kaynaktan Cebrail'in kanatlan üzerinde yeryüzüne indirmi^tir. Bunlan daglara 
emanet etmi§, yeryüzünde akitmi^tir. Bunlarda insanlara türlü i$leri ve 
gefimlerinde faydalar kilmt§ttr. 'Gökten suyu öl^ülü indirdik de, onu yerde 
durdurduk..."^ buyru^nda anlatilan budur. Yecuc ile Mecuc'un fibj zamani 
gelince Yüce Allah, Cebräil'i gönderecektir. Cebrail de yeryüzünden Kur'än't, 
bütün ilmi, Hacer-i Esved'i, Makäm~i ibrähim'i, igindekilerle birlikte Müsa'ntn 
sandigini (tabutu) ve bu be$ nehri gökyüzüne gikaracaktir. “...$üpheslz onu 
gidermeye de kadiriz*^ buyrugunda anlatilan da budur. Bütün bunlar alinip 
göge kaldmlmca yeryüzü ahalisi hem dünya, hem de ähiretin tüm 
hayirlanndan mährum kalacaktir."* 


' Mü'mmün Sur. 17 

* Mü'minün Sur. 18 

* Mü'minün Sur. 18 
Hatib, Tärih (1/57,58). 




Äyet: 20 
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ibn Ebf Hätim, Ebü Attaftan bildirin “Yüce Allah, Diele, Firat, Seyhün ve 
Ceyhün olmak üzere dort nehri (Cennetten) indirdi. "Gökten suyu öl^ülü 
indirdik de, onu yerde durdurduk..."' äyetinde bahsedilen su bu 
nehlrlerdlr.” 

ibn Ebt Hitim'in bildirdigine göre SüddT: buyrugunu 

a^iklarken: ''Burada cennetlerden kasit bah<;elerdir'' demi^tir. 


'^ine 0 SU ile Tür-i Sina'da biten bir aga^ yarattik ki hem 
yag, hem de yiyenlere katik verir/' (Mü’minün Sur. 20) 

ibn Cerir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Dahhäk: "Tür-i Sina'da 
biten.buyrugunu a<;ikiarken: “Tür, Nebat dilinde dag anlamindadir. S?na 
da yine Nebat diltnde güzel anlamindadir“ demi^tir.^ 

ibn Cerir ve ibnu'l-MünziVin bildirdigine göre Ibn Abbäs: “Tür-i Sfna, Hz 
Müsa'nin kendlsine seslenildigi dagin da kendisidir“ demi^tir.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim’in 
bildirdigine göre Katäde: "Yine o su ile Tür-i Sina'da biten bir aga^ yarattik 
ki hem yag, hem de yiyenlere katik verir"^ äyetini aqiklarken $öyle demi^tin 
“Aga^tan kasit zeytin agacidir. Tür-i STna da güzel dag anlamindadir. Yüce 
Allah bu dagda bitirdigi zeytin agacinda insanlara hem yag, hem de katik 
ihsan etmi^tir.“^ 





’ Mü'minun Sur. 18 
’ Mü'minun Sur. 19 
^ Mü'minun Sur. 20 

* ibn Cerir (17/30). 

^ ibn Cerir (17/30). 

* Mü'minun Sur. 20 

' Abdurrezzik (2/45) ve Ibn Cerir (17/29,30). 
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ibn Ebl^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätim'in 

bildirdigine göre Mücähid: ö»*' buynjgunu aqklarken: 

"Mübarek olan Tur daginda insanlara yag veren blr agaq bitirdi^^ ^eklinde 
a^iklami;t>r.^ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre RabT" b. Enes: Tine o su ile Tür-i 
Sina'da biten bir aga; yarattik..."’ buyrugunu ai^iklarken: *'Bu agai^tan kasit» 
zeytin agacidir" deml^tir. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Süddi: Tine o su ile TOr-i Sina’da biten 
bir a§a^ yarattik..."^ buyrugunu aqiklarken ;öyle demi^tir "Bu aga^, zeytin 
agacidir. Zeytin agacindan qikanlan yagla da hem yag ihtiyaci kar^ilanir, hem 
de yiyecek olarak kullanilir.'* 

ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Atiyye el-Avfi: "STna blr mintikanin 
adidir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Mücähid'den bildirir "Tür dag, STna ise ta? 
anlamindadir." Ba^ka bir rivayette: "Sina agai; anlamindadir" ^eklindedir. 

Abdurrezzäk ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Kelbt: Tür-I Sina..."^ 
buyrugunu: "Agaci bol bir dag" ^eklinde a(;iklamiftir.^ 

Ibn Cerir, tbnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbas: 

buyrugunu aqklarken: '*Dühn ifadesinden kasit yagdir. Hem 
sürülür, hem de yenilir" demi^tlr.® 


' Mü'minün Sur. 20 
’ ibn Cerir (17/29,32). 

^ Mü'minün Sur. 20 
^ Mü'minün Sur. 20 

* Mü'minün Sur. 20 

* Abdurrczzak (2/45). 

’ Mü'minün Sur. 20 

* ibn Cerir (17/33) vc el-itkan'dt: (2/31) ge0gi üzere ibn Ebi HäÜm. 




Äyet: 21, 22 
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ibn Cerir V0 ibn EbT Hätim’in bildirdlglne göre ibn Zeyd: “ 

buyrugunu a^iklarken: “Onun yagindan yer ve sürünürsünüz" 
demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Äsim bu äyeti: 
lafziyla okumu§tur.^ 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Süleymän b. Abdilmelik bu äyeti: “ 
^lib" lafziyla okurdu. 


ÖjL^PmJ ^ 


''Hayvanlarda sizin igin eibette bir ibret vardir. Onlann 
i^lerindeki sütten size i^ririz. Onlarda sizin i^n daha 
bir^ok faydalar da vardtr ve onlardan yersiniz de. Hem 
onlann ve hem de gemilerin üzerinde ta^inirsiniz." 

(Mü’rninun Sur. 21, 22) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Mücähid: ‘'Hayvanlarda sizin i^in 
eibette bir ibret vardir... Onlarda sizin i^in daha bir^ok faydalar da 
vardir..."^ buyrugunu aqikiarken ^öyle demi^tir "Deve, sigir, koyun ke(;i gib! 
hayvanlarda sizler iqin ibretler oldugu gibi bunlarda sizler i^in binmek iqn 
kullanma, süt ve et gibi c^e^itli faydalar da vardir.'' 


' Mü'minün Sur. 20 
' ibn Cerir (17/33). 

^ ibn Ämir, Äsim, Hamza, Kisät, Yäküb vc Halef bu äyeti lafziyla 

okumu§lardir. Näfi', Ebü Cäfer, ibn Kesir ve Ebü Amr tse ".i:—" lafziyla okumu§lardir. 
Yine Näfi', ibn Ämir, Äsim, Hamza, Kisäi, Ebü Cäfer, Rahv ve Halef bu äyeti "cJJ" 
lafziyla okurken, ibn Kesir, Ebü Amr ve Ruveys ise "c-j" lafziyla okumujlardir. (m- 
Ne$r, 2/246). 

* Mü'minün Sur. 21 
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ibn EbT Hätlm^n bildlrdlglne göre Ebü Slllh: “dLüi buynjgunu 

a^iklarken: *'Fulk ifadesinden kasit gemilerdir” demi§tir. 


’jßi\ j\ij ►u- siiüii oI 

Jiü' ^ iiutj ^ ^ 

( 4^1 ij 


"Bunun üzerine ona §öyle vahyettik: Nezäretimiz altinda ve 
bildirdigirnfz $ekilde gemiyi yap. Bizim emrimiz gelip de 
sular co$up yükselmeye ba^layinca her cinsten birer gift ile 
daha önce kendisi aleyhinde hüküm verilmi; olanlann 
di$indaki aileni gemiye aL Zulmetmi^ olanlar konusunda 
bana hi^ yalvarma! Zira onlar kesinitkle bogulacaklardir." 

(Mü^mintkn Sur. 27) 


ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in blldirdigine göre Ibn AbbSs: " ^ ^ jI-Ij 
biiynigunu a^klarken: “Ceminin ii^ine her cinsten birer <;ift koy, 
anlamindadir “deml^tlr.’ 



cJtj liTjLi v>i Jß Oj Jij 


"'De kl: Beni mubarek bir yere indir, Sen indirenlerin en 

iyisisin/' (Mü minün Sur. 29) 


ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, ibn CefTr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm’in 
bildirdigine göre Mücahid: "'De ki: Beni mübarek bir yere indlr...*^ äyetini 
a^klarken ^öyle demi§tir: "Burada hitap Hz. Nuh'adir. Bunu da tufan sonrasi 
gemlnin Inecegl yer konusunda söylemesi lstenmi§tir."* 


’ Mü'minün Sur. 22 

* Mü'minün Sur. 27 
^ibn Cerir (17/36). 

* Mü'minün Sur. 29 

* ibn Cerir (17/38). 



Äyet: 31 
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Abd b. Humeyd'in blldirdigine göre Äsim bu äyeti: lafziyla 

okumu^tur’ 

Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'I-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine 
göre Katäde: “Oe ki: Beni mübarek bir yere indir. Sen indirenlerin en 
iyisisin“^ äyetini a^klarken ^öyle demi^tir: "Yüce Allah bu ^ekilde gemiye 
binerken veya inerken neler diyeceginizi sizlere ögretmektedir. Gemiye 
bineceginiz zaman $öyle dersiniz: “...Bunu bizim hizmetimize vereni tesbih 
ve takdis ederiz, yoksa biz bunlara gü^ yetiremezdik. $üphesiz Rabbimize 
dönecegiz/^ Yine bineceginiz zaman: *...Onun yüzüp gitmesi de, durmasi 
da Allah'in adiyladir. $üphesiz Rabbim 90 k bagi$layandir, ^ok merhamet 
edendir"^ dersiniz. Cemiden ineceginiz zaman da: “Beni mübarek bir yere 
indir. Sen indirenlerin en iyisisin'^ dersiniz.^ 


^ \ls vilJi k 


"§öphesfz bu olayda ibretler vardir. Biz gereckten imtihan 

ederiz." (Mü minün Sur. 30) 


Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: '$üphesiz bu olayda ibretler vardir. Biz ger^ekten imtihan ederiz“^ 
äyetini a(;tklarken: "Sizlerden önce de insanlan sinayip denedik" demi^tir. 

e 

ülijl p 

''Sonra onlann ardindan ba$ka bir nesil yarattik." 

(Mü'mtnfin Sur. 3l) 


' Ebü Bekr'in rivayednde Äsim'm kiraati bu $ekildedir. Ancak Näfi', ibn KesTr, Ebü 
Amt, ibn Amir, Hafs'in rivayetinde Äsim, Hamza, Kisal, Ebü Cafer, Yakub ve Halef 
"fjil" lafziyla okumu^Iardir. (en^Ne^r, 2/246). 

' Mü'minün Sur. 29 
’ Zuhmf Sur. 13,14 

* Hüd Sur. 41 

* Mü'minün Sur. 29 

‘ ibn Cerir (20/558,559): 

^ Mü'minün Sur. 30 
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ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Ebu Mälik: Ifadesini: “Ümmet, 

topluluk" ^eklinde a<;iklami^ttr. 


jjJlpy UJ ^^4?* 


"'Hälbuki bu size vaad olunan ne kadar da uzak!" 

(Nlii'minun Sur. 30) 


ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebt Hätlm'ln bildirdiglne göre ibn Abbäs: 
buyrugunu: “Uzak, pek uzak” ^eklinde a<;iklami§t>r.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde: "Hälbuki bu size vaad olunan }ey, ne kadar da 
uzak!"" äyetini a^iklarken: '^Ölümden sonda tekrar dirilmeleri kendileri i(;in 
<;ok da uzak göründü” demi^tir.* 




""Derken onlan o korkung ses, kagnilmaz olarak kiskivrak 
yakalayiverdi de kendilerini gör ^öp yigini h&line getirdtk. 
Zalimler toplulugu, Allah'in rahmetinden uzak olsun!" 

(Mü'minün Sur. 4l) 


ibn Cerir’in bildirdigine göre ibn Abbäs: buyrugunu 

aqklarken: “Aga<;lardan dü^en ve i^e yaramayan yaprak, <;er <;öp 
anlamindadiH' demi§tir.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn CerTriin bildirdigine göre Katäde: 


' Mü'minün Sur. 31 

* Mü'minün Sur. 36 

* ibn Cerir (17/42) ve Ta^liku't-Ta'lik (4/263) ile eUUkan'de (2/31) ge?tigi üzere Iba EbT 
Hätim. 

* Mü'minün Sur. 36 

^ Abdurrezzäk (2/45), Fe//iu'/-ßarrde (8/445) ge^tigl üzere Abd b. Humeyd ve ibn 
Cerir (17/42). 

^ Mü'minün Sur. 41 
' ibn CeiTT (17/46). 





Äyet: 44 
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“.lii buyrugunu a^iklarken: ''Öusä, eskimi^, i^e yaramayan ;ey 

anlamindadir"' demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdlgine 
göre MücShid: "«ui buyrugunu a^ikiarken ;öyle demi^tir: ^'Onlan 

sei suyuyla ta^inip gelen kül yiginina <;eviririz ki, SemCid kavmi de bu hale 
gelmi^tir."^ 



liAiÜ iU J<r \ß liLjl p 


^Sonra biz peyderpey peygamberlerimizi gönderdik. 
Herhangi bir ümmete peygamberlerinin geldigi her 
defasinda, onlar bu peygatnberi yalanladilar; biz de onlan 
birbiri ardindan yok ettik ve onlan ibret hikdyelerine 
dönü^türdük. Artik iman etmeyen kavmin cani cehenneme!” 

(M ü minün Sur. 44) 


ibn CerTr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hatim'ln bildirdiglne göre ibn Abbäs: 
"rß iDtij ilLjT buyrugunu: "Peygamberlerimizi arka arkaya gönderdik" 
^eklinde a^klami^tir. Ba^ka bir lafizda: "Peygamberlerimizi birbiri pe$i sira 
gönderdik” feklindedir.^ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnu’l-Münzir ve ibn Ebi Hätim, Mücähid ve 
Katlde’den bu yorumun aynisini bildirir.^ 



uj; \J\^j ßjj 6» Ji 


*'Firavun ve ileri gelenlerine de (gönderdik). Onlar ise kibire 


' Mü'minün Sur. 41 

^ Abduixezzak (2/45) ve ibn Cerir (17/47). 

^ Mü'minün Sur. 41 
^ ibn CerTr (17/46,47). 

® Mü'minün Sur. 44 

^ ibn CerTr (17/48,49) ve el-itkäu'dc (2/31) gefhgi üzere ihn EbT I iätim. 
' ibn Cerir (17/49). 
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kapildilar ve ululuk taslayan bir kavim oldular.*' 

(Mü'inlnun Sur. 46) 

ibn Ceilr ve (bn Ebt Hätim'in bitdirdlgine göre ibn Zeyd: "...Onlar ise 
kibire kapildilar ve ululuk taslayan bir kavim oldular^ buyru|unu 
ai^iklarken: ‘'Kendilerine gönderilen eitlere kar^i büyüklendller ve Rablerine 
kar^i geldiler'* dedi ve: "i$te dhiret yurdu. Biz, onu yeryüzünde büyüklük 
taslamayan ve bozgunculukqikarmayanlara has kilanz...”^ äyetini okudu.’ 

5 ^ 

0 * 

"Meiyem oglu isa'yi ve annesini büyük bir mucize kildik ve 
her ikisini de oturmaya elveri^IÜ akarsulu yüksek bir yere 

yerle^tirdik." (Mü’m^nan Sur. so) 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde: "Meryem oglu Isa'yi ve annesini büyük bir mucize 
kildik...*^ buyrugunu a<;iklarken: "Zira annesi isa’yi babasiz bir ^ekilde 
dogurdu" demi^tir.^ 

ibn Ebl Hätim'in bildirdigine göre Habt’ b. Enes: "Meryem o§lu Isa'yi ve 
annesini büyük bir mucize kildik../^ buyrugunu a^klarken: “Ibret kildik 
anlamindadir" demi^tir. 

ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-MünziHin bildirdigine göre 
Hasan('i Basrt): "...Her ikisini de oturmaya elveri^li, akarsulu yüksek bir 
yere yerle^tirdik"^ buyrugunu aqklarken: 'Mkisinden kasit, Isa ile annesidir” 
demi^tir. 

ibn Ebl Hdtim’in bildirdigine göre Mücdhid: "...Her ikisini de oturmaya 




’ Mü'minün Sur. 46 

* Kasas Sur. S3 
^ibn Cerir (17/51). 

^ Mü'minüji Sur. 50 

® Abdurrezzäk (2/46) ve ibn Cerir (17/52). 

* Mü'minün Sur. 50 
^ Mü'minün Sur. 50 



Äyet: 50 
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elverifli, akarsulu yüksek bir yere yerle$tirdik*' buyrugunu agklarken: *M‘sa 
ile anneslnin Cota^ ile ^evresine yerie$tirilmesidii^' demi^tir. 

ibn Certr ve ibn Ebi HStim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: " iyj Jl 

buyrugunu aciklarken ^öyle demi^tin **Rebve, düz arazidir. 
Main i$e akarsudur. Bu da Yüce Allah'in: '...Rabbin senin alt tarafinda bir 
dere akitti”^ dyetinde bahsettigi sudur.^ 

ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT HätlmMn blldirdigine göre ibn 
Abbäs: “^5 j<rJ oß Ji liiCSTi”® buyrugunu aqiklarken §öyle demi§tin 
**Rebve, yer seviyesinden daha yüksek ve bitkiler i^in elveri^li yerdir. Zätu 
karär rfadesi bereketli yer, main ifadesi ise akarsu anlamindadir.” 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn EbT Hätlm’in blldirdigine göre Mücähid: 

9 IA buyrugunu aqiklarken: “Düz ve suyu bol olan bir yer, 

anlamindadir** deml^tir.® 

Abd b. Humeyd, Ibn Certr, Ibnu’l-Münzir ve ibn AsSklr’in blldirdigine göre 
SaTd b. Cübeyr bu lyeti a(;iklarken ^öyle deml§tir: "Rehve, yer seviyesinden 
yüksek olan yerdir. Karär, düz olan yerdir. Main ise akarsudur."’ 

Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir'ln blldirdigine 
göre Dahhäk bu äyeti agklarken $öyle demi^tir: “Rebve, yer seviyesinden 
yüksek olan yerdir ve bu yer de Beytu’l-Makdis’tir. A^fn ise akarsudur. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir ve ibn Asäkir'in blldirdigine göre 
Katäde: J) buyrugunu aakiarken söyle demistir: 


’ Mü'minün Sur. 50 

* §am bölgesinde bir vahadir. 

* Mü'minün Sur. 50 

* Meryem Sur. 24 

5 Ibn Cerir (17/56,57). 

* Mü'minün Sur. 50 
^ Mü'minün Sur. 50 

* tbn Cerir (17/56, 57). 

’ ibn Cerir (17/57) ve ibn Asäkir (1/209). 
’“ibn Cerir (17/58). 

" Mü'minün Sur. 50 
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S Mü'frtinün Süresi fc 


‘*Rebve'n\r\ Beytu’l-Makdis oldugu bize söytenirdi. Zätu Karär, bol meyveli 
olan yerdir. Main ise akarsudur.”' 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve Ibn Asäklr'ln bildirdigine göre Vehb b. 
Münebbih; "...Her ikisini de oturmaya etveri$li, akarsulu yüksek bir yere 
yerlejtirdik"* buyrugunu aqiklarken: "Bu yer Misir'dir^' demi^tir.^ 

ibn Cenr ve Ibn Ebi HItim'in bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Her ikisini de 
oturmaya elveri$li, akarsulu yüksek bir yere yerle$tirdik"^ buyrugunu 
a(jiklarken $öyle deml^tin "'Bu yer Misir'dir. Akarsulu yüksek yerler Misir'da 
olur. Bu yüksek yerlerde de kasabalar kurulur. Bu yüksek yerler olmasaydi 
nehir suyunun yükseldigi zamaniarda kasabalar su altinda kalrrdi.'*^ 

Ibn Asdkir^in bildirdigine göre Zeyd b. Esiem: "...Her ikisini de oturmaya 
elverifli, akarsulu yüksek bir yere yerieftirdik"^ buyrugunu aqiklarken: '‘Bu 
yer iskenderiye'dir^' demi$tlr.^ 

ibn Asäktr, Cüveybir vasitasiyla Oahhäk'tan, o da ibn Abbds'tan bildinr: isa 
b. Meryem bebekken o konu^mayt yaptiktan sonra akranlan gibt konu^ma 
ya^tna gelmeden bir daha konu^madt. Daha sonra da Yüce Allah ona hikmetli 
ve a(;iklayici konu^mayi ihsan etti. Yedi ya^ina geldigi zaman annesi diger 
qocuklar gibt ilim ögrenmesi i^in onu bir adamin yanina verdi. Ancak 
ögretmeni ne zaman ona bir ^eyler ögetmeye kalksa isa ondan önce davranir 
ve o ^eyi ögretmenine ögretirdi. Ögretmeni ona Ebu Ced^l (Ebced) ögretti. 
isa ona: "Ebü Ced nedir?" diye sorunca, ögretmen: "Bilmiyorum” dedi. isa: 
“Bilmedigin bir ^eyi bana nasil ögretiyorsun?" dlye sorunca, ögretmen: "O 
zaman sen bana ögret" kar^iligini verdi. isa: "Oturdugun yerden kalk" 
deyince ögretmen yerinden kalkti. Isa onun yerine oturdu ve ögretmene; 
"Sor^' dedi. Ögretmen: "Ebü Ced nedir?" diye sorunca, isa ^öyle dedi: "Elif, 
Allah’in nimetleridir (Äläu). Be, Allah'in güzelligidir (Behdu). Gm ise Aliah’in 


' Abdurrezzäk (2/45), Ibn Cerir (17/55, 58) ve Ibn As^r (1/212). 
' Mü'minun Sur. 50 
’ ibn Asakir (1/212). 

' Mü'minun Sur. 50 
^ ibn Cerir (17/55), 

Mü'minun Sur. 50 
^ ibn Asakir (1/212). 




Äyet: 50 
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ihti§amidir (Behcetün)." Öfretmen bunlari duyunca <;ok $a$irdi. Ebu Ced 
(Ebced^i ilk a«^iklayan da isa olmu^tur. isa (^ocüklugunda Yüce Allah'in 
ilhamtyla acayip ^eyler gösterirdi. Onun bu hali de Yahudilerin arasinda 
yayildi. isa geii^ip yeti^ince israii ogullan onu öldürmenin (;abasi i(;ine girdiler. 
Annesi bundan korkunca Yüce Allah kendlsine ogiunu alip Misir'a 
götürmesini vahyettl. ‘'Meryem ogiu Isa'yi ve annesinl büyük bir mucize 
kildik..."' buyrugunda ifade edilen de budur.” 

Ravi der ki: (bn Abbäs’a: "Buniar iki mucize (ayet) iken bu äyette neden 
'bir muzice' olarak zikredilmi;?'' diye sorulunca, Ibn Abbäs föyle dedir “Isa 
babasiz bir ^ekilde annesinden dogdu. Annesi onu dünyaya getirmede 
kimseyle ortak olmadi. Bu yüzden de ikisi bir mucize (=äyet) olarak zikredildi. 
''...Her ikisini de oturmaya elveri^li, akarsulu yüksek bir yere yerleftirdik"' 
buyrugunda bahsedilen yer de Misir bölgesidir."^ 

Veki\ FirySbT, ibn EbT 5eybe, Abd b- Humeyd, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, 
Temmäm er-Räzi Fadäilu'r-Rubuwe’de ve ibn AsSkir'in -sahih bir senedle- 
bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Her ikisini de oturmaya elveri$ll, akarsulu 
yüksek bir yere yerle$tirdlk'^ buyrugunu a^klarken: "Bize bildirdigine göre 
bu yer Dima^k’trr” demi^tir.^ 

ibn Asäkir^in bildirdigine göre Abdullah b. Seläm: "...Her ikisini de 
oturmaya elveri$li, akarsulu yüksek bir yere yerle$tirdik"^ buyrugunu 
ai^iklarken: “Bu yer Dima^k’tir“ demi$tir.^ 

ibn AsSkir^in bildirdigine göre sahabelerden YezTd b. ^ecere: “Äyette 
bahsedilen bu mübarek yer Dima^k’tir“ demi$tir.® 

ibn Asäkir -zayif bir senedle- Ebu Umäme'den bildirir: Hz. Peygamber 


' Mü'minün Sur. 50 

* Mü'minün Sur. 50 

’ ibn Asäkir (47/375,376). 

* Mü'minün Sur. SO 

^ ibn Kesir, Tejsir'de (5/470) üzere ibn Ebi Hätiin ve Ibn Asäkir (1/203). 

® Mü'minün Sur. 50 
^ ibn Asäkir (1/204). 

* ibn Asäkir (1/207). 
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SMü'minütt Süresi E: 


(tüiiiMu iieyi« nMitem): ‘...Her ikisifil de oturmaya elverifli, akarsulu yüksek bir 
yere yerle$tirdik*' äyetini okudu ve: "Bm yerin neresi oldu^nu biliyor 
musunuz?" diye sordu. AshSb: "Allah ve Resülü daha iyi bilir” dediklerinde, 
Allah Resülü (siiitiiBhu eisyhi vcuHem): "Burost $am bölgesinde öota denilen mmhkada 
bulunan Dima^k adinda bir ^ehirdir. Dima^k, $am bölgesinin en hayirlt 
^ehridir" buyurdu.* 

Abdurrezzäk, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, l'bn Cerfr, Ibn EbT Hätim ve 
ibn Asäkir^in bildirdigine göre SaTd b. el-Müseyyeb: "...Her ikisini de 
oturmaya elveri$li, akarsulu yüksek bir yere yerle$tirdik”^ buyrugunu 
a^iklarken: "Bu yer Dima§k’tir" demi^tir.^ 

ibn CerTr, ibn EbT Hatim, TaberInT M. el-Evsai'ta, ibn Merdüye ve ibn 
Asäkir, Murra el-BehzT'den bitdihr: ResOiuliah'in (saiiaUshu rieytii veniiem): "Rtbve, 
Remle denilen yerdir" buyurdugunu 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibn Ebt Hätim, Häkim el-Künä'öa 
ve ibn Asäkir'in bildirdigine göre EbO Hureyre: ‘...Her ikisini de oturmaya 
elveri$li, akarsulu yüksek bir yere yerlejtirdik"^ buyrugunu aqiklarken: "Bu 
yer Rlistin’de Remle denilen bir yerdir" demi^tir.^ 

ibn Merdüye bu rivayeti Ebu Hureyre'den merfü olarak zikreder 

TaberänT, Ibnu's-Seken, ibn Mende Ma'rifetu's-Sahäbe'öe, Ebü Nuaym 
Ma'rifetu's-Sahäbe'öe ve ibn Asäkir, Akra' b. ^^feyy el-ikkT’den bildirir: 
Hastalandigimda Resülullah (siUsitihu veirfem) beni ziyarete geldi. Ona: "Saninm 
bu hastaligimdan dolayi öiecegim" dedigimde^ Allah Resülü (ssiiaiia^ ateyiii nseiiem): 
"Hayir! iyile$ecek ve $am bölgesine hicret edeceksin. Filistin'de bulunan 
bereketli bir yerde de ölüp gömüleceksin" buyurdu. 


’ Mü'minuLn Sur. 50 
^ibnAsakir (1/203). 

^ Mü'minun Sur. 50 

^ Abdurrezzäk (2/45), ibn Ebi Jeybe (12/190, 191), tbn Cerir (17/54), tbn Kesir, 
T-e^fr'de (5/470) ge^tigi üzere Ibn Ebi Hatim ve Ibn Asakir (1/205). 

* Ibn Cerir (17/53, 54), ibn Kesir, Te/sir'de (5/470) ge?tigi üzere Ibn EbT Hatim, 
Taber^ (6695) ve Ibn Asakir (1/210). tbn Kesir: "^ok garib bir hadistir" demi^tir. 

^ Mü'minün Sur. 50 

’ Abdurrezzäk (2/46), tbn Cerir (17/54) ve tbn Asakir (1/212). 




Äyet: 51, 52 
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Ravi der ki: "Akra*, Hz.ÖmerMn hilafeti dönemlnde vefat ettr ve Remle'de 
defnedildl.”’ 


ibn Asäkir'in Katäde vasitastyla bildirdigine göre Hasan(H Basri);: "...Her 
ikisini de oturmaya elveri^li, akarsulu yüksek bir yere yerle$tirdik"^ 
buyrugunu a<;ikiarken: ''Burasi bol agaqli ve suiu bir yer olan Dima^k'tir" 
demi$tir. Ba^ka bir lafizda: "Burasi meyvesi de. suyu da bol olan Dima^k'tir" 
§ekllndedir.^ 


* ^ UJU I^ij ^ l: 


""Ey peygamberler! Temiz feylerden yiyiniz ve iyi ameller 
i$leyiniz. Dognisu ben, sizin yaptiginiz $eyleri tamamen 
bilirim. $üphesiz sizin bu ümmetiniz bir tek ümmettir. Ben 
de Rabbinizim, Öyle ise bana kar§i gelmekten sakinin/' 

(Mü’minOn Sur. 51, 52) 


Ahmed, Muslim, TirmizT, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätlm, Ebü Hureyre’den 
bildirir: Resülullah (sallailahu aieyhi meiiem): "£y insanlar! Allah temizdir ve kullanndan 
ancak temiz olan feyleri kabul eder. Allah, peygamberlerine emretti^ feyleri 
müminlere de emretti" buyurdu ve: "Ey peygamberler! Temiz $eylerden 
yiyiniz ve iyi ameller i$leyinlz. Dogrusu ben, sizin yaptiginiz $eyleri 
tamamen bilirim"^ äyeti iie "Ey Iman edenler! Size verdigimiz riziklarin 
temiz olanlarindan yiyin..."^ äyetini okudu. Allah Resulü (ssHallshu aleyM venllem} 
devaminda bir adamdan bahsederek föyle buyurdu: "Bu adam uzun bir 
yolculuga gkar, sagi ba^i daginik ve toz it;indedir. Yedigi haramdtr, 
haramdir, giydi^ haramdir. Haram iginde yeti^ip büyümü$iür. Durumu bu 
iken ellerini kaldmp: «Yä Rab! Yd Rab!» diye dua etmeye ba§lar. Böylesi bir 


’ el-isäbe’de (1/103) ge^gi üzere ibnu's-Seken ile ibn Mende ve ibn Asäkir (1/211). 

* Mü'minün Sur. 50 

»ibn Asäkir (1/207,208). 

* Mü'minün Sur. 51 
^ Bakara Sur. 172 
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S Mü'minün Süresi ß: 


ki$inm duasina nastl icabet edilsin?"^ 

Ahmed Zühd*de, ihn EbT Hätim, Häkim ve ibn Merdüye, ^eddäd b. Evs’in 
kizkarde^i Ümmü Abdillah’tan bildirir: Oru<;lu otan Hz. Peygamber'e (saiMisht iieyhi 
venM iftar vaktinde biriyle bir käse süt gönderdim. Ancak Allah Resülü (sb^ »iiahu 
sieyhi «eseiiem) gönderdigim ki$i araciligiyla bana: "Bu sütü nereden aldin?" diye 
sordu. "Benim koyunumdan sagdim” kar^iligini verdlm. Adami bIr daha bana 
gönderip: "Bu koyunu nereden aldin?" diye sordu. “Kendi paramla satin 
aldim" kar^iligini verdim. Bunun üzerine Allah Resulü (wiyahu aieyhi vestieni] o sütü 
i<;ti. IkincI gün Allah Resülü'nün (sstieiUu ateyhi veaenem) yantna gittim ve: '"Yä 
Resülallah! Sana biriyle süt göndermi^tim, neden sütü onunia birlikte geh 
(;evirdin?'* dedim. Allah Resulü (uWahuaieYtavodkm): "Pei/gamberlere sadece temiz ve 
helal olan ^eylerden yemeleri ve sadece salih olan amelleri yapmalan 
emredilmi$Hr" kar^iligmi verdi.* 

Abddn es-Sahäbe'öe Hafs b. Ebi Cebele'den bildirir: *Ey peygamberler! 
Temiz $eylerden yiyiniz ve iyi ameller ijleylnlz...*^ äyeti konusunda Hz. 
Peygamber (uiiaiiBhu iicyhi vaseihni): “Bu isa b. Meryem'dir, zira sadece annesinin 
e^rdi^ yünlerin parasindan yerdi" buyurmu^tur. Mürsel bir hadistir. zira 
Hafs tSbiTndendtr.^ 

SaTd b. Mansür, Hafs el-Fezäri'den aynisini mevküf olarak bildirir. 

Abd b. Humeyd, ibn Certr, IbnuM-Münzir, Ibn EbT Hätlm ve Ebü Nuaym 
HT/ye'de bildirdigine göre Ebü Meysere Amr b. ^urahbH: "Ey peygamberler! 
Temiz $eylerden yiyiniz ve iyi ameller ifleyiniz...”^ äyetini a(;iklarken: * isa b. 
Meryem de sadece annesinin egirdigi yünlerin parasindan yerdi” demi^tir.^ 

BeyhakT $uabu'l-tman'öz Cäfer b. Süleyman vasitasiyla Säbit ile 
Abdulvehhäb b. EbT Hafs’tan bildirir: Hz. Dävud’a oruq tuttugu bir günün 


’ Ahmed 14/89,90 (8348), Muslim (1015) ve Tirmizi (2989). 

* Ahmed (sh. 398), ibn KeSir, Tefsir'de (5/471) ge^tigt üzere ibn EbT Hätim ve Häkim 
(4/125,126, "sahih"). 

* Mü'minün Sur. 51 

* el-isäbe'de (2/213) ge^tigi üzere Abdän. 

* Mü'minün Sur. 51 

* ibn Cerir (17/59) ve Ebü Nuaym (4/144). 
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ak^aminda iftarint a^mak üzereyken bir kap süt getirildi. Cetirenlere: "Bu 
sütü nereden getirdjniz?” dlye sorunca, sütü getirenler: “Onu 
koyunumuzdan sagdik" dediler. Hz. Oävud: '‘Koyununuzun parasini nereden 
buldunuz?” diye sorunca: "Ey Allah'in peygamberi! Bunlan neden 
soruyorsun?” dediler. Hz. Dävud: ‘\ünkü biz peygamberlere sadece helal 
olan ^eylerden yememiz ve salih amellerde bulunmamiz emredildi” kar^tligini 
verdi.' 

HakTm et-Tirmizrnin Hanzala’dan bildirdigine göre Resulullah (saiiaiiBiu Bie^hi 
fflsftiiBm) ^öyle buyurmu^tur: '"Cebrail ne zaman yanima gelmi$<ie bana jw iki sözle 
dua etmemi söylemi^tir: "Allahim! Bana helal bir rizik ver ve salih amellerde 
bulunmami ihsan et."^ 

ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: “Ey peygamberler! Temiz 
$eylerden yiyiniz ve iyi ameller i^leyiniz..."^ äyetini ac^iklarken ^öyle 
demi^tin Yüce Allah bunu peygambelere söylemi^tir. Diger insanlara ise: 
"$üphesiz sizin bu ümmetiniz bir tek ümmettir..."^ buyurmu;, dinlennin bir 
oldugunu ifade etmi^tir. 


4 » 




'*i$lerini kendi aralannda parga parga ettiler. Her grup 
kendinde bulunan ile sevinmektedlr. Onlan bir süreye 
kadar sapikliklanyla ba^ba^a birak." (Mü 'mtnun Sur. 53, 54) 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätlm'in 
bildirdigine göre Katäde: "'l^lerini kendi aralannda par^a par^a ettiler..."^ 
buyrugunu a<;iklarken: ''Dinlerini kitaplara ayirdilar, anlamindadir^’ demi^tir. 


’ Beyhakj (5769). 

* Hakim et-Tirmizi (2/227). 
^ Mü'minün Sur. 51 

^ Enbiyä Sur. 92 

* Mü'minün Sur. 53 
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SMü'minüft Süresi K. 


Hasan(-i Basrf) ise: *'Yüce Allah’in kitabini aralannda par<;a par^a ettiler ve 
onu degi^tirip tahrif ettiler^' deml$tir’ 

Abd b. Humeyd, ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in bildirdigine 
göre Mücähid: "l$lerini kendi aralannda par^a par^a ettiler. Her grup 
kendinde bulunan Ile sevinmektedir"^ äyetint aqiklarken $öyle demi^tir: 
"Bunlar Ehl-i kitSb’dan olanlardir. Allah'in indirmi? oldugu kitaplan par(;a 
parqa ettiler. Her bir grup da elinde kalania övünmeye ba§ladi/’^ 

Ibn Cerir ve ibn Eb! Hätim'in bildirdigine göre Ibn Zeyd: "l$lerini kendi 
aralannda par^a par^ ettiler. Her grup kendinde bulunan ile 
sevinmektedir"^ äyetini aqiklarken ^öyle demi^tir: ''Dinieri konusunda ihtihifa 
dü^üp aynldilar. Her bir grup da kendi görü^üyle övünüp onu 
begenmektedlr.”^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre 
Katlde: 4 buyrugunu: "Onlan sapkinliklan i^inde birak” 

^eklinde a^iklami^tir.^ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, lbnu'l*Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine 
göre Mücähid: ^ buyrugunu; "Ölüm gelinceye kadar 

onlan sapkinliklan i^inde birak" ^ekllnde a^klami^tir.^ 

Ibnu’l'Münzir ve Ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre Mükätil: "Onlan bir 
süreye kadar sapikliklanyla ba$ba$a birak"'° äyetini aqklarken: "Belirtilen 
süreden kasit, Bedir sava^idir" deml^tir. 


’ Abdurrezzäk (2/46) ve ibn Cent (17/62). 

* Mü'minün Sur. 53 

* ibn Cerir (17/62,64), 

* Mü'minün Sur. 53 
»ibn Cerir (17/63). 

‘ Mü'minün Sur. 54 
^ Abdurrezzäk (2/46). 

* Mü'minün Sur. 54 
’ ibn Cerir (17/64). 


Mü'minün Sur. 54 
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•l ß* 


''Kendilerine mal ve ogullar vermekle, iyiliklerde onlar igln 
acele ettigimizi mi zannederler? Hayir, farkinda degiller.'" 

(Mü’minün Sur. 55, 56) 


Abd b. Humeyd, ibn Cerir, Ibnu'l-Münzlr ve jbn EbT Hätim’in bildirdigine 
göre Mücdhid: “Kendilerlne mal ve ogullar vermeide, iyiliklerde onlar i^in 
acele ettigimizi mi zannederler? Hayir, farkinda degtlier"' buyrugunu 
a(;iklarken $öyle demi^tir: "Bunlar Kurey^lilerdir. Onlara mallar, ogullar 
vermekle kendilerine iyilik yaptigimizi, kendilen i<;in hayirlar dü^ündügümüzü 
mü zannediyorfar? Hayir! Bu ^eylerie onlan oyaliyoruz, ancak onlar bunun 
farkinda degiller.”' 

Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn Eb? Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "Kendilerine mal ve ogullar vermekle, iyiliklerde onlar i^in acele 
ettigimizi mi zannederler? Hayir, farkinda degiller"^ buyrugunu a^klarken 
$öyle demi^tin ''Vallahi onlara verilen mal ve <^ocuklar kendileri i^'n bir 
tuzaktir. Onun i^n insanlan mal ve <;ocuklanna göre degil, iman ve salth 
amellerine göre deger verin.” 

ibn Cer^r'in bildirdigine göre Abdurrahman b. EbT Bekre "iyiliklerde onlar 
Ifin acele davranmaktayiz..."^ äyetini: j ,»41 (^Iyiliklerde onlar 

i(^in acele davranir)'^ lafziyla okumu^tur. 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve BeyhakT Sünfn'de Hasan(>i BasrT)'den 
bildirin Kisra b. Hürmüz'ün mallan getirilip Ömer b. el-Hattäb'in önüne 
konuldu. Ömer bu mallann landen iki bilezik aldi ve orada bulunan Süräka b. 
Mälik'in önüne atti. Sürdka bu bileziklen alip koluna takinca dirseklerine 
kadar indiler. Süräka bu durumu görünce ^öyle dedi: “Ailah’a hamdolsun! 
Kisrä b. Hürmüz'ün bileziklen Müdlic ogullanndan bir bedevi olan Sürdka b. 


’ Mü'minün Sur. 55, 56 

* ibn Cerir (17/65). 

* Mü'minün Sur. 55, 56 

* Mü'minün Sur. 56 
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3 Mü'minün Süresi £ 


Mälik b. Cu'^um'un ellerinde! Allahim! Resulünün, senin yolunda ve insanlar 
i(^in infak etmek üzere mal sahibi olmak istedigini biliyorum. Ancak sen daha 
hayirli gördü|ün iqin böylesi bir mah kendisine vermedin. Yine Ebü Bekr'ln, 
senin yolunda ve insanlar ic^in infak etmek üzere mal sahibi olmak istedigini 
biliyorum. Ancak ona da bu mali bah^etmedin. Allahim! Ömer'in bu ^ekilde 
mal dagitmastnm senin ona kurdugun bir tuzak olmasindan sana sigininm!" 
Sonra da: 'Kendilehne mal ve ogullar vermekle, iylMklerde onlar i^in acele 
ettigimizi mi zannederler? Hayir, farkinda degiller*' äyetlerini okudu.^ 

ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre Yezid b. Meysere: "Yüce Allah’ir 
Müsa'ya indirdikleri arasinda ^unlarvardi: Mümin kulum benden uzak kalarak 
dünya nimetlerlni önüne sermeml istermi? Mümin kulum bana yakin kalarak 
dünya nimetlerini ondan uzak tutmamdan (jekinir mi?” dedi ve: "Kendilerine 
mal ve ogullar vermekle, iyiliklerde onlar i^in acele ettigimizi mi 
zannederler? Hayir, farkinda degiller*^ äyetlerini okudu. 


0_^.U I4J O^jUJ ßi 


"Rablerinin azametinden korkup titreyenler Rablerinin 
äyetlerine inananlar. Rablerine ortak ko$inayanlar, 
Rablerine dönecekleri i^n verdiklerini kalpleri urpererek 
verenler, i$te bunlar hayir i^leiine ko$u$urIar ve o ugurda 

öne generier/* (Mü'minün Sur. 57*61) 


ibn Cerfr ve ibn Ebi Hätim, Hasan(-i Basrf)'den bildirir: Mümin iyilik ile 
Allah korkusunu, münafik ise kötülük ile kendine güveni kendinde bir araya 
getiimi^tir. Yüce Allah mümini tanimlarken: ‘'Rablerinin azametinden 
korkup titreyenler, Rablerinin äyetlerine Inananlar, Rablerine ortak 
ko$mayanlar, Rabblerine dönecekleri i^in verdiklerini kalpleri ürpererek 


* Mü'minün Sur. 55,56 
' Beyhakj (6/358). 

* Mü'minün Sur. 55,56 
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verenler"' buyurur. Münafik ise: ^Bu servet ancak, bende mevcut bir 
ilimden ötürü bana verilmi$tir..."^ der.^ 

FiryäbT, Ahmed, Abd b. Humeyd, TirmlzT, ibn MSce, ibn Ebi’d-Dünya 
Na'tu'l-Häißn’äe, ibn Cerir, ibnu'I-Münzir, ibn EbT HStim, Hakim, Ibn 
Merdüye ve Beyhaki $uabu'l-!mati*öa Hz. Äi^e’den bildirir; “Yä Resülallah! 
"Rablerinin azametinden korkup titreyenler"^ äyeti hirsizlik yapan, zina 
eden, ic^ki i(;en; ama buna ragmen Allah’tan korkan ki^iler hakkinda midir?" 
diye sordugumda, Allah Resülü (saiiaiiahu “Hayir/ Burada bahsi gegen 

kifiler; orug tukan, namaz ktlan, zekai veren; ama bnnlartn kendilerinden kabul 
edilmeyece^ korkusunu ta^t^fan ki^ilerdir" kar^iligmi verdi.^ 

Ibn Ebi'd-Dünya, Ibn Cerir, Ibnu'I-EnbSri Mesohi/de ve ibn Merdüye, Ebü 
Hureyre^den bildinr: Hz. Äi^e: “YSi Resülallah! "'Rablerinin azametinden 
korkup titreyenler"^ iyeti hata t;ieyip günaha bula^anlar hakkinda midir?" 
diye sordu. Ba^ka bir lafizda: “Allah'tan korkarak günah i^leyen ki^iler 
hakkinda midir?" ^eklindedir. Allah Resülü (teiiiiiBhu "Hayir! Bunlar 

orug tutaHr zekat veren; ama buna ra^en kalpleri korkup titreyenler 
hakkindadir" kar^iligini verdi.^ 

AbdurrezzSk’in bildirdigine göre ibn Abbäs: “ 133 ! U buyrugunu: 

"(Kalpleri ürpererek) vereceklerini verenler" ^eklinde a^iklami^tir.® 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ibn Abbäs: "...Kalpleri ürpererek 
verenleri^ buyrugunu a^iklarken: "Vermekten kasit sadaka ve infaktir" 
demi^tir. 


' Mü'minün Sur. 57-60 
’ Kasas Sur, 78 
»ibn Cerir (17/68). 

^ Mü'minün Sur. 57 

^ Ahmed 42/156, 465 (25263, 25705), Tirmizi (3175), ibn MIce (4198), Ibn Cerir (17/70, 
71), ibn Kesir, Ti^fr'de (5/474) ge^gi üzcre Ibn Ebt Hätim, Hakim (2/393, "sahih") ve 
Beyhaki (762). Hasen hadistir (Bakin: Elbänt, Sahih Sünen ibn Mäce, 3384). 

* Mü'minün Sur 57 
'ibn Cerir (17/70). 

® Abdurrezzäk (2/46), 

’ Mü'minün Sur. 60 
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ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi HStimMn blldirdlglne göre ibn Abbäs: 
"IU5 ^,^3 1^1 Li buyrugunu: “Kalpleri ürpererek amelde 

bulunanlar^’ ^eklinde a^iklami^tir/ 

FirySbT ve ibn Cerfr^in bildirdtglne göre ibn Ömer "...Kalplerl ürpererek 
verenler"^ buyrugunu a(;iklarken: “Vermekten kasit zekattir" demi^tir/ 

Sa?d b. Mansur, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Hz. 
Äi;e: '...Kalpleri ürpererek verenler”^ buyrugunu a^iklarken: "Bunlar, 
Allah'tan korkanlar ve ona itaat edenlerdir*" demi§tir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätlm'ln bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: 
"'...Kalpleri ürpererek verenler"^ buyrugunu a(;tklarken: "Kiyamet gününde 
huzura (;ikma ve kötü bir hesaptan dolayi kalpleri ürpererek vereceklenn 
verirler" demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerir^in bildirdigine göre MücShid: "...Kalpleri 
ürpererek verenler"’ buyrugunu aqiklarken: '*Mümin ki^i kalb! ürpererek 
verecegini veiir" demi^tir.® 

Abdurrezzäk. Abd b. Humeyd ve ibn CeriHin bildirdigine göre Hasan(-i 
BasH) Ile Katäde: "...Kalpleri ürpererek verenler"^ dyetini okur ve: ''Kalpleri 
ürpererek hayirli amellerde bulunur, vereceklenn! verirler" derlerdi.’® 

ibnu'l-Mübärek Zühä’de, Abd b. Humeyd ve Ibn CenVin bildirdigine göre 
Hasan(-i Basri): "...Kalpleri ürpererek verenler""' buyrugunu aqiklarken: 


' Mü'minün Sur. 60 

* Ibn Cerir (17/69) ve el-itkan'de (2/31) gectigi üzere Ibn Ebi Hätim. 

* Mü'minün Sur. 60 
" tbn Cerir (17/67). 

* Mü'minün Sur. 60 

* Mü'minün Sur. 60 
’ Mü'minün Sur. 60 
® ibn Cerir (17/67). 

® Mü'minün Sur. 60 

Abdurrezzäk (2/46) ve ibn Cerir (17/67, 68). 

" Mü'minün Sur. 60 
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^'Öncekiler iyilik yapariar, ancak yine de azaptan kurtulamama endi^esi 
duyup bundan kalpleri ürperirdi’^ demi^tir.' 

Abd b. Humeyd, ibn Ebi Müleyke'den bildirir; Hz. Äi^e: *'^ayet okudugum 
äyet anladtgim gibiyse bu benim i^in geni; develere sahip olmamdan daha 
iyldir” deylnce, ibn Abbäs ona: “Hangi Syet?" diye sordu. Hz. Äj§e: 
"Rabbierine dönecekleri i^in verdiklerini kalpleri ürpererek verenler”^ 
äyetidir" kar^iligini verdi. 

SaTd b. Mansur ve ibn Merdüye, Hz. Äi^e'den bildirir: Resulullah (sBiiailatiu deyhi 
veseiinn) bu äyeti 'gellfter' anlamina gelecek ^ekilde lafziyla 

okudu. 

Said b. Mansur, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhäri Tärih*öe, ibnu'I-Münzir, 
ibn E^te, ibnu'l-Enbän MesähifÖG, DärakutnT ei-£^fld'da, Häkim ve ibn 
Merduye, Ubeyd b. Umeyr'den bildirir Äi^e’ye: “Resulullah (sBiiaiiBbu aiey^ vescUem), 
Mü'minün Süresi'nin 6o. äyetini nasil okurdu? “I35T u lafziyla mi 

yoksa “l^lu 5^1 lafziyla mi?“ dedim. Äi^e: “Hangisi daha (;ok ho^una 
giderdi?" diye sonjnca: “Canim elinde olana yemin olsun ki bu Ikl okuyu^tan 
bin benim iqin dünya ve i<;indekilerden daha iyidir“ dedim. “Hanglsi?" diye 
sorunca: “(Gelirier anlaminda olan) “iy!u lafzi“ kar^ihgini verdim. 

Bunun üzerine Ai^e: “^ehadet edehm ki Resülullah MbII^u aWii veseHem) de äyeti 
bu ^ekilde okurdu ve bu äyet bu ^ekilde nazil oldu. Ancak harfler daha sonra 
degi^tirildi" dedi.^ 

ibn Cerir, ibnu'l*Münzir ve ibn EbT HätimMn biidirdigine göre ibn Abbäs: 
"Ifte bunlar hayir i$lerine ko$u$urlar ve o ugurda öne ge^erler*^ äyetini 
agklarken: “Allah’tan gelecek olan saadete önceden nail olurlar^' demi^tir.^ 


' ibnu'l-Mübarek (15) ve Ibn Cerir (17/67). 

' Mü'minün Sur. 60 

^ Ahmed 41/185, 42/51 (24641, 25115), Buhäri (9/28) ve Häkim (2/246, "sahih"). 
Müsnetfin muhakkikleri: "isnädi zayifbr" dem 41 erdir. 

^ Mü'minün Sur, 61 

* ibn Cerir (17/72) ve Felhu'l-Bärrde (7/445) ge^tigi üzere ibn Ebi Hätim. 
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^ jji üji ^ Juii IJU ^ ^ j; 


"'Ama onlann kalpieri gaflet i^ndedir. Bundan ba$ka da 
onlann yapageldikleri i§ler de vardir/' (Mü'minün Sur. 63) 


Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Ibn 
Abbäs: "Ama onlann kalpieri bundan habersizdir. Bundan ba$ka da onlann 
yapageldikleri i$ler de vardir"' äyetini aqiklarken ^öyle demi^tin "Gaflet 
j<;inde olmaktan kasit> küfür ile ^irktir. Ancak onlan küfür ile wirkten daiia 
kötü amelleri vardir ve bu amelleri yapmaktan gerl durmazlar.” 


ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähid: "Ama onlann kalpieri bundan habersizdir. 
Bundan ba^ka da onlann yapageldikleri i$lerde vardir"^ äyetini a<;iklarken 
^öyle demi^tlr: "Bunlann kalpieri blr körlük i^indedir ve Kur^än'dan gafildir. 
Ancak haktan olmayan ba^ka hatalan da vardir ve bu hatalan yapmaktan geri 
durmazlar."^ 


Abdurrezzak, Abd b. Humeyd, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebi Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde: "Ama onlann kalpieri bundan habersizdir. Bundan 
ba$ka da onlann yapageldikleri i$ler de vardir"^ äyetini a<;iklarken ^öyie 
demi^tir: "Kafirler, müminlerin amellerinden habersizdir. Bunun yaninda 
müminlerin amellerinden daha kÖtü amelleri vardir. Yüce Allah burada 
Rablerinden korkan, kalpieri ondan ürperen gib! özelliklere sahip olan 
müminleri zikrettikten sonra kafirler iqin: "Ama onlann kalpieri bundan 
habersizdir. Bundan bafka da onlann yapageldikleri i$ler de vardir"^ 
buyurdu. Kafirlerin hem kalpieri gaflet i^indedir, hem de amel bakimindan 
müminlerin zikredilen amellerinden daha az amelleri vardir."^ 


' Mü'minün Sur. 63 
' Mü'minün Sur. 63 
^ ibn Cerir (17/74-76). 

^ Mü'minün Sur. 63 
^ Mü'minün Sur. 63 

^ Abdurrezzak (2/47) ve Ibn Cerir (17/75,76). 
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(^1 f V ★ (1) jjUs (i-* '^1 üüt 1 jj 

Jj. pfü jjat Jii: ^uT CJI^ JÜ * Oj>^ i ils 

üjy^ l^U ^ 


''Sonunda onlann refahla §imaranlanni azapla 
yakaladigimiz zaman feiyat ederler. Bo^una feryat edip 
durmayin bugün. Zira bizden yardim görmeyeceksiniz. 

Cünkü äyetlerim size okunurdu da siz ona arkanizi 
dönäyordunuz. Orada büyüklük taslayip gece agziniza 
geleni söylüyordunuz." (Mü'minün Sur. r> 4 <r> 7 ) 


Nesäi’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Sonunda onlann refahla 
$imaranlarini azapla yakaladigimiz zaman feryat ederler"' äyetini 
a^iklarken: “Bunlar Bedir sava^ina kattlan mü^tiklerdir” demi^tir.^ 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibn Ebt Hätlm'in bildirdigine göre 
Katäde: ‘'Sonunda onlann refahla $imaranlarini azapla yakaladigimiz 
zaman feryat ederler"^ äyetini aqiklarken: *'Bize anlatilana göre bu äyet, 
Bedir sava^inda Yüce Allah'in mü^riklerden öldürdügü ki^iler hakkinda nazil 
olmu^tur" demi§tir.^ 

Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hatim’in 
bildirdigjne göre Mücähid: "Sonunda onlann refahla $imaranlarini azapla 
yakaladigimiz zaman feryat ederler"^ äyetini aqkiarken: ^'Bedir sava^inda 
mü^hkler kili^larla öldürüldügü zaman Mekke'de kalanlar feryat etmeye 
ba^ladilar" demi^tlr.* 


’ Mü'minün Sur. 64 
’ Nesäj, S, el-Kübrä (11353). 
’ Mü'minün Sur. 64 

* Abdurrezzäk (2/47). 

® Mü'minün Sur. 64 

* ibn Cerfr (17/77,78). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Satd b. Cübeyr: "Sonunda onlarin 
refahla fimaranlarmi azapla yakaladigimiz zaman feryat ederler^ äyetini 
a^iklarken: “Bu azap, Bedir sava^inda kili<;la öldürülmelehdlr^' demiftir. 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre RabT' b. Enes: ifadesini: 

“Müstekbirleri" ^eklinde a^klami^tir. 

Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 

^ 1 ^ 1 "’ buynjgunu: "Yardim isterier" ^eklinde a<;ikiami5tir. " Ji 
buyrugunu: “Arkanizi dönüyordunuz" 5eklinde a^tklami^ttr "...Gece 
a§ziniza geleni söylüyordunuz"^ äyetini de I^l." lafziyla okumu^ ve: 

"Cece vakti Käbe’nin etrafinda toplanip olur olmaz ^eyler söylüyordunuz" 
^eklinde aqklami^tir.^ 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerfr'in bildirdigine göre Mücähid: 
ifadesini: "Geri duruyordunuz" ^eklinde a<;iklamt;tir/ 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre Katäde; 
"Orada büyüklük taslayip gece agziniza geleni söylüyordunuz”^ äyetini 
a4;iklarken ^öyle demi^tir: "Kendilerine verilen emandan dolayi 
Mekkelilerden bu ^ekilde binleri ateyhinde konu^malar yapanlar herhangl bir 
korku tafimazdi. Ancak diger Arap kabiieieri birbirleri hakkinda yapilan bu tür 
konu^malardan doiayi bir birlerine saldinp savafirlardi. Mekke'de bulunan ve 
bu tür konu^malan yapanlar kendilerini güvende hissetiklerinden dolayi da 
gece vakti KIbe ve haremde ;irk ve iftira yönünde sözier söylerierdi." Hasan 
ise bu äyeti: r^L-” lafziyla okumu? ve: “Allah’in Kitabi ile peygamben 


’ Mü'minön Sur. 64 

* Mü'minün Sur. 64 

* Mü'minün Sur. 64 

* Mü'minün Sur. 66 
^ Mü'minün Sur. 67 

® ibn Cerir (17/77,80,82,85) ve el-ltkin’de (2/31) geftigi üzere tbn Ebi Hätim. 
^ Mü'minün Sur. 66 

* ibn Cerir (17/79,80). 

’ Mü'minün Sur. 67 
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hakkinda geceleri toplanip olur olmaz sözier söylerdiniz” ^eklinde 
aqiklami^tir.' 

Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdlgine 
göre Hasan(-i Basri) bu ayeti: "05^ lafziyla okumu^ ve: 

"Harem'de gece topianip Kur'an, vahiy ve Allah Resülü (»iieUs^ iMi vmHan) 
hakkinda olur olmaz ^eyler söylerdiniz" ^eklinde a^iklami^tir.^ 

Ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'ln büdirdigine göre ibn Abbäs: "Orada 
büyüklük taslayip...”^ buyrugunu a^iklarken: “Bu yerden kasit harem 
bölgesidir. Harem bölgesi insanlan olduklan iqin kimselerin onlara üstün 
gelemeyecegini söylerlerdi“ deml^tir.^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdlgine göre Ebu Mälik: “Orada büyüklük taslayip 
gece agzjniza geieni söylüyordunuz"^ dyetini a<;iklarken: “Harem'de 
büyüklük taslayarak geceleri toplanip söylememeniz gereken sözier 
söylüyordunuz, anlamindadiri' demijtir. 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr ve ibn EbT Hätim'ln bildirdigine göre MücShid: 
"Orada büyüklük taslayip gece agziniza geieni söylüyordunuz”^ äyetini 
ai^iklarken: “Mekke bölgeslnde büyüklük taslar, gece meclislerinizde de 
Kuriän hakkinda <;irkin sözier söylerdiniz, anlamindadir'^ demi^tir 7 

TastT'nin bildirdlgine göre NSfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbäs'a: 
buyrugunu anlami nedir?" diye sorunca, ibn Abbäs: "Gece vakti oturup bo^ 
^eyler konu^mak, anlamindadir” kar^tligmi verdi. Näfi': “Araplar öylesi bir 
ifadeyi bilir mi?” diye sorunca da Ibn Abbäs ^u kar^iligi verdi: “Evet, bilirler. 
^airin: 

“Bir dag yolunda gece vakti sokhete dalddar 


' ibn Cerir (17/81,83,86). 

* ibn Cerir (17/81,86). 

* Mü'minün Sur. 67 
^ ibn Cerit (17/80). 

* Mü'minün Sur. 67 

* Mü'minün Sur. 67 

^ ibn Cerir (17/81-83,85). 

* Mü'minün Sur. 67 
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Ate§Ieri ne zaman sönecek o!sa yeniJen liarlaJilar" dedigini i^itmez 


misin?'” 


Satd b. Mansür ve ibn EbT Hätim, SaTd b. Cübeyr^den bildirin Kurey^liler 
gece vakti Käbe'nin <;evresinde sohbet i<;in toptanirlar. Käbe'yi tavaf etmez, 
ancak harem ahalisi olmalanndan dolayi övünürlerdi. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "Orada büyüklük taslayip gece agziniza geleni söylüyordunuz"^ 
äyetini Indirdi. 

Abd b. Humeyd, ibn EbT Hatim ve Ibn Merdüye^nln bildirdlglne göre ibn 
Abbäs: "Orada büyüklük taslayip gece agziniza geleni söylüyordunuz"^ 
äyetini aqiklarken: “Kurey^liler Käbe'nin <;evresinde halkalar olu^turup 
sohbet ederlerdi” demi^tir. 

ibn EbT ^eybe, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, TaberänT, Häkim ve ibn 
Merdüye, ibn Abbäs’tan bildirir: "Resüluilah(saiieiighu8ieyhi«eseiieni)bu äyeti:" 
oijsr^ ia^iyia okurdu. Zira mü^rikler gece sohbetlennde ResOluilah 

(ssilaiiahjaieYhiveseiiem)hakkinda olur olmaz söziersöylerlerdi."* 

Abd b. Humeyd’in bildirdtgine göre Äsim, "...Gece a§ziniza geleni 
söylüyordunuz"^ buyrugunu: iafziyla okumu^tur. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Ikrime, "...Gece a§ziniza geleni 
söylüyordunuz'^ buyrugunu: Iafziyla okumu^ ve: “Gece vakti 

oturduklan zaman olur olmaz söyler söylerlerdi" demi^tir. 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre ikrime: buyrugunu 

aqiklarken: ‘'Haktan yüz qevirip uzakla$irdiniz"demiftir. 

NesäT, ibn EbT Hätim, Häkim ve Ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: 

"Orada büyüklük taslayip gece agziniza geleni söyiüyordunuz"^ äyeti nazil 


’ Mesai]u Näfi' (242). 

* Mü'minün Sur. 67 

* Mü'minün Sur. 67 

* Taberirü (11069) ve Hakim (2/246, "sahih"). 

* Mü'minün Sur. 67 

* Mü'minün Sur. 67 
^ Mü'minün Sur. 67 
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oldugu zaman gece oturmalan Müslümanlar tarafindan kerih görüldü. 
Mü^rikler önceleri "Biz Harem’in ahalisiyiz" diyerek Käbe’de büyüklük taslar, 
ancak orayi imar etmekten uzak dururlardi.”^ 


itjU-Ul OJL-Ii jJl i j*ß 4>^ 

j^iLu (4> ^ 

■!?'>? iJl ^ ^ 

ßj * ^j^yi ^ öi-^^ ^\j * 


^ ^ ^ U LilÜTj 


'"Onlar bu sözu hi^ dü^unmediler mi? Yoksa kendilerine, 
önceki atalanna gelmeyen bir ;ey mi geldi? Ya da onlar 
henüz kendi peygamberlerini tanimadilar da o yüzden mi 
onu inkär ediyorlar? Yoksa onda bir dnnet oldugunu mu 
söylüyorlar? Hayir; o, kendilerine hakki getirmi^tir. Onlann 
^ogu ise haktan ho;lanmamaktadirlar. Eger hak onlann 
heveslerine uysaydi, gökler, yer ve onlarda bulunanlar 
bozulup giderdi. Onlara, kendilerine ögüt veren bir $ey 
getirdik; onlar ise ögütlerinden yüz gevirirler. Yoksa sen 
onlardan bir kar^ilik mi istiyorsun? Rabbinin kar^iligi daha 
hayirlidir. 0, nzik verenlerin en hayirlisidir, ^öphesiz sen 
onlan dogru bir yola ^aginyorsun. Ähirete inanmayanlar ise 
israrla yoldan ^kmaktadirlar. Biz onlara aasak ve 
ba$lanndaki sikintiyi gidersek bile, azginliklan i^nde 
bocalayip kalirlar/' (Mü’ miiiün Sur. C8-75) 


ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Katode: "Onlar bu sözü hi^ 
düfünmediler mi?"’ äyetinl a<;iklarken ^öyle demi^tir: “^ayet Kur'än'i 


’ Mü'mintjui Sur. 67 

’ Nesäi, S. el’Kübrä (11351) ve Hakim (2/394, "sahlh"). 
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hakkiyla dü^ünüp akil etselerdi onda kendilerini Allah'a kar^i gelmekten 
alikoyacak ögütlerde bulurlardt/’ 

ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim'in 
bildirdigine göre Ebü Sälih: "Ya da onlar henüz kendi peygamberlerini 
tanimadilar da o yüzden mi onu inkar ediyorlar?"^ äyetini a^klarken ^öyle 
demi^ttn '*Onu tamdilar, ancak haset ve kinierinden dolayi inkar ettiler" 
demi^tir. *Eger hak onlann heveslerine uysaydi...*’ buymgunu agklarken 
de: "Burada Hak'tan kasit Yüce Allah'tir" demi^tir/ 

Ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"...Onlarar kendilerine ögüt veren bir $ey getirdik...”^ buyrugunu 
a(;iklarken: "Bundan kasit, kendilerine peygamber gönderilmesidir^’ 
demi^tir.* 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim’in 
bildirdigine göre Katäde: "...Onlara, kendilerine ögüt veren bir $ey 
getirdik...”^ buyrugunu a^klarken: "Bundan kasit Kur'än'dir*' demi^tir. 
*^01(53 sen onlardan bir kar$ilik mi istiyorsun?"^ buyrugunu aqiklarken de: 
"Kendilerine getirdigin bu risalete kar^ilik onlardan bir ücret mi istlyorsun ki 
Sana inanmiyorlar?" demi^tir.’ 

Abdurrezzäk, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre 
Hasan(-i Basri): ifadesini ‘ücret’ olarak a^iklami^tir ” 


’ Mü'minün Sur. 68 
’ Mü'minün Sur. 69 
^ Mü'minün Sur. 71 
^ Ibn Cerir (17/89). 

* Mü'minün Sur. 71 
‘ ibn Cerir (17/89). 

’ Mü'minün Sur. 71 

* Mü'minün Sur. 72 

^ Abdurrezz^ (2/48). 

Mü'minün Sur. 72 

" Abdurrezziik (2/48) ve ibn Cerir (17/90,91). 
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Abd b. Humeyd, Mücähid’den bildirir: *Tok$a sen onlardan bir kar$ilik mi 
istiyorsun?”' dyeti ile önceki äyetlerde söylenenter Kurey^ kafirleri 
hakkindadir.” 

Abd b. Humeyd'in bildirdi|ine göre Äsim, '^oksa sen onlardan bir kar$ilik 
mi istiyorsun? Rabbinin karfiligi daha hayirlidir*’ äyetinde ilk 'kar^ilik' 
ifadesinl lafziyla elifsiz bir ^ekide, ikinci 'kar^ilik’ ifadesini ise elif ile 

“^ 1 ^" $eklinde okumu^tur. 

ibn EbF $eybe ve ibnu'l-Münzir’in bildirdigine göre Hasan(*i Basrf), "Yoksa 
sen onlardan bir kar$ilik mi Istiyorsun? Rabbinin kar$iligi daha hayirlidir"^ 

äyetini '"j^ cÜj i> fl” lafziyla okumujtur. 

Abd b. Humeyd ve Ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Katade: "$üphesiz 
sen oniari do§ru bir yola ^a^iriyorsun'"' äyetini a^iklarken $öyle demi^tir; 
“Egriligi olmayan bir yola <;agiriyorsun, anlamindadir. Bize anlatilana göre Hz. 
Peygamber (saiM »lerhi ««Dem) kar^ila^tigi bir adama: "Müslüman ol" deyince 
Müsiüman olmak adama zor geldi. Hz. Peygamber (saiieDehu iieyhi veseiiem) adama: 
"Zor ve engebeit bir yoläa olsan da kar^ma soyunu nesebini büdi^n biri giksa, 
bu ki§i seni gittigin yoldan daha düzgün ve kolay olan bir yola davet etse onun 
pe^inden gider miydin?" diye sorunca, adam: "Evet, giderdim” kar^iligini 
verdi. Bunun üzerine Hz. Peygamber («iiBiiBhii Bieyhi nseiiem): "Muhammed'in cani 
elinde olana yemin olsun ki, ^ayel ayni $ekilde devam edersen bilmelisin ki o 
dedi^m yoldan daha getin ve engebeli bir yolda olacaksm. Dedi^mi dinlersen 
de seni o yoldan daha kolay ve rahat olan bir yola davet ediyorum" buyurdu. 
Yine bize anlatilana göre Hz. Peygamber (sriaiiahu aieyhi veuiiem) kar^ila^tigi bir 
adama: "Müslüman ol" deyince Müslüman olmak adama zor geldi. Hz. 
Peygamber (»iisiiahu iiiyhi visiiism) adama: "Biri seninle konuftugu zaman dogruyu 
konu^an, verdien emanete de riayet eden, biri de seninle konu$tu^ zaman 
yalan konu§an, verdien emanete de ihanet eden iki oglun olsa hangisini tercih 
ederdin?" diye sorunca, adam: ”Benimle konu^tugu zaman dogruyu 
söyleyen, verdigim emanete de riayet eden ogiumu tercih ederim” dedi. 


’ Mü'minün Sur. 72 
’ Mü'minün Sur. 72 
^ Mü'minün Sur. 72 
^ Mü'minün Sur. 73 
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MMü'minün Süresi E 


Bunun üzerine Allah Resülü (saiiillBhuiilByhimBilem): "Siz de Rabbiniziti huzurunda i§te 
bunlar ^ibisiniz" buyurdu. 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Mücähid: "Ahirete inanmayanlar ise 
israrla yoldan ^ikmaktadirlar"' äyetini a<;iklarken: “Hak yoldan 
sapmaktadirlar“ demi^tir. 

Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hatim'ln bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...Yoldan ^ikmaktadirlar"^ äyetini aqiklarken: “Hak yoldan sapmaktadirlar“ 
deml^tir.^ 

ibn Cenr’in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Biz onlara acisak ve 
baflarindaki sikintiyi gidersek..."^ äyetini ai^iklarken: “Ba^lanndaki 
sikintidan kasit, aqlik ve kitliktir“ demi^tir.^ 


IjJ Ji- * öUj IUi liJj 

öyiU ^ lij ^lii> li \j\j 1»^ lÜii 


'"And olsun ki biz onlan azabla yakalami^tik, yine de 
Rablerine boyun egmemi; ve yakarmami^lardi, Sonunda 
onlara ^iddetli bir azap kapisi agtigimiz zaman ümitsiz 
kaliverdiler/' (Mü'minun Sur. 70.77) 


NesäT, Ibn Cerfr, Ibn Ebi Hätim, TaberänT, Häkim, Ibn Merduye ve Beyhak! 
DelaiMe Ibn Abbäs'tan bildirir: Ebü Süfyän, Hz. Peygamber'eit^uwiuBMinseiM 
geldi ve: “£y Muhammed! Allah ve aramizdaki akrabalik baglan a^kina! 
A^liktan yün ile kam kan^tirarak yemege ba^ladik!“ deyince, Yüce Allah: "And 
olsun ki biz onlan azabla yakalami$tik, yine de Rablerine boyun egmenrii; 
veyakarnnami$lardi"^ äyetini indirdi.’ 


' Mü'minun Sur. 74 
^ Mü'minun Sur, 74 

^ ibn Cerir (17/91, 92) ve e/-/ilcfln'de (2/31) ge^tigi üzere Ibn EbT Hätim. 
■* Mü'minun Sur. 75 
5 ibn Cerir (17/92). 

‘ Mü'minun Sur. 76 


Äyet: 76,77 
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ibn Cerfr, Ebü Nuaym el-Ma'rife’öe ve BeyhakT DeläiVöe ibn Abbas’tan 
bildirin Esir olan Ibn UsSI el*Hanefi, Hz. Peygamber'e (uiisiiahu aieyhi vsseiiBm) gellp 
Müslüman olunca Allah Resülü (u>isiiehu BieyU vewiiem) onu serbest birakti. Bunun 
üzerine ibn Usäl, Yemame'ye gitti ve Mekke ahalisine erzak ula^masina engel 
oldu. A<; kalan Kurey^liler yün ile kam kan^tirarak yemeye ba^ladilar. Ebu 
Süfyän, Hz. Peygamber'e (saiiaiiahu »icyhi nseiion) gelip: *'Sen älemlere rahmet oiarak 
gönderildigini söylemiyor musun?” diye sordu. Allah Resülü (sabiiahu aie^i* veseiiem): 
"Evet, sö}/lüi/orum" kar^iligmi verince, Ebü Süfyän: "Ama babalan kiliqla 
(^ocuklan da a<;likla öldürdün!" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "And olsun ki 
biz onlari azabla yakalami$tik, yine de Rablerlne boyun e^memif ve 
yakarmamislardi"^ äyetini indirdi.^ 

ibnu'l'Münzir’ln bildirdiglne göre Mücähid: "And olsun ki biz onlari 
azabla yakalami$tik..."^ buyrugunu a<;iklarken: "Azaptan kasit a<;Iik ve 
kitliktir" demi^tir. 

Askan'nln Meväiz'öe bildirdlglne göre All b. EbTTällb: "...Rablerine boyun 
e§memi$ ve yakarmami^lardi*^ buyrugunu a<;iklarken: “Yüce Allah'a boyun 
e|memi§ ve tevazu ignde dua etmemi^lerdir. Oysa boyun egerek dua 
etselerdi Yüce Allah onlann duasina icabet ederdi“ demi^tir. 

Ibn Cerir’in bildirdigine göre Hasan(-i Basil): “Idareci tarafindan insanlara 
bir musibet geldigi zaman bu bir cezadir ve Allah'in bu cezasina öfkeyle 
kar^ihk vermeyin. Bunun yenne istigfarda bulunun, boyun egerek Allah’a dua 
edin“ dedi ve: "And olsun ki biz onlan azabla yakalamiftik, yine de 
Rablerine boyun egmemif ve yakarmami^lardi"^ äyetini okudu.^ 

Ibn Ebi $eybe, Ibn Cerfr ve Ibn Merdüye’nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Sonunda onlara $iddetli bir azap kapisi a^ti^imiz zaman ümitsiz 


' Nesät, S. el-Kübrä (11352), Ibn Cerir (17/93), Ibn Kestr, Teßtr'de (5/480) ge^tigi üzere 
ibn Ebl Hätim, Taberanl (12038), Hakim (2^94, "sahlh”) ve Beyhakl (2/328,329). 

' Mü'minün Sur. 76 

^ tbn Cerfr (17/93), Ebü Nuaym 1/423 (1424) ve Beyhaki (4/81). 

* Mü'minün Sur. 76 

* Mü'minün Sur. 76 
^ Mü'minün Sur. 76 

’ Ibn Cerir (17/93,94). 
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kaliverdller^ äyetini a^iklarken: “Bahsedilen bu azap gellp ge^ml^tir ve Bedir 
sava^inda olmu^tur" demi^tir.* 

Ibn Cenr'in bildirdigine göre Ibn Cüreyc: "Sonunda onlara fiddetli bir 
azap kapisi a^igimiz zaman ümitsiz kaliverdiler*^ äyetini a^iklarken: '‘Bu 
kapi Bedir sava^inda a^lmi^ti" demi^tir/ 

Ibn Certr'in bildirdigine göre Mücahid: "Sonunda onlara $iddetli bir azap 
kapisi a^i§imiz zaman ümitsiz kaltverdiler"^ äyetini a^klarken: “Bu ^Iddetli 
azap Kurey^lilerin maruz kaldigi a(^liktir. Daha önceki äyetlerde kendilerinden 
sözedilenlerde Kurey^lilerdir“ demi^tir/ 


j; * bjiliä ^ 014 J ^jSii ^ ji 

OjJyp * 4'jj 'i'ljLi-Dl 

‘-fe ö' Ji * 0^ ji 
0Jti ji A bJjLj. * djdiJ ^ 01 cU 


"'Biliyorsaniz söyleyin, yer ve onda bulunanlar kimindir?'' 
de, «Allah'indir» diyecekler. «Öyle ise siz hi^ dü^ünüp ögüt 
almaz misiniz?» de. De ki; «Yedi kat göklerin Rabbi, büyük 
Ar^'in Rabbi kimdir?» «Allah'indir» diyecekler. «Öyle ise 
O'na kar§i gelmekten sakinmaz misiniz?» de. De ki: «Eger 
biliyorsaniz söyleyin: Her $eyin hükämranligi elinde olan, 
kendisi koruyan, kendisine kar^i korunulamaz olan kimdir?» 
«Allah'indir» diyecekler, «Öyle ise nasil aldaniyorsunuz?» 

de." (Mü ’minün Sur. 84-89) 


' Mü’minün Sur. 76 
’ Ibn Cerir (17/94) 

^ Mü'minün Sxir. 76 
■* ibn Cerir (17/94,95) 
^ Mü’minün Sur. 76 
^ ibn Cerir (17/95). 



Äyeb 84-89 


605 


Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir, Härun'dan bildinn “Ubey b. Ka’b'in 
mushafinda “it ifadelen'ndeki Allah lafizlannin tümü Elif sizdir/*^ 

Ebü Ubeyd ve Ibnu'l-Münzir, Äsim el-CahderT'den bildirin "OsmSn b. 
Affän'in insanlar i«;in yazdirdigi mushafta ifadelerindeki Allah 

lafizlannin tümü Elif sizdir.”^ 

ibn EbT DSvud Mesähiföe Esfd b. Yeztd'den bildirin "Osmän b. Affän'in 
mushafinda "A ifadelerindeki Allah lafizlannin tümü EliTsizdir."^ 

Abd b. Humeyd, Yahya b. AtTk’ten bildirin “Hasanen mushafinda " ^>4- 
ifadelerindeki Allah lafizlannin tümünün Elif siz oldugunu gördüm." 

Abd b. Humeyd^in bildirdigine göre Äsim ifadelerindeki Allah 

lafizlannin tümünü Elif'siz okumu^tur. 

Ibn EbT §eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm’in 
bildirdigine göre Mücähid: ja"’ buyrugunu: "De ki: Her 

feyin hazineleri elinde olan..." ^ekiinde a 9 klami^ttr.’° 


’ Mü'minün Sur. 85, 87, 89 

* Ebü Ubeyd, Fadäilu'l-Kur'än (sh. 177). 
’ Mü'minün Sur. 85,87,89 

* Ebü Ubeyd (sh, 178). 

® Mü'minün Sur. 85, 87, 89 

* Ibn EbT Dävud (sh. 38). 

Mü'minün Sur. 85, 87. 89 

* Mü'minün Sur. 85, 87, 89 
® Mü'minün Sur. 88 

ibn Cerir (17/lOÜ). 
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M Mü'tninün Süresi Sl 




''Kötölügü, en guzel olan $eyl€ uzakla$tir. Biz onlann 
yaki^tirmakta olduklan $€yleri datia iyi biliriz/' 

(Mü'iTiinun Sur. 96) 


Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Mücähid: 
"Kötülügü, en güzel olan $eyle uzakla$tir..."' buyrugunu a(;iklarken: 
"Onlann eziyetlerini görmezden gel, aldin§ etme, anlamindadir” deml^tir.^ 

Ibn Eb? Ibnu'I-Münzir ve Ibn Eb? Hatim'in bildirdigine göre Ata: 

"KÖtülügü, en güzel olan $eyle uzakla^tir..."^ buyrugunu aqklarken: 
"Kötülügü selamla defet, anlamindadir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibnu'I-Münzir ve Ibn EbT Hätim'ln bildirdigine 
göre Katade bu äyeti aqtklarken ^öyle deml^tlr "Mazium oldugun halde 
yutacagin aci bir lokmadan daha güzell yoktur. Ki^i kötülügü iyilikle 
savabiliyorsa bunu yapsin ve bilsln kl Allah'a dayanmayan hl(;bir kuwet 
yoktur.'"’ 

Ibn EbT Hätim ve Ebü Nuaym’in Hilye’öe bildirdigine göre Enes: 
"Kötülügü, en güzel olan $eyle uzakla^tir..."^ buyrugunu ai^iklarken ^öyle 
demi^tlr: Ki^inin bir ba^kasina kendisinde olmayan bir ^eyi söylemesi 
durumunda onun da: "^ayet yalan söylüyorsan Allah'tan senl bagi§lamasini 
dilerim. Ancak dogru söylüyorsan Allah'tan beni bagi^lamasin» dilerlm” 
kar^iligini vermesldir.® 

BuharT Edeb’de Ebü Hureyre'den bildinr: Adamin bin Hz. Peygamber’e 
(»lyehu sicrhi vEsellem) geidt ve: "Yä Resülallah! Benim akrabalanm var. Ben onlan 
zlyaret ederim, onlar ise yanima ugramaziar. Ben onlara iyilik yaparken onlar 
bana kötü davraniriar. Ben onlara kar§i hofgörülü olurken onlar beni 


' Mü'mmün Sur. 96 
' ibn Cerir {17/105). 

^ Mü'minün Sur. 96 
“ ibn Cerir (6/58, 59). 

^ Mü'minün Sur. 96 
‘ Ebü Nuaym (8/253). 
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görmezden gelirler" dedi. Bunun üzehne Ailah Resülü(s8yiBhuaieY^veseliem]adama: 
"^ayet dedi^n gibiyse onlara yaptigm her bir iyilikle üzerlerine ate^ atar gibt 
oluyorsutt. Ancak sen bu ^ekilde devam ettikge onlara kar^i Yüce Allah 
tarafindan yardim göreceksin" buyurdu.’ 


Ojj-Üu ot Oj VJ ißj 


"De ki: «Ey Rabbim! ^eytanlann vesveselerinden sana 
sigminm. Rabbim! Yanimda bulunmalanndan da sana 

Sigimnm.»" (Mu’minün Sur. 97, 98) 


ibn Ebi 5eybe, Ahmed, Ebü Davud, TirmizT, Nesät ve BeyhakT el~Esmä ve's- 
Sißt'öe Amr b. ^uayb'dan, o babastndan, o da dedesinden bildirir: Resülullah 
(sallaMu sleyhi veseitem) korkuyla uykumuzdan uyanmamamiz iqin uyurken duayi 
etmemizi ögretirdl: "Bismillah! Yüce Allah'tn gazabmdan, 

cezalandirmasindan, kullanmn $errinden, ^eytanlann bana gelip 
ili$melerinden Allah'tn eksiksiz ve mükemmel olan kelimelerine si^mnm."^ 


Ahmed, VelTd b. VelTd'den bildirir: “Yä Resülallah! Yalniz kaldigim zaman 
iqmde bir korku hissediyorum” dedigimde Ailah Resulü (saSallahu sleyhi vesellem) ;öyle 
buyurdu: "Yata^na girdi^n zaman: «Bismillah! Yüce Allah'in gazabmdan, 
cezalandirmasindan, kullanmn $errinden, ^eytanlann bana gelip 
ili§mekrinden Allah'in eksiksiz ve mükemmel olan kelimelerine sigminm» de. 
Böyle dedi^n zaman %eyianin sana bir zaran dokunmaz veya sana 
yakla§amaz. 

ibn Ebt Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "'Rabbim! Yanimda 
bulunntalarindan da sana sigininm'"* äyetini a^iklarken: ""Herhangi bir 
i^imde yaninda bulunmalanndan, anlamindadir" demi^tir. 


’ Buhäri (52) ve Müsiim, Sahih (2558). 

* tbn Ebi §eybe (7/397, 421), Ahmed 11/295, 296 (6696), Ebü Dävud (3893), Tirmizi 
(3528, ''hasen"), NesäT, S. el-Kübrä (10601) ve Beyhaki (407). Sahih hadistir (Bakin; Elbäni, 
Sahih Sünen Ebi Darud, 3294). 

^ Ahmed 27/108,39/258 (16573,22639). 

^ Mü'minün Sur. 98 
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UJLi» *4^3 li| 

<^>5 f>: Jl cJ3i r^'3j J liisu > iU^ l^Ij ^ dJrj; 


“Onlardan birtne ölüm geUnce: «Rabbim! Beni gen ^evir, 
beiki, yapmadan biraktigimi tamamlar« iyi i$ i^lerim» der. 

Hayir; bu söyledigi sadece kendi lahdir. Tekrar 
diriltilecekleri güne kadar arkalannda geriye dönmekten 
onlan alikoyan bir engel (berzah) vardir." 

(Mü'minun Sur. 99. lOO) 


ibn Ebi'd-Dünya Zikru’l~Mevt"te ve ibn EbT Hätim, Ebu Hureyre'ilen 
bildirin Kafir mezanna konulup da Cehennemdeki yerint gördügü zaman: 
"Rabbim! Beni dünyaya geri gönder! Tövbe edip salih amellerde bulunayim" 
der. Ancak kendisine: "Sana yeterince zaman ve ömür verilmi$ti" denilir. 
Sonrasinda mezari olabildigince daraittlir. Hayvanlar tarafindan 
par(;alanacagi iqin korku i(;inde yatar. Yattiginda da yilan, akrep gibi yerdeki 
hayvanlar ona dogru yönelirler.^ 

Ibn EbT Hätim, Hz. Äl|e’den bildirin "Kabir ahalisinden günahkar olanUinn 
vay haline! Bu ki^ilehn mezarlanna kapkara yilanlar girer. Bir yilan ba^ucunda, 
bir yilan da ayak ucunda durur ve vücudunun ortasinda bulu^uncaya kadar 
onu pari;alayip duruiiar. Yüce Allah^n: 'Tekrar diriltilecekleri güne kadar 
arkalannda geriye dönmekten onlan alikoyan bir engel (berzah) vardir"^ 
äyetinde bahsettigi berzah'taki azap da budur."^ 


ibn Cerir ve ibn EbT Hätlm'ln bildirdigine göre ibn Zeyd: "...Rabbim! Beni 
geri ^evlr... der...*^ buyrugunu aqiklarken; “Ki$l bunu henüz ölmeden önce 
can 4;eki^irken söyler" demi^tir.® 

ibn Cerir ve ibnu’l-Münzir, Ibn Cüreyc'den bildirin BIze söylenene göre Hz. 
Peygamber (Hiiiiiiki d^Ytn vinkm), Hz. Äl$e"ye $öyle buyurmu^tun "Ölüm melekleri 


' ibn Kesir, T^ir’de (5/487) gegtigi üzere ibn Ebi Hatim. 

* Mü'minün Sur. 100 

* ibn Kesir, TeysTr'de (5/487, 488) ge^gi üzere Ibn Ebt Häüm. 

* Mü'minün Sur. 99 


«ibn Cerir (17/107). 
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müminin ruhunu aldiklan zaman ona: «Sctii dünyaya geri gönderelim mil» 
diye sorarlar. Mümin: «Dertlerin ve üzüntülerin diyanna mi? Aksine hen 
Allah'm huzuruna gttmek isterim» kar^tlt^m verir. Kafire ise: «Seni geri 
gönderelim mi?» diye sorduklan zaman: «Rabbiml Beni geri ^evir, beiki, 
yapmadan biraktigimi tamamlar, iyi i$ i^lerim)»' der. 

Deytemfnin Cdbir b. Abdiliah'tan bildirdigine göre Resulullah (niyiahu Bievin 
reseiiem) ^öyle buyurmu^tur: "Ki^inin ölüm vakti geldi^ zaman kendisini haktan 
alikoymu^ olan her ^ey bir araya getirilip gözlerini önüne konulur. l^te o 
zumun. «Rabbim! Beni geri ^evir, beiki, yapmadan biraktigimi tamamlar, iyi 

i$ iflerim»^ der." 

Abd b. Humeyd, ibnu’l-Münzir ve Ibn EM Hätlm'in bildirdiglne göre ikrime: 
‘'Beiki, yapmadan biraktigimi tamamlar, iyi i$ iflerim...”^ buyrugunu 
a<;iklarken: “Beiki Li ilihe illallah dehm, anlamindadir" demi^tir. 

BeyhakT el-Esmä ve's-Sißt’te Ikrime vasitasiyla bildirdigine göre ibn 
Abbäs: *Belkj, yapmadan biraktigimi tamamlar, iyi if i^lerim...*^ buyrugunu 
a<;iklarken: “Beiki Lä Üdhe illallah derim, anlamindadir“ demi^tir.^ 

ibn Ebi Hdtim’in bildirdigine göre Süfyän b. Hüseyn: ‘'...Arkalarinda 
geriye dönmekten onlari alikoyan bir engel (berzah) vardir“^ buyrugunu 
a^iklarken: “Önlerinde bir perde vardir, anlamindadir“ demi^tir. 

Ibn Ebt §eybe, HennSd, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ebü 
Nuaym Hz7y^de bildirdigine göre Mücähid: "...Arkalarinda geriye 
dönmekten onlari alikoyan bir enge! (berzah) vardir"^ buyrugunu 


’ Mü'minüj» Sur. 99,100 
‘ibn Cerir (17/107). 

* Mü'minün Sur. 99,100 
^ Mü'mmün Sur. 99,100 

* Mü'minün Sur. 99,100 

* Beyhaki (205). 

' Mü'minün Sur. 100 

* Mü'minün Sur. 100 





Mü'minün Süresi 



ac^iklarken: ''Berzah, ölüm anindan tekrar dirilinceye kadar kalacaklan yerdlr*^ 
demi^tir’ 

ibn Eb? Hätlm'in blldirdigine göre Mücähld: "Berzah, dünya Ile Sh ret 
arasindaki engeidir" demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cenr'in blldirdigine göre Mücähid: "...Arkalarinda 
geriye dönmekten onlari alikoyan bir engel (berzah) vardir"^ buynjgunu 
a^iklarken: “Ölü ile dünyaya geh dönmesi arasinda bir engel vardir> 
anlamindadir" demi^tir.’ 

ibn EbT Hätim, Muhammed b. Ka'b el-Kurazrden bildirir: “Berzah, dünya 
ile ahiret arasinda bir yerdir. Burada bulunan ki^i, dünya ahalisinden degldir 
ki yiyip i(;sin. Ahiret ahalisinden de degildir kl amellennin kar^iligini alabilsin.“ 

Abd b. Humeyd'in biidirdigine göre Hasan(-i Basn) bu Syeti ac^iklarken: 
“Berzah, dünya ile ählret arasinda bir yerdir“ demi^tlr. 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd ve ibn Cenr'in biidirdigine göre KatSde: 
“Berzah, dünyadan geriye kalan bir yerdir“ demi^tir.* 

Abd b. HumeydMn biidirdigine göre KatSde: ‘'...Arkalannda geriye 
dönmekten onlari alikoyan bir engel (berzah) vardir^ buyrugunu 
a^iklarken: “Kabir ahalisi, dünya ile Shiret arasinda olan bir berzah'tadr ve 
tekrar dirilecekleri güne kadar orada kahrlar“ deml^tir. 

Abd b. Humeyd'in biidirdigine göre RabT': "Berzah denilen ^ey kabir 
hayatidir” demi^tir. 

ibn Ebt Hätim'in biidirdigine göre Ebü Sahn “Berzah denilen $ey kabir 
hayatidir. Burada bulunanlar ne dünya, ne de ahiret ahalisindendir. Tekrar 
dirilecekleri güne kadar orada kalirlar“ demi^tir. 


' Hennäd (314), ibn Cerir (17/110) ve Ebü Nuaym (3/290). 
’ Mü'minün Sur. 100 

* ibn Cerir (17/110). 

^ Abdurrezzäk (2/48) ve Ibn Cerir (17/110). 

* Mü'minün Sur. 100 
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Said b. Mansur, ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr, ibn EbT Hätim ve Semmüye'nln 
Feväid*öe bildirdigine göre Ebu Umäme bir cenazede bulundu. Ölü 
defnedildikten sonra da; “Burasi, tekrar diriltilecegi güne kadar kalacagi 
berzah’tir" dedi.’ 


Hennäd, EbO Muhailim’den bitdirir: ^a'bT^e; "Filan ki^l öldü’* denilince: 
"Artik o ne dünyada, ne de ähirettedir. O berzah'tadir” kar^iligini verdl.* 

ibn Cenr'in bildirdigine göre Said b. Cübeyr: "...Arkalarinda geriye 
dönmekten onlari alikoyan bir engel (berzah) vardir"^ buyrugunu 
a^klarken: “Ölümden sonrasi hakkinda olan bir durumdur” deml^tir.^ 




"Sära uflendigi zaman artik aralannda akrabalik baglan 
kalmaini§tir; birbirlerini de arayip sormazlar/* 

(Mü’min^n Sur. lOl) 


ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT HStim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"Süra üflendigi zaman artik aralannda akrabalik ba^lari kalmamiftir; 
birbirlerini de arayip sormazlar'^ äyetini a(;iklarken: “Sura üflendigi zaman 
artik Allah'tan ba^ka diri kalan olmaz” demi^tir.® 

Abd b. Humeyd ve ibn CenVin bildirdigine göre SüddT: "Sura üflendigi 
zaman artik aralannda akrabalik baglan kalmami$tir; birbirlerini de arayip 
sormazlar"^ äyetini a^iklarken: '*Bu, süra ilk üfürülü^ten sonra olan bir 
durumdur*' demi^tir. 


' ibn Certr (17/109). 

' Hennäd (315), 

^ Mü'minün Sur. 100 

* ibn Cerir (17/109). 

* Mü'minün Sur. 101 
^ ibn Cerir (17/112). 

^ Mü'minün Sur. 101 
“ibn Cent (17/111,112). 
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Abd b. Humeyd’in bildirdlgine göre Katäde bu äyeti a^ikiarken: "SCra 
üfüruldügü zaman artik hi^ kimse soy veya akrabaligina dayanarak bir ;ey 
isteyip talep edemez" demi^tir. 

jbn Cerfr'in bildirdlgine göre ibn Cüreyc bu äyeti a^iklarken: ‘*Sura 
üfürüldügü zaman artik hi^ kimse soyuna dayanarak bir ^ey isteyemez. 
Birilerine akrabaligi da kendisine bir fayda saglayamaz'^ demi^tir.' 

SaTd b. Mansur, Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münztr ve ibn Eb? HStim’ln 
bildtrdigine göre ibn Abbäs'a: ‘'...Artik aralarinda akrabalik baglan 
kalmamijtir; birbirlerini de arayip sormazlar"' äyeti ite "Birbirferine dönüp 
sorufurlar"^ äyeti sorulunca föyle dedi: “Her bir äyet farkli bir a^amadan 
bahsetmektedir. Akrabalik baglannin kalmayacagi ve kimsenin kimseyi araytp 
sormayacagi a^ama, SOra iik üfürülü^ sonrasindaki ^arpilma anindadir. Bu 
a^amada arada bir akrabalik bagi kalmaz. Süra ikinci defa üfürüldügünde 
ya^adiklan ikinci qarpilmadan sonra ise kalkip birbirterini sormaya ba^larlar" 

ibn Cenr ve Häkim ba^ka bir kanalla bildirdiglne göre ibn Abbäs'a bu iki 
äyet soruldugunda ;öyle demi^tir "...Artik aralarinda akrabalik baglan 
kalmamiftir; birbirlerini de arayip sormazlar"^ äyeti, Sura ilk üfürülü^ten 
sonra yeryüzünde canli hi^bir ;eyin kalmadigi zamanda olan bir durumu 
anlatmaktadir. "Birbirlerine dönüp sorufurlar"^ äyeti de Sura ikinci defa 
üfürüldügü zaman olan bir durumu anlatmaktadir ki bu üfürülü^le herkes 
tekrar dinldikten sonra birbirlerini sormaya ba^larlar.''^ 

ibnu'l'Mübärek Zühä'öe, Ibn Cenr, ibnu'l'Münzir, Ibn EbT Hätim, Ebü 
Nuaym Hi/ye'de ve ibn Asäkir, Ibn Mes'ud’dan bildirir: Kiyamet gününde 
Yüce Allah gelmi; ge(;mi^ tüm insanlan bir araya toplar. Ba^ka bir lafizda: 
“Celmi^ ge^mi^ tüm insanlann önünde erkek veya kadinin elinden tutulur" 
^eklindedir. Sonra da bir münadi: ^'Bilin kl bu filan oglu filandtr! Her kimin 
bunda bir hakki varsa gelip alsin!” diye seslenir. Ba^ka bir lafizda: "Bu ki^i her 


'tbnCerir (17/113). 

* Mü'minün Sur. 101 
’SaffätSur. 27 

* Mü'minün Sur. 101 
5 Saffat Sur. 27 

‘ tbn Cerir (17/111) ve Häkim (2/394, "sahih"). 
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kirne bir haksizlik yapmt^sa gelsin ve ondan hakkini alsin" ^eklindedir. i;te o 
anda vallahi mümin ki^i anne-babasi veya c^ocugu veya e^l üzerinde az da olsa 
bir hakki olmasina sevinir. Bu durumu: *Süra üflendi§i zaman artik 
aralarinda akrabalik baglan kalmami^tr; birbirlerini de araytp sormazlar^ 
äyeti de dogrulamaktadir.^ 

ibn Cerir'in büdirdigine göre Katdde: *'Kiyamet gününde ki^inin en nefret 
ettigi ^ey, hakki olur da kendisinden alir diye tanidik bir yüzle kar^ila^maktir'* 
dedi ve: *0 gün insan kendi kardefinden ka^ar"^ äyetini okudu/ 

Ahmed, TaberänT, Häkim ve Beyhakrnin Swnen’de MIsver b. 
Mahreme'den bildirdigine göre Resüluliah (ssUithu aieyM veseiiem): "Kiyamet gününde 
benim akrabah^m ve htstmh^m dt^mda tüm akrabalik ile htsimltklar kesilip 
biter" buyurmuftur.^ 

Bezzär, laberen?, EbCi Nuaym, Hakim, BeyhakT ve Diyä eI-Muhtäre*de 
Omer b. el-Hattäb'tan bildirir: ResClulIah'in (saiiaUahu sieyhi vBieiiim;; "Kiyamet 
gününde benim akrabalt^m ve hismligim di^inda tüm akrabalik ile htsimltklar 
kesilip biter" buyurdugunu ifittim.^ 

ibn Asäkir'in ibn Ömer'den bildirdigine göre Resüluliah (uiiiiWiu aJeyhj nseWm): 
"Kiyamet gününde benim akrabaligim ve histmlipm dt^inda tüm akrabalik ile 
hisimliklar kesilip biter" buyurmuftur/ 


' Mü'minün Sur. 101 

' ibnu'l-Mübärek (ZeDäiäu'l-Mervtzi, 1416), ibn Cerir (17/112, 113), Ebü Nuaym 
(4/201, 202) ve Ibn Asakir (18/2B5). 

’ Abese Sur. 34 
*ibn Cerir (17/114). 

5 Ahmed 31/207 (18907), Taberäni 20/25 (30), Hakim (3/158) ve Beyhaki (7/64). 
Müsrud'in muhakkileri: "^ahidleriyle birlikte hasendir" demiflerdir. 

^ Bezzar (274), Taberäni (2634), Ebü Nuaym (2/34), Häkim (3/142), Beyhaki (7/63, 64, 
114)veDiyä (101,102). 

’ ibn Asakir (67/21). Elbärü, es-SilsiUtu'd-Da'ife’de (2036) isnädmin gok zayif 
oldugunu söylemi$tir. 
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oyJifT 4=? ^ 


"Ate$ onlann yüzlerini yalar, di$leri sintip kalir." 

(Mü’mmuin Sur. 104) 


ibn Cerfr’in bildirdi|lne göre ibn Abbäs: “jllJ! buyru|unu: 

“Ate? yüzlerini yalar" leklinde a<;fklami 5 tir.* 

ibn Merdüye ve Diyä Sifatu'n-När*ö^ Ebu'd-Derdä'dan bildirir: "Ate} 
onlann yüzlerini yalar..."^ ayeti konusunda Resülullah (soIIdIIsKu eicyhi vcadicm): "A 
onlan öyle bir yalar ki derileri ayaklanmn ucuna dü§er" buyurdu.^ 

ibn Ebi Hätim, TaberInT M. el-Evsai’ta, ibn Merdüye ve Ebü Nuaym 
Hilye'de Ebü Hureyre^den bildirdigine göre Hz. Peygamber (saiiaiiahu sieyhi veseiem) 
}öyle buyurmu}tur: "Cehennemlikler Cehenneme dogru sürüldü^ zaman 
ate§m iginden bir alev gikip onlan yalar. Bu yalamayla kemik üzerinde et 
kalmaz, hepsi topuklarda toplamr."^ 

Ebü Nuaym'in Hi7y^’de blldirdiginc göre ibn Mes'üd: "Ate} onlann 
yüzlerini yalar.äyetini a^klarken: ^^Ate} onlan öyle bir yalar ki kemik 
üzerinde et birakmaz, hepsini ayak U4;lannda toplar” demi}tir.^ 


Ibn EbT 5eybe ve Abd b. Humeyd, Ebu1*Hüzeyrden bu yorumun aynisini 
bildirir.“ 


Ahmed, Abd b. Humeyd, TinmizT, ibn Ebi'd-DünyS Sifatu'n-Näföa, Edü 
Y a'IS, ibnu’l'Münzlr, ibn Ebt HUtim, Hakim, ibn Merdüye ve Ebü Nuaym 


’ Mü'minün Sur. 104 
" ibn Cerir (17/115). 

^ Mü'minün Sur. 104 

* ibn Kesir, Teßtfde (5/490,491) ge?tigi üzere Ibn Merdüye. 

* ibn Kesir, Teßi/de (5/490) ge^gi üzere ibn Ebi Hätim, Taberanl (278, 9365) ve Ebü 
Nuaym (4/363. 5/93). Heysemi, Mecmau'z-Zeoäid'de (1/389) der ki: "isnädinda zayif l'iri 
olan Muhammed b. Süleymän b. el-Isbehani vardir." 

* Mü'minün Sur. 104 

^ Ebü Nuaym (4/359,360). 

® ibn Ebi §eybe (13/152). 
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Hilye'öe EbO SaTd el-Hudri'den blldirir: "Atej onlarin yüzierlnl yalar..."’ ayeti 
konusunda Resülullah (ssiiaiiahu aie^i veseiiim): "Ate§ onu öyle bir kazmrur ki üst 
duda^ ba^tmn yansina ula§ir, alt dudaj^i da göbe^ne kadar sarkar" buyurdu.’ 

ibn EbT $eybe, Mugis b. Sümey'den bildirir: Cehennemin yanina 

getirildigi zaman: "Bekle de ate^ seni bir yalasin!" denilir. Sonrasinda bir käse 
siyah ve diger yilanlann zehn'nden getirilir. Bu käse o ki^inin agzina 
yakla^tinldigmda eti bir tarafa kemikleri bir tarafa aynlir."^ 

Abdurrezzäk, FIryäbl, ibn EbT^eybe, Hennäd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn 
EbT Hätim, Taberän? ve Häkim'in bildirdigine göre ibn Mes'üd: "Atej onlarin 
yüzierini yalar, difleri siritip kalir*^ äyetini aqkiarken: "Ate^in yalamasiyla 
dudakian büzülüp <;eki]ir, dielen de ac^ikta kahr” demi^tir.^ 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
ifadesinl: “Somurtup kalirlar” ^ekllnde aqiklamijtir.^ 


U;ji4 14IP dJli UJj lyü 


"$öyle derler: Rabbimiz! Bizi bedbahtligimiz yenmi^ti; sapik 
bir millet olmu^tuk." (Mü ’mmün Sur# 106) 


Abd b. Humeyd, ibn Cerfr ve Ibn EbT HStim’in bildirdigine göre Mücähld: 
'Rabbimiz! Bizi bedbahtligimiz yenmifti..."^ buyrugunu aqiklarken: 


' Mü'minün Sur. 104 

* Ahmed 18/350 (llSSö), Tinnizi (2587, 3176, "SAhih"), Ebü Ya'lä (1367), Hakim 
(2/246, 395, "sahih") ve Ebü Nuaym (8/182). Zayif hadishr (Bakin; Elbäru, Datf Sünen et- 
Tirmizi, 483, 621). 

^ Jbn Ebi Jeybe (13/153). 

* Mü'minün Sur. 104 

’ Abdurrezzäk (2/48), ibn Eb! 5eybe (13/174, 175), Hennäd (303, 304), ibn CerTr 
(17/116), Taberäni (9121) ve Hakim (2/395). 

* Mü'minün Sur. 104 

' ibn Cerir (17/115, 116) ve Tfl^ratw'l-Tfl'/Dk (4/263) ve cWfkan'de (2/31) ge^hgi üzere 
ibn Ebi Hätim. 

* Mü'minün Sur. 106 






515 _ ^Mü'minün SüresiE: _ 

^'(^ekmeleri kendilerine yazilan ve takdir edtlen mutsuzluklan kendilenni 
yenmi^tir” demi^tir.' 

Abd b. Humeyd’ln blldirdlgine göre Hasan(M Basri) bu Syetr: “ LJ*, ci* 
lafziyla okumu^tur. 

Abd b. Mumeyd, IshSk'tan bildirir: Abduilah'in kiraatinde bu äyet: 
lafziyladir.^ 


"Buyunir ki: Sinin orada! Benimle konu^mayin!" 

(Mü’minfin Sur. 108) 

Ibn EbT ^eybe, TIrmizT, Ibn Cerfr, ibnu’I-Münzlr, ibn EbT HStim, TaberänT, 
ibn Merdüye ve BeyhakT W-ßaVda Ebu'd-Derdä'dan blldirdlgine göre 
Resülullah (sdWiiw mificm) ^öyle buyurmu^tun "Cehennemliklere, azaplanna 
denk dü^ecek oranda a^lik verilir. Yardtm istediklerinde ise yiyecek olarak Dari' 
denilen, ne besleyen, ne de agli^ gideren kuru äiken verilir. Bir daha yemek 
istediklerinde onlara bogazlanndan gegmeyen yiyecek verilir. Dünyadayken 
hogazlannda duran yiyecekleri su ile gegirdiklerini hatirlayip bu kez su isterlcr. 
Bunun üzerine demir kancalarla onlara kaynar sular ikram edilir. Bu su 
yüzlerine yakla^h^ zaman yüzlerini hzarhr. Kannlanna girdi^nde igerde ne 
varsa hepsini pargalar. Birbirlerine: «Cehennem bekgilerini ga^ralm» demeye 
ba^larlar. Cehennem bekgilerine: «Rabbinize yalvarin da hiq degllse bir gün, 
azabimizi haflfletsin»^ dediklerinde, Cehennem bekgileri: «Size 
peygamberleriniz a^ik a^ik deliller getirmediler mi?»^ diye sorarlar. Oniar 


’ ibn Certr (17/117) ve ibn Ebl Hatim (8/2508). 

' Hamza, KisaS ve Halef de bu $ekilde okumu^lartbr. Nifi', ibn Kestr, Ebü Amr, tbn 
Ämir, Äsun, Ebü Cafer ve Yakub ise "(ajii" lafziyla okumu^lardir. (en-Ne^r, 2/247) 

* Mü'min Sur. 49 

* Mü'min Sur. 50 
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da: «Getirdilen»' cevabtni verirler. Bekfiler de: «O halde kendiniz yalvarin''^ 
derler. «Halbuki käfirlerinyalvarmasi bofunadir.»"^ 

Sonra birbirlerine: «0 zaman Mälik'i derler. Mälik geldi^nde ona: 

«Ey MUlik! Rabbln bizim i$imizi bitirsin!»^ diye seslenirler. Malik: «Siz böyle 
kalacaksiniz!»^ kar^iU^ni verir. Sonra: «Rabbinize dua edin, zira Rabbinizden 
ba$ka kimsenin size hir hayn dokunmaz» derler ve: «Rabbimiz! Bizi 
bedbahtii§imiz yenmi$ti; saptk bir millet olmu$tuk. Rabbimiz! Bizi buradan 
^kar. E§er bir daha (ettiklerimize) dönersek, artik belli ki biz zaiim 
insanlanz»^ diye seslenirler. Yüce Allah ise onlara: «cSinin oradai Benimle 
konu$mayin»^ kar§ili^m verir. i§te o zaman arhk kendilerine kar§i 
yapilabilecek her türlü hayirdan ümitlerini keserler ve pi^manliklar, 
hayiflanmalar iginde feryat etmeye baglarlar. 

ibn Eb? $eybe, HennSd, Abd b. Humeyd, Abdullah b. Ahmed Zühd’e 
zeväid olarak, ibnu'l-Münzir, ibn Ebt Hätim, Taberänl, Häkim ve Beyhakt el- 
Ba's'öa Abdullah b. Amr b. el-Äs'tan bildirin Cehennem ahalisi Mältk^e: "Ey 
Mälik! Rabbin bizim i$imizi bitirsini”^ diye seslenirler. Mälik kirk yil boyunca 
onlan bekletir ve bir cevap vermez. Kirk yil sonrasinda da onlara: 'Siz böyle 
kalacaksinizl'^" der. Sonrasinda: 'Rabbimiz! Bizi buradan ^ikar. E§er bir 
daha (ettiklerimize) dönersek« artik belli ki biz zaiim insanlariz"'^ diye 
seslenirler. Ancak Yüce Allah da dünyanin ömrünün iki kati kadar bir süre 
onlara cevap vermez. Daha sonra da: 'Sinin oradai Benimle konu^mayin*^^ 


' Mü'min Sur. 50 
’ Mü'min Sur. 50 
^ Mü'min Sur. 50 

* Zuhruf Sur. 77 

* Zuhnif Sur. 77 

‘ Mü'minün Sur. 106,107 
’ Mü'minün Sur. 108 

* ibn Ebi §eybe (13/155, 156), TirmizI (2586), Ibn Cerir (17/123, 124) ve Beyhaki (600, 
lafiz kendisinindir). Zayif hadistir (Bakm: Elban!, Da'if Sünen el-Tirrntzt, 482). 

’ Zuhruf Sur. 77 
"'Zuhruf Sur. 77 
" Mü'minün Sur. 107 
Mü'minün Sur. 108 




3 Mü'minün Süresi £_ 

buyurur. Bu sözden sonra da artik feryat ve figandan ba^ka tek bir söz dahi 
etmezier.’ 

Said b. Mansür, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzlr, ibn Ebi Hätim ve BeyhakT cl- 
ßa's’da Muhammed b. KaVdan bildirir: Kiyamet gününde CehenneTi 
ahaiisinin be^ tane istegi olur. Yüce Allah bunlardan dort tanesine cevap 
verir. Be^incisini istedikten sonra da artik bir daha konu^amazlar. ilk olarak: 
"Ey Rabbimiz! Bizi iki defa öldürdün, iki defa da dirilttin. Günahlarimizi 
kabulleniyoruz. §imdl (bu ate$ten) bir (iki$ yolu var mi?"^ diye sorarlar. 
Yüce Allah: ^'Yalniz Allah gagrildigi zaman inkar ederdiniz de, O'na e$ 
ko$ulunca inanirdiniz. Bugün hüküm, yüce Allah'indir"^ kar^iligtni verr. 
Sonra: "Rabbimiz! (Ger^egi) gördük ve i$ittik. Artik $imdi bizi (dünyaya) 
döndür kl, salih amel i$leyelim. Bizartik kesin olarak inanmaktayiz'"* derler. 
Yüce Allah: "Bugüne kavu$mayi unutmanizin kar$iligini görün; dogrusu Biz 
de sizi unuttuk, yaptiklariniza kar^ilik ebedi azabi tadin"^ kar^iligini verir. 


Sonra: "Rabbimiz! Bizi yakin bir süreye kadar ertele de ^agrina gelelim, 
peygamberlere uyalim"^ derler. Yüce Allah: "Siz daha önce de sonunuzun 
gelmeyecegine yemin etmemi$ miydiniz?"^ kar^iligini verir. Sonra: "Hy 
Rabbimiz! Bizi buradan fikar ki dünyada iken i$lemekte oldugumuzdan 
ba$ka ameller, salih ameller i^leyelim*^ diye seslenirler. Yüce Allah da: "Sizi, 
dü^ünüp ögüt alacak kimsenin dü$ünüp ögüt alabilecegi kadar 
ya$atmadik mi? SIze uyarici da gelmi$ti. Öyle ise tadin azabi. ^ünkü 
zaiimler i^in hi^bir yardimci yoktur"^ kar^iligini verir. Sonra: "Rabbimiz! Bizi 
bedbahtli^imiz yenmi$ti; sapik bir mlllet oimu^tuk. Rabbimiz! Bizi buradan 

’ ibn Ebt §eybe (13/152, 153), Hennad (214), ibn Kesir, Te/sir'de (5/492) ge^bgi üzere 
ibn Ebi Hätim, Mecmau'z-Zeväid'de (10/396) gegtigi üzere Taberäni, Hakim (2/3f'5, 
"sahlh") ve Eleyhaki (648). 

* Mü'min Sur. 11 

’ Mü'min Sur. 12 

^ Secde Sur. 12 

* Secde Sur. 14 

* Ibrahim Sur. 44 

^ Ibrahim Sur. 44 

* Fahr Sur. 37 

’ Fahr Sur. 37 
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gkar. E$er bir daha (ettiklerimize) dönersek, artik belli ki biz zaiim 
insanlariz"' diye seslenirler. Yüce Allah da onlara: "Sinin orada! Benimle 
konu$nnayin"^ kar^iligini verir. Bundan sonra da bir daha konu^mazlar.^ 

Ibn Cenr ve ibnu'l-Münzir, Ibn Cüreyc'den bildirir: Bize bildirilene göre 
Cehennem ahaiisi Cehennem bek(;isme: "Rabbinize yalvarin da hi( de^ilse 
bir gün, azabimizi hafifletsin"^ dediklerinde bek^iier bir süre onlara cevap 
vermezier. Daha sonra da onlara: "Kertdiniz yalvarin! Halbuki käfirlerin 
yalvarmasi bofunadir"^ ^ektinde kar^ilik veriler. Daha sonra Cehennem 
bek(;ine: "Ey Malikl Rabbin btzim i^imizi bitirsinl"^ diye seslenirler. Mälik kirk 
yillik kadar bir süre onlari bekletir ve cevap vermez. Sonrasinda da onlara: 
"Siz böyie kalacaksiniz!"^ kar^iligini verir. Daha sonra bedbahtlar, Rablerine: 
‘'Rabbimiz! Bizi buradan gkar. Eger bir daha (ettlklerimize) dönersek, artik 
belli ki biz zaiim insanlariz"^ diye seslenirler. Ancak Yüce Allah dünyanin 
ömrünün iki kati kadar bir süre onlara cevap vermez. Daha sonra da: "Sinin 
orada! Benimle konu$mayin"^ buyurur.’° 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasdn(-i BasrT) bu äyeti aqklarken 
§öyle demi^tir: "Daha öncesi bir süre konu^up tarti^tilar. En son kendllerine: 
"Sinin orada! Benimle konu^mayin"'' denilince ba^ka bir ^ey demeleri 
yasaklanmi^ oldu.*’ 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibn Ebi Hätim'in bildlrdifine 
göre Ziyad b. Sa'd el-Horasän?: "Sinin orada! Benimle konu^mayin"'^ äyetini 


' Mü'minürt Sur. 106,107 

* Mü'minün Sur. 108 

* ibn Cerir (17/119-121) ve Beyhaki (660). 

* Mü'min Sur. 49 

* Mü'min Sur. 50 

* Zuhruf Sur. 77 
^ Zuhruf Sur. 77 

* Mü'minün Sur. 107 
’ Mü'minün Sur. 108 

ibn Cerir (17/118). 

” Mü'minün Sur. 108 
” Mü'minün Sur. 108 
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agklarken: "Bu sözün ardindan Cehennem üzerlenne kapatilir. Sonrasmda 
kendilerinden sadece tasin gniamasi gibt bir ses gelir'* demi^tir.' 

ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Ebü Mälik: rfadesini: "Alijalin!" 

^eklinde aqiklami^tir.^ 

ibn Cerir ve Beyhakrnin el-Esma ve's-Sißt*6e bildirdigine göre Ibn Abbäs: 
"Sinin orada! Benimle konufmaym'’^ äyetini agklarken: ^'Konu^malarinin 
kesilmesi üzerine Yüce Allah'in onlara söyledigi bir sözdür” demi^tir.^ 

ibn Ebi'd-Dünya'nin Siybtw'n-Nar'da Huzeyfe’den bildirdigine göre Hz. 
Peygamber (saiiaiiehu aieyhi veseiierii §öyle buyurmu^tun "Yüce Allah, Cehennttn 
ahalisine: «Sinin orada! Benimle konu$mayini>^ buyurdu^ zaman yüzlm 
flgizsiz ve burunsuz bir $ekilde tek parga olur. Neßsleri de iglerinde dolarip 
durur."^ 

Hennäd, ibn Mes'Od'dan bildirin "Sinin orada! Benimle konu^mayin"* 
sözünden sonra artik oradan onlar i^in bir <;iki; olmaz." 





*'Siz ise onlarla alay ediyordunuz. 0 kadar ki onlar size beni 
anmayi unutturdu. Onlara hep güiäyordunuz." 

(Mü’minün Sur. IIO) 


ibn Cerir ve Ibn Ebl Hätim’in bildirdigine göre ibn Zeyd: "Siz ise onlarla 
alay ediyordunuz..."^ äyetini a^iklarken ^öyle deml^tir. ifadesl farkli 

iki ^ekiide ve anlamda kulianiimaktadtr. Läm (4^ buyrugunda 


’ Abdurrezzak (2/49), Ibn Cerir (17/125) ve Ibn Ebi Hätim (8/2509). 

* Mü'minün Sur. 108 

3 tbn Ebi Hätim (8/2508). 

* Mü'minün Sur. 108 

s ibn Cerir (7/125) vc Beyhakl (481). 

^ Mü'minün Sur. 108 
^ ibn Ebi'd-Dünya (96). 

‘ Mü'minün Sur. 108 
® Mü'minün Sur. 110 
Zuhruf Sur. 32 
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"3^” ^eklinde ve: “(^ali^tjrma, 1$ gördümne" anlaminda kullanilmi^ken, 

buyrugunda ^eklinde ve: *'Alay etme'' anlaminda 

kullanilmi^tir.^ 


jUii pi jl uji i^ii ★ 5^ iip ^ ^ ^ jii 


"«Yeiyüzunde ka^ yil kaldiniz?» diye sorar. «Bir gun veya 

daha az bir süre kaldiK, sayanlara sor» derler.” 

(Mü’minfin Sur. 112, 113) 


ibn Ebf Hätim’in Eyfa* b. Abd el-Kjläi'den bildirdigtne göre ResOlullalKsaiiaiiahu 
»leyhi vBieflem) föyle buyurmu^tur: "Yüce Allah Cennetlikleri Cennete, 
Cehennemlikleri de Cehenneme koydüktan sonra Cennet ahalisine: 
«Yeryüzünde ka( yil kaldintz?»^ diye sorar. Ottlar da: «Bir gün veya daha az 
bir süre kaldik»^ karfth^ni verirler. Bunun üzerine onlara: «Bu bir veya daha 
fazla sürede benimle pek iyi bir ticaret yapttniz. Buna kar$ihk size rahmetim, 
nzam ve Cennetim vardir. tginde ebedi bir ^ekilde kalimz» buyurur. Sonra 
Cehennem ahalisine: «Yeryüzünde ka^ yil kaldiniz?»^ diye sorar. Onlar da: 
«Bir gün veya daha az bir süre kaldik»^ kar$ili^ni verirler. Bunun üzerine 
onlara da: «ßw bir veya daha fazla sürede benimle pek kötü bir ticaret yapttniz. 
Buna kar^ilik size öfkem ve ate^im vardir. Iginde ebedi bir §ekilde kaltniz» 
buyurur.’^ 

Abdurrezzdk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT HMIm'ln 
bildirdigine göre Katdde: "...Sayanlara sor"* buyrugunu aqiklarken: "Bunun 
hesabini yapanlara sor, anlamtndadir" demi^tir.' 


’ Mü'minün Sur, 110 

’ ibn Cerir (17/127,128) ve ibn EbT Hätim (8/2510). 
’ Mü'minün Sur. 112 
^ Mü'minün Sur. 113 

* Mü'minün Sur. 112 

* Mü'minün Sur. 113 

^ ibn Ebl Hiüm (8/2511). 

* Mü'minün Sur. 113 
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ibn Ebi 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir ve Ibn EbT Hätlm'in 
bildirdigine göre Mücahid: "...Sayaniara sor”^ buyrugunu agklarken: 
“Sayanlardan kasit meleklerdir” demi^tir.^ 



''Sizi bo§una yarattigimizi ve bize tekrar 
döndürülmeyeceginizi mi sandiniz?" (Nlü ininun Sur. 115) 


Hakim et-TIrmizT, Ebü Ya'Iä, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, Ibnu’s-SünnT 
Amelu'l-Yevm ve'l-Leyle*öe, ibn MerdOye ve Ebü Nuaym'in Hi7ye'(Je 
bildirdigine göre ibn Mes'üd rahatsiz olan bir adamin kulagina: *Sizi bo$una 
yarattigimizi ve bize tekrar döndürülmeyeceginizi mi sandimz?"^ äyetinden 
ba^lamak üzere sOreyi sonuna kadar okuyunca adam iyile^ti. Resülullah isaiisiiahu 
aieyhi vfiseiiem) ona: “Adamin kula^na ne okudun?“ diye sorunca, ibn Mes'üd ne 
okudugunu söyledi. Bunun üzerine Allah Resulü (saiiaHahu aieyhi vatRihni): "Gznim 
elinde olana yemin olsun ki ki^i inanarak bu äyeileri bir daga okusa dag 
yerinden oynardi“ buyurdu.^ 

ibnu's-Sünm, ibn Mende ve Ebü Nuaym e/-A^'n^'de -hasen bir senedle- 
Muhammed b. ibrähTm b. el-Häris et-Teym?'den, o da babasindan bildirir: 
Resülullah (saiiaibhu aieyhi mdiem) müfreze olatak bizi bir yere gönderdi ve sabah 
ak^am: "Sizi bo$una yaratti$imizi ve bize tekrar döndürülmeyeceginizi mi 
sandmiz?"^ dyetini okumamizi söyledi. Dedigi gibi sabah ak^am bu äyeti 
okudugumuzda hem ganimet elde ettik, hem de sag salim bir ^ekilde geriye 
döndük.^ 


' Abduirezzäk (2/49), ibn Cerir (17/132) ve Ibn Ebi Hätim (8/2511). 

’ Mü'minün Sur. 113 

’ ibn Cerir (17/131) ve Ibn Ebi Hätim (8/2512). 

* Mü'minün Sur. 115 

^ Hakim et-Tirmizi (2/104, 3/172), Ebü Ya'lä (5045), Ibn Ebi Hätim (8/2513), ibnu's- 
Sünm (631) ve Ebü Nuaym (1/7). Ebü Ya'lä'nm Mü5ne<rinin muhakkiki: "Isnädi zayifur" 
demiftir. 

^ Mü'minün Sui. 115 

^ ibnu's-Sürmi (77), Üsudu'l-Gäbe (1/51) ve et-isäbe’de (1/19) gecdgi üzere Ibn Mende 
ve Ebü Nuaym 1/208 (728). 
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"Kim, hakkinda hi^bir delili olmadigi hälde Allah ile birlikte 
ba§ka bir iläha taparsa, onun hesabi ancak Rabbi 
katindadir. $äphesiz kafirler asia kurtulu^ eremezler." 

(Mü’mlnün Sur. 117) 


ibn EbT^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve )bn Ebi Hätim'in 
bildirdigine göre Mücähld; "<0 ij jiÄy )j"' buyrugunu: "Hakkinda herhangi bir 
delili olmadan" ^eklinde aqtklami^tir.^ 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Katäde: Ü buyrugunu: 

"Hakkinda elinde herhangi bir delili bulunmadan" ^eklinde aqiklami^tir. 


ibn Cerfr'in bildirdigine göre Mücähid: "4 j Ü buyrugunu: 

"Hakkinda herhangi bir kamt olmadan" ^eklinde ac^iklami^tir.^ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Äsim: "...^üphesiz kdfirler asia 
kurtulu^ eremezler”^ buyrugunu lafziyla okumu^tur. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(-i Basrt): "...$üphesiz käftrier 
asia kurtulu^a eremezler"^ buyrugunu "ü 3 >»bJi ^ y lafziyla, 
ifadesiyle okumu^tur.* 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim’in bildirdigine göre Katäde: "...Onun 
hesabi ancak Rabbi katindadir. $üphesiz käfirler asia kurtulu$a eremezier"' 


* Mü'minün Sur. 117 
’ tbn Cerir (17/134). 

* Mü'minün Sur. 117 

* Mü'minün Sur. 117 

* tbn Cerir (17/134). 

® Mü'minün Sur. 117 
^ Mü'minün Sur. 117 
‘ $az bir kiraattir. 
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buyrugunu a(;iklarken: "Kafirin Allah katindaki hesabi bu ^ekildedir ve 
muratlanna eremeyeceklerdir*' demi$tir. 

5^13)1 cjIj ^jij :^\ 

“De ki: Rabbim! Bagi^la, merhamet et (ünkü sen merbamet 
edenlerin en hayirlisistn!" (Mü 'mmün Sur. 117) 

Ibn Ebl 5eybe, Ahmed, Buhän, Müslim, Tirmlzt, NesST, ibn Mäce, ibn 
Huzeyme, ibn EbT Hätim, ibn Hibbän ve BeyhakT, Ebü Bekr es-5iddTk'tan 
bildinn “YS Resülallahl Bana, namazianmda edecegim btr dua ögret" 
dedigimde, Allah Resulü (sdy^ ^ mdM 0yle buyurdu: “^öyle dua t’f: 
«Allaktm! Ben kendime pek gok zulmettim. Günahlan da senden bagka hig 
kimse ba^^layamaz. Senin kahndan bir ba^^lanmayla beni ba^^la ve bana 
merhamet et Zxra ajfedici ve merhamet edici olan ancak sensin.»"^ 



' Mü'minün Sur. 117 

' ibn Ebi 9eybe (10/269), Ahmed 1/187, 207 (7, 28), Buhari (834, 6326, 7387, 7388), 
Müslim (2705), Tinnizi (3531), Nesäi (1301), Ibn Mace (3835), Ibn Huzeyme (845, 846), 
ibn Hibbän (1976) ve Beyhaki (2/154). 




NtlR SÜRESi 


ibn Merdüye'nin blldirdigine göre ibn Abbäs: "Nur Süresi, Medine'de nazil 
oidu" deml^tir. 

Ibn MerdQye. Ibnu'Z'Zübeyr'den bunun aynisini bildihr. 

Hdkim, Ibn MerdQye ve BeyhakT $uabu'Utman'da Hz. Äi^e'den bildirdi|ine 
göre ResQlulIah (saileiisliu Bieyhi vBtBliem): "Onlan (kadinlan) herkese agik odalarda 
oturtmayin ve onlara okuma yazma ögretmeyin. Onlara yün e^rme ile Nür 
Süresi'ni ö^etin" buyurmu^tur.’ 

Satd b. Mansur, Ibnu'l-Münztr ve Beyhakfnin Mücähid’den bildirdigine 
göre ResQlulIah (saiislbhu Bisyhi vesiNam): "Erkeklerinize Mäide Süresi'ni, kadmlanmza 
da Nür Süresi'ni ö^etin" buyurmu$tur.‘ 

Ebü Ubeyd FadäiVde Hanse b. Mudarrib'ten bildirir: "Ömer b. el-Hattäb 
bizlere NTsa, Ahzäb ve NOr sQrelerini ögrenmemlz konusunda bir mektup 
yazdt."^ 

Hdkim, Ebü Vairden bildirir: Ibn Abbds’tn hac emirliginde bir arkada^imla 
birlikte hacca gittim. Ibn Abbäs, Nur Süresi'ni okuyup a<;iklamaya ba^ladi. 
Bunun üzerine arkada^im bana: "Sübhänallahi Bu adamin agzindan neler 
^kiyor öyle! ^ayet Türkler bunlan duysaydi Müslüman olurlardi” dedi.'* 


olii oijf djitj uiLijij 5 




"'Bu, bizim indirdigimiz ve farz kildigimiz bir sfiredir. 
Dü$ünüp ögüt almaniz igln onda apagik äyetler indirdik/' 


' Hakim (2/396) ve Beyhakl (2453). Hakim hadisi sahth bulurken Zehebt; 
"Uydurmadir" dem4tir. 

^ Beyhakl (2428). 

* Ebü LTbeyd (sh. 128). 

^ HSkim (3/537). 
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(Nur Sur, l) 

ibn Ebt ^eybe, Ibn Cenr, ibnul-Münzir ve ibn Eb\ Hätim'ln bildirdtgine 
göre ibn Abbäs: *3^”’ buyrugunu: "Bu, bizim indirdlglmiz ve 

(i(^indeki hükümleri) a<;tkladigimiz bir suredir^' ^eklinde a^klami^tir.' 

ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebi Hätim in 
bildirdigine göre Mücähid: ifadesine: "A^ikladik" ^eklinde anlam 

vermiß ve: “Helal olani emrettik, haram olant ise yasakladik" ^eklinde 
aqiklami^tir.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde: "...Ve farz kildigimiz bir sOredlr..."^ buyrugunu aqiklarken ^öyle 
demi^tln "Yüce Allah bu sCirede hükümlerini farz kilmt$, helal ve haram olan 
^eylen belirlemi^, cezalan bildirmi^, kendisine itaati emrederek kar^i 
gelmekten nehyetmi^tir." * 

ibn Ebf Hätim'in bildirdigine göre Hasan(-i Basn) "...Ve farz kildi§imiz bir 
süredir...*^ buyrugunu: ^eklinde ^eddesiz olarak okumu^tur.^ 

ibn Cer^r ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Cüreyc: "...Dü$ünüp 
ö§üt aimaniz i^in onda apa^ik äyetler indlrdik"^ buyrugunu a^iklarken: 
“Apaqik äyetlerden kasit helal, haram ve hadlerdir" demi^tir.’® 


’NürSur.l 

* ibn Cerir (17/138) ve ibn Ebi Hätim (8/2516). 

»Nur Sur. 1 

* ibn Cenr (17/137) ve Ibn Ebi Hätim (8/2516). 

»Nur Sur. 1 

* ibn Ebt HäÖm (8/2516). 

^ Nur Sur. 1 

* ibn Ebi Hätim (8/2516). ibn ämir, Äsun, Ebü Cäfer, Hamza, Näfi', Kesäj, Yäkub ve 

Halef de bu $ekilde okumu$iardir. Ibn Kestr ve Ebü Amr ise lafziyla 

okumuflÄrdiT. 

^ Nur Sur 1 

’^lbn Cerir (17/138, 139). 
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idriit )ij ojiir iJU 14=. 

L41AP 4ijj fjjij o/fj; 61A' iib 


"'Zina eden kadin v€ zina eden erkekten her birine yüzer 
degnek vunin. Allah'a ve ähiret gününe inaniyorsaniz, 
Allah'in dini konusunda onlara aayacaginiz tutmasin. 
Muminlerden bir topluluk da onlann cezalandmlmasma 

$ahit olsun/' (Nür Sur. 2 ) 


Abdurrezzäk, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr ve 
ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre Atä: "...Allah'in dini konusunda oniara 
aciyaca^iniz tutmasin..."' buyrugunu ai^iklarken: ‘'Cezanin ^iddeti 
konusunda degil, cezanin iptal edilmeyip uygulanmasi konusunda ki^iye 
acimamadir" demi^tir.* 


Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn CerTr ve ibnu’l-Münzlr'in bildirdigine 
göre Mücähid: "...Allah'in dini konusunda oniara aciyaca§iniz tutmasin..."’ 
buyrugunu a^klarken: "Cezayi uygularken oniara kar^i l<;inizde bir acima 
olmasin” demi^tir.'’ 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Dahhäk: "...Allah'in dini konusunda 
oniara aciyaca^iniz tutmasin..."^ buyrugunu ac^iklarken: “Oniara aciyip da 
cezayi iptal etmeyin, anlamindadir“ demi^tir. 

Abd b. Humeyd, ibn Cenr ve Ibnu'l'Münzir, imrän b. Hudeyr'den bildirir: 
Ebü Miclez*e: “Yüce Aliah: "...Allah'in dini konusunda oniara aciyacaginiz 
tutmasin..."^ buyuruyor. Bu, birine degnek atarken veya elini keserken ona 
acimamamiz gerektigi aniamina mi geliyor?“ diye sordugumda ;u kar^iligi 


’ Nur Sur. 2 

* Abdurrezzäk, Musannef (13503), Ibn Ebi §eybe (10/63, 64), Ibn Cenr (17/141, 142) ve 
Ibn Ebl HäÜjm (8/2519). 

* Nur Sur. 2 


* Abdurrezzäk (2/50) ve Ibn Certr (17/142). 

* Nur Sur. 2 
‘ Nür Sur. 2 
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verdi: “Hayir Öyle de|il. Yetkili birine bir dava intikal ettigi zaman bu 
yetktlinin kendilerine had uygulanir diye aciyip davayi reddetmesidir.”' 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr^ln bildirdigine göre Hasan(-i Basrt): 
"...Allah'in dini konusunda onlara aciyacagimz tutmasin...*^ buymgunu 
a(;iklarken: “Degnegi sert btr ^ekilde acimadan atma anlamindadir" demi^tir.’ 

Abd b. Humeyd^n bildirdigine göre Ibrähim ve Ämir: "...Aliah'in dini 
konusunda onlara aciyaca§miz tutmasin...*^ buymgunu aqiklarken: '*Zina 
cezasini uygularken degnegi sert bir ^ekilde atmak ve her bir organa cezadan 
hakkini vermektir” demi^lerdir. 

Ibn Eb? 5eybe, Abd b. Humeyd ve Ibn CerTr, $u'be’den bildirir. HammSd'a: 
'*Zina eden ki^iye cezasi sert bir ^ekilde mi uygulanir?" dediglmde kar^iligi 
verdi: "Evet sert bir ^ekilde uygulanir ve degnek atihrken giysileri gkanlir. 
Zira Yüce Alah: "...Aliah'in dini konusunda onlara aciyacagimz 
tutmasin...'^ buyurur." Ben: "Bu acima konusu henüz hüküm a^amasinda 
olur" dediglmde: "Hem hüküm a^amasinda, hem de ceza aninda olur" 
kar^iligini verdi.® 

Abdurrezzäk'm Musannefte Amr b. ^uayb'dan bildirdigine göre 
Resülullah (saiiaiithu aM’ nssiiem) ^öyle buyunmu^tun dort ki^i, iki bekann zma 
etti^ne dair fohitlik ederlerse bu iki ki^iye Yüce Allah'm da belirtti^ gibi yüz 
de^ek atilir, ba§ka bir memlekete bir yillt^na sürgün edilirler ve birbirlerinden 
ayr\ tutulurlar."^ 

Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu'l-Münzir ve ibn EbT Hätim, 
Ubeydullah b. Abdillah b. Ömer^den bildirir: ibn Ömer, zina eden bir 
cariyesinin sirtina ve ayaklanna degnek atti. Ona: "Yüce Allah: "...Allah'm 


’ibn Cerir (17/141), 

* Nur Sur. 2 

^ ibn Cerir (17/143). 

* Nur Sur. 2 

* Nur Sur. 2 

* ibn Ebi ?eybe (9/527) ve ibn Cerir (17/143). 
’ Abdurrezzak (10270,13318). 
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dini konusunda onlara aciyaca§iniz tutmasin...*' buyurur!'* dedigimde 
kar^iligi verdi: “Eviadim! Ona acidigimi mi saniyorsun? Yüce Allah bu 
yapttgina kar^ilik onu öldürmemi veya degnekleri ba^ina atmami 
emretmiyor. Vurdugun yerlerim' de acittim!”* 

Ibn Ebi 5eybe Musannefte, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibnu’I-Münzir ve 
jbn Ebf HStlm’in bildirdigine göre Ebu Berze el-EslemT’ye ailesinden birine ait 
oian ve zina eden bir canye gettrildi. Yaninda da on ki^iye yaktn adam vardi. 
Ebü Berze emrederek cariye btr kenarda oturtuldu ve üzerine bir giysi atildi. 
Sonra kam4;iyi bir adama verip: "Ona elli kam(;i at, ama göbek kismi ile avret 
yerlerine vurma" dedi. Adam da kalkip cariyenin degifik yerlerine kamqi ile 
vurmaya ba^ladi. Ebu Berze de orada bulunanlara: "...Müminlerden bir 
topluluk da onlarin cezalandirilmasina $ahit olsun"^ äyetini okudu.^ 

Abd b. Humeyd, ibnu'i-Münzir ve Ibn Ebi Hdtim’ln bildirdigine göre ibn 
Abbäs: "...Müminlerden bir topluluk da onlann cezalandirilmasina fahit 
olsun*^ buyrugunu a^iklarken: "Tai/fe’den kasit en az bir ki^i ve yukansidir" 
deml^tlr.® 

Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Hasan(‘i Basr?): "...Müminlerden bir 
topluluk da onlann cezalandirilmasina $ahit olsun"^ buyrugunu agklarken: 
“Täife*öen kasit en az on ki^idir” demi^tir. 

Ibn CerfKin bildirdigine göre Mücähid bu Syeti a«;iklarken: *‘Täife birden 
bin kl^lye kadardir" demi^tir.* 

Abd b. Humeyd, Ibnu'i-Münzir ve Ibn Ebi Hätim'in bildirdigine göre 
Katäde bu äyeti agklarken ^öyle demi^tir: "Yüce Allah ibret, uyan ve gözdagi 
olsun diye böylesi bir cezaya birtoplulugun ^ahit olmasini emretmi^tir."^ 


’Nür Sur. 2 

‘ Abdurrezzäk (13537), Ibn Cerir (17/140) ve ibn Ebi Hätim (8/2518). 

* Nür Sur. 2 

* ibn EbT 5eybe (10/61), Ibn Cerir (17/148) ve Ibn Ebi Hätim (8/2520, lafiz 
kendisinindir). 

* Nür Sur. 2 

‘ ibn Ebi Hätim (8/2520). 

^ Nur Sur. 2 
•ibn Cerir (17/146). 
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ibn Cerir'in bildirdigine göre ikrime bu SyetI a<;sklarken; "Bu cezaya asgari 
iki ki^i olmak üzere birtoplutuk ;ahit olsun" demi^tir.* 

Ibn Cerir’in bildirdigine göre Zühri bu Syeti a^iklarken: **Tätfe en az üq ki$i 
ve yukansidiri' deml^tlr.^ 

ibn Cerir'in bildirdigine göre ibn Zeyd bu ayeti a«;iklarken: "Tai/f dort 
ki^idir^' demj^tir/ 

Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre Nasr b. Alkame: ‘'...Müminlerden bir 
toplufuk da onlarin cezalandirilmasina $ahit olsun”^ buyrugunu a^klarken: 
‘'Bu toplulugun $ahit bulunmasi cezalandinlan iki ki^inin rezil olmasi i(;in 
degil, tövbelerinin kabulü ve rahmet dilemeleri i(;indir” demi^tir.^ 

ibn EbT ^eybe, ^eybänT'den btldirir: Ibn EbT EvfS’ya: “Resülullah (sallallaHu aieyhl 
vesefiem) hiq kimseyi recmetti mi?” diye sordugumda: "Evet, recmetti” dedl. 
“Nur Süresi'nln inmesinden sonra mi önce mi?“ diye sordugumda ise: 
“Bilmiyorum” dedi/ 



j\ jlj VI 4^ V üljJlj jt iJlj VI ^ V 




“Zina eden erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak ko^an 
bir kadinla evlenir. Zina eden bir kadinia da, ancak zina 
eden veya Allah'a ortak ko§an bir erkek evlenir, Bu, 
müminlere haram kilinmi^tir/' (Nur. Sur. 3) 


AbdurrezzSk, FirySbT, SaTd b. Mansur, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ebü 
Dävud Näsih'de, Ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim, BeyhakT Sünen*öe ve Diyä ei- 
MakdisT el-Muhtäre’öe SaTd b. Cübeyr vasitasiyia bildirdigine göre ibn Abbäs: 


’ ibn Ebi Häüm (8/2521). 

* ibn Cerir (17/147). 

*rbn Cerir (17/147). 

* ibn Cerir (17/148). 

* Nur Sur. 2 

^ ibn Ebi Hätim (8/5520), 

’ ibn Ebi §eybe (10/75), Buhäri (6813,6840) ve Müslim (1702), 
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“5^13 buyrugunu aqiklarken: “Buradaki nikahtan kasit, eviilik 

degil cinsel ili^kidir. Ki^i helali oimayan biriyie ili^kiye girdigi zaman bunu 
ancak zani veya mü^rik bin olarak yapar” demi^tir. ‘...Bu, müminlere haram 
kilinmijtii^* buyrugunu a(;iklarken: “Haram kilinan ^ey, zinadir" deml^tir.^ 

ibn Ebi Hätim, Mük^il’den bildirir: Müslümanlar Mekke’den Medine’ye 
hicret ettiklerl zaman ^ok azi hari<; yokluk i(;indeydller. O zamanlar 
Medine'de fiyatlar yüksek, gec^im de zordu. Medine sokaklannda Ehl-i 
kitäb'dan olsun Ensär'in cariyelerinden olsun a(;ik(;a zina eden kadinlar da 
vardi. Bunlar arasinda Abdullah b. Ubcy’yin cariycsi Umcyyc vc Umcyyc'nin 
kizi Müseyke de vard* ki Müseyke, Ensär'dan bir adamin cariyesiydi. Zinayla 
geqnen böylesi kadinlar da zina ettikerine dair kapilarina i^aret koymu^lardi. 
Zina eden bu kadinlar da Medine'nin cömert ve hayirsahibi klmselerindendi. 
Hicret eden Müslümanlardan baztlan i^inde bulunduklan sikintidan dolayi bu 
kadinlann kazani^lanndan faydalanmak istediler. BirbiHerine: “Zina eden bu 
kadinlaria eviensek de onlann kazani^lanndan biz de faydalansak“ derken, 
bazilan: “Bunu Resülullah'a (ssiiaiishu sieyhi meiiBm] soralim“ dediler. Sonrasinda 
Resülullah'awihusieytiivcsiiicmigeldiler ve: “Yä Resülallah! I^inde buiundugumuz 
yoksulluktan dolayi büyük bir sikinti i^indeyiz. Yiyecek bile bulamiyoruz. 
(^ar^ida da Ehl-l kitab^dan veya onlann ve Ensär'in cariyelerinden zina eden 
ve geqimini bu ^ekilde kazanan kadinlar var. Durumumuz düzelene kadar 
onlarla evienip kazanqlanndan faydalanabilir miyiz? Kazan(;lanna ihtiyacimiz 
kalmadigi zaman da onlardan aynlinz” dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Zina eden erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak ko^n bir kadmia 
evlenir...'“' äyetini indirdi. Bu äyetle de Müslümanlarin a^k bir ^ekilde zina 
eden kadinlaria evienmeleri haram kilindi.^ 

ibn EbT $eybe, Abd b. Humeyd ve ibn Ceririin bildirdigine göre Mücähid: 

"Zina eden erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak ko^n bir kadinia 


' Nur Sur. 3 


’ Nur Sur. 3 

ä Abdurrezzäk (2/51), Ibn Ebi 5eybe (4/272), Ibn Ebt Hätim (8/2521, 2522), Beyhaki 
(7/154) ve Diyä el-Makdisi 10/150 (148). 

^ Nur Sur. 3 

* tbn Ebi Hatim (8/2522, 2523). 
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^ Nur Süresi &_ 

evlenir...*^ äyetini ac^iklarken ^öyle demi^tir '‘Cahillye döneminde zinayla 
ge^inen fähige kadinlar vardi. Buniardan biri de Ümmü MehzOl adinda bir 
kadindi ve qok güzeldi. Müslümanlardan fakir olanlardan bazilan da 
kazanqlanndan faydalanmak i^in böylesi kadinlarla evienirlerdi. Bu äyede 
Yüce Allah Müslümanlann böylesi kadinlarla evlenmesini haram kildi."^ 

Abd b. Humeyd’in biidirdigine göre Süleymdn b. Yesdn "Zina eden erkek 
ancak« zina eden veya Allah'a ortak ko^n bir kadinia evlenir...”^ äyetini 
aqiklarken: ''Cahiliye döneminde fahi^elik eden bazi kadtniar vardi. Yüce Allah 
bu äyetle Müslümanlann böylesi kadinlarla evlenmesini haram kildi^’ 
demi^tir. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerir, Atä'dan bildirir: "Cahiiiye döneminde filan 
oguÜannin fahi^eleri, filan ogullannin fahi^eleri gibi aqikqa zIna eden kadinlar 
vardi. Yüce Allah bu konuda: "Zina eden erkek ancak, zina eden veya Allah'a 
ortak ko$an bir kadtnla evlenir..."^ dyetini indirdi. Yüce Allah Islam dini ile bu 
kadinlarla evienmeye yönelik hükmünü vermiß oldu. ** Atä'ya: "Bunu ibn 
Abbäs’a dayanarak mi söylüyorsun?" dlye sorulunca: "EvetI” dedi.^ 

Ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd ve Ibn Certr'in biidirdigine göre Mücähid: 
"Zina eden erkek ancak« zina eden veya Allah'a ortak ko$an bir kadinla 
evlenlr..."^ Syetini aqklarken ^öyle deml^tin Bazi erkekler cahlliye 
döneminden beri aqk<;a fahi^elik yapan kadinlarla zina etmek istiyorlardi. 
Kendllerine: “Yapmak istediglniz ^ey haramdir" denllince bu sefer onlarla 
evlenmeyi istediler. Bunun üzerine Yüce Allah bu äyeti indirdi ve onlarla 
evienmeyi haram kildi.^ 

Abd b. Humeyd, Mücdhid'den bildirir: Islam'in ilk dönemierinde bazilan 
zina ederlerdi. Zina haram kiltninca bunlar: "Daha önce zina ettigirniz 
kadinlarla evienelim mi?" dediier. Bunun üzen'ne Yüce Allah: "Zina eden 


'Nur Sur. 3 

* tbn Ebi §eybe (4/271, muhtasar olarak) ve Ibn Cerir (17/152). 

* Nur Sur, 3 
^NürSur.3 

* ibn Cerir (17/154). 

‘ Nur Sur. 3 


' ibn Ebi $eybe (4/272, 273) ve tbn Cerir (17/153). 
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erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak ko$an bir kadinia evlenir...'^ 

dyetini indirdi. 

ibn Ebt ^eybe ve Abd b. Humeyd'in bildirdiglne göre Dahhäk: "Zina eden 
erkek« ancak zina eden veya Allah'a ortak ko$an bir kadinia evlenir..."^ 
äyetini a(^iklarken: "Buradaki nikahtan kasit, bilinen manasiyla eviilik degil 
zinadir" deml|tir.’ 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr’ln bildirdigine göre Said b. Cübeyr: Zina eden 
erkekf ancak zina eden veya Allah'a ortak ko$an bir kadinia evlenir../^ 
äyetini a(;iklarken: "Kl^i zina ettigi zaman ancak kendisi gib! zinakär veya 
mü^rik olan birisiyle zina ediyor demektlr^' deml^tir.^ 

ibn EbT ^eybe, ikrime'den bunun ayntsini blldlrir.^ 

ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi Hätim ve Beyhakt'nin bildirdigine göre Ibn 
Abbäs bu Syeti a^iklarken ^öyle demi^tlr: "Kible ahalisinden zina eden bir 
adam, ancak kendisi gibi kible ahalisinden olan zinakär bir kadinia veya kible 
ahalisinden olmayan mü^rik bir kadinia zina eder. Kible ahalisinden zina eden 
bir kadin da ancak kendisi gibi ktble ahalisinden olan zinakär bir adamla veya 
kible ahalisinden olmayan mü^rik bir adamla zina eder. Zina da müminlere 
haram kilinmi^tir."’ 

Satd b. MansQr, Mücähid’den bildinr: Yüce Allah zinayi haram kildiginda 
fahi^elik yapan bazi kadinlar ^ok güzeldi. Bazilan: "O zaman biz de gider 
onlarla evieniriz" deyince Yüce Allah: "Zina eden erkek, ancak zina eden 
veya Allah'a ortak ko$an bir kadinia evlenir...*” äyetini indirdi. 


’ Nur Sur. 3 


’ Nur Sur. 3 
^ ibn Ebi §eybe (4/Z72). 
♦ Nur Sur, 3 


5 ibn Cerir (17/157,158). 

^ ibn Ebi Seybe (4/271). 

' ibn Cerir (17/159), Ibn Ebt Hatim (8/2522, 2525, 2526) ve Deyhaki (7/154, muallak 


olarak). 

* Nur Sur. 3 
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Ahmed, Abd b. Humeyd, Ebü Davud Nasi/i’de, Nesäi, ibn Cerfr, Ibnu'l- 
Münzir, ibn EbT Hätim, Häkim, ibn Merduye ve Beyhaki Sünen^öe Abdullah b. 
Amr^dan biidirir: Ümmü Mehzul adinda bir kadtn vardi. Bu kadin birileri/le 
dost hayati ya^ar, ancak dost edindigi adamin masraflanni kar^ilama $an.tni 
da ko^ardi. Hz. Peygamber’inU3yiahua«yh<y«sei‘em)a$häbindan biradam bu kadnla 
evienmek isteyince Yüce Allah: "Zina eden erkek, ancak zina eden veya 
Allah'a ortakko^an birkadinia evienir../' äyetini indirdi.^ 

Abd b. Humeyd, Ebü Davud, Tirmlzi, NesäT, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, bn 
EbT Hätim, Häkim, ibn Merdüye ve Beyhaki, Amr b. ^uayb'dan, o babasindan, 
o da dedesinden biidirir: Mekke^den Medine'yc esir ta^iyan Mersed adinda 
biri vardi. Mekke'de, Anäk adinda, Mersed'in dostu olan fähige bir kadin da 
bulunuyordu. Mersed, Mekke esirlerinden birine, kendisini Mekke'ye 
ta^iyacagina dair söz veiml^ti." Mersed $öyle anlatir: ^'Mehtapli bir gecede 
Mekke duvarlanndan bir duvann dibine geldim. Anäk da gelip duvar 
dibindekl karaltimi görünce yanima geldi. “Mersed! Sen misin?” dlye 
seslenince: “Evet! Benim“ kar^iligini verdim. Bunun üzerine bana: “Ho$ 
geldin! Buyur bu gece bizde kal" dedl. "Ey Anäk! Yüce Allah zinayi haram 
kildi“ kar^iligini verdim. Bunun üzerine: “Ey oba halki! Bu adam sizin 
esirlerinizi kaqinyor!” diye bagirmaya ba^ladi. Bu bagimnasi üzerine pe^imden 
sekiz ki^i qikti. Handeme^ yolunu tutup bir yanga veya magaraya vardim ve 
iqine girdim. Gelip ba^ucumda durdular. Hatta ba^imin üzerine i^ediler, ancak 
Yüce Allah bana kar^i gözlerini kör etti. Sonra da geri döndüler. Ben de 
Medine’ys götürmeye söz verdigim ki^inin yanina geldim onu ta^iyip yola 
koyuldum. Medine'ye ula^tigimda Resülullah'miniyuu^vBdBn] yanina geldim 
ve: “Yä Resülallah! Anäk'la evlenebllir miylm?“ diye sordum. ResulullahMsiiehu 
eieyhi nseiism) bana hi^bir cevap vermedi. Ancak: "ZIna eden erkek, ancak zina 
eden veya Allah'a ortak ko^n bir kadinia evienir...** äyeti nazit olunca 
Resülullahwwishj iMii meiicmibana: "Ey Mersed! Zina eden bir erkek, ancak zinakär 
veya mü$rik olan bir kadinla evlenebilir. Zina eden bir kadin da ancak zinakär 


'Nur Sur. 3 

’ Ahmed 11/16, 669 (6480, 7099), Nesai, S. el-Kübrä (11359), Ibn Cenr (17/150), Ibn Ebi 
Hätim (8/2525), Häkim (2/193, 194) ve Beyhald (7/153). Musned'm muhakk;kleri: 
"Hasen'dir" demijlerdir. 

^ Mekke'de bir dagm adidir. 

^ Nur Sur. 3 
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vtya mü^rik olan bir erkekle evlenebilir. Yüce Allah da zinayt müminlere haram 
kildt. Sen o kadinla evlenme!" buyurdu.' 

ibn Cerfr'in bildirdigine göre Abdullah b. Amr: “Zina eden ericek, ancak 
zina eden veya Allah'a ortakko^n bir kadinla evlenir..."’ äyetini a^klarken 
^öyle demi^tir: "Fahi^elik yaptiklari bilinen bazi kadiniar vardi. Bazi yoksul 
Müslümanlar da böylesi kadinlaria evlenir, kadiniar onlann ge<;iminl 
kar^ilardi. Yüce Allah da bu Syetle Müslümanlara böylesi bir evliligi 
yasakladi."’ 

Ebü Dävud Näsih’de, ibn CerTr, ibnu'l-Münzir ve Beyhaki, ibn Abbäs'tan 
blldirir: “Cahlliye döneminde aleni bir ^ekilde fahi^elik yapan kadiniar 
hakkinda nazil oldu. Bunlar mü^rik fahi^elerdi. Yüce Allah müminlerin 
bunlarla evienmesinl haram kildi.”^ 

ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve 
ibn MerdOye, ibn Abbäs’in azatiisi ^u'be'den bildinr: ibn Abbäs’in 
yanindayken bir adam geldi ve $öyle dedi: ^'Bir kadinin pe^ine dü^tüm ve 
onunla Yüce Allah’in bana haram kildigi bir ^ey (zina) yaptim. Ancak Allah’in 
da ihsaniyla tövbe ettim ve onunla evienmek istedim. Fakat insanlar bana: 
“Zina eden erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak ko^n bir kadinla 
evlenir..."* diyorlar." Bunun üzerine Ibn Abbäs ^u kar^iligi verdi: *'Bu ayet 
senin anlattigin konu hakkinda degildir. A^ik<;a fahi^elik yapan ve insanlar 
iqlnde taninmalan i^in kapilanna i^aretler koyan kadiniar vardi. Yüce Allah 
onlar hakkinda bu äyeti indirdi. Sen dedigin kadinla evlenebilirsin ve bir 
günahi varsa benim boynumadir.”^ 

ibn EbT ^t)d b. Humeyd, ibn Ebi Hätim ve BeyhakT, SaTd b. 

Cübeyr'den bildirir: "Cahiliye döneminde fahi^elik yapan bazi kadiniar vardi. 


’ Ebü Dävud (2051), Tirmizi (3177, "hasen"), Mesäi (3228), ibn Cerir (17/151,152), Ibn 
Ebi Hätim (8/2526), Häkim (2/166, "sahTh") ve BeyhakJ (7/153). Sahlh hadisbr (Bakin: 
Elbäni, Sahih Sünm Ebi Dävud, 1806). 

* Nur Sur. 3 

^ Ibn Cerir (17/150,151). 

^ ibn Cerir (17/153) ve Beyhaki (7/154). 

5 Nur Sur. 3 

‘ ibn Ebt 5eybe (4/272), ibn Cerir (17/153) vo ibn Ebi Hätim (8/2521). 
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Islam dini geldikten sonra Müslümanlardan bazilan böylesi kadinlarla evienir, 
kadinlar onlann ge^imini kar^ilardi. Bunun üzerine Yüce Allah: *Zlna eden 
erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak ko^n bir kadinia evienir../' 
äyetini indirdi.^ 

EbO Dävud, ibnu'l'Münzir, Ibn EbT Hätim, Ibn Adiy, Häkim ve ibn 
MerdOye’nin Ebu Hureyre’den bildirdigine göre Resulullah (sdiBiWHi aierh 
"Zina etmi^ ve ceza olarak de^ek yemi$ biri ancak kendisi gibi zina etmi$ ve 
cezalandtnlmt^ biriyle evlenebilir" buyurmu^tur.^ 

Ibn Ebi 5eybe ve Abd b. Humeyd'ln bildirdigine göre Hasan(-i Basrf): "Zina 
eden erkek, ancak zina eden veya Allah'a ortak ko$an bIr kadinia 
evlenir...”^ äyetini a(;iklarken ^öyle demi^tir "Yaptigi zina gizli kalmi^ olan 
ki^i degil, zinadan dolayi ceza yemi^ ki^i, ancak yine kendisi gibi 
cezalandinlmi; biriyle evlenebilir.’*^ 

Ibn EM 5eybe, Satd b. Mansur ve ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre adanin 
biri bir kadinia eviendi. Daha sonra zina etti ve had uygulanarak kendisme 
degnek atildi. Bu adami Ali b. Ebt TäliMe getirdiklerinde adamt kansindan 
ayirdi ve ona: “Ancak senin gibi zinadan dolayi degnek yemi; birisiyle 
evlenebilirsin" dedi.* 

Ahmed ve Nesärnin Ibn Ömer'den bildirdigine göre Resulullah (i^dahu sierhi 
vesiiiiin) $öyle buyurmu^tur "Yüce Allah kxyamei gününde, anne babastna asi 
olan ki$iye, erkege benzenteye (ali§an kadina ve deyyüs olana dönüp bakmaz. 

ibn Mäce ve Ibn Adiy, Enes'ten bildirir Resulullah'in(saiiaiiahudeYi«nteiM: "Yüce 
Allah'm huzuruna pak ve tertemiz bir §ekilde (ihnak isteyen ki§i hür (ve teniiz) 
kadmlarla evlensin" buyurmu^tur.' 


'Nur Sur. 3 

’ ibn EM 5eybe (4/272), ibn Ebi Hatim (8/2525) ve Beyhakl (7/153). 

» Ebu Davud (2052), Ibn Ebt Hätim (8/2524), ibn Adiy (2/817) ve Hakim (2/166). Sahih 
hadistir (Bakin: Elbänl, Sahih Sünen Ebt Davud, 1807). 

♦ Nur Sur. 3 
5 ibn Ebi ^eybe (4/273). 

‘ ibn EM §eybe (4/273). 

^ Ahmed 10/321, 322 (6180) ve Nesai (2561). Hasen sahih hadistir (Bakm: Elbani, i^ahUi 
Süttftt m-Nesät, 2402). 
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Ebü Ubeyd NflsiTi’de, Said b. Mansur, ibn EbT ^cybe, Abd b. Humeyd, Ebü 
Dävud Näsih’öe, ibn Cerir, IbnuM-Münzlr, ibn EbT Hätim ve BeyhakT'nin 
bildirdi|ine göre Said b. el*Müseyyeb: "Zina eden erkek, ancak zina eden 
veya Aliah'a ortak ko$an bir kadinia evlenir..."^ äyetini aqiklarken $öyle 
demi^tir: “Bu äyetin daha sonra gelen: "Sizden bekär olanlari, 
kölelerinizden ve cariyelerinizden durumu uygun otanlan eviendirin. Eger 
bunlar yoksul iseler, Allah onlari lütfuyla zenginle$tirir. Allah, lütfu geni$ 
olandir, hakkiyla bilendir"^ äyetiyle neshedildigi söylenir."^ 


Ijiü VI ★ 5 jL;\2\ ^ ikJjij lOi! Vj soU- 

viiJS 4« 


"Namuslu kadinlara zina isnat edip sonra da dort §ahit 
getiremeyenlere seksen degnek vurun. Artik onlann 
^ahitUgini asia kabul etmeyin. i$te bunlar fäsik kimselerdir, 
Ancak tövbe edip bundan sonra islah olanlar müstesnadir. 
(ünkü Allah, gok bagi^layandir, gok merhamet edendir." 

(Nur Sur. 4, S) 


ibn EbT Hätim’in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyr: "Namuslu kadinlara zina 
isnat edip sonra da dort $ahit getiremeyenlere seksen degnek vurun. Artik 
onlann $ahitligini asIa kabul etmeyin. i$te bunlar fSsik kimselerdir*^ äyetini 
a<;tk]arken ^öyle demi;tin ^'Yetkili ki^iye birine zina iftirasinda bulunan bin 
getirildigi zaman ona seksen degnek atar. Bu cezadan sonra da hayatta 


’ ibn Mace (1862) ve fbn Adiy (3/1157). Zayif hadistir (Bakin: Elbäni DaTf Sünen ibn 
Mäce, 410). 

'NurSur. 3 
^ Nur Sur. 32 

■' Ebü Ubeyd (129, 130), tbn Ebl Seybe (4/271), ibn Cerir (17/159, 160), Ibn Ebi Uatim 
(8/2524) ve BcyhakT (7/154). 

* Nur Sur. 4 
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oldugu sürece onun ^ahitliklerini kabul etmez. Böylesi ki^iler de söyledikleri 
bu yalanlardan dolayi Allah’a kar^i gelmi; fastk klmselerdir.’*' 

EbO Dävud Näsih'öe ve Ibnul-Münzir, ibn Abbäs’tan bildirir Yüce Allah 
önce: "Namuslu kadinlara zina isnat edip sonra da dort ^hit 
getiremeyenlere seksen degnek vurun. Artik onlarin $ahitli§ini asia kabul 
etmeyin. t$te bunlar fäsik kimselerdfr^^ buyurdu. Daha sonra da: "Ancak 
tövbe edip bundan sonra islah olanlar müstesnadir. ^ünkü Allah, ^ok 
bagi$layandir, ^ok merhamet edendir^^ buyurarak bir istisnäda bulundu. Bu 
istisna da fasikliklanndan dolayi tövbelerinin kabulüne yöneliktir. Yoksa 
^ahitlikleri yine geqerli degildir. 

ibn Merduye’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "Namuslu kadinlara zina 
isnat edip sonra da dort $ahit getiremeyenlere seksen degnek vurun. Artik 
onlarin $ahitli§ini asIa kabul etmeyin. ifte bunlar fäsik klmselerdir. Ancak 
tövbe edip bundan sonra islah olanlar müstesnadir. (^ünkü Allah, ^ok 
ba§i$layandir, 90 k merhamet edendir"^ buyrugunu aqklarken: “Yüce Allah 
burada hem ceza, hem de atilan iftiradan dolayi tövbeyi Indirmi^tir. Bunlann 
tövbeleri kabul edilebilir, ancak ^ahitllkleri artik geqerli sayilmaz“ demi^tir. 

SaTd b. Mansür ve Ibn Cerlr'in bildirdigine göre Hz. Ömer b. el-Hatläb, 
böylesi bir durumda olan Ebü Bekre'ye: tövbe edersen §ahitligini de 

geqerli sayanm“ deml^tir.^ 

Ibn Merduye, Ibn Ömer'den bildirir: "Ancak tövbe edip bundan sonra 
islah olanlar müstesnadir. ^ünkü Allah, gok bagi^layandir, ;ok merhamet 
edendir"^ äyeti konusunda Hz. Peygamber (saiisiiBiiu aieyhi vneiiam): "Töoheleri, 
söylediklerini bu yalam yani kendi kendUerini yalanlamalan ile olur. Bunu 
yapmalan halinde artik ^ahitlikleri ge^rli sayiltr" buyurmu^tur. 


’ ibn EM HäHm (8/2530, 2531). 
* Nur Sur. 4 
’ Nur Sur. 5 
^ Nur Sur. 4, 5 
^fbn Cerir (17/163). 

‘Nur Sur. 5 
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Ebü Dävud Näsih'öe Ibn Abbäs'tan bildin'r: Yüce Allah, Nur Süresi'nde 
önce: "Namuslu kadinlara zina isnat edip sonra da dort $ahit 
getiremeyenlere seksen degnek vurun. Artik onlarin $ahitligini asia kabul 
etmeyin. Ifte bunlar fäsik kimselerdii^'' buyurdu. Daha sonra da: "E^lerine 
zina isnat edip de kendiierinden ba$ka ^ahitleri olmayanlara gelince, 
onlarin her birinin $ahitligi; kendisinin dogru söyleyenlerden olduguna 
dair, Allah adina dort defa yemin ederek $ahitlik etmesidir"" buyurarak bir 
istisnäda buiundu. Her iki taraf da belirtildigi gibi yemin ettikten sonra 
birblrlerinden aynlirlar. Yemin etmemeleri halinde artik durumlarina göre 
degnek veya recm ile cezalandirilirlar. 

Ibn Cerfr, ibnu'l-Münzlr ve BeyhakT Sünen^de ibn Abbas'tan blidinr: Yüce 
Allah önce: "Namuslu kadinlara zina isnat edip sonra da dort $ahit 
getiremeyenlere seksen degnek vurun. Artik onlarin ^ahitligini asIa kabul 
etmeyin. I$te bunlar fäsik kimselerdir”^ buyurdu. Daha sonra da: "Ancak 
tövbe edip bundan sonra islah olanlar müstesnadir. ^ünkü Allah, ^ok 
bagiflayandir, 90k merhamet edendir"^ buyurarak bir istisnäda buiundu. 
Bundan dolayi tövbe edip islah olanlann Atlah'in kitabina göre ^ahitliklen 
geqerli olur.® 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir, Ibnu^l-Müseyyeb'den 
bildirir: Ü<; ki§i MugTre b. ^u’be'nin zina ettigine dair §ahitlik ettiler. Dördüncü 
ki^i olarak Ziyäd bu ^ahitlige yana^mayinca Omer ^ahitlikte bulunan üi; ki^iyi 
cezalandirdi. Sonra onlara: ''Tövbe edin ki bundan sonra ^ahitliginizi kabul 
edeyim" deyince iki ki^i tövbe etti, ancak ^ahitlerden biri olan Ebü Bekre 
tövbe etmedi. Tövbeyl kabul etmeyince de ^ahitligi ge^erii sayilmadi. Ebü 
Bekre, Ziyäd'la anneden bir karde^ti. Ziyäd bu ^ekilde ^ahitllkten uzak 
durunca Ebu Bekre onunla konu^mayacagina dair yemin etti. Ölünceye kadar 
da onunla konu^madi.^ 


’ Nur Sur. 4 

* Nur Sur. 6 

* Nur Sur. 4 
^ Nür Sur. 5 

* Ibn Cerir (17/172) ve Beyhaki (10/153). 
‘ Abdurrezzäk (2/52), Musannef (13564). 
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Abdunrezzäk, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzjr"in bildirdigine göre Atä du 
äyetleri a(;iklarken: "Zina iftirastnda buiunan ki^i, tövbe edip yalan söyledigini 
itiraf ederse ^ahitligi ge^erü sayiiir" demi^tir.' 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ^a'bt, Zühri, Tävus ve MesrOk: "Zina 
rftirasinda buiunan ki?!, tövbe ederse $ahitligi geqerli sayilir. Tövbe etmesi de 
yalan söyledigini itiraf etmesldir^' demi^lerdir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Said b. el*Müseyyeb ve Hasan(-i Basrf): 
"Zlna rftirasinda buiunan ki^l tövbe ederse bu tövbesinin kabul görjp 
görmemesi Allah ile kendisi arasindadir. Ancak ^ahitligi artik gec^erli 
sayilmaz" demi^lerdir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Mekhul: "Zina iftirasinda buiunan 
ki^inin tövbe etmesi halinde ^ahitligi ge(;erli sayilmaz" demi^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Muhammed b. SMn: "Zina iftirasinda 
buiunan ki^i tövbe ederse bu tövbesinin kabul görüp görmemesi Allah ile 
kendisi arasindadir. Ancak ;ahitligi artik asia ge^erli sayilmaz" deml^tir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre ikrime: "Zina iftirasinda buiunan 
ki^lnin tövbe etmesi halinde ^ahitligi ge<;erli sayilmaz" demi^tir. 

SaTd b. Mansür, Abd b. Humeyd ve ibnuM-Münzir'in bildirdigine göre SaTd 
b. Cübeyr: "Zina iftirasinda buiunan ki;i tövbe ederse azaba maruz kaiip 
kalmamasi Allah ile kendisi arasindadir. Ancak ^ahitligi artik asIa ge^erli 
sayilmaz" demi^tir. 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr ve ibnu'I-Münzir'in bildirdigine 
göre Katäde: "...Artik onlann $ahitli$ini asia kabul etmeyln..."^ buyrugunu 
a^iklarken ^öyle demi^tir: Hasan bu konuda: "Zina iftirasinda buiunan ki^inin 
artik ^ahitligi ge^erli sayilmaz. Tövbe etmesi ise Allah'la kendisi arasinda olan 
bir ^eydir^’derdi.^ 


' Abdurrezzäk (13561). 

' Nur Sur, 4 

* Abdurrezzlk (2/52), Musannef (13572) ve ibnCeror (17/171). 
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Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, ibn Certr ve ibnu'l-Münzir, ^urayh’tan 
bildinr: “Zina iftlrasinda bulunan ki;i hari^, kendisine had uygulanan her bin 
ki^inin ^ahitligi ge^erli sayilir. Zina iftlrasinda bulunan ki^inin tövbesi ise 
Altah’la kendisi arasinda olan bir ^eydir.“' 

Abdurrezzäk, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir ve ibn EW Hätim'in 
blldirdigine göre ibrlhTm(-i NehaT): “Zina iftlrasinda bulunan kifinin artik 
^ahitligi ge^erll sayilmaz. Tövbe etmesi ise Allah'la kendisi arasinda olan bir 
^eydir“ demi^tir.^ 

Abd b. Humeyd, isa b. Äsim’dan bildinr “Ebu Bekre, kendisine bin gelip 
de ^ahitlik etmesini istediginde: “Benden ba^ka bir ;ahit bul! Zira 
Müslümanlar beni fasik ^ikardilar“ derdi. 

Abd b. Humeyd, Said b. el-Müseyyeb'den bildirir: Ömer b. el-Hattäb'in 
Mugire b. ^u'be'ye zina iftlrasinda bulunanlan cezalandirmasina ^ahit oldum. 
Bunlar arasinda Ebü Bekre, Näfi’ ve ^ibl de vardi. Daha sonra Ömer, Ebu 
Bekre'yi ^agirdi ve: “Eger yalan söyledigini itiraf edersen bundan sonra 
;ahitliginl ge^erii sayanm“ dedi. Ancak Ebu Bekre söyledigini yalanlamadi. 
Sonrasinda Ömer b. el-Hattäb vefat edene dek onun ^ahitligini kabul etmedi. 
"Ancak tövbe edip bundan sonra islah olanlar müstesnadir..,"’ äyetlnde 
rfade edilen de budur. Bunlan tövbesi de yalan söylediklerini itiraf 
etmeleridir. 

Abdurrezzdk'in Amr b. ^uayb'dan blldirdigine göre Resulullah (saiiBiiiiiu aieyhi 
ffiSBliem) §öyle buyurmu^tur "Yüce Allah ve Resülü, üg veya iki veya bir h^inin, 
birinin zina etti^ne dair §ahitli^nin gegerli saytlmamasma hükmetti. Böylesi 
bir §ahitlikie bulunanlara da ceza olarak de^ek ahlir. Tövbe edip 
Müslümanlann nazannda tslah olduklan belli oluncaya kadar bafka konularda 
da gahitlikleri gegerli saytlmaz."^ 

Abd b. Humeyd, Cäfer b. Burkän'dan bildirir: Meymün b. Mihrln'a: “Yüce 
Allah: "Namuslu kadinlara zina isnat edip sonra da dort $ahit 


' Abdurrezzäk (13575) ve ibn Ceiir (17/168-170). 

* Abdurrezzäk (13573) ve ibn Eb! Hätim (8/2532). 
’ Nür Sur. 5 
^ Abdurrezzik (13571). 



642 


3 Nur Süresi E_ 

getiremeyenlere seksen de§nek vurun. Artik onlarin ^ahitligini asia kabul 
etmeyin. i$te bunlar fäsik kimseierdir. Ancak tövbe edip bundan sonra 
islah olanlar müstesnadir. ^ünkü Allah, qok bagi$layandir, (ok merhannet 
edendir"' buyurmu; ve böylesi ki^ilere tövbe hakkini tanimi^tir. Ancak ba^ka 
bir ayetter "Namuslu, kötülüklerden habersiz mümin kadinlara zina 
isnädinda bulunanlar, dünya ve ähirette lanetlenmiflerdir. Onlar i^in ^ok 
büyük bir azap vardir"^ buyuruyor" dedigimde kar;iligi verdi: "ilk 
bahsettigin äyetlerde kendtsine iftirada bulunulan ki^i zina etmi^ de olabiür. 
Ancak sonra söyledigin ayette iftiraya maruz kalmi; ki^i asIa böylesi bir ^eye 
yana^mami^ ki^idir.” 

(bn Merdüye, Enes'ten bildirin Resülullah (saiiaiiihü iieyta veaikm) ile Mekke 
mü^rikleri arasinda yapiian anla^madan sonra Mekkeli bazi kadiniar 
MedineVe Hz. Peygamber'ln (ttHaiiaki sieyM meiiem) yanina Müslüman olmak icin 
hicret ediyoriardi. Ancak Mekkeli mü^nkler: “Bu kadiniar erkek bulmak icIn 
Medine’ye gidiyorlarl^' deyince Yüce Allah: "Namuslu kadinlara zina isnat 
edip sonra da dört phit getiremeyenlere seksen degnek vurun. Artik 
onlarin $ahitli$ini asia kabul etmeyin. i$te bunlar fdsik kimseierdir*^ dyet ni 
indirdi. 

Abdurrezzäk*in bildirdigine göre Hasan(-i Basn): '^Zinanin kendisi zina 
iftirasinda bulunmaktan daha agirdir. Zina iftirasinda bulunmak da icki 
iqmekten daha agirdir" demi^tir.^ 

Abdurrezzäk'in bildirdigine göre Ata: "Zina ii^in atilan degnek zina 
iftirasinda bulunma ve i<;ki i^mekten dolayi atilan degnekten daha agir olur. 
Zina iftirasinda bulunmada atilan degnek ile i<;ki i^mekten dolayi atilan 
degnek birdir"' demi$tir.* 


' Nur Sur. 4, 5 
’ Nur Sur. 23 

* Nur Sur. 4 

* Abdurrezzak (13509). 

* Abdurrezzak (13508). 
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"Kanlanna zina isnat edip de kendilerinden ba$ka ^ahidleri 
olmayanlann ^ahitligi, kendisinin dogru sözlülerden 
olduguna Allah'i dort defa $ahit tutmasiyla olur. 
Be^indsinde, eger yalanalardan ise Allah'in lanetinin 
kendisine olmasini diler. Kocasinin yalanalardan olduguna 
dair Allah'i dort defa $ahit getirmesi, befind defada da eger 
kocasi dogru söyleyenlerden ise Allah'in gazabinin kendi 
üzerine olmasini dilemesi. kadindan cezayi kaldinr." 

(Nur Sur. 6-9) 


ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, Äsim b. Adiy'den blldirir: "Namuslu 
kadinlara zina isnat edip sonra da dort $ahit getiremeyenlere seksen 
degnek vurun. Artik onlarm ^hitii§ini asia kabul etmeyin. I^te buniar fäsik 
kimselerdir^' äyeti nazü oidugu zaman: "Yä Resülallahl Ki^i $ahit olmalan i<;in 
dort ki;i bulup getirene kadar kansiyla zina eden adam ^kip gider'’ dedim. 
Ancak birkac; gün gei^medi ki bir amcam ogiunu kansi ve yaninda bir ogiuyla 
blrlikte gördüm. Kadin: “Bu qocuk senden!” derken, amcam ogiu: "Hayir, 
benden degü!” kar^ihgini veriyordu. Bunun üzerine lanetle^me (Han) äyeti 
nazü oidu. Bu konuda Ük konu^an bendim ve böylesi bir ;eye maruz kalan ilk 
ki^i de yine ben oldum.' 

TayälisT, AbdurrezzSk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Ebü Dävud, ibn Cerir, 
ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: 
"Namuslu kadinlara zina isnat edip sonra da dort $ahit getiremeyeniere 
seksen degnek vurun. Artik oniarin ^ahitiigini asIa kabul etmeyin. I$te 
buniar fäsik kimseierdir”^ äyeti nazil oldugu zaman Ensär’in önderlerinden 


’ Nur Sur. 4 

' ibn EW Hätim (8/2528), Buhari (4745,5308) ve Muslim (1492), 
^ Nur Sur. 4 


644 


■ä Nur Süresi K-_ 

biri olan Sa'd b. Ubäde: "Yä Resülallah! Äyet bu ^ekilde mi nazi) oldu?’* dedi. 
Resülullah Maiiahu ileyhr veseiierr): "£y Ensär! ötideriniz olan §u adamin ne dedi^ni 
duyuyoT musunuz?" buyurunca, Ensärli Müslümanlar: “Bu adam kiskan; 
biridir! Eviendigi bütün kadinlan bakire otaniardan seqmi^tlr. Kiskan<;ligindan 
dolayi da bo^adigi bir kadina i^imtzden hl^ kimse cesaret edip talip 
olamiyor!“ kar^iligini verdiler. Bunun üzerine Sa'd ;öyle dedi: “Yä Resülallah! 
Bu äyetin hak oldugunu ve Allah'tan geldigini tabi ki biliyorum! Ancak denilen 
kar^istnda ^a^irdim. Zira bana ait bir kadini ba^ka bir erkekle lli^ki halinde 
görsem dort ;ahit bulana kadar ona ne dokunabilir, ne de bir ^ey 
yapabiliyorum. Vallahi ben bu ddrt ^ahidi bulana kadar adam i^ini bitirmi:> 
olur." 

Bu olay üzerinden (^ok bir zaman ge(;medi ki (Tebuk sava^ina katilmayip 
sonradan) tövbelerl kabul edilen kleiden biri olan Hiläi b. Umeyye gece 
vakti tariasindan döndügü zaman kansinin yaninda bir adam gördü. Onu 
kendi gözleriyle gördü kendi kulaklanyla ifitti. Ancak onlara dokunmadi ve 
sabaha kadar bekledi. Sabah ResQlullah’inMsiishuBiiyhinaiiemiyanina geldi ve: “Ye 
Resülallah! Gece vakti kanmin yanina geldigimde yaninda bir adam buldum 
Olanlan gözümle gördüm, kulaklarimla i^ittim“ dedi. Hildrin bu söylediklerim 
Res0lullahtedsiBhuaiaYhivesBi8fn]hi^ de ho; kar;itamadi ve bundan dotayi cani sikildi. 
Ensär toplanip: “Sa'd b. Ubäde’nin dedigi bir durumun i(;ine dü;tük. ^imdi 
Resülullah eievii vneHnrV Hlläl b. Umeyye'ye ceza verecek ve müslümanlar 
arasmda onun ;ahitllgini iptal edecektir** dediler. Hlläl da: “Vallahi, Yüce 
Allah'in bana bu konuda bir gki; yolu gösterecegini umuyorum“ dedi. Daha 
sonra Hiläl, Allah Resulü’ne: “Yä Resülallah! Sana geldigim konu yüzünden 
sikinttya dü;tügünü görüyorum, ama Allah da billyor kl dogru söylüyorum!“ 
dedi. 

Vallahi Resülullah Meiiaiiu eieyhi venfM ona ceza uygulanmasini emretmek 
üzereyken Yüce Allah ResOtullah'aMiaii*'j^yh<nseiiem)vahiy indirdi. Resülullah'a 
(saiiaiiehu aicyhi veseiiam) vahly Indigi zaman yanindakller onun teninin bembeyaz 
kesilmesinden anlatiardi. Vahiy ini;i bitene kadar da onunia konu;madilar. 
i;te o sirada: ^'Kariiarina zina isnat edip de kendilerinden ba;lca ;ahidleri 
olmayanlarin $ahldMgi, kendlsinin dogru söziülerden olduguna AHah'i dort 
defa ;ahit tutmasiyla olur. Be;incisinde, eger yalancilardan ise Allah'in 
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lanetinin kendisine olmasini diler”' äyetleri nazil oldu. Resülullah (sbIIbIIbIiu oieyhi 
«Miiemikendine gelince: "Müjde ey Hiläl! Yüce Allah sana bir kurtulu§ ve giki^ 
yolu ktldt" buyurdu. HilaI da: "Bunu Rabbimden bekliyordum” dlye kar$ilik 
verdl. 

Daha sonra ResülullahuywwtkYhi««Rikm):""Kadmi ga^nn" buyurdugu zaman 
kadini ^agirdilar. Resülullah (seiiaiWm aieyhi meiiem) Ikisine de inen äyetleri okudu, 
nasihat etti ve ähiret azabinin dünya azabindan daha agir oldugunu söyledL 
Hiläl: "Yä Resülallah! Vallahi ben onun hakkinda dognj olani söyledim” 
deyince, kadin: "Yalan söylüyor'' kar^iligini verdi. Bunun üzerine Resülullah 
(salMahu aieyhi veseiiam): "Arälannda Han yaptn" buyurdu. Hiläl'a "(Dogruyu 
söyledigine dair) gebadet ef' dediklerinde, Hiläl dogru söyledigine dair dort 
defa gebadet etti. Befind ^ehadeti edecegi zaman onu: “Yüce Allah'tan kork! 
Zira dünyadaki azap ähiretteki azaptan daha hafiftir! Bu be^inci gebadet sana 
azabi getirebilecek olan ^ehadettir!“ diye uyardilar. Fakat Hiläl: “Vallahi Yüce 
Allah bundan dolayi beni azaplandirmayacagi gib! bana ceza da 
uygulatmayacak“ dedi ve: "Eger yalancilardan isem Allah'in laneti üzerime 
olsun” ^eklindeki befind fehadetini de etti. 

Sonra kadina: '^Kocanin yalancilardan olduguna dair Yüce Allah adina dort 
defa fehadet et” denildi. Kadin da bu yönde dort defa fehadet etti. 
Befincisine geldigi zaman onu: “Yüce Allah^tan kork! Zira dünyadaki azap 
ähiretteki azaptan daha hafiftir! Bu befinci fehadet sana azabi getirebilecek 
olan fehadettir!” diye uyardilar. Kadin biraz durakladiktan sonra: “Vallahi 
ben kavmimi rezil etmem!” dedi ve: "Eger kocam dogru söylüyorsa Yüce 
Allah'in öfkesi benim üzerime olsun” feklindekl befind fehadeti de etti. 
Bunun üzerine Resülullah (saUWw ahyfi veaüeri) onlan ayirdi. Bu bef fehadet 
yüzünden kadinin doguracagi <;ocugun baba adi ile anilmamasini, kadina 
zinaci ve ^ocugunun da veledi zina diye ^agnlmamasini emretti. Ortada bir 
talak veya ölüm olmadan aynldiklan ii^in de erkegin kadina ev ve nafaka 
vermesl gerekmedigine, kadinin da iddet beklememesine hükmetti.* 


’ Nur Sur. 6, 7 

* Ahmed 4/33 (2131), Abdurrezzak (12444), Tayälisl (2789), Ebü Dävud (12256), Ibn 
Cerir (17/180-182), Fethu'I-B/lrrde (9/445) getttgi üzere ibnu'I-Münzir ve ibn Ebi Hatim 
(8/2533, 2534). Zayif hadistir (Bakin: Elbäru, Da^/Sünen Ebi Dävud, 496). 
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Buhärl, TirmizT ve tbn Mäce, ibn Abbäs'tan bildinr: HildI b. Umeyye 
ResOluilah’in isaiiäi^ sM' maUem) yaninda kansini ^erik b. Sehmä ile zinada 
bulunmakla su<;ladi. Resulutlah aicyh veuiiem] ona: "Ya bu konuda deltl 
sunarsm, ya da sirtina ceza uygulamr" buyurunca HilSI; “YS Resülallah! 
Binmiz kansinin üzerine bir erkek görse bu konuda delil mi arar?" dedi. Ancak 
ResülullahäaiidiaiHiflieY^iveseiicmiyine: 'Ta bu konuda delil sunarsm, ya da sirtma cezu 
uygulamr" buyurdu. Bunun üzerine Hiläl: "Seni hakla gönderene yemjn olsun 
ki dogru söylüyorum! Ve Yüce Allah benim sirtimi cezadan kurtaracak bir ^ey 
indirecektiri' dedi. Sonrasinda Cebräil indi ve: ''Kanlarina zina isnat edip de 
kendilerlnden ba^ka ^ahidleri olmayanlann jahitligi, kendisinin dogru 
sözlülerden olduguna Allah'i dort defa $ahit tutmasiyla olur. Be^lncisinde, 
e^er yalancilardan ise Allah'in lanetinin kendisine olmasint diler. Kocasinin 
yalancilardan olduguna dair Allah'i dort defa ^hit getirmesi, be$inci 
defada da eger kocasi do§ru söyleyenlerden ise Allah'in gazabinin kendi 
üzerine olmasini dilemesi, kadindan cezayi kaldirir"' äyetlerini getirdL 

Äyetlerin ini^i bitince Hz. Peygamber ii>yi« nsM onlan ^agirdt. 

Geldiklerinde Hiläl b. Umeyye kalkip iddiasinin dogruluguna gebadet etti. Hz. 
Peygamber (saiwishu ticyhi reniiem) de onlara: "Yüce Allah ikinizden birinin yalan 
söyledi^ni biliyor. Onun igin ikinizden tövbe edecek olan vor mi?" 
buyuruyordu. Sonra karisi kalkip ^ehadette bulundu. Befind gebadete 
gelince oradakiler kadini: “$ayet yalan söylüyorsan bil ki bu söz azabi 
gerektirir" diye uyardilar. Bunun üzerine kadin biraz yava^layip durakladi. 
Biz, kadm ^ehadetinden vazge^ecek sandik. Ama kadin: “Bu günden sonra 
kavmimi rezil edecek degilim" dedi ve be^lnci ^ehadetini de etti. Sonunda 
Hz. Peygamber Maiirfiu iit^i vtttnimibize: "Bu kadim gözleyin. Eger gözleri sürmeli, 
iri kalgali, kaltn bacakli bir gocuk dünyaya getirirse bu (ocuk $erik b. Sehmd'ya 
flifhr" buyurdu. Daha sonra kadin Hz. PaygamberiinMaHrfwaitT^irmiiemidedigi gibl 
bir ^ocuk dogurdu. Bunun üzerine Hz. Peygamber tniuwu *»+>i nvkmit "Eger Yüce 
Allah'in (liän hakkmdaki) hükmü infaz edilmemi^ olsaydi bu kadtna farkh bir 
^ekilde davramrdim" buyurdu.' 

ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hätim ve ibn Merdüye, ibn Abbäs'tan bildirir: 
Adamin biri Hz. Peygamber'e(aiiaiUwairrhveniitm)geldl ve kansinin bir adamla zina 


'Nur Sur. 6-9 

’ Buhari (2671,4747), Tirmizi (3179) ve Ibn Mäce (2067). 
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ettigini söyledi. Resulullah {saNaii^ eieyhi veseiiein) adamtn bu söylediginden pek 
ho^lanmadi, ancak adam Allah Resülü'ne bu konuda o kadar gelip gitti ki 
sonunda: "Karilarina zina isnat edip de kendilerinden bafka $ahidleri 
olmayanlarin $ahidli§i, kendisinin dogru söziülerden oldu§una Aliah'i dort 
defa $ahit tutmasiyla olur. Be$incisinde, eger yalancilardan ise Allah'in 
lanetinin kendisine olmasini diler*' äyetleh nazil oidu. Daha sonra haber 
gönderip adamla kansini (;agirdi ve: "Yüce Allah hakkmizda vahiy indirdi" 
buyurdu. Sonra adama äyetleri okuyunca adam dogruyu söyledigine dair 
dort defa Allah adina ^ahedet etti. Be^incisinde Allah Resülü (saiiBiiatiu aierhi yeseiiem) 
emrederek adamin agzi kapatildi. Allah Resülü Uiiiaiiaiu aieyhi meiiem): "Her ^ey sentn 
igin Allah'in lanetinden daha kolaydir" diyerek ona ögütte bulundu. Sonra 
adami birakmalanni söyleyince adam: *'Eger yalan söylüyorsam Allah’in laneti 
üzerime olsun” diyerek befind ^ehadetini etti. Allah Resülü (saiiaiiahu aMi steilem) 
daha sonra kadini yanina ^agirdi ve bu äyetleri kendisine okudu. Kadin da 
kocasinin yalan söyledigine dair dort defa Allah adina ^ehadette bulundu. 
Be^incisinde Allah Resülü (taiiaUahu airyhi nniiem) emrederek kadinin agzi kapatildi. 
Allah Resülü (saiiaiMu iityh "Yazik Sana! Her §ey senin igin Allah'in 

öfl(esinden daha kolaydir" diyerek ona ögütte bulundu. Sonra kadini 
birakmalanni söyleyince kadin: '^Eger kocam dogruyu söylüyorsa Allah'in 
laneti üzerime olsun” diyerek be^inci ^ehadetini etti.^ 

Buhärf, Müslim ve Ibn Merdüye, SaTd b. Cübeyr vasitasiyla ibn Ömer’den 
bildirin Adamin biri Resülullah'a [ttMiahi bMi veseaem) geldi ve: “Kanm zina etti" 
dedi. Resülullah(saBBiUuaeyiavBKiiem)yerde bir ;eyler e^eler gib! ba^ini önüne egdi 
sonra ba^ini kaldinp: "Yüce Allah senin ve kann hakktnda vahiy indirdi, onu 
da getir gel" buyurdu. Adamin kansi da gelince Allah Resülü (seilailahu ateyhi »seiM 
adama: "Kalk ve söyledi^n konuda dort defa Allah adina $ahillik et" buyurdu. 
Adam da kalkip Allah adina dort defa dogruyu söyledigine dair ^ehadette 
bulundu. Resulullah Meiiahu aieyiii «esdiam) adama: "Yaztk sana! Bir sonraki §ehadetin 
azain gerektirir!" buyurdu ancak adam: ”Yalan söylüyorsam Allah'in laneti 
üzerime olsun" diye be^inci ^ehadetini de yapti. Adamdan sonra bu kez kansi 
kalkti ve Allah adina dort defa kocasinin yalan söyledigine dair ^ehadet etti. 
Resulullah (ssiisiiBhu Biayhi vneiieffl} kadina: "Yazik sana! Bir sonraki §ehadetin azabi 


' Nur Sur. 6, 7 
^ tbn Ebt Hätim (8/^34). 
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genktiml" buyurdu, ancak kadjn: "Kocam dogru söylüyorsa Allah'in gaiabi 
üzerime olsun" dlye befind ^ehadetini yapti. Bunun üzerine Allah Resulii 
(s8ii8ii*u eleyhl ««iiemi adama: "Gidebilirsin! Arhk kaäm üzerinde herhangi bir hakktr 
kalmadi" buyurdu. Adam: “Ona verdiflm malim?" diye sorunca, Allah Resulü 
(saiieiiahu aiiyhi veseiitm): "Ondatt olacok mahn yok! ^ayei iddianda do^yu söylemi^sen 
ona verdien malfercinin kar§ilt^dtr. Yok, eger yalan söylüyorsan zaten bu mat 
Sana daha uzak olur" buyurdu.' 

Ahmed, Abd b. Humeyd, TirmizT (“sahih”), Nesäi, Ibn CerTr ve ibn 
Merduye, SaTd b. Cübeyr'den btldirin Lanetle$en kan kocanin birbirinden 
ayinlip ayinlamayacagt konusu bana sorulunca nasil bir cevap verecegimi 
bilemedim. Yerimden kalkip Ibn Ömer'ln evine glttim. “Ey EbÜ Abdirrahman! 
Lanetle^en kan koca birbirinden ayinlirlar mi?” diye sordugumda ^öyle dedi: 
^'Sübhanallah! Evet, ayinlirlar. Bu konuyu ilk soran ki^i de filanin ogiu falan 
ki^iydi. Adam; Resulallah! Bin kartsini (^irkin bir durumda görse ne 
yapmah? Zira konu^ursa büyük ve agir bir ^ey söylemi; oiur. Buna susarsa da 
böylesi ^irkin bir $ey kar^isinda sessiz kalmi^ oluri' dedi. ResOlullah (Miisiiehu aieytn 
veaiiem) de susup addma herhangi bir cevap vermedi. Adam daha sonra geldi 
ve: '‘Daha önce sana sormu^ oldugum ^ey ba^ima geldi” dedi. Bunun üzerine 
Yüce Allah, Nur Suresi'ndekl: ^Karilarina zina isnat edip de kendilerinden 
bafka $ahidleri olmayaniarin fahitli§i, kendislnin dogru söziülerden 
olduguna Allah'i dort defa fahit tutmasiyla olur. Be$incisinde, eger 
yalancilardan ise Altah'in lanetinin kendlsine olmasini diler. Kocasinin 
yalanciiardan olduguna dair Allah'i dort defa $ahlt getirmesi, befind 
defada da eger kocasi dogru söyleyenlerden Ise Allah'in gazabinin kendi 
üzerine olmasini dilemesi, kadindan cezayi kaldirir"^ äyetleri indirdi. 

Bu äyetlerin nazll olmasiyla Allah Resulü (uiiBnaiu aieyhi nniiefr) önce adamdan 
ba^laytp ona nasihatlerde bulundu, dünyadaki cezanin dhiretteki cezadan 
daha kolay oldugunu hatirlatti. Ancak adam: ”Senl hakla gönderene yemin 
olsun ki yalan söylemiyorum” dedi. Sonra ayni $ekilde kadina nasihatlerde 
bulundu, dünyadaki cezanin ähiretteki cezadan daha kolay oldugunu 
hatirlatti. Kadin da: "Seni hakla gönderene yemin olsun ki yalan söylüyor” 
dedi. Sonrasmda adam dort defa dogruyu söyledigine dair Allah adtna 


’ Buhäri (5349, 5350) ve Müsüm (1493). 
• Nür Sur. 6-9 
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^ehadette bulundu. Be^incisinde de: “Yalan söylüyorsam Allah'tn laneti 
üzerime olsun" dedi. Daha sonra kadin dort defa kocasinin yalan söyledtgine 
dair Allah adina ^ehadette bulundu. Be^incisinde de: "^ayet dogruyu 
söylüyorsa Adah'in gazabi üzertme olsun” dedi.' 

Ibn Ebi ^eybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Müsllm, EbO Dävud, Ibn Mäce, Ibn 
Cerfr, ibnu'l-Münzir, ibn HibbSn ve Ibn Merduye, ibn Mes'ud'dan bildirin 
Cuma gecesi Mescid'de oturuyorduk. Ensär'dan bir adam: "Birimiz kansmin 
bir adamla zina ettigini görüp de adami öldürse onu öldünürsünüz. 
öldürmeyip bunu diie getirse ;ahit yetersizliginden iftirada bulundu dlye 
degnek atarsiniz. Sussa da öfke t^inde susar. Vallahi sabaha sag qikarsam 
bunu Allah Resulü'ne soracagim” dedi. Sabah olunca da Resulullah'a [sBilaiiahu 
Biayhi vBseiiein): "Yä Resülallah! Birimiz kansmin bir adamla zina ettigini görüp de 
adami öldürse onu öldürürsünüz. Öldürmeyip bunu dile getirse $ahit 
yetersizliginden iftirada bulundu diye degnek atarsiniz. Sussa da öfke ic^inde 
susar. Yüce Allah bu konuda hükmünü versin” dedi. Bunun üzerine 
lanetle^me (liän) äyetlen nazil oldu. Böylesi bir $eye maruz kalan ilk ki^i de 
Ensär'dan olan bu adam oldu.^ 

AbdunrezzSk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhäri, Müslim, Ebö Divud, NesM, 
ibn Mdce, Ibn Cenr, IbnuM-Münzir ve TaberänT, Sehl b. Sa'd'dan blldirir: 
Uveymir, Äsim b. Adiy'ye geldi ve: "Adamin biri kanstnin yaninda ba;ka bir 
adam görse ve onu öldürse buna kar^i adam öldürülür mü? Veya bu durumda 
bu adam ne yapmali? Bunu benim ii^in Resulullah'a beMshu aiByfu veRiiemjsorsana” 
dedi. Äsim bunu Resulullah'a (laiWBtiuiieyhivcaiiHn)sordugunda Allah Resülü UaiBJiihu 
aityhi vBseflBm} bunu ho$ görmedi ve bu tür sorulan ktnadi. Daha sonra Uveymir, 
Äsim'la kar^ila^inca ona: "Ne oldu?" diye sordu. Äsim: "Bana hayir 
getirmedin, zira Resölullah (ssiiiiiBhu vesgUeni) kendlsine sordugum soruyu ho$ 
kar^ilamadi" diye cevap verdi. Uveymir de: "Vallahi Allah Resulü'ne gidecek 
ve bunu ona kendim soracagim" dedi. Resulullah'm [»»BiiBhu sieyhi veseiiem] yanina 
gittiginde de söz konusu äyetler nazil olmu^tu. Äyetlerin nazil olmasiyla Allah 
Resulü, Uveymir ile kansini yanina i^agirdi ve aralannda liän yaptt. 


’ Ahmed 8/319, 9/52 (4693, 5009), Tirmm (1202, 3178), Nesäi (3473) ve Ibn Cerir 
(17/184). SaWh hadistir (Bakm: Elbäni, SaMh Sünen et-Tirmizi, 960). 

’ ibn Ebi $eybe (9/405), Ahmed 7/105, 312 (4001, 4281), Müslim (1495), Ebü Dävud 
(2253), ibn Mäce (2068), Ibn Cerir (17/183) ve ibn Hibbän (4281). 
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^ Nur Süresi E-_ 

Lanetle^meyi bitirdiklerinde Uveymir: ^'Yä Resulallah! Eger ben onu yanimda 
tutacaksam o zaman onun hakkinda yalan söyiemi; olacagim" dedi ve 
Resülullah (saiiaii^u skyhi vcseiieni) söylemeden kendisi kansindan aynidi. 8u ^ekilde 
de bo^anma lanetle^enlerin ädeti oldu. Daha sonra Resulullah Uaiyatu sieyhi 
ves8iiem>: "Kaditti gözleyin. ^ayet siyah tenli, kara gözlü ve iri kalgali bir (ocuk 
dogurursa Uveymir dogru söylemi^ olur. Ancak rengi kertenkele ktzilli^nda 
olursa Uveymir yalan söylemi$ demektir" buyurdu. Daha sonralan kadin 
Uveymir'i dogru i;ikaracak özelliklerde bir (;ocuk dogurdu/ 

Ebü Ya'lä ve Ibn Merdüye, Enes'ten bildin'r: Hiläl b. Umeyye» kanstni $erik 
b. Sehmä ile zinada bulunmakla suqladi. Kansi olayi Resulullah'a (saiiallahu aieyh 
ve88iem)lntikal ettirince Allah Resulü (ssUUu aieyhi veMiiam), Hiläl’a: "Ya bu konuda dort 
§ahit getirirsin ya da sirtma ceza uygulamr" buyurdu. HilSI da: “Yüce Allah 
benim dogru söyledigimi billyor ve sirtimi cezadan kurtaracak bir $ey 
indirecektir’^ dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Kanlarina zina isnat edip de 
kendilerinden ba^ka ^ahidleri olmayanlarin ^ahitligi, kendisinin dogru 
söziülerden oidu^una Allah'i dort defa $ahit tutmasiyla olur. Be$incislnde, 
e§er yalancilardan ise Allah'in lanetinin kendisine olmasini diler. Kocasinin 
yalancilardan oldu^una dair Allah'i dort defa $ahit getirmesi, be$inci 
defada da eger kocasi dogru söyleyenlerden ise Allah'in gazabinin kendi 
üzerine olmasini dilemesi, kadindan cezayi kaldirir"^ äyetlerini indirdi. 

Äyetlerin nazil olmasindan sonra Resulullah (uIIbIWiu sieytii nseHam), Hildl'i (;agirdi 
ve: "Karmin zina etti^ konusunda do^ söyledi^ne dair Allah adina 
^ahadette bulun!" buyurdu. Hiläl bu yönde Allah adina dort defa ^ehadette 
bulundu. Be^lncislnde Ise Resulullah (sdisiyu siayiu vBuiiem) kendisine: "Kanm 
hakkmda söyledi^m ^ey konusunda yalanct isem Allah'in laneti üzerime olsun, 
de" buyurunca Hlldl befind defa bu ^ekilde ^ehadette bulundu. Daha sonra 
Hilärin kansini ^agirdi ve ona da: "Kalk ve kocamn zina etti^ konusunda yalan 
säyledigine dair Allah adina ^ahadette bulun!" buyurdu. Kadin bu yönde Allah 
adina dort defa ^ehadette bulundu. Be^lncisinde Resulullah (saiiBÜBhu Bieyhi vBSBiiBtn] 
kendisine: "Zina etti^m konusunda kocam dogru söylüyorsa Allah'in laneti 
üzerime olsun, de" buyurunca kadin befind defa bu ^ekilde gehaderte 


‘ Abdurrezzäk (12446), Ahmed 37/485 (22830), Buhart (423, 5309), Muslim (1492), Ebü 
Dävud (2245), Nesai (3402), ibn Mäce (2066), Ibn Cerir (17/186) ve Taberani (5674,5678). 
»Nur Sur. 6-9 
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bulundu. Ancak kadtn dördüncü veya be^inci ^ehadetinde az bir 
duraksayinca oradakiler onun vazge4;ecegini zannettiler. Ancak kadm: 
"Bugünden sonra ailemt rezil edecek degiiim!" dedi ve ^ahadetine devam 
etti. 

Bu ^ekilde lanetle^tikten sonra Resulullah (ssiteiiahu aieyhi nseiiem) onlan 
birbirinden ayirdi ve: "Kadim gözleyin. ^ayet kivncik sagli ve ince bacakU bir 
gocuk do^rursa bu gocuk $ertk b. Sehmä'nin demeklir. Ancak beyaz tenli, düz 
sagli ve bozuk gözlü bir gocuk gelirse Hiläl b. Umeyye'nin demektir" buyurdu. 
Kadin dogurdugunda gelen i;ncuk Hiläl'in iddiasini dogrulayacak ^ekilde 
kivircik saigU ve ince bacakliydi. Bunun üzerine Resüiullah (seiisiiahu bIcyNi veseiiem): 
"Eger Yüce Alläh'in (liän hakkindaki) hükmü infaz edilmemi$ olsaydi bu kadina 
farkU bir §ekilde davramrdim (cezalandmrdtm)" buyurdu/ 

Nesl? ve ibn Merduye, Amr b. ^uayb’dan, o babasindan, o da dedesinden 
bildirir: Ensär'dan Zurayk ogullanndan bir adam kansinin zina ettigini iddia 
etti ve Hz. Peygamber'e (Miiaiishu Bieyhi venfcm) gelip bunu söyledi. Adam dort defa 
gelip bu durumu söyleyince Yüce Allah lanetle^me (liän) hakkindaki äyetleri 
indirdi. Bu äyetier nazil olunca Resüiullah (tsiiBiiahu aiBytii vasaiiam): "Bu konuyu soran 
adam nerede? Zira Yüce Allah bu konuda büyük bir $ey indirdi" buyurdu. Bu 
äyetler kar^isinda adam lanetle^mekten ba^ka bir ;eyi kabul etmedi. Kadin 
da cezalandirilmayi istemedigi i^in kar^ihklt lanetle^titer. Lanetle^me 
sonrasinda Resüiullah (saiiaiiBhu deyhi meiiem): "$ayet kadin san benizli, ince kemikli, 
garpik bacaklt bir gocuk dogurursa bu gocuk kocasindan demektir. Ancak siyah 
deve gibi esmer bir gocuk do^rursa bu, kocasindan de§X ba^asmdan 
demektir" buyurdu. Kadin siyah deve gibi esmer tenli bir qocuk dogurunca 
Resüiullah (uiiaiishu aieYhi veseiiem) ^ocugu getiftti ve onu annesinin asabesine teslim 
etti. Sonra da: "$ayet bu konuda daha önce äyetler nazil olmasaydi kadina §öyle 
§öyle yapardim!" buyurdu.* 

Bezzdr, Huzeyfe b. el-Yemän’dan bildirir: Resüiullah (sriaNahu aiariii vasaiiem), Ebü 
Bekr*e; "Ümmü Rumän'i yabanci bir adamla hulursan ne yaparsin?" diye 
sordugunda Ebu Bekn “Vallahi ona kötü ^eyler yapanm!” dedi. Sonra 
Ömer'e: "Ey ömer! Sen böylesi bir durumda ne yapardin?" diye sordugunda, 


' Ebü Ya'la (2824) ve Müslim (1496). 
‘ Neslj, S. el-Kübrä (6362). 
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Ömer: 'Vallahi onu öldürürdüm!'' dedi. Bunun üzerlne: "Karilanna zina isnat 
edip de kendilerinden ba^ka fahidieri olmayanlann $ahidli§i, kendisinin 
do§ru sözlülerden oldu§una Ailah'i dört defa $ahit tutmasiyla olur. 
Be$indsinde, eger yalancilardan Ise Allah'in lanetinin kendisine olmasini 
dtler"' äyetleri nazil oidu. 

Derim ki: "isnädinin ravileri güvenilirdir. Ancak bazen BezzSr ezberden 
hadls aktanr ve hata yapardi.”* 

ibn MerdQye, Ebü Nuaym Hi/ye'de ve DeylemT bir önceki hadisi ayni 
tarikle ztkrederler. Ancak Ömer'ln: *‘Onu öldürürdüm!” demesinden sonra 
nvayeti ^ekilde devam ettihrter: Sonra Resuiullah feeii^ishu sieyhi vetdiem): "Ey 
Suheyl b. Beydä! Ya sen?" diye sordugunda Süheyl: "Sözkonusu adama Allah 
lanet etsin, zira o rezH biridir. Sözkonusu kadina da Allah lanet etsin! Zira o da 
rezil biridir. Yüce Allah bunu ba^kasina aktaran ki^iden (kan, koca ve 
yabanci adamdan) ilk kt^iye de lanet etsin!'* dedi. Bunun üzerine Resululiah 
(säiaiwiu äeyhi «ucteniE "Ey tbn Beydä! «Karilanna zina isnat edip de kendilerinden 
ba^ka fahidleri olmayanlann $ahidli§i/ kendisinin do$ru sözlülerden 
oldu§una Allah'i dört defa ^ahit tutmasiyla olur. 6e$incislnde, e^er 
yalancilardan ise Allah'in lanetinin kendisine olmasini diler»^ äyetlerini tevil 
ettin!" buyurdu. Bu rivayet de Bezzär*in bir önceki rivayetinden daha 
sahihtir.^ 

Abduirezzäk ve Abd b. Humeyd, Zeyd b. Yusey’den bildlrir Hz. 
Peygamber (saiiaiiehu sieyhi meiiem), Ebu Bekr*e: "Bir adami hamimnla birlikte 
yakalasan ne yapardin?" diye sorunca, Ebu Bekr “Öldürürdüm!*' kar$ili|ini 
verdi. Ayni ^eyi Ömer*e sorunca o da ayni cevabi verdi. Orada bulunaniann 
hepsi de Ebü Bekr ile ÖmeHin dedigi ^eyi söylediler. Hz. Peygamber aier^i 
veseiigm) ayni feyi Süheyl b. Beydä’ya sorunca, Süheyl kar^iligi verdi: "Kanma: 
"Allah Sana lanet etsin! Rezil biriymi^sin!" derdim. Yanindaki adama da: 
"Allah Sana lanet etsin! Sen de rezil biriymi^sinl" derdim. Sonra: 
"Ü^ümüzden bu olayi ba^kasina aktaracak otan ilk ki^iye de Allah lanet 


' Nür Sur. 6, 7 

’ Bezzär <2940). Heyseml, Mecmau'z-Zeväid'de (7/74) der ki: "Ravileri güverülirdir." 
’ Nur Sur. 6, 7 

* Ebü Nuaym {91237, 238) ve Deyleml (8263). 
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etsin!** derdim.” Bunun üzerine Resulullah (sflHaiihuiiBvtiimBM: "£y ibnu'l-Beyda! 
Bu konuda Kur'än'i tevil ettin! Zira onu öldürürsen buna kar$ihk 
öldürülürdün. Adama zina iddasmda bulunsan ceza olarak de^ek yerdin. 
Kanna zina iftirasmda bulunman halinde de onunla lanetle§irdin" buyurdu/ 

ibn EbT Hätim'in bildirdlgine göre SaTd b. Cübeyr: "Kanlarina zina isnat 
edip de kendilerinden ba$ka fahidleri olmayanlarin $ahidli§i, kendistnin 
do§ru söziülerden olduguna Allah'i dort defa $ahit tutmasiyla olur. 
Be$incisinde, e^er yalancilardan ise Allah'in lanetinin kendisine oimasini 
diler"^ äyetlerin» aqiklarken ^öyle demi^tir Ki^i kansinrn zina ettigini söyler de 
kendisinden ba^ka bir ^ahidi olmazsa konuyu yetkili birine intikal ettirir. Dava 
a^amasinda kadinin kocasi namaz sonrasi mescidin i^inde ayaga kaikar ve 
Allah adina dort defa: “Bunun (kanmin) zina ettigine kendisinden ba^ka ilah 
olmayan Allah’i $ahit tutanm!“ der. Be^incisinde de: “^ayet yalan 
söylüyorsam Allah’in laneti üzenme olsun!“ der. Bu durumda kadinin, davaya 
bakan ki^inln verecegi cezadan kurtulmasi iqtn onun da kocasinin durdugu 
yerde durup dört defa Allah adtna: “Zina etmedlgime ve kocamin yalan 
söyledigine kendisinden ba^ka Ilah olmayan Allah’i ^ahit tutanm“ der. 
Be^incislnde Ise: “^ayet kocam bu konuda dogruyu söylüyorsa Allah'in 
gazabi üzerime olsun!” der.’ 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katdde: "Befindsinde, eger 
yalancilardan ise Allah'in lanetinin kendisine olmasini diler. Kocasinin 
yalancilardan olduguna dair Allah'i dört defa fahit getirmesir befind 
defada da e§er kocasi do^ru söyleyenlerden ise Allah'in gazabmin kendi 
üzerine olmasini diiemesi, kadindan cezayi kaldirir"^ äyetlerini a^iklarken 
$öyle demiftir: “Kocanin befind ^ehadetinden sonra eger kadin zina ettigini 
itiraf ederse recmedilir. Ancak kocasi gibi o da be$ defa ^ehadette bulunmasi 
halinde dünyada kendisine venlecek olan cezadan kurtulmu^ olur. 
Lanetle^meden sonra da kan koca aynlir. Kadin da bo^anan kadinin iddetini 
bekler.” 


’ Abdurrezzak (12364). 
■Nur Sur. 6,7 
3 ibn Ebi Hätim (8/2532). 
^ Nür Sur. 7-9 
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Abdurrezzäk'in bildtrdigine göre Omer b. el-Hattäb: “Lanetle^en kan koca 
bir daha asla bir araya gelemezier" demi^tlr/ 

Abdurrezzäk, Hz. Ali ile ibn Mes'Od’dan bu ifadenin aynisini bildiiir.^ 

Abdurrezzäk'in btldirdigine göre ^a'bi: **Lanetle$me recmden daha 
agirdir” demi^tir.^ 

Abdurrezzäk'in bildirdigine göre Said b. el-Müseyyeb: “Lanetle^mede 
yalan söyleyen taraf bu laneti hak eder" demi^tir.^ 

Haräitt Mekärimu'l-Ahlai^tB Ebü Hureyre'den blldirir: Bu lyetler nazil 
oldugu zaman Sa'd b. Ubäde: "Kanmi bir adamla birlikte görsem dort ^ahidin 
gelmesini mi bekleyecegim?” dedi. Resulullah (aidbihu iieYhj meiinn): "Evet!" 
buyurunca, Sa’d: “Seni hakla gönderene yemin olsun ki böyle bir ^eyi görsem 
adami hemen kili^la vururdum” dedi. Bunun üzerine Resulullah (»iieiieHu eieyhi 
«leiietr): '"£y Ensär! önderinizin dedigine bahn! Sa'dpek ktskang biriymi§. Oysa 
ben ondan daha kiskanam, Yüce Allah ise benden de hskanftir" buyurdu.® 

Ibn MSce, Ibn HIbbän, Hakim ve ibn Merdüye, Ebü Hureyre'den bildirin 
Lanetle^me äyetleri nazil oldugu zaman Resülullah'in (uHaiiahu aieyhi «tseiietn) $öyle 
buyurdugunu i^ittim: "Bir kavme kendilerinden (me§ru) olmayan bir adami 
dahil eden kadtmn Yüce Allah (m dini) ile higbir alakasi yoktur ve Yüce Allah 
onu kesinlikle Cennetine koymayacakhr. Bile bile focu^nu kabul etmeyen bir 
erke^ de Yüce Allah kendisinden uzakla^tiracak, hyamet gününde de önceki ve 
sonraki ümmetlerin önünde rezil edecektir."^ 


Olip Ü ^ ^Jjij pi)ii ^ 4-^1 u ^ jä 


' Abdurrezzäk (12433). 

* Abdurrezzäk (12434,12436). 

^ Abdurrezzäk (12460). 

“ Abdurrezzäk (12461). 

® Müslim (1498). 

‘ ibn MIce (2743), Ibn Hibän (4108) ve Hakim (2/202, 203, lafiz kendisinindir). Zayif 
hadisbr (Bakin: Elbäru, Da'ifSünen Ibn Mäce, 601). 
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"0 agtr iftirayi uyduranlar^ stzin iginizden bir günihtur. Bu 
iftirayi kendiniz i^'n kötü bir $ey sanmayin. Aksine o sizin 
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igin bir hayirdir. Onlardan her biri i§ledikleri gänahin 
cezasi vardir. tglerinden o gänahin büyügünü üstlenen igin 
ise agir bir azap vardir,.. Onu 4ittigimz zaman, erkek kadin 
müminlerin. kendiliklerinden hüsnü zanda bulunup da: «Bu 
apagik bir iftiradir» demeleri gerekmez miydi? Dort §ahit 
getirmeieri gerekmez miydi? i^te bunlar, $ahit getirmedikge 
Allah katinda yalana olanlardir. Allah'in dünya ve ahirette 
size lütuf ve merhameti olmasaydi, o kötü sözü 
yaymanizdan ötürü büyük bir azaba ugrardiniz. Onu 
diltnize dolami^tiniz. Bilmediginiz §eyleri agziniza 
aliyordunuz. Onu önemsiz bir $ey saniyordunuz, oysa Allah 
katinda önemi buyuktü. O'nu i$ittiginizde: «Bu konuda 
konu^mamiz yaki^ik almaz; ha$a, bu büyük bir Iftiradir» 
demeniz gerekmez miydi? Eger mümin ki^ilerdenseniz, 
Allah buna benzer bir §eye bir daha dönmemenizi tavsiye 
eder. Allah size äyetleri agikga bildirir. Allah bilendir, 
Hakim'dir, Müminler arasindan hayäsizligin yayilmasini 
arzu edenlere, i§te onlara, dünya ve ahirette can yakia azap 
vardir. Allah bilir, siz ise bilmezsiniz, Allah'in size lütuf ve 
merhameti bulunmasaydi, Allah ^efkatli ve merhametli 
olmasaydi hemen cezanizi verirdi. Ey inananlarJ ^eytana 
ayak uydurmayin. Kim $eytanin ardina takilirsa, bilsin ki, o, 
hayasizligi ve fenaligi emreder. Allah'in size lütuf ve 
merhameti bulunmasaydi, higbiriniz ebediyen temize 
gikamazdi. Fakat Allah diledigini temize gikanr. Allah i^itir 
ve bilir. iginizde lütuf ve servet sahibi olanlar, yakinlanna, 
dü^künlere ve Allah yolunda hiaet edenlere, vermemek igin 
yemin etmesinler, affetsinler, gegsinler. Allah'in sizi 
bagi^lamasindan ho$lanmaz misiniz? Allah bagi^layandir, 
merhametli olandir. iffetli, habersiz, mümin kadinlara zina 
isnat edenler dünya ve ahirette lanetlenmi^lerdir. Kendi 
dilleri, eilen ve ayaklan, yapmi$ olduklanna ^ahitlik 
ettikleri gün onlar büyük azaba ugrayacaklardir 

0 gün, Allah onlara kesinle$mi$ cezalarini verecektir. 
Allah'in apagik hak oidugunu bileceklerdir. Kötü kadinlar 
kötü erkeklere, kötü erkekler kötü kadinlara yaki^irlar. iyi 
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Kadinlar iyi erkeklere, tyi erkekler de iyi kadinlara 
yakifirlar, Bunlar, onlann söylediklerinden uzaktirlar. 4te 
bunlara magfiret ve cömert^e verilmi^ nzik vardir." 

(Nür Sur. 11-20) 

Abdunrezzäk, Ahmed, Abd b. Humeyd, BuhSri, Muslim, ibn Cerfr, ibnu'l- 
Münzlr, ibn Ebt HStIm, ibn Merdüye ve Beyhakf $uabu'l-!man'da Hz. Äl^e'den 
bildirin Res0lullah(s8iian6injaieThin$eiiein)birsefere ^ikacagi zaman hanimlan arasinda 
kura <;eker, kurada <;ikani da yaninda götürürdü. Btr gazveye qikacagi strada 
yine ayni ^ekilde aramizda kura (;ekti. Kurada ben (;ikinca onunia beraber 
yolculugu qiktim. Bu olay örtünme Üe ilgili äyetler nazil olduktan sonra 
ger<;ek]e^ti. Yokuluk strasinda hevdecin i^inde kalir, konaklama yerlennde de 
hevdecimle birlikte indirilirdim. Resulullah (sBiiaiiah^ aieri« veseiM <^iktigi gazveyi 
bitlrince geriye dönü? i^in yoia koyulduk. Dönüjte Medine'ye yakin bir yerde 
konakladiktan sonra Resulullah (uiirfahu aieyhi »uiMgece vakti yolculuk Ign <;agri 
yaptirdi. Yola <;ikmak üzere ^agn yapilinca kalktim ve bir ihtiyacimdam dolayi 
orduyu a^ana kadar yürüdüm. i^imi bitirip de geh konakladigimiz yere 
döndügümde boynumu yokladtm. Yemen boncugundan yapilmi^ 
gerdanligimin kopup dü^tügünü gördüm. Onu aramak ign kafileden geri 
kaldim. Beni ta^iyanlar ise hevdecimi alip bindigim devemin üzerine 
koymu§lardi. Onlar benlm hevdecin i^inde oldugumu zannediyorlardi. Zira o 
zamanlar kadinlar hafifti, az yemek yedikleh i<;in de ^i^man degillerdi. 
Hevdecimi ta^iyanlar onun hafifliginl garipsememi^ler, kaldinp deveye 
yüklemi^lerdi. 0 zamanlar ya^i kü<^ük bir kizdim. Deveyi sürüp yola ^ktilar. 
Ordu yol aldiktan sonra ben de gerdanligimi bulmu^tum. Konakladiklan yere 
geldigimde orada kimsenin olmadigini gördüm. Konakladigim yere gelip 
beklemeye koyuldum. Nasilsa benim yoklugumun farkina vanp geh almaya 
gelecekier, diye dü^ündüm. 

Konakladigim yerde oturmu§ken gözierim uykuya yenik dü^tü ve uykuya 
daldim. Safvän b. Muattal es*SülemT ez-Zekvdni ordunun gerisinde kalan 
^eyleri toplayip sahi'plerine geri lade etmekle görevliydi. Konaklama yerime 
geldiginde uyuyan bir insan karaltisi gördü, beni görünce de tanidi. Zira 
örtünme emri gelmemi^ken beni görmü§tü. Safvän'in beni taniyip, "innä 
lillähi ve innä lleyhi räciün” demesi üzerine uyandim. Hemen örtümle yüzümü 
kapadim. Vallahi onunia tek kelime bile konu^madik. Ondan '‘innä lillähi ve 
innä ileyhl räciün'' cümlesinden ba§ka tek bir söz dahi duymadim. Safvän 
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devesinin ön ayagina basip (;öktürdü, ben de deveye bindim. Sonra bindlgim 
devenin dizginlerinden tuttu ve yola koyulduk. Ögle vaktinin sicaginda 
konaklami^larken orduya yeti^tik. Ancak al<;ak ki^tler hakkimda diyeceklerini 
demi^lerdi. Yalania iftira atanlann ba^ini Abdullah b. Ubeyy b. Selül 
<;eklyordu. 

Medine’ye döndükten hemen sonra bir ay boyunca hasta kaldim. iftira 
sahlplen'nin yalanlan ise bu arada insanlar arasmda dola^iyordu ve benim 
bundan hi(; habenm olmadi. Ancak hastaiigim sirasinda beni endt^elendiren 
bir $ey, daha önce hastalandigim zaman Resülullah’in kBiiaiiBhu aisyi« vasaiiBfii) bana 
gösterdigi ^efkati görememem idi. ResOlullah fnlaiiihi aterhi ve^M yanima giriyor, 
selam verip sadece: "Bu (hastamz) nastl oldu?" diye soruyor ve dönüp 
gidiyordu. Beni ^üpheye dü^üren tek ;ey buydu ve di^anda dola^an 
kötülükten habenm yoktu. iyile^meye ba^ladigim zaman Ümmü Mistah ile 
heläya (^iktim. Ev di^inda oldugundan ve bizi a^ik^a gösterdigi l^in ancak 
geceden geceye helSya ^ikiyorduk. Bu, helälanmizj eve yakin bir yerde 
yapmamtzdan önceydi. 0 zamanlar (;öldeki eski Araplar gibiydik. ihtiya(; 
aninda ev di;inda uzak bir yere giderdik. Helälanmizi eve yakm bir yere 
yapmak da bize rahatsizhk veriyordu. Ümmü Mistah'la beraber ^kttm. 
ihtiyacimizi giderdlkten sonra evime dogru gelirken Ümmü Mistah'in ayagi 
(^ar^afina takilip tökeziedi. Tökezieyince de: ''Kahrolasi Mistah!" dedi. 
Kendisine: "Ne kötü bir söz söyledini Bedir sava^ina katilan birine mi 
sövüyorsun?" diye «jiki^tigimda, bana: "Ey saf kadin! Onun söyledlklerini 
l^itmedin ml?” dedi. "Ne söyleml??" diye sordugumda, iftira atanlann 
söyledlklerini bana anlatti. Bunun üzerine hastaiigim bir kat daha artti. 

Eve döndügümde Resülullah(uiiBiBhuiieyhivc»iiem)yanima girdl. Selam verdi ve: 
"Bu (hastamz) nastl?" diye sordu. Kendisine: "Anne babamin yanina 
gltmeme izin verir misin?" diye sordum. Zira duyduklanmin dogrulugunu 
onlardan ögrenmek istiyordum. Resülullah bdwiihu Bieyh< teseiiem) izin verince 
yanlanna geldlm ve anneme: "Annecigim! insanlar neler konu 5 uyor?" diye 
sordum. Annem: "Kizcagizim! Sen kendini üzme! Zira güzel bir kadin 
kendlsini seven bir kocanin yanindaysa ve kumalan da varsa Insanlar mutlaka 
onun hakkinda konu^uriar^' dedi. Ben: "Sübhänallah! insanlar gereckten 
bunlan konu^uyoriar mi?” dedlm ve sabaha kadar agladim. Cözüme uyku 
girmedl. Sabah oldugunda ben hälä agliyordum. 
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Bu konudaki vahiy gecikince Resülullah isaKiR^ sityhi vssiiinn), efi ile aynlip 
aynlmama konusunda dani^mak üzere Ali b. Eb? Tätib ile Usäme b. Zeyd’i 
qagirdi. Usdme, e^inin masum oldugunu ve onun hakkinda dü^ündüklerini: 
"Yä ResQIallah! E^lehn hakkinda haytrdan ba^ka bir ^ey bilmiyoruz" diyerek 
ifade etti. Ali ise: "Yä Resulallah! Yüce Allah bu konuda sana bir sinirlama 
getirmi^ degll. Ondan ba;ka da evlenebiiecegin bir sürü kadin var. Onun 
canyesine de bunu sor. O sana bu konuda daha dogrusunu söyler" dedi. 
Bunun üzenne Resülullah MBiiahu Bi*yhi «eseiiem), Berire’yi ^ag^irdi ve: "£y Berirel 
Äi^'de $üphe uyandiracak bir §eyler gördün mü?" diye sordu. Benre: *'Seni 
hakla gönderene yemin olsun kl kendisini kü^ük dü^ürecek herhangi bir 
^eyinl görmü^ degilim. Ancak ya^i henüz kü^ük oldugu i<;in bazen ailesinin 
hamurunu yaparken uyuklar, koyun da gelip o hamuru yerdi" kar^iligini verdi. 

Sonra Resülullah bsiiaiithu aieyhi metiam) ayni gün minbere qikti, Abdullah b. 
Ubeyy’den dolayi maruz kaldigi sikintiyi anlatti ve ^öyle buyurdu: "£y 
Müslümanlar toplulu^! Allem hakkmda bana sikinti veren adami 
cezalandirmada bana kirn yardim eder? Vallahi ailem hakkinda hayirdan ba^^ka 
bir jey bilmiyorum. Adi iftiraya kartfhnlan bir adamdan söz ettiler. Onun 
hakkinda da haytrdan ba§ka bir §ey bilmiyorum ve ben olmadan ailemin yamna 
asla ginnez. " Bunun üzenne Abdule^hel ogullannin karde^i olan Sa’d b. Muäz 
kalkti ve: "Yä Resulallah: Senin adina ben onu cezalandiririm! ^ayet o adam 
Evs kabilesinden biriyse onun boynunu vururum. Yok, eger Hazrecli 
karde^lerimizden biriyse, bize emir buyur ve emrini yerine getirelim!" dedi. 
Bunu duyan Hazrec kabilesinin efendilerinden Sa’d b. Ubäde ayaga kaikti. 
Sa’d b. Ubäde daha önce salih bir ki^iydi. Ancak kabilevi duygulan agir basmi^ 
oiacak ki Sa’d b. Mulz'a: ‘’Allah’a yemin olsun ki yalan söylüyorsun! Zira sen 
onu öldüremezsin! Buna gücün de yetmez!” ^eklinde qki^ti. Bunun üzerine 
Sa'd b. Muäz’in amcasi ogiu olan Useyd b. Hudayr ayaga kalkti ve Sa’d b. 
Ubäde’ye: "Asil yalan söyleyen sensin! Allah'a yemin olsun kl onu öldürürüz! 
Sen bir münafiksin ve münafiktan savunuyorsun!” kar^iligini verdi. Bu ^ekilde 
Evs ve Hazrec kabileleri ayaklanip birbirlerine öldüresiye girdiler. Resülullah 
((8iU8hv3i?rhmeUe(n)häld minberln üzenndeydi. Ourumu gören Resülullahiuiwi^^ 
vBitiiem)onlari saklnle^tirip susturmaya ^ali^ti. Onlar susunca kendisi de sustu. 

0 gece ben yine sabaha kadar agladim ve gözüme uyku girmedi. Annem 
ve babam da yanimda sabahladtlar. Bir gün iki gece boyunca agladim. Ne 
gözümün ya^i kesildi, ne de az bir uyku uyuyabildim. Öyle ki aglamaktan 
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dolayi cigerimin parqalanacagini zannettim. Annem babam yanimda 
oturuyorlarken ve ben de agtiyorken Ensar^dan bir kadm glrmek iqin Izin 
istedi. Ona izin verince de geldi ve benimle birlikte aglamaya ba^ladi. Bizler 
bu dummdayken yanimiza Resulullah beiisiiBhu sieyi» vKtiiem) girdi^ selam verdi ve 
oturdu. iftira olaylan ortaya qiktiktan sonra ResüluIIah (sdisiiahu iieyhi Kseiiem 
yanimda hi^ otuimami^ti. Bir ay ge^mi^ oimastna rag men durumum hakkinda 
da vahiy nazil olmami^ti. ResQlullah<HittiWHi»iey4iivesBfcm)otururken ^ehadet getirdi, 
sonra da: "Ey Ai^el ^öyle ^öyle yapti^n hana ula§h. $ayet masumsan Yüct 
Allah senin masumiyetini ortaya koyacaktir. Ama eger öyle bir sug i$lediysen 
Yüce Allah'tan ma^ret dile ve tövbe et. Zim kul sugunu itiraf edip lövbt 
ederse Yüce Allah onun iövbesini kabul eder" buyurdu. 

Resulullah Mallahu alayhi rtKallem) sözleiini bltirince gözya^lanm bitti ve artik 
akitacak tek damla dahi kalmami^ti. Babama: “Benim yerime, söyledikleri Iq'n 
Resülullah'a (aaiiaiiahu aMi nieiiani) sen cevap ver'' dedim. Babam ise: "Vallahi 
Resülullah'a <adMu veniiern) ne diyecegimi bilemiyonim!'' kar^iligini verdi. 
Anneme; “Resulullah'in baMahu aierhi vasaiiain) dediklerine sen cevap ver^' 
dedigimde, o da: “Vallahi ResOlullah'a (aaiiaiUu aieyK veseiieni} ne diyecegimi 
bilemiyonjm!" kar§iligini verdi. Ben ya^i kü<^ük bir kizdim ve Kur^än'dan dii 
fazia bir bügim yoktu. Buna ragmen dedim ki: "Vallahi anliyorum ki insanlann 
dedikleri iqinizde yer etmi^ ve onlara inanmi^smiz. ^ayet size sui^sui 
oidugumu söylesem bana inanmayacaksiniz. Oysa size bunu yaptigimi itira^ 
etsem -ki Yüce Allah biliyor ben bundan uzagim- o zaman bana Inanirsiniz, 
Durumumuzu rfade edecek bir söz bulamiyorum, ama sadece Hz.Yusufun 
babasinm dedigini diyebiliyorum. Kl o $öyle: *...Bana güzelce sabir gerekir. 
Anlattiklanniza ancak Allah'tan yardim istenir..."' demi^ti.” Sonra da 
yatagima uzandim. 

Allah biliyor ki ben masumdum ve Yüce Allah'in masum oidugumu 
gösterecegini de biliyordum. Ancak benim hakkimda okunur bir vahiy 
indirilmesini hi^ dü^ünmemi^tim. Kui^än'da benimle ilgili bir §eyler indirilecek 
kadar degerli degllim. Sadece Yüce Allah'in benim masumiyetim yönünde 
Resülullah'a isdsiiahu rejtiiem) bir rüya göstermesini dilemi^tim. Vallahi henü.: 
ResüluIIah baiyshuaieyhiveniMoradan aynimadan ve bizden hi^ kimse henüz di^an 
^ikmadan vahiy nazi! oldu. O esnada vahyin agirligindan dolayi Resulullah i 


’ Yüsuf Sur. 18 
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[sBiiaWu Bleyhi vneiiem) bir terleme aldi. Vahiy indigi zaman ki; günü olsa dahi 
Resülullah'in (MiWbhi aicyt'« «mUcm) alninda boncuk gibi ter olurdu. Bu hall ge^tikten 
sonra ResuIulahtsaiiaitihuBieytiivssdMsevirK^ten gülüyordu. Söyledigi ilk söz: "Müjde 
ey Äi^e! Vallaki Yüce Allah senin masum oldu^nu vahyetti!" oldu. Bunun 
üzerine annem bana: '^Kalk ve ResOlullah'a (uiiaiiahu bMi wuiMte^ekkür et!" dedi. 
"Vallahi kalkmam! Masum oldugum hakkinda vahiy Indlren Allah’tan 
ba^kasma ^ükretmem!" kar^iligini verdim. Yüce Allah bu konuda: "O a^ir 
iftirayi uyduranlar, sizin i^inizden bir güruhtur. Bu iftirayi kendiniz i^ln 
kötü bir $ey sanmayin. Aksine o sizin i^in bir hayirdir. Onlardan her birl i^ln, 
i^ledlklerl günahin cezasi vardir. i^lerinden o günahin büyü^ünü üstlenen 
igin ise a§ir bir azap vardir... Ey Inananlar! ^eytana ayak uydurmayin. Kim 
$eytanin ardma takilirsa, bilsin kl, o, hayastzligi ve fenaligi emreder. 
Allah'in size lütuf ve merhameti bulunmasaydi, hi^biriniz ebedlyen temize 
^ikamazdi. Fakat Allah diledi^ini temize (ikarir. Allah i^itir ve bilir^ ^ekllnde 
tarn on äyet indlrmi^tl. 

Yüce Allah bu äyetleri indihnce, yoksullugundan ve yakinligindan dolayi 
Mistah b. Usäse'ye yardim eden Ebü Bekr: "Äi^e'ye bunlan dedikten sonra 
vallahi Mistah'a asia bir yardimda bulunmayacagim!" dedi. Ancak Yüce Allah: 
"Iginlzde lütuf ve servet sahlbi olanlar, yakinlarina, düfkünlere ve Allah 
yolunda hicret edenlere, vermemek i^in yemin etmesinler, affetsinler, 
gegsinler. Allah'in sizi ba^i^lamasindan ho^lanmaz misiniz? Allah 
bagiflayandir, merhametli olandir"’ äyetini indirince, Ebü Bekr: "Bilakis 
Yüce Allah'in beni bagi^lamasini diienm" dedi. Daha önce Mistah'a yaptigi 
yardimlara tekrar devam ederek: "Vallahi ona yaptigim yardimlan asIa 
kesmem!" dedi. 

ResOlullah (sbWIbIiu sisriii vHBiiam) benlm durumumu Zeyneb binti Cah^’a da 
sormu?: "Ne gördün? Neler biliyorsun?" buyunmu^tu. Zeyneb de: "YS 
ResQlallah! Kulagimi ve gözümü yalandan sakininm. Vallahi onun hakkinda 
hayirdan ba^ka bir $ey bilmiyorum" dedi. Resulullah'in isaiiBiiBhu aieyhi nantm) 
yaninda, diger hanimlan arasinda benimle boy ölqü^ebilecek bir Zeyneb 
vardi. Yüce Allah onu da takvasi sebebiyle bu rftiraya katilmaktan korumu^tu. 


’NürSur. 11-21 
•Nur Sur. 22 
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Ktzkarde^i Hamne ise onun gibi davranmadi ve tftiradan dolayi helak 
olanlann arasinda kendisi de katildi.' 

Buhin, Tirmizi, ibn Cenr, ibn EbT Hitim ve ibn Merduye, Hz. Äi^e’den 
bildihr: Benim hakkimda söz konusu ^eyler söylenince Resüiullah (nMaiiu sisyh 
nuiWmicemaate hitap etmek üzere kalkti. gebadet getirip Yüce Allah'a hamdu 
senada bulunduktan sonra ^öyle buyurdu: “Allem hakkinda iftira eden haz\ 
ki^ilere ne yapmam gerektigi konusunda bana fikir verin. Allah'a yemin olsur. 
ki ailemin bir kötülü^nü görmedim. Yine kötülü^nü görmedi^m bir adamt-. 
da iftira ediyorlar. Zira o ki^i ben olmadi^m zaman evime girmez. Ne zamar 
bir yolculuga giksam o da benimle birlikte gelir.“ Bunun üzerine Sa'd b. Muir. 
ayaga kalkti ve: *'Ya Resülallah! Bana izin ver de bunu konu^anlann 
boyunlanni vurayim!” dedi. Hazrec ogullanndan bir adam kalkip Sa'd'a: 
"Yalan söyiüyorsun! $ayet bunu söyleyenter Evs’ten oisaydi boyunlannin 
vurulmasini istemezdin!" kar^iligini verdi. Hassin b. Sibit'in annesi de bu 
adamin kabilesindendi. Kar^ilikli bu ^ekilde ati^inca Mescid'de Evs Ile Hazrec 
arasinda neredeyse kötü $eyler olacakti. Benim ise bir ^eyden haberim yoktu. 

O günün ak^ami oldugunda (heia) ihtiyacim i^in Ümmü Mistah’la birlikte 
di^anya (jiktim. Ümmü Mistah tökezieyince: "Kahrolasi Mistah!” dedi. 
Kendisine: ‘"Annecigim! Ogiuna mi sövüyorsun!” diye ^ki^inca sustu. Ikinci 
kez tökezieyince yine: “Kahrolasi Mistah!" dedi. Kendisine: “Annecigim! 
Ogiuna mi sövüyorsun!" diye ^iki^tigimda sustu. Ü^üncü kez tökeziedi ve 
yine ayni ^ekilde: "Kahrolasi Mistah!" dedi. Onu bundan menetmek istedim 
ama o: "Vallahl ancak senin i^in ona sövüyorum!” dedi. "Benim neylmden 
doIayi?" diye sordugumda bana olanlan anlatti. "Bu ger<;ekten oidu mu?" 
diye sordugumda: "Vallahi oIdu!" dedi. Bunun üzerine hemen evime 
döndüm. Kendisi l^'n di^anya 4 ;iktigim ^eyden ne az ne de 90 k hi^bir $ey 
kalmadi ve hasta dü^tüm. 

Allah Resulü'ne (ssiiaiishu stiyfi reseiiem): "Beni babamin evine gönder" dedlgimde 
hlzmetg ile beni babamin evine yolladi. Eve yeti^tigimde annem Ümmü 
Rüman a^agidaydi, babam Ebü Bekr ise evin üst katinda Kur'in okuyordu. 
Annem: "Kizim! Neden geldin?” diye sorunca olanlan kendisine anlattim. 


’ Abdurrezzak (9748), Ahmed 42/404-412 (25623), Buhari (4750), Müslim (2770), Ibn 
Cerir (17/197-204), Ibn Ebi Hätim (8/2539-2543) ve Beyhakl (7028). 
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Ancak olanlar beni etkiledigi kadar onu etkilemi^e benzemiyordu. Bana: 
"Kizim! Meseleyi bu kadar qok büyütme! Zira güzel bir kadin kendisini seven 
bir kocanin yanindaysa ve kumalan da varsa insanlar mutlaka onu kiskanir ve 
hakktnda konu^urlar*' dedi. Ona: **ßabam olanian biliyor mu?'' diye 
sordugumda: "Evet, biliyor" dedi. "Resülullah (saiiaUahu jie»hi restiiem] biliyor mu?” 
diye sordugumda, yine: "Evet, biliyor^' dedi. Bunun üzerine gözya^larimi 
tutamadim ve aglamaya ba^ladim. Üst katta Kur'än okuyan Ebu Bekr aglama 
sesimi duyunca indi ve anneme: "Neyi var?" diye sordu. Annem: "Hakkinda 
söylenenleri ögrendi" dedi. Bunun üzerine Ebü Bekr'in gözierinden ya^lar 
akmaya ba^ladi ve: "Kizcagiztml Yemin ettim, hemen evine döneceksin!" 
dedi. Ben de evime döndüm. 

Resülullah (saiiaiiahu aieyhi nteiiem) evime geldi ve hizmet(;im Berire^e beni sordu. 
Berfre; "Vallahi onun hi<;bir kusurunu görmedim. Sadece bazen uyuyakaltr da 
koyun eve girip hamurun mayasini veya hamurunu yerdi" dedi. Ancak 
Resulullah’in baiyihu aieyhi vttaiiem» arkada^lan Berire’yi azarlayarak: "ResOlullah'a 
baiiaHahi ihyhi vesaiiain)dogruyu söyle!" diye (^iki^tilar. Hatta ona agir sözler söylediler. 
Ama o: "Subhänallah! Vallahi onun hakkinda bildigim tek ;ey kuyumcunun 
kirmizi altin hakkinda bildigidir^' kar^iligini verdL Hakkinda bu tür laflar edilen 
ki;i de (Safvän) bunlan duyunca: "Sübhanallah! Vallahi ^imdiye kadar bir 
kadinin avret yerini ai;ip da bakmi^ degilim!" dedi. Daha sonra Safvän, Allah 
yolunda ;ehit oldu. 

Annem ile babam yanimda sabahladilar. Resülullah (siMiflaini aiByhi ««teiiem) ikindi 
namazini kilip yanima girinceye kadar da yantmdan aynlmadilar. Resülullah 
(uiialUhij aleyhi meiiem) i^eri ginnce annem ile babam sagimda ve solumda 
durmu^lardi. Allah Resülü, Allah’a hamdu senada bulunduktan sonra: "£y 
Ai$e! E^er bir kötülük i$ledi\/sen veya kendine zulmettiysen Allah’a tövhe et. 
Zira Allah, kullar^mn tövbesini kabul eder" buyurdu. O sirada EnsSr'dan bir 
kadin gelmi; ve kapinin yaninda otuimu^tu. Allah Resülü^ne: "Bu kadinin 
di^anda bir $ey anlatmasindan ^ekinmiyor musun?" dedigimde Allah Resülü 
(ssiyiBhu iieyhi veseiiim] bir süre daha nasihatlerde bulundu. Babama dönüp; "Ona 
cevap versene!" dedigimde, babam: "Ona ne diyebilirim ki?” kar^iligini verdi. 
Anneme dönüp: "Ona sen cevap ver!” dedigimde, o da: "Ona ne diyebilirim 
ki?” kar^iligini verdi. Annemle babam bir cevap vermeyince gebadet getirdim, 
Allah'a hamdu senada bulundum ve ^öyle dedtm: "Vallahi ben böyle bir ;eyi 
yapmadim desem -ki Allah benim yapmadigimi ve dogru söyledigimi biliyor- 
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yantntzda bunun bir faydasi olmayacak; <;ünkü siz de konu^tunuz ve 
söylenenler ignize sindl. §ayet böyle bIr ^eyi yaptigimt söylesem -ki böyle bir 
$eyi yapmadigimi Allah biliyor- olayi kendi aleyhimde kabullendigim; 
söyleyeceksiniz. Durumumuzu ifade edecek bir söz bulamiyorum; ama 
sadece Hz.Yusufun babasinin dedigini diyebiliyor^jm. Ki o: "...Bana güzelce 
sabir gerekir. Anlattiklariniza ancak Allah'tan yardim istenir..."' demi^ti.” 
Yäkub'un adini hatiriamak istedim; ama aklima gelmedi bunun yenne 
Yusuf un babasi diyebildim. 

O anda Allah Resulü’ne vahty nazil olmaya ba$iadi. Biz susup bekledik. 
Vahiy nazil olma dur\imu kendisinden kalkinca yüzünde bir ne^e belirdi. Bi' 
yandan alnini sillyor ve: "Müjde ey Äi$e! Yüce Allah masum oldu^na dai' 
vahty indirdi" diyordu. Ancak ben qok öfkellydim. Annem ve babam: "Kalk ve 
ona te^ekkür et!" dediklerinde: "Hayir! Yanina kalkip da ona te^ekkür 
etmem! Size de te^ekkür etmeyecegim! Sadece masum olduguma dair vahiy 
indiren Yüce Allah’a ^ükrediyorum! Zira onun dediklerini duydunuz, ama 
söylenenleri reddetmediniz ve geri ^evirmedinlz!" kar^iligini verdlm. Zeyneb 
binti Cah;, Allah onu dini konusunda korudu ve hakkimda hayirdan ba$ka bir 
^ey söylemedi. Onun kiz karde^i Hamne Ise bu olayi dillendirenlerle birlikte 
helak oldu. 

Bu olayi dillendirenler Mistah, Hassan b. Säbit ve münafik Abdullah b. 
Ubey idi ki Abdullah bu olayi daima kurcalar ve laf toplardi. Benim hakkimda 
konu^an güruhun da ba^ini Abdullah ve Hamne c^ekmi^ti. Babam Ebu Bekr 
daha önce yardim yaptigi Mistah'a artik hi^bir yardim yapmayacagina dair 
yemin edince Yüce Allah: "l^inizde lütuf ve servet sahibi olaniar, 
yakinlarina, dü$künlere ve Allah yolunda hicret edenlere, vermemek i^in 
yemin etmesinler, affetsinler, ge^sinler. Allah'in sizi bagiflamasindan 
ho^lanmaz misiniz? Allah ba$i$layandir, merhametli olandir*^ äyetini 
indirdi. Bunun üzerine Ebü Bekr: "Rabbimiz! Bilakis bagi^lanmaktan 
ho^laninz" dedi ve daha önceden yaptigi gibi ona yardima devam etti.^ 


’ Yusuf Sur. 18 
* Nur Sur. 22 

^ Buhäd (4757, 7370), Tirmizt (3180), Ihn Cerir (17/206-209), ibn Ebi Hätim (8/2544, 
2545) ve Felhul-BärTde (8/456) geftigi üzere Ibn Merdüye. 
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Safd b. Mansur, Ahmed, Buhäri, ibnu'l-Münzir ve ibn Merdüye, Ümmü 
Rumän’dan bildirir: Äi^e'yle beraber oturuyorken Ensär’dan bir kadin 
yanimiza girdi ve: ''Allah ogiuma $öyle $öyle yapsin!" demeye ba^Iadi. Äi^e 
ona: "Neden, ne oldu?” diye sorunca, kadin: "Oglum da bu laflan edenlenn 
arasmda” dedi. Äi^e: "Hangl laflar?” diye sorunca, kadin: "^öyle ^öyle dlyor" 
dedi. Äi;e ona: "Bunlan ResOlullah MbIIbIiu derhi ^niietn) duydu mu?" diye 
sordugunda, kadin: "Evet!” dedi. Äi^e: "Peki Ebü Bekr duydu mu?" diye 
sordugunda, kadin: "EvetI" dedi. Bunun üzerine Äi^e dü^üp bayildi. Kendine 
geldiginde ate^ler ii;lndeydi ve tltriyordu. Üzerine giysilerini atip onu örttüm. 
ResOlullah tuiisHshu »leytii veseiiem) gellnce: "Bunun neyi var?" diye sordu. "Yä 
ResOlallah! Ate^i i;ikti ve tir tir titremeye ba^ladi" dedim. ResOlullah (saHsiishu aieyhi 
yeuflcini: "Samnm konu$ulan bir konudan dolayi bu duruma geldi" 
buyurdugunda, ben: "Evet!" dedim. Bunun üzerine Äi^e kalkip oturdu ve 
^öyle dedi: "^ayet böyle yapmadigima dair size yemin etsem bana 
inanmazsiniz. Sizin istedlginiz $eyi desem de beni mazur görmezsiniz. 
Dunjmumuz, Yäkub ile ogullannin dunjmuna benziyor kl Yäkub: "...Bana 
güzelce sabir gerekir. Anlattiklariniza ancak Allah'tan yardim istenir..."' 
demi^ti." 

Bunun üzerine ResOlullah (sdiaOshu eirrhi vesM oradan aynldi. Sonunda Yüce 
Allah, Äi^e’nin masum olduguna dair vahiy indirdi. Bu äyetlenn nazil 
olmasindan sonra ResOlullah (aaiiellsfiu «teyhi msiigm) Ebu Bekr ile birlikte geri döndü 
ve: "Ey Äi^! Yüce Allah masum oldu^na dair vahiy indirdi" buyurdu. Äi^e: 
"Bunun l^in sana degil Allah’a ^ükranlanmi sunanm” deyince, EbO Bekr ona: 
"Bunu Resulullah'a (uflaiehu »leyfi «eseifcffl) mi söylüyorsun!" diye ^ki^ti. Äi^e: "Evet!" 
dedi. Bu olayi dillendirenlerden bihne de EbO Bekr daha önce yardimlarda 
bulunuyordu. Bu olayin ardindan Ebu Bekr yardimi ondan keseceglne dair 
yemin edince Yüce Allah: "l^inizde lütuf ve servet sahibi olanlar, 
yakinlarina, dü$künlere ve Allah yolunda hicret edenlere, vermemek igln 
yemin etmesinler, affetsinler, gegsinler. Allah'in sizi bagi^lamasindan 
hoflanmaz misiniz? Allah ba^ijiayandir, merhametli olandir''^ äyetini 


’ Yüsuf Sur. 18 
’ Nür Sur. 22 
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indirdi. Ebü Bekr de: ^'Tabi ki bagi^lanmayi isteriz" dedi ve adama yardima 
devam etti.' 

Bezzär ve ibn Merdüye -hasen bir senedle- Ebü Hureyre'den blldirir: Hz 
Peygamber (saiiaiiehti aieyhi veseHem) bir sefere <;ikacagi zaman hammlanndan birini de 
yaninda götürürdü. Yine bir yolculugunda yaninda Äl^e'yi götürdü. Ai^e'nin 
bir hevdeci ve bu hevdeci deveye yükleyip indiren adamlar vardi. Resülullah 
(saiiaiiahj dayiii veseiiem) Ile ashäbi gece vakti bir yerde konakladilar. Äj$e de bir ihtiyaci 
i<;in (^ikti ve biraz uzakla^ti. (^iktigini da gören olmadi. Allah Resülü (saiyab aiayfi 
veniiem) uyandigmda insanlar yüklerini yüklemi; yola koyulmak üzereydiler. 
Äi^e’nln hevdecini ta^iyanlar da onu i<;inde zannederek hevdeci deveye 
yüklediler ve yola dü^tüler. Ai^e ihtiyacint gidenp döndügünde herkesin yola 
^iktigini gördü. Bunun üzerine oldugu yere 0küp oturdu. Herkesin gerisinde 
kalmakla görevli olan Ensär'dan Safvän b. Muattal da uyandi ve devesiyle 
biriikte Ai^e'nin yanina vardi. Küi^üklügünde onu görmü^tü. Yanina 
yakla^inca da onu tanidi. '*Müminlerin annesi!" diyerek yüzünü bir tarafa 
(;evirdi ve onu devesine bindirdi. Sonrasmda devenin dizginlerinden tutup 
yola düftü ve Müslümanlara yeti^ti. 

Bu ^ekilde Müslümanlara yeti^tiklerinde Hz. Peygamber (saUWv aiey^ vmieri) 
Äi^e'nin yoklugunu fark etmi^ ve insanlar da olur olmaz $eyler söylemi^lerdi. 
insanlann bu dedikleri Hz. Peygamber'e Maiiahu sMi vneüBn) uia^tnca (^ok aginni 
gitti ve Äi^e'den ayn durdu. Ne yapacagi konusunda Zeyd b. Säbit ile 
ba^kalanna dani^ti. Zeyd: “Yä Resuiallah! ^imdilik onu kendi haline birak. 
Belki Yüce Allah onun hakkinda sana bir ^eyler göstenV' dedi. Ali b. Ebi Tälib 
ise: “(Istiyorsan onu birak) kadindan ^ok ne varf" dedi. Hl^bir ^eyden haberi 
oimayan Äl;e bir gece birkaq kadinia biriikte yürürken yaninda butunan 
Ümmü Mistah’in ayagi tökeziedi ve: "Kahrolasi Mistah!'' dedi. Ai^e: "Pek 
kötü bir laf ettin" deyince, Ümmü Mistah: "Sen onun neler dedigini 
bilmiyorsun" kar^iligini verdi ve olanlan anlatti. Ai^e bunlan duyunca yere 
dü^üp bayildi. Daha sonra Yüce Allah bu konuda: *0 a§ir iftirayi uyduranlar, 
sizin ignizden bir güruhtur. Bu iftirayi kendiniz i^in kötü bir $ey sanmayin. 
Aksine o sizin i^in bir hayirdir. Onlardan her biri i^in, i$ledikleri günahm 
cezasi vardir. I^lerinden o günahm büyügünü üstlenen i^n ise a§ir bir azap 
vardir... Ey Inananlarl $eytana ayak uydurmayin. Kim feytanin ardina 


’ Ahmed 44/628^1 (27070, 27071) ve Buhäri (3388,4143,4691, 4751). 
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takilirsa, bllsin ki, o, hayäsizli^i ve fenaii^i emreder. Allah'in size lütuf ve 
merhameti bulunmasaydi, hi^biriniz ebediyen temize qkamazdi. Fakat 
Allah diledigini temize ^ikarir. Allah i^ltir ve biiir"' äyetlerini indirdi. 

Daha önceleri Ebu Bekr, Mistah'a yardimda bulunur iyilik ederdi. Bu 
olaylardan sonra ona yardim etmeyecegine dair yemin etti. Yüce Allah da bu 
konuda: "'l^inizde lütuf ve servet sahibi olanlar, yakinlarina, dü$künlere ve 
Allah yolunda hicret edenlere, veimemek i^in yemin etmesinler, 
affetsinler, ge^sinler. Allah'in sizi bagi^lamasindan ho$lanmaz misiniz? 
Allah ba^iflayandir, merhameti! olandir"^ ayetinl indirdi. Äi^e’nin 
masumiyetinl bildiren äyetler nazil olunca Hz. Peygamber (saiiaiialiu Biiyhi vuiren]) Ebü 
Bekr'e, gidip müjdeyi Äi^e’ye vermesini istedi. Ebü Bekr de Äi§e'ye gelip 
masumiyetinin ortaya <;iktigini ve bu konuda naziI olan äyetleh söyledi. 
Bunun üzerine Äl;e: "Bunun i^in ne sana, ne de arkada^ina (Allah Resülü’ne) 
5 ükran borcum yok” dedl.^ 

TaberänT ve Ibn MerdOye, ibn Ömer'den bildirir "ResOlullah baiiaiishj aicviii 
vetekm) bir sefere ^kacagi zaman hanimlan arasinda kura qeker, kurada 
^kanlan da yaninda götürürdü. Mustalik ogullan üzehne yapacagi sefer 
önceslnde ylne ayni ^ekllde hanimlan arasinda kura i;ekti. Kurada Äi^e ve 
Ümmü Seleme qikinca da yaninda onlan götürdü. Yolun bir yeiinde Ümmü 
Seleme'nln üzerinde bulundugu devenin yükü yana egllince düzeltmek i<fln 
deveyi <;öktürdüler. Bu arada Ai^e de ihtiyacini gldermek istedi ve o da 
devesinden Indi." Äi§e olayi ^öyle anlatir: "Kendl kendime Ümmü Seleme’nln 
yükünü düzeltene kadar ben de ihtiyacimi gideririm, diye dü^ündüm ve 
hevdecimden indim. Hevdecimi tndlrip yüklemekle görevli oianlar da inerken 
beni görmediler. Ihtiyacimi gidermek üzere i;ukur bir yere geldigimde 
gerdanligimin Ipi koptu. Ben tanelerini toplayip gen dizmeyle ugra^irken 
Müslümanlar yüklenni yükleyip yola koyuldular. Beni de hevdecimin i^lnde 
zannettiler. Geri döndügümde kimseleri bulamadim. Yorulana kadar 
pe^lerinden gittim. Sonra kendi kendime: "Bunlar benim yoklugumu fark 
edecek ve geri dönüp beni alacaklardir" dedim ve yolun bir yerinde durup 
beklemeye koyuldum. 


’Nür Sur. 11-21 
‘Nur Sur. 22 

* Fethu'i-Bärfiie (8/457) gectigi üzere Ibn Merdüye. 
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O strada oradan Safvän b. Muattal gec^ti. Safvän herkesin genstnde 
kalmayi Peygamberimizden(»)yahu«irrhimeM>stemi;ti ve kendisine debu görev 
verilmi^ti. Buridan dolayi herkes yola koyuldugu zaman kalkip namaz kilar, 
sonra gidenlerln geride unuttugu bir ;ey varsa ontan topiar kendilenne 
yeti^tirirdi. Safvän yanima gelince beni bir erkek zannettL Onun iqin bana: 
“Ey uykucu! Uyan! insanlar ^oktan yola dü^tü!" dedl. "Ben erkek degilim! 
Äi^e'yim!" kar$ili|ini verdim. Bunun üzerine Safvän "innä lillähi ve innS ileyhi 
räciün" dedi. (^öktürdügü devsinin ön ayaklannt bagiadi. Kendlsi de ba^ka bir 
taraf dönerek: "Annecigim! Kalk ve bin! Bindikten sonra da bana haber ver^' 
dedt. Deveye bindikten sonra geldi, devenin ayaklanni <;özdü, sonra devenin 
dizginleriniden tutup yola dü^tü/* 

ibn Ömer der kl: "Safvän, getirip Resülullah'a (saiy^ aiaYhi »»iiem) teslim edene 
kadar Äi^e'ye tek kelime dahi etmedi. Ancak münafik Abdullah b. Ubey b. 
Seid: "Käbe'nin Rabbine andolsun kj onunla zina ettl!" dedi. Hassän b. Säbit, 
Mistah b. Usäse ve Hamne de ona destek (;ikinca bu haber askeri karargähin 
arasinda yayildi. Ortalikta dola^an bu söylenti Hz. Peygamber'e (siHsiiaitu sisyh 
nseiierr) kadar ula^ti. Medine’ye geh dönene kadar da Hz. Peygamber^in (saiiaiiahj 
aievhivegeiieni)i(;inde bir sikinti olarak kaldi. Döndükten sonra Abdullah b. Ubey bu 
haben Medlne'de de yaydi. Durum Resulultah'in (taUsii^ ^lytH ^$eiism] daha fazia 
aginna gittL" 

Äi^e ^öyle devam eden Bir gün yanima Ümmü Mistah girdi ve heia 
Ihtiyacimin oldugunu gördü. I^inde su bulunan bir kovayi da alip (^iktik. 
Giderken kova Ümmü Mistah^in elinden dü^ünce: "Kahrolasi Mistah!” dedi. 
Ona: "Sübhanallah! Bedir'de sava^an ve ogiun olan birine ml sövüyorsun!" 
dedigimde, Ümmü Mistah: "Seiler seni aiip götürdü de senin haberin yoki' 
kar^iligini verdi ve olanlan bana antatti. Bunlan duyunca beni bir ate^ sardi ve 
heläya qikmak i(;in artik bir sebep kalmadi. Medine^e göndükten sonra 
Resulullah'in (sBiiaiiahu aisrhi vaseiiim) bana kar^i biraz soguk davrandigini görüyor 
ancak nedenini bilmiyordum. Ümmü Mistah olanlan bana anlatinca bana 
neden böyle davrandigini anladim. Allah Resulü'ne: "Ailemin yanina gitmeme 
müsaade eder misin?” dedigimde: "Gidebilirsin'’ kar^iligini verdi. 

Bunun üzerine evimden gkip babamin evine geldlm. Babam: "Ne oidu?" 
diye sorunca: "Resulullah (saiiaHahu aieyhi veseiiefn) beni evinden qikardi" kar^iligini 
verdim. Ancak babam: "Resülullah (taiiaiiaiiu dfy^> vataiiim) seni evinden «^ikarmi^ken 
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ben mi sana kapimi a^ayim? Vallahi Resulullah (taiwiahu sieytH vesdinn) bu yönde emir 
verene kadar sent evime almam" dedi. Resülullah (uiiiiiahu iie^i veieiM beni evine 
almastni kendisine söyleyince de babam beni eve aidi ve: “Cahiliye 
döneminde bile bizim hakkimizda bu tür $eyler söylenmedi! Yüce Allah bizi 
islam’la mü^erref kildiktan sonra mi söylenecekti!'' dedi. Bunun üzerine 
aglamaya ba^ladim. Ben aglayinca annem Ümmü Rüman, babam Ebu Bekr, 
karde^im Abdurrahman ve evde bulunan herkes aglamaya ba^ladi. 

ibn Ömer der ki: Bu söylentiler Hz. Peygamber^e (uiieit^u aievi« msiiem) ula;ip her 
yerde yayilinca minbere c^ikti. Yüce Allah'a hamdu senada bulunduktan sonra 
da: "Ey insanlar! Bana eziyet eden aäamt cezälandirmada kirn yardim eder?" 
buyurdu. Sa’d b. Mulz ayaga kaikti, kilicini (;ekerek: “Yä ResOlallah! Beni seni 
ondan kurtannm! ^ayet Evs kabileslnden biri ise onun ba^im sana getiririm. 
Hazreclilerden bin Ise de ne emredersen onu yapanz!'* dedi. Bunu duyan Sa^ 
d b. Ubäde kalkti ve Sa’d b. Muäz’a: “Yanihyorsun! Vallahi onu öldürmeye 
gücün yetmez! Aramtzda cahiliye döneminden kalma bir davadan dolayi bizi 
hedef gösteriyorsuni” diye qtki^ti. Evsiiler ile Hazrecliler bu ^ekllde kar^ilikli 
ati^maya ba^ladilar, birbirterine ta$, terlik atmaya kadar da götürdüler. 
Bunun üzerine Üseyd b. Hudayr ayaga kalkt) ve: “Neden bo^una 
konu^uyoruz? i^te Resulullah! Kendisi ne yapacagtmiz konusunda emir 
versin. isteyen istemeyen herkes de bu emre uysun!” dedi. 

Resülullah (salaliahu eJeyhj <reseilern) minberin üzerindeyken Cebräil vahlyle indi. 
Vahiy inme hali gidince de nazil olan: "E^er inananlardan Iki grup 
birbirleriyle savaprlarsa aralarini düzeltln. Eger bin ötekine karp haddi 
a$arsa^ Allah'in buyru§una dönünceye kadar haddi a$an tarafa kar$i 
sava^in. Eger (Allah’in emrine) dönerse, artik aralarini adaletle düzeltin ve 
(onlara) adaletli davranin. (^ünkü Allah, adaletll davrananlari sever"^ äyeti 
ile diger Syetleri kendilerine okudu. Bunu duyan Müslümanlar: *‘Yüce Allah'in 
indirdigini kabul ediyoruz” dediler. Sonrasinda kalkip kar^ilikli olarak 
birbirierine sanlip ban^tilar. Sonrasinda Resülullah (saiisiiahu aieyhi veseiiem; minberden 
indi ve Äi;e hakkinda vahiy nazil olmasini bekledi. 

Resulullah (sayiBhu aieyhi «esetiim] Äi$e konusunda ne yapacagini dani^mak üzere 
Ali b. EbT Tälib, Usäme b. Zeyd ve Berfre’yi yanina qagirdi. Zira Allah Resülü 
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(uWahu eieyhi nseUeir) dilesi hakkinda bir ^ey dani^acagi zaman mutlaka Ali b. EbT 
TälibM ve babasi Zeyd'in vefatindan sonra da Usäme'yi ^aginr dani^irdi. Ali'ye: 
"Äi^e konusunda ne dersin? Zira insanlann bu konuda konu^tuklan beni gok 
rahatsiz etti" buyuainca, All: Resulallah! Insanlar artik diyeceklerini dedi. 

Onu bo^ayabillrsln" dedi. Usame'ye* “Sen ne dersin?" diye sorunca, UsSme: 
"Sübhanallah! Bu konuda bize laf dü^mez! Seni de bu tür ^eylerden tenzih 
ederim, zira büyük bir iftiradan ba^ka bir ;ey degil" dedi. Daha sonra 
Resülullah (ssiisii^uveseiiEm), BenreVc: "Ey Bertref Sen ne dersin?" diye sordu. 
Berfre: “Yä Resulallah! Vallahi Äi^e hakkinda hayirdan ba^ka bir ^ey 
bilmiyorum. Ancak biraz uykucu biridir. Bazen uyurken ke<;i gelip hamurunu 
yiyebiliyor. Ancak konu^ulan yönde bir ^ey varsa da Yüce Allah bunu sana 
haber eder" dedi. 

Resulullah isaiisiiihu »kvhi veteiiem) oradan aynilp Ebu Bekr'in evine geldi. Äi^e’nin 
yaninda girdi ve: "Ey Äise! $ayei böyle bir jey yaphysan hana söyle ki senin 
igin ba^$lanma dileyeyim” buyurdu. Äi?e ise kar^iligi verdI: "Vallahi böylesi 
bir ;eyden dolayi Allah’tan bagi^lanma dilemem! ^ayet öyle bir ;eyi 
yapmi^sam Allah beni bagi^lamasin! Ourumumuz, Yäkub ile ogultannin 
durumuna benziyor ki Yäkub: *...6ana güzelce sabir gerekir. 
Anlattiklariniza ancak AHah'tan yardim istenir...'^ demi^ti." Yäkub ismi 
Äi^e'nin akitna gelmedigi i^in Yusuf'un babasi demi^ti. Resulullah (Miiaiithu aiev^i 
veseHem) onunia birikte konu^urken vahiy inmeye ba^ladi. Allah Resulü'nü bir 
uyku aldi. Kendine gelince de tebessüm ederek: "Ey Äi^e! Yüce Allah masu7n 
oldu^na dair vahiy indirdi" buyurdu. Ancak Äi^e: “Bu konuda sana degil 
Yüce Allah'a ^ükrederim" kar^iligint verdi. Sonrasinda Resulullah (tsUiiiahu aM» 
maiiam} NQr SQresi'nden nazil oian, durumu ve masumiyetini anlatan äyetleri 
ona okudu. Okuduktan sonra: "Kalktp evine git!" buyurunca Äi^e evine gitti. 

Oaha sonra Resulullah (taüBiiehuaierhiveseiMMescid'e qikti ve Ebü Ubeyde b. el- 
Cerräh'i yanina i;a|irdi. Müslümanlan orada topladiktan sonra Äi^e'nin 
masumiyetini bildiren äyetleri onlara okudu. Sonra Abdullah b. Ubey'yi 
getirtti ve ona iki had ($eri ceza) uyguladi. Abdullah'tan sonra Hassan, Mistnh 
ve Hamne'yi de getirtti. Onlara da boyunlanna da vuimak suretiyle acitacak 
bir ^ekilde haddi uyguladi. Abdullah b. Ubey’ye iki had uyguladi; ^ünkü hz. 
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Peygamber^tn (saiiaiiahu aierhi vesdiem) e^lerine zina iftirasinda bulunan ki^iye iki had 
uygulanir. 

Bu olaylann ardindan Ebü Bekr, Mistah'a: "Bundan sonra sana tek bir 
dirhem dahi vermeyecek, yardim da etmeyecegim!" dedl. Daha sonra onu 
evinden «;ikanp kovdu. Ancak bu konuda Kur'än’da: : "Ignizde lütuf ve 
servet sahibi olanlar, yakinlarina, dü^künlere ve Allah yolunda hicret 
edeniere, vermemek ign yemin etmesinler, affetsinler, ge^sinler. Allah'in 
sizi bagi$lamasindan ho$)anmaz misiniz? Allah bagi$layandir/ merhametli 
olandir"' äyeti inince, Ebü Bekr: “Madem sana yardimi emreden äyet nazil 
oidu, o zaman daha önce yaptigim yardtmin iki katini sana yapacagim" dedi. 

Abdullah b. Ubey’ytn kansi da münafik biiisiydi. Yüce Allah bu konuda: 
"Kötü kadinlar, kötü erkeklere; kötü erkekler de kötü kadinlara; temiz 
kadinlar temiz erkeklere, temiz erkekler de temiz kadinlara läyiktir..."^ 
äyetini indirdi. Burada kötü kadinlardan kasit Abdullah'in kansi, kötü 
erkeklerden kasit Abdullah'in kendisidir. Temiz kadinlardan kasit Äi^e, temiz 
erkeklerden kasit da Allah Resülü'dür.”^ 

Taberänr ve ibn Merdüye, Ebu'l-Yeser el-EnsärT'den bildirir; Hz. 
Peygamber ($«iiiiiahu ikyiu «aiiim), Äi^e'ye: "£y Äi§e! Yüce Allah masumiyetini 
vahiyle bildirdi" buyurunca, Äi^e: *^Bu konuda sana degil, Allah’a ^ükranlanmi 
sunanm" kar^iligini verdi. Yanindan <;iktiktan sonra Abdullah b. Ubey’yi 
getirtti ve ona iki had ($eri) cezasi uyguladi. Sonra Mistah ile Hamne'yi de 
getirtip onlara haddi uyguladi.^ 

TaberänT’nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "O a§ir iftirayi uyduranlar, sizin 
i^inizden bir güruhtur. Bu iftirayi kendiniz i^in kötü bir $ey sanmayin. 
Aksine o sizin i^in bir hayirdir. Onlardan her biri i^in, i$ledikleri günahin 
cezasi vardir. iflerinden o günahin büyügünü üstlenen i^in ise a^ir bir azap 
vardir*^ äyetini a^iklarken §öyle demi^tir: “Müminlerin annesi Äi^e hakkmda 
böylesi bir iftirayi ataniar sizden dört ki^idir. Ancak bu olay Resülullah’a (seiiaiishu 
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Bieyhi veuiiam), Ebü Bekr'e, ÜmiDü Rümdn^a ve Safvän b. Muattal'a hayirlar 
getirmi?, Äi^e'nin de masumiyetini ortaya (;ikarmi§tir. Bu i§te eleba^i olan 
Abdullah b. Ubey b. Selül i^in de hem dünya da, hem de ähirette büyük b^r 
azab vardir. Bu ceza dünyada iken yedigi seksen degnektir. Ahtrette ise yeri 
Cehennem olacaktir.” 

"Bu iftirayi i^itti^iniz zaman, iman eden erkek ve kadinlar, kendi (din 
kardeflleri hakkinda iyi zan besleyip de, «Bu, apa^ik bir iftiradir» deselerdi 
ya!"' äyetini a^iklarken: “Zira Resülullah (saiiatiahu aieyiv veseiiem) bu konuda Usäme, 
BerTre ve dtger e^lerine dani^mi^ hepsi de bunun büyük bir yalan oldugunu 
söylemi^lerdi'’ demi^tir "Onlar bu iddialarina dair dort $ahit getirselerdi ya! 
Mademki fahit getirmediler; i$te onlar Allah yaninda yalancilarin ta 
kendileridir"^ äyetini aqklarken ^öyle demi^tin *'Bu iftirayi atanlann böyle^i 
bir ^eyln olduguna dair dort ^ahit getirmeleri lazimdi. Cetiremediklerine göre 
buntar, yalancilardan ba^ka bir kimse degildirler." 

"Eger size dünya ve ähirette Allah'in lütfu ve rahmeti olmasaydi, i^ine 
daldiginiz bu iftlradan dolayi size mutlaka büyük bir azap dokunurdu!"^ 
äyetini a<;iklarken: "^ayet Yüce Allah lütfu ve ihsani ile sizleri korumasaydi 
büyük bir azaba maruz kaltrdiniz" demi^tir. "...Bu bir büyük bühtandir..."^ 
buynjgunu aqklarken §öyle demi^tin *'Burada bühtandan kasit iftiradir. Ayni 
^ey Meryem hakkinda da dile getirilmi; ve: "Bir de inkar etmelerinden ve 
Meryem'in üzerlne büyük bir Iftlra atmalarindan..."^ ^eklinde ifade 
edilmi§tir.” 

"Eger inaniyorsaniz, bu gibi $eylere bir daha ebediyyen dönmememz 
ifin Allah size ö^üt veriyor. Allah, size äyetleri a^ikliyor. Allah, her $eyi 
hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir"^ buyrugunu a^iklarken ^öyle 
deml^tin “Kendllerine ögüt verilen bu ki^iler, Mistah, Hamne ve Hassän'dir. 
Aqkladigi äyetler de Äi^e'nin masumiyetini bildiren äyetlerdir. Zira Yüce Allah 
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buna yönelik kalplerinizin pi^malik i^inde oidugunu bilmektedir. Ceza olarak 
seksen degnege de hükmederek hikmetini göstermi^tlr." 

"Inananlar arasinda haydsizligin yayilmasini arzu eden kimseier var ya; 
onlar i^in dünya ve ihirette elem dolu bir azap vardir. Allah bilir, siz 
biimezsiniz^ äyetini a<^iklarken ^yle demi^tir: "Bundan sonrasinda iffetli 
erkek ve kadtniar arasinda hayäsizhgtn yayilmasini isteyenler iqn dünyada ve 
ähirette (jetln bir azap vardir. Dünyadaki azap kendileiine uygulanan haddir. 
Ähiretteki azap ise Cehennemdir. Yüce Allah altina girdlglniz bu i^in ne kadar 
köti'i oldiigunu vp sizi nasil hirazaba maruz birakaragini hakkiyla bilmektedir. 
Ancak sizler, Yüce Allah'in böylesi bir ;eye ne kadar öfke duydugunu 
bilemezsinlz.” 

"'Allah'in lütfu ve rahmet! sizin üzerinize olmasaydi ve Allah (ok 
esirgeyici ve ^ok merhametli olmasaydi/ häliniz nice olurdu?"^ äyetini 
a^klarken: "Burada kastedllen kl^iler, Mistah, Hamne ve Hassän'dir. Allah’in 
lütfu olmasaydi bunlann hallennin nasil olacagi da ifade edllmi^tir" demi$tir. 

*Ey iman edenlerl $eytanin adimlarina uymayin. Kim $eytanm 
adimlarina uyarsa, bilsin ki o hayäsizli^i ve kötülügü emreder. Eger Allah'in 
size lütfu ve merhameti olmasaydi, sizden hi^biriniz asia temlze ^ikamazdi. 
Fakat Allah, dlledigi kimseyi tertemiz kilar. Allah, hakkiyla ijitendir, 
hakkiyla bilendir"^ äyetini a^iklarken ;öyle demi^tir: '*Allah*i tevhid ederek 
ona iman edenlerin ^eytanin bu tür ayak kaydiimalanna kanmamalan 
istenmi^ ve bu konuda uyanlmi^lardir. Zira ^eytan, hayäsizligi ve Allah'in 
ho^lanmadigi her türlü ^eyin yapilmasini Ister ve bu yönde ^abalar. Yüce 
Allah, lütfu ve rahmet! olmasaydi hl<; k!msenin tövbesini kabul etmezdi. 
Ancak Yüce Allah dilemi^ ve tövbeleri kabul etmi^tir. Süphesiz Yüce Allah 
sözien'nizi duymakta, katplerinizdek! pi^manligi da bilmektedir.” 

"i^inizde iütuf ve servet sahibi olanlar, yakinlarma, düjkürtlere ve Allah 
yolunda hicret edenlere, vermemek l^in yemin etmesinler, affetsinler, 
geeinter. Allah'in siz! ba§i$lamasindan ho$lanmaz misiniz? Allah 
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bagiftayandir, merhametli olandir"' äyetini a^iklarken ;öyle demi^tir: "iftira 
olayi sonrasi Ebü Bekr'in daha önce MIstah'a yaptigi yardimlan keseceglne 
dair yemin etmesl üzenne nazil olmu^tur. Yüce Allah, Ebü Bekr'e burada 
5 öyle demi^tir: Ey Ebu Bekr! Bu bolluk ve bereketi sana veren benim. Seni de 
Allah'i bilip taniyan bin kildim. Onun i<;in Mistah'a kar^i ^efkatli ol. Zira 
akrabandir, hicret etmi^tir, yoksuldur ve Bedir sava^ina katilmi^tir ki bu 
sava^a katilanlardan razi olmu^uzdur. Yaptigindan dolayt Mistah'i bagi^la. 
Zira ben de hata leyeni ba|i^larim, dostlanma kar^i da merhametliyim/’ 

*lffetli ve habersiz mümin kadinlara zina isnat edenler, ger^ekten dünya 
ve ähirette länetlenmi^lerdir. olduklari günahtan dolayi dillerinin, 

ellerinin ve ayaklannin kendi aleyhlerine $ahitlik edecekleri günde onlara 
fok büyük bir azap vardir"^ äyetlerini aqkiarken ;öyle demi^tir: 'Iffetli 
kadinlardan kasit, Allah'i tevhid ederek ona inanan ve ResOlünü tasdik eden 
mümin kadinlardir. Hassan b. Säbit, Äi^e hakkinda: 

“iffeth ve anlaytflieltr ve hunJa füpke yokiur 

Kimse kakkwJa deJik o^u yapmaJan günü hitirir” deyince, olay sonrasi 
Äi^e ona: "Ancak sen öyle bin degilsin!” kar$iligini vermi^ti. Böylesi iffetli 
kadinlara zina iftirasinda bulunaniann bu Iftiralan kendilerini iman 
dairesinden qkarmi^tir. *Hep$i de lanetlenmi$ olarak nerede eie 
ge^irilirlerse, yakalanir ve mutlaka öldürülürler"^ äyetlnde oldugu gibi bir 
lanete ugrami^lardir. Buniann ba^inda da iftiranin yayilmasinda en büyük 
payi olan Abdullah b. Ubey b. Selül’dür. Kiyamet gününde Yüce Allah 
buniann agizlanna mührü vurup kapatir. Yaptiklanni diger organlan dile 
getirir. (^ünkü azabi gördükleri zaman: "Gelin dünyadayken mü^nk 
olmadigimiza dair yeminler edelim" derier. Bundan dolayi Yüce Allah 
agizlanna mührü vurur, yaptiklanni diger organlan dile getin'r. En sonunda da 
dilleri organlann dediklenni dogrular." 
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*0 gün Allah, oniara kesinle$mi$ cezalanni tastamam verecek ve onlar 
Allah'in apa^ik bir ger^ek oldugunu bileceklerdir"' äyetini a^kiarken ^öyle 
demi^tir: "Kiyamet gününde Yüce Allah herkese amellerinin kar^iligini verir. 
Oostlanni amellehne kar$ihk mükäfatiandiracagi gibi dü^manlanni da 
cezalandiracaktir. Äyette zikredin ifadesi, ‘'Din gününün sahibidir"^ 

äyetinde oldugu gibi 'ceza' anlamindadir. j^te kiyamet gününde Allah’in 
apagk bir ger^ek oldugunu anlayacaklardir. Zira münafiklann ba^i olan 
Abdullah b. Ubey'in bu yönde ^üpheleri vardi. i^te o günü Abdullah b. Ubey 
b. Selül de Allah'in apaqk bir ger<;ek oldugunu ögrenecek, daha önce ta^idigi 
^üphelergidecektir. Ancak bunun artik ona birfaydasi olmayacaktir." 

"Kötü kadinlar, kötü erkeklere; kötü erkekler de kötü kadinlara; temiz 
kadinlar temiz erkeklere, temiz erkekler de temiz kadinlara läyiktir. O temiz 
olanlar, iftiracilarin söyledikleri ^eylerden uzaktirlar. Onlar i^in bir 
ba§i$lanma ve boica verilml$ lyi bir nzik vardir"^ äyetini ai^iklarken de 0yle 
demi^tir: ''Abdullah b. Ubey gibi ^üphe i^'nde olan ve kadinlann efendisi olan 
bir kadina iftira atan kötü adamlar kendileri gibi kötü kadinlara yara^ir. 
Ayette temiz kadindan kasit Äi^e, temiz erkekten kasit ise Allah Resülü'dür. 
Ai^e'yi Hz. Peygamber (sengiishu aieyhi veseNem) i(;in Yüce Allah temiz kilmi$, Ai$e henüz 
annesinin rahminde ^eklini almadan Cebräil ipek bir kuma^ iqnde onu Hz. 
Peygamber'e (ssiiaiiahu aieyhi vesaiiem) getihp: "Ebü Bekr’in kizi Ai^e, Hatice'nin yerine 
dünyadakl e^indir. Cennette de e$in olacaktir" demi^tir. Bu olay da Hz. 
Hatice’nin vefati üzerine geri^ekle^mi^, Allah Resülü (aiyahu sieyhi nsekm} buna 
sevinip rahatlami^tir. Burada temiz erkeklerden kasit Allah Resülü’dür. Zira 
Yüce Allah onu kendine seqmi^ ve Ademogultannin efendisi kilmi^tir. Temiz 
kadinlardan kasit da Ai^e’dir. Yüce Allah Ai^e’yi Abdullah Ubey’yin 
iftirasindan beri kilip masum oldugunu bildirmi^tir. Onlar iqin dünyada 
Allah’in himayesi, ähirette de bagi^lanma vardir. Cennette de onlar iqin 
mükäfatlar ve nziklar olacaktir.”^ 


’ Nur Sur. 25 
* Fätiha Sur. 4 
^Nür Sur. 26 

^ Taberänt 23/130*133 (168). Heysemi, Mecmau'z-Zeväiä'de (7/77) der ki: "Isnädinda 
zayif biri olan Müsa b. Abdirrahman es-San'äm vardir." 




_-3 Nur Süresi g-_ 

ibn Eb? Hdtim'in bildirdigine göre SaTd b. Cübeyn 'O a^ir iftirayi 
uyduranlar, sizin i^inizden bir güruhtur. Bu iftirayi kendiniz i^ln kötü bir 
$ey sanmayin. Aksine o sizin i^in bir hayirdir. Onlardan her biri i^in, 
i$ledikleri günahin cezasi vardir. I^lerinden o günahin büyügünü üstlenen 
i^fn ise agir bir azap vardir^ dyetini a<;iklarken ;öyle demi^tir “iftirayi 
uyduran bu güruh, münafiklardan biri olan Abdullah b. Ubey, Hassän b. SSblt, 
Mistah b. Usäse ve Hamne binti Cah^'tir. Burada Äi^e ile Safvän'a: 
“Hakkinizda uydurulan bu iftiranin sizin iqin kötü oldugunu sanmayin. Sizin 
i<^in hayirli olmu^tur, zira bunun mükdfatini alacaksiniz. Äi^e konusunda kirn 
ne demi^ ve bu olaya ne kadar kan^mi^sa cezasi da o oranda olacaktir. Bu 
i^te ba^i (;eken ve en büyük günahi üstlenen ki$i, münafiklann ba^i olan 
Abdullah b, Ubey'dir. “Ne Äi^e, ne de Safvän bu konuda suqsuz degildir'' 
diyen ki;i de kendisidir. Agir azap da onun olacaktir. Bu äyette tüm 
Müslümanlar i<;in de bir ögüt ve ibret vardir. Birinin bir hatasi oldugu zaman 
bu hataya fiillei sözie katilan, bunu yayan, bundan ho^lanan veya buna razi 
olan ba^kalan da bunlan yaptikian oranda bu hatanin günahinda ortaktir. 
Müslümanlardan bin birhata i^ledigi zaman bunu gören ve hof kar^ilamayan 
ki^i onu görmemi^ demektir. Ancak hatanin i^lendigi yerde hazir buiunmayip 
yapilmastndan razi olan ki^i o hataya ;ahit olan ki^i gibidir.“ 

"Bu iftirayi i$itti§iniz zaman, iman eden erkek ve kadinlar, kendi (din 
karde$)leri hakkinda iyi zan besleyip de, «Bu, apa^ik bir iftiradir» deselerdi 
ya! Onlar bu iddialanna dair dort ^hit getirselerdi ya! Mademki $ahlt 
getirmedller; i$te onlar Allah yaninda yaiancilarin ta kendileridir'^ 
buyrugunu aqiklarken ^öyle demi^tir: “Ai$e ile Safvän’a atilan bu iftiralar 
kar^isinda Hamne binti Cah^ ve diger erkekler iyi zanda bulunup bunun 
apaqk bir yalan, bir iftira oldugunu, zina gib! bir ;eyi yapmayacaklanni dile 
getirmeleri kendilen i^in daha hayirli olurdu. Äi;e ile Safvän’a böylesi bir 
iftirayi ortaya atanlar da buna dair dort $ahit getirmeliydiler. Ancak 
getiremediler ve Allah katinda yalanci qiktilar.“ 

"Eger size dünya ve ähirette Allah'in lütfu ve rahmeti olmasaydi, i^ine 
daldiginiz bu iftiradan dolayi size mutlaka büyük bir azap dokunurdul Hani 
o iftirayi dilden dile dola$tiriyor; hakkinda higbir bilginiz olmayan $eyleri 


’ Nur Sur. 11 
‘Nur Sur. 12.13 
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a§ziniza alip söylüyor ve bunu önemsiz bir saniyordunuz. Halbuki bu, 
Allah katinda büyük bir günahtir*' buyrugunu a<^iklarken ^öyle demi^tin 
“$ayet Yüce Allah, lütfu ve keremiyle cezasini ertelemeseydl bu yaptiginiz 
iftiradan dolayi büyük bir azaba maruz kalirdtniz. Bu iftirayi ortaya qkaranlar: 
"Filan ki^lnin ^öyle ^öyle dedigini "Dogrudur, ^ünkü ^öyle ^öyle 

olmu^tu” gib! söz ve söylentilerle bunu insanlar arasinda yaymi^lardt. 
Konunun ger^egi hakkinda hi(;blr bilgileri olmadigi halde böytesi bir ;eyi 
önemsiz, basit görüp dillendinmi^ler ve yayilmasina (;ali;mi^lardtr. Oysa 
böylesi bir ^eyin Allah katinda vebali ^ok büyüktür/’ 

'Bu iftirayi ifitti^iniz vakit, «Böyie sözieri agzimiza almamiz bize 
yarafmaz. Seni eksikliklerden uzak tutariz, Allah'im! Bu, ^ok büyük bir 
fftiradirs deseydiniz ya^^ äyetini a^iklarken ;öyle demi^tin "Bunu duydugun 
zaman: "Biz gözlenmizle bir ^ey görmedik, onun l^in bu konuda konu^mamiz 
da uygun dü§mez!" demeniz gereklyordu. Ensär'dan Sa'd b. Muäz, Äi^e 
hakkinda bu konu^ulan ^eylen duydugu zaman: "Sübhänallah! Bu büyük bir 
iftiradir!" demi^ti. Bühtän da olmayan bir ;eyin olmu^ gibt ortaya 
atilmasidir." 

"Eger inaniyorsaniz, bu gibi $eylere bir daha ebediyyen dönmemeniz 
i^in Allah size ögüt veriyor. Allah, size äyetleri a^ikliyor. Allah, her $eyi 
hakkiyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. Inananlar arasinda 
hayäsizligin yayilmasini arzu eden kinnseier var ya; onlar i^in dünya ve 
ähirette elem dolu bir azap vardir. Allah bilir, siz bilmezsiniz"^ buyrugunu 
ai^iklarken ^öyle demi^tir: "Eger Allah'i ve Resülünü tasdik ediyorsaniz bu tür 
iftiralara bir daha katilmamaniz iqin Yüce Allah sizlen uyanp ögüt veriyor, bu 
ögütlerini de sizlere a^iklayip bildlriyor. Zina ve hayäsizligin yayilip 
qogalmasini isteyenler i^'n ceza olarak dünyada h3d(=;eri ceza), ähirette ise 
Cehennem ate^i vardir." 

^Allah'in lütfu ve rahmeti sizin üzerinize olmasaydi ve Allah ^ok 
esirgeyici ve ^ok merhametli olmasaydi, häliniz nice olurdu? Ey iman 
edenler! $eytanin adimlarina uymayin. Kim ^eytanin adimlarina uyarsa. 


'Nur Sur. 14,15 
'NürSur. 16 
5 Nur Sur. 17-19 
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bilsin ki o hayäsizli§i ve kötülü§ü emreder. E§er Allah'in size lütfu ve 
merhameti olmasaydi, sizden hi^biriniz asia temize (ikamazdi. Fakat Allah, 
diledigi kimseyi tertemiz kilar. Allah, hakkiyla i$itendir, hakkiyla bilendir”' 
äyetlerini a^iklarken $öyle demi^tir: ''Allah’in lüftu ve keremi olmasaydi Äi$e 
hakkinda söylediklerinizden dolayi sizleri hemen cezalandinrdi, ancak 
merhametinden dolayi sizlere bunu yapmami$tir. ^eytanin, günahlan süslü 
göstermeslne kanmayin. Zira ^eytan, ki^iyi günahlara te^vik eder, Äi^e'ye 
atilan iftlra gibi ki^inin bllmedigi ^eyleri yapmasini ister. Yüce Allah'in nimeti 
olmasaydi iqinizden kimseyi temize ^ikarmazdt. Ancak Yüce Allah bunu 
dilemif ve bazilannizi temize ^ikarmi^tir. 

Yüce Allah’in Äi^e'yi masum <;ikanp iftira atanlan yalanlayan äyetleri nazil 
olduktan sonra Ebu Bekr, iftiranin yayilmasinda parmagi olan Mistah b. 
Usäse’ye daha önce yaptigi yardimi kesecegine dair yemin etti. Mistah ilk 
hicret edenlerden birisiydi ve Ebu Bekr’in de teyzesinin ogluydu. Fakir oldugu 
i^in Ebu Bekr onu himayesine almi^ti. Ebu Bekr ona yaptigi yardimlan 
kesecegine dair bu ^ekilde yemin edince Yüce Allah: *i^inizden varlik ve 
servet sahibi kimseier yakinlarina, düfkünlere ve Allah yolunda hicret 
edenlere (kendi mallarindan bir $ey) vermeyeceklerine yemin etmesinler. 
Onlar affetsinler, vazge^ip lyi muamelede bulunsunlar. Allah'in sizi 
bagiflamasini arzu etmez misiniz? Allah, ^ok bagi$layandir, ^ok merhamet 
edendir"^ äyetini indirdi. Bu ayet nazil olduktan sonra Hz. Peygamber (sBiiBiishj 
Bieyhi fflHiiem), Ebü Bckr'e: "Yüce Allah'in seni ba^$lamasmt istemez mism?" diye 
sordu. Ebü Bekr “Yä Resülallah! Tabi ki isterim!” dedi. Allah ResCilü (saiiaUui deyti 
vKBiiem): “O zaman onu ba^^la ve hof gör" buyurunca, Ebü Bekr "Onu ho^ 
görüp bagi^ladtm. Bu günden sonra da ona iyilik yapmaktan gen 
durmayacagim" dedi. 

'Iffetli ve habersiz mümin kadinlara zina isnat edenler, ger^ekten dünya 
ve ähirette länetlenmi^lerdir. I$lemi$ olduklari günahtan dolayi dillerinin, 
ellerinin ve ayaklartnin kendi aleyhlerine $ahitlik edecekleri günde onlara 
gok büyük bir azap vardir. O gün Allah, onlara kesinle$mi$ cezalarini 
tastamam verecek ve onlar Allah'in apa^ik bir ger^ek oldugunu 


'Nur Sur. 20, 21 
^^^^r Sur. 22 
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bileceklerdir^' buyrugunu agklarken ^öyle demi^tir: "Namusunu muhafaza 
edip koruyan ve kendisi hakkinda uydurulan kötülüklerden, qirkin ^eyierden 
habersiz samimi bir Müslüman olan Äi^e'ye bu tür bir iftirayi atanlar. 
dünyada degnek cezasina (^arptinlacaklar, ähirette de Cehennem ate^ine 
gireceklerdir. Bununia da kastedilen ki$i Abdullah b. Ubey'dir. Münafiklann 
ba^t oldugu i^n büyük azap kendisinin olacaktir. Äi^e'ye attiklan bu iftiradan 
dolayi kiyamet gününde cezalan adil bir ^ekilde verilecek, Yüce Allah'in 
adilane oldugu ger(;e|int de göreceklerdir." 

"Kötü kadinlar, kötü erkeklere; kötü erkekler de kötü kadinlara; temiz 
kadinlar temiz erkeklere, temiz erkekler de temiz kadinlara läyiktir. O temiz 
olanlar, iftiracilarin söyledikleri $eyierden uzaktirlar. Onlar i^in bir 
ba§i$lanma ve boica verilml$ iyi bir rizik vardir"^ äyetini a<;iklarken de ^öyle 
deml^tir: "Äi^e'ye böylesi bir iftirayi atan <;irkin söziü kötü erkekler, kendileri 
gibi Äi^e'ye iftirayi atan <;irkin söziü kadinlara yara^irlar. Güzel söziü temiz 
olanlar da, mümln erkek ile mümln kadinlar hakkinda iyi zanda bulunan temiz 
erkek ve temiz kadinlara yaki^irlar. Temiz erkek ile temiz kadinlar, iftiracilann 
kötü ve 4;irkin sözlerinden uzaktirlar. Bundan dolayi günahlan bagi^lanir ve 
Cennette güzel nimetlere mazhar olurlar. Yüce Allah, Äi§e'nin masumiyetini 
bildtren äyetleri indirdikten sonra Resüluliah (saiiaiiahu Bieyhi veseiiBm) ona sanlip 
bagnna basti. Zira Cennetteki e^lerinden bin de oydu."^ 

TaberSnT ve ibn Merdüye, Hz.Äi^e’den bildirir: Yüce Allah masumiyetimi 
bildiren äyetlen indirdigi zaman Müslümaniar neredeyse benim yüzümden 
helak olacakti. Vahyin inmesi tamamlanip Cebrdil geri semaya <;iktiginda 
Resulullah (saiidiBhu iieytii mdivn], babama: "Kmmn yanma git ve Yüce Allah'm 
semadan onun masum oldu^nu bildirdi^ni söyle" buyurdu. Bunun üzerlne 
babam hizlica yanima geldi. 0 kadar acele ediyordu ki az daha tökezieyip 
dü^ecekti. Yanima vardtginda: '*Ktzim! Müjde! Anam babam sana feda olsun! 
Yüce Allah masum olduguna dair vahiy indirdi!'^ dedi. Ona: “Bu senin ve seni 
buraya gönderen arkada^min sayesinde degil Allah'm sayesinde oidu!" 
kar^iligini verdim. Daha sonra ResOlullah (nVaiiahu siavi» reseiiem) yanima girdi. 


’ Nur Sur. 23-25 
* Nur Sur. 26 

’ tbn Ebt Hatim (8/2544-2547) ve Taberani 23/138-142,144-148, 150-152, 155, 156, 161 
(184,187,191,194,197, 204, 206,210, 217,219,225,228, 237,239,254). 






680 


^ Nur Süresi &_ 

Kolumdan tutunca elimi hizlica geri (;ektim. Babam terligi alip bana vurmak 
istedi, ancak annem engel otdu. Resulullah «eniinn) bunu görünce 

güldü ve babama: "Yemin verdim ona vurma!" buyurdu.' 

ibn Cerir ve ibn Merduye, Hz.Äl^e’den bildirir: "Vallahi hakkimda Allah’in 
Kitlb’inda äyet inmesini beklemlyordum, öyle bir iste|lm de yoktu. Ama 
masum oldugumun Resülutlah'a (»Mahutierhimgiitm] rüyasinda iken göstenimesini 
ve bu ^ekilde iqinin rahat etmesini bekliyordum. Beni Habe^li olan cariyeye 
sormu^tu. Cariye de: "Vallahi Äi^e altindan daha temiz ve saf blridir. Ancak 
bazen uyuyakalir ve koyun geqip onun ekmegini yerdi. Vallahi eger insanlann 
dedigi dogru ise Yüce Allah sana bunu bildlrecektir'' demi^ti. insanlar da 
onun bu anlayi^ina ^a$>rmi|lardt.^ 

TaberänT ve Häkim'in bildirdigine göre Uteybe: “Insanlar Äl^e hakkinda 
malum ^eylen dillerine doladiklan zaman ResOlulIah (saiiaiiahu aieyhi meiiem), Ai^e'ye 
haber gönderip: "Ey Äi^e! Insanlar böyle ne diyor?" diye sordu. Äi^e: "Vallahi 
Yüce Allah masum oldugumu semadan bildirmedik^e kendi lehimde hic^bir 
§ey demeyecegim!“ dedi. Bunun üzerine Yüce Allah onun hakktnda Nur 
SOresi’indekl on be^ äyeti indirdi” dedi ve: "O agir iftlrayi uyduranlar, sizin 
ifinizden bir güruhtur. Bu iftirayi kendiniz i^in kötü bIr $ey sanmayin. 
Aksine o sizin i^in bir hayirdir. Onlardan her biri i(in, i$ledikleri günahin 
cezasi vardir. i^lerinden o günahin büyü§ünü üstlenen in ise a§ir bir azap 
vardir... Kötü kadinlar, kötü erkeklere; kötü erkekler de kötü kadinlara; 
temiz kadinlar temiz erkeklere, temiz erkekler de temiz kadinlara I8yiktir. 0 
temiz olanlar, iftiracilarin söyledikleri $eylerden uzaktirlar. Onlar i^in bir 
ba§i$lanma ve boica verilmif iyi bir rizik vardir^^ äyetlerini okudu/ 


’ Taberäni 23/118, 121 (153, 155) ve Fe^hu'l-Bärfds (8/456) ge^tigi üzere Ibn Merduye. 
Heysemi, Mecmau'z-Zer>i\d'&e (9/131) der ki: "isnädmda zayif biri olan Ebu Sa'd el- 
Bakkäl vardir. Onu güvenilir görenJer de mevcuttur." 

* ibn Cerir (17/197-204, uzun bir metinle) ve fethu'lSärFdQ (8/456) gec^igi üzere Ibn 
Merduye. 

^ Nur Sur. 11-26 
^Taberäni 23/160 (251). 
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ibn EbT Hätlm’ln bildlrdigine göre Said b. Cübeyr: "Äi^e'ye atilan iftirayi 
yatanlayan ve onun masum oldugunu bildiren, arka arkaya on sekiz äyet nazil 
oldu” demi^tir.* 

Bezzär, TaberänT ve Ibn Merdüye’nin -sahlh bir senedle- bildirdigine göre 
Hz.Ai^e: ''Hakkimda malum söylenti (;iktigi zaman bir kuyuya gidip kendimi 
atmayi dü$ündüm” deml^tir.* 

Bezzär -sahih bir senedle- Hz.Äi;e’den bildirir: Masum olduguma dair 
äyetler nazil olduktan sonra babam Ebü Bekr tutup beni bafimdan öptü. 
Ona: "Sen benim masum olduguma inanmiyor muydun?” diye sordugumda: 
"Bilmedigim bir $ey hakkinda konu^ursam hangi gök beni altinda, hangi yer 
üstünde tutabilir?" kar^iligini verdi. ^ 

Ahmed, Hz.Äi^e'den bildinr: Masum olduguma dair vahiy nazil oldugu 
zaman Resülullah (saiiaiiahu aieyhi meiiem) yanima gelip bunu bana bildirdi. Ona: 
"Bunun i^ln sana degil Allah’a hamdederim” dedim/ 

AbdurrezzSk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Ebu Dävud, TirmizT, NesST, ibn 
Mäce, ibnu'l-Münzir, ibn MerdOye, TaberänT ve Beyhak? Deläil'öe 
Hz.Äi^e'den bildirin "Masum olduguma dair vahiy nazil oldugu zaman 
Resülullah iiaiyuiu steYhi veaiitfn) minbere ^ikip bunu haber verdi ve sözkonusu 
äyetlen okudu. Minberden indikten sonra da emrederek ikisi erkek, biri de 
kadin olmak üzere ki^iye degnek atildi."^ 

Ibn Ceilr, Muhammed b. Abdillah b. Cah§’tan bildirir: Hz. Peygamber^in 
(uiidi^BieytiivBseiMe^lerinden Hz.Äi$e ile Zeyneb kendileriyle övündüler. Zeyneb: 


' ibn Eb! Hätim (8/2543, 2544). 

* Bezzär, Keifu'l-Estär (2664); Taberäni 23/121 (157), M. el-Ewaf (582) ve Feihu'I BärTde 
(8/456) ge^tigi üzere Ibn Merdüye. Heysemi, Mecmau'z-Zeoäid'de (9/240) der ki: "Ravilcri 
güvenilirdir." 

^ Bezzär, Ke^'l-Estär (2665). Heysemi, Mecmau'z-Zetmid'ds (9/240) der ki: “Kavili’ri 
So/iih'in ravileridir." 

^ Ahmed 40/13 (24013). 

^ Abdurrezzik (2/55), Musannef (974); Ahmed 40/76, 77 (24066); Ebü Dävud (i471), 
Tinnizl (3181, "hasen"); Nesät, 5, el-Kübrä (7351); ibn Mäce (2567); Fethu'l-BärVde (B, 45i') 
ge^gi üzere Ibn Merdüye; Taberäni 23/163 (263) ve Beyhak! (4/74). Hasen 
(Bakin: Elbäru, Sahih Sünen Ebi Däwd, 3756). 
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“Benim Allah Resülü (sallBiiahu aizrhi reuKem} ile eviiligim semadan bir emirle oidu** 
deyince, Äl$e: “ibn Muattal’in beni deveslnin üzerinde ta^imasi üzerine gkan 
söylentilerden uzak oldugum konusunda hakkimda Allah'in Kitäb'inda 
äyetler nazll oldu” kar$iligini verdi. Zeyneb: "Ey Är$e! Bu söylentileri 
duydugun zaman ne dedin?” diye sorunca, Äl^e: "Vekil olarak Allah bana 
yeter! En güzel vekll de odur, dedim" kar^iligini verdi. Bunun üzerine Zeyneb: 
“Mümlnlerin söylemesi gereken sözü söyleml^sln” dedi.’ 

Buhär^ ve Ibn MerdOye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs, vefati sirasinda 
sikintili olan Hz.Äi§e'nin yanina girdl. Ona:" Nasilsm?" dlye sorunca, Äi^e: 
“Eger azaba kar^i korunmu^sam iyiylm demektlr" kar^iligini verdt. Bunun 
üzerine ibn Abbas: “iyisin! Zira Resulullah'in (sdiatiahu aleyt« meAem} e^isin. Bakire 
olarak senden ba^kasini almi^ degildi. Masumiyetine dair de hakkinda äyetler 
nazil oldu" dedl.* 

Häkim, Hz.Äije^den blldlrin "Hz. Meryem'e Ihsan edilenler di^inda bana 
verilen dokuz özellik hic; kimseye nasi’p olmami^tir. Melek önceden benim 
suretlmi Resülullah’a MaiiBiuj eieyhi nsefem) getinp gösterdi. Henüz yedi 
ya^imdayken Resülullah (»iieiUu aieytii veieiiem) benlmle evlendi. Dokuz ya^imdayken 
de kendisine teslim edildlm. Bakire olarak benimle evlendi. ikimiz tek bir 
yorganin altindayken kendisine vahiy geldigi olurdu. Resülullah (uiMshu iieyhi 
«eselem) insanlar i(^inde en «^ok beni severdi. Benim hakkimda äyetler nazil oldu 
kl bunlarla neredeyse Müslümanlar helak olacakti. Cebrail’i gördüm ki 
Resulullah'in [saiiahhu aieyhi veseiiem) e^leH arasinda onu benden ba^ka gören olmadi. 
Resülullah (ssiiaiishu Bieyhi vestHem) evlmde iken vefat etti kl o zaman yaninda melekle 
benden ba^ka kimseier yoktu.”^ 

Ibn Sa’d’in bildirdigine göre Hz.Äi$e: "On özellikle Hz. Peygamber'in(sBiiBiiahu 
aieyhi vnBiittn) diger e^lerinden üstün kilindim" dedi. Kendisine: "Ey mümlnlerin 
annesi! Bu on Özellik nedir?" diye sorulunca da ^öyle dedi: "Resülullah (uiiBBshu 
riayhi viniiani) benden ba^ka bakire biriyle evlenmi^ deglldlr. Yüce Allah rftiradan 
masum oldugumu semadan vahiy indirerek bildirdi. Daha önceden Cebrdil 
Ipek bir kuma^ üzerinde suretlmi Allah Resülü'ne getirdi ve: "Bununia evien! 


‘ Ibn Certr (17/194,195). 
* Buhäri (4753,4754). 

^ Hakim (4/10). 
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Bu hanimtndir" dedi. Allah Resülü'yle ayni kaptaki Sudan yikanirdik ki diger 
e^lerinden ba^ka hi^ kimseyle bunu yapmi^ degildir. ResOlullah (saiiaiiatiu aiayiii 
veseiiem) ben önündeyken de namazi kilardt ki bunu da diger e$lerinden ba^ka 
kimseyle yapmi§ degildir. Benimle beraberken bazen kendisine vahiy inerdi. 
Oysa diger e^lerinden biri yanmdayken ona vahiy inmezdi. Resüiullah (saiigiiahu 
sieyhi »seiiem) kucagimdayken ve e^leri arasinda benim günümdeyken ruhunu 
tesüm etti ve evimde defnedildi."’ 

ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, ibnu'l-Münzir ve Taberanrnin 
hildtrdigine göre Mücähid: *0 a^ir iftirayi uyduraniar, sizin i^inizden bir 
güruhtur..."^ äyetini a^iklarken: ^'Bu güruh Äi^e'ye iftirayi atan güruhtur ki 
bunlar da Abdullah b. Ubey b. Selül, Mistah ve Hassän'dir'' deml^tir.^ 

Ibn Cerir ve ibnu'l-Münzir, Ibn Abbäs'tan blldirin "Äi^e'ye iftirayi atanlar, 
HassSn, Mistah, Hamne binti Cah^ ve Abdullah b. Ubey’dir.”^ 

Ibn Cerir ve Ibnu’I-Münzir'in Urve’den bildirdigine göre Abdulmelik b. 
Mervän kendisine bir mektup yazarak Äi^e'ye malum iftirayi atanlarin kimler 
oldugunu sordu. Urve de ona yazdigi cevapta bunlarin iqinde sadece Hassan, 
Mistah, Hamne b. Cah^'in isimlerinin zikrediligini digerier! hakkinda ise bir 
bilgisinin olmadigini söyledt.^ 

Buhäri, ibnu'l-Münzir, Taberäni, Ibn Merdüye ve Beyhakl Deläil’de 
Zührl'den bildirir: VelTd b. Abdilmelik'in yanindaydim. Abdulmelik: "iftira 
olayinda günahin en büyügünü üstlenen ki$i Ali'dir*’ deyince ona ^u kar^iligi 
verdim: "Hayir! Said b. el-Müseyyeb, Urve b. ez-Zübeyr, Alkame b. Vakkäs ve 
Ubeydullah b. Abdillah b. Mes'üd'un bana bildirdikierine göre hepsi de 
Äi^e'nin: "Iftira olayinda günahin en büyügünü üstlenen ki^i Abdullah b. 
Ubey'dir'' dediginl i^itmi^lerdir.” Abdulmelik bana: "Abdullah'in günahi 
neydi?" diye sorunca da 5 U kar^iligi verdim: "Senin kabilenden iki ihtiyar olan 
Ebu Seleme b. Abdirrahman b. Avf ile Ebu Bekr b. Abdirrahman b. ei-Häris b. 


' ibn Sa'd (8/63, 64). 

"Nür Sur. 11 

^ ibn Cerir (17/190) ve Taberim 23/134 (170). 
’ibn Cerir (17/190). 

* Ibn Cerir (17/190). 
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^ Nur Süresi _ 

Hl^dm'tn bana bildirdiklerine göre Äi^e’nin: **Benjm hakkimda uydunjian 
iftlrada o ^ok kötü ^eyler yapmi$ti*' dedlgini i^itml^lerdir.”’ 

Yakub b. ^eybe Müsned'öe Hasan b. Ali el-Havlänt'den, o da ^äfit'den o da 
amcasindan bildirir: Süleyman b. Yesdr, Hi^dm b. Abdilmelik'in yanina girdi 
ve; "Ey Süleyman! Bu iftira (rfk) olayinda äyette zikredilen günahin en 
büyügü kimindi?” dlye sordu. Hi^Sm; ^'Abdullah b. Ubey*' kar^iligini verdi. 
Süleyman: "Yaniliyorsun! Bu ki^i All idi” deyince de Hi^dm: "Müminlerin emii 
bunu daha iyi bilir” kar^iligini verdi. Bu sirada Zühri iqeriye girdi. Süleyman 
ona: “Ey Ibn $lhäb! Bu iftira (ifk) oiayinda äyette zikredilen günahin en 
büyügü kimlndi?” dlye sordu. Zühil: “Abdullah b. Ubey” kar^iligini verdi. 
Süleyman: “Yalan söylüyorsun! Bu ki^i Ali idi“ deyince, ZührT ^u kar^ihgi verdi: 
“Ben mi yalan söylüyorum! Babasiz kal emi! Vallahi bir münadi gökten: “Allah 
yalani helal kildt“ diye seslense dahi ben yalan söylemem! Urve, SaTd, 
Ubeydullah ve Alkame’nin Ai^e'den bildirdigine göre bu iftira olayinda 
günahin en büyügü Abdullah b. Ubey'yindir.”* 

Safd b. Mansür, ibn EbT Buhärf, Müslim, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir, 

ibn EbT Hätim, TaberänT ve ibn MerdOye, Mesrük'tan bildirir: Hassän b. Säbit, 
Äi$e'nln yanina girince ona: 

"iffeth ve anlayi§hJfr ve hunda güpke yoktur 

Kimse kakktnda dedikodu yapmadan günii kitirir" ^ekünde bir ^ilr okudu. 
Äi^e de ona: “Ama sen öyle biri degilsln!“ kai^iligini verdi. Ben kendisine: 
“Bunun gibi birinln yanina girmesine neden izin veriyorsun ki? Yüce Allah 
bunun hakkmda: "...i^lerinden o günahin büyügünü üstlenen i^in ise a^ir 
bir azap vardir"* buyurmadi mi?“ diye sordugumda Äi^e: “Köriükten daha 
agir bir ceza mi olur?“ kar^iligmi verdi. ibn Merdüye’nin lafzi: "Azaba mamz 
kalmadi mi kl? Cözieri gitti yaf” §eklindedir.^ 


' Buhäri (4749), Taberäm 23/137 (180), Feihu'UBärTde (8/451) ge^tigi üzere ilm 
Merdüye ve Beyhaki (4/72, lafiz kendisinindir). 

’ Frt/ju'l-ß5rrde (7/437) ge?tigi üzere Yakub b. 5eybc, Müsneä. 

*NürSur. 11 

* ibn Ebl §eybe (8/515, 516), Buhäri (4146, 4756), Müslim 2488 (155), tbn Cenr 
(17/194), ibn EbT Hätim (8/2545) veTaberani 23/135,136 (176-179). 
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ibn Cerfr, ^a'bT'den bildirir: Hz.Äi5e ^öyle dedl: "Hassän'rn $iirlerinden 
daha iyisini degilim. Ne zaman da onun ^iirint okusam Cennete 

girmesini tennenni ederim. Ebu Süfyan b. el-Häris b. Abdulmuttalib'e $öyle 
demt^tl: 

"Sen ki Mukammecl'i kicveitin, onun aJtna hen cevap vent/orum 

Vß hunun mükafab Yüce AJIak'tn katmäan olacakitr 

Baham ve hahast ve namusum 

MukammeJ'in onurunu siie kargt koruyacakttr 

Sen ona denk hiri degilk en Jil mi uzatiyorsun 

Köiülügünü2 fyiligm{2i silip süpürür 

Bil ki diJitn kusursuz ve pek keskindir 

Denhim de hir kova suyla hulanacak de^ildir. 

Kendisine: "Ey müminlerin annesi! Ama bunlar bo^ sözier degil mi?" diye 
soruiunca, Ai^e: "Bu tür sözier kadinlara kar^i söyleniyorsa bo^tur^’ dedi. 
Kendisine; "Yüce Allah onun hakkinda: “...Itlerinden o günahin büyü§ünü 
üstlenen iqin ise agir bir azap vardir- buyurmad. 

-r 

kastett® budur. ^ Säbit’in yanma 

SaM, b. Hassen .in .äyle 

a„bm.bukörlükk,lmayakad.rd,r. 



’ Nur Sut. 11 
»NürSui. U 
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^ Nur Süresi & 


ibn Cenr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre DahhSk: “...l^lerlrtden o 
günahin büyü^ünü üstlenen i^in ise a§ir bir azap vardir^' buyrugunu 
aqklarken: "Bundan kasit, iftirayi ilk ortaya atandir” demi^tir.* 

FiryäbT, Abd b. Humeyd, ibn Cerfr, ibn EbT Hätim ve TaberSnT'nin 
bildirdigine göre Mücähid: ''...Iqlerinden o günahin büyügünü üstlenen i^in 
ise agir bir azap vardtr"^ buyrugunu a^klarken: “Bundan kasit, bu söylentiyi 
yayan Abdullah b. Ubey b. Selül’dür“ deml^tir/ 

Abd b. Humeyd, Katlde'den bildirin “Bize anlatilana göre bu günahm 
büyügünü üstlenenter Hz. Peygamber’in (saiiaiiBhu aierhi resaitem) ashäbmdan iki 
ki^idir. Bin Kurey^liydi digeri de Ensdr^dan olan Abdullah b. Ubey b. Selül'dü. 
Nerede bir kötülük varsa bu kötülügün iqinde ve ba^inda mutlaka Abdullah 
bulunmu^tur.“ 


Abd b. Humeyd, Muhammed b. Sirin’den bildirin Hz-Äi^e, Hassan b. 
Sdbit'in yanma giimesine Izin verir ve arkasina yastik da koydurturdu. Hassän 
i(;in §öyle derdi: “Hassan hakkinda hayirdan ba§ka bir ^ey demeyin! O dillyle 
Resülullah'i (»iiaHahu Bierhiveseiieflij savunurdu. Yüce Allah onun i^in: "...l^lerinden o 
günahin büyügünü üstlenen i^in ise a$ir bir azap vardiri'^ buyurdu. Hassan 
da kör oldu. Körlük de büyük bir cezadir. Yüce Allah onun azabini bu kÖrlük 
kilmaya sonra onu bagi^Iayip Cennete koymaya kadirdir/^ 


^ Said b. Mansür ve ibn MerdOye, Mesrük’tan bildirir: Abdu/iah'in kiraatinde 

--de<j//cten 

'Nur Sur. 11 

iisr.r'”* 

‘NürSur 1] 
bir kjraattir. 
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sonra Ebü Eyyub’un kansi (Ümmü Eyyüb) kendisine: "insanlann Äl^e 
hakkinda söylediklerini duyuyor musun?" diye sorurca, Ebü Eyyüb: "Duydum 
ama hepsi yalan!" dedi ve "Sen olsan böyle bir ^eyi yapar miydin ey Ümmü 
Eyyüb?" diye sordu. Ümmü Eyyüb: "Vallahi yapmam" kar^iligim verince, Ebü 
Eyyüb: "Äi^e senden daha hayirli ve daha temiz biridir. Hakkinda söylenenler 
de yalan, iftira ve ger^ek di^idrr" dedi. Bu konuda hakkinda äyetler nazil 
olunca Yüce Allah bu tür ^irkin ^eyleri uyduranlan de zikretti ve: "Bu iftirayi 
ifittiginiz zaman, iman eden erkek ve kadinlar, kendi (din karde$)leri 
hakkinda iyi zan besleyip de, «Bu, apa^ik bir iftiradir» deselerdi ya!"^ 
buyurdu. Diger müminlerin de Ebu Eyyüb ile kansinin dedigi gibi demeleri 
gerektigini Ifade etti.* 

VäkidT, Häkim ve l'bn Asäkir, Ebü Eyyüb'un azatlisi Eflah’tan bildirir: Ebü 
Eyyüb'un kansi Ümmü Eyyüb: "Insaniann Äi^e hakkinda söylediklerini 
duyuyor musun?" diye sorunca, Ebü Eyyüb: "Duydum ama hepsi yalan!" dedi 
ve "Sen olsan böyle bir ^eyi yapar miydin ey Ümmü Eyyüb?" diye sordu. 
Ümmü Eyyüb: "Vallahi yapmam" kar$ili|ini verince, Ebü Eyyüb: "Vallahi Äi§e 
senden daha hayirli biridir" dedi. Bu konuda hakkinda äyetler nazil olunca 
Yüce Allah bu tür grkin ^eyieri uyduranlan da zikretti ve: "Bu Iftirayi 
i^lttiginiz zaman, iman eden erkek ve kadinlar, kendi (din kardef)leri 
hakkinda iyi zan besleyip de, «Bu, apa^ik bir iftiradir» deselerdi ya!"^ 
buyurdu. Diger müminlerin de Ebü Eyyüb’un kansina söyledigi gibi demeleri 
gerektigini ifade etti.“* 

Firyäbl, ibn EbT ^eybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT 
Hätim'ln bildirdigine göre Mücähid: "Onu dÜinize dolami$tiniz..."^ 


’NürSur. 12 

* tbn ishak {Siretu tbti Hijam, 2/302); Ibn Cerir (17/212). Tärih (2/617); ibn Ebi Habin 
(6/2546) ve Ibn Asakir (16/46.49). 

’ Nur Sur. 12 

* Vakidl, Megäzi (2/434), Fethul-BärTde (8/470) ge^tigi üzere Hakim ve ibn Asäkir 
(16/49). 

* Nur Sur. 15 


5?8_^ Nur Süresi E_ 

buyrugunu a<^iklarken; '^Djlden dile dola^tinyordunuz, aniamindadir" 
demi^tlr.’ 

Abd b. Humeydin btidirdigine göre Katäde: 'Onu dilinize 
dolami^tiniz...''' buyrugunu a(;iklarken: “Dilden dile dola^tinyordunuz, 
anlamindadir" demi^tir. 

Buhäri, ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir, Ibn Ebi HStim, TaberSn? ve Ibn Merdüye, 
ibn Ebi Müleyke'den bildirin Äi^e bu lyeti^ il” lafziyla okur ve 

‘*Valk, yaian söz anlamindadir" derdi. Bu ifadenin ne anlama geldigini en iyi 
kendisi biltr, zira äyetler onun hakkinda nazil olmu^tur/ 

Buhäri ve Müstim’in bildirdigine göre ResDIullah (saHsiiehu aieyhi meiiem) ;öyle 
buyurmu^tur: "Ki§i bazen önemsemeden Allah'm öjkelenece^ bir söz söyler de 
bu söz yüzünden Cehennemin iginde yerle gök arasi kadar bir derinlige atiltr. 

TaberänT'nin HuzeyfeMen bildirdigine göre Hz. Peygamber (taiiaiiahu aieyhi 
»seiiim): "iffetU bir kadtna zina ifHrasinda bulunmak, ki^inin yüz yilltk amelini 
yok eder" buyurmu^tur.* 

ibn Merduye, Hz.Äi 5 e’den bildihr: Ebü Eyyüb'un kansi Ümmü Eyyub: 
“insanlann Äi^e hakkinda söylediklerini duyuyor musun?" deyince, Ebü 
Eyyub: '^Bize böyle bir ^eyi konu^mak yaki^maz. Sübhänallah! Büyük bir iftira 
atmi^lar!" kar^ihgini verdi. Bunun üzerlne Yüce Allah; ‘Bu iftirayi i^ittiginiz 
vakit, «Böyle sözieri a§zimiza almamiz bize yarajmaz. Seni eksikliklerden 
uzak tutariz Allah'im! Bu, ^ok büyük bir iftiradir» deseydiniz ya!*^ äyetini 
indirdi. 


’ Ta^liku't-TaTtk (4/265) ile Fethu'l-BSrfde (8/482) ge?tigi üzere Väkidi, tbn Cerir 
(17/217), ibn Ebi Hädm (8/2548) ve Taberäni 23/142 (198). 

* Nur Sur. 15 
’ Nur Sur 15 

*' Buhäri (4144, 4752), tbn Cerir (17/215, 216), Ibn Ebi Hätim (8/2548) ve Taberäni 
23/143 (200). 

s Buhln (6477, 6478) ve Müslim (2988). 

‘ Taberäni (3023). 

^ Nur Sur. 16 
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Süneyd Te^fr'de SaTd b. Cübeyr’den bildirir: Sa'd b. Muäz, Hz.Äi^e 
hakkinda söylenenleri duyunca: ‘'Sübhänallah! Bu büyük bir iftiradir!” dedi.' 

ibn Afi Mtmi'nin Fmäid*öe bildirdigine göre Safd b. el-Müseyyeb ^öyle 
demi^tin Hz. Peygamber'in (saiiaiiahu «lertii nsdem) ashäbinda iki ki^i bu tür ^eyleri 
duydukian zaman; '^Sübhanallah! Bu büyük bir iftiradir!" derlerdi. Bu iki ki;l 
de Zeyd b. Härise ite EbO Eyyub idi.^ 

Ibn EbT 5eybe, Abd b. Humeyd, Ibnu'l-Münzir, ibn EbT Hätim, TaberänT ve 
Ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Ibn Abbäs: "Eger inaniyorsaniz, bu gibi 
$eylere bir daha ebediyyen dönmemeniz i^in Allah size ögüt veriyor"^ 
äyetini a(^iklarken: "Bu tür ^eyleri sizler iqin sakincali bulup uyanyor" 
demi^tir.^ 

FiryäbT ve Taberänt'nin bildirdigine göre Müclhid: "Eger inaniyorsaniz, bu 
gibi $eylere bir daha ebediyyen dönmemeniz l^ln Allah size ö§üt veriyor"^ 
äyetini a^klarken: "Bu tür jeyleri size yasakliyor" demi^tir.® 

FirySbf, Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve Taberäni'nin 
bildirdigine göre Mücähid: "Inananlar arasinda hayäsizligin yayilmasini 
arzu eden kimseier...äyetini aqklarken: "Hayasizligin edebe üstün 
gelmesini arzu edenler, anlamindadir ki burada Äi^e’nin olayindan 
bahsedilmektedir" demi^tir.® 

Abd b. Humeyd’in bildirdigine göre Katäde: "Inananlar arasinda 
hayasizligin yayilmasini arzu eden kimseier..äyetini a^iklarken: "Zinanin 
her tarafta yayilmasini isteyenler, anlamindadir" demi^tir. 


’ F^flju'i-Barrdc (13/344) ge^tigi üzcre Süneyd, Teßir. 

* Fethu'l-Bärfde (13/344) gcqtigi üzere ibn Aß Mtmt, Feväid. 

»Nur Sur. 17 

* ibn Ebi §eybc (13/371), Ibn Ebi Hätim (8/2549) ve Taberäni 23/145 (208). 
»Nur Sur. 17 

* Taberäni 23/145 (207). 

^ Nur Sur 19 

“ ibn Cerir (17/220) ve Taberäni 23/146 (212). 

’ Nur Sur. 19 
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^ Nur Süresi Er _ 

ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre HäÜd b. Ma'dän 5 Öyle demi^tir; "Ki^i 
;ayet gözünün gördügü, kulaginin duydugu kötü bir ^eyi ba^kalarina 
anlatiyorsa bu ki^i hayasizligin müminler arasinda yayilmasini arzu eden 
ki^llerdendlr.”’ 

ibn Ebf Hätim’in bildirdigine göre Ata: “Ki^i ^irkin olan bir ;eyi ba^kalanna 
anlatiyorsa dogru söylese dahi cezalandirilir^' deml^tir.* 

Buhän Edeb*öe ve BeyhakT ^uabu'l-!man*da, Ali b. EbT Tälib’ten bildirir: 
“(^irkin bir ^eyi söylcyen ile onu yayan ki^l günahta e^ittirler*' demi^tir.^ 

Buhän Edeb'öe ^übeyl b. Avftan blldirin "(^irkin bir ^eyi duyup da yayan 
ki$i onu ilk ba^latan ki;i gibidir, deniürdi/*^ 

Ahmed'in Sevbän'dan bildirdigine göre Hz. Peygamber (sBUiBhu deytii wseiiem} 
5 öyle buyurmu^tur: "Allah'm kullanna eziyei etmeyin, ayiplamaytn ve 
kusurlanm agiga gikarmaya gah§mayin. Zira Müsliiman karde^inin kusurlartni 
ortaya (pkarmaya ^a\x%an kifinin, Yüce Allah da onu kendi euinde rezil edecek 
^ekilde kusurlanm ortaya döker."^ 

ibn Cenr, ibnu’l-Münzir ve Ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"...E$er Allah'in size lütfu ve merhameti olmasaydi, sizden hi^biriniz asia 
temize qkamazdi...’’^ buyrugunu agkiarken: "Mahiukattan hi<; kimse hayiiii 
bir 5 eye ula^amazdi" demi|tir.’ 

ibn Cenr, ibnu'l-Münzlr ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"j-kaJi Vi”® buyrugunu: "Varlikli olanlar yardim etmeyeceklerine dair 

yemin etmesinler” §ekllnde a^iklami^tir.’ 


’ ibn Ebl Hatiin (8/2550). 

' ibn Ebi Hätim (8/2550). 

’ Buhän (324) ve Beyhakt (9388). Hasen hadistir (Bakin: ElbänT, Sahthu Edebi'l-Müfred. 
247). 

* Buhäri (325). Sahih hadistir (Bakin: Elbäru, Sahihu Edebi'l-Müfreä, 248). 

^ Ahmed 37/88 (22402). 

* Nür Sur. 21 

' ibn Cerir (17/222) ve ibn Ebt Hätim (8/2553). 

* Nür Sur. 22 
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ibnu’i-Münzir, Hz.Äj^e'den bildirir: Mistah b. Usäse iftira olayinin «^ikip 
yayilmasinda büyük payi olanlardan biriydi. Mistah, Ebu Bekr^in akrabasiydi 
ve himayesi altindaydi. iftira olayinm ardindan Ebü Bekr ona hii^bir yardimda 
bulunmayacagina dair yemin etti. Ancak Yüce Allah bu konuda: "Ignizden 
varlik ve servet sahibi kimseier yakinlarina, dü$künlere ve Allah yolunda 
hicret edenlere (kendi mallarindan bir $ey) vermeyeceklerine yemin 
etmesinler. Onlar affetsinler, vazgeqip iyi muamelede bulunsunlar. Allah'in 
sizi ba§i$lamasini arzu etmez misiniz? Allah, ^ok bagijlayandir, 90k 
merhamet edendir"* äyetini Indirince Ebü Bekr onu tekrar himayesine aldi ve 
5 öyle dedl: "bir konuda yemin etsem sonra aksinin hayirli oldugunu görsem 
yeminimi bozar, hayirli olan §eyi yapanm.” 

Abd b. Humeyd, ibnu'l-Münzir'in bildirdigine göre Katäde: ‘"Ignizden 
varlik ve servet sahibi kimseier yakinlarina, dü$künlere ve Allah yolunda 
hicret edenlere (kendi mallarindan bir $ey) vermeyeceklerine yemin 
etmesinler. Onlar affetsinler, vazge^ip iyi muamelede bulunsunlar. Allah'in 
sizi bagi$lamasini arzu etmez misiniz? Allah, ^ok bagi$layandir, ^ok 
merhamet edendir"^ äyetini a<;iklarken 5 öyle demi§tln Kurey^’ten Mistah 
adinda bir adam hakkmda nazil oldu. Mistah, Ebü Bekr'in akrabasiydi ve onun 
himayesindeydi. Äi^e hakkmda malum söylentileri de yayan birisiydi. Yüce 
Allah, Äi^e’nin masumiyetine dair äyetleri Indirdikten sonra Ebü Bekr, 
Mistah'a hi^bir yardimda bulunmayacagina dair yemin etti. Yüce Allah da bu 
konuda bu äyeti indirdi. Bize anlatilana göre Hz. Peygamber (sallaiishu aieyhi veseiiem) 
bu äyet nazil olunca Ebü Bekr'i (^agirdi. Bu äyeti ona okuduktan sonra: "Yüce 
Allah'in seni bap§lamasim istemez misin?" diye sordu. Ebü Bekr: "Tabi ki 
isterim" deyince, Allah Resülü (saiiaiiahu aityhi veseiiem): "0 zaman onu ha^^la ve ho$ 
gör" buyurdu. Bunun üzerine Ebü Bekr "Bagi^ladim! Vallahj daha önce 
kendlsine yaptifim yardimlardan hi<; birini kesmeyecegim" dedi. 

"Ibnu'l-Münzir, Hasan(-i Basri)‘den bildirir: “iftira olaylannda Äi^e'nln 
aleyhinde i;ok(;a konu^anlardan biri de Ebü Bekr'in bir akrabasiydi. Ebü Bekr 
daha önce ona yardimlarda bulunurdu. Bu olaylardan sonra yardimlanni 
kesecegine dair yemin etti. Ancak: '‘l^inizden varlik ve servet sahibi kimseier 


’ ibn Cerir (17/225) ve Ibn Ebl Haöm (8/2553). 
' Nur Sur. 22 
^ Nur Sur. 22 
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yakinlanna, dü$künlere ve Allah yolunda hicret edenlere (kendi 
mallanndan bir $ey) vermeyecekierine yemin etmesinler. Onlar affetsinler, 
vazge^ip iyi muamelede bulunsunlar. Atlah'in sizi ba^iflamasini arzu 
etmez misiniz? Allah, 90k ba^iflayandir, (ok merhamet edendir^ äyeti nazil 
olunca EbO Bekr ona daha önce yaptigi yardimin iki katini vermeye ba^ladi." 

ibn EbT Hätim, Mükätil b. HayySn'dan bildirir: EbO Bekr, kadmlar 
tarafindan akrabasi olan Mistah b. Usäse’ye yaptigi yardimlan kesecegint; 
dair yemin etti. Mistah, Ebü Bekr'in yanina geldi ve özürler dileyerek: "Allah 
beni sana feda kilsin! Muhammed'e (sBüBiishu sierhi nseiiEm) vahiy indirene yemin 
olsun ki ben Äi^e'ye Iftira atmadiml Dayicigim! Söylendigi gib! de ben onun 
hakkinda tek söz dahi söylemi^ degilim!" dedi ki EbO Bekr onun dayist gelirdi 
Ebu Bekr "Ama olanlar pek ho^una gitti ve onun hakkinda söylenenlere pek 
sevindln" deyince, Mistah: "Dedigln ^eyierden bazisini yapmi? olabilirim” 
kar^iligini verdi. Yüce Allah da onun hakkinda: ^'Ignizden varlik ve servet 
sahibi kimseier yakinlarina, düfkünlere ve Allah yolunda hicret edenlere 
(kendi mallanndan bir }ey) vermeyecekierine yemin etmesinler. Onlar 
affetsinler, vazgeqp iyi muamelede bulunsunlar. Allah'in sizi ba$i$lamasini 
arzu etmez misiniz? Allah, ^ok bagi$iayandir, ^ok merhamet edendir*' 
äyetini indirdi.^ 

Abd b. Humeyd ve ibn MerdOye, Muhammed b. SMn'den bildirir EbC 
Bekr, himayesinde bulunan ve Ai^e'ye atilan iftirada paylan olan iki yetime 
daha önce yaptigi yardimlan kesecegine dair yemin etti. Bu iki yetimden bir 
de Bedir sava^ina da katilan Mistah'ti. Ebu Bekr bunlarla baglanni kesip hi^bir 
iyilikte bulunmayacagina dair yemin edince Yüce Allah: "l^inizden varlik ve 
servet sahibi kimseier yakinlarina, dü$künlere ve Allah yolunda hicret 
edenlere (kendi mallanndan bir $ey) vermeyecekierine yemin etmesinler 
Onlar affetsinler, vazge^ip iyi muamelede bulunsunlar. Allah'in sizi 
ba^i^lamasini arzu etmez misiniz? Allah, ^ok ba$i$layandir, 90k merhamet 
edendir*^ äyetini indirdi. 


’ Nur Sur. 22 
’ Nur Sur, 22 
^IbnEbiHäHm (8/2554). 
^ Nur Sur. 22 
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ibn Cerfr ve ibn MerdOye’nin bildirdigine göre ibn Abbäs: "l^inizden varltk 
ve servet sahibi kimseier yakinlarina, dü$künlere ve Allah yolunda hicret 
edenlere (kendi mallarindan bir ^ey) vermeyecekJerine yemin etmesinler. 
Onlar affetsinler. vazge^ip iyi muamelede bulunsunlar. Allah'in sizi 
ba§i$lama5ini arzu etmez misiniz? Allah, ^ok ba$i$layandir, (ok merhamet 
edendir^ äyetini a^iklarken föyle demi^tir "Resülullah'in (seiisiishij sieytii nseiiem) 
ashäbtndan bazilan Äi^e hakkinda qirkin bir iftirada bulunmu^, bunu sagda 
solda konu^arak yaymi^lardi. i(;lerinde Ebü Bekr*in de bulundugu ashäbdan 
baztlan da böylesi ^eyleri dillendiren hiq kimseye yardtmda 
bulunmayacaklanna dair yemin etttler. Ancak nazil olan bu äyetie Yüce Allah, 
maddi durumu tyi olan ki^inin daha Önce yardimda bulundugu yakinina bu 
yardimi kesecegine dair yemin etmemesinl, onlan bagi^layip ho^ görmesini 
emretti.”^ 

TaberänT M. el-Evsafta, HarSiti Mekärimu'l-Ahläk^da ve ibnu'l-Münzir’in 
Ebü Seleme’den bildirdigine göre ResGlutlah (idiaiit^ 8i>r^ vBniiMn) $öyle 
buyurmu^tun "Verilen sadaka malt asla azaltmaz. Onun igin sadaka verin. Ki§i 
haksizli^a u^adt^ birini affettip zaman Yüce Allah onun izzetini arthnr. 
Affedin ki Allah sizleri aziz kilstn. Ki^i kendine ba§kasma el apna kaptst agh^ 
zaman Yüce Allah ona fakirlik kapismi da agar. Bilin ki ijfetli olup el agmamak 
daha hayirlidir."^ 

Abdurrezzäk, ibn Ebl'd-Dunya Zemmu'I-öadab'da, HarSitf Mekähmu'l- 
Ahläk^da, Ibn EbT Hätim, Taberäni, Hakim, Ibn MerdCiye ve Beyhakf Sünen'de 
Ebu Mdcid el'Hanefi’den bildirir: Adamin biri Abdullah'a sarho^ biiini getirdi 
Abdullah ona i<^ki cezasini uyguladiktan sonra onu getiren adama: *'8u adam 
neyin gelir?” dlye sordu. Adam: “Amcam olur" kar^iligini verince, Abdullah 
$öyle dedl: *'Ona hi^ de Iyi davranmami§ ve kusurunu örtmemi^sin. Oysa 
Yüce Allah: .Onlar affetsinler, vazgefip iyi muamelede bulunsunlar. 
Allah'in sizi bagijlamasini arzu etmez misiniz?"* buyurur." Abdullah sonra 
^öyle dedi: '^Resölullah'mfsBiiiUahuaieTfiiyeseneinink defa birinin elini kestigi zamani iyi 
hatirliyorum. Adamin elinin kesilmesi emrini verince yüzü kül rengine döndü. 


'Nur Sur. 22 
’ Ibn Cerir (17/225). 

^ Taberäni (2270) ve Haräiä (Müntek^, 168). 
^ Nur Sur. 22 
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Ona: "Yä Resülallahl Adamtn cezalandinlmasi saninz seni üzdü” demlince, 
Allah Resülü (siiiahhu iMi rt«iiem): “Karde$imze kar$t $eytana yardtma olmamaniz 
gerekirdi. Yetkili ki^i kendisine ula^an bir davada arhk cezayi uygulamasi 
gerekir. Artcak Yüce AUah ba^^laytadtr ve bagi^Iamayt sever" buyurdu ve: 

"...Onlar affetsinler, vazge^ip iyi muamelede bulunsunlar. Allah'in sizi 
ba§i$lamasini arzu etmez misiniz?"* äyetini okudu/ 

ibn Ebi Hätim, Häkim ve ibn Merdüye'nin bildirdlgine göre ibn Abbls: 
"Namuslu, kötülüklerden habersiz mümin kadinlara zina isnädinda 

bulunanlar, dünya ve ahirette lanetlenmi$lerdir..."^ äyetini ac^iklarken: 
“Özel olarak Äi^e hakkinda nazil oidu” demi^tir/ 

Abd b. Humeyd, ibn CerTr, Ibnu'l'Münzir ve TaberänT, Husayf'tan bildlrir: 
Said b. Cübeyr'e: "Zina mi daha agirdir, yoksa zina iftirasinda bulunma mi?" 
diye sordugumda: “Zina daha agirdir“ kar^iligmi verdi. Ona: “Ama Yüce Allah: 
"Namuslu, kötülüklerden habersiz mümin kadinlara zina isnädinda 

bulunanlar, dünya ve ahirette lanetlenmi^lerdir. Onlar i^in ^ok büyük bir 
azap vardir"^ buyuruyor^' dedigimde: "Bu äyet, özel olarak Äi^e hakkinda 
nazil oldu" kar^iligini verdi.^ 

TaberänT, Dahhäk’tan bildirir: ''Namuslu, kötülüklerden habersiz mümin 
kadinlara zina Isnädinda bulunanlar, dünya ve ähirette lanetlenmi$lerdii. 
Onlar i^in (ok büyük bir azap vardir"’ äyeti, özel olarak Äi^e hakkinda nazil 
oldu.”* 


'NurSur. 22 

’ Abdurrezzak (13519), Haräid, Mekarimu'l-Ahläk (Münlekä, 225), tbn EbT Häti''n 
(8/2555), TaberInJ (8572), Hakim (4/382, 383), Beyhaki (8/326, 331) ve Ahmed 7/84, 85 
(3977). 

’ Nür Sur. 23 

' tbn Ebi Hätim (8/2556, 2557) ve Hakim (4/10, "sahih"). 

^ Nür Sur. 23 

‘ ibn Cerir (17/162, 227), TaberänT 23/151, 152 (226, 227), Heysemi, Mecmau z- 
ZeväifTde (7/79) der ki: "isnädinda zayif bin olan Yahya el-Hamäni vardir." 

^ Nur Sur. 23 

“ Taberäiu 23/152 (229). Muhakkikleri: ■'TaberänTnin hocasi zayif biridir" 
demi$Ierdir. 
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Abd b. Humeyd ve ibn Cenr’in bildirdlgine göre Dahhäk: "Namuslu, 
kötülüklerden habersiz mümin kadinlara zina isnädinda bulunanlar, dünya 
ve ähirette lanetlenmi$lerdir Onlar i^in ^ok büyük bir azap vardir"' äyetini 
aqiklarken: '*Hz. Peygamber’in (saiisiiahu aierh> meiiem] e^lerine özel olarak inmi^ bir 
äyettir" demi^tir.* 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebi Hätim'in biidirdigine göre Ebu'l-Cevzä: 
"'Namuslu, kötülüklerden habersiz mümin kadinlara zina isnadinda 
bulunanlar, dünya ve ähirette lanetlenmi$lerdir. Onlar i^in ^ok büyük bir 
azap vardir"^ äyetini a^klarken: ''Hz. Peygamber'in (eaiipiiohu aieyhi vesBiicm) e^ierine 
özel olarak inmi? bir äyettir” demi^tir.^ 

ibn Ebt Hätim, Seleme b. Nubayt’tan blldirir: "Namuslu, kötülüklerden 
habersiz mümin kadinlara zina isnädinda bulunanlar, dünya ve ähirette 
lanetlenmiflerdir. Onlar i^in (ok büyük bir azap vardir"^ Hz. 

Peygamber'in U8iiaii8huBi*»tii«seiiem)e§lerine has bir äyettir."^ 

SaTd b. Mansür, ibn Cerir, Taberän? ve ibn Merdüye'nln bildirdlgine göre 
ibn Abbäs, Nur Süresi'ni okuyup aqklamaya ba^ladi. "Namuslu, 
kötülüklerden habersiz mümin kadinlara zina isnädinda bulunanlar, dünya 
ve ähirette lanetlenmi$lerdir..."^ äyetine geldigi zaman da ^öyle dedi: "Bu 
äyet, Äi^e ve Hz. Peygamber'in (seiiaiiahu bMi ve«ii«fn) diger e^leri hakkindadir. 
Böylesi bir iftirada bulunanlar ii^in tövbe kapisi kapalidir. Ancak Hz. 
Peygamber'in (»iisiiahii bMi veseiiim) e^leri di^inda diger mümin kadinlar hakkinda 
böylesi bir rftirayi atanlar i^in tövbe vardir." Ibn Abbäs daha sonra: "Namuslu 
kadinlara zina Isnat edip sonra da dort $ahit getiremeyenlere seksen 
de§nek vurun. Artik onlann $ahitii§ini asia kabul etmeyin. i$te bunlar fäsik 
kimselerdir. Ancak tövbe edip bundan sonra islah olanlar müstesna..."^ 
äyetlerini okudu ve: “Yüce Allah müminlerin hanimlanna zina iftirasinda 


’ Nur Sur. 23 

*ibn Cerir (17/227, 228). 

^ Nur Sur. 23 

■* ibn EM Hätim (8/2557). 

^ Nur Sur. 23 

® ibn EM Hätim (8/2557). 

^ Nur Sur. 23 

* Nur Sur. 4, 5 
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bulunanlara tövbe kapisini a^ik tutmu^ken, Hz. Peygamber'in (uii^iahu siir^t nssiien} 
e$lerine zina iftirasinda bulunanlara tövbe hakki tanimami^tir" dedi. Bunu 
dedikten sonra: "...Onlar i^in ^ok büyük bir azap vardir^ äyetlni okudu. ibn 
Abbäs konu^masini bitirdikten sonra dinleyenlerden bazilan böylesi güzel bir 
aqktamada bu]undu|u i^in kalkip onu ba;indan öpmek istediler.^ 

ibn Certr, ibnu'l-Münzir ve ibn Merduye, Hz.Äl^e'den bildirir: Hakkimda 
malum iftira uyduruldugu zaman bentm hi^bir ^eyden habenm yoktL. 
Olanlardan daha sonra haberim oldu. Resulullah (tileilBiiu ale^iii veseiiem) yanimda 
otururken kendlsine vahiy Inmeye basladi. Kendisine vahly indigl zaman onu 
bir uyuklama hali alirdi. Vahyin ini^i bittikten sonra dogruldu, alninin teriri 
sildi ve: "Müjde ey Ai^e!" buyurdu. Ben: “Bunun iqn sana degil Allah’a 
hamdederim** dedim. Daha sonra Resulullah (saiisliahuBierhveseiMnazn olan: "Iffetli 
ve (haklarinda uydurulan kötülüklerden) habersiz mü'min kadmiara zina 
isnat edenler, ger^ekten dünya ve ähirette länetlenmi$lerdir. I$lemj$ 
olduklari günahtan dolayi dlllerinin, ellerinin ve ayaklarinin kendi 
aleyhlerine fahitllk edecekleri günde onlara 90k büyük bir azap vardir. O 
gün Allah, onlara ke$lnle$mif cezalarini tastamam verecek ve onlar Allah'in 
apa^ik bir ger^ek oldugunu bileceklerdir. Kötü kadinlar, kötü erkeklere; 
kötü erkekler de kötü kadmiara; temiz kadinlar temiz erkeklere, temiz 
erkekler de temiz kadmiara läyiktir. O temiz olanlar, iftiracilarin 
söyledikleri $eylerden uzaktiriar. Onlar i^in bir bagi$lanma ve boica 
verilmi} iyi bir rizik vardir"^ äyetlerini okudu/ 

Ebü Ya*lä, ibn Ebt Hätim, TaberänT ve Ibn Merdüye’nin Ebü Said'den 
bildirdigine göre Resulullah (saJiaiiahu aieyhi vtseRm) $öyle buyurmu^tur: "Kiyamet 
gününde kafire amelleri göslerilir, ancak o bunlan irikar eder ve bu konuäa 
geki§ir. Kendisine: «Kom^ulann bu konuda senin aleyhinde §ahitlik ediyorlat» 
denilince: «Yalan söylüyorlarh kar^tlt^ verir. Kendisine: «Ailen ve akrabalann 
aleyhinde fahitlik ettiler» denilince yine: «Yalan söylüyorlar!» kar^üi^m verir 
Sonra bunlara: «Yemin edin!» denilince yemin ederler. Daha sonra ise Yüce 


’NürSur.23 

' ibn Certr (17/228, 229) ve Taberäni 23/153,154 (234). 
* Nur Sur. 23-26 
^ ibn Cerir (17/227). 
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Allah onlan susturur. Dilleri ve eilen kendi aleyhlerinde fohitlik edince de 
Cehenneme atilirlar."' 

Ibn Merduye’nin Ebu Eyyub'den bildirdigine göre Resulullah (zMahu ajtyhi 
veseiiBm) ^öyle buyurmu^tur "Kiyamet gününde birbirleriyle ilk davala§acak 
olanlar erkek ile kansidir. Ancak her ikisinin de dili konu§maz. Kadtmn elleri ve 
ayaklan kocasina kar§i yapti^ ihanet ile arkasmdan gevirdi^ i^leri anlatirlar. 
Erkenn de elleri ve ayaklan, kansmm arkasmdan gevirdi^ i§leri söylerler. 
Daha sonra ki^inin elinin alhnda bulunanlar getirilir ve aynt gekilde 
davalasirlar." 

Ahmed ve ibn MerdOye’nin Behz b. Haktm’den, onun babasindan, onun 
da dedesinden bildirdigine göre Resulullah Msiiehu sieyiit veseitem] ^öyle 
buyurmu^tun ''Kiyamet gününde a^ilannxz kapalt bir $ekilde hesab igin 
getirilirsiniz. Ki^inin ilk önce cinsel organi ve elleri yaptiklanni anlatirlar."^ 

ibn Merduye'nin Ebu Umäme’den bildirdigine göre Resulullah (»yiahu Bisyhi 
mgiiera): "Kiyamet gününde insantn Hk önce ayap konufur" buyurmu^tur. 

ibn Merduye'nin Ebu Umäme'den bildirdigine göre Resulullah (saiuiBhu aigyhi 
vtttUtm} ^öyle buyurmu^tun "Kiyamet gününde ki^inin uzuvlan ilk önce kügük 
günahlanm anlatmaya ba^larlar. Bunun üzerine ki^i: «Rabbim! tzzetine 
andolsun ki benim daha büyükgünahlanm var» demeye baglar." 

Hakim et-TirmizT Nevädiru'l-Usül'öe ve ibn Merdüye, Ebu Umäme'den 
bildirin Resulullah'in (sridistui aiayhi veaM ^öyle buyurdugunu i^ittim: 
"Ümmetimden Strat'tan son gegecek olan ki^inin halini biliyorum. Bu ki^i 
babasindan dayak yemi§ gocuk gibt emekleyerek gegmeye gaU§ir. Bazen eli kayip 
ate$e deger, bazen de aya^ kayip ate$e batar. Melekler ona: «$ayet Yüce Allah 
seni bu durumundan kurtanp da düzgün bir §ekilde yürütürse dünyada iken 
yapti^n §eyleri bize anlatir mism?» dediklerinde: aAlloh'in izzetine yemin 
olsun ki anlatir, higbir geyi saklamam» kar$iligim verir. Melekler: «Kalk ve 
düzgün yürü!» dediklerinde kalkip yürümeye baglar ve Sirai'tan bu ^kilde 
geger. Cegtikten sonra kendisine: «Bize yaphgm feyleri anlat» dediklerinde 


’ Ebu Ya'lä (1392) ve ibn Ebi Hatim (8/2558). Elbani, es-Silsiletu‘d-Da‘iJe’dc (2708) 
hadisin zayif oldugunu soylemi^tir. 

' Ahmed 33/229 (20026). Muhakkikleri: “Isnädi hasendir" demiflerdii. 
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adam kendi kendine: «^ayet yaptiklanmi söylersein beni eski yerime gtri 
götürürler» diye dü^ünur ve: «Allah'in izzetine andolsun kt hifbir gümth 
degilim!» karifdigim verir. Melekler: «Ama bu kortuda kamtlanmtz var» 
dediklerinde, adam sagina soluna bakar ve o ifieri yaparken kendisini gören 
insanlardan kimselerin olup olmadigmi kontrol eder. Ancak kimseliri 
göremeyince: «Kamtiniz getirin!» kar§ili^m verir. Bunun üzerine Yüce Alhih 
onun agzina mühür vurur. Adamm elleri, ayaklan, derisi dünyada iken yaptt^t 
i^leri anlatmaya ba^larlar. Adam bunu görünce: «Izzetine andolsun ki bunkn 
yaptim! Hatta bunlardan daha büyük günahlanm da var!» der. Bunun üzeri ie 
Yüce Allah ona: «Gif, seni ba^^ladim!» buyurur." 

ibn Merduye’nin Ebu Hureyre'den büdirdigine göre Resülullah (»nsiiBhu tii<vhi 
nniiHi]: "Ktyamet gününde ki^inin agztna mühür vurulduktan sonra ilk konu^an 
kernig sol baca^ndaki kemiktir" buyurmu^tur. 

ibn Certr, jbnu'l*Münzir ve ibn EbT Hätim'in bildirdigine göre ibn Abbäs: 
"^1 'iii buyrugunu a^kiarken; gün onlann hesabmi 

tastamam bir ^ekilde verir, anlamindadir Kur'än’da geqen bütün ‘Din* 
Ifadeleri 'hesap (günü)' anlamindadir** demi$tir.* 

Abd b. Humeyd ve TaberSnT*nin bildirdigine göre KatSde: **0 gün Allah, 
onlara kesinle$mi$ cezalarini tastamam verecek ve onlar Allah'in apaqk bir 
ger^ek oldugunu bileceklerdlr**’ dyetini a^tklarken $öyle demi^tin “Herkese 
dünyada iken yaptigi ameiierin kar^iligini adilane bir ^ekilde verecektir. Hak 
yoida olanlar bu yolda yaptiklannin kar^iligini alirken, batil yolda olanlar da 
bu yoida yaptiklannin cezasini qekeceklerdir. 0 günü Yüce Allah onlara a<;ik 
bir ^ekilde hak oldugunu da gösterecektir.'*^ 

Ibn Ceririin bildirdigine göre Müeähid bu äyeti^ "i^i** iafziyla, ötre ile 
okumu^tur.’ 


’ Nur Sur. 25 

* ibn Cerir (X7/231) ve Ibn Ebl Hätim (8/2560, lafiz kendisinindir). 

»Nur Sur. 25 

* Taberäni 23/154 (235). Heysemi, Mecmau'z-Zeväid'de (7/80) der ki: "bnädi 
ceyyiddir." 

^ Nur Sur. 25 
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Taberäni ve ibn Merduye, Behz b. Hakim'den, o babasindan, o da 
dedesinden bildirir Hz. Peygamber itiAaiiatu aieyhi mriem) bu äyeti^ “ *£»1 
lafziyla okudu.^ 

ibn Cerir, Ibn EbT Hätim, TaberSni ve ibn Merduye'nln bildirdiglne göre ibn 
Abbäs: "oliku OidaJlj otikli buyrugunu: 

"Kötü sözler kötü kimseier i<^in, kötü kimseier de kötü sözier iqindir. Temiz 
olan sözler temiz kimseiere, temiz olan kimseier de temiz sözlere layiktir” 
^eklinde a^klamt; ve: “Hz. Peygamber^in isaiiBiiahu deytH veseiiem) e^i hakkinda malum 
iftirayi atip konu^anlar hakkinda na^il oidu" demi^tir.^ 


Abdurrezzäk, FiryäbT, Abd b. Humeyd, ibn Cenr, ibnu'l-Münzir, ibn EbT 
Hätim ve Taberänfnln bildirdigine göre Mücähld: “ 

ll« «^ 5 ! oullaJJ äyetini ac^iklarken 

^öyle demi^tin “Kötü sözler kötü kimseier i^in, kötü kimseler de kötü sözler 
iqndir. Temiz olan sözler temiz kimseiere, temiz olan kimseler de temiz 
sözlere layikttr. Temiz olan, her türlü kötü sözden uzaktir ve Allah onu 
affeder. Kötü olan da her türlü iyi sözden uzaktir ki Yüce Allah onun bu 
sözünü kabui etmez ve kendisine geri cjevinr.”^ 


Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve TaberänT’nin bildirdigine göre Katäde: 
“ U« OUiUil CjI^u^II 

^.ß äyetini: "Kötü söz ve i^ler kötü kimseler iqin, kötü kimseler de 

kötü söz ve i^ler i^indir. Temiz olan söz ve i^ler temiz kimseiere, temiz olan 


’ ibn Cerir (17/232). Abdullah, Ubey, Ebü Ravk ve Ebü Hayve'rün de kiraati bu 
$ekildedir, ancak $az bir kiraattir. (fid/tru7-Muhtt 6/441). 

* Nür Sur. 25 
^Taberäni 19/422 (1021). 

^ Nur Sur. 26 

s ibn Cerir (17/233), Ibn Ebi HaHm (8/2560, 2562, 2563) ve Tabcräni 23/158, 159 (248, 
250). 

* Nür Sur. 26 

^ Abdurrezzäk (2/55), ibn Cerir (17/233. 234), ibn Ebi Hätim (8/2561, 2565) ve 
Taberäni 23/157,158,162 (244,257). 

•Nür Sur. 26 
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kimseier de temiz söz ve i^lere layiktir. Bunlar (rftiraya maruz kalanlar), o 
iftiracilann dediklerinden uzaktirlar. Bunlann günahlan bagi^lanacak ve 
Cennete gireceklerdir" ^eklinde a^klami^tir.' 


Abd b. Humeyd'in bildirdigine göre Hasan(-i BasrT): ** oiL^i 

^ ou j aii äyetini a<^iklarken 

$öyle deml^tln "Kötü sözler kötü klmseler kötü kimseier de kötü sözler 
i(;indjr. Temiz olan sözler temiz kimseiere, temiz olan kimseier de temiz 
sözlere layiktir. Temiz olan her türlü kötü sözden uzaktir ve Allah onu 
affeder. Bunlar (Äi^e) kendilerine söylenen kötü sözierden beridirler.^' 


Abd b. Humeyd de Said b. Cübeyr, Dahhäk ve ibrählm’den bu yorumun 
aynisini bildirir. 


Abd b. Humeyd’in bildirdiglne göre Atä: “ 

li* diJil oU^ oCLjti"* buyrugunu aqklarken ^öyle 

demi^tir: ”Kötü sözler kötü kimseier ii^in, kötü kimseier de kötü sözler iqindir. 
Temiz olan sözler temiz kimseiere, temiz olan kimseier de temiz sözlere 
layiktir, anlamindadir. iyi ve temiz olan bir adamdan kötü bir söz i^ittigin 
zaman: “Allah onu affetsln! Böylesi sözler onun huyundan, ahlSkindan ve 
özelliklerinden degildir!“ demiyor musun? Yüce Allah da bu äyetin sonunca 
“Bunlar söylediklerinden beridirler“ buyurarak, asiinda huylan ve ahläklannin 
bu tür sözlere müsait olmadigini, ama ylne de hatayla söyleyebileceklerini 
ifade etml^tir.“ 

Ibn EbT Hätim, Vahya el-Cezzär’dan bildirir Üseyr b. Cäbir, Abdullah'n 
yanina geldl ve: “Bugün VelTd b. Ukbe’den bir söz i^ittim ki <;ok ho^uma gitti” 
dedi. Abdullah da: “Bazen mümin ki^inin iqinde faydasi olmayan bo; bir söz 
bulunur da bu söz i(;er,de dola^ip durur ve sonunda onu söyleyip i^inden 
<;ikanr. Yaninda bulunan ve benzeri sözler! olan ki^i de bunu i^ittigi zaman 
sözü kendine mal eder. Yine günahkär birinin i^inde pis bir söz bulunur da bu 
söz i^erde yerinde duramaz, dola^ip durur ve sonunda onu söyleyip i<;inden 
(^ikanr. Yaninda bulunan ve benzeri sözieri olan ki^i de bunu i^ittigi zaman 


' ibn Cerir (17/236, 239) ve Taberäni 23/160,162 (252,259). 
^ N(ir Sur. 26 
^ Nur Sur. 26 
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sözü kendine mal eder^' dedi ve: "Kötü sözier kötü kimseier i^in, kötü 
klmseler de kötü sözier i^indir. Temiz olan sözier temiz kimseiere, temiz 
olan klmseler de temiz sözlere layiktir...*^ äyetint okudu.^ 

Ibn Certr, Ibn Ebt Hätim ve Taberänrnin bildlrdigine göre ibn Zeyd: "Kötü 
kadinlar, kötü erkeklere; kötü erkekler de kötü kadmlara; temiz kadinlar 
temiz erkeklere, temiz erkekler de temiz kadmlara layiktir. O temiz olanlar, 
iftiracilann söyledlkleri $eylerden uzaktirlar..."’ äyetini a<;iklarken ^öyle 
demiftir: “Münafik olan bir ki^inin Äi^e'ye attigi büyük iftira hakkinda nazil 
oidu ve Vüce Allah, Äi|e'nin böylesi bir iftiradan uzak oldugunu bildirdi. 
Burada kötü ve pis olan erkek Abdullah b. Ubey'dir ki kendisinin pis ve kötü 
olana, kötü ve pis olanin da kendisine yaki^masi pek dogaldi. Temiz olan 
erkek de Mz. Peygamber (saUadshu aieyh KKHem) idi ki onun da temiz olan Äi^e^e, 
temiz olan Äi^e'nin de ona yaki^masi pek dogaldi. Yüce Allah, Äi^e'yi bu 
iftiradan: "...O temiz olanlar, iftiracilann söyledlkleri jeylerden 
uzaktirlar..."^ buyruguyla beri kilmi^tir.’ 

ibn Merdüye'nin bildirdigine göre Hz.ÄI$e ^Öyle demi^tin "Masum 
oldugum semadan inen vahlyle bildirildi. Temiz bir ^ekilde yaratildim ve temiz 
olan ki^inln e^i oldum. Bunun yaninda bana bagi^lanma ile büyük bir ecir 
vaad edildi.^' 

TaberänT, Äi^e'nin kapicisi ZekvSn'dan bildirin ibn Abbäs, Hz-Äi^e'nin 
yanina girdi ve ^öyle dedi: **Müjde! Muhammed (sbIIbIIbIw aisr'ii veseiicm) ve 
sevdiklerinle bulu^man i^in ruhunun bedeninden qikmasi di^inda hi<;bir 
engelin kalmadi! Resülullah(uiiiiiiiiu«iiv^vi»tiem)e$len arasinda en qok seni severdi 
ve Allah Resülü (uiiBiiahu aieyhi meiiem) temlz olandan ba^ka bir ^eyi sevmezdi. 
Ebva'da konakladiginiz gecede gerdanligin dü^tügünde Yüce Allah temiz 
toprakla teyemmüm Syetini indirdi ki bu da senin sayende oldu. Yüce Allah 
bu ümmete böylesi bir ruhsati senin vesilenle tanidi. Yine Yüce Allah iftiradan 
masum oldugunu bildiren äyetleri yedi kat gögün üzennden Cebrail ile 


’ Nur Sur. 26 
' ibn Eb! Hätim (8/2561). 

^ Nur Sur. 26 

* Nur Sur. 26 

* ibn Cerir (17/237), ibn Ebi Hälim (8/1562, 25(>4) r ’ craiü 23/156,162 (240, 258). 
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gönderdi. Bu äyetler de i^inde Yüce Allah'in adinin anildtgi bütün mescidlerde 
gece gündüz okunacaktir/’ Äi^e ise: “Ey Ibn Abbäs! Beni rahat birak! Canim 
eiinde olana yemin olsun ki bunlann yerine unutulup gitmi^ biri olmayi 
isterdim” kar^ihgini verdi.’ 

TaberänT, ibn Abbäs’tan bildirin Resülullah (taiiiiiihu aieytii nniiein): “Ktyamet 
güniinde, Yüce Allah, Äi^'ye iftira edenlerin herbirine tüm mahlükatin 
önünde seksen de^ek atacaktir. Rabbim, bunlann landen muhacir olanlan 
ba^$la\/\p ba^§lamayaca^mt soracak. Ve ey Ai^e! O zaman bunun karar.ni 
Sana bxrakaca^m" buyurdu. Äi^e, evindeyken, bu sözieri duyunca agiayarak: 
"‘Seni hak ile peygamber olarak gönderene yemin olsun ki benim \<;\n, senin 
mutlulugun benim mutlu olmamdan daha sevimlidir" kar^iligini verdi. Bunun 
üzerine Resülullah iieyM vndbn) tebessüm ederek gülmeye ba^ladi ve: 
"Babasmm kizi!" dedi.^ 

ibn EbT $eybe, Ahmed, Buhäri, Müslim, Tlrmizf, Nesä? ve Ibn Mäce'nln 
Enes'ten blldirdiglne göre Resülullah (srfBbhu aiivhi v«aflem): "Äi$e'nin diger 
kadmlara üstünlü^, tiridin diger yemeklere üstünlü^ gibidir" buyurmu^tur* 

Ahmed'in Hz.Äi^e'den bildirdlgine göre Resülullah {uiiaiiahi aieytu nunem): 
"Äi^e'nin diger kadmlara üstunlü^, tiridin diger yemeklere üstütlü^ 
gibidir" buyurmu^tur/ 

Häkim'in bildirdiglne göre Zührf: "5ayet tüm Insanlann ilmi ile Hz. 
PeygambeHin (saiieii^ nieyh veuM e;lerinin ilmi blr araya getirilip öl(;üiseydi 
Ai^e'nin ilminin hepsinden daha geni^ oldugu görülecekti” deml^tir.^ 

Häklm'in bildirdlgine göre Urve: "Helal haram, ilim, für ve tip konusunda 
Äife'den daha bilgili olanini görmüf degilim” demiftir.^ 


’ Taberänl (107M). 

’ Taberäni 23/163, 164 (264). Heysemt Mecmau'z-Zeväid'df: (9/240) der ki: "ifnadinda 
zayjf bin olan Abdullah b. Hamn (EbQ Alkamc cl-Herevi) vardir." 

’ ibn Ebi §eybe (2/131), Ahmed 20/50, 51, 21/302 (12597, 13785), Buhäri (3770, 5419, 
5428), Müslim (2446), Tirmizi (3887), Nesai, S. el-Kübra (6692) ve Ibn Mäce (3281'. 

^ Ahmed 42/154 (25260). 

* Hakim (4/11). 

^ Hakim (4/11). 
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Häkim'in bildirdigine göre Müsa b. Taiha: ^‘Äi^e'den daha net ve anla^ilir 
konu^an ba^ka birtni görmü; degilim” demi^tir.’ 

y^hmed Zühd’de ve Häkim, Ahnef'ten bildirir: "Ebü Bekr'ln, ömer'ln, 
Osmart^in. Ali'nin ve diger tüm haltfelerin hutbelertni ve konu$malanni 
dinledim.NAncak hi<;bir insanin agzindan (;ikan söz, Äi^e’de oldugu gibi etkili 
ve güzel <;ik>rni§ degildir.”^ 

Said b. Mansür ve Häkim’in bildirdigine göre Mesrük'a Äi^e'nin miras 
konusunu (fer'^iz ilmini) iyi bilip bilmedigi sorulunca: “Resülullah’in (s^iaiishu aieyhi 
vmüeno ashäbindan ileri gelenlerin bile miras konulanni ona sorduklanni 
gördüm” demi|tir.’ 

Häkim’ln bildirdigine göre Atä: “Äi^e herkesten daha fakih^ herkesten 
daha bilgiliydi ve her konuda herkesten daha isabetli görü^leri vardi" 
demi^tir.^ 

ibn Eb? ^eybe'nin MüsÜm ei*BatTn^den bildirdigine göre ResOlullah (uiiaiiahu 
aieyhivsuiiem): "Aijß Cennei fe de e^imdir" buyurmu^tur.^ 

ibn Ebf 5eybe'nln bildirdigine göre Hz.Äi 5 e: “Yüce Allah'in imran'in kizi 
Meryem*e ihsan ettlklerl di^mda bana verllen dokuz özellik hi«; klmseye nasip 
olmami^tir. Vallahi bunlan da Allah ResQlü^nün (uwiahi eiey^ veseVem) diger e^lerine 
kar^i övünmek iqin söylemiyorum" dedi. Kendisine: “Bunlar nedir?" diye 
sorulunca da ^öyte dedi: ^'Melek önceden benim suretimi ResOlullah'a {ariaU« 
E^nseUefli)getinpgösterdi. Henüz yedi ya^imdayken ResOlullah (seyuiueieyhinseiieiii) 
benimle eviendi. Dokuz ya^tmdayken de kendisine teslim edildim. Bakire 
olarak sadece benimle eviendi. ikimiz tek bir yorganin altindayken kendisine 
vahiy geldigi olurdu. ResOluDah UaiialBhu aieyhi veseiiem) insanlar ^inde en ^ok beni 
severdi. Benim hakkimda äyetler nazit oidu kl bunlarla neredeyse 
Müslümanlar helak olacakti. Cebrait'i gördüm ki Resülullah'in (saiiaiiehu eieyhi veseiiem) 
e;leh arasinda onu benden ba^ka gören olmadi. ResQluIlah (mIIbIIbIiu aieyhi vessfiain) 
evimde iken vefat etti ki o zaman yanmda melekle benden ba;ka kimseier 
yoktu.”^ 


'Hakim (4/11). 
‘Hakim (4/11). 
* Hakim (4/11). 


^ Hakim (4/11). 

^ Ibn Ebi ^ybe (12/129). Elbänl, es-SÜsiletu's-Sakiha'da (1142) hadisin sahlh oldugunu 
söylenrü$tir. 

^ ibn Ebi §eybe (12/129, 130). 
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ibn Ebt^eybe’nin bildirdigtne göre Hz. Peygamber (safliiiahu8levtiivBt«llem},Äi;eVe- 
"Cehräil sana selam ediyor" buyurunca, Äi^e: "Allah'in seiami rahmeti ve 
bereketi onun da üzerine olsun” kar^ihfini verdi.’ 

/ 

ibnu’n-Necclr Tärihu Bagdäd'öa Ebü Bekr Muhammed b. Qjm'er el- 
BagdädT el-Hanbeli’den, o babasindan, o da Muhammed by^asan el- 
KäränT'den bildirir: ibrähim el-Harbi: “Dünya l^lerinden yana bi^ sikrnti Iqine 
girince »kurtulma duasi» denilen btr duayla dua ettim" dedi. ^na: *'Bu dua 
nedir?” diye sordugumda: “Müminlerin annesi Äi^e'nin o üz^ntüsü aninda 
ettigl ve bunun sonucunda Yüce Allah'in, masumjyetine dair ^yetler indirdigi 
duadir^' kar^iligini verdi. Ona yine: "0u dua nedir?" dlye sorAdugumda §öyle 
dedi: "Ebü Abdillah Ahmed b. Muhammed b. Hanbel, SüfySrt b. Uyeyne'den 
o da Muhammed b. Väsil el-Ensärf'den, o da babastndan, o da dedesinden 
nakien bana bildirdigine göre Enes b. Mälik $öyle' demi^tfr: "(c^inde 
bulundugu sikintidan sonra äyetler nazil olunca gönlünü atmak üzere, aglayip 
duran müminlerin annesi Ai^e'nin yaninda oturuyorc um. Bana föyle dedi: 
"Vallahi uzak yakin herkes benden uzakla^ti. Hatta kedi bile yanima 
yakla^maz oldu. Bana yiyecek ve i^ecek getlrilmed', aq susuz bir ^ekilde 
yatardim. Bir gece rüyamda bir genq gördüm. Bu genq bana: "Neyin var?" 
diye sordugunda: "insanlann hakkimda söylediklerinden dolayi 
üzüntülüyüm" kar^iligi verdim. Bana: "^u duayl? dua edersen Yüce Allah 
sikintini giderir" dedlginde, ona: "Bu dua nedir?" diye sordum. ^u kar^iligi 
verdi: "^öyle dersin: Ey boica nimet veren! Ey kötülükleri bizden defeden! Ey 
sikintilan gideren! Ey karaniiklara i^tk veren! Ey en adil bir ^ekilde hükmeden! 
Ey haksizliga ugrami^lann vekili otan! Ey zulme ugrayanin dostu olan! Ey 
ba^iangici olmayan EweÜ Ey nihayeti olmayan Ähir! Ey ismi oiup da künyesi 
olmayan! Allahim! Bu sikintimi gider ve bana bir qikt; yolu göster!" 
Uykumdan uyandtgimda toktum, iqecege kanmi^tim ve masumiyetime dair 
Yüce Allah Syetleri indirmi^tl." 

Ibnu’n-Neccär: "öarfb bir nvayettlr'* demi^tir. 


* ibn EM §eybe {12/132,133) ve Müslim (2447). 














